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SAN MATEO LICHIHUINAN IXLATAMAT JESUCRISTO
Ixtacuhuiṉicán ixliṯalakapasni Jesús
(Lc. 3.23‑38)

1 Ixliṯalakapasnicán Jesús makáṉ cam̱aḻacatzuquiṉiṯ Abraham y rey David. Ix-
tacuhuiṉicán jaé lacchixcuhuíṉ tí talim̱iniṯanchá hasta tilakáhualh Jesucristo ix-
caẖuanicán:

2 Abraham ixtic̱ú huá Isaac, Isaac ixtic̱ú huá Jacob, y Jacob ixtic̱ú huá Judá (ixcaḵalhí
mas̱ ixnatac̱amán). 3 Judá ixtic̱ú huá Fares y Zara (ixnaṉajcán ixuanicán Tamar). Fares
ixtic̱ú huá Esrom, y Esrom ixtic̱ú huá Aram. 4Aram ixtic̱ú huá Aminadab, y xlá ixtic̱ú huá
Naasón, yNaasón ixtic̱ú huá Salmón. 5Salmón ixtic̱ú huá Booz (ixnaṉa ixuanicánRahab),
y Booz ixtic̱ú huá Obed (ixnaṉa ixuanicán Rut), y Obed ixtic̱ú huá Isaí. 6 Isaí ixtic̱ú huá
rey David, y rey David taṯamakáxtokli ixtac̱haṯ Urías y takálhiḻh ixkahuasacán Salomón.

7Salomón ixtic̱ú huá Roboam, y Roboam ixtic̱ú huáAbías, y Abías ixtic̱ú huáAsa 8yAsa
ixtic̱ú huá Josafat, y Josafat ixtic̱ú huá Joram, y Joram ixtic̱ú huá Uzías. 9Uzías ixtic̱ú huá
Jotam, Jotam ixtic̱ú huá Acaz, y Acaz ixtic̱ú huá Ezequías, 10 y xlá ixtic̱ú huá Manasés,
y Manasés ixtic̱ú huá Amón, y Amón ixtic̱ú huá Josías. 11 Josías ixtic̱ú huá Jeconías
(ixcaḵalhí tunuj ixcamán). Huá jaé quilhtamacú acxni tí ixtalamaṉa nac Israel caḻiṉca
la̱ tachíṉ chu̱ta natascuja nac aktum pu̱latamaṉ huanicán Babilonia.

12Acxni ixtalamaṉajcú ní ixcaḻiṉcaniṯ, Jeconías ixtic̱ú huá Salatiel, y Salatiel ixtic̱ú huá
Zorobabel. 13Zorobabel ixtic̱ú huá Abiud, y Abiud ixtic̱ú huá Eliaquim, y Eliaquim ixtic̱ú
huá Azor. 14 Azor ixtic̱ú huá Sadoc, Sadoc ixtic̱ú huá Aquim y Aquim ixtic̱ú huá Eliud.
15 Eliud ixtic̱ú huá Eleazar, Eleazar ixtic̱ú huá Matán, y xlá ixtic̱ú huá Jacob. 16 Jacob
ixtic̱ú huá José, huá jaé chixcú tí as̱táṉ taṯamakáxtokli María ixnaṉa Jesús tí lim̱acaṉcán
Cristo ixama caḻakmax̱tú cristianos.

17 Chuná jaé laṯa ticam̱aḻacatzúquiḻh Abraham hasta tilakáhualh rey David talácstacli
chac̱u̱taṯi ixlacata lakkoḻún; y laṯa tilatamaḻh rey David hasta ticaḻiṉca la̱ tachíṉ nac
Babilonia talacstacpá chac̱u̱taṯi ixlacata lakkoḻún, y chac̱u̱taṯi talacstacpá laṯa ticaḻiṉca
la̱ tachíṉ hasta tilakáhualh Jesús.

Xatakalhchihuíṉ la̱ lakáhualh Jesús
(Lc. 2.1‑7)

18 Cama lic̱hihuiṉán la̱ quiṯáxtulh acxni tilakáhualh Jesús caq̱uilhtamacú: María,
ixnaṉa Jesús, ixtasquín ixuí ixama taṯamakaxtoka José; pero laṯa ya̱ ixtaḻatamá, y ni ̱para
tí ixmacxamaniṯ, Dios maḻakacháṉilh María camactánulh ixliṯlihueke Espíritu Santo y
xlá maklhcátziḻh acxni taṯáy̱alh chaṯum skata. 19 Acxni cátziḻh José xlacata ixlíi̱ṯ María
ixtay̱ajá skata, ni ̱maḻacápu̱lh xlacata ni ̱naliḵalhkamaṉancán pero tzeḵ ixamamakxtaka,
ixama lactlahuakó ixtachihuíṉ nim̱a̱ ixlaccax̱tlahuaniṯ, pues xlá tiṯum ixlama tlaṉ chixcú
ixuaniṯ. 20 Chuná jaé ixlacpuhuán, y maktum laṯa itlhtatama lim̱aṉíxnalh chaṯum ángel
xla Dios, xlá lakatay̱achi y huánilh:

―José ixliṯalakapasni rey David, ni ̱ camap̱álajti mintapuhuáṉ, cataṯamakáxtokti
María y cataḻatapa porquenamá skata nim̱a̱ tay̱ajá ixliṯlihueke Espíritu Santo tay̱aẖuaniṯ.
21 Y acxni nalakahuán namá skata, nahuiliṉiya ixtacuhuiṉí Jesús. Jaé tachihuíṉ
huamputún “tí quincaḻakmax̱tuyáṉ”, porque xlá ama cam̱aḵeṉu̱ní ixtalaḵalhiṉcán huaḵ
ixcamán Dios.

22 Huá jaé quiṯáxtulh xlacata María namaḵantaxtí tú maḻacpuhuáṉiḻh Dios chaṯum
profeta; xlá chuné chihuíṉalh:
23 Chaṯum tzumaṯ laṯa ni ̱macxamaniṯ chixcú ama taṯay̱á chaṯum skata,
y amac̱a lim̱ap̱ac̱uhuic̱án Emanuel.
(Jaé tachihuín huamputún: “Dios quincaṯaḻamáṉ.”)
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24 Acxni stácnalh José, maḵantáxtiḻh tú huánilh amá ángel, taṯamakáxtokli María y

taḻatámaḻh la̱ ixtac̱haṯ. 25 Pero ni ̱ lakxtum taḻhtátalh hasta lakáhualh xlaẖuán itskata
María, y José huilínilh ixtacuhuiṉí Jesús.

2
Makapitzi magos talacaputzá Jesús

1 Jesús lakáhualh nac actzú cac̱hiquíṉ huanicán Belén ixliṯapaksí Judea, y aná jaé
lanca pu̱latamaṉ ixmap̱aksiṉán rey Herodes jaé quilhtamacú. Ni ̱ ixlim̱akas̱ táchilh
nac Jerusalén makapitzi lacchixcuhuín huanicán magos tí ixtaliḵalhtahuaká la̱ tlaẖuán
stacu, ixtamín nac aktum pu̱latamaṉ pakán ní ixlactaxtú chichiní. 2 Xlacán tzúculh
takalasquiniṉán:

―¿Nicu huí amá actzú rey nim̱a̱ lakahuaniṯ y ama maḻacatzuquí ixtapáksiṯ nac
Israel? Nac quimpu̱latamaṉcán cacxilhui la̱ tzúculh lakaskoy itstacu nac akapú̱n, y huá
clim̱iniṯáu lakachixcuhuiy̱áu̱.

3-4 Huaḵ cristianos xalac Jerusalén tzúculh taḵatuyún, ixtacatzip̱utún ticu yá skata
ixlakahuaniṯ ixama cam̱ap̱aksí. Rey Herodes na̱ chuná tzúculh tatlaká, y lacapala
cam̱am̱akstokkoḻh xanapuxcun curas y ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos. Caḵalasquínilh:

―Quilaẖuaníu, ¿ni ̱ catziy̱áṯit para profetas tancs taliḻhcaṉiṯ lihua neje yá cac̱hiq̱uín
ama lakahuán Cristo tí huanáṯit ama caḻakmax̱tuyáṉ?

5Xlacán takálhtiḻh:
―Amá Cristo ama lakahuán nac Belén porque chaṯum namá profetas, Dios chuné

maḻacpuhuáṉiḻh natzoka nac ixlibro:
6 Huix lix̱cájnit actzú cac̱hiquíṉ Belén, niṯú calip̱úhuanti, mas̱qui nac pu̱latamaṉ Judea

lakmakancana
aná jaé cac̱hiquín ama lakahuán chaṯum xapuxcu chixcú tí ama cam̱aktakalha quin-

camán xalac Israel.
7 Astáṉ Herodes tzeḵ caṯasánilh amá magos y caḵalhpútzalh lihua xnicu ixtac̱xilhniṯ

tzúculh lakskoy itstacu Cristo. 8Y la̱ caḻic̱xilhkoḻh, caẖuánilh:
―Capítit nac Belén y calacaputzátit namá skata; y acxni natakas̱áṯit natanáṯit

quilaẖuaniyáu̱ lihua nicu huí xlacata na̱ nacán lakachixcuhuí.
9 La̱ caṯac̱hihuiṉankoḻh rey Herodes xlacán tatay̱apá nac tijia, y amá stacu tzucupá

cap̱u̱laní ní ixtatlaẖuamaṉa hasta táchaḻh nac Belén. Y acxni tatalacatzúhuiḻh ní
ixlakahuaniṯ Jesús, amá stacu tancs taṯáy̱alh ixchic. 10 Xlacán talip̱ax̱ahuakoḻh tú
ixtac̱xilhmaṉa, 11 y tatziyantiḻhá tatánu̱lh nac ákxtaka y tác̱xilhli amá skata ixkokama
ixnaṉa María. Tuncán tatatzokóstalh y talakachixcúhuiḻh. Astáṉ tamaḵálhkeḻh cajas
ní ixtamuju̱niṯ laṯa tú ixtalim̱ín, y tamas̱quíhuiḻh amá actzú skata: oro, incienso y
xamu̱csún mirra.

12Astáṉ acxni talhtátalh, chaṯumángel cam̱am̱aṉíxniḻh ni ̱catalactáspitli nac Jerusalén
ní ixlama rey Herodes xlacata niṯú catalim̱aḵalhchihuíṉiḻh; y talácalh ixpu̱latamaṉcán
aḻacatunu tijia.

José ma̱tza̱lí Jesús y liṉ nac pu̱latama̱n Egipto
13 La̱ taṉkoḻh amá paxiaḻhnaníṉ, chaṯum ixángel Dios mam̱aṉíxniḻh José acxni itlh-

tatama, y huánilh:
―Laṯa chí tuncán cataq̱ui y cataṯzaḻa namá skata na̱ chuná ixnaṉa; cacaḻip̱i nac

pu̱latamaṉ Egipto. Aná calatapa hasta xní nacuaniparayáṉ tú miliṯláhuat, porque rey
Herodes ama tzaksá makní jaé skata.

14 José piẖuá amá caṯzisní caṯaṯzáḻalh amá skata y na̱ chuná María pakán nac Egipto.
15 Aná talatámaḻh hasta tíniḻh rey Herodes. Chuná jaé kantáxtulh ixtachihuíṉ Dios
nim̱a̱ timaḻacpuhuáṉiḻh profeta Josías natzoka nac ixlibro, y xlá huá: “Clim̱ap̱aksíṉalh
calim̱inca quinkahuasa catáxtulh ní latamá cEgipto.”

Herodes lim̱a̱paksiṉán caca̱maknic̱a lactzú camán nac Belén
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16 Herodes lic̱uánit síṯziḻh acxni maḵachákxiḻh la̱ ixtaḵskahuiniṯ amá magos pues

ni ̱ ixtalactaspitniṯ ní ixcaẖuaniniṯ. Xlá caḻim̱ap̱áksiḻh soldados catáalh nac Belén y
catamákniḻh huaḵ lactzú lakkahuasán nim̱a̱ ya̱ ixtamas̱putú aktuy caṯa, pues amámagos
tí ixcaṯac̱hihuiṉaniṯ ixtahuaniniṯ xlacata ixkalhí como aktuy caṯa laṯa xlaẖuán titác̱xilhli
itstacu Cristo. 17 Jaé tamakníṉ nim̱a̱ tláhualh rey Herodes lim̱aḵantáxtiḻh tú istzokniṯ
profeta Jeremías, xlá huá:
18Aná nac aktum actzú cac̱hiquín huanicán Ramá,
takaxmatí la̱ taḵtasá tí taḵxtakajnán;
mákat taquilhcháṉ laṯa tatasá,
pues ixlacchajancán talaktasá,
laṯa talip̱uhuán ixcamancán nim̱a̱ tamakatzankaṉiṯ;
y ni ̱ talacasquín tí nacaṯac̱hihuiṉán lip̱ax̱áu.

19 Táalh quilhtamacú rey Herodes niḻh y maktum acxni itlhtatama José, chaṯum
ixángel Dios mam̱aṉíxniḻh y huánilh:

20―Cataq̱ui, cacaṯaṯaspitpara namá actzú kahuasa y na̱ chuná ixnaṉa nacmimpu̱lata-
maṉcán Israel porque tí ixtamaknip̱utún chí taniḻhá.

21 José tay̱apá nac tijia caṯaa̱mpá Jesús yMaría pakán ixpu̱latamaṉcán Israel. 22Laṯa ya̱
ixcháṉ nac Judea catziṯáy̱alh nac tijia xlacata acxni niḻh reyHerodes tzúculhmap̱aksiṉán
ixlakapu̱xoko ixkahuasa ixuanicán Arquelao. José jícualh tziná y ni ̱ cham̱pútulh aná,
pero maktum acxni itlhtatama, chaṯum ixángel Dios mam̱aṉíxniḻh y huánilh caalh
latamá nac Galilea. 23 Tiṯum táchaḻh amá pu̱latamaṉ Galilea y táalh talatamá nac aktum
actzú cac̱hiquíṉ huanicán Nazaret. Profetas taquílhchaḻh acxni talic̱hihuíṉalh xlacata
Cristo tí ixama caḻakmax̱tú cristianos ixama lim̱ap̱ac̱uhuic̱án nazareno.

3
Juan Bautista chihuiṉán nac desierto
(Mr. 1.1‑8; Lc. 3.1‑9, 15‑17; Jn. 1.19‑28)

1 Juan Bautista acxni lákchaḻh ixquilhtamacú namaḻacatzuquí ixtascújut, alh aná
ní niṯí talamaṉa nac desierto nim̱a̱ ixuí nac pu̱latamaṉ Judea. Xlá tzúculh tzaksá
cam̱aṯancsá cristianos, 2 y caḻiṯláṉ ixcaẖuaní:

―Catalakxtap̱alíṯit ni ̱ tlaṉ milatamaṯcán y calip̱aẖuántit Dios porque acchaṉiṯ ixquil-
htamacú acxni Dios namaḻacatzuquí sas̱ti ixtapáksiṯ nac caq̱uilhtamacú.

3 Profeta Isaías makáṉ ixlic̱hihuiṉaniṯ ixtascújut Juan, y lacatum chuné istzokniṯ
ixlacata:
Nac desierto ama takaxmatí la̱ aktasá acxni maḵalhchihuiṉiṉán chaṯum chixcú:
“Catacáx̱tit, tancs calatapáṯit, tiṯum catrapíṯit ixtijia milatamaṯcán,
pues mima caḻakpaxiaḻhnanáṉ Mimpu̱chinacán.”

4 Juan ixliṯlahuaniṯ ixlhákaṯ ixmakxu̱hua camello, ixliṯampu̱lakchic̱aniṯ aktum cin-
turón xla xu̱hua; ixliẖuay̱án lactzú xtuqui y táxcaṯ xala caq̱uihuíṉ nim̱a̱ ixcaṯakas̱a.
5 Ixtaán takaxmata Juan nac desierto lhu̱hua cristianos xala cac̱hiquíṉ xla Jerusalén
y tí ixtalamaṉa ixliṯiḻanca pu̱latamaṉ Judea, y na chuná tí ixtalamaṉa ixquilhpaṉiṯni
kalhtuchoko Jordán. 6 Tí ixtaliṯay̱á ixtalaḵalhiṉcán ixliẖuaḵ ixnacujcán xlá ixcaḵmunú
nac kalhtu̱choko Jordán. 7 Pero namá judíos tí ixcaẖuanicán fariseos y tí ixcaẖuanicán
saduceos na̱ tzúculh tamín na̱ nacaḵmunucán. Xlá ixcaḻakakahuaní, ixcaṯam̱aḻacastuca
ixkasatcán laclic̱uánit lu̱hua; chuné ixcaẖuaní:

―Huixín la̱ ixliṯalakapasnicán xcananíṉ lu̱hua. ¿Ticu caẖuanín para taḵmunuyáṯit paṯ
taxtuniyáṯit taḵxtakajni nim̱a̱ talacatzuhuim̱a? 8Mas̱ cam̱acuaniyáṉ pu̱la calakxtap̱alíṯit
milatamaṯcán y camas̱íṯit xlic̱aṉa lapaṉántit la̱ lactláṉ cristianos. 9 ¿A poco puhuanáṯit
huixín niṯú ama cap̱ax̱tokáṉ porque liṯanu̱yáṯit ixliṯalakapasni Abraham? Namá niṯú
lim̱acuán porque aquit tancs ccaẖuaniyáṉ, Dios para ixlacásquilh tlaṉ caḻakxtap̱alí
catu̱yaẖuá chíhuix y ixliṯalakapasni Abraham caṯlahuá. 10 Dios cac̱xilhniṯ lhu̱hua cris-
tianos la̱ quihui nim̱a̱ yaj tú talim̱acuán; ixhacha maḵapu̱yaẖuaniṯtá ama cam̱ax̱okoṉí.
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Namá cristianos tí caḻim̱acáṉ quihui nim̱a̱ yaj tamas̱tá tlaṉ ixtahuácat nac ixlatamaṯcán
ama caṯancá y ama cam̱ap̱ú nac lhcúyaṯ.

11 ’Tí talakmakán ixtalaḵalhiṉcán aquit ccaḻiakmunú chúchut xlacata nacaḻiḻaka-
pascán talakxtap̱aliṉiṯ ixlatamaṯcán, pero amajá chin chaṯum tí cpu̱lanima y huá tí
kalhí liṯlihueke que ni ̱ siquiera cmaṯax̱tuca ixtasac̱ua nacuán tí nakatxcuta namax̱tuní
ixtatu̱nu. Xlá ama caḻiakmunuyáṉ ixliṯlihueke Espíritu Santo y ama caḻic̱xila minta-
puhuaṉcán nac lhcúyaṯ. 12 Y jaé tí ama caḻacsaca cristianos, lacpuhuaniṯtá la̱ ama
cam̱ap̱itzí, nacaṯlahuá la̱ tí maḻakkosú itstapu. Ama max̱tú huaḵ palhma nim̱a̱ taḻaniṯ,
amamap̱ú nac lhcúyaṯ nim̱a̱ nic̱xni laksputa; y huaḵ xalacscarancua ixtalhtzi ixtachanáṉ
ama maq̱uí nac ixchic xlacata niṯú nalaní.

Juan akmunú Jesús
(Mr. 1.9‑11; Lc. 3.21‑22)

13 Ni ̱ ixlim̱akas̱ quilhtamacú Jesús taxtutáq̱uiḻh ixcac̱hiquíṉ nac Galilea y alh pakán
nac kalhtu̱choko Jordán xlacata naakmunú Juan Bautista. 14 Pero xlá ni ̱ akmunupútulh
y huánilh:

―¿Huaṉchi quilaktana xlacata aquit nacakmunuyáṉ? Aquit chá clacasquín huix
naquiakmunuya porque huix mas̱ talip̱au̱.

15 Jesús kálhtiḻh:
―Niṯú cahuanti huix; caquiakmunu. Chí tamaclacasquiní camaḵantaxtiẖuí tú laclh-

caṉiṯ Dios natlahuayáu̱ nac quilacatacán.
16 Juan yaj mas̱ tú huánilh y akmúnulh Jesús nac kalhtu̱choko Jordán; y acxni

tzúculh tacuta nac ixquilhtú̱n chúchut, tásiḻh la̱ akapú̱n talácquiḻh y tác̱talh Ixespíritu
Dios la̱ tantum paloma y akchipánilh ixtalacapas̱tacni Jesús y chuná jaé maklhtíṉalh
ixliṯlihueke. 17Nac akapú̱n takaxmátiḻh jaé tachihuíṉ:

―Huá jaé quinkahuasa nim̱a̱ clakalhamán y snu̱n clip̱ax̱ahuá la̱ ckalhí.
4

Tlajaná lic̱xila Jesús natlahuá tala̱kalhíṉ
(Mr. 1.12‑13; Lc. 4.1‑13)

1La̱ taḵmunukoḻh Jesús Espíritu Santomac̱xcatzíṉiḻh naán latamá nac desierto xlacata
tlajaná nalic̱xila ixtapuhuáṉ para tlaṉ namaṯlahuí talaḵalhíṉ. 2 Xlá niṯú liẖuáy̱alh laṯa
latámaḻh nac desierto tip̱uxum chichiní y tip̱uxum caṯzisní, pero acxni tzincsli tlajaná
tuncán maḻaktzankep̱útulh ixtapuhuáṉ. 3Ni ̱para cátziḻh la̱ lakatay̱achi y huánilh:

―Para xlic̱aṉa huix Ixkahuasa Dios y kalhiy̱a liṯlihueke, jaé chíhuix, simita cacaṯlahua.
4Xlá kálhtiḻh:
―¡To! Pues nac Escrituras huan: “Ni ̱ huata simita tlaṉ liḻatamá chaṯum chixcú, na̱

tamaclacasquiní naliḵalhkasa ixlis̱tacni xliẖuaḵ ixtachihuíṉ Dios nim̱a̱ lim̱ap̱aksiṉán.”
5 Astáṉ tlajaná táa̱lh Jesús nac ixakstíṉ lanca pu̱siculan xla Jerusalén. 6 Y aná

kalhputzapá:
―Para xlic̱aṉa huix Ixkahuasa Dios capaṯasta laṯa ixliṯaḻhmáṉ jaé pu̱siculan, pues nac

Escrituras tatzokniṯ:
Dios ama cam̱aḻakachá ixángeles natamaktakalháṉ,
y natalic̱hipapax̱tokáṉ ixmacán xlacata ni ̱natac̱uacaya y natalaxtapay̱a nac cac̱hihuixni.

7Xlá kalhtip̱á:
―Pero nac Escrituras tatzokniṯ: “Mimpu̱chiná Dios nic̱xni chu̱ta caliḵalhkamáṉanti

xlacata natlahuá milacata tú ni ̱macuaniyáṉ.”
8 Tlajaná taa̱mpá Jesús nac ixakstíṉ aktum lanca sipi y maḻacahuáṉiḵoḻh huaḵ

pu̱map̱aksiṉ xala caq̱uilhtamacú y la̱ lic̱ác̱niṯ tahuilaṉa. 9Y amá tlajaná huánilh:
―Aquit nacmacamax̱quiy̱áṉ huaḵ jaé pu̱latamaṉ para quintatzokostaniya y

quilakachixcuhuiy̱a la̱ mimpu̱chiná.
10 Pero Jesús kálhtiḻh:



SAN MATEO 4:11 5 SAN MATEO 4:25
―¡Catakeṉu ní cyá tlajaná! Porque nac Escrituras huan: “Huata Dios Mimpu̱chiná

calakachixcuhui y huata huá cakaxpatni tú lim̱ap̱aksiy̱áṉ.”
11Amá tlajaná yaj tú táy̱alh y akxtakyáẖualh Jesús; as̱táṉ támilh ángeles xalac akapú̱n

y tamáx̱quiḻh tú ixmaclacasquín naliḻatamá.
Jesús ma̱tzuquí ixtascújut nac Galilea
(Mr. 1.14‑15; Lc. 4.14‑15)

12 Ni ̱ ixlim̱akas̱ Juan Bautista maṉu̱ca nac pu̱lac̱hiṉ; acxni cátziḻh Jesús ampá nac
Galilea y chaḻh nacNazaret ana ní itstacniṯ. 13Pero ni ̱makas̱ tamákxtakli juú y alh latamá
nac Capernaum; jaé cac̱hiquíṉ ixuí ixquilhtú̱n pupunú Galilea ixcaṯaḵalhpax̱toka aktuy
pu̱latamaṉ caẖuanicán Zabulón y Neftalí. 14 Chuná jaé Jesús maḵantáxtiḻh tú istzokniṯ
ixlacata profeta Isaías:
15 Nac ixacpún kalhtu̱choko Jordán ana ní lacatzucú lanca pu̱latamaṉ Galilea, nac tijia

nim̱a̱ an nac pupunú,
tahuilaṉa aktuy actzú cac̱hiquíṉ Zabulón y Neftalí,
y tí talamaṉa juú caḻakmakancán porque ni ̱ judíos;
16 xlacán cap̱aklhtu̱tá ixtalamaṉa pero caḻákchilh lanca taxkáket tú nataliḻacahuaṉán;
y mas̱qui ixamajá taḵchakxa y talaktzanká, tlaṉ taliḻacahuáṉalh amá taxkáket.

17 Laṯa amá quilhtamacú Jesús tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos, ixcaẖuaní:
―Calakxtap̱alíṯit ni ̱ tlaṉ milatamaṯcán y calip̱aẖuántit Dios porque acchaṉiṯ quilhta-

macú ama maḻacatzuquí sas̱ti ixtapáksiṯ nac milatamaṯcán.
Jesús ca̱huaní cha̱ta̱ti chakananíṉ catatakókelh
(Mr. 1.16‑20; Lc. 5.1‑11)

18Maktum quilhtamacú Jesús ixtlaẖuama ixquilhtú̱n pupunú xla Galilea acxni các̱x-
ilhli chaṯuy chakananíṉ ixtamuju̱maṉa istzaḻhcán nac chúchut, chaṯum ixuanicán Simón
y as̱táṉ liṯapac̱úhuiḻh Pedro, ixtac̱am ixuanicán Andrés. 19 Jesús caẖuánilh:

―Huixín xchipananíṉ tamakní, ¡quilaṯakokéu y aquit naccam̱as̱iṉiyáṉ la̱ cac̱hipacán
cristianos tí taḵtzankaṉiṯ!

20 Xlacán ni ̱ para tlaṉ takaxmatkoḻh, tuncán taḵxtakmákalh istzaḻhcán y tatakókelh
Jesús.

21 Tlaẖuampá aḻaktzú y cac̱xilhpá chaṯuy liṯac̱amán Jacobo y Juan, xlacán ixtataṯa-
ju̱maṉa ixtic̱ucán huanicán Zebedeo nac aktum barco, ixtalakaxtokomaṉa istzaḻhcán
nim̱a̱ ixtapu̱chakanán. Jesús na̱ caẖuánilh catatakókelh; 22 y na̱ chuná ni ̱ para tlaṉ
takaxmatkoḻh taḵxtakmákalh ixtic̱ucán, istzaḻhcán, y tatakókelh Jesús.

Jesús ca̱ma̱kalhchihuiní lhu̱hua cristianos
(Lc. 6.17‑19)

23 Jesús caṯaḻakatzaḻakoḻh ixdiscípulos amá pu̱latamaṉ Galilea y laṯa ní ixcháṉ ixtanú
nac ixpu̱tamakstoknicán judíos nim̱a̱ ixuí nac cac̱hiquíṉ y aná ixcam̱aḵalhchihuiṉí
cristianos, ixcaẖuaní la̱ Dios ixmaḻacatzuquip̱utún sas̱ti ixtapáksiṯ nac ixlatamaṯcán. Y
na̱ chuná ixcam̱aḵsaṉí cristianos nim̱a̱ ixtakalhí xatu̱ta yá táṯat o tasipáṉiṯ. 24 Huaḵ
ixtascújut Jesús nim̱a̱ ixcaṯlahuáy ixcaḻic̱hihuiṉancán caniẖuá mákat pu̱latamaṉ y
lhu̱hua tzúculh talim̱ín ixtaṯatlaníṉ, hasta tí xtalamaṉa nac aktum mákat pu̱latamaṉ
huanicán Siria na̱ tacátziḻh. Ixcaḻim̱incán tí ixtakalhí tip̱aḵatzi táṯat, tasipáṉiṯ, para
tí xcam̱akatlajaniṯ tlajaná, para tí ixtastakaṉiṉiṯ, para tí ixtalaclu̱nchu̱niṯ; Jesús huaḵ
ixcam̱aḵsaṉí. 25 Laṯa ní ixán ixtatakoké lhu̱hua cristianos xala caniẖuá pu̱latamaṉ
para xalac Galilea, Decápolis, Jerusalén, Judea y hasta tí ixtalamaṉa ixliq̱uilhtu̱nac̱há
kalhtu̱choko Jordán.

5
Jesús lic̱hihuiṉán tí ama ma̱ta̱xtuca nalakchá̱n Dios
(Lc. 6.20‑23)
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1 Maktum tunuj quilhtamacú Jesús ácxilhli la̱ ixtatakokeniṯ lhu̱hua cristianos. Xlá

talacác̱xtulh aktum sipi y acxni chaḻh ní cax̱tum tziná, aná curucs caṯaṯahuilakoḻh
ixdiscípulos 2 y tzúculh caẖuaní jaé laclanca talacapas̱tacni la̱ ixliḻatamaṯcán:

3―Catapax̱áhualh ni ̱ cataḵatúyulh amá tí taliṯay̱á huí tú caṯzankaṉí nac ixnacujcán,
pues tí chuná jaé takalhí ixtalacapas̱tacnicán Dios lakatí cam̱aklhtiṉán nac ixtapáksiṯ.

4 ’Catapax̱áhualh ni ̱cataḵatúyulh amá tí laccamama talaktasá tú tapax̱toka cristianos,
porque Dios ama cam̱ax̱quí lic̱amama natatziyán.

5 ’Catapax̱áhualh ni ̱ cataḵatúyulh amá tí ni ̱ talakatí talactlancán, pues nac ixpax̱tú̱n
Dios ama cam̱aklhtiṉán huaḵ tú camaḻacnu̱niṯ nacam̱ax̱quí tí talip̱aẖuán.

6 ’Catapax̱áhualh ni ̱ cataḵatúyulh amá tí xliẖuaḵ ixnacujcán talacputzá la̱ tancs
natalatamá, porque Dios ama cam̱ax̱quí tú taputzá.

7 ’Catapax̱áhualh ni ̱ cataḵatúyulh amá tí tlaṉ tacatzí y caḻakalhamán xam̱akapitzi
cristianos, porque Dios na̱ ama caḻakalhamán.

8 ’Catapax̱áhualh ni ̱cataḵatúyulh amá tí aktum tahuiliṉiṯ ixtapuhuaṉcánnatamacuaní
Dios nac ixlatamaṯcán, porque xlá ama cam̱ac̱xcatziṉí ixtalacapas̱tacni.

9 ’Catapax̱áhualh ni ̱cataḵatúlh amá tí tamaḵoxumixí cristianos ni ̱catarás̱lakli, porque
Dios ama caḻim̱acáṉ xlic̱aṉa ixcamán.

10 ’Catapax̱áhualh ni ̱ cataḵatúyulh amá tí tancs talamaṉa niṯú ixlakxtucán, pero caḻi-
akskahuinancán y caṯaṟas̱lakcán, pues la̱ jaé tí Dios lakatí cam̱aklhtiṉán nac ixtapáksiṯ.

11 ’Capax̱ahuátit ni ̱ caḵatuyúntit huixín tí caj quilacata caḻiy̱aẖuacanáṯit tú ni ̱ caṉa,
cap̱u̱tlakacanáṯit y cam̱aḵxtakajnic̱anáṯit. 12 ¡Camaṯlaṉíṯit tú caḻakchaṉiṯán y niṯú
calip̱uhuántit! Porque Dios Minticucán ama cam̱ax̱quiy̱áṉ mintaxokoṉcán nac akapú̱n.
Caḵsántit profetas nim̱a̱ talatámaḻh makáṉ, na̱ chuná cap̱u̱tlakaca y cam̱aḵxtakajnic̱a
mas̱qui Dios ixcam̱aḻakachaṉiṯ.

Ixdiscípulos Jesús ca̱lim̱acá̱n la̱ mátzat y taxkáket
(Mr. 9.50; Lc. 14.34‑35)

13 ’Aquit ccaḻim̱aṉu̱yáṉ caq̱uilhtamacú la̱ mátzat nim̱a̱ lim̱as̱kokeṉancán; huixín
paṯ cam̱aṯay̱aniy̱áṯit cristianos xlacata ni ̱ natalaktzanká. Huixín catziy̱áṯit la̱ mátzat
lim̱as̱kokec̱án liẖua xlacata natay̱aní; pero para namá mátzat yaj mas̱kokeṉán aẖuata
makaṉcán y catiẖuá tlaṉ lactay̱amí.

14 ’Chuná liṯum, ixlacatiṉcán cristianos huixín ixtaxkaketcán tú ama taliḻacahuaṉán
caq̱uilhtamacú, na̱ chuná la̱ aktum cac̱hiquíṉ nim̱a̱ huí ixakstíṉ sipi, catiẖuá mas̱qui
mákat tlaṉ liḻacahuaṉán. 15 Nac aktum ákxtaka nic̱xni aktlapanu̱cán pu̱skon, siempre
huilic̱án taḻhmáṉ xlacata huaḵ cristianos natalacahuaṉán. 16 Y huixín na̱ chuná
cacaḻim̱aḻacahuaníṯit xam̱akapitzi cristianos milatamaṯcán, y laṯa tú tlahuayáṯit xlacán
tlaṉ nataliḻacahuaṉán mintaxkaketcán y natac̱xila la̱ Dios cam̱akskoyuliṉáṉ, y acxni
natasí mintascujutcán nataliḻakachixcuhuí Mimpu̱chinacán Dios xalac akapú̱n.

Jesús ni ̱ma̱keṉú tú lim̱a̱paksíṉalh Dios
17 ’Ni ̱ capuhuántit huixín xlacata cminiṯ ccam̱aḵeṉú tú lim̱ap̱aksiṉaniṯ Dios caq̱uilh-

tamacú, la̱ namá tapáksiṯ nim̱a̱ máx̱quiḻh Dios profeta Moisés y na̱ chuná tú tamas̱iṉiṯ
xam̱akapitzi profetas; aquit cminiṯ cam̱aṯancsá laṯa tú ni ̱chuná maḵachakxiṉiṯántit y ni ̱
chuná tlahuayáṯit. 18 Ixliẖuaḵ quinacú ccaẖuaniyáṉ ni ̱huí tí amamaḵeṉú ni ̱para akstum
tachihuíṉ tú lim̱ap̱aksiṉaniṯ Dios nac Escrituras; tamaclacasquiní cakantáxtulh huaḵ
ixtapuhuáṉ nim̱a̱ laclhcaṉiṯ caq̱uilhtamacú y nac akapú̱n. 19 Catiẖuá tí lakmakán y ni ̱
maḵantaxtí nac ixlatámaṯmas̱qui caj actzú ixtapáksiṯ Dios porque puhuán niṯú lim̱acuán
y cam̱as̱iṉí xam̱akapitzi catamakslihuékelh, nac ixtapáksiṯ Dios namá chixcú amac̱a
lim̱acaṉcán la̱ chaṯum takalhíṉ chixcú. Pero tí cam̱aḵantaxtí nac ixlatámaṯ mas̱qui caj
lactzú ixtapáksiṯ Dios y cam̱as̱iṉí xam̱akapitzi catamakslihuékelh, nac ixtapáksiṯ Dios
amac̱a lim̱acaṉcán chaṯum talip̱au̱ chixcú. 20 Xaẖuá, para huixín ni ̱ lacputzayáṯit la̱
nacaḻiakapu̱layáṯit lactláṉ tapuhuáṉ namá fariseos y ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y
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cam̱akslihuekeyáṯit ixkasatcán, ni ̱ lá paṯ lip̱ax̱ahuayáṯit tú Dios maḻacnu̱niṯ nacam̱ax̱quí
tí xlic̱aṉa talip̱aẖuán.

Tí tara̱siṯziṉí ixta̱cristiano miniṉí naxoko̱nán
(Lc. 12.57‑59)

21 ’Huixín catziy̱áṯit la̱ huan amá ixtapáksiṯ Moisés nim̱a̱ makáṉ quincam̱ax̱quíṉ:
“Nic̱xni tí camákniḻh ixtac̱ristiano”, y na̱ huan: “Tí makní ixtac̱ristiano camaḻacapu̱ca
xlacata naxokoṉán.” 22 Pero chí ccaẖuaniyáṉ mas̱ tancs tachihuíṉ: Catiẖuá tí taras̱iṯziṉí
ixtac̱ristiano y ni ̱maṯzankeṉaní, na̱ miniṉí namaḻacapu̱cán xlacata naxokoṉán. Tí huaní
ixtac̱ristiano: “Huix takalhíṉ”, miniṉí namaḻacapu̱cán ixlacatiṉcán lactalip̱au̱ map̱ak-
siṉaníṉ xlacata xlacán natamax̱okoṉí. Y amá tí cuchu̱huí ixtac̱ristiano o lacpuhuaní
calaktzánkaḻh, namá tlaṉ amac̱a macaṉcán nac puakxtakajni ana ní mas̱ tapalax̱lá ama
akxtakajnán.

23 ’Xaẖuá para huix lip̱ina miliḻakachixcuhuiṉ nac pusiculan, y lihua paṯ lakachix-
cuhuiy̱a Dios acxni aksana xlacata taṟam̱akasiṯziṉiṯa mintac̱ristiano, 24 camákxtakti nac
ixpax̱tú̱n pu̱lakachixcuhuiṉ tú lip̱ina y pu̱la capit taḻaccax̱laya mintac̱ristiano xlacata
namaṯzankeṉaniyáṉ tú lim̱akatzankaṉiṯa, y as̱táṉ nataspita y lip̱ax̱áu namacamas̱tay̱a
miliḻakachixcuhuiṉ ixliẖuaḵ minacú.

25 ’Chuná liṯum, para tí taṟam̱akasiṯziy̱áṉ y huaniyáṉ ama maḻacapu̱yáṉ, laṯa ya̱
maḻaksiy̱áṉ cataḻaccax̱la caḻiṯláṉ xlacata ni ̱natasanicana nac pu̱map̱aksíṉ y namaṉu̱cana
nac pu̱lac̱híṉ. 26 Pues para tanu̱ya aná, paṯ xokokoy̱a laṯa tú nalim̱aḻacapu̱cana.

Jesús lic̱hihuiṉán la̱ lakmakancán tala̱kalhíṉ
27 ’Huixín catziy̱áṯit la̱ huan amá lim̱ap̱aksíṉ nim̱a̱ makáṉ quincam̱ax̱quic̱a: “Nic̱xni tí

calakamáklhtiḻh ixpuscaṯ ixtac̱ristiano.” 28 Pero chí ccaẖuaniyáṉ mas̱ tancs tachihuíṉ:
Catiẖuá tí mas̱qui lacaṉí chaṯum puscaṯ y kalhip̱utún tuncán, pues nac ixnacú tlahuá
talaḵalhíṉ ixlacatíṉ Dios y na̱ miniṉí naxokoṉán.

29 ’Para aktum milakastapu maḻaktzankey̱áṉ natlahuaya talaḵalhíṉ, ¡camax̱tu y
catramákanti mákat! Pues mas̱ macuaniyáṉ camakatzanka aktum milakastapu y ni ̱ laṯa
katziy̱a namacapincana nac pu̱paṯíṉ ana ní naakxtakajnana. 30 Chuná liṯum para aktum
mimacán maḻaktzankey̱áṉ natlahuaya talaḵalhíṉ, ¡cacac̱ti y catramákanti mákat! Pues
mas̱ macuaniyáṉ camakatzanka aktum mimacán y ni ̱ laṯa katziy̱a namacapincana nac
puakxtakajni.

Jesús lic̱hihuiṉán tí makxtaka ixta̱cha̱t
(Mt. 19.9; Mr. 10.11‑12; Lc. 16.18)

31 ’Huixín catziy̱áṯit la̱ huan amá lim̱ap̱aksiṉ nim̱a̱ makáṉ quincam̱ax̱quic̱a: “Tí
tamakaxtokniṯ ymakxtakputún ixtac̱haṯ, huata camáx̱quiḻh ixpuscaṯ aktumcápsnat tlaṉ
xacax̱lán ixlacatíṉ pu̱map̱aksíṉ.” 32 Pero chí aquit ccaẖuaniyáṉ mas̱ tancs tachihuíṉ:
Chaṯum chixcú tí makxtaka ixtac̱haṯ tlahuá quilhmactuy talaḵalhíṉ ixlacatíṉ Dios, pues
namá puscaṯ mas̱qui ni ̱ ixkalhí tunuj chixcú, xlá aktlakahuacá naputzá ixtaṯahuila, y
xac̱haṯum puscaṯ tí taṯahuilá na̱ huá maṯlahuí talaḵalhíṉ ixlacatíṉ Dios.

Jesús lic̱hihuiṉán tí ni ̱ma̱kantaxtí ixtachihuíṉ
33 ’Huixín na̱ catziy̱áṯit la̱ huan amá lim̱ap̱aksíṉ nim̱a̱ makáṉ quincam̱ax̱quic̱a:

“Siempre camaḵantaxtimintachihuíṉ acxni lim̱aḻacnu̱ya ixtacuhuiṉíMimpu̱chináDios.”
34 Pero aquit chí ccaẖuaniyáṉ mas̱ tancs tachihuíṉ: Nic̱xni tú calim̱aḻacnu mintachi-
huíṉ acxni ni ̱ paṯ maḵantaxtiy̱a tú maḻacnu̱ya. Ni ̱ caliḵalhkamáṉanti akapú̱n y huá
calim̱aḻacnu mintachihuíṉ, pues akapú̱n ixpu̱latamaṉ Dios; 35 ni ̱ caliḵalhkamáṉanti
caq̱uilhtamacú y huá calim̱aḻacnumintachihuíṉ, porque juú ixpu̱lactay̱ Mimpu̱chinacán
Dios; ni ̱ para Jerusalén caliḵalhkamáṉanti y huá calim̱aḻacnu mintachihuíṉ, porque aná
jaé cac̱hiquíṉ huí ixpu̱map̱aksíṉ Mimpu̱chinacán caq̱uilhtamacú. 36 Ni ̱ para miakxaḵa
tú calim̱aḻacnu mintachihuíṉ namaḵantaxtiy̱a, porque ni ̱ huix map̱aksiy̱a; ni ̱ lá maṯz-
itzekeya o mas̱tarankeya caṉa kanstum minchíxit. 37 Huixín acxni tú lic̱hihuiṉanáṯit
huata cahuántit: “Je, nacmaḵantaxtí” o “Tó, ni ̱ cactimaḵantáxtiḻh”; pues tí mas̱
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maṯancsaputún ixtachihuíṉ y lim̱aḻacnú tú lip̱aẖuán xlacata mas̱ nacaṉajlanicán, namá,
tlajaná max̱quí ixtapuhuáṉ.

Jesús lic̱hihuiṉán la̱ ca̱pa̱tiṉicán tí quinca̱siṯziṉiyá̱n
(Lc. 6.29‑30)

38 ’Huixín catziy̱áṯit la̱ huan amá lim̱ap̱aksíṉ nim̱a̱ makáṉ quincam̱ax̱quic̱a: “Tí
max̱tuní ixlakastapu ixtac̱ristiano, na̱ capu̱spitnica tú tláhualh; y tí map̱aṯastiṉí ixtatzán
ixtac̱ristiano, na̱ camap̱aṯastiṉica ixtatzán.” 39 Pero aquit chí ccaẖuaniyáṉ mas̱ tancs
tachihuíṉ: para chaṯum mintac̱ristiano tlahuaniyáṉ tú ni ̱ tlaṉ o laḵalhiy̱áṉ, huix ni ̱
capu̱spitni ixtaxokóṉ, mas̱ chá catamakxtakni; y tí lakakaxiyáṉ lakatu, na̱ camaḻacnu̱ni
calakakaxín xaḻakatu milacán. 40 Para tí maḻacapu̱yáṉ caj xlacata maklhtip̱utunáṉ
xala ixkalhni milhákaṯ, ¡calim̱ákxtakti na̱ caliḻh xala ixtancáṉ milhákaṯ! 41 Para huí
tí xafuerza maḻiṉiy̱áṉ cacucani ixtacuca aktum kilómetro ixliḻakamákat, huix caḻiṯláṉ
calip̱ini ixtacuca aktuy kilómetro. 42 Chuná liṯum ni ̱ calakcatzani amá tí maksquináṉ
tú maclacasquín, camax̱qui, y ni ̱ calacatzaḻa amá mintac̱ristiano nim̱a̱ maksquináṉ,
camas̱ac̱uani tú maclacasquín, ¡camax̱qui para kalhiy̱a!

Jesús lic̱hihuiṉán catara̱lakalhámalh tí enemigos
(Lc. 6.27‑28, 32‑36)

43 ’Huixín na̱ catziy̱áṯit jaé lim̱ap̱aksíṉ: “Calakalhámanti tí miamigo y casiṯziṉi tí
mienemigo.” 44 Chí aquit ccaẖuaniyáṉ tú miliṯlahuatcán: Calakalhámanti mienemigo,
camaṯzankeṉani, y catlahuani liṯláṉ amá tí ni ̱ cac̱xilhputunáṉ y cas̱iṯziṉiyáṉ; huixín
cacaḻiḵalhtahuakátit ixlacatíṉ Dios xlacata ni ̱ natapax̱toka tú ni ̱ tlaṉ. 45 Para chuná
jaé latapay̱áṯit, Mintic̱ucán xalac akapú̱n ama caḻim̱acaṉáṉ lactláṉ ixcamán; porque
xlá quilhpax̱tum cam̱ax̱quí ixtaxkáket chichiní tí lactláṉ cristianos, y hasta tí lacsnú̱n
talaniṯ na̱ taliḻacahuaṉán; y acxni maḻakachá seṉ na̱ tamaklhtiṉán tí lactláṉ tacatzí,
y hasta tí lacsnú̱n talaniṯ na̱ tamaclacasquín. 46 Aquit ccaẖuaniyáṉ, para huixín
huata lakalhamanáṯit tí na̱ caḻakalhamanáṉ, ¿tucu caḻim̱acuaniyáṉ? Pues hasta tí
lacsnú̱n talaniṯ na̱ talakalhamán tí cap̱ax̱quí. 47 Chuná liṯum, para huata caẖuaniyáṯit
kalhéṉ miliṯalakapasnicán y miamigoscán, ¿nicu nacaḻiḻakapascanáṯit tlahuapaṉántit
tú tlaṉ? Pues tí ni ̱ talip̱aẖuán Dios na̱ chuná taraḻiḵalhí. 48 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, huixín
cacaḵapu̱látit ixkasatcán y calap̱ax̱quíṯit miliẖuaḵcán na̱ chuná la̱ Mintic̱ucán xalac
akapú̱n acxtum cap̱ax̱quí ixcamán.

6
Jesús lic̱hihuiṉán la̱ tlahuacán aktum liṯlá̱n

1 ’Nic̱xni calacputzátit tlahuayáṯit aktum liṯláṉ ana ní tzamacán caj xlacata nacaḻi-̱
paẖuancanáṯit y nacaḻiḵalhic̱anáṯit la̱ lactláṉ cristianos, puesDios catzímintapuhuaṉcán
y niṯú ama cam̱ax̱quiy̱áṉ mintaxokóṉ nac akapú̱n. 2 Acxni huix natlahuaya aktum
liṯláṉ o namas̱tay̱a milimosna, niṯí calim̱aḵalhchihuiṉi tú tlahuaniṯa la̱ talá makapitzi
tí talakatí taḵskahuinán. Xlacán talic̱hihuiṉán nac mimpu̱tamakstoknicán y ana ní
tzamacán tú tatlahuaniṯ xlacata nacaḻiḵalhic̱án la̱ lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ, ¡pero taḵ-
tzankaṉiṯ! Porque Dios yaj tú ama cam̱ax̱quí ixtaxokoṉcán. 3 Aquit cama caẖuaniyáṉ
la̱ miliṯlahuatcán aktum liṯláṉ: acxni huix maktay̱aya mintac̱ristianos, tzeḵ catlahua, ni ̱
para mas̱ xatalip̱au̱ miamigo calim̱aḵalhchihuiṉi tí maktay̱aniṯa. 4 Pero Mintic̱ú xalac
akapú̱n acxilhmáṉ y catzí tú tlahuápaṯ, xlá sí ama max̱quiy̱áṉ lanca mintaxokóṉ.

Jesús ma̱sí la̱ kalhtahuakanicán Dios
(Lc. 11.2‑4)

5 ’Acxni huixín kalhtahuakaniyáṯit Dios ni ̱ cacam̱akslihuekétit namá tí talakatí taḵ-
skahuinán. Xlacán takalhtahuaká nac caḻactijyíṉ, nac mimpu̱tamakstoknicán, ana ní
tzamacán xlacata nac̱xilhcán y napuhuancán xlic̱aṉa lactláṉ cristianos; pero ixacstucán
talaktzankaṉiṯ, pues Dios catzí ixtapuhuaṉcán y ni ̱ ama cam̱ax̱quí tú tamaksquín.
6 Huix acxni kalhtahuakaya, catanu mic̱stu nac mínchic, camaḻacchahua pu̱huiḻhta
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y cakalhtahuakani Mimpu̱chiná Dios; xlá nac̱xiláṉ y como catzí tú maclacasquina
namax̱quiy̱áṉ.

7 ’Huix ni ̱ cacam̱akslihueke namá cristianos tí ni ̱ talakapasa ixtalacapas̱tacni Dios;
xlacán acxni takalhtahuakaní Dios tahuán piẖua piẖuá akstum tachihuíṉ porque
tapuhuán para lhu̱hua tachihuíṉ taliḵalhtahuaká, sok ama cam̱ax̱quic̱án tú taxcalamaṉa.
8 Huix cahuani Dios tú taxtú nac minacú porque xlá catziy̱á tú maclacasquinátit laṯa
ya̱ para huaniyáṯit. 9 Aquit cama cam̱as̱iṉiyáṉ la̱ nahuaniyáṯit Dios acxni nakalh-
tahuakaniyáṯit, y cakaxpáttit:
Dios Quintic̱ucán huix lápaṯ nac akapú̱n,
y huata huix miniṉí naccaḻakachixcuhuiy̱áṉ.
10 Camaḻacatzuqui mintapáksiṯ nac quinacujcán,
camaḵantaxti tú laclhcaṉiṯa nac caq̱uilhtamacú na̱ chuná la̱ kantaxtú nac akapú̱n.
11Quilam̱ax̱quíu̱ quintahuajcán tú nacliḻatamay̱áu̱ chaḻi chaḻí.
12 Quilam̱aṯzankeṉaníu tú clim̱akatzankay̱áu̱ na̱ chuná la̱ aquín ccam̱aṯzankeṉaniyáu̱

xam̱akapitzi tú quincaḻim̱akatzankaṉiyáṉ.
13Nic̱xni quilaḵxtakmakáu xlacata ni ̱naquincam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ.
Porque huata huix miniṉí naquilac̱puxcunáu̱ nac quilatamaṯcán y niṯí maṯax̱tuca

miliṯlihueke,
y huata huix miniṉí naccaḻakachixcuhuiy̱áṉ canic̱xnihuá quilhtamacú. Chú calalh,

amén.
14 ’Mimpu̱chinacán xalac akapú̱n ―caẖuanipá Jesús― nacam̱aṯzankeṉaniyáṉ minta-

laḵalhiṉcán para huixín na̱ cam̱aṯzankeṉaniyáṯit mintac̱ristianos tú ni ̱ tlaṉ caṯ-
lahuaniyáṉ. 15 Pero xlá ni ̱ caticam̱aṯzankeṉanín mintalaḵalhiṉcán para huixín na̱ ni ̱
cam̱aṯzankeṉaniyáṯit xam̱akapitzi tú ni ̱ tlaṉ caṯlahuaniyáṉ.

Jesús lic̱hihuiṉán tú ixliṯláhuat tí katxtaknán
16 ’Tí katxtaknán xlacata nalakachixcuhuí Dios, ni ̱ camás̱iḻh nac ixlacán lakaputzama

la̱ talá namá tí talakatí taḵskahuinán; xlacán con takatxtaknán taán ní tzamacán
xlacata nacac̱xilhcán talakaputzamaṉa porque takatxtaknamaṉa, pero Dios niṯú ama
caḻim̱aṉuní ixtakatxtaknicán. 17 Cama caẖuaniyáṉ tú miliṯlahuatcán: Tí katxtaknán
tlaṉ calakachákalh y tlaṉ catacax̱táy̱alh 18 xlacata niṯí nacatzí para katxtaknama. Pero
Mintic̱ú xalac akapú̱n tí tzeḵ acxilhmáṉ nalip̱ax̱ahuayáṉ, y xlá namax̱quiy̱áṉmintaxokóṉ
nim̱a̱ miniṉiyáṉ.

Jesús lic̱hihuiṉán niṯú lim̱acuán tumiṉ nac akapú̱n
(Lc. 12.33‑34)

19 ’Ni ̱ pucuta calacputzátit maḵstokáṯit lhu̱hua tumiṉ, lactláṉ liṯacax̱tay̱, y tú
liḻatamac̱án caq̱uilhtamacú porque juú talaktzanká, caḻacuacán, y kalhaṉaníṉ skálalh
tahuilaṉa tú tlaṉ natakalhán. 20 Huixín calacputzátit maḵstokáṯit laclanca talacapas̱-
tacni, tlaṉ paṯ lip̱ináṯit pues huá sí ama cam̱acuaniyáṉ lip̱ax̱áu naliḻatapay̱áṯit nac
akapú̱n. Aná niṯú laktzanká, ni ̱ para kalhaṉaníṉ tlaṉ tamaklhtiy̱áṉ. 21 Y ana ní
namaḵstokáṯit laṯa tú nalis̱cujáṯit caq̱uilhtamacú, aná ama tamakxtaka minacujcán y
milis̱tacnicán.

Jesús lim̱acá̱n lakastapu ixliḻacahuá̱n quimacnicán
(Lc. 11.34‑36)

22 Caẖuanipá Jesús:
―Aquit ccaṯam̱aḻacastucniyáṉ milakastapucán la̱ aktuy lámpara tú liḻacahuaṉán

mintalacapas̱tacnicán. Para tlaṉ talakskoy huix kalhiy̱a staranca taxkáket y tancs
latapu̱liy̱a. 23 Pero para milakastapu ni ̱ takalhí staranca taxkáket, ¡laktzankaṉita! Pues
nac milatámaṯ ni ̱ tancs latapay̱a y la̱ cap̱aklhtu̱tá latapu̱liy̱a, y tí cap̱aklhtu̱taj tlaẖuán,
¡tuhua ama huaniṉí nalakcháṉ Dios, pues ni ̱kalhí tú liḻacahuaṉán ixmacni!

Jesús lic̱hihuiṉán Dios y tí kalhí tumiṉ
(Lc. 16.13)
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24 ’Tí lip̱aẖuán Dios y tí lip̱aẖuán huata ixtumiṉ, cama caṯam̱aḻacastucniyáṉ chaṯum

tasac̱ua. Xlá ni ̱ lá caṯas̱cuja chaṯuy patrón piẖuá quilhtamacú, porque nataṟaḻíṉ y
nakaxmatní chaṯum, y nasiṯziṉí y nataṟaṯlahuá xac̱haṯum; y na̱ chuná tí kalhí tumiṉ para
maḻaktzankeṉí ixtalacapas̱tacni aktzonksuá Dios.

Jesús lic̱hihuiṉán la̱ Dios ca̱maktakalha ixcamán
(Lc. 12.22‑31)

25 Caẖuanipá Jesús:
―Ni ̱ pucuta calip̱uhuántit tú naliṯaxtuniyáṯit chaḻi chaḻí, y tú naliḻhakaṉanáṯit.

Quilaẖuaníu, ¿a poco ni ̱ mas̱ macuán milis̱tacnicán que mintahuajcán? ¿Ni ̱ lip̱ax̱-
ahuayáṯit la̱ katzí mimacnicán mas̱qui ni ̱ kalhiy̱áṯit milhakaṯcán? 26 Huata cacaḻiḻac-
ahuaṉántit la̱ talamaṉa lactzú spitu. Xlacán ni ̱tachaḻhcaṯnán, ni ̱para tatamaẖuá, ni ̱para
tamaq̱uí ixtahuajcán; y Mimpu̱chinacán Dios nic̱xni caḵxtakmakán chaḻi chaḻí cam̱ax̱quí
ixtahuajcán tú nataliḻatamá. Para xlá ni ̱ caḵtzonksuá lactzú spitu, ¿nicu lip̱uhuana
nacaḵtzonksuayáṉ huixín ixcamán? 27 Quilaẖuaníu, ¿nicu yá cristiano mas̱qui pucuta
lip̱uhuán tlaṉ lim̱aẖuacá aḻaktzú ixlatámaṯ?

28 ’¿Huaṉchi pucuta lip̱uhuanáṯit milhakaṯcán tú nahuiliy̱áṯit? Caliḻacahuaṉántit
lactzú xánat nim̱a̱ tastaca caq̱uihuíṉ. Xlacán ni ̱ talakaxtokó, ni ̱ para tatamaẖuá
ixlhakaṯcán; 29 y mas̱qui rey Salomón cahuíliḻh lhu̱hua lactláṉ ixlhákaṯ, nic̱xni mac̱-
cháṉiḻh la̱ talhakaṉán lactzú xánat xala caq̱uihuíṉ. 30Mimpu̱chinacán Dios cam̱aḻhaké
huaḵ lic̱úxtut y lactzú xánat mas̱qui catzí xlacata ni ̱ ixlim̱akas̱ caṯancac̱án, tascac̱a y
caḻhcuyucán. Y para huixín ixmax̱quíṯit milis̱tacnicán ixliẖuaḵ minacujcán, ¡tucu ni ̱
ixtláhualh milacatacán laktakalhíṉ lacchixcuhuíṉ! 31-32 Huixín ni ̱ cacam̱akslihuekétit
ixkasatcán namá tí ni ̱ talip̱aẖuán Dios. Xlacán chaḻi chaḻí talacputzamaṉa la̱ natalak-
taxtutamá; pero huixín yaj calip̱uhuántit mintahuajcán y milhakaṯcán y tú naliḻata-
pay̱áṯit pues Mimpu̱chinacán Dios nim̱a̱ kalhiy̱áṯit catzí laṯa tú maclacasquináṯit y xlá
nacam̱ax̱quiy̱áṉ. 33 Pero pu̱la camaḵantaxtiṉítit Dios tú lacasquín milacatacán, y huaḵ
laṯa tú namaclacasquináṯit nac milatamaṯcán ixacstu nacam̱acamax̱quiy̱áṉ. 34 Aquit
ccaẖuaniyáṉ, yaj calip̱uhuántit la̱ paṯ lakaxkakayáṯit ixlic̱haḻí, huata Dios catzí tú
miliṯláhuat nahuán pues katunu chichiní Dios liḻhcaṉiṯ tú lacasquín naquiṯaxtú.

7
Jesús lic̱hihuiṉán niṯí calhcuyuyá̱hualh ixta̱cristiano
(Lc. 6.37‑38, 41‑42)

1 ’Huix ni ̱ scarancua caputzani la̱ natakas̱niya ixtalaḵalhíṉ mintac̱ristiano, xla-
cata as̱táṉ na̱ ni ̱ quilhpax̱tum namax̱okoṉic̱ana mintalaḵalhíṉ. 2 Pues Dios ama
lhcuyuyaẖuayáṉ na̱ chuná la̱ caḻhcuyuyaẖuaya mintac̱ristiano, y ama max̱quiy̱áṉ
mintaxokóṉ na̱ chuná la̱ max̱quiy̱a ixtaxokóṉ mintac̱ristiano. 3Aquit ccaḵalasquiniyáṉ,
¿nicu lic̱xila actzú palhma nim̱a̱ lacatanu̱ma mintac̱ristiano nac ixlakastapu pero ni ̱
maklhcatziy̱a xlacata nac milakastapu lacatanu̱máṉ mas̱ lanca actzú quihui? 4 Chí
na̱ ccaẖuaniyáṉ, ¿nicu tiyaya lic̱amama huaniya mintac̱ristiano: “Cama lacamax̱tuyáṉ
namá palhma nim̱a̱ lacatanu̱máṉ nac milakastapu”, y huix ni ̱ maklhcatziy̱a xlacata
lacatanu̱máṉ mas̱ lanca actzú quihui nac milakastapu? 5 ¡Akskahuiná chixcú! Pu̱la ca-
max̱tu namáquihui nim̱a̱ lacatanu̱máṉ y ni ̱maḻacahuaṉiy̱áṉ, y as̱táṉ tlaṉ nalacamax̱tuya
palhma nac ixlakastapu mintac̱ristiano.

6 ’Tlaṉ caliḻacpúhuanti acxni cam̱ax̱quip̱utuna chichí lactasicunaṯláu tahuá; na̱ chuná
ni ̱ para cacaḻakmacapi paxni mintapixnu xla oro pues ni ̱ talakapasa, tlaṉ huata nata-
maḻakxpalaké y hasta tlaṉ liṯakalhpu̱spitáṉ xlacata naxcayáṉ. Jaé quiṯaxtú laclanca
ixtalacapas̱tacni Dios ni ̱ cam̱iniṉí cam̱ax̱quic̱án amá cristianos tí ni ̱ tamac̱chaṉí ixta-
lacpuhuaṉcán y caj nataliḵalhkamaṉán.

Dios ma̱lacquí ixpuhuiḻhta acxni talakatlaka ixcamán
(Lc. 11.9‑13; 6.31)
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7 Caẖuanipá Jesús:
―Acxni tú maclacasquina, camáksquinti Mimpu̱chiná Dios, y xlá namax̱quiy̱áṉ.

Calacaputza tú makatzankay̱a y natakas̱a; calakátlakti puhuiḻhta y namaḻacquiṉicana
para ni ̱ tatlajiy̱a. 8 Porque amá tí squin tú maclacasquín max̱quic̱án, y tí putzá tú
makatzanká takas̱a, y tí lakatlaka puhuiḻhta maḻacquiṉicán.

9 ’Huixín caḻakapasáṯit cristianos, quilaẖuaníu, ¿ticu yá xatic̱ú max̱quí ixkahuasa
actzú chíhuix acxni maksquín actzú simiṯa? 10 O ¿ticu max̱quí ixkahuasa tantum lu̱hua
para maksquín actzú xaliẖua tamakní? 11 Huixín catziy̱áṯit mas̱qui chaṯum chixcú
snu̱n laniṯ, max̱quí ixkahuasa tú maclacasquín. Entonces ¿nicu lip̱uhuanáṯit xlacata
Mimpu̱chinacán Dios ni ̱ caticam̱ax̱quíṉ tú huixín maclacasquináṯit para maksquináṯit?

12 ’Chí tancs cama caḻacspiṯniyáṉ tú huamputún ixtapáksiṯ Moisés y laṯa tú tamás̱iḻh
profetas: catlahua ixlacatacán cristianos na̱ chuná laṯa túhuix ixlacásquinti catatláhualh
milacata xam̱akapitzi.

Jesús lic̱hihuiṉán aktum puhuiḻhta ní liḻaccha̱ncán Dios
(Lc. 13.24)

13 ’Tí talakcham̱putún Dios catapútzalh talactanú namá tiṯzú puhuiḻhta. Porque huí
xaktum tiḻanca puhuiḻhta y tijia nim̱a̱ lic̱haṉcán nac puakxtakajni; jaé snu̱n tiḻanca y
tlaṉ tlahuacán laṯa lacasquincán y lhu̱hua talactlaẖuánmas̱qui maḻaktzankeṉán. 14Pero
huixín ni ̱ cacaṯakokétit, ¡catatlihuéklhtit calactanú̱tit tiṯzú puhuiḻhta y calactlaẖuántit
jaé tiṯzú tijia nim̱a̱ liḻakchaṉcán Dios pues lhuhua cristianos nic̱xni talakatakas̱a!

Jesús lic̱hihuiṉán la̱ ca̱lakapascán ixtahuácat quihui
(Lc. 6.43‑44)

15 ’Nac milatamaṯcán skálalh catlaẖuántit xlacata ni ̱ aktziyaj natachipayáṉ namá
tí talakatí taḵskahuinán. Xlacán tamaḵalhchihuiṉiṉán la̱ lacmanso borregos, pero
ixnacujcán la̱ xla lap̱ániṯ; y para liṯamakxtakáṯit taliṉáṉ nac laclix̱cájnit tijia xlacata
namaḻaktzankey̱áṉ. 16 Huixín catziy̱áṯit xlacata akatum lhtucú̱n ni ̱ mas̱tá ixtahuácat
uvas, y akatum kajni ni ̱ mas̱tá ixtahuácat skatan; pues na̱ chuná jaé akskahuinaníṉ
lacchixcuhuíṉ tlaṉ caḻiḻakapascán ixkasatcán ixtascujutcán nim̱a̱ tatlahuá. 17 Akatum
quihui tlaṉ liḻakapascán ixtahuácat nim̱a̱ mas̱tá; nim̱a̱ tlaṉ quihui mas̱tá tlaṉ ixtahuácat
y nim̱a̱ ni ̱ tlaṉ quihui mas̱tá ni ̱ tlaṉ ixtahuácat. 18 Amá quihui nim̱a̱ mas̱tá laksaksi y
lakkama ixtahuácat nic̱xni talakxtap̱alí y nim̱a̱ mas̱tá lacxcuta y laclix̱cájnit ixtahuácat
na̱ chuná nic̱xni talakxtap̱alí. 19Huaḵ jaé quihui nim̱a̱ tamas̱tá laclix̱cájnit ixtahuacatcán
caṯancac̱án y cam̱ap̱u̱cán nac lhcúyaṯ, y jaé akskahuinaníṉ lacchixcuhuíṉ na̱ chuná
nataḵspulá. 20Aquit huaḵ ccaḻacspiṯniniṯán la̱ nacaḻiḻakapasáṯit ixkasatcán jaé cristianos
acxni nacaḵskahuiputunáṉ.

Jesús lic̱hihuiṉán tí ca̱lim̱acá̱n xlic̱a̱na talip̱a̱huán
(Lc. 13.25‑27)

21 ’Ni ̱ huaḵ cristianos tí taliṯanú quintalip̱aẖuán natacháṉ nac ixpax̱tún Dios mas̱qui
quintalim̱acáṉ aquit Ixpu̱chinacán. Aquit ccaẖuaniyáṉ huata tam̱áṉ tacháṉ nac akapu̱n
amá tí xlic̱aṉa tamaḵantaxtí nac ixlatamaṯcán tú lim̱ap̱aksiṉán Quintic̱ú Dios. 22 Acxni
Dios nacaṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ ixcamán, lhu̱hua tam̱áṉ quintahuaní: “Huix Quim-
pu̱chinacán, aquín ccaḻic̱hihuiṉán ixlacatiṉcán cristianos y miliṯlihueke ccaḻim̱acmax̱-
túu tí ixcam̱akatlajaniṯ tlajaná y lhu̱hua laclanca tascújut ccaḻiṯlahuáu mintacuhuiṉí.”
23Y como aquit ccaḻakapasa ixnacujcán cama caḵalhtí: “Catakeṉú̱tit ní cyá porque aquit
nic̱xni ccaḻim̱acáṉ la̱ xlic̱aṉa quilaḻip̱aẖuanáu̱, huixín ixliakskahuinanáṯit quintacuhuiṉí
ixliṯlahuayáṯit tú ni ̱ tlaṉ.”

Aktum chiqui tamá acxni seṉán
(Lc. 6.47‑49; Mr. 1.22)

24 ’Tí kaxmata tú ccaḻim̱ap̱aksiṉiṯán y maḵantaxtí nac ixlatámat, cama lim̱acáṉ la̱
chaṯum skalala chixcú tí tláhualh ixchic y maṯíj̱u̱lh xachay̱a nac cac̱hihuixni. 25 Acxni
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tzúculh seṉán, tatlancánalh y milh akxtulú̱n, ixchic amá chixcú ni ̱ támaḻh, ni ̱ para
tú lánilh porque xachay̱a tlaṉ ixtij̱ú nac cac̱hihuixni. 26 Pero tí kaxmata tú ccaḻim̱a-̱
paksiṉiṯán y ni ̱ maḵantaxtí nac ixlatámaṯ cama lim̱acáṉ la̱ chaṯum takalhíṉ chixcú tí
tláhualh ixchic y maṯíj̱u̱lh xachay̱a nac stilhua tíyat. 27 Y acxni tatlancánalh y milh
akxtulú̱n, ixchic amá chixcú tuncán támaḻh porque xachay̱a ni ̱ tlaṉ ixmaṯij̱u̱niṯ, ¡ixacstu
laktzánkaḻh!

28 Jesús caḻic̱hihuíṉalh jaé talacapas̱tacni la̱ ixliḻatamaṯcán cristianos, y la̱ takax-
matkoḻh ixtachihuíṉ ni ̱ ixtacatzí tú natahuán 29 pues laṯa tú ixcaḻim̱ap̱aksiṉiṯ ix-
caẖuaniniṯ la̱ chaṯum chixcú tí xlic̱aṉa mac̱chaṉí talacapas̱tacni, y ni ̱ la̱ xam̱akapitzi tí
na̱ ixtamas̱í ixtachihuíṉ Dios nac ixpu̱tamakstoknicán judíos.

8
Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum leproso
(Mr. 1.40‑45; Lc. 5.12‑16)

1 Jesús tzúculh talacac̱tá amá sipi ní ixcam̱aḵalhchihuiṉiṉiṯ cristianos y huaḵ
tatakókelh. 2 Y ya̱ para ixcháṉ ní ixama acxni chaṯum chixcú tí ixkalhí lepra táṯat
tatzokóstalh ní ixtlaẖuama y huánilh:

―Quimpu̱chiná, ccatzí tlaṉ quincuchiy̱a, para lacasquina caquimaḵsaṉi.
3Xlá lakasu̱t macxámalh amá chixcú y kálhtiḻh:
―Clacasquín, y caḵsáṉanti tuncán.
Huata chihuíṉalh Jesús, amá chixcú tuncán takeṉú̱nilh ixtáṯat. 4 Pero antes naḵx-

takyaẖuá lim̱ap̱áksiḻh:
―Niṯí calim̱aḵalhchihuiṉi la̱ aksaṉaniṯa; pu̱la capit putzaya chaṯum cura xlacata

nac̱xiláṉ y na̱ camas̱tamiliḻakachixcuhuiṉ la̱ huaniṯMoisés ixlim̱as̱taṯcán acxni taḵsaṉán
tí takalhí namá táṯat, y xaẖuá chuná catiẖuá yaj najicuaniyáṉ namaḻacatzuhuiy̱áṉ porque
yaj kalhiy̱áṉ táṯat.

Jesús ma̱ksa̱ní ixtasa̱cua cha̱tum capitán romano
(Lc. 7.1‑10)

5 Jesús tiṯum tay̱apá nacháṉ nac Capernaum y lihua ixcham̱ajá nac cac̱hiquíṉ acxni
maḻacatzúhuiḻh chaṯum capitán romano, 6 y máksquilh aktum liṯláṉ huánilh:

―Señor, clacasquín namaḵsaṉiy̱a quintasac̱ua. Xlá keṯá nac tama porque ni ̱lá tlaẖuán
laclu̱nchu̱niṯ y snu̱n akxtakajnama.

7―Niṯú calip̱úhuanti, aquit nacán maḵsaṉí mintasac̱ua ―kálhtiḻh Jesús.
8 Pero xlá huanipá:
―Señor, aquit ni ̱ cmaṯax̱tuca natanú nac quínchic chaṯum talip̱au̱ tlaṉ chixcú la̱

huix; para maḵsaṉip̱utuna quintasac̱ua huata calim̱ap̱aksíṉanti mintachihuíṉ xlacata
naḵsaṉán y ccatzí quintasac̱ua naḵsaṉán. 9 Pues huix catziy̱a xlacata aquit soldado y
na̱ quintamap̱aksí tunuj mas̱ xalactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ, pero na̱ tahuilaṉa soldados
tí tlaṉ ccam̱ap̱aksí y xlacán quintakaxmatní. Acxní cuaní chaṯum: “Capit ní cama
maḻakachay̱áṉ”, xlá tuncán an; y para cuaní chaṯum: “Catat juú”, xlá tuncán min; y
xanim̱aṯá quintasac̱ua tú clim̱ap̱aksí catláhualh, xlá tuncán tlahuá. Huá cliẖuaniyáṉ
aquit clip̱aẖuán mintachihuíṉ.

10 La̱ kaxmatkoḻh amá tachihuíṉ Jesús các̱niḻh amá capitán romano y caẖuánilh amá tí
ixtatakokeniṯ:

―Laṯa clatapu̱liṉiṯ nac Israel ni ̱ xactakas̱niṯ ni ̱ para xackaxmatniṯ chaṯum chixcú tí
lip̱ahuaniṯ quintachihuíṉ ixliẖuaḵ ixnacú la̱ jaé capitán. 11Chí tancs cama caẖuaniyáṉ tú
ama quiṯaxtú: laṯa ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú lhu̱hua cristianos tí caḻakmakancán porque
ni ̱ judíos tlaṉ ama tacháṉ ana ní huí Dios nac akapú̱n y ama tatap̱ax̱ahuá nac ixpu̱lata-
maṉcánnim̱a̱ cam̱ax̱quiṉiṯ Dios xalakmakáṉ quiliṯalakapasnicánAbraham, Isaac y Jacob.
12 Huaḵ israelitas tí ixcam̱aḻacnu̱niṯ Dios ama cam̱ax̱quí ixpu̱tahuiḻhcán nac ixtapáksiṯ
amac̱a cam̱acaṉcán aḻacatunu ní cap̱aklhtu̱tá nac puakxtakajni ana ní nataxokoṉán.
¡Koxitaníṉ, aná ama tatasá y tatatlancaṉí laṯa talip̱uhuán ixtaḵxtakajnicán!
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13 Jesús caḻiṯláṉ huánilh amá capitán:
―Capit nac mínchic y yaj caḵatúyunti; huix lip̱áẖuanti quintachihuíṉ y mintasac̱ua

aksaṉaniṯtá.
¡Xlic̱aṉa piẖuá amá quilhtamacú ixtasac̱ua amá capitán tuncán aksáṉalh!
Jesús ma̱ksa̱ní ixpuhuiticha̱t Simón Pedro
(Mr. 1.29‑31; Lc. 4.38‑39)

14 Astáṉ Jesús alh nac ixchic Simón Pedro, y ácxilhli ixpuhuitichaṯ Pedro ixkeṯá nac
ixpu̱tama ixkalhí palha lhcúyaṯ. 15Xlá lakasu̱t lim̱acxámalh ixmacán amá chaṯ y tuncán
takeṉú̱nilh amá palha lhcúyaṯ nim̱a̱ ixpu̱tim̱a. Astáṉ uyu táq̱uiḻh y tzúculh tlahuá tahuá
tú nacaḻiṯaẖuay̱án.

Jesús ma̱ksa̱ní lhu̱hua ta̱tatlaníṉ
(Mr. 1.32‑34; Lc. 4.40‑41)

16 Ixlip̱untzú acxni tzuculhá tapaklhtu̱tá, caḻim̱inca ana ní ixuí Jesús lhu̱hua taṯatlaníṉ
tí ixcam̱actanu̱ma ixespiritucán tlajananíṉ y tí ixtakalhí tip̱aḵatzi táṯat. Xlá huata
ixlim̱ap̱aksiṉán ixtachihuíṉ y huaḵ tlajananíṉ ixtataxtú y táṯat ixtatakeṉú ixmacnicán
cristianos, y ni ̱chaṯum taṯatlá tamákxtakli. 17Huá jaé ixtascújut Jesús lim̱aḵantáxtiḻh tú
ixtzokniṯ ixlacata profeta Isaías: “Huá macpaṯiḵoḻh y cam̱aḻaktzánkeḻh quintasipaṉiṯcán
y quintaṯatcán nim̱a̱ ixquincap̱u̱tim̱áṉ.”

Jesús ni ̱ma̱tla̱ní catachókolh tí takoké
(Lc. 9.57‑62)

18 Como mas̱ lhu̱hua cristianos ixtachimaṉa ní ixuí Jesús, xlá caẖuánilh ixdiscípulos
catatácax̱li porque ixama taán ixaq̱uilhtu̱tu chúchut Galilea. 19 Pero chaṯum skalala
ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos maḻacatzúhuiḻh y huánilh:

―Maestro Jesús, aquit ctakokeputunáṉ laṯa ní huix napina latapu̱liy̱a.
20Xlá kálhtiḻh:
―Aquit niṯú ckalhí, lactzú zorras takalhí ixpu̱lhtatacán nac lhucu, y lactzú spitu

ixmas̱ekecán, pero aquit Xatalacsacni Chixcú ni ̱ para ckalhí tú cliacxticaṯnán acxni
clhtatá.

21 Chaṯum tí na̱ ixtakokeputún na̱ huánilh:
―Quimpu̱chinacán Jesús, aquit nactakokeyáṉ pero quiliḵalhi hasta xní naní quintic̱ú

y tlaṉ nacmujú.
22 ―Tó ―kálhtiḻh Jesús―. Para quintakokeputuna, chí tuncán caquintakoke y

cacaḻim̱ákxtakti tí la̱ xaníṉ talamaṉa piẖuá tí catamúju̱lh ixniṉcán; pero huix mas̱
macuaniyáṉ caquintakoke.

Jesús ma̱xuncú akxtulú̱n nac chúchut
(Mr. 4.35‑41; Lc. 8.22‑25)

23 La̱ caṯac̱hihuiṉankoḻh jaé lacchixcuhuíṉ, Jesús caṯaṯáju̱lh ixdiscípulos nac aktum
barco xlacata natacháṉ ixaq̱uilhtu̱tu amá chúchut. 24 Ni ̱ mákat ixtatlaẖuaniṯ acxni
takéṯalh akxtulú̱n nac chúchut y tzúculh liṯatzamá chúchut ixbarcojcán. Pero Jesús
ni ̱ ixcatzí porque itlhtataniṯ ixtankéṉ barco. 25 Ixdiscípulos lacapala tamas̱tácniḻh y
tahuánilh:

―Quimpu̱chinacán Jesús, quilaḻakmax̱túu. ¡Ama taḵtzí jaé barco y amaṉaj mu̱xtuyáu̱!
26 Jesús caḵálhtiḻh:
―¿Nicu alh milic̱amamacán la̱ huanáṯit quilaḻip̱aẖuanáu̱?
Jesús táy̱alh y caḻim̱ap̱áksiḻh ixtachihuíṉ catakéṉu̱lh amá akxtulú̱n, y tuncán acs

tatu̱takoḻh. 27Xlacán huata tzúculh taraḻacac̱xila, y ixtaraẖuaní:
―¿Chá ticu yá chixcú jaé? ¡Hasta na̱ tlaṉ takaxmatní u̱n y pupunú acxni caṯac̱hi-

huiṉán!
Tamu̱xtú lhu̱hua paxni
(Mr. 5.1‑20; Lc. 8.26‑39)
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28 Táchaḻh ixaq̱uilhtu̱tu chúchut lacatum pu̱latamaṉ huanicán Gadara, y acxni tác̱-

talh talip̱aṯáxtulh chaṯuy lacchixcuhuíṉ tí ixcam̱actanu̱niṯ pu̱tum ixespiritucán tla-
jananíṉ. Xlacán ixtalamaṉa nac lhucu nim̱a̱ ixlacahuaxcaniṯ nac talhpáṉ ní ixcap̱u̱mu-
ju̱cán niṉ; snu̱n laclic̱uánit ixtahuaniṯ y huá xlacata niṯí ixlactlaẖuán ní ixtalatapu̱lí.
29 Tatalacatzúhuiḻh, y acxni tác̱xilhli Jesús tzúculh tamaḵtasí:

―Huix Ixkahuasa Dios, ¿huaṉa taniṯa quilap̱aktanu̱yáu̱? ¡Ni ̱ caquilam̱aḵxtakajníu̱
pues ya̱ accháṉ quilhtamacú nacxokoṉanáu̱!

30 Como ixtahuay̱ampu̱lá pu̱tum lhu̱hua paxni aná lacatzú, 31 amá ixespiritucán
tlajananíṉ caḻiṯláṉ tahuánilh Jesús:

―Para quilaṯamacxtuyáu̱ ixmacnicán jaé lacchixcuhuíṉ quilam̱ax̱quíu̱ liṯláṉ nacca-̱
mactanu̱yáu̱ ixmacnicán namá paxni.

32Xlá caẖuánilh:
―Pues capítit.
Amá tlajananíṉ tamactáxtulh amá lacchixcuhuíṉ y tamactánu̱lh amá paxni; pero

huata tatánu̱lh huaḵ tzúculh talactzaḻanán la̱ catachíyalh, y lacatum ní caḵalhpulujua
tapaṯástakoḻh y aná tamu̱xtukoḻh amá paxni nac chúchut. 33Tí ixtamaktakalhmaṉa amá
paxni caj la̱ niṯú táchaḻh nac cac̱hiquíṉ y talic̱hihuíṉalh tú ixtaḵspulaniṯ ixpaxnicán y
amá lacchixcuhuíṉ. 34 Lhu̱hua cristianos táalh tac̱xila tú ixquiṯaxtuniṯ y as̱táṉ tahuánilh
Jesús ni ̱ catamákxtakli ixpu̱latamaṉcán y caalh aḻacatunu.

9
Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum tí laclu̱nchu̱niṯ
(Mr. 2.1‑12; Lc. 5.17‑26)

1 Jesús caṯaṯaju̱pá ixdiscípulos nac barco y tacham̱pá ixaq̱uilhtu̱tu chúchut y táalh
amá cac̱hiquíṉ ana ní ixaniṯ latamá. 2 Aná ixlama acxni lic̱hinca chaṯum chixcú tí ixla-
clu̱nchu̱niṯ; ixpu̱lim̱incán camilla porque ni ̱lá ixtlaẖuán. Jesús acxcátziḻh tuncán xlacata
amá lacchixcuhuíṉ ixtalip̱aẖuán huá tlaṉ namaḵsaṉí ixtaṯatlacán, y huá liẖuánilh amá
taṯatlá:

―Tic̱ú, yaj tú calip̱úhuanti, huaḵ mintalaḵalhíṉ aquit cmaṯzankeṉaniyáṉ.
3Makapitzi lakskalala ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos como na̱ aná ixtahuilaṉa takáx-

matli ixtachihuíṉ y tzúculh talacpuhuán: “Jaé chixcú liḵalhkamaṉama taṟaḻacataq̱uim̱a
Dios.” 4 Pero Jesús acxcátziḻh tú tzeḵ ixtalacpuhuamaṉa y chuné caṯac̱hihuíṉalh:

―¿Huaṉchi siempre kalhiy̱áṯit ni ̱ lactláṉ mintalacapas̱tacnicán? 5Quilaẖuaníu, ¿tucu
mas̱ tuhua maḵantaxtic̱án, huanicán chaṯum chixcú: “Huaḵ mintalaḵalhíṉ cmaṯzanke-̱
naniyáṉ”, o huanicán: “Cataq̱ui, casacti mincamilla y catláẖuanti”? 6Aquit Xatalacsacni
Chixcú cama caḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ ixliṯlihueke quintachihuíṉ; para cmaḵsaṉí jaé chixcú
ni ̱ lá huanáṯit ni ̱ ckalhí liṯlihueke nacmaṯzankeṉán talaḵalhíṉ caq̱uilhtamacú.

Jesús huánilh amá taṯatlá:
―Aquit clim̱ap̱aksiy̱áṉ, cataq̱ui, casacti mincamilla y capít nac mínchic.
7Amá chixcú tí ni ̱lá ixtlaẖuán tuncán táq̱uiḻh, tzúculh tlaẖuán y ixacstu alh nac ixchic.

8 Huaḵ cristianos tí ixtác̱xilhli tú tláhualh Jesús tapax̱catcatzíṉilh Dios la̱ ixmax̱quiṉiṯ
ixliṯlihueke amá chixcú xlacata nacaḻim̱aḻacahuaṉí ixtascújut.

Jesús huaní Mateo catakókelh
(Mr. 2.13‑17; Lc. 5.27‑32)

9 Jesús alh aḻacatunu y tiṯáxtulh ana ní ixcam̱aṯajic̱án cristianos tú ixliḻakaxokotcán.
Aná ixuí chaṯum chixcú huanicán Mateo ixmaṯajiṉama. Jesús huánilh:

―Huix na̱ caquintakoke ana ní cama an.
Xlá akxtakuíliḻh laṯa tú ixtlahuama y tuncán takókelh Jesús.
10 Maktum Jesús alh huay̱án nac ixchic Mateo, xlá caṯáa̱lh ixdiscípulos, y ana ní

cam̱aẖuic̱a na̱ támilh tahuay̱án lhu̱hua tí ni ̱ ixcac̱xilhputuncán ixmaḻakaxokeṉaníṉ
tumiṉ, na̱ chuná lhu̱hua tí ixtalaktzankaṉiṯ y niṯú ixcaḻic̱xilhcán. 11Makapitzi fariseos tí
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scarancua ixtamaḵantaxtí ixley Moisés tác̱xilhli tí ixcaṯaẖuay̱ama Jesús; ni ̱ tamaṯláṉiḻh
y huá taliẖuánilh ixdiscípulos:

―¿Huaṉa mimaḵalhtahuakeṉacán caṯaṯalakxtumí namá ixmaḻakaxokeṉacán tumiṉ y
tí talaktzankaṉiṯ?

12 Jesús caḵáxmatli tú ixtaquilhuamaṉa y caḵálhtiḻh:
―Aquit ccaṯaṯalakxtumí porque huata tamaclacasquín doctor tí takalhí táṯat, y tí ni ̱lá

tacatzán y tapuhuán tlaṉ talamaṉa ni ̱ tamaclacasquín cuchiṉá. 13 Tlaṉ camaḵachakxíṯit
jaé ixtapásiṯ Dios nim̱a̱ maṯzokónalh nac Escrituras: “Ni ̱ clacasquín quintaliḻakachix-
cúhuiḻh quincamán ixquitzistancaníṉ, mas̱ cmaṯlaṉí quilhpax̱tum cataraḻakalhámalh.”
Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, aquit ni ̱ ccaḻakminiṯ tí tapuhuán tlaṉ talamaṉa, aquit ccaḻakminiṯ tí
tacatzí talaktzankaṉiṯ xlacata natalakxtap̱alí ni ̱ tlaṉ ixlatamaṯcán.

Kalasquinicán Jesús tú lim̱acuán katxtaknancán
(Mr. 2.18‑22; Lc. 5.33‑39)

14 Maktum liṯum makapitzi tí ixtatakoké Juan Bautista tamaḻacatzúhuiḻh Jesús y
takalasquínilh:

―Aquín y namá fariseos tzap̱u cliḻakachixcuhuiy̱áu̱ Dios quintakatxtaknicán, pero
huix tí takaxmatáṉ, ¿huaṉchi ni ̱ takatxtaknán?

15 Jesús caḻiṯac̱hihuíṉalh la̱ ixquiṯaxtú tí ixtatakoké:
―Para chaṯumkahuasa tamakaxtoka y caẖuaniniṯ ixamigos natatap̱ax̱ahuá nac fiesta,

ni ̱ maṯlaṉí tí nakatxtaknán y ni ̱ nahuay̱án; pero acxni nacháṉ quilhtamacú naán amá
xalíi̱ṯ kahuasa, na̱ chuná la̱ aquit cama an aḻacatunu, entonces quidiscípulos na̱ ama
takatxtaknán.

16 ’Laṯa tú ccam̱as̱iṉimáṉ huaḵ sas̱ti takalhchihuíṉ, huá ccaḻiẖuaniyáṉ ni ̱ miniṉí tí
naliḻakuilí aklhchú ixkáṉ nac actzú sas̱ti lhákaṯ porque acxni nacheké natac̱tzuhuí y
mas̱ lanca talacaxtiṯa que la̱ xapu̱lh ixtalacaxtiṯniṯ. 17 Ni ̱ para miniṉí muju̱cán sas̱ti
pulque acxni tlihuekema nac aklhchú ixmakxu̱hua borrego, porque namá sas̱ti pulque
tlaṉ map̱ap̱anká y acxtum talaktzanká. Huá xlacata miniṉí muju̱cán sas̱ti pulque nac
sas̱ti ixmakxu̱hua borrego xlacata acxtum natatatlihueklha y natatay̱aní.

Cha̱tum pusca̱t xamaní ixlháka̱t Jesús y aksa̱nán
(Mr. 5.21‑43; Lc. 8.40‑56)

18Maktum laṯa ixcaṯac̱hihuiṉamajcú cristianos chilh ní ixyá Jesús chaṯum xapuxcu tí
ixtamaḵalhtahuakeṉán nac sinagoga ixuanicán Jairo. Xlá tatzokostánilh y huánilh:

―Quintzumaṯ puntzujcú niḵoḻh, pero ccatzí nalacastacuanán para huix lim̱acxamaya
mimacán.

19 Jesúsmaṯláṉiḻh y caṯáa̱lh ixdiscípulos nac ixchic Jairo. 20Pero ixcaṯakokeniṯ chaṯum
puscaṯ tí ixkalhiy̱á akcu̱tuy caṯa laṯa ixmakstajma ni ̱ lá ixaksaṉán. Xlá maḻacatzúhuiḻh
Jesús y quilhpax̱amánilh ixtlákaṯ; 21 porque ixpuhuán: “Para cxamaní ixlhákaṯ Jesús
ccatzí nacaksaṉán.” 22 Jesús acxcátziḻh tú ixtlahuaniṯ y talakáspitli, huánilh:

―Naṉa, yaj tú calip̱úhuanti, huix paṯ aksaṉana porque quilip̱aẖuaniṯa; tlaṉ cmaḵ-
saṉiy̱áṉ.

La̱ chihuiṉankoḻh tuncán aksáṉalh amá puscaṯ.
23 Ixlip̱untzú táchaḻh nac ixchic Jairo, y Jesús acxni các̱xilhli músicos liḻakaputza

ixtatlaknamaṉajá y lhu̱hua ixtatasamaṉa, 24 caẖuánilh:
―Huaḵ cataxtútit porque jaé tzumaṯ ni ̱xaníṉ la̱ puhuanáṯit, xlá huata lhtatama.
Xlacán tzúculh taliḵalhkamaṉán y taliṯziyáṉ; 25 pero Jesús caẖuanipá catatáxtulh, y

acxni tataxtukoḻh xlá tánu̱lh ní ixmá amá xaníṉ tzumaṯ. Makachípalh, lakasu̱t máq̱uiḻh,
y tuncán lacastacuánalh. 26 Laṯa ixliṯiḻanca amá pu̱latamaṉ huaḵ cristianos tzúculh
talic̱hihuiṉán la̱ ixmaḻacastacniṉiṯ amá tzumaṯ.

Jesús ca̱ma̱ksa̱ní cha̱tuy lakatzíṉ
27 Acxni quiṯáspitli nac ixchic amá chixcú, chaṯuy lakatzíṉ tatakókelh y tzúculh

tamaḵtasí:
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―Ixliṯalakapasni rey David, ¡caquilaḻakalhamáu!
28Xlá ni ̱ táy̱alh, pero la̱ chaḻh nac ákxtaka ní ixtamakxtaka caḵalasquínilh:
―Huixín quilaṯakokeniṯáu, ¿puhuanáṯit tlaṉ naccam̱aḻacahuaṉiy̱áṉ?
―Jé, Quimpu̱chinacán. Ccaṉajlayáu̱ mintachihuíṉ y ccaḻip̱aẖuanáṉ ―takálhtiḻh.
29 Jesús caḻiḻacaxámalh ixmacán nac ixlakastapucán, y caẖuanipá:
―Para caṉajlayáṯit tlaṉ ccam̱aḻacahuaṉiy̱áṉ ¡catalakákeḻh milakastapucán!
30 Amá lakatzíṉ caj la̱ niṯú talacahuáṉalh. Pero Jesús caḻim̱ap̱áksiḻh niṯí catali-̱

maḵalhchihuíṉiḻh para huá ixcam̱aḵsaṉiṉiṯ. 31 Xlacán ni ̱ takáxmatli y la̱ tatáxtulh amá
ákxtaka tzúculh talic̱hihuiṉán amá pu̱latamaṉ tí ixcam̱aḵsaṉiṉiṯ.

Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum ko̱ko chixcú
32 Apenas ixtaṉiṯ amá lacchixcuhuíṉ acxni táchilh makapitzi cristianos ixtalim̱ín

chaṯum koḵo, ixespíritu tlajaná chú ixtlahuaniṯ pues ixmakatlajaniṯ ixtalacapas̱tacni.
33 Jesús lim̱ap̱áksiḻh amá tlajaná catáxtulh ixmacni amá koḵo, y la̱ makxtakkoḻh xlá
tuncán tlaṉ chihuíṉalh. Lhu̱hua cristianos tapax̱ahuakoḻh; ixtahuán:

―Juú nac quimpu̱latamaṉcán Israel nic̱xni ixacxilhniṯáu chaṯum chixcú tí tlaṉ
caṯlahuá tascújut la̱ jaé.

34 Tí ni ̱ ixtamaṯlaṉí ixtascújut Jesús huá fariseos porque ixtahuán:
―Namá chixcú tlaṉ cam̱acmax̱tú cristianos ixespiritucán tlajaná porque tas̱cuja y

lip̱aẖuán pi ̱huá xapuxcu tlajaná.
Jesús ca̱lakalhamán la̱ talama̱na cristianos

35 Jesús tzucupá caḻakatzaḻá amá caḻacchiquíṉ xala amá pu̱latamaṉ; nac ixpu̱tamak-
stoknicán judíos ixcam̱aḵalhchihuiṉí cristianos la̱ Dios ixmaḻacatzuquip̱utún ixtapáksiṯ
nac ixlatamaṯcán. Ixcam̱aḵsaṉí tí ixtaṯatlá, ixtakalhí tip̱aḵatzi táṯat y tasipáṉiṯ. 36 Xlá
acxni ixcac̱xila lhu̱hua cristianos ixcaḻiḻakaputzá la̱ ixtalamaṉa; ixcaḻim̱acáṉ la̱ xataḵ-
tzankáṉ borregos nim̱a̱ ni ̱ takalhí ixpu̱chinacán tí nacac̱uentaja, ¡huaḵ ixtalaktzankaṉiṯ!
37 Ixnacú ixlip̱uhuán la̱ nacam̱aktay̱á cristianos, huá caḻiẖuánilh ixdiscípulos:

―Xlic̱aṉa huí lhu̱hua cristianos xataḵtzankáṉ, y quiṯaxtú la̱ acxni huí lhu̱hua lix̱káṉat
y niṯú lhu̱hua chaḻhcaṯnaníṉ tí natamaq̱uí tachanáṉ. 38Huixín camaksquíntitMimpu̱chi-
nacán Dios cacam̱aḻakáchaḻh ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú mas̱ chaḻhcaṯnaníṉ tí natamaq̱uí
ixtachanáṉ.

10
Jesús ca̱lacsaca ixapóstoles y ca̱ma̱lakachá natalic̱hihuiṉán
(Mr. 3.13‑19; Lc. 6.12‑16)

1 Maktum Jesús cam̱am̱ákstokli amá chac̱u̱tuy ixdiscípulos tí ixcaḻiḻhcaṉiṯ natalic̱hi-
huiṉán y cam̱áx̱quiḻh liṯlihueke natamaḵsaṉí tí takalhí tip̱aḵatzi táṯat y tasipáṉiṯ, na̱
chuná tlaṉ natamacmax̱tú cristianos tí ixcam̱akatlajaniṯ tlajaná.

2 Jaé chac̱u̱tuy ixdiscípulos tí caḻíḻhcaḻh ixcaẖuanicán:
Simón, pero Jesús lim̱ap̱ac̱úhuiḻh Pedro;
Andrés ixtac̱am Simón;
Jacobo y Juan ixlakkahuasán Zebedeo;
3 Felipe, Bartolomé y Tomás;
Mateo, tí ixmaḻakaxokeṉán tumiṉ;
Jacobo, ixkahuasa Alfeo;
Lebeo, tí na̱ ixlim̱ap̱ac̱uhuic̱án Tadeo;
4 Simón, tí xapu̱lh ixcaṯaḻapu̱lá pu̱tum cristianos ixtaliṯapac̱uhuí cananistas;
Judas Iscariote, tí as̱táṉ macamás̱taḻh Jesús ixmacancán ixenemigos.

Jesús ca̱ma̱lakachá ixdiscípulos natama̱kahuaní ixtachihuíṉ
(Mr. 6.7‑13; Lc. 9.1‑6)

5 Laṯa ya̱ ixtataxtú ní ixama cam̱aḻakachá, xlá caẖuánilh la̱ natalic̱hihuiṉán y la̱ natalá
ana ní natacháṉ:
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―Ni ̱ capítit cam̱aḵalhchihuiṉiy̱áṯit ixpu̱latamaṉcán tí ni ̱ judíos, ni ̱ para cacaḻakpítit
namá tí talamaṉa nac Samaria; 6 huixín huata cacam̱aḵalhchihuiṉíṯit tí la̱ xataḵtzankáṉ
borregos talamaṉa juú nac quimpu̱latamaṉcán Israel. 7 Cacaẖuanítit la̱ Dios cac̱xilh-
lacacháṉ y chí maḻacatzuquip̱utún ixtapáksiṯ nac ixlatamaṯcán. 8 Cacam̱aḵsaṉíṯit tí
takalhí lepra, tí takalhí xatu̱ta yá táṯat; cacam̱acmax̱tútit cristianos tlajananíṉ nim̱a̱
cam̱akatlajaniṯ y cacam̱aḻacastacuaníṯit tí apenas taniḵoṉiṯ. Aquit ccam̱ax̱quiy̱áṉ jaé
liṯlihueke tú nalis̱cujáṯit niṯú ccam̱aṯajíṉ, y huixín acxni nalim̱aḵsaṉiy̱áṯit tí taṯatlá na̱
niṯú camaṯajíṯit mintascujutcán.

9 ’Laṯa ní napináṯit ni ̱ calip̱ítit tumiṉ tú namaclacasquináṯit nac tijia; 10 ni ̱ para
cacucátit mintahuajcán tú naliẖuay̱anáṯit; ni ̱ para calip̱ítit tunuj líx̱toko; cataxtútit
laṯa yaṉántit huata milhakaṯcán y mintatu̱nucán nim̱a̱ huiliṉiṯántit. Pues amá tí
nacam̱aḵalhchihuiṉiy̱áṯit cam̱iniṉí nacam̱aẖuiy̱áṉ porque chaṯum tasac̱ua caṉa ixchau
siempre lakmax̱tú.

11 ’Nac aktum cac̱hiquíṉ ní nachipináṯit, caputzátit ixchic chaṯum chixcú tí tlaṉ catzí
y aná calatapáṯit hasta xní napináṯit aḻacatunu cac̱hiquíṉ. 12Acxni natanu̱yáṯit, caḻiṯláṉ
cachihuiṉántit y cacaẖuanítit tú lip̱uhuanáṯit tí talatanu̱maṉa. 13 Para lactláṉ tacatzí,
camaksquíntit Dios cacas̱icunaṯláhualh y niṯú cacaṯzankáṉilh; pero tí caḻakmakanáṉ,
calim̱akxtáktit, niṯú camaksquíntit Dios ixlacatacán. 14Para nac aktum ákxtaka o aktum
cac̱hiquíṉ ni ̱ takaxmata mintachihuíṉ y ni ̱ cam̱aẖuic̱anáṯit, nac ixlacatiṉcán cacaṯu̱t-
incxcántit pokxni nim̱a̱ caṯantu̱tahuacán xlacata natac̱xila ni ̱ lakatiy̱áṯit ixkasatcán, y
tuncán cataxtútit. 15 Niṯú mas̱ cacaẖuanítit, ixacstucán talaktzankaṉiṯ; porque acxni
Dios nacaṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ ixcamán namá cristianos ama takalhí mas̱ lic̱uánit
castigo que amá laclix̱cájnit cristianos tí ixtalamaṉa makáṉ nac cac̱hiquíṉ Sodoma y
Gomorra.

Lhu̱hua ama ca̱lakmakán tí talic̱hihuiṉán Jesús
16 ’Aquit ccam̱aḻakacham̱áṉ la̱ lacmanso lactzú borregos nac ixpu̱latamaṉcán la-

clic̱uánit coyotes. Huixín, ¡skálalh calatapu̱líṯit la̱ tlaẖuán tantum lu̱hua, pero acs
catamakxtáktit tú nacaṯlahuanicanáṯit la̱ tantum actzú paloma! 17Ni ̱cacam̱akaḵlhán tú
ama caq̱uiṯaxtuniyáṉ pues paṯ cam̱acamas̱tac̱anáṯit ixlacatiṉcán map̱aksiṉaníṉ judíos
y hasta paṯ cam̱aḵxtakajnic̱anáṯit nac ixpu̱tamakstoknicán. 18 Ama chaṉ quilhtamacú
paṯ caḻip̱incanáṯit caj quilacata ixlacatiṉcán reyes y laclanca map̱aksiṉaníṉ. Xlacán ama
cam̱aḵalhapaliy̱áṉ, pero chuná jaé tlaṉ naquilaḻic̱hihuiṉanáu̱ ixlacatiṉcán gobernadores,
ixlacatiṉcán cristianos tí ni ̱ talakapasa Dios para xlic̱aṉa quilaḻip̱aẖuanáu̱. 19 Huixín
niṯú calip̱uhuántit tú paṯ kalhtiṉanáṯit y tú paṯ huanáṯit acxni tú nacaḵalasquiniyáṉ
tí nacam̱aḵalhapaliy̱áṉ pues Mimpu̱chinacán Dios ama akchipá mintalacapas̱tacnicán y
huá ama chihuiṉán milacatacán; 20 y minquilhnicán huata ama chihuiṉán tú nacam̱ac̱x-
catziṉiy̱áṉ ixtalacapas̱tacni ixespíritu Mintic̱ucán tí huí nac akapú̱n, y ni ̱mic̱stucán paṯ
laktaxtuyáṯit.

21 ’Ama chaṉ quilhtamacú acxni chaṯum chixcú ama macamas̱tá ixtac̱am xlacata
namaknic̱án, chaṯum xatic̱ú ama liakskahuinán ixkahuasa xlacata namaḵxtakajnic̱án,
y chaṯum kahuasa ama taṟaḻacataq̱uí ixtic̱ú y hasta namacamas̱tá xlacata namaknic̱án.
22 Chí ccaẖuaniyáṉ, caj quilacata lhu̱hua ama caḻakmakanáṉ, pero amá tí ni ̱ tachokó y
tay̱aní hasta xní natiṯaxtukó jaé ni ̱ lactláṉ quilhtamacú, namá ama lakmax̱tú ixlis̱tacni.
23 Para nac aktum cac̱hiquíṉ ni ̱ cac̱xilhputuncanáṯit y cap̱u̱tlakacanáṯit, catzaḻátit
aḻacatunu cac̱hiquíṉ, ni ̱ catatlajíṯit. Pues aquit Xatalacsacni chixcú ccam̱aḻacnu̱niyáṉ
xlacata cama caḻakchináṉ laṯa ya̱ para lakatzaḻakoy̱áṯit nahuán caḻacchiquíṉ xalac Israel.

24 ’Camaḵachakxíṯit quintachihuíṉ: chaṯum lim̱aḵalhtahuákeṯ tí kalhtahuakamajcú
ni ̱ lá akapu̱lá ixmaḵalhtahuakeṉá, y chaṯum tasac̱ua ni ̱ lá mas̱ lanca huan la̱ ixpatrón
tí liscuja. 25 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, chaṯum lim̱aḵalhtahuákeṯ camakslihuékelh la lama
ixmaḵalhtahuakeṉá, y chaṯum tasac̱ua catakókelh ixlatámaṯ ixpu̱chiná. Pues aquit
cliṯanú mimaḵalhtahuakeṉacán y la̱ mimpu̱chinacán, y quilim̱acaṉcán ctas̱cuja tlajaná.
Calacpuhuántit, ¿tucu ni ̱nacaḻiy̱aẖuacanáṯit huixín tí quidiscípulos y tí quilaḻis̱cujáu̱?
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Ticu ma̱s quilij̱icuanitcán
(Lc. 12.2‑9)

26 ’Pero huixín ni ̱ cajicuántit tú napax̱tokáṯit porque aktum tancs tachihuíṉ siempre
tay̱aní, y tú tzeḵ tlahuacán siempre catzic̱án ixlim̱akas̱. 27Tú aquit ccaẖuaniyáṉ caṯzis̱ní,
huixín calic̱hihuiṉántit cac̱uhuiní, y tú tzeḵ ccaẖuaniyáṉ, huixín calic̱hihuiṉántit ana
ní tzamacán. 28 Ni ̱ cacam̱akaḵlhán namá cristianos tí tlaṉ tamakní y talaḵalhí ixmacni
chaṯumcristiano, peroni ̱lá tamaḻaksputún, ni ̱para talaḵalhí ixespíritu chaṯumcristiano.
Huixín mas̱ cajicuanítit Mimpuchinacán Dios porque xlá tlaṉ maḻaksputú y lactlahuá
milis̱tacnicán y mimacnicán nac caḻiṉíṉ para lacasquín.

29 ’Mintic̱ucán nic̱xni ama caḵxtakmakanáṉ. Cacaḻiḻacahuaṉántit tantuy lactzú spitu,
caḻis̱tac̱án ni ̱ lhu̱hua ixtapalh, pero ¿a poco Dios ni ̱ catzí acxni tapaṯastá y taní? 30 Xlá
huaḵ catzí tú tapax̱toka tú tatlahuaniṯ, hasta xachíxit miakxaḵacán huaḵ tapu̱tlekén
kanatunu. 31 Huá xlacata niṯú calip̱uhuántit tú pax̱tokáṯit, pues huixín ixcamán y mas̱
ixtapalh que lhu̱hua lactzú spitu.

Jesús lic̱hihuiṉán tí ma̱luloka lip̱a̱huán ixtachihuíṉ
(Lc. 12.8‑9)

32 ’Amá tí lip̱ax̱áu liṯay̱á quilip̱aẖuán ixlacatiṉcán cristianos, aquit na̱ lip̱ax̱áu cama
maḻuloka ixlacatíṉ Quintic̱ú xalac akapú̱n. 33 Pero amá tí ni ̱ liṯay̱á quiḻip̱aẖuán ixla-
catiṉcán cristianos, aquit na̱ ni ̱ cama liṯay̱á clakapasa ixlacatíṉ Quintic̱ú xalac akapú̱n.

Lhu̱hua cristianos ama tasiṯziṉí caj ixlacata Jesús
(Lc. 12.51‑53; 14.26‑27)

34 ’Para puhuanáṯit cminiṯ caḻim̱aṯancsá quintachihuíṉ ixlatamaṯcán cristianos, ni ̱
chú ama quiṯaxtú porque, mas̱qui ni ̱ clacasquín, caj quilacata ama liṯzucú tasiṯzi.
35 Pues caj quilacata chaṯum kahuasa ama taṟam̱akasiṯzí ixtic̱ú; chaṯum tzumaṯ ama
taṟam̱akasiṯzí ixnaṉa; y chaṯum puhuitiṉí ama taṟam̱akasiṯzí ixpuhuitichaṯ. 36Y lhu̱hua
liṯalakapasni mas̱qui lakxtum talamaṉa ama tamaḻacatzuquí tasiṯzi y taraḻakmakán caj
ixlacata quintachihuíṉ.

37 ’Aquit tancs ccaẖuaniyáṉ, huata cama lim̱acáṉ xlic̱aṉa quintakoké amá tí pu̱la
aquit quilakalhamán y caḻim̱akxtaka aḻis̱táṉ ixnaṉa, ixtic̱ú, ixkahuasa, istzumaṯ; y amá
tí ni ̱ maṯlaṉí tú ccaẖuanín catlahuátit, mejor ni ̱ caquilákmilh. 38 Porque tí quintakoké
ni ̱ lakcatzán ixlis̱tacni para makatzanká caj quilacata, y tí ni ̱ maṯlaṉí tú cmaḻacnú,
¡ni ̱ caquintakókelh! 39 Amá tí makliẖuán lakmax̱tputún ixlis̱tacni ama makatzanká tú
lakcatzán, pero tí ni ̱ lakcatzán makatzanká ixlis̱tacni caj quilacata namá ama lakmax̱tú
ixlis̱tacni.

Jesús lic̱hihuiṉán tí ama ma̱ta̱xtuca ixtaxokó̱n
(Mr. 9.41)

40 ’Amá cristiano tí cam̱aklhtiṉanáṉ nac ixchic, capax̱áhualh porque la̱ aquit
caquimaklhtíṉalh, y tí aquit quintaḻatamá na̱ taḻatamá Dios tí quimaḻakachaṉiṯ. 41 Amá
tí pax̱catcatziṉí la̱ Dios maḻakacháṉilh chaṯum profeta y taẖuay̱án nac ixchic, as̱táṉ xlá
ama max̱quí ixtaxokóṉ la̱ nim̱a̱ ama max̱quí chaṯum profeta; y tí maklhtiṉán nac ixchic
chaṯum tí tlaṉ catzí chixcú, caj xlacata lakapasa niṯú ixkásat, Dios acxtum ama cam̱ax̱quí
ixtaxokoṉcán. 42 Na̱ chuná tí taḵota caṉa akstum poke chúchut amá mas̱ ni ̱ xtalip̱au̱
quidiscípulo tí quintakoké, caj xlacata catzí quimacuaní, tancs ccaẖuaniyáṉ ama chaṉ
quilhtamacú Dios ama cam̱ax̱quí ixtaxokoṉcán.

11
Tí tatakoké Juan takalasquiní Jesús para huá Cristo
(Lc. 7.18‑35)

1 La̱ cam̱aḵalhchihuiṉiḵoḻh Jesús chac̱u̱tuy ixdiscípulos tú ixliṯlahuatcán xlacán táalh
talic̱hihuiṉán ana ní cam̱aḻakáchaḻh; y xlá na̱ alh ixacstu cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos
xala amá pu̱latamaṉ.
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2 Juan Bautista ixtanu̱majcú nac pu̱lac̱hiṉ, pero huaḵ ixlim̱aḵalhchihuiṉic̱án ixtascújut

Jesús, y huá caḻim̱aḻakáchaḻh chaṯuy ixdiscípulos. 3Xlacán takalasquínilh:
―¿Xlic̱aṉa huix Cristo tí maḻacnu̱caniṯ ama quincaḻakmax̱tuyáṉ, o amajcú min tunu

mas̱ talip̱au̱?
4 Jesús caḵálhtiḻh:
―Calim̱aḵalhchihuiṉíṯit Juan tú huixín acxiláṯit ccaṯlahuá, y tú kaxpatáṯit clic̱hi-

huiṉán. 5 Calacspiṯnítit la̱ ccam̱aḻacahuaṉí lakatzíṉ, la̱ tatlaẖuán tí ixtatalaḵalhiṉiṯ,
la̱ tatakeṉú ixtaṯatcán leprosos, la̱ taḵahuaṉán tí ixtataḵatap̱aniṯ, la̱ talacastacuanán
tí apenas taniḵoṉiṯ; cahuanítit la̱ ccam̱aḻacnu̱ní tunuj tlaṉ latámaṯ tí taliṯay̱á huí tú
caṯzankaṉí nac ixlis̱tacnicán. 6 Na̱ cahuanítit aquit clip̱ax̱ahuá amá tí ni ̱ huilhaj huilí
ixtapuhuáṉ y ni ̱ lim̱akxtaka caṉajlá aquit amá tí maḻacnu̱caniṯ ama caḻakmax̱tuyáṉ.

7Acxni táalh amá lacchixcuhuíṉ Jesús tzúculh lic̱hihuiṉán Juan, caẖuánilh cristianos:
―Huixín quiḻátit nac desierto; chí quilaẖuaníu, ¿tucu quia̱cxílhtit? ¿Quiḻiḻacahuaṉán-

tit la̱ cam̱aṯzahuají u̱n káṯiṯ nim̱a̱ tatzamá aná? 8 O ¿ixlacaputzayáṯit chaṯum chixcú
tí tlaṉ lhakaṉaniṯ la̱ nim̱a̱ tahuilaṉa nac pu̱map̱aksíṉ? ¡Namá ni ̱ taxtú! O ¿ixacxilh-
putunáṯit chaṯum chixcú tí maḻakachaṉiṯ Dios? 9 Para chuná quiṯáxtulh liẖuacá tlaṉ
porque quiḵaxpáttit chaṯum chixcú tí lim̱acamincaniṯ mas̱ lanca que la̱ chaṯum profeta.
10 Juan huá namá chixcú tí lic̱hihuíṉalh chuné Dios nac Escrituras:
Pu̱la cama maḻakachaṉiyáṉ chaṯum chixcú tí napu̱laniyáṉ,
xlacata nacax̱tlahuaniyáṉ tijia ní nalactlaẖuana.
11 Aquit tancs ccaẖuaniyáṉ, laṯa ixliẖuaḵcán cristianos tí talakahuaniṯ caq̱uilhtamacú,
niṯí mac̱chaṉí ixliḻanca Juan Bautista. Pero chí na̱ tancs ccaẖuaniyáṉ, namá cristiano
mas̱ ni ̱xatalip̱au̱ nac ixtapáksiṯ Dios amac̱a lim̱acaṉcán mas̱ lanca que Juan Bautista.

12 ’Laṯa Juan titzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí caḵmunú cristianos, lhu̱hua talacputzaniṯ la̱
natamaḻaksputú tú laclhcaṉiṯ Dios caq̱uilhtamacú, y huata tatanu̱niṯ nac ixtapáksiṯ amá
tí ni ̱tatachokoniṯ y takalhiṉiṯ lic̱amama. 13Acxni Juan Bautista ya̱ ixmaṯzuquí ixtascújut,
huaḵ profetas y na̱ chuná Moisés talic̱hihuiṉaniṯ nac ixlibrojcán jaé quilhtamacú la̱
Dios ama maḻacatzuquí ixtapáksiṯ caq̱uilhtamacú. 14 Y para ni ̱ ixcatziy̱áṯit, Juan huá
namá Elías tí ixtamaḻacnu̱niṯ profetas ama min antes nalacatzucú ixtapáksiṯ Dios nac
milatamaṯcán. 15 Tí takalhí ixtakeṉcán, ¡catakáxmatli tú ccaẖuanimáṉ!

16 ’¿Tucu xactam̱aḻacástucli cristianos tí talamaṉa jaé quilhtamacú? Aquit cama
caḻim̱acáṉ namá lactzácaṯ lactzú camán nim̱a̱ takamaṉán nac liṯamáu̱, y tí tac̱puxcún
jaé takamáṉ tasiṯzí y tahuaní xam̱akapitzi: 17 “¿Tucu lacasquináṯit, ccaṯlaknaniyáṉ
lip̱ax̱áu tatlíṉ y ni ̱ tantliy̱áṯit, ccaṯliṉiyáṉ liḻakaputza alabanzas y ni ̱ tasayáṯit? ¡Huixín
niṯú maṯlaṉiy̱áṯit!” 18 Porque milh Juan Bautista; xlá ni ̱ ixcaṯap̱ax̱ahuá, ni ̱ para
ixcaṯaṯalakxtumí caṯaẖuay̱án cristianos, y huixín ixuanáṯit: “Namá chixcú actanu̱niṯ
tlajaná.” 19Astáṉ cmilh aquit Xatalacsacni Chixcú tí ccaṯaṯalakxtumí ccaṯaẖuay̱án huaḵ
cristianos y huanáṯit: “Namá chixcú laktzankaṉiṯ porque caṯaẖuay̱án y caṯaḻatapu̱lí
ixmaḻakaxokeṉaníṉ tumiṉ y tí takalhí lhu̱hua talaḵalhíṉ.” Pero tancs ccaẖuaniyáṉ, Dios
catzí tú laclhcaṉiṯ y ni ̱ lá tí lakxtapalí ixtalacapas̱tacni mas̱qui ni ̱maḵachakxiy̱áṯit hasta
xní nakantaxtú ixtascújut.

Tí takaxmata ixtachihuíṉ Jesús ni ̱ hua̱k ama tataxtuní
(Lc. 10.13‑15)

20 Jesús ixcaḻiḻakaputzá amá cac̱hiquín ní ixcaṯlahuaniniṯ mas̱ lhu̱hua laclanca ix-
tascújut, pero tí ixtalamaṉa aná niṯú ixcaḻim̱acuaniniṯ pues ni ̱ ixtalakxtap̱aliṉiṯ ixlata-
maṯcán. Xlá chuné caḻhcuyuyáẖualh:

21 ―¡Koxitaníṉ tí talamaṉa nac cac̱hiquíṉ Corazín! ¡Koxitaníṉ tí talamaṉa nac
cac̱hiquíṉ Betsaida! Porque para quintascújut nim̱a̱ ccaḻim̱aḻacahuaṉiṉiṯán xacti-
caṯláhualh nac cac̱hiquíṉ Tiro y Sidón, xlacán makas̱á ixtitalakxtapáliḻh ixlatamaṯcán,
ixtitahuíliḻh tzitzeke lhákaṯ, ixticaḻiḻakatzokca lhcaca xlacata nacaḻiḻakapascán taliḻaka-
putzamaṉa tú ixtatlahuaniṯ. 22 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, acxni Dios nacaṯaṯlahuá taxokóṉ
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huaḵ ixcamán, huixín paṯ kalhiy̱áṯit mas̱ lic̱uánit castigo que tí ixtalamaṉa nac Tiro y
Sidón. 23 ¡Koxitaníṉ huixín tí lapaṉántit nac Capernaum! Para puhuanáṯit Dios ixcaḻiḻ-
hcaṉiṯán lanca nakalhiy̱áṯit mimpu̱tahuiḻhcán nac akapú̱n, ¡aktzankaṉiṯántit! Porque
paṯ cam̱acapincanáṯit nac puakxtakajni ní naxokoṉanáṯit. Pero para quintascújut nim̱a̱
acxilhniṯántit xacticaḻim̱aḻacahuáṉiḻh amá cristianos tí ixtalamaṉa nac Sodoma, xlacán
ixtitalakxtap̱áliḻh ixlatamaṯcán y Dios ni ̱ ixticaḻactláhualh. 24Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, acxni
natlahuacán taxokóṉ, xlacán ama takalhí lic̱tá castigo que huixín xalac Capernaum.

Tí talaktzanka̱niṯ catalákalh Jesús
(Lc. 10.21‑22)

25 La̱ chihuiṉankoḻh Jesús kalhtahuakánilh Dios, huá:
―Taṯa, clakachixcuhuiy̱áṉ porque huix Ixpu̱chiná caq̱uilhtamacú y akapú̱n; cpax̱-

catcatziṉiyáṉ la̱ cam̱aṯzeḵni tzeḵ mintalacapas̱tacni amá lactalip̱au̱ y lakskalala lac-
chixcuhuíṉ, y lim̱ákxtakti natamaḵachakxí mintalacapas̱tacni amá cristianos tí ni ̱
talactlancán takaxmatáṉ. 26 Taṯa, huix chú lacasquiniṯa, y chú quiṯaxtuniṯ.

27Astáṉ caẖuánilh cristianos:
―Quintic̱ú Dios quimax̱quiṉiṯ huaḵ laṯa tú ckalhí. Aquit ni ̱ tí quilakapasa huata

Dios catzí aquit Ixkahuasa, y aquit na̱ ccatzí huá Quintic̱ú; y na̱ tlaṉ talakapasa amá tí
ccam̱ax̱quí quintalacapas̱tacni natalakapasa Quintic̱ú Dios.

28 ’Aquit ccaṯasaniyáṉ: caquintalákmilh huaḵ tí taliakatzankaṉiṯ laṯa taliakx-
takajnán ixlatamaṯ, aquit naccam̱ax̱quí lic̱amama tú natalim̱aj̱axá ixlis̱tacnicán.
29 Camaklhtiṉántit tú ccam̱aḻacnu̱niyáṉ y camakslihuekétit quilatámaṯ; aquit huaḵ
cpaṯí niṯí ctaṟas̱iṯziṉí y acxtum ccaḻakalhamán cristianos. Para chuná jaé latapay̱áṯit
paṯ maj̱axayáṯit miespiritucán la̱ paṯ tay̱aniyáṯit. 30 Catlahuátit tú ccaẖuaniyáṉ nac
milatamaṯcán y namaklhcatziy̱áṯit la̱ ni ̱ tuhua namaḵantaxtiy̱áṯit pues quitaxtú caj la̱
calip̱i aktum ni ̱ tzinca tacuca.

12
Ixdiscípulos Jesús ta̱kaxlita ixtahuácat trigo
(Mr. 2.23‑28; Lc. 6.1‑5)

1Maktum quilhtamacú acxni huaḵ ixjaxcán Jesús icaṯaṯlaẖuama ixdiscípulos nac ak-
tum caṯucuxtu ixpu̱chancán trigo. Xlacán tác̱xilhli trigo y como ixtatzincsmaṉa tzúculh
taḵaxlita y tahuaniṉí ixtahuácat. 2Makapitzi fariseos tí aná ixtalapu̱lá cam̱aṉóklhulh, y
tuncán tahuánilh Jesús:

―Cacác̱xilhti midiscípulos la̱ taḵaxlitmaṉa ixtahuácat trigo jaé quilhtamacú acxni ni ̱
miniṉí tí tú nalis̱cuja.

3Xlá caḻacatiṯáy̱alh ixdiscípulos y kalhtíṉalh:
―¿A poco amáṉ quilaẖuaniyáu̱ ni ̱ liḵalhtahuakaniṯántit tú titláhualh rey David mak-

tum quilhtamacú acxni caṯáṯzincsli ixcompañeros? 4Aná huan xlacata rey David tánu̱lh
nac ixpu̱siculan Dios y các̱xilhli tasicunaṯláu simiṯa nim̱a̱ huata curas ixcam̱iniṉí naṯal-
iẖuay̱án, pero xlá caṯíyalh y caṯaẖuakoḻh ixcompañeros. 5Na̱ chuná lacatum nac ixlibro
Moisés lic̱hihuiṉán la̱ curas tí tamacuaní Dios nac pu̱siculan siempre tascuja mas̱qui
xam̱akapitzi tajaxa. Chí quilaẖuaníu, ¿a poco xlacán takalhí mas̱ talaḵalhíṉ porque ni ̱
tamaḵantaxtí tú lim̱ap̱aksiṉán Dios? 6Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, para xlacán caḻim̱ákxtakli Dios
catáscujli jaé chichiní y niṯí caḻiẖuaní, juú caṯac̱hihuiṉamáṉ chaṯum mas̱ lanca chixcú
que la̱ namá tí tascuja nac pu̱siculan. 7 Huixín ni ̱ maḵachakxiy̱áṯit namá ixtapáksiṯ
Dios nim̱a̱ tatzokniṯ nac Escrituras: “Ni ̱ clacasquín quintaliḻakachixcúhuiḻh quincamán
ixquitzistancaníṉ, mas̱ cmaṯlaṉí acxtum cataraḻakalhámalh.” Para ixmaḵachakxíṯit
ixtalacpuhuáṉ niṯí ixmaḻacapú̱tit, ni ̱ para tú ixliy̱aẖuátit tú niṯú tlahuaniṯ. 8 Xaẖuá,
milic̱atziṯcán xlacata aquit Xatalacsacni Chixcú y Dios quimacamax̱quiṉiṯ jaé chichiní
y tlaṉ tatlahuá cristianos tú talacasquín para aquit ni ̱ cliẖuán.
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Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum tí ixmacasca̱cniṯ ixmacán
(Mr. 3.1‑6; Lc. 6.6‑11)

9 La̱ chihuiṉankoḻh Jesús chaḻh nac cac̱hiquíṉ y alh cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos nac
ixpu̱tamakstoknicán judíos. 10 Na̱ aná ixtanu̱ma chaṯum chixcú itscac̱koṉiṯ ixmacán
ni ̱ lá tú ixliṯlahuá. Ixenemigos ixtalacputzá la̱ tlaṉ natakalhtoklha Jesús xlacata tlaṉ
natamaḻacapú nac pu̱map̱aksíṉ y huá taliḵalásquilh:

―¿Puhuana tlaṉ quiṯaxtú maḵsaṉic̱án chaṯum taṯatlá jaé chichiní acxni huaḵ quili-̱
jaxatcán y liẖuancán tí nascuja?

11 Jesús caḵálhtiḻh:
―Laṯa miliẖuaḵcán, ¿ticu lim̱akxtaka caniḻh ixborrego para paṯastá nac pozo aktum

chichiní acxni liẖuancán tí nascuja? Aquit ccatzí pináṯit mac̱utuyáṯit xlacata ni ̱
nalaktzanká. 12 Entonces, ¿huaṉchi ni ̱ maṯlaṉiy̱áṯit caḵsáṉalh chaṯum chixcú acxni
lim̱ap̱aksiṉancaniṯ najaxcán? ¿A poco ni ̱ mas̱ ixtapalh chaṯum cristiano que tantum
actzú quitzistanca? Aquit ccaẖuaniyáṉ ni ̱ huí tí tlahuá talaḵalhíṉ ixlacatíṉ Dios jaé
chichiní para tlahuaní aktum liṯláṉ ixtac̱ristiano.

13 Jesús caḻim̱aḻacahuaṉip̱útulh tú ixcaẖuaniniṯ y huá liṯac̱hihuíṉalh amá chixcú tí
itscac̱koṉiṯ ixmacán:

―Catay̱a, y castonkti mimacán.
Amá chixcú stonkli ixmacán y tuncán tatzamakoḻh xaliẖua ixmacxpáṉ la̱ xam̱akatu,

¡tlaṉ aksáṉalh! 14Amá fariseos ixenemigos Jesús lacapala tatáxtulh laṯa tasíṯziḻh y as̱táṉ
tzúculh talacchihuiṉán la̱ tlaṉ natamakní Jesús.

Ixlatama̱t Jesús ma̱kantaxtí tú ixlic̱hihuiṉaniṯ Isaías
15 Jesús acxcátziḻh tú ixtalaclhcaṉimaṉa ixenemigos y huá xlacata lía̱lh aḻacatunu

pu̱latamaṉ. Lhu̱hua cristianos tatakókelh y tí ixtakalhí táṯat xlá cam̱aḵsáṉiḻh. 16 Pero tí
ixcam̱aḵeṉu̱ní ixtaṯatcán tlaṉ ixcaḻim̱ap̱aksí ni ̱catalic̱hihuíṉalh para xlá ixcam̱aḵsaṉiṉiṯ.
17 Ixlatámaṯ Jesús lim̱aḵantáxtiḻh tú istzokniṯ ixlacata nac ixlibro profeta Isaías:
18Ccam̱aḻakachaṉimáṉ tí clacsacniṯ, xlá ama quimacuaní y quinkaxmatní tú clim̱ap̱aksí.
Aquit clakalhamán y clip̱ax̱ahuá la̱ ckalhí.
Cama max̱quí huaḵ ixliṯlihueke quintalacapas̱tacni,
porque xlá ama lic̱hihuiṉán la̱ aquit cama caḻakmax̱tú huaḵ cristianos.
19Xlá niṯí ama taṟam̱akasiṯzí, ni ̱para tí ama quilhní,
y nic̱xni ama aktasá nac caḻactijyíṉ xlacata nakaxmatcán ixtachihuíṉ.
20Xlá ni ̱ ama caḻic̱hiyá tí talaktzankaṉiṯ,
ni ̱para ama lactlahuá ixtalacapas̱tacnicán tí tancs talatamap̱utún.
Pero ama kalhí liṯlihueke namaḻacatzuquí ixtapáksiṯ ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú,
21 y huaḵ cristianos xala caniẖuá caḻacchiquíṉ huata huá ama talip̱aẖuán y talakachix-

cuhuí.
Fariseos taliy̱a̱huá Jesús lip̱a̱huán tlajaná
(Mr. 3.19‑30; Lc. 11.14‑23; 12.10)

22Maktum quilhtamacú lim̱inica Jesús chaṯum chixcú tí ixmakatlajaniṯ tlajaná, koḵo y
lakatzíṉ ixtlahuaniṯ. Xlá macmáx̱tulh amá tlajaná y as̱táṉ amá chixcú tlaṉ lacahuáṉalh
y tlaṉ chihuíṉalh. 23Huaḵ cristianos tí tác̱xilhli tú tláhualh tapax̱ahuakoḻh. Ixtahuán:

―¿Chá huá jaé ixliṯalakapasni rey David tí maḻacnu̱caniṯ ama quincaḻakmax̱tuyáṉ?
24Makapitzi fariseos tí ixtalayaṉa aná takáxmatli ixtachihuiṉcán y na̱ tachihuíṉalh:
―Jaé chixcú tlaṉ cam̱acmax̱tú cristianos tlajananíṉ porque lip̱aẖuán Beelzebú xa-

puxcu tlajananíṉ, huá tas̱cuja.
25 Jesús maḵachákxiḻh tú ixtalic̱hihuiṉamaṉa y caẖuánilh amá lacchixcuhuíṉ:
―Huixín catziy̱áṯit para xanapuxcún ixmap̱aksiṉaníṉ aktum lanca pu̱latamaṉ tat-

apitzí pu̱tunu ni ̱ makas̱ tatay̱aní y taraḻactlahuakó; na̱ chuná para tí talamaṉa nac
aktum cac̱hiquíṉ o aktumnac pu̱táhuiḻh tzucú taraṉica ixacstucán ni ̱tamakapalámakas̱,
¡taraḻactlahuakó y tataḵahuaniḵó! 26 Aquit ccaṯam̱aḻacastucniyáṉ jaé takalhchihuíṉ
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con ixtapáksiṯ tlajaná: para aquit xactás̱cujli, ¿nicu lip̱uhuanáṯit nactaṟas̱iṯziṉí piẖuá
quintaṯlajaná? ¡Sok ixlaclakoḻh ixtapáksiṯ! 27 Huixín quilaḻiy̱aẖuayáu̱ xlacata tlajaná
quimax̱quí ixliṯlihueke y huá tlaṉ ccaḻim̱acmax̱tú cristianos ixespiritucán tlajananíṉ
pero makapitzi tí takaxmata mintachihuiṉcán na̱ takalhí liṯlihueke cam̱acmax̱tú cris-
tianos tlajananín. Quilaẖuaníu, ¿ticu cam̱ax̱quí namá liṯlihueke, Dios o Beelzebú?
Aquit ccaẖuaniyáṉ, nac ixlacatíṉ Dios piẖuá ixtascujutcán ama cam̱aḻacapu̱yáṉ xlacata
naxokoyáṯit tú quilaḻiy̱aẖuamaṉáu. 28Huixín ni ̱maḵachakxiy̱áṯit tú huanáṯit; aquit cca-̱
tamacxtú tlajananíṉ porque Dios quimax̱quí liṯlihueke, y huá jaé ccaḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ
ixtapáksiṯ Dios caḻakchiniṯán nac milatamaṯcán.

29 ’¿Nicu lip̱uhuanáṯit tlaṉ maklhtic̱án tú map̱aksí chaṯum tlihueke chixcú nac ixchic,
para ni ̱ pu̱la tlaṉ akchiẖuilic̱án? Aquit cmakatlajaniṯ amá tlihueke chixcú y huá tlaṉ
clim̱aklhtí tú clacasquín.

30 ’Aquit ccaẖuaniyáṉ, amá tí ni ̱ quintaṯay̱á nac quintascújut clim̱acáṉ quisiṯziṉí, y tí
ni ̱quintam̱am̱akstoka cristianos natatanú nac quintapáksiṯ cam̱aḵahuaní cataḵtzánkaḻh.

31-32 ’Chí aquit tancs ccaẖuaniyáṉ xlacata Dios tlaṉ cam̱aṯzankeṉaní cristianos huaḵ
ixtalaḵalhiṉcán, na̱ chuná acxni taliq̱uilhán lhu̱hua laclix̱cájnit tachihuíṉ, hasta amá
cristianos tí niṯú quilic̱xila ni ̱ tlaṉ quilic̱hihuiṉán na̱ tlaṉ namaṯzankeṉanicán ixta-
laḵalhíṉ; pero amá tí liḵalhkamaṉán tú caḻim̱aḻacahuanim̱áṉ ixlitlihueke Espíritu Santo
huan xlacata ixtascújut tlajaná, ni ̱ catimaṯzankeṉanica ixtalaḵalhiṉcán, ni ̱ para juú
caq̱uilhtamacú, ni ̱para nac akapú̱n.

Jesús lic̱hihuiṉán ixkasatcán cristianos
(Lc. 6.43‑45)

33 ’Siempre akatum tlaṉ quihui mas̱tá tlaṉ ixtahuácat, y akatum ni ̱ tlaṉ quihui mas̱tá
ni ̱ tlaṉ ixtahuácat pues akatunu quihui caḻiḻakapascán ixtahuacatcán. 34 Quilaẖuaníu,
¿puhuanáṯit huixín mas̱tay̱áṯit lactláṉ mintahuacatcán? ¡Huixín la̱ akskahuinaníṉ
lu̱hua! Caẖuanáṯit laclix̱cájnit tachihuíṉ porque lix̱cájnit talacapas̱tacni kalhí minacu-
jcán pues chaṯunu cristiano lic̱hihuiṉán ixquilhni la̱ kalhí ixtalacapas̱tacni ixnacú.
35Chaṯum tí tlaṉ catzí lic̱hihuiṉán ixquilhni lactláṉ ixtalacapas̱tacni ixnacú, y chaṯum tí
snu̱n laniṯ lic̱hihuiṉán ixquilhni laclix̱cájnit ixtapuhuáṉ nim̱a̱ kalhí nac ixnacú. 36 Pero
acxni Dios nacaṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ ixcamán, chaṯunu ama xokoní laṯa tú liṯláhualh
ixtachihuíṉ nim̱a̱ lic̱hihuíṉalh ixquilhni. 37 Kastunu ixtachihuíṉ chaṯum chixcú nim̱a̱
caẖuán ama lim̱ac̱tí ixtalaḵalhíṉ o lim̱ac̱xtú ixtalaḵalhíṉ xlacata naxokoṉán o nataxtuní.

Ixenemigos Jesús tamaksquín tunu ixtascújut
(Mr. 8.12; Lc. 11.29‑32)

38 Maktum quilhtamacú makapitzi fariseos y ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos tamaḻa-
catzúhuiḻh Jesús, y tahuánilh:

―Maestro, para huix namá tí maḻacnu̱caniṯ ama min quincaḻakmax̱tuyáṉ y kalhí
ixliṯlihueke Dios catlahua tunu mintascújut.

39Xlá caḵálhtiḻh:
―Huixín tí lapaṉántit jaé quilhtamacú ni ̱ lá paṯic̱án minkasatcán; snu̱n lix̱cájnit

mintalacpuhuaṉcán huá ni ̱ lic̱aṉajlayáṯit tú ctlahuá. Tzap̱u quilam̱aksquináu̱ caccaḻi-̱
maḻacahuaṉíṉ lanca quintascújut, y chí lacasquináṯit cactláhualh aaktum. Tó, ni ̱ cama
tlahuá, y huata paṯ liḻacahuaṉanáṯit aktum tascújut la̱ amá nim̱a̱ Dios titláhualh nac
ixlatámaṯ profeta Jonás. 40Xlá tipaṯáju̱lh tantum lanca tamakní aktutu chichiní y aktutu
tzisní, y aquit Xatalacsacni Chixcú na̱ chuná cama caṯalakatzeḵniyáṉ caq̱uilhtamacú
aktutu chichiní y aktutu tzisní. 41 La̱ tipaṯácutli Jonás amá tamakní alh caḻim̱aḵalhchi-
huíṉiḻh cristianos tí ixtalamaṉa nac Nínive tú ixlacasquín Dios catatláhualh y xlacán ta-
lakxtap̱áliḻh ixlatamaṯcán, pero huixínmas̱ lactlancanáṯit; y acxni Dios nacaṯaṯlahuayáṉ
taxokóṉ, xlacán ama cam̱aḻacapu̱yáṉ nac ixlacatíṉ. Porque juú caṯac̱hihuiṉamáṉ
chaṯum mas̱ lanca chixcú que profeta Jonás, pero huixín ni ̱ para chú lakxtap̱aliy̱áṯit
milatamaṯcán. 42 Y nac ixlacatíṉ Dios na ama cam̱aḻacapu̱yáṉ amá reina xalac Sur
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porque xlá mas̱qui mákat ixuaniṯ ixpu̱latamaṉ, milh kaxmata ixtachihuíṉ amá skalala
rey Salomón, y juú caṯac̱hihuiṉamáṉ chaṯummas̱ skalala que rey Salomón y ni ̱para chú
map̱alajáṯit minkasatcán.

Tí tamactanú tlajananíṉ ixlim̱aktuy ma̱s lic̱uánit huan
(Lc. 11.24‑26)

43 ’Tí talamaṉa jaé quilhtamacú cama caṯam̱aḻacastuca jaé takalhchihuíṉ: Chaṯum
tlajaná acxni max̱tucán nac ixmacni chaṯum chixcú an latapu̱lí ní natakas̱a tí tlaṉ
naḵchipaní ixtapuhuáṉ. Y para ni ̱ takas̱a lacapas̱taca ní ixlama, y puhuán: 44 “Cama
taspita nac quínchic ní ctáxtulh.” Xlá an lacahuaṉán y acxila ixtapuhuáṉ amá chixcú
la̱ aktum ákxtaka nim̱a̱ tlaṉ tacap̱alhniṯ y niṯí pu̱lama. 45 Entonces an cap̱utzá ac̱haṯujún
mas̱ laclic̱uánit ixtaṯlajananíṉ y acxtum tataḻatamá amá chixcú. Para jaé chixcú
snu̱n ixmaḵxtakajní caj chaṯum tlajaná, pues ¿niculá nacaṯaṯay̱aní chaṯujún? Huá
ccaḻiẖuaniyáṉ huixín na̱ tlaṉ akspulayáṯit chuná para ni ̱kaxpatáṯit quintachihuíṉ.

Ixna̱na ixnata̱camán Jesús taliḵalasquiniṉán
(Mr. 3.31‑35; Lc. 8.19‑21)

46 Jesús chu̱tacú ixchihuiṉama acxni táchilh ixnaṉa ixnatac̱amán; xlacán tatamákx-
takli nac quilhtíṉ porque istzamacán y huata taliḵalasquiníṉalh. 47 Chaṯum huánilh
Jesús:

―Minaṉa y minatac̱amán tayaṉa nac quilhtíṉ tatac̱hihuiṉamputunáṉ.
48 Pero Jesús caḵálhtiḻh:
―¿Ticu yá quinaṉa y quinatac̱amán?
49Astáṉ acs caḻacáṉilh ixdiscípulos y chihuiṉampá:
―Huá jaé cristianos la̱ quinaṉa y quinatac̱amán. 50 Pues aquit ccaẖuaniyáṉ xlacata tí

tlahuá y latamá la̱ lacasquín Dios natalatamá cristianos, huá namá clim̱acáṉ la̱ quinaṉa
y la̱ quintac̱amán canic̱xnihuá quilhtamacú.

13
Jesús lic̱hihuiṉán cha̱tum chana̱ná
(Mr. 4.1‑9; Lc. 8.4‑8)

1 Xalakasmalankán amá chichiní Jesús táxtulh amá ákxtaka y alh nac ixquilhtú̱n
chúchut xla Galilea. 2 Ixlip̱untzú lhu̱hua cristianos tatamákstokli y huá xlacata liṯáju̱lh
nac aktum akpáklhaṯ y alh tziná lakamákat, huaḵ xam̱akapitzi tatamákxtakli nac ixquil-
htú̱n chúchut. 3 Laṯa ixtaju̱ma nac akpáklhaṯ tzúculh lacpuhuán la̱ nacaṯam̱aḻacastucní
ixtakalhchihuíṉ tú xlacán ixtalakapasa xlacata natamaḵachakxí ixtachihuíṉ; caẖuánilh:

―Maktum quilhtamacú chaṯum chixcú alh chan ixtalhtzi trigo nac ixpu̱chanáṉ. 4Xlá
tzúculh spuyumí ixlic̱hánat; lhu̱hua ixtalhtzi tamac̱há nac tijia y huata tác̱xilhli lactzú
spitu, huaḵ tasacuakoḻh. 5 Makapitzi ixlic̱hánat tamac̱há nac cac̱hihuixni caj tzinú
ixtaḻaniṯ tíyat nac ixkalhni. Ni ̱ pasáṟlalh lhu̱hua chichiní sok taḵpunkoḻh porque ni ̱
pu̱lhmáṉ ixuí tíyat. 6 Pero acxni táxtulh chichiní cax̱koyukoḻh ixpakán y tascac̱koḻh
pues ni ̱ pu̱lhmáṉ ixtamacaṉiṯ ixtankaxekcán. 7 Makapitzi ixtachanáṉ tamac̱há nac
cax̱payatni. Ni ̱ ixlim̱akas̱ chichiní uyu taḵpunkoḻh, pero mas̱ lacapala tástacli kajni y
tamaḵsniḵoḻh ixtachanáṉ. 8Huata tatay̱ánilh ixtachanáṉ nim̱a̱ tatamac̱há nac tlaṉ tíyat,
jaé huaḵ tástacli y tamás̱taḻh lhu̱hua ixtahuacatcán. Huí nim̱a̱ laṯa akstum ixtalhtzi
chalh tahuácalh aktum ciento ixtalhtzi, huí nim̱a̱ sesenta, y huí nim̱a̱ caj treinta más̱taḻh
ixtahuácat. 9 Para huixín kalhiy̱áṯit mintakeṉcán, ¡camaḵachakxíṯit y cakaxpáttit tú
ccaẖuanimáṉ!

Jesús ma̱kantaxtí tú ixlic̱hihuiṉaniṯ Isaías
(Mr. 4.10‑12; Lc. 8.9‑10)

10 Ixlip̱untzú ixdiscípulos tamaḻacatzúhuiḻh y takalasquínilh:
―¿Huaṉchi caṯam̱aḻacastuca mintakalhchihuíṉ tú clakapasáu̱ aquín, pues ni ̱ para

huaḵ cmaḵachakxiy̱áu̱?
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11 Jesús caḵálhtiḻh:
―Huixín Quintic̱ú cam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ la̱ cama maḻacatzuquí quintapáksiṯ caq̱uilhta-

macú, pero xam̱akapitzi cristianos ni ̱tamaḵachakxiṉiṯ la̱ amaquiṯaxtú. 12Tímaṯax̱tucniṯ
jaé talacapas̱tacni mas̱ amac̱a max̱quic̱án huaḵ namaḵachakxí, pero tí caj tziná tú
maḵachakxí amac̱a maklhtic̱án hasta nim̱a̱ ixlis̱kalhmac̱a. 13 Aquit ccaṯam̱aḻacastucní
quintakalhchihuíṉ tú xlacán talakapasa y laṯiyá mas̱qui talacahuaṉán la̱ niṯú catác̱xilhli
y mas̱qui takaxmata la̱ ni ̱ cataḵahuáṉalh pues niṯú tamaḵachakxí. 14Huá jaé cristianos
caḻakchaṉiṯ tú maḻacpuhuáṉiḻh Dios profeta Isaías catzokli nac Escrituras. Aná huan:
Xlacán tam̱aṉ takaxmata tachihuíṉ, pero niṯú ama tamaḵachakxí;
amac̱a maḻacahuaṉic̱án, pero ni ̱ ama tacatzí tú tac̱xilhmaṉa.
15 Amá cristianos niṯú ama tacaṉajlaputún porque ama tamaḻacchahuá xapuhuiḻhta

ixnacujcán,
ni ̱ ama takaxmatputún lactláṉ tapuhuáṉ,
y la̱ lakatzíṉ ama talatamap̱utún.
Y para ni ̱ lá taliḻacahuaṉán ixlakastapucán,
y ni ̱ lá taliakahuaṉán ixtakeṉcán,
pues niṯú catamaḵachákxiḻh ixnacujcán xlacata natacaṉajlá
y naquintalakmín xlacata aquit naccam̱aḵsaṉí ixlis̱tacnicán.

16 ’Pero capax̱ahuátit huixín porque kalhiy̱áṯit milakastapucán y liḻacahuaṉanáṯit,
kalhiy̱áṯit mintakeṉcán y liḵaxpatáṯit quintachihuíṉ. 17 Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, lhu̱hua
profetas y lactláṉ lacchixcuhuíṉ xalakmakáṉ tac̱xilhpútulh tú huixín liḻacahuaṉam-
paṉántit jaé quilhtamacú y ni ̱ tác̱xilhli; takaxmatpútulh quintachihuíṉ y ni ̱ takáxmatli
tú huixín caḻakchiniṯán.

Jesús lacspiṯa la̱ quiṯaxtú xatakalhchihuíṉ chana̱ná
(Mr. 4.13‑20; Lc. 8.11‑15)

18 ’Cama caḻacspiṯniyáṉ la̱ quiṯaxtú xatakalhchihuíṉ chanaṉá. ¡Tlaṉ camaḵachakxíṯit!
19Amá ixtalhtzi tachanáṉ nim̱a̱ tamac̱há nac tijia y tasacuakoḻh lactzú spitu ccam̱aḻacas-
tuca tú quiṯaxtuní chaṯum cristiano tí liṯac̱hihuiṉancán ixtachihuíṉ Dios; xlá kaxmata,
pero minac̱há tlajaná y max̱tukó jaé talacapas̱tacni nim̱a̱ maṉu̱ca nac ixnacú. 20 Amá
ixtalhtzi tachanáṉ nim̱a̱ tamac̱há nac cac̱hihuixni y cam̱akniḵoḻh chichiní ccaṯam̱aḻacas-
tuca cristiano tí kaxmata ixtachihuíṉ Dios y ni ̱ para tuhua lip̱aẖuán ixnacú; 21 pero an
quilhtamacú y tzucú akspulá tú ni ̱tlaṉ, tzucú akxtakajnán, tzucú lic̱hihuiṉancán xlacata
lip̱aẖuán Dios, y como ixnacú ni ̱ tlaṉ lim̱aṯzamaniṯ ixtalacapas̱tacni Dios lim̱akxtaka
tuncán y yaj lip̱aẖuán. 22Amá ixtalhtzi tachanáṉ nim̱a̱ tamac̱há nac cax̱payatni y tamaḵ-
sniḵoḻh kajni, ctam̱aḻacastuca chaṯum cristiano tí kaxmata ixtachihuíṉ Dios y lip̱aẖuán,
pero laṯa liá̱n ixlatamaṯcán tzucú taḵatuyún, tzucú talip̱aẖuán huata ixtumiṉcán y la̱
lip̱ax̱áu natalatamá, y chuná tamaḵsniḵó tú ixtalip̱aẖuán y ni ̱ tamas̱tá ixtahuacatcán.
23 Amá ixtalhtzi tachanáṉ nim̱a̱ tamac̱há nac tlaṉ tíyat y tamás̱taḻh ixtahuácat, cca-̱
tam̱aḻacastuca cristianos tí takaxmata ixtachihuíṉ Dios; xlacán talip̱aẖuán y kastunu
tachihuíṉ nim̱a̱ tánu̱lh nac ixnacujcán talim̱as̱tá ixtahuacatcán; huí nim̱a̱ aktum ciento
ixlacata, huí nim̱a̱ sesenta, y huí nim̱a̱ treinta ixlacata.

Jesús lic̱hihuiṉán ni ̱ lactlá̱n lic̱úxtut nim̱a̱ tata̱staca ixtachaná̱n
24 Jesús caṯam̱aḻacastúcnilh ixtapáksiṯ Dios tunuj takalhchihuíṉ y caẖuánilh:
―Aquit cmaḻacatzuquiṉiṯ sas̱ti ixtapáksiṯ Dios caq̱uilhtamacú, pero laṯa naán quil-

htamacú ama lakcháṉ tú quiṯaxtuní ixcaṯucuxtu chaṯum chixcú nim̱a̱ chaniṯ trigo.
25Acxni huaḵ talhtatamaṉa chaṯum tí siṯziṉí jaé xapu̱chinámin spuyumínac ixcaṯucuxtu
ixtalhtzi ni ̱ lactláṉ lic̱úxtut y tzaḻá tuncán. 26 Jaé trigo tzucú staca, xaná y catlán
ixtahuácat; y amá ni ̱ lactláṉ lic̱úxtut na̱ lakxtum tas̱taca tachanáṉ. 27 Ixtasac̱ua jaé
xapu̱chiná acxni tác̱xilhli jaé lic̱úxtut tahuánilh ixpatroncán: “Señor, huix các̱hanti
nac mincaṯucuxtu puru xatalacsacni trigo, entonces ¿huaṉchi na̱ tás̱tacli ni ̱ lactláṉ
lic̱úxtut?” 28Xlá caḵálhtiḻh: “Chaṯum tí quisiṯziṉímilh spuyumínac quincaṯucuxtunamá
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ixtalhtzi ni ̱ lactláṉ lic̱úxtut.” Xlacán tahuanipá: “Para lacasquina, chí tuncán nacanáu̱
caṯampulhuyáu̱ namá ni ̱ lactláṉ lic̱úxtut.” 29 “Tó”, caẖuánilh, “porque para caṯampul-
huyáṯit namá ni ̱lactláṉ lic̱úxtut, na̱ tlaṉ caṯampulhuyáṯit lactláṉ quintachanáṉ xla trigo.
30 Cacaḻim̱akxtáktit lakxtum catacatlankeḻh, y acxni nacaṯancac̱án cama caḻim̱ap̱aksí
huaḵ quintasac̱ua lacatum catamáḵstokli namá ni ̱ lactláṉ lic̱úxtut y catalhcúyulh, y
aḻacatunu catamam̱ákstokli ixtahuácat quintachanáṉ xlacata nacmaq̱uí ní ccax̱tlahuaniṯ
ixpu̱maq̱uic̱án.”

Jesús lic̱hihuiṉán la̱ staca akatum mostaza
(Mr. 4.30‑32; Lc. 13.18‑19)

31 ’Ixtapáksiṯ Dios nim̱a̱ cmaḻacatzuquiṉiṯ caq̱uilhtamacú, ama staca la̱ staca akatum
mostaza acxni chan nac ixcaṯucuxtu chaṯum chixcú. 32 Laṯa ixliẖuaḵ lic̱úxtut nim̱a̱
mas̱ laclanca tastaca, huá ixtalhtzi mostaza mas̱ xalactzú, pero acxni akpún tzucú staca
lacapala y hasta lactzú spitu tlaṉ tlahuá ixmas̱ekecán nac ixakán porque snu̱n lanca
pakastaca.

Jesús lic̱hihuiṉán levadura ixlim̱a̱xcutíṉ simiṯa
(Lc. 13.20‑21)

33 ’Ixtapáksiṯ Dios nim̱a̱ cmaḻacatzuquiṉiṯ caq̱uilhtamacú na̱ cama caṯam̱aḻacastuc-
niyáṉ ama staca la̱ acxni chaṯum puscaṯ lim̱ax̱cutí ixharina caj actzú levadura, ixacstu
xcutankó huaḵ itsquítit y tachixa.

34 Jesús caẖuánilh huaḵ ixtakalhchihuíṉ y caṯam̱aḻacastúcnilh tú xlacán ixtalakapasa.
Nic̱xni tú ixcaẖuaní para ni ̱ ixcaṯam̱aḻacastucní tú ixtalis̱maniṉiṯ tac̱xila xlacata nata-
maḵachakxí ixtalacapas̱tacni. 35 Chuná jaé kantáxtulh la̱ ixlic̱hihuiṉaniṯ Jesús chaṯum
profeta. Xlá huá:
Acxni naccaṯac̱hihuiṉán cristianos cama caṯam̱aḻacastucní tú xlacán talakapasa,
xlacata natamaḵachakxí tzeḵ quintalacpuhuáṉ nim̱a̱ xacmaq̱uiṉiṯ laṯa tilacatzúculh

caq̱uilhtamacú.
Jesús lacspiṯa xatakalhchihuíṉ ni ̱ lactlá̱n lic̱úxtut

36 Jesús caẖuánilh cataḻhá nac ixchiccán huaḵ cristianos y xlá na̱ alh ní ixcaṯaṯa-
makxtaka ixdiscípulos. Acxni táchaḻh xlacán tahuánilh cacaḻacspíṯniih la̱ ixquiṯaxtú
amá xatakalhchihuíṉ ni ̱ lactláṉ lic̱úxtut nim̱a̱ táḵpulh nac ixpu̱chancán trigo. 37 Xlá
caḵálhtiḻh:

―Amá chixcú tí alh chanaṉán clim̱aṉú aquit Xtalacsacni Chixcú, 38 ixcaṯucuxtu ní
alh chan ixtrigo clim̱aṉú caq̱uilhtamacú, y amá lactláṉ ixtalhtzi trigo nim̱a̱ tástacli
ccaḻim̱acáṉ cristianos tí tacaṉajlaniṯ quintachihuíṉ, y amá ni ̱lactláṉ lic̱úxtut ccaḻim̱acáṉ
tí tatlahuá tú caḻim̱ap̱aksí tlajaná. 39 Amá tí spuyúmiḻh ni ̱ lactláṉ lic̱úxtut nac quinca-̱
tucuxtu clim̱acáṉ tlajaná. Amá tachanáṉ nim̱a̱ catlán y caṯancac̱án, clim̱acáṉ taxokóṉ
nim̱a̱ amac̱a caṯaṯlahuacán huaḵ cristianos. Tasac̱ua tí tascuja ccaḻim̱acáṉ ángeles tí
cama caḻim̱ap̱aksí natamam̱akstoka cristianos. 40 Amá quilhtamacú cama cam̱ap̱itzí
pu̱tunu cristianos na̱ chuná la̱ map̱itzicán ni ̱ lactláṉ lic̱úxtut y xalactláṉ trigo. 41 Aquit
Xatalacsacni Chixcú cama caḻim̱ap̱aksí ángeles pu̱tum catamam̱akstokkoḻh cristianos tí
ni ̱tlaṉ tacatzí pues tamaḻaktzankeṉiṯ xam̱akapitzi y huaḵ tí tatlahuaniṯ tú lix̱cájnit. 42 Jaé
cristianos amac̱a cam̱acaṉcán nac puakxtakajni ana ní nataxokoṉán. ¡Koxitaníṉ, ama
tatasá y tatatlancaṉí laṯa talip̱uhuán! 43Amá tí tatlahuaniṯ tú lim̱ap̱aksiṉán Dios porque
xlic̱aṉa quintalip̱aẖuán, ¡catapaxáhualh porque ama talakaskoy la̱ aktum chichiní nac
ixpu̱map̱aksíṉ Quintic̱ú xalac akapú̱n! ¡Para kalhiy̱áṯit mintakeṉcán cakaxpáttit tú
ccaẖuanimáṉ!

Ixtapáksiṯ Dios la̱ aktum xa̱lu tumiṉ o la̱ tla̱n tapixnu
44 ’Amá tí xlaẖuán kaxmata ixtachihuíṉ Dios y tanu̱putún nac quintapáksiṯ, quiṯaxtuní

la̱ chaṯum chixcú nim̱a̱ takas̱a aktum xaḻu tumiṉ nac aktum caq̱uihuíṉ, y xlacata niṯí
nacatzí aná tuncán maṯzeḵpará. Y laṯa lip̱ax̱áu tú taḵsniṯ staḵó laṯa tú kalhí y tamaẖuá
amá caq̱uihuíṉ xlacata niṯí nalakamaklhtí.
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45 ’Chuná liṯum, amá tí xlaẖuán kaxmata ixtachihuíṉ Dios y tanu̱putún ixtapáksiṯ

catunu la̱ chaṯum ixtamaẖuaná lactláṉ liṯacax̱tay̱; xlá putzatapu̱lí tí namaktamaẖuanán,
46 y acxni takas̱a aktum tapixnu xla perlas nim̱a̱ lhu̱hua ixtapalh, staḵó laṯa tú kalhí y
tamaẖuá amá tapixnu nim̱a̱ acxilhniṯ.

Jesús lic̱hihuiṉán aktum tza̱lh
47 ’Ixtapáksiṯ Dios na̱ ama quiṯaxtú la̱ acxni chaṯum chixcú macáṉ istzaḻh nac chúchut

y tahuacá lhu̱hua tip̱aḵatzi tamakní, xalactláṉ y ni ̱ xalactláṉ tamakní. 48 Xlá caẖuaní
ixtasac̱ua catamaktáy̱alh catatam̱ac̱útulh istzaḻh nac ixquilhtú̱n chúchut y aná tzucú
caḻacsaca huaḵ tamakní. Xalactláṉ tamakní cam̱uju̱cán nac canastas y nim̱a̱ ni ̱xalactláṉ
caṯramakancán xlacata natalaktzanká. 49 Na̱ chuná acxni Dios nacaṯaṯlahuá taxokóṉ
huaḵ ixcamán, ángeles ama tamap̱itzí cristianos; pu̱tum amac̱a cam̱acaṉcán tí talak-
tzankaṉiṯ y pu̱tum tí tataxtuniniṯ. 50Amá cristianos tí talaktzankaṉiṯ amac̱a cam̱acaṉcán
nac puakxtakajni ana ní nataxokoṉán. ¡Koxitaníṉ, aná ama tatasá y tatatlancaṉí laṯa
talip̱uhuán!

Tí tama̱ta̱xtuca aktuy laclanca talacapa̱stacni
51 Caḵalasquínilh Jesús la̱ cac̱hihuiṉankoḻh:
―¿Maḵachakxiy̱áṯit laṯa tú ccaẖuaniniṯán?
―Jé, cmaḵachakxiy̱áu̱ ―takalhtíṉalh.
52 Cahuanipá Jesús:
―Para xlic̱aṉa maḵachakxiy̱áṯit naccaṯam̱ac̱stucniyáṉ jaé tachihuíṉ: Amá skalala

chixcú tí tlaṉ lacspiṯa ixlim̱ap̱aksíṉ Dios tú makáṉ max̱quiṉiṯ y liṯanú quidiscípulo,
maṯax̱tuca aktuy laclanca talacapas̱tacni, porque lakapasa ixtapuhuáṉ Dios nim̱a̱ li-̱
map̱aksiṉán nac Escrituras, y lim̱ac̱stuca ixlis̱kalala lacsas̱ti quintakalhchihuíṉ nim̱a̱
ccaḻim̱ap̱aksim̱áṉ.

Jesús an ca̱ma̱kalhchihuiṉí ixta̱pakánat xalac Nazaret
(Mr. 6.1‑6; Lc. 4.16‑30)

53-54 La̱ lic̱hihuiṉankoḻh jaé ixtalacapas̱tacni Jesús alh nac cac̱hiquíṉ Nazaret ana ní
itstacniṯ. Maktum tánu̱lh nac sinagoga y tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos. Xlacán
ni ̱ ixtacatzí ní ixtiyaniṯ ixlis̱kalala y huaḵ ixliṯlihueke nim̱a̱ ixcaḻiṯlahuá ixtascújut.
Ixtahuán:

―¿Nicu lim̱aṯáx̱tucli jaé chixcú naskalalán y nakalhí liṯlihueke? 55 Huá jaé
ixkahuasacán María y José carpintero. Caḻakapasáu̱ ixnatac̱amán Jacobo, José, Simón y
Judas. 56 Ixnapip̱ín na̱ juú talamaṉa y caḻakapasáu̱. Entonces, ¿ticu máx̱quiḻh ixlis̱kalala
tú naquincaḻim̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ?

57 Lhu̱hua cristianos xalac Nazaret ni ̱ tacaṉájlalh ixtachihuíṉ, huá caḻiẖuánilh Jesús:
―Chaṯum profeta nic̱xni lakalhamancán nac ixcac̱hiquíṉ, ni ̱ para talip̱aẖuán ixta-̱

pakanatcán o ixliṯalakapasnicán, mas̱ lip̱aẖuancán skalala chixcú xala mákat.
58 Como ni ̱ lhu̱hua tacaṉájlalh ixtachihuíṉ Jesús huata cam̱aḵsáṉiḻh makapitzi taṯat-

laníṉ.
14

Rey Herodes ma̱makniṉán Juan Bautista
(Mr. 6.14‑29; Lc. 9.7‑9)

1 Rey Herodes tí ixmap̱aksiṉama amá pu̱latamaṉ Galilea, acxni tzúculh kaxmata la̱
ixlic̱hihuiṉancán caniẖuá tú ixtlahuá Jesús, 2 caẖuánilh tí ixtatam̱ap̱aksiṉán:

―Laṯa cpuhuán namá chixcú max̱ Juan Bautista, lacastacuánalh caḻiṉíṉ y mimpá
caq̱uilhtamacú; huá tlaṉ caḻiṯlahuá laclanca tascújut.

3-4Rey Herodes ixlim̱ap̱aksiṉaniṯ cachipaca Juan y calic̱hiẖuilic̱a cadenas nac pu̱lac̱hiṉ
porque ni ̱ ixmaṯlaṉiṉiṯ tú huánilh maktum:

―Ni ̱ tlaṉ la̱ lakamaklhti ixtac̱haṯ mintac̱am y taṯahuila miyas̱ta.
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Herodes ixlakamaklhtiṉiṯ ixtac̱haṯ ixtac̱am Felipe y como Juan ni ̱ liq̱uilhpúhualh

liẖuánilh ni ̱tlaṉ la̱ ixtaḻamaHerodías xlacánni ̱ixtac̱xilhputún. 5Xlá lacpútzalh la̱ tuncán
namakní, pero ixcaj̱icuaní cristianos para natataṟaṯlahuá caj ixlacata porque lhu̱hua
ixtacaṉajlaniṯ Dios ixmaḻakachaṉiṯ jaé profeta Juan Bautista. 6 Pero acxni mas̱pútulh
caṯa Herodes tláhualh lanca fiesta; istzumaṯ Herodías tzúculh tantlí laṯa istzamacán,
y Herodes snu̱n lakátiḻh la̱ tántliḻh 7 hasta maḻacnú̱nilh namax̱quí xatu̱ta ixlacasquín.
8 Xlá ni ̱ cátziḻh tú namaksquín, pero ixnaṉa huánilh camáksquilh rey Herodes ca-
macamáx̱quiḻh ixakxaḵa Juan Bautista nac aktum tina. 9 Herodes acxni káxmatli tú
ixlacasquín ni ̱ lakátiḻh, pero como tú ixmaḻacnu̱niṯ namas̱tá huaḵ ixtakaxmatniṯ ni ̱
takalhpúspitli y liṯánu̱lh namaḵantaxtí ixtachihuíṉ. 10Maḻakáchaḻh chaṯum soldado ní
ixtanu̱ma Juan xlacata namakní; 11 y tuncán pixcac̱tic̱a Juan nac pu̱lac̱hiṉ; as̱táṉ muju̱ca
ixakxaḵa nac aktum tina y max̱quic̱a amá tzumaṯ tú itsquiniṯ, y xlá máx̱quiḻh ixnaṉa.

12Makapitzi tí ixtakaxmatniṯ ixtachihuíṉ Juan acxni tacátziḻh tú ixpax̱tokniṯ támilh
tatiyá nac pu̱lac̱hiṉ y tlaṉ tamúju̱lh; y as̱táṉ táalh talim̱aḵalhchihuiṉí Jesús tú ixquiṯax-
tuniṯ.

Jesús ca̱ma̱huí cha̱quitzis miḻh cristianos
(Mr. 6.30‑44; Lc. 9.10‑17; Jn. 6.1‑14)

13 La̱ kaxmatkoḻh Jesús tú huanica táju̱lh nac aktum barco y caṯáa̱lh ixdiscípulos
lacatum ní ni ̱ tzamacán xlacata niṯí naḵaxculí. Pero lhu̱hua cristianos xala caniẖuá
caḻacchiquíṉ tacátziḻh ní ixama chaṉ y caṯujún táalh ní ixama tacuta. 14 Acxni tác̱talh
ixquilhtú̱n chúchut các̱xilhli lhu̱hua cristianos ixtakalhim̱aṉa. Xlá caḻakalhámalh cris-
tianos y cam̱aḵsáṉiḻh taṯatlaníṉ nim̱a̱ ixcaḻim̱incaniṯ. 15 Acxni istzucuma smalankanán
ixdiscípulos tamaḻacatzúhuiḻh y tahuánilh:

―Smalankaná y niṯí lama juú, cacaẖuani jaé cristianos catáalh juú lacatzú caḻac-
chiquíṉ xlacata natatamaẖuá tú nataliẖuay̱án.

16 Jesús caḵálhtiḻh:
―Ni ̱ clacasquín ní catáalh; huixín cacam̱aẖuíṯit.
17Xlacán takalhtiṉampá:
―¿Niculá naccam̱aẖuiy̱áu̱ si huata ckalhiy̱áu̱ macquitzis simiṯa y tantuy tamakní?
18―A ver caquilaḻim̱iníu namá tahuá ―caẖuanikoḻh.
19 Jesús caḻim̱ap̱áksiḻh huaḵ cristianos catatahuilakoḻh nac caṯiyatni pues ixtiẖui

lic̱úxtut. La maklhtíṉalh amá macquitzis simiṯa y tantuy tamakní lácaḻh nac akapú̱n,
pax̱catcatzíṉilh Dios amá tahuá; as̱táṉ caḻakchékelh, cam̱áx̱quiḻh ixdiscípulos xlacata
xlacán natamaḵpitzí y natamax̱quí ̱ tí ixlacasquín. 20 Huaḵ cristianos tlaṉ tahuáy̱alh
y takálhkasli, y todavía kalhtáx̱tulh akcu̱tuy canasta simiṯa y tamakní. 21 Huata
lacchixcuhuíṉ tí tahuáy̱alh chaq̱uitzis miḻh ixtahuaniṯ aparte lacchaján y lactzú camán.

Jesús tla̱huán ixkalhni chúchut
(Mr. 6.45‑52; Jn. 6.16‑21)

22 Jesús caẖuánilh ixdiscípulos catatáju̱lh nac barco xlacata pu̱la natacháṉ ixaq̱uilh-
tu̱tu chúchut; as̱táṉ na̱ tzúculh caẖuaní huaḵ cristianos cataalhá nac ixchiccán. 23 La̱
taṉkoḻh cristianos Jesús talacác̱xtulh ixacstu nac sipi y aná kalhtahuakánilh Dios. Acxni
tlaṉ tzis̱uankoḻh xlá ya̱ ixtalacac̱tá; 24 ixdiscípulos ixtaaniṯtá lakamákat mas̱qui ni ̱ lá
ixtacháṉ porque takéṯalh u̱n y ni ̱ ixcam̱ax̱quí quilhtamacú natamaṯlaẖualíṉ ixbarcojcán
mas̱ chá ixtapu̱spitputún. 25 Liẖuacá tzisa ixuaniṯ Jesús cam̱aḻacatzúhuiḻh ixdiscípulos
ixtlaẖuama ixkalhni nac chúchut. 26 Xlacán acxni tác̱xilhli Jesús ixtlaẖuama ixkalhni
chúchut, tajicuankoḻh y yaj takálhiḻh lic̱amama y chuné taḵtásalh:

―¡Mimáṉ quincam̱akaḵlhayáṉ chaṯum xaníṉ chixcú!
27 Pero xlá caẖuánilh:
―¡Ni ̱ cajicuántit! ¡Cakalhíṯit lic̱amama, aquit, Jesús!
28Huánilh Pedro:
―Para xlic̱aṉa huix, Quimpu̱chinacán, caquimaṯlaẖuani nac chúchut xlacata na-

clakanac̱háṉ.
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29―Pues catat tuncán ―huanikoḻh Jesús.
Pedro tác̱talh nac barco y tzáksalh tlaẖuán ixkalhni chúchut pakán ní ixyá Jesús.

30 Pero huata tatú̱talh nac chúchut ankoḻh ixlic̱amama pues u̱n y chúchut puxmaniḵoḻh,
y como maklhcátziḻh ixama taḵtzí maḵtásiḻh Jesús:

―Quimpu̱chiná Jesús, ¡cama mu̱xtú; caquimakachipa!
31Xlá makachípalh y huánilh:
―¿Huaṉchi ni ̱quilip̱áẖuanti tlaṉ nacmaṯlaẖuaniy̱áṉ nac chúchut?
32La̱ tatáju̱lh ixchaṯuycán nac barco, u̱n nim̱a̱ ixtakeṯaniṯ, caj la̱ niṯú takéṉu̱lh. 33Huaḵ

xam̱akapitzi ixdiscípulos tatatzokostánilh y tahuánilh:
―¡Xlic̱aṉa huix Ixkahuasa Dios!
Jesús ca̱ma̱ksa̱ní ta̱tatlaníṉ xalac Genesaret
(Mr. 6.53‑56)

34 Ixlip̱unchú talakatzaḻakoḻh amá chúchut xla Galilea y táchaḻh nac aktum cac̱hiquíṉ
huanicán Genesaret. 35 Ni ̱ para tuhua tacatziḵoḻh cristianos xala cac̱hiquíṉ xlacata
ixcaḻakminiṯ Jesús. Lhu̱hua xala amá pu̱latamaṉ na̱ tacátziḻh y tzúculh talim̱ín ixta-̱
tatlaníṉ xlacata nacam̱aḵsaṉí Jesús. 36Makapitzi ixtahuaní cacam̱áx̱quiḻh quilhtamacú
nataquilhpax̱amaní siquiera ixlhákaṯ, y huaḵ taṯatlaníṉ tí taxamánilh ixlhákaṯ Jesús
huaḵ taḵsaṉankoḻh.

15
Jesús lic̱hihuiṉán tí lakachixcuhuí Dios para makachaká
(Mr. 7.1‑23)

1Maktum quilhtamacú támilh xalac Jerusalén makapitzi fariseos y ixmaḵalhtahuake-̱
nacán judíos; xlacán tamaḻacatzúhuiḻh Jesús y takalasquínilh:

2 ―Ccatzip̱utunáu̱, ¿huaṉchi midiscípulos ni ̱ tamaḵantaxtí tú talim̱ap̱aksiṉaniṯ
lakkoḻún quiliṯlahuatcán? Pues ni ̱ talakachixcuhuí Dios, ni ̱ tamakachaká maklhu̱hua
acxni tahuay̱án.

3Xlá caḵálhtiḻh:
―Aquit na̱ ccatzip̱utún, ¿huaṉchi lakmakanáṯit tú caḻim̱ap̱aksiṉiṯán Dios miliṯlahu-

atcán nac milatamaṯcán? ¿Huaṉa mas̱ liḻakachixcuhuiy̱áṯit Dios tú lacsacxtuniṯántit?
4 Dios lim̱ap̱aksíṉalh: “Calakalhámanti mintic̱ú y minaṉa, y amá tí lakmakán ixtic̱ú
o ixnaṉa camaḻacapu̱ca xlacata namaknic̱án.” 5 Pero huixín huanáṯit xlacata chaṯum
chixcú tlaṉ kalhtí ixtic̱ú acxni túmaclacasquín: “Ni ̱lá cmaktay̱ayáṉ porque laṯa tú ckalhí
cmaḻacnu̱niniṯ Dios cama liḻakachixcuhuí nac pu̱siculan.” 6 ¡Takalhíṉ lacchixcuhuíṉ!
Huixín tlahuapaṉántit tú puhuanáṯitmas̱ cam̱acuaniyáṉ y lakmakampaṉántit tú caḻim̱a-̱
paksíṉ Dios xlacata pu̱la cacaḻakalhamántit minatic̱ún. 7 ¡Akskahuinaníṉ lacchixcuhuíṉ!
Tancs maḵantaxtip̱aṉántit ixtachihuíṉ profeta Isaías tú tzokli milacatacán nac Escrit-
uras:
8 Jaé cristianos quintaliḻakachixcuhuí ixtachihuíṉ ixquilhnicán,
pero ixnacujcán tunuj tú talacpuhuán.
9Niṯú caḻim̱acuaní quintalakachixcúhuiḻh
pues tú talic̱hihuiṉán huaḵ piẖuá talacsacxtuniṯ y talim̱acáṉ aquit ccam̱ap̱aksiṉiṯ.

10Astáṉ Jesús caṯasánilh catamaḻacatzúhuiḻh huaḵ cristianos y caẖuánilh:
―Tlaṉ quilaḻiḵaxmatui mintakeṉcán y camaḵachakxíṯit tú cama caẖuaniyáṉ:

11 Catu̱huá tahuá tú quilhtanú chaṯum chixcú ni ̱ laḵalhí ixtalacapas̱tacni; tú maṯlahuí
talaḵalhíṉ ixlacatíṉ Dios huá tú quilhtaxtú ixquilhni acxni chihuiṉán.

12 Ixdiscípulos as̱táṉ tamaḻacatzúhuiḻh y tahuánilh:
―Namá fariseos ni ̱ tamaṯláṉiḻh tú caẖuani, tasíṯziḻh.
13Xlá caḵálhtiḻh:
―Huaḵ quihui nim̱a̱ ixacstucán tapulhniṯ y ni ̱Quintic̱ú tí huí nac akapú̱n cac̱haniṯ ama

caṯampulhú. 14 Calim̱akxtakuí catatláhualh tú tatlahuaputún porque xlacán la̱ lakatzíṉ
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talamaṉa, ¡y todavía taliṯanú tamakachipalíṉ tunuj lakatzíṉ! Talaktzankaṉiṯ porque para
taḵchakxa, acxtum ama talhtuja.

15 ―Ni ̱ cmaḵachakxiy̱áu̱ la̱ namá quiṯaxtú; catlahua liṯláṉ quilaḻacspiṯníu ―huánilh
Pedro.

16 ―¿A poco ni ̱ para huixín maḵachakxiy̱áṯit tú ccaẖuaniputunáṉ? 17 ¿Ni ̱ catziy̱áṯit
xlacata amá tahuá nim̱a̱ quilhtanú chaṯum chixcú an nac ixpaḻu̱hua y as̱táṉ makampará?
18 ¡Namá ni ̱maṯlahuí talaḵalhíṉ! Tú maḻaktzanké huá ixtalacapas̱tacni nim̱a̱ lic̱hihuiṉán
ixquilhni. 19 Porque ixquilhni caḻiẖuán ni ̱ lactláṉ ixtalacapas̱tacni nim̱a̱ tataxtú nac
ixnacú. Aná lacpuhuán la̱ namakniṉán, la̱ nalakamaklhtí ixpuscaṯ ixtac̱hixcú, la̱
nacap̱utzá lhu̱hua puscaṯ, la̱ nakalhaṉán, la̱ naakskahuinán, y la̱ naaksaniṉán. 20 Huá
jaé talacapas̱tacni maṯlahuí talaḵalhíṉ chaṯum cristiano; pero ni ̱ tlahuá talaḵalhíṉ para
ni ̱maḵantaxtí liḻakachixcuhuiṉ acxni huay̱án y makachaká maklhu̱hua.

Cha̱tum xala mákat pusca̱t lip̱a̱huán Jesús
(Mr. 7.24‑30)

21 Jesús alh cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos tí ixtalamaṉa nac aktuy pu̱latamaṉ
caẖuanicán Tiro y Sidón. 22Aná ixlama chaṯum puscaṯ xala mákat pu̱latamaṉ huanicán
Canaán, ni ̱ israelita ixuaniṯ. Xlá maḻacatzúhuiḻh y caḻiṯláṉ huánilh:

―Quimpu̱chinacán, ixliṯalakapasni rey David, caquilakalhámanti; quintzumaṯ mac-
tanu̱ma ixespíritu tlajaná y snu̱n maḵxtakajní.

23 Jesús ni ̱ kálhtiḻh. Ixdiscípulos tamaḻacatzúhuiḻh y tahuánilh xlacata camaq̱uilhác-
sliḻh porque snu̱n ixmaḵtasim̱a amá puscaṯ la̱ ixcaḵes̱taḻatiḻhá. 24 Jesús táy̱alh y huánilh:

―Dios quimaḻakachaṉiṯ huata naccaḻakmax̱tú tí talaktzankaṉiṯ nac quimpu̱latamaṉ
Israel. ¡Ni ̱ lá cmaktay̱ayáṉ, huix ni ̱xalac Israel!

25Acxni tuncán amá puscaṯ maḻacatzúhuiḻh Jesús, tatzokostánilh y huanipá:
―Quimpu̱chinacán, ni ̱ snu̱n calat, ¡caquimaktay̱a!
26―Ni ̱ tlaṉ quiṯaxtú cam̱aklhtic̱án ixtahuajcán camanáṉ xalac Israel y cam̱ax̱quic̱án

lactzú chichí.
27 ―Quimpu̱chinacán Jesús, xlic̱aṉa tú huana, pero hasta lactzú chichí tlaṉ taquilh-

sacuá katxtakma nim̱a̱ ni ̱ talacasquín xapu̱chinaníṉ.
28 Amá puscaṯ ixmaḵachakxiṉiṯ la̱ ixkalhputzaniṯ Jesús y huá chú liḵalhtíṉalh. Jesús

lakátiḻh y huanipá:
―Huix quilip̱aẖuaniṯa ixliẖuaḵ minacú y clacasquín cakantáxtulh tú quimáksquinti.
Istzumaṯ amá puscaṯ piẖuá amá quilhtamacú tuncán aksáṉalh.
Jesús ca̱ma̱ksa̱ní lhu̱hua ta̱tatlaníṉ nac Galilea

29 Jesús taxtupá amá pu̱latamaṉ Tiro y Sidón y lactáspitli quilhtu̱tum chúchut xla
Galilea y acxni chaḻh lacatum talacác̱xtulh nac aktum sipi y aná curucs tahui y tzúculh
cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos. 30 Lhu̱hua taṯatlaníṉ caḻic̱hinca xlacata nacam̱aḵsaṉí. Xlá
cam̱aḵeṉu̱nikoḻh ixtaṯatcán y cac̱ax̱tláhualh tí ni ̱ lá ixtatlaẖuán, makaputu, lakatziṉíṉ,
koḵoṉíṉ, y lhu̱hua mas̱ tip̱aḵatzi táṯat. 31 Huaḵ talip̱ax̱ahuakoḻh tú ixtac̱xilhmaṉa:
koḵo tlaṉ ixtachihuiṉán, lakatzíṉ tlaṉ ixtac̱xila tú huí caq̱uilhtamacú, tí ixtalaḵalhiṉiṯ
nac ixmacxpaṉcán tlaṉ ixtaḵsaṉán, tí ni ̱ lá ixtatlaẖuán tlaṉ ixtacax̱lá. Huaḵ tzúculh
talakachixcuhuí Dios porque ixcac̱xilhlacachaṉiṯ ixcamán tí xalac Israel.

Jesús ca̱ma̱huí cha̱ta̱ti miḻh lacchixcuhuíṉ
(Mr. 8.1‑10)

32 Jesús caṯasánilh ixdiscípulos y caẖuánilh:
―Ccaḻakalhamán jaé cristianos porque kalhiy̱á aktutu chichiní laṯa tachiniṯ juú y

ni ̱ takalhí tú nataliẖuay̱án. Cpuhuán xaccam̱aḻakachaḻhá ixchiccán, pero ¿qué tal
nataḵuititay̱á nac tijia?

33 ―Snu̱n lhu̱hua cristianos y juú niṯú tú liẖuay̱ancán, ¿nicu ixtiyáu tahuá tú
nacaḻim̱aẖuiy̱áu̱? ―takálhtiḻh ixdiscípulos.

34―¿Nicu macliṯ simiṯa liṯanáṯit?
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―Mactujún simiṯa y makapitzi lactzú tamakní.
―A ver caquilaḻim̱iníu ―caẖuanikoḻh Jesús.
35 Astáṉ caḻim̱ap̱áksiḻh huaḵ cristianos curucs catatahuilakoḻh caṯiyatni. 36 La̱ makl-

htíṉalh amá simiṯa y lactzú tamakní, pax̱catcatzíṉilh Dios ixtahuá, caḻakchékelh y
cam̱áx̱quiḻh ixdiscípulos catamaḵpítzilh y catamáx̱quiḻh laṯa tí ixlacasquín. 37 Huaḵ
cristianos tlaṉ takálhkasli y todavía kalhtáx̱tulh aktujún canasta simiṯa y lactzú tamakní.
38 Huata lacchixcuhuíṉ tahuáy̱alh chaṯaṯi miḻh aparte lacchaján y lactzú camán. 39 La̱
tahuay̱ankoḻh caẖuánilh cataalhá ixpu̱latamaṉcán. Xlá na̱ caṯaṯáju̱lh ixdiscípulos nac
aktum barco y táalh pakán aktum pu̱latamaṉ huanicán Magdala.

16
Lactalip̱a̱u judíos ta̱cxilhputún tunuj ixtascújut Jesús
(Mr. 8.11‑13; Lc. 12.54‑56)

1 Makapitzi fariseos y ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos ixtakalhputzaputún Jesús huá
talim̱aḻacatzúhuiḻh y tahuánilh:

―Caquilaḻim̱aḻacahuaṉíu̱ aktum mintascújut nac akapú̱n para xlic̱aṉa Dios
maḻakachaṉiṯán.

2Xlá caḵálhtiḻh:
―¡Xlic̱aṉa ni ̱ lacapuhuanáṯit! Huixín tlaṉ quilhchipináṯit acxni tlaṉ ama huan

quilhtamacú o ni ̱tlaṉ ama huan. Para smalankán suanc huí akapú̱n huanáṯit: “Chaḻí tlaṉ
ama huan quilhtamacú.” 3Y para tzisa tatapuniṯ y snu̱n lhcac̱nán, huanáṯit: “Chí ni ̱ tlaṉ
amahuanquilhtamacú, amamin seṉ.” ¡Takalhíṉ lacchixcuhuíṉ chí comoni ̱acxcatziy̱áṯit
tú caḻim̱aḻacahuaṉim̱áṉ Dios jaé quilhtamacú! 4 Ni ̱ lá paṯic̱án minkasatcán, snu̱n
lix̱cájnit mintalacpuhuaṉcán huá ni ̱ caṉajlayáṯit tú ctlahuá, tzap̱u quilam̱aksquináu̱
caccaḻim̱aḻacahuaṉíṉ lanca quintascújut, y chí lacasquináṯit cactláhualh aḵtum. Tó,
ni ̱ cama tlahuá y huata paṯ liḻacahuaṉanáṯit as̱táṉ aktum tascújut la̱ amá nim̱a̱ Dios
titláhualh nac ixlatámaṯ profeta Jonás.

La̱ caṯac̱hihuiṉankoḻh jaé lacchixcuhuíṉ caḵxtakyáẖualh y alh ixquilhtú̱n pupunú.
Ixtakalhchihuiṉcán fariseos tata̱ma̱lacastuca levadura
(Mr. 8.14‑21)

5 Acxni táchaḻh ixaq̱uilhtu̱tu chúchut ixdiscípulos tác̱xilhli xlacata ni ̱ ixtaliṉiṯ simiṯa
tú nataliẖuay̱án. 6 Jesús caẖuánilh:

―Skálalh calatapáṯit xlacata ni ̱nacap̱asayáṉ ixlevadurajcán fariseos y saduceos.
7Xlacán ni ̱ tamaḵachákxiḻh y tzúculh taraẖuaní:
―Quincaḻiẖuanimáṉ la̱ ni ̱ lim̱ináu̱ simiṯa.
8 Jesús cátziḻh tú ixtaquilhuamaṉa y caẖuanipá:
―¿Apoco puhuanáṯit ccaḻiẖuanimáṉ xlacata ni ̱liṯanáṯit simiṯa? ¡Huatamintahuajcán

lacapas̱tacáṯit! ¿Aquit nicu quilam̱acaṉáu̱? 9 ¿Yaj aksanáṯit tú ccaḻim̱aḻacahuaṉiṯán?
Quilaẖuaníu, acxni ccaḻim̱áẖuiḻh chaq̱uitzis miḻh lacchixcuhuíṉ caj macquitzis simiṯa,
¿ni ̱ kalhtáx̱tulh lhu̱hua canastas? 10 Y acxni taliẖuáy̱alh chaṯaṯi miḻh lacchixcuhuíṉ
caj mactujún simiṯa, ¿na̱ ni ̱ kalhtáx̱tulh lhu̱hua canastas simiṯa? 11 ¿A poco xlic̱aṉa
ni ̱ maḵachakxiy̱áṯit xlacata aquit ni ̱ clic̱hihuiṉama simita acxni ccaẖuanín skálalh
calatapáṯit ni ̱nacap̱asayáṉ ixlevadurajcán fariseos y saduceos?

12 Ixdiscípulos tamaḵachakxiḻhcú xlacata Jesús ixtam̱aḻacastucniṯ levadura ni ̱ lactláṉ
ixtakalhchihuiṉcán fariseos y saduceos, porque xlacán huaḵ akspitaj tamas̱í ixtachi-
huiṉcán y tí cam̱akslihueké na̱ talaktzanká.

Pedro lim̱a̱nú Jesús huá Cristo tí ama lakma̱xtunán
(Mr. 8.27‑30; Lc. 9.18‑21)

13 Jesús caṯáa̱lh ixdiscípulos nac aktum pu̱latamaṉ huanicán Cesarea de Filipo, y aná
caḵalasquínilh:

―¿Ticu quintalim̱acáṉ cristianos aquit Xatalacsacni Chixcú?
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14 Takálhtiḻh:
―Makapitzi talim̱acaṉáṉ Juan Bautista, pu̱tum talim̱acaṉáṉ profeta Elías, y tunuj tal-

im̱acaṉáṉ Jeremías, y tunuj tahuán huix chaṯum talip̱au̱ profeta la̱ nim̱a̱ taquiḻaniṯanchi
xapu̱lh nac caq̱uilhtamacú.

15―Y huixín, ¿ticu yá chixcú quilaḻim̱acaṉáu̱? ―caḵalasquínilh.
16 Pedro kálhtiḻh:
―Huix Cristo Ixkahuasa Dios xastacnán tí miniṯ quincaḻakmax̱tuyáṉ.
17Huánilh Jesús:
―¡Dios acxilhlacachaṉiṯán! Capax̱ahua porque tú acxcatziy̱a ni ̱ chaṯum chixcú tí

huaniniṯán sino que Quintic̱ú Dios nim̱a̱ huí nac akapú̱n mac̱xcatziṉiṉiṯán. 18 Huix
Simón ixkahuasa Jonás, aquit clim̱ap̱ac̱uhuiy̱áṉ Pedro, huamputún chíhuix; ixakspú̱n
aktum lanca chíhuix cama maḻacatzuquí tí naquintalip̱aẖuán; y tú aquit cmaḻacatzuquí
ama tay̱aní y ni ̱ para ixpu̱chiná caḻiṉíṉ ama lactlahuá. 19 Aquit camáṉ macamax̱quiy̱áṉ
xallave ixliḻanca quintapáksiṯ nim̱a̱ cmaḻacatzuquiṉiṯ. Aquit cmaḻacnu̱niyáṉ xlacata tú
huix nachiy̱a juú caquilhtamacú huá namá tú tachiṉiṯ nahuán nac akapú̱n; y laṯa tú huix
naxucta juú caq̱uilhtamacú huá namá tú na̱ taxcutniṯ nahuán nac akapú̱n.

20La̱ tac̱hihuiṉankoḻh Pedro, huaḵ caḻim̱ap̱áksiḻh ixdiscípulos ni ̱catalic̱hihuíṉalh para
huá Cristo ixuaniṯ tí ixama caḻakmax̱tú.

Jesús xla̱huán lic̱hihuiṉán ama̱ca maknic̱án
(Mr. 8.31―9.1; Lc. 9.22‑27)

21 Laṯa amá quilhtamacú Jesús tzúculh caḻacspiṯní ixdiscípulos tú ixama pax̱toka.
Caẖuánilh la̱ ixama an nac Jerusalén, la̱ ixama talakmakán xalakkoḻún map̱aksiṉaníṉ,
xanapuxcun curas y xmaḵalhtahuakeṉacán judíos; hasta ixama tamakní, pero ixliaktutu
chichiní ixama lacastacuanánnac caḻiṉíṉ. 22La̱ kaxmatkoḻh ixtachihuíṉ Pedro táa̱lh tziná
lakamákat y huánilh:

―¿Huaṉchi quilaẖuaníu namá takalhchihuíṉ? Dios ni ̱ lá lim̱akxtakáṉ tú napax̱toka.
Ni ̱ cmaṯlaṉí tí namakniy̱áṉ.

23 Jesús talakáspitli pakán ní ixtahuilaṉa xam̱akapitzi ixdiscípulos y huánilh Pedro:
―Catakeṉú ní cyá tlajaná, huix lacpuhuana la̱ xam̱akapitzi lacchixcuhuíṉ y ni ̱

lacpuhuana tú laclhcaṉiṯ Dios quilacata.
24Astáṉ caẖuanikoḻh ixdiscípulos:
―Amá tí quintakokeputún pu̱la caḵtzónksualh laṯa tú kalhí y tú lakatí caq̱uilhtamacú,

ni ̱ cajicuánilh akxtakajnán caj quilacata, ¡as̱táṉ caquintakókelh caniẖuá! 25 Amá tí
makliẖuán lakmax̱tuputún ixlis̱tacni ama makatzanká tú lakcatzán, pero tí ni ̱ lakcatzán
makatzanká ixlis̱tacni caj quilacata namá ama lakmax̱tú ixlis̱tacni. 26Quilaẖuaníu, ¿tucu
lim̱acuaní chaṯum chixcú para ixkálhiḻh lhu̱hua tumiṉ y lhu̱hua tíyat caq̱uilhtamacú, y
as̱táṉ laktzanká ixlis̱tacni? ¿Puhuanáṯit huixín chaṯum cristiano as̱táṉ tlaṉ maḻacnu̱ní
Dios ixtumiṉ xlacata nalakmax̱tú ixlis̱tacni y ni ̱naxokoṉán?

27 ’Ama chaṉ quilhtamacú acxni cama cam̱as̱iṉiyáṉ ixliṯlihueke nim̱a̱ quimax̱quiṉiṯ
Quintic̱ú; aquit Xatalacsacni Chixcú cama caṯam̱ín huaḵ ángeles xlacata naccaṯaṯlahuá
taxokóṉ huaḵ cristianos y chaṯunu camamax̱okoṉí tú tlahuaniṯ nac ixlatámaṯ. 28Xlic̱aṉa
ccaẖuaniyáṉ, makapitzi tí talayaṉa juú ya̱ taní nahuán acxni xlacán ama quintac̱xila
nacmín map̱aksiṉán caq̱uilhtamacú.

17
Jesús tapalaja la̱ ixtasí siempre
(Mr. 9.2‑13; Lc. 9.28‑36)

1 Ixliakchax̱án chichiní as̱táṉ Jesús talacác̱xtulh aktum lanca sipi huata caṯáa̱lh
chaṯutu ixdiscípulos, Pedro, Jacobo y ixtac̱am Juan. 2 Nac ixlacatiṉcán ixdiscípulos xlá
tzúculh tapalaja la̱ ixtasí siempre. Ixlacán ixlakaskoy la̱ lakaskoy chichiní; ixlhákaṯ sna-
papa lakoḻh, ¡slipua ixtasí! 3Y talákchilh Moisés y profeta Elías y tzúculh tatac̱hihuiṉán



SAN MATEO 17:4 32 SAN MATEO 17:22
(jaé lacchixcuhuíṉ makáṉ ixtalatamaṉiṯ). 4 Pedro laṯa ixpax̱ahuaniṯ kalhchiyáṉalh y
huánilh Jesús:

―Quimpu̱chinacán Jesús, juú tlaṉ ixtamakxtakui; y para lacasquina xactlahuáu
aktutu chiqui, aktum milá, aktum xla Moisés y xaḵtum xla Elías.

5 Pedro ixchihuiṉamajcú acxni tác̱talh aktum staranka y slipua puclhni nac ixítat
caṯay̱ánilh, y takaxmátiḻh jaé tachihuíṉ:

―Jaé Quinkahuasa snu̱n clakalhamán y clip̱ax̱ahuá la̱ ckalhí. ¡Cakaxpáttit tú caḻim̱a-̱
paksiy̱áṉ!

6Pedro, Jacobo y Juan tajicuankoḻh, tuncán tatatzokóstalh hasta tatalacátalh caṯiyatni.
7 Jesús cam̱aḻacatzúhuiḻh, caḻíṯoklhli ixmacán, y caẖuánilh:

―Ni ̱ cajicuántit; catay̱átit.
8Xlacán tatáy̱alh y talacapútzalh tí ixtatac̱huiṉaniṯ Jesús, pero niṯí tác̱xilhli hasta Jesús

ixacstu ixyá. 9Xlá tzúculh caṯaṯalacac̱tá, y caḻim̱ap̱áksiḻh:
―Tú huixín acxílhtit niṯí calim̱aḵalhchihuiṉíṯit, tlaṉ nahuanáṯit hasta acxni aquit

Xtalacsacni Chixcú naclacastacuanán caḻiṉíṉ.
10Amá chaṯuy ixdiscípulos takalasquínilh:
―¿Huaṉchi tí tamas̱í ixtachihuíṉ Dios nim̱a̱ tatzokniṯ nac Escrituras tahuán xlacata

antes namín Cristo profeta Elías ama pu̱laní?
11Xlá caḵálhtiḻh:
―Xlacán tancs tachihuíṉalh ni ̱ taḵtzankaṉiṯ pues Elías pu̱la ama min cam̱aṯancsaní

ixtalacapas̱tacnicán cristianos. 12Pero aquit ccaẖuaniyáṉ Elías quiḻachitá caq̱uilhtamacú
y cristianos ni ̱ tacaṉájlalh Dios ixmaḻakachaṉiṯ y tamaḵxtakájniḻh; aquit na̱ chuná cama
akxtakajnán ixmacancán pues xlacán lacsnú̱n talaniṯ.

13 La̱ caḻacspiṯnikoḻh ixtachihuíṉ ixdiscípulos tamaḵachákxiḻh xlacata ixcaḻiṯac̱hihui-̱
naniṯ Juan Bautista.

Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum staka̱níṉ kahuasa
(Mr. 9.14‑29; Lc. 9.37‑43)

14 Ixlip̱untzú táchaḻh ní ixtahuilaṉa xam̱akapitzi ixdiscípulos, lhu̱hua cristianos
ixtalayaṉa aná. Chaṯum chixcú maḻacatzúhuiḻh, tatzokostánilh, y huánilh:

15―Quimpu̱chinacán Jesús, camaḵsaṉi quinkahuasa; xlá stakaṉí y snu̱n akxtakajnán
pues catunu tamay̱ac̱há nac chúchut o nac lhcúyaṯ. 16Ccaẖuánilhmidiscípulos catamaḵ-
sáṉiḻh pero xlacán ni ̱ lá tacax̱tláhualh.

17Xlá acs caḻacaṉikoḻh cristianos y caẖuánilh:
―¡Koxitaníṉ huixín takalhíṉ cristianos tí niṯú caṉajlayáṯit! ¿Hasta xnicu camáṉ

caṯaḻatamay̱áṉ y cap̱aṯiṉiyáṉ minkasatcán? A ver quilaḻim̱iníu namá kahuasa.
18 Jesús lim̱ap̱áksiḻh camactáxtulh amá kahuasa ixespíritu tlajaná nim̱a̱ ixmakatlajaniṯ,

y la̱ táxtulh xlá tuncán aksáṉalh.
19Astáṉ ixdiscípulos tzeḵ takalasquínilh:
―¿Huaṉchi aquín ni ̱ lá cmacmax̱túu namá kahuasa ixespíritu tlajaná?
20 Caḵálhtiḻh Jesús:
―Huixín ni ̱ kalhiy̱áṯit liṯlihueke nac mintalacapas̱tacnicán tancs lip̱aẖuanáṯit Dios.

Para huixín ixcaṉajlátit ixliẖuaḵ mintapuhuaṉcán Dios ama tlahuá tú maksquináṯit
mas̱qui caj la̱ actzú ixtalhtzi tachanáṉ tú nastaca, tlaṉ ixuanítit jaé sipi: “Catakeṉu
juú y capit aḻacatunu”, namá sipi xlic̱aṉa ixtakéṉu̱lh, y laṯa tú tlahuaputunáṯit para
tancs ixlip̱aẖuántit Dios y aktum ixuilíṯit mintalacapas̱tacnicán, ni ̱ tuhua ixkantáxtulh
tú lacpuhuanáṯit. 21 Xaẖuá jaé xtaḻá tlajananíṉ ni ̱ lá caṯamacxtucán para ni ̱ tzap̱u
kalhtahuakanicán Dios y nakatxtaknancán.

Jesús lic̱hihuiṉampará ama̱ca maknic̱án
(Mr. 9.30‑32; Lc. 9.43‑45)

22Maktum laṯa ixtalapu̱lajcú nac Galilea, caẖuánilh ixdiscípulos:
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―Aquit Xatalacsacni Chixcú huí tí ama quiliakskahuinán y ama quimacamas̱tá

ixmacancán tí quintasiṯziṉí. 23 Xlacán ama quintamakní, pero ixliaktutu chichiní aquit
cama lacastacuanán.

Ixdiscípulos acxni ixcaḻiṯac̱hihuiṉán la̱ ixamac̱a maknic̱án snu̱n ixtalakaputzá.
Jesús ma̱stá ixlimosna nac pu̱siculan

24 Jesús caṯác̱haḻh ixdiscípulos nac Capernaum y aná chaṯum tí ixmaq̱uiṯapu̱lí limosna
xalac pu̱siculan huánilh Pedro:

―Mimaestrojcán, ¿ni ̱ ama lakaxokoṉán nac lanca pu̱siculan xla Jerusalén?
―Como chí na̱ ama lakaxokoṉán ―kálhtiḻh.
25 Entonces Pedro alh acxila Jesús nac ákxtaka ní ixtalamaṉa, pero antes natac̱hi-

huiṉán xlá ixcatziy̱á, y huánilh:
―Pedro, laclanca reyes xala caq̱uilhtamacú, ¿ticu tamaḻakaxoké tumiṉ? Quihuani,

¿tamaḻakaxoké tí tamap̱aksí, o tamaḻakaxoké ixliṯalakapasni?
26―Cam̱aḻakaxokec̱án tí cam̱ap̱aksic̱án ―kálhtiḻh Pedro.
―Ixliṯalakapasnicán tu̱calh ni ̱tamaḻakaxoké. 27Pero xlacata ni ̱naquincaḻiẖuanicanáṉ

chí tuncán capit nac pupunú, camuju aktum anzuelo, y xlaẖuán tamakní nim̱a̱ tahuacá
camac̱utu. Paṯ takas̱a nac ixquilhni mactum tumiṉ, ama accháṉ naliḻakaxokoya tumiṉ
xalac pu̱siculan quilacata y milacata.

18
Jesús lic̱hihuiṉán tí ma̱s ama lip̱a̱huancán nac ixtapáksiṯ
(Mr. 9.33‑37; Lc. 9.46‑48)

1 Maktum tunuj quilhtamacú ixdiscípulos Jesús tamaḻacatzúhuiḻh y takalasquínilh
xlacata laṯa ixliẖuaḵcán ticu mas̱ talip̱au̱ ixama huan nac ixtapáksiṯ nim̱a̱ ixama
maḻacatzuquí caq̱uilhtamacú. 2 Xlá tasánilh chaṯum actzú kahuasa, yáẖualh nac ixítaṯ,
3 y chuné tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí:

―Tancs ccaẖuaniyáṉ, nac quintapáksiṯ ni ̱ lá paṯ tanu̱yáṯit para ni ̱ lakxtap̱aliy̱áṯit
minkasatcán y makslihuekeyáṯit la̱ jaé actzú kahuasa. 4 Jaé quiṯaxtú, tí ni ̱ lactlancán
la̱ jaé chaṯum actzú kahuasa, xlic̱aṉa lanca ama huan nac akapú̱n. 5 Chí ccaẖuaniyáṉ,
amá tí lakalhamán chaṯum actzú kahuasa la̱ jaé porque catzí aquit clakalhamán la̱ aquit
caquilakalhámalh.

Tí tama̱tlahuí tala̱kalhíṉ xa̱makapitzi
(Mr. 9.42‑48; Lc. 17.1‑2)

6 ’Catiẖuá cristiano tí cam̱aṯunujní y cam̱aḻaktzankeṉí ixtalacapas̱tacnicán jaé lactzú
camán tí tatzucuniṯ quintalip̱aẖuán, mas̱ ixmacuánilh ixpixchiẖuacaca aktum lanca
chíhuix ixmacaṉca nac pupunú xlacata namu̱xtú. 7 Liḻakaputza latamac̱án caq̱uilhta-
macú porque laṯa tú anán huaḵ tlaṉ liḻaktzankac̱án; siempre chú lama nahuán, pero mas̱
liḻakaputza tú ama pax̱toka tí maḻacatzuquí talaḵalhíṉ.

8 ’Huá ccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ, para mintujún omimacánmaktay̱ayáṉ natlahuaya talaḵalhíṉ
ixlacatíṉ Dios mas̱ macuaniyáṉ cachúcu̱cti y camákanti mákat pues mas̱ tlaṉ nachipina
nac akapú̱n tantu̱putu o makaputu, y ni ̱ laṯa katziy̱a namacapincana nac puakxtakajni.
9Para milakastapumaṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ y maḻaktzankey̱áṉ mas̱ macuaniyáṉ camax̱tu
y catramákanti mákat pues mas̱ tlaṉ nachipina nac akapú̱n con akstummilakastapu y ni
laṯa katziy̱a natamacapincana nac puakxtakajni.

Borrego nim̱a̱ tzánka̱lh putzacán catásiḻh
(Lc. 15.3‑7)

10 ’Huixín nic̱xni cacaḻakmakántit jaé ni ̱ lactalip̱au̱ cristianos tí quintalip̱aẖuán;
porque tancs ccaẖuaniyáṉ, nac akapú̱n chaṯunu takalhí chaṯum ángel tí tatac̱hihuiṉán
Dios la̱ nataakskalhlíṉ ixcamán. 11Xaẖuá aquit Xtalacsacni Chixcú cminiṯ caḻakmax̱tú tí
ixtalaktzankaṉiṯ caq̱uilhtamacú.
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12 ’Para chaṯum chixcú caḵalhí aktum ciento ixborregos y maktum makatzanká
tantum, quilaẖuaníu, ¿a poco ni ̱ cam̱akxtaka lacatum amá noventa y nueve ixborregos
y an lacaputzá nac caḻacsipijni amá tantum nim̱a̱ tzankaṉiṯ? 13 Catiẖuá chuná jaé lá, y
acxni quiṯakas̱a amá tancstum ixborrego mas̱ lip̱ax̱ahuá porque tásiḻh nim̱a̱ istzankaṉiṯ,
y xam̱akapitzi como ni ̱ tatzánkaḻh ni ̱ snu̱n caḻip̱uhuán. 14 Aquit ccaṯam̱aḻacastucnín jaé
borregos con cristianos porque Quintic̱ú xalac akapú̱n ni ̱ lacasquín natalaktzanká jaé tí
la̱ lactzú camán quintalip̱aẖuaniṯ.

Tla̱n ma̱tzankeṉanicán cha̱tum cristiano
(Lc. 17.3)

15 ’Para chaṯum mintac̱ristiano taṟas̱lakáṉ y tlahuaniyáṉ tú ni ̱ tlaṉ, tzeḵ catasani y
cahuani xlacata aktzankaṉiṯ ni ̱ tlaṉ tú tlahuaniṯ; para taḻaccax̱layáṉ namá mintac̱ris-
tiano siempre ama taṟaḻiṉáṉ. 16 Para ni ̱ kaxmatniyáṉ la̱ taḻaccax̱laputuna, cacaṯap̱i
ac̱haṯum o chaṯuy lacchixcuhuíṉ xlacata xlacán natamaḻuloka tancs maḵalhchihuiṉi
pero xlá ni ̱ kaxmatputún. 17 Para laṯiyá ni ̱ tatiṯumip̱utún camaḻacapu ixlacatiṉcán mi-
natac̱amán tí tatamakstoka natalakachixcuhuí Dios xlacata xlacán natamaḵalhchihuiṉí.
Y para na̱ ni ̱ caḵaxmatní calim̱acapítit la̱ chaṯum chixcú tí ni ̱ lip̱aẖuán Dios, o la̱ chaṯum
tí laktzankaṉiṯ porque snu̱n laniṯ. 18 Cakaxpáttit tú tancs ccam̱aḻacnu̱niyáṉ: Huaḵ
tú huixín ni ̱ nacaḻim̱akxtakáṯit tatlahuá cristianos juú caq̱uilhtamacú huá namá tú na̱
ni ̱ caḻim̱akxtakcaniṯ tatlahuá nac akapú̱n; y laṯa tú huixín nacaḻim̱akxtakáṯit tatlahuá
cristianos juú caq̱uilhtamacú huá namá tú na̱ caḻim̱akxtakcaniṯ tatlahuá nac akapú̱n.

19 ’Na̱ ccaẖuaniyáṉ, para chaṯuy cristianos aktum tahuilí ixtapuhuaṉcán, y tú tamacla-
casquín acxtum taliḵalhtahuakaní Dios, aquit ccam̱aḻacnu̱niyáṉ xlacata Quintic̱ú xalac
akapú̱n ama cam̱ax̱quiy̱áṉ. 20 Porque para chaṯuy o chaṯutu cristianos quintalip̱aẖuán
y lacatum tatamakstoka xlacata naquintakalhtahuakaní, aquit cama kaxmata nac ixítaṯ
cama tahuilá.

21 Pedro kalasquínilh:
―Quimpu̱chinacán, ¿nicu makliṯ miniṉí nacmaṯzankeṉaní quintac̱ristiano acxni

quintaṟas̱laka y quintlahuaní tú ni ̱ tlaṉ? Aquit cpuhuán maktujún tlaṉ cmaṯzankeṉaní.
22 Jesús kálhtiḻh:
―¡Tó! Aquit cuaniyáṉ camaṯzankeṉani mintac̱ristiano ni ̱ caj maktujún, para ixtaṟas̱-

lakni makquitzis ciento ixlacata huix camaṯzankeṉani para tamaclacasquiní.
Cha̱tum rey ma̱tzankeṉaní ixtasa̱cua tú liṉí

23 ’Huá xlacata, quintapáksiṯ nim̱a̱ cmaḻacatzuquiṉiṯ cama tam̱aḻacastuca chaṯum
rey nim̱a̱ caṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ tí ixtatam̱ap̱aksiṉán. 24 Acxni tzúculh caṯaṯlahuá
taxokóṉ chilh chaṯum tí ixliṉí lhu̱hua, pero lhu̱hua tumiṉ. 25 Xlá ni ̱ lá xokónilh tú
ixliṉí amá rey, huá lim̱ap̱aksíṉalh cacas̱taḵoc̱a amá chixcú, ixtac̱haṯ, ixcamán y laṯa
tú ixkalhí xlacata nalakmax̱tú ixtumiṉ. 26 Xlá tatzokostánilh rey y caḻiṯláṉ tzúculh
huaní: “Señor, catlahua liṯláṉ caquiliḵalhi aḻaktzú; aquit nacxokoniyáṉ huaḵ mintumiṉ,
pero ni ̱ caquilas̱táu̱.” 27 Amá rey lakalhámalh, lim̱ákxtakli y maṯzankeṉánilh laṯa tú
ixliṉí. 28 Xlá táxtulh, pero nac tijia takas̱táy̱alh chaṯum chixcú tí na̱ ixliṉí tumiṉ;
acxni ácxilhli spim liḵósnalh y caṯasiṯzi huánilh: “Chí tuncán caquixokoni aktum ciento
peso nim̱a quilip̱iniya o paṯ lakapasa ticu aquit.” 29 Xac̱haṯum chixcú tatzokostánilh
y caḻiṯláṉ huánilh: “Catlahua liṯláṉ, caquiliḵalhi aḻaktzú, aquit nacxokoniyáṉ huaḵ
mintumiṉ.” 30 Amá chixcú ni ̱ caso tláhualh y tuncán mam̱aṉu̱níṉalh nac pu̱lac̱híṉ
xlacata naxokonicán huaḵ ixtumiṉ nim̱a̱ ixliṉicán. 31 Xam̱akapitzi ixcompañeros acxni
tacátziḻh tú ixtlahuaniṯ amá chixcú tasíṯziḻh y talakapútzalh, taalh taliṯac̱hihuiṉán amá
rey tú ixquiṯaxtuniṯ. 32 Xlá lacapala maṯasaniṉíṉalh amá chixcú tí ixmaṯzankeṉaniniṯ
tú ixliṉí, y chuné lacaquílhniḻh: “¡Takalhíṉ chixcú, huix ni ̱ miniṉiyáṉ nalatapay̱a!
Aquit cmaṯzankeṉanín laṯa tú ixquilip̱iniya porque caḻiṯláṉ quihuani caclakalhamán, 33y
¿cómo chí huix ni ̱ lá maṯzankeṉani mintac̱ristiano tí ixliṉiyáṉ lic̱tá tumiṉ?” 34Amá rey
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snu̱n síṯziḻh y lim̱ap̱aksíṉalh cacas̱tigartlahuaca amá chixcú xlacata naxokoṉán huaḵ tú
ixtlahuaniṯ y tú ixlíṉ.

35 Jesús caẖuanikoḻh ixdiscípulos:
―Quintic̱ú xalac akapú̱n na̱ chuná ama cam̱ax̱okoṉiy̱áṉ para huixín ni ̱ cam̱aṯzanke-̱

naniyáṯit mintac̱ristianos ixliẖuaḵ minacujcán tú ni ̱ tlaṉ caṯlahuaniyáṉ.
19

Cha̱tum chixcú ni ̱miniṉí namakxtaka ixta̱cha̱t
(Mr. 10.1‑12; Lc. 16.18)

1La̱ caṯac̱hihuiṉankoḻh Jesús táxtulhnacGalilea y alh ixaq̱uilhtu̱tu kalhtu̱choko Jordán
nac aktum pu̱latamaṉ tú map̱aksí Judea. 2 Aná cam̱aḵsáṉiḻh lhu̱hua taṯatlaníṉ pues
lhu̱hua cristianos ixtatakoké. 3Maktum makapitzi fariseos taliḵalhpútzalh ixtachihuíṉ
xlacata nahuán tú natalim̱aḻaktzanké, takalasquínilh:

―¿Puhuana tlaṉ quiṯaxtú para chaṯum chixcú makxtaka ixtac̱haṯ mas̱qui ni ̱ lanca tú
lam̱akasiṯziṉiṯ?

4Xlá caḵálhtiḻh:
―¿A poco ni ̱ liḵalhtahuakayáṯit Escrituras? Aná huan xlacata laṯa tilacatzúculh

caq̱uilhtamacú Dios tláhualh chaṯum chixcú y chaṯum puscaṯ; 5 y lim̱ap̱aksíṉalh xlacata
chaṯumkahuasa tlaṉ akxtakmakán ixtic̱ú ixnaṉa y nataṯalakxtumí ixtac̱haṯ y nataḻatamá
canic̱xnihuá. 6 Laṯa ya̱ ixtatamakaxtoka ixchaṯuycán ixtahuaniṯ, pero acxni tatamakx-
toka la̱ chaṯum tahuán y yaj ixchaṯuycán. Huá ccaḻiẖuaniyáṉ ni ̱ huí cristiano tí miniṉí
namap̱itzí tú maḻakxtumiṉiṯ Dios.

7 ―Entonces ¿huaṉchi Moisés huan xlacata chaṯum chixcú tlaṉ makxtaka ixtac̱haṯ
para max̱quí aktum cápsnat tlaṉ xacax̱lán ixlacatíṉ pu̱map̱aksíṉ? ―takalasquínilh.

8Xlá caḵálhtiḻh:
―Moisés maṯláṉiḻh nataram̱akxtaka tí tatamakaxtokniṯ porque huixín lix̱cájnit

minkasatcán y niṯú kaxpatáṯit; pero Dios nic̱xni lacasquiniṯ cataram̱ákxtakli tí tata-
makaxtokniṯ. 9 Aquit ccaẖuaniyáṉ, para chaṯum chixcú makxtaka ixtac̱haṯ mas̱qui ni ̱
kalhí tunu chixcú, y xlá taṯamakaxtoka tunuj puscaṯ, tlahuá quilhmactuy talaḵalhíṉ
porque na̱ maṯlahuí talaḵalhíṉ ixlacatíṉ Dios amá chixcú tí taṯahuilá ixpuscaṯ nim̱a̱
makxtakniṯ.

10 Ixdiscípulos tahuánilh:
―Para chuná jaé ixliḵálhiṯ ixpuscaṯ chaṯum chixcú, mas̱ tlaṉ ni ̱ tamakaxtokcán.
11 Jesús caḵálhtiḻh:
―Pero ni ̱ huaḵ cam̱iniṉí ni ̱ natatamakaxtoka, huata tamaḵachakxí tí caḻacsacniṯ

Dios. 12 Xaẖuá nac caq̱uilhtamacú talamaṉa cristianos tí laṯa titalakáhualh ni ̱ lá
tatamakaxtoka, y tunu ixtac̱ristianos talaḵalhiṉiṯ ixmacnicán y yaj lá tatamakaxtoka, y
makapitzi ni ̱tatamakaxtoka porque tamacamax̱quí Dios ixlatamaṯcán xlacata huata huá
natamacuaní. Tí maṯlaṉí latamá la̱ ccaẖuanín, catláhualh.

Jesús ca̱sicuna̱tlahuá lactzú camán
(Mr. 10.13‑16; Lc. 18.15‑17)

13 Ana ní ixuí Jesús táchilh makapitzi cristianos ixtalim̱ín ixcamancán xlacata naca-̱
mu̱sicunaṯlahuá y nacaḻiḵalhtahuaká ixlacatíṉ Dios. Pero ixdiscípulos tzúculh tahuán:

―Ni ̱ caḵaxculítit Jesús.
14Xlá caḵáxmatli y caẖuánilh:
―Tó, ni ̱quintaḵaxculí; cacaḻim̱akxtáktit caquintalákmilh namá lactzú camán, porque

nac ixtapáksiṯ Dios lacasquín catatánu̱lh cristianos tí tamaṯlaṉí talatamá la̱ jaé lactzú
camán.

15 Astáṉ Jesús caḻim̱u̱sicunaṯláhualh ixmacán. Astáṉ táxtulh amá pu̱latamaṉ y alh
aḻacatunu.

Jesús ta̱chihuiṉán cha̱tum rico kahuasa
(Mr. 10.17‑31; Lc. 18.18‑30)
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16Maktum chaṯum kahuasa kalasquínilh Jesús:
―Maestro, huix tlaṉ catziy̱a, ¿niculá quiliḻatámaṯ xlacata naclakmax̱tú quilis̱tacni nac

akapú̱n?
17Kálhtiḻh Jesús:
―¿Huaṉchi quilim̱aṯlaṉiy̱a mintachihuíṉ? Huata Dios tlaṉ catzí. Chí cama kalhtiy̱áṉ

tú quinkalasquini, para lakmax̱tuputuna milis̱tacni nac akapú̱n catlahua nac milatámaṯ
huaḵ ixtapáksiṯ Dios.

18―¿Neje yá ixtapáksiṯ? ―kalhtíṉalh.
Jesús huánilh:
―Ni ̱ camakníṉanti; ni ̱ cakalháṉanti; niṯí caliakskahuínanti; ni ̱ calakámaklhti ix-

tac̱haṯ mintac̱hixcú; 19 cacaḻakalhámanti minatic̱ún; y cacaḻakalhámanti minatic̱ún; y
cacaḻakalhámanti mintac̱ristiano na̱ chuná la̱ huix lacasquina calakalhamanca.

20 ―Laṯa namá tú quihuani huaḵ cmaḵantaxtiṉiṯ laṯa quilic̱tzú ―kalhtíṉalh amá
kahuasa―. Pero quihuani, ¿tucu quintzankaṉí quiliṯláhuat?

21 ―Para xlic̱aṉa ―huanipá Jesús― tancs chipimputuna nac akapú̱n catlahua tú
cama lim̱ap̱aksiy̱áṉ, castaṯ laṯa tú kalhiy̱a, cacam̱ax̱qui pobres, as̱táṉ naquilaktana y
naquintakokeya. Para tlahuaya tú cuanimáṉ paṯ liḵalhic̱ana mimpu̱táhuiḻh nac akapú̱n,
paṯ tlajaya lip̱ax̱áu milatámaṯ.

22 La̱ kaxmatkoḻh ixtachihuíṉ Jesús lakaputzakoḻh porque snu̱n rico ixuaniṯ; yaj para
tú huá alh nac ixchic.

23Xlá caẖuánilh ixdiscípulos:
―¡Xlic̱aṉa snu̱n tuhua caẖuaniṉí ricos tamaṯlaṉí la̱ maḻacnú Dios map̱aksiṉamputún

nac ixlatamaṯcán! 24 Ccaẖuaniparayáṉ xlacata mas̱ ni ̱ tuhua tanú tantum camello nac
istzán kantum lix̱tokon que para chaṯum rico natanú nac ixtapáksiṯ Dios.

25 Ixdiscípulos talip̱uhuankoḻh tú caẖuánilh Jesús, y takalasquínilh:
―Para chú ama quiṯaxtú, ¿ticu tancs ama lakmax̱tú ixlis̱tacni nac akapú̱n?
26 Jesús acs caḻacác̱xilhli y caḵálhtiḻh:
―Para chaṯumchixcú ixacstu liṯanú natay̱aní nalakmax̱tú ixlis̱tacni, ¡ni ̱lá ama tlahuá!

Pero Dios huaḵ tlaṉ tlahuá tú lacasquín.
27 Pedro na̱ kalasquínilh:
―Quimpu̱chinacán, aquín cakxtakmakaniṯáu laṯa tú xackalhiy̱áu̱ y ctakokeniṯáu

caniẖuá. Quilaẖuaníu, ¿tucu yá taxokóṉ ama quincam̱ax̱quic̱anáṉ?
28 Jesús caḵálhtiḻh:
―Tancs ccam̱aḻacnu̱niyáṉ, acxni ama chaṉ quilhtamacú huaḵ cristianos puru lacsas̱ti

y lactláṉ talacapas̱tacni ama takalhí y aquit Xatalacsacni Chixcú cama tahuilá nac quim-
pu̱map̱aksiṉ, chaṯunu huixín quidiscípulos na̱ paṯ tahuilayáṯit nac mimpu̱map̱aksiṉcán
xlacata nacaṯaṯlahuayáṯit taxokóṉ pu̱cu̱tuy cristianos tí tamaḻacatzúquiḻh pu̱latamaṉ
Israel. 29Catiẖuá tí caj quilacata akxtakmakán ixchic, ixnatac̱amán, ixnatic̱ún, ixcamán,
ixcaq̱uihuíṉ y huata aquit quimacuaní, cmaḻacnu̱ní ama maklhtiṉán aktum ciento
ixlacata liẖuacá laṯa tú ixkalhí xapu̱lh, y nac akapú̱n ama maklhtiṉán lip̱ax̱áu latámaṯ.
30 Amá quilhtamacú lhu̱hua cristianos tí caḻakmakancán juú caq̱uilhtamacú ixpakstáṉ
cam̱acaṉcán, aná pu̱la amac̱a cam̱ax̱quic̱án ixpu̱tahuiḻhcán; y na̱ chuná lhu̱hua tí
cam̱ap̱u̱lic̱án juú caq̱uilhtamacúpu̱la cam̱ax̱quic̱án ixpu̱tahuiḻhcán, aná ixpakstáṉ amac̱a
cam̱acaṉcán.

20
Hua̱k tí tama̱tla̱ní tacha̱lhca̱tnán acxtum ca̱ma̱skahuic̱án

1 ’Acxni nacmín caṯaṯlahuá taxokóṉ tí tatanu̱niṯ nac quintapáksiṯ nim̱a̱ cmaḻa-
catzuquiṉiṯ caq̱uilhtamacú, cama caṯam̱aḻacastucniyáṉ ixpu̱chiná aktum lanca caṯu-
cuxtu. 2 Xlá tzisa táxtulh cap̱utzá tasac̱ua tí nataxkaṉán. Tí xlaẖuán caṯákas̱li
caṯaḻaccáx̱lalh nacax̱okoní mactum denario tumiṉ aktum chichiní. 3 Max̱ como a las
nueve các̱xilhli makapitzi lacchixcuhuíṉ ni ̱ ixtakalhí ixtascújut chu̱ta ixtalahuilaṉa nac
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liṯamáu̱. 4 Xlá caṯaḻaccáx̱lalh nacax̱okoní ixtascujutcán para nataxkaṉán, y na̱ ca-̱
maḻakáchaḻh nac ixcaṯucuxtu. 5 Lacatzú tastúnut caṯakas̱pá tasac̱ua y na̱ cam̱aḻakáchaḻh
ixcaṯucuxtu; y como aktutu hora ixlis̱malankán chuná liṯum cam̱aḻakachap̱á makapitzi
tasac̱ua. 6 Xalakasmalankán como a las cinco ampá nac liṯamáu̱ y cac̱xilhpá makapitzi
chu̱ta ixtalahuilaṉa y xlá caẖuanipá: “¿Huaṉchi ni ̱ scujpaṉántit jaé chichiní?” 7 Xlacán
takálhtiḻh: “Porque niṯí quincam̱ax̱quiṉiṯán tascújut.” “Para xlic̱aṉa scujputunáṯit, chí
tuncán capítit nac quincaṯucuxtu, naccax̱okoniyáṉ tú miliṯlajatcán”, caẖuánilh amá
patrón. 8-9 Acxni tascujkoḻh tzúculh tapaklhtu̱tá, amá tí ixacpuxcún tascújut tzúculh
cam̱ax̱quí chaṯunu tasac̱ua ixtaskaucán, pero pu̱la cax̱okónilh tí táchilh a las cinco de
la tarde y cam̱áx̱quiḻh mactum denario tumiṉ pues chú lim̱ap̱áksiḻh ixpatrón aktum
chichiní ixlacata. 10Acxni cax̱okonica tí ixtatzucuniṯ tascuja lacatzisa xlacán ixtapuhuán
mas̱ ixamac̱a cam̱as̱kahuic̱án, pero na̱ cam̱ax̱quic̱a mactum denario huatiyá. 11 Acxni
tamaklhtíṉalh ixtaskaucán tzúculh talic̱hihuiṉán amá xapu̱chiná xlacata huaṉchi chú
ixcaṯlahuaniṯ. 12 Chaṯum tasac̱ua huánilh amá patrón: “Jaé lacchixcuhuíṉ táchilh a
las cinco y huata táscujli aktum hora huix cax̱okoniṯa na̱ chuná la̱ ctlajaniṯáu aquín y
aquín taḻakóu̱ chichiní tantacú.” 13Amá patrón kálhtiḻh tí ni ̱ ixmaṯlaṉiṉiṯ la̱ cax̱okónilh:
“Amigo, aquit ni ̱ cakskahuiniṯán pues ctaḻaccax̱lán cama xokoniyáṉ mactum denario
tumiṉ aktum chichiní mintascújut. 14 Camaklhtíṉanti mintaskáu y ni ̱ casiṯzi. Huix ni ̱
mincuenta para acxtum ccax̱okoniputún quintasac̱ua, 15pues quintumiṉ aquit cmap̱aksí
y tlaṉ cliṯlahuá tú clacasquín. ¿A poco lakcatzana acxtum ccaḻakalhámalh cristianos?”

16 La̱ takaxmatkoḻh jaé takalhchihuíṉ Jesús caẖuanipá:
―Dios quilhpax̱tum caḻakalhamán huaḵ tí tamaṯlaṉí tatanú nac ixtapáksiṯ; huá

ccaḻiẖuaniyáṉ, lhu̱hua tí pu̱la tatanu̱niṯ ixpakstáṉ ama cam̱acaṉcán, y tí as̱táṉ tatanu̱niṯ
pu̱la ama cam̱ax̱quic̱án tú cam̱aḻacnu̱nicaniṯ.

Jesús lic̱hihuiṉán ixlim̱aktutu ama̱ca maknic̱án
(Mr. 10.32‑34; Lc. 18.31‑34)

17 Jesús ixchipaniṯtá tijia aẖuatiyá tiẖuán ixama nac Jerusalén acxni tzeḵ cáḻiḻh
ixdiscípulos lacatum y caẖuánilh:

18 ―Huixín catziy̱áṯit amaṉáu pakán nac Jerusalén ana ní amac̱a quimacamas̱tac̱án
ixmacancán xanapuxcun curas y ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos; xlacán ama quintaliḻhcá
naquimaknic̱án, 19 y amá quintamacamas̱tá ixmacancán xanapuxcun map̱aksiṉaníṉ
romanos; xlacán ama quintalic̱hiyá, quintasnoka, y quintamakní nac culu̱s; pero
ixliaktutu chichiní as̱táṉ cama lacastacuanán caḻiṉíṉ.

Ixta̱cha̱t Zebedeo maksquín Jesús aktum liṯlá̱n
(Mr. 10.35‑45)

20 Ixtac̱haṯ Zebedeo caṯaṯalacatzúhuiḻh ní ixyá Jesús chaṯuy ixlakkahuasán Jacobo y
Juan; huí tú caḻiṯláṉ ixmaksquimputún y tatzokostánilh ixlacatíṉ.

21―¿Tucu lacasquina? ―kalasquínilh Jesús.
―Aquit clacasquín xlacata acxni natzucuya map̱aksiṉana, chaṯunu quilakkahuasán

natatahuilá nac mimpax̱tú̱n xlacata natatam̱ap̱aksiṉanáṉ.
22―Huix ni ̱ catziy̱a tú caṯas̱químpaṯ milakkahuasán ―kalhtíṉalh.
Entonces Jesús caḻacáṉilh amá chaṯuy ixdiscípulos y caḵalasquínilh:
―¿Puhuanáṯit tlaṉ nataḻayáṯit nakotáṯit amá xu̱n chúchut xla taḵxtakajni nim̱a̱

amac̱a quimaḵotic̱án? ¿Na̱ tlaṉ nataḻayáṯit nac mimacnicán amá taḵxtakajni nim̱a̱ cama
macpaṯí aquit?

―Tlaṉ nactay̱aniyáu̱ ―takálhtiḻh xlacán.
23 Jesús caẖuanipá:
―Pues xlic̱aṉa na̱ paṯ kotáṯit amá xu̱n chúchut nim̱a̱ amac̱a quimaḵotic̱án, y na̱ paṯ

macpaṯiy̱áṯit taḵxtakajni nim̱a̱ amac̱a quilic̱xilhcán, pero aquit ni ̱ lá ccam̱acamax̱quiy̱áṉ
mimpu̱tahuiḻhcán nac ixpax̱tú̱n quimpu̱map̱aksiṉ, porque huata Quintic̱ú catzí tí caḻac-
sacniṯ ama cam̱ax̱quí ixpu̱tahuiḻhcán nac quimpax̱tú̱n.
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24 Acxni tacátziḻh tú ixtalacasquín Jacobo y Juan, xam̱akapitzi discípulos tasiṯziḵoḻh.
25 Pero Jesús caṯasánilh y caẖuánilh:

―Nac aktum pu̱latamaṉ huaḵ xanapuxcun map̱aksiṉaníṉ tatlahuaní xam̱akapitzi
cristianos tú talacasquín porque tapuhuán xlacata huata huá tamap̱aksiṉán. 26 Pero
huixín akspitaj ama caq̱uiṯaxtuniyáṉ porque tí mas̱ talip̱au̱ lactaxtú ama maṯlaṉí
nacaḵaxmatní xam̱akapitzi tú natalim̱ap̱aksí; 27 y laṯa miliẖuaḵcán tí xapuxcu lac-
taxtuputún xlacata nacam̱ap̱aksí xam̱akapitzi, ama maṯlaṉí naliṯamakxtaka la̱ chaṯum
tasac̱ua tí map̱aksic̱án. 28 Aquit Xatalacsacni Chixcú ni ̱ cminiṯ lactlancán xlacata
naquintamacuaní cristianos tú naccaḻim̱ap̱aksí, aquit chá cminiṯ cam̱acuaní cristianos
acxni huí tú tamaclacasquín, y na̱ cama caḻacatiṯay̱á ixlacatíṉ Dios xlacata nacxokoṉán
ixtalaḵalhiṉcán nim̱a̱ tatlahuaniṯ, aquit cama ní ixlacatacán.

Jesús ca̱ma̱ksa̱ní cha̱tuy lakatzíṉ
(Mr. 10.46‑52; Lc. 18.35‑43)

29 Jesús tay̱apá nac tijia y chaḻh nac Jericó lhu̱hua cristianos ixtakokeniṯ. Xlá huata
tiḻakatzáḻalh ixtaxtumajá amá cac̱hiquíṉ, 30 pero chaṯuy lakatzíṉ tí ixtahuilaṉa nac
ixpax̱tú̱n tijia acxni tacátziḻh ixmima Jesús tzúculh tamaḵtasí:

―¡Señor, ixliṯalakapasni rey David, quilaḻakalhamáu!
31 Makapitzi cristianos caḻacaquílhniḻh xlacata acs catatahui, pero xlacán ni ̱ takáx-

matli y mas̱ chá ixtamaḵtasí Jesús. 32Xlá táy̱alh puntzú y caṯasánilh:
―¿Tucu lacasquináṯit cactláhualh milacatacán? ―caḵalasquínilh.
33―Quimpu̱chinacán, aquín clacahuaṉamputunáu̱ ―takalhtíṉalh.
34 Jesús caḻakalhámalh amá lakatzíṉ, caḻiḻacaxámalh ixmacán ixlakastapucán, y

tuncán tlaṉ talacahuáṉalh; as̱táṉ na̱ tatakókelh pakán nac Jerusalén.
21

Jesús cha̱n nac ca̱chiquíṉ xla Jerusalén
(Mr. 11.1‑11; Lc. 19.28‑40; Jn. 12.12‑19)

1 Jesús chaḻh lacatzú nac Jerusalén nac aktum actzú cac̱hiquíṉ huanicán Betfagé,
tamákxtakli nac aktumcaq̱uihuíṉ huanicánCerro de los Olivos. 2Xlá cam̱ap̱áksiḻh chaṯuy
ixdiscípulos:

―Capítit namánac actzú cac̱hiquíṉ y nac aktumákxtaka paṯ acxiláṯit cac̱hiy̱aẖuacaniṯ
tantum chaṯ burro con actzú ixkahuasa; huixín caxcúttit y quilaḻim̱iníu. 3 Para tí
caḻiẖuaniyáṉ huaṉchi xcutpaṉántit, cahuanítit xlacata Mimpu̱chinacán maclacasquín y
acxni naliḻakó ama xtakpará tuncán.

4 Jesús chuná jaé lim̱aḵantáxtiḻh tú istzokniṯ ixlacata nac Escrituras chaṯum profeta:
5 Cacaẖuanítit tí talamaṉa nac cac̱hiquíṉ xla Jerusalén:
“Cac̱xílhtit rey tí ama cam̱ap̱aksiy̱áṉ, pu̱huaca tantumactzú burro xlacata huaḵ natac̱xila

ni ̱ lactlancán;
caḻakmimáṉ y pu̱tahuacaniṯ tantum actzú cucaṉa burro.”

6 Ixdiscípulos taalh y huaḵ tatláhualh laṯa tú caḻim̱ap̱áksiḻh Jesús. 7 Ixlip̱untzú talíc̱hilh
amá quitzistancaníṉ y taliḵeṯlápalh ixlhakaṯcán amá actzú burro xlacata capu̱tahuácalh
Jesús. 8 La̱ pu̱tahuacakoḻh tzúculh tlaẖuán pakán nac Jerusalén; entonces lhu̱hua
cristianos tatrámiḻh ixlhakaṯcán nac tijia ní ixlactlaẖuama; makapitzi ixtaquí ixakán
quihui tzú̱csuat y na̱ ixtatramí nac tijia. 9 Laṯa tí ixtapu̱lá y tí ixtastaḻá ixtaḵtasá:

―¡Siempre calatámaḻh ixliṯalakapasni rey David! ¡Clakachixcuhuiy̱áu̱ tí maḻakachaṉiṯ
Dios naquincam̱ap̱aksiy̱áṉ! ¡Cpax̱catcatziṉiyáu̱ Dios tú tlahuaniṯ!

10Acxni tánu̱lh nac cac̱hiquíṉ xla Jerusalén lhu̱hua ixtaraḵalasquiní:
―¿Ticu yá chixcú jaé?
11―Namá chixcú Jesús, profeta xalac Nazaret nim̱a̱ liṯapaksí Galilea ―ixtakalhtiṉán

makapitzi.
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Jesús ca̱pu̱tlakaxtú nac pu̱siculan hua̱k sta̱naníṉ
(Mr. 11.15‑19; Lc. 19.45‑48; Jn. 2.13‑22)

12Astáṉ Jesús tánu̱lh nac lanca pu̱siculan xla Jerusalén. Xlá tzúculh caṯamacxtú huaḵ
cristianos tí ixtastaṉamaṉa y tí ixtatamaẖuanamaṉa. Cam̱aḵpu̱spítnilh ixmesajcán tí
ixtalakxtap̱alí tumiṉ, caṯramákalh itsillajcán tí ixtastá palomas. 13Na̱ caẖuánilh:

―Nac Escrituras Dios maḻacpuhuaṉíṉalh natzokcán: “Nac quínchic tlaṉ naquinkalh-
tahuakaní huaḵ cristianos.” Pero huixín lakxtap̱aliṉiṯántit y lim̱aṉu̱niṯántit ixpu̱stac̱án
kalhaṉaníṉ.

14 Aná nac ixlacaquilhtíṉ pu̱siculan makapitzi lakatzíṉ y tí ni ̱ lá ixtatlaẖuán tamaḻa-
catzúhuiḻh xlacata cacam̱aḵsáṉiḻh y xlá cac̱ax̱tláhualh. 15 Jaé ixtascújut Jesús tác̱xilhli
xanapuxcun curas y lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ, na̱ chuná caniẖuá ixtakaxmatí la̱ lactzú
camán ixtaḵtasá: “¡Clakachixcuhuiy̱áu̱ ixliṯalakapasni rey David!” Xlacán ni ̱ para tziná
tamaṯláṉiḻh mas̱ chá tasíṯziḻh, 16 y huá taliẖuánilh Jesús:

―¿Ni ̱kaxpata la̱ tamaḵtasim̱áṉ namá lactzú camáṉ?
―Jé, ccaḵaxmata. ¿Huaṉchi? ¿A poco ni ̱ liḵalhtahuakaniṯántit nac Escrituras ní

tatzokniṯ? Chuné huan:
Hasta lactzú camán tí tatziquijcú y ni ̱ lá tlaṉ chihuiṉán,
huix cam̱ax̱qui tapuhuáṉ xlacata tancs nataliḻakachixcuhuiy̱áṉ ixtachihuiṉcán.

17Amá lacchixcuhuíṉ yaj tú takalhtíṉalh y Jesús caḵxtakyáẖualh y alh tamakxtaka amá
caṯzisní nac actzú cac̱hiquíṉ Betania.

Jesús ma̱sca̱cá katum suja
(Mr. 11.12‑14, 20‑26)

18 Ixlic̱haḻí tzisa táspitli nac Jerusalén. Jesús tzincsli y ácxilhli katum suja ixpax̱tú̱n
tijia. Xlá lákalh pero niṯú ixkalhí ixtahuácat huata lhu̱hua ixpakán.

19―¡Clacasquín yac̱xni cakalhi mintahuácat! ―huánilh Jesús.
20Amá suja tuncán scac̱li, ixdiscípulos tacác̱niḻh tú ixtlahuaniṯ y takalasquínilh:
―¿Niculá tlahua mas̱cac̱a jaé suja caj puntzú?
21Xlá caḵálhtiḻh:
―Aquit ccaẖuaniyáṉ para huixín xlic̱aṉa ixlip̱aẖuántit Dios y aktum ixuilíṯit mintala-

capas̱tacnicán, na̱ tlaṉ ixmas̱cac̱átit katum suja; y hasta tlaṉ ixuanítit jaé sipi: “Catakeṉu
juú y cataju nac pupunú”, y xlic̱aṉa chú ixquiṯáxtulh. 22 Na̱ chuná liṯum ccaẖuaniyáṉ,
laṯa tú liḵalhtahuakaniyáṯit Dios cacam̱ax̱quíṉ, xlá ama cam̱aḵantaxtiṉiyáṉ para tancs
caṉajlayáṯit ama cam̱ax̱quiy̱áṉ.

Xanapuxcun curas takalhputzá Jesús
(Mr. 11.27‑33; Lc. 20.1‑8)

23 Jesús cham̱pá nac pu̱siculan y tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos; pero ixlip̱untzú
táchilh xanapuxcun curas y xalactalip̱au̱ map̱aksiṉaníṉ. Xlacán takalasquínilh:

―¿Tucu xlacata lip̱aktanu̱niṯa tú tlahuaniṯa nac pu̱siculan? ¿Ticu max̱quiṉiṯán
tapáksiṯ natlahuaya laṯa tú huix lacasquina?

24 Jesús caḵálhtiḻh:
―Aquit na̱ huí tú camáṉ caḵalasquiniyáṉ, y para huixín quilaḵalhtiy̱áu̱ aquit na̱

naccaḵalhtiy̱áṉ tí quilim̱ap̱aksiṉiṯ tú ctlahuaniṯ. 25 Chí tuncán quilaẖuaníu, ¿ticu
lim̱ap̱áksiḻh Juan Bautista cacaḵmúnulh cristianos, Dios, o lacchixcuhuíṉ?

Xlacán tzúculh talacchihuiṉán la̱ natakalhtí, y chuné ixtaraḵalasquiní:
―Para huaniyáu̱ Dios lim̱ap̱áksiḻh, ama quincaẖuaniyáṉ huaṉa ni ̱ caṉajláu ixtachi-

huíṉ. 26 Y para huaniyáu̱ lacchixcuhuíṉ talim̱ap̱áksiḻh tlaṉ tasiṯzí cristianos porque
lhu̱hua tacaṉajlaniṯ xlacata Dios maḻakachaṉiṯ nalic̱hihuiṉán caq̱uilhtamacú.

27 La̱ talacchihuiṉankoḻh takálhtiḻh:
―Aquín ni ̱ ccatziy̱áu̱ tí lim̱ap̱áksiḻh.
Jesús na̱ caẖuánilh:
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―Para huixín ni ̱ catziy̱áṯit, ni ̱ para aquit cama caẖuaniyáṉ tí quilim̱ap̱aksiṉiṯ nact-

lahuá tú acxiláṯit.
Jesús ca̱lic̱hihuiṉán cha̱tuy lakkahuasán

28Astáṉ Jesús chuné tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí amá lacchixcuhuíṉ:
―Tlaṉ cakaxpáttit tú cama caẖuaniyáṉ: Chaṯumchixcú ixkalhí chaṯuy ixlakkahuasán;

maktum huánilh xapuxcu: “Tic̱u, capit scuja jaé chichiní nac quincaṯucuxtu ana ní
cchaniṯ uvas.” 29 “Chí ni ̱ camputún scuja”, kálhtiḻh ixtic̱ú. Pero as̱táṉ maṯúnujli
ixtapuhuáṉ y alh scuja nac ixcaṯucuxtu ixtic̱ú. 30Amá chixcú huánilh xatajú ixkahuasa:
“Chí huix capit scuja nac quincaṯucuxtu.” “Tlaṉ nacán scuja nac mincaṯucuxtu”,
kálhtiḻh ixtic̱ú. Pero amá kahuasa ni ̱ alh scuja la̱ maḻácnu̱lh. 31 Chí quilaẖuaníu, ¿laṯa
ixlic̱haṯuycán, ticu maḵantáxtiḻh tú map̱áksiḻh ixtic̱ucán?

―Pues xlaẖuán ixkahuasa ―takalhtíṉalh.
Huanipá Jesús:
―Xlic̱aṉa, tí ni ̱ lactalip̱au̱ y nim̱a̱ chu̱ta tac̱lapu̱lá lacchaján pu̱la ama tatanú nac

ixtapáksiṯ Dios y huixín paṯ tamakxtakáṯit. 32 Porque Juan Bautista milh cam̱aḵalhchi-
huiṉiy̱áṉ la̱ natatiṯumiy̱áṯit, pero huixín ni ̱ caṉajlátit ixtachihuíṉ. Tí takáxmatli
ixtachihuíṉ y talakxtap̱áliḻh ixlatamaṯcán huá namá ní ̱ lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ y tí
chu̱ta tac̱lapu̱lá lacchaján, y huixín mas̱qui cac̱xílhtit la̱ tamaṯáncsalh ixlatamaṯcán, ni ̱
para tziná maṯunújtit minkasatcán.

Jesús ca̱lic̱hihuiṉán ni ̱ lactlá̱n cha̱lhca̱tnaníṉ
(Mr. 12.1‑12; Lc. 20.9‑19)

33 ’Cama tam̱aḻacastucpará minkasatcán jaé takalhchihuíṉ: Ixpu̱chiná aktum lanca
caṯucuxtu chalh lhu̱hua lic̱hánat uvas nac ixpu̱chanáṉ. Tlaṉ maccorralhkoḻh; aná
lacatzú tláhualh ixpu̱chitcán, na̱ tláhualh aktum lanca torre xlacata tlaṉ namaktakalha
ixtachanáṉ. Astáṉ cam̱as̱ac̱uániḻh ixcaṯucuxtu makapitzi lacchixcuhuíṉ y alh latamá
aḻacatunu. 34 Acxni tzúculh catlán ixtahuácat cam̱aḻakáchaḻh makapitzi ixtasac̱ua
xlacata namax̱quic̱án tú ixtocarlí la̱ ixcaṯaḻaccax̱laniṯ. 35 Pero amá lacchixcuhuíṉ
tachípalh ixtasac̱ua ixpatroncán, makapitzi taḵkaxímiḻh, makapitzi tamákniḻh y tunuj
taliactaláliḻh chíhuix. 36 Amá ixpu̱chiná caṯucuxtu cam̱aḻakáchaḻh mas̱ ixtasac̱ua, pero
amá ni ̱ lactláṉ lacchixcuhuíṉ na̱ chuná tamaḵxtakájniḻh la̱ ixtatlahuaniṯ xam̱akapitzi
tasac̱ua tí ixcam̱aḻakachac̱aniṯ xapu̱lh.

37 ’Xlá ixkalhí chaṯum ixkahuasa y tzúculh lacpuhuán: “Para cmaḻakachá quinkahuasa
natakaxmatní y naquintamax̱quí tú quiminiṉí.” 38 Xlic̱aṉa maḻakáchaḻh, pero amá
lacchixcuhuíṉ acxni tác̱xilhli amá kahuasa tzúculh talacchihuiṉán: “Huá jaé ama
taṯamakxtaka huaḵ herencia, para makniy̱áu̱ aquín nataṯamakxtakáu̱ jaé caṯucuxtu.”
39Xlacán talíḻhcaḻh natamaḻaksputú amá kahuasa, tachípalh táliḻh ixquilhpáṉ caṯucuxtu
y aná tamákniḻh.

40 La̱ chihuiṉankoḻh Jesús caḵalasquínilh amá xanapuxcun judíos:
―Chí quilaẖuaníu, ¿tucu puhuanáṯit nacaṯlahuaní ixpu̱chiná jaé caṯucuxtu amá ni ̱

lactláṉ lacchixcuhuíṉ?
41Xlacán takalhtíṉalh:
―Pues nacmakní amá ni ̱lactláṉ chaḻhcaṯnaníṉ, y nacam̱acamax̱quí ixcaṯucuxtu tunuj

lacchixcuhuíṉ tí nataxokoní y natamacamax̱quí ixquilhta cosecha nim̱a̱ xlá miniṉí.
42 Jesús caẖuanikoḻh:
―Nac Escrituras lacatum lic̱hihuiṉán minkasatcán, pues tatzokniṯ:

Amá lanca chíhuix nim̱a̱ talakmákalh xtlahuananíṉ chiqui ixtapuhuán niṯú lim̱acuán,
as̱táṉ milh tamakxtaka mas̱ talip̱au̱ pues yaẖuaca nac ixchas̱tú̱n la̱ xachay̱a y aná

ixliṯzincas̱nankoṉiṯ chiqui.
Tú acxiláu̱ huaḵ Dios lacsacxtuniṯ,
y pax̱ahuayáu̱ masqui ni ̱maḵachakxiy̱áu̱ lanca ixtalacapas̱tacni.
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43 ’Aquit tancs ccaẖuaniyáṉ, Dios ama cam̱aklhtiy̱áṉ mimpu̱tahuiḻhcán nim̱a̱ ixcaḻac-

sacniniṯán nac ixtapáksiṯ y ama cam̱ax̱quí amá tí ni ̱ lactalip̱au̱ cristianos puhuanáṯit xla-
cata xlacán natamax̱quí ixtahuácat ixtascújut para tatlahuá ixtapáksiṯ nac ixlatamaṯcán.
44 Amá tí liakchakxa jaé chíhuix y tahuacayac̱há ixakspu̱n ixacstu ama laktzanká; y tí
actahuilá jaé chíhuix ama lacchatamí.

45 Amá xanapuxcun curas y lactalip̱au̱ saduceos tamaḵachákxiḻh xlacata Jesús ix-
caḻiṯam̱aḻacastucniṯ ixkasatcán amá ixtakalhchihuíṉ. 46 Xlacán lic̱uánit tasíṯziḻh y
tachipaputún Jesús xlacata natamaḻaksputú, pero tajicuánilh cristianos porque xlacán
ixtalim̱acáṉ Jesús chaṯum profeta tí ixmaḻakachaṉiṯ Dios nalic̱hihuiṉán.

22
Cha̱tum rey ma̱makaxtoka ixkahuasa y ni ̱ talakmín ixamigos

1 Jesús caḻiṯam̱aḻacastucpá tunuj ixtakalhchihuíṉ amá cristianos tí ixama tatanú, y tí
ixama talakmakán ixtapáksiṯ nim̱a̱ ixmaḻacatzuquip̱utún nac ixlatamaṯcán; y caẖuánilh:

2 ―Chaṯum rey ixlaclhcaṉiṯ ama tlahuá lanca fiesta porque ixama tamakaxtoka
ixkahuasa. 3 Acxni lihua lákchaḻh chichiní xlá cam̱aḻakáchaḻh ixtasac̱ua catamaḵpítzilh
tachihuíṉ catachilhá nac pu̱tamakaxtokni amá lacchixcuhuíṉ tí ixlacasquín natatap̱ax̱-
ahuá; pero xlacán ni ̱ tam̱pútulh amá nac fiesta. 4 Pero xlá cam̱aḻakachap̱á ixtasac̱ua y
caẖuanica amá lacchixcuhuíṉ: “Huan rey yaj tú calim̱akapalátit, cam̱aknic̱ajá quitzis-
tancaníṉ y tahuá cax̱tlahuacaniṯtá; aẖuata huixín caḵalhim̱áṉ nac pu̱tamakaxtokni.”
5 Pero amá lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ tasíṯziḻh y ni ̱ táalh nac pu̱tamakaxtokni. Makapitzi
taalh nac ixcaṯucuxtucán, tunuj táalh nac ixpu̱staṉcán 6 y makapitzi tachípalh amá
ixtasac̱ua rey taḵkaxímiḻh, tamaḵxtakájniḻh hasta tamákniḻh. 7 Amá rey acxni cátziḻh
tú ixcaṯlahuanicaniṯ ixtasac̱ua snu̱n síṯziḻh y cam̱aḻakáchaḻh itsoldados xlacata naca-̱
maknic̱án amá lacchixcuhuíṉ y caḻhcuyunicán ixcac̱hiquiṉcán. 8 Amá rey caẖuánilh
tunuj ixtasac̱ua: “Nac ixpu̱tamakaxtokni quinkahuasa huaḵ cax̱laniṯ tahuá y tú tamacla-
casquiní, pero amá tí xaclacasquín naquintalakmín cam̱aḻaktzánkeḻh ixkasatcán. 9 Chí
mejor capítit nac liṯamáu̱, y nac caḻactijyíṉ ní tzamacán; cacaẖuanítit huaḵ cristianos
tí caṯakas̱áṯit catámilh nac ixpu̱tamakaxtokni quinkahuasa.” 10 Xlacán tatláhualh tú
caẖuánilh amá rey; ixlip̱unchú nac pu̱tamakaxtokni ixtachiniṯ lhu̱hua cristianos, tí
lactláṉ ixtacatzí y hasta tí lacsnú̱n ixtalaniṯ.

11 ’Ixlip̱untzú amá rey tánu̱lh cac̱xila huaḵ tí ixtaminiṯ, pero ni ̱ maṯláṉiḻh la̱ chaṯum
chixcú ni ̱ ixuiliṉiṯ lhákaṯ nim̱a̱ mas̱tac̱a acxni tatánu̱lh nac pu̱tamakaxtokni. 12 Xlá
tac̱hihuíṉalh: “Amigo, ¿tucu xlacata ni ̱ liẖuili namá lhákaṯ nim̱a̱ cam̱ax̱quic̱a tí tatánu̱lh
juú nac pu̱tamakaxtokni?” Xlá ni ̱cátziḻh tú nakalhtiṉán. 13Entonces lim̱ap̱aksíṉalh: “Jaé
chixcú camakachíṯit, catantu̱chíṯit y catamacxtútit nac quilhtíṉ ní cap̱aklhtu̱tá. ¡Koxitá
laktzankaṉiṯ, aná ama tasá y tatlancaṉí laṯa lip̱uhuán!”

14 Jesús caẖuanikoḻh:
―Lhu̱hua cristianos caṯasanicán natatanú nac ixtapáksiṯ Dios, pero huata caḻacsaccán

amá makapitzi tí takaxmata.
Fariseos taliḵalhputzá Jesús ixtalakaxoko̱ncán
(Mr. 12.13‑17; Lc. 20.20‑26)

15Makapitzi fariseos tzúculh talacchihuiṉán la̱ nataliḵalhputzá ixtachihuiṉcán Jesús
xlacata nahuán tú tlaṉ natalim̱aḻacapú. 16 Xlacán tamaḻakáchaḻh makapitzi ixcom-
pañeros y tí ixtataṯay̱á rey Herodes. Acxni talákchaḻh takalasquínilh:

―Maestro, ccatziy̱áu̱ xlacata huix tancs mas̱iy̱a ixtachihuíṉ Dios la̱ quiliḻata-
maṯcán, niṯí liq̱uilhpuhuana liẖuaniya ixkásat para ni ̱ chuná lama mas̱qui casíṯziḻh.
17Quilaẖuaníu, ¿chá tlaṉ quiṯaxtú la̱ clakaxokoniyáu̱ tumiṉ xapuxcu map̱aksiṉa romano
o ni ̱miniṉí naclakaxokoṉanáu̱?

18 Jesús acxcátziḻh caj ixtakalhputzamaṉa y huá caḻiḵálhtiḻh:
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―¡Laktakalhíṉ akskahuinaníṉ huixín! ¿Ticu puhuanáṯit kalhputzapaṉántit?
19Quilam̱as̱iṉíu mactum tumiṉ nim̱a̱ liḻakaxokoṉanáṯit.

Xlacán talim̱ínilh mactum denario tumiṉ. 20Acxni ácxilhli Jesús caḵalasquínilh:
―Quilaẖuaníu, ¿ticu ixretrato, y ticu yá ixtacuhuiṉí taliḻakatzokniṯ jaé tumiṉ?
21 ―Pues taliḻakatzokniṯ ixretrato ixtacuhuiṉí xapuxcu map̱aksiṉa romano

―takalhtíṉalh xlacán.
Jesús caẖuanikoḻh:
―Pues camax̱quíṯit xapuxcu map̱aksiṉa romano tú xlá tlahuaniṯ, y camax̱quíṯit Dios

tú xlá lacasquín milacatacán.
22 La̱ takaxmatkoḻh tú caḵálhtiḻh Jesús xlacán yaj tacátziḻh tú natahuán y taḵx-

takyáẖualh.
Kalasquinicán Jesús para talacastacuanán niṉ
(Mr. 12.18‑27; Lc. 20.27‑40)

23 Saduceos ni ̱ tacaṉajlá para niṉ talacastacuanán nac caḻiṉíṉ y piẖuá amá chichiní
taalh takalasquiní Jesús:

24 ―Maestro, Moisés lim̱ap̱aksiṉán para chaṯum chixcú tamakaxtokniṯ y laṯa ni ̱
takalhiṉiṯ ixcamán, con xlá ní, ixtac̱am miniṉí nataṯamakaxtoka ixyas̱tá xlacata
natakalhí ixcamancán yni ̱nalaksputa ixtac̱amnim̱a̱ niḻh. 25Chí cakáxpatti tú quiṯáxtulh:
Maktum ixtalamaṉa chaṯujún liṯac̱amán; xlaẖuán tamakáxtokli y niḻh laṯa ni ̱ caḵálhiḻh
ixcamán. 26 Ixlic̱haṯuy ixtac̱am taṯamakáxtokli ixyas̱tá y ya̱ para ixtakalhí ixcamancán
acxni na̱ niḻh. Xam̱akapitzi na̱ tataṯamakáxtokli amá puscaṯ y acxtum chuná tapáx̱tokli
ni ̱ takálhiḻh ixcamán. 27 Pero chaḻh quilhtamacú amá puscaṯ na̱ niḻh. 28 Chí quilaẖuaníu,
acxni natalacastacuanán nac caḻiṉíṉ, laṯa ixlic̱haṯujuncán, ¿ticu ama taṯamakxtaka amá
puscaṯ pues huaḵ ixtataṯahuilaniṯ?

29 Jesús caḵálhtiḻh amá saduceos:
―Huixín aktzankaṉiṯántit porqueni ̱maḵachakxiy̱áṯit ixtachihuíṉ Dios nac Escrituras,

ni ̱para catziy̱áṯit la̱ kalhí ixliṯlihueke. 30Acxni natalacastacuanán cristianos nac caḻiṉíṉ
yaj tam̱áṉ tatamakaxtoka, ni ̱ para ama tamam̱akaxtoka ixcamancán pues ama talatamá
la̱ ángeles nim̱a̱ talamaṉa nac akapú̱n. 31 Huixín na̱ aktzankaṉiṯántit para puhuanáṯit
nic̱xni talacastacuanán niṉ porque ni ̱ tlaṉ maḵachakxiṉiṯántit ana ní maṯzokónalh Dios
nac Escrituras: 32 “Aquit Dios tí talip̱aẖuaniṯ y talip̱aẖuancú Abraham, Isaac y Jacob.”
Jaé quiṯaxtú xlacata tí talatámaḻh y tániḻh la̱ xastacnancú talamaṉa porque huata tí
xastacnán talamaṉa tlaṉ talip̱aẖuancú Dios.

33 Huaḵ cristianos tí takáxmatli tú caḵálhtiḻh Jesús amá lactalip̱au̱ saduceos huata
tacác̱niḻh ixtachihuíṉ.

Neje yá ixtapáksiṯ Dios ma̱s quiliṯlahuatcán
(Mr. 12.28‑34)

34Amá fariseos acxni tacátziḻh la̱ Jesús caḻim̱akatlájalh ixtachihuíṉ amá saduceos tzu-
cupá talacchihuiṉán la̱ natakalhputzá, 35 y tamaḻakáchaḻh chaṯum tí ixmas̱í ixtachihuíṉ
Dios nac sinagoga. 36Xlá kalasquínilh:

―Maestro, laṯa ixliẖuaḵ ixtapáksiṯ Moisés nim̱a̱ máx̱quiḻh Dios, ¿neje mas̱ quiliṯlahu-
atcán?

37 Jesús kálhtiḻh:
―Xlaẖuán ixtapáksiṯ Dios huan: “Calip̱áẖuanti Mimpu̱chinacán Dios ixliẖuaḵ mi-

nacú, ixliẖuaḵ milis̱tacni, ixliẖuaḵ mintalacapas̱tacni.” 38 Huá jaé ixtapáksiṯ Dios mas̱
ixliṯlahuatcán huaḵ cristianos. 39 Ixliaktuy ixtapáksiṯ na̱ acxtumatiyá quiṯaxtú y chuné
lic̱hihuiṉán: “Cacaḻakalhámanti huaḵ mintac̱ristianos na̱ chuná la̱ huix lacasquina
calakalhamanca.” 40 Laṯa tú lic̱hihuiṉaniṯ Moisés y profetas huá jaé ixtapáksiṯ Dios
tamas̱ip̱utuniṯ, y aquit caj aktuy ccaṯlahuaniṯ. ¡Tí maḵantaxtí tú cuanín nac ixlatámat
yaj tú calip̱úhualh!
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Jesús lic̱hihuiṉán la̱ lim̱acaminiṯ Ixtic̱ú Dios
(Mr. 12.35‑37; Lc. 20.41‑44)

41Amá lactalip̱au̱ fariseos aná ixtalayaṉajcú, 42huá caḻiḵalasquínilh Jesús:
―Quilaẖuaníu, ¿niculá puhuanáṯit amamin Cristo tí ama caḻakmax̱tuyáṉ? ¿Nicu ama

taxtú?
―Aquín ccatziy̱áu̱ xlacata ixliṯalakapasni rey David ama huan―takálhtiḻh xlacán.
43 Jesús caẖuanipá:
―Entonces, ¿huaṉchi acxni rey David maḻacpuhuáṉiḻh ixliṯlihueke Espíritu Santo xlá

lim̱ap̱ac̱úhuiḻh Ixpu̱chiná? Lacatum nac Escrituras tzokniṯ:
44Quimpu̱chinacán Dios huánilh Quimpu̱chiná tí ama quilakmax̱tú:
“Catahuila ixpax̱tún quimpu̱map̱aksiṉ hasta xní naccam̱akatlajá mienemigos xlacata

acxtum natalakachixcuhuiy̱áṉ.”
45Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, ¿nicu lip̱uhuanáṯit xlacata Cristo ixliṯalakapasni rey David nahuán
si piẖuá rey David lim̱acáṉ Ixpu̱chiná tí ama lakmax̱tú?

46 Amá lacchixcuhuíṉ ni ̱ tacátziḻh tú natakalhtiṉán y laṯa amá quilhtamacú yaj tí tú
taliḵalhpútzalh ixtachihuiṉcán.

23
Jesús lic̱hihuiṉán ixkasatcán fariseos
(Mr. 12.38‑40; Lc. 11.37‑54; 20.45‑47)

1 Jesús caṯalakaspítnilh ní ixtayaṉa huaḵ cristianos y ixdiscípulos, y caẖuánilh:
2 ―Fariseos y mimaḵalhtahuakeṉacán tapuhuán xlacata huaḵ ixtapáksiṯ Moisés

huata xlacán tlaṉ talim̱ap̱aksiṉán tú ixliṯlahuatcán cristianos. 3 Huixín cakaxpáttit y
catlahuátit tú talim̱ap̱aksiṉán, pero nic̱xni cacam̱akslihuekétit ixkasatcán porque xlacán
tú talim̱ap̱aksiṉán ni ̱ tamaḵantaxtí nac ixlatamaṯcán. 4 Xlacán talim̱ap̱aksí cristianos
lactzú lactzú tachihuíṉ tú ixliṯlahuatcán la̱ catamac̱úquiḻh lactzinca tacuca, pero xlacán
ni ̱ talix̱amaputún ixmacancán porque talakatí tamac̱uquiṉán y ni ̱ talakatí tacucaṉán.
5 Acxni tatlahuá aktum liṯláṉ taán ní tzamacán xlacata nacac̱xilhcán y nacaḻiḵalhic̱án
lactláṉ cristianos. Nac ixmacxpaṉcán taliṯacax̱tay̱á lactzú cápsnat ní tatzokniṯ ixtachi-
huíṉ Dios, y tacax̱yaẖuá ixlhakaṯcán mas̱ laclhmáṉ xlacata nacaḻakapascán caniẖuá.
6 Nac fiestas talakatí cacam̱ax̱quic̱a lactláṉ pu̱táhuiḻh y nac sinagogas tatahuilá nac
ixlacatíṉ xlacata nacaḻiḵalhic̱án la̱ lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ. 7Acxni tataxtú nac liṯamáu̱
y ní tzamacán talakatí cacam̱ap̱ac̱uhuic̱a lactalip̱au̱ maestros acxni caẖuanicán kalhéṉ.

8 ’Perohuixínni ̱calactlancántit la̱ talá xlacánporque acxtum liṯac̱amánhuixín, y ni ̱ca-
maṯlaṉíṯit tí nacaḻim̱ap̱ac̱uhuiy̱áṉ lactalip̱au̱ maestro porque huaḵ huixín kalhiy̱áṯit cha-̱
tum talip̱au̱ maestro y huá aquit Cristo. 9 Juú nac caq̱uilhtamacú niṯí calim̱ap̱ac̱uhuíṯit
mintic̱ucán porque namá tacuhuiṉí huata mac̱chaṉí Dios Mintic̱ucán nim̱a̱ huí nac
akapú̱n. 10 Huixín nic̱xni caliṯanú̱tit nacaḻiḻhcac̱anáṯit xanapuxcun cristianos porque
huata Cristo mac̱chaṉí nalim̱aṉu̱yáṯit mimpuxcucán. 11 Namá tí mas̱ naliṯamakxtaka
nacam̱acuaní xam̱akapitzi, huá namá mas̱ lanca ama huan nac quintapáksiṯ. 12 Amá tí
lanca lactaxtú amac̱amac̱tic̱án hasta tu̱tzú, y amá tí tu̱tzú tamakxtaka amac̱amac̱xtucán
taḻhmáṉ.

Jesús lhu̱hua tú ca̱liy̱a̱huá xalactalip̱a̱u judíos
13 ’Koxitaníṉ huixín akskahuinaníṉ fariseos y ixmaḵalhtahuakeṉacáṉ judíos, ¡ni ̱

catziy̱áṯit tú paṯ pax̱tokáṯit! Laktzankaṉiṯántit porque ni ̱ tanu̱putunáṯit nac ixtapáksiṯ
Dios ni ̱ para lim̱akxtakáṯit tí catánu̱lh pues siempre tzakasayáṯit maḻacchahuaniyáṯit
puhuiḻhta tí tanu̱putún.

14 ’¡Laktzankaṉiṯántit huixín akskahuinaníṉ fariseos y maḵalhtahuakeṉaníṉ! Porque
caḵskahuimaklhtiy̱áṯit ixchiccán viudas, y xlacata niṯí nacatzí minkasatcán lic̱atzi
lhu̱hua kalhtahuakaniyáṯit Dios, pero ni ̱ lá paṯ taxtuniyáṯit. 15 Laktzankaṉiṯántit
porque lakatzaḻayáṯit lhu̱hua pu̱latamaṉ hasta xní naquiṯakas̱áṯit chaṯum cristiano
tí ni ̱ lip̱aẖuán Dios; pero acxni tzucuyáṯit makacaṉajlayáṯit la̱ huixín caṉajlayáṯit,
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mas̱ maḻaktzankey̱áṯit pues lim̱aẖuacayáṯit tú mas̱iy̱áṯit y liḻhcay̱áṯit mas̱ ni ̱ tuhua
namacaṉcán nac lhcúyaṯ que la̱ ixlama xapu̱lh.

16 ’¡Laktzankaṉiṯántit lakatziṉíṉ lacchixcuhuíṉ! Huixín huanáṯit: “Amá tí ni ̱ maḵan-
taxtí ixtachihuíṉ mas̱qui ixpu̱siculan Dios lim̱aḻácnu̱lh ni ̱ kalhí talaḵalhíṉ, pero amá
tí ni ̱ maḵantaxtí ixtachihuíṉ y lim̱aḻácnu̱lh oro nim̱a̱ huí ixpu̱lacni pu̱siculan, namá
sí kalhí talaḵalhíṉ.” 17 ¡Takalhiṉíṉ lakatziṉíṉ! Quilaẖuaníu, ¿tucu mas̱ ixtapalh, amá
oro, o mas̱ ixtapalh ixpu̱siculan Dios ní maṉu̱caniṯ amá oro? 18Huixín na̱ maṯlaṉiy̱áṯit:
“Amá tí ni ̱ maḵantaxtí ixtachihuíṉ mas̱qui lim̱aḻácnu̱lh ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios nac
pu̱siculan ni ̱ kalhí talaḵalhiṉ, pero amá tí ni ̱ maḵantaxtí ixtachihuíṉ y lim̱aḻácnu̱lh tú
liḻakachixcuhuic̱aniṯ Dios ixakspú̱n amá pu̱lakachixcuhuiṉ, namá sí kalhí talaḵalhíṉ.”
19 ¡Takalhiṉíṉ lakatziṉíṉ! Quilaẖuaníu, ¿mas̱ ixtapalh amá liḻakachixcuhuiṉ, o mas̱
ixtapalh ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios ana ní huilic̱án tú maḻacnu̱nicán? 20 Aquit tancs
ccaẖuaniyáṉ, amá tí ni ̱maḵantaxtí ixtachihuíṉ y lim̱aḻacnú ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios
mas̱ kalhí talaḵalhíṉ porque na̱ tam̱aḻacnu̱ma liḻakachixcuhuiṉ nim̱a̱ huí ixakspú̱n. 21 Y
amá tí ni ̱ maḵantaxtí ixtachihuíṉ y lim̱aḻacnú ixpu̱siculan Dios mas̱ kalhí talaḵalhíṉ
porque na̱ tam̱aḻácnu̱lh tú tanu̱ma ixpu̱lacni pues Dios la̱ ixchic. 22Amá tí ni ̱maḵantaxtí
ixtachihuíṉ y lim̱aḻacnú akapú̱n mas̱ kalhí talaḵalhíṉ porque na̱ tam̱aḻacnú ixpu̱táhuiḻh
Dios pues akapú̱n ixpu̱latamaṉ Dios.

23 ’¡Laktzankaṉiṯántit akskahuinaníṉ fariseos y ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos! Porque
ni ̱ tzankay̱áṯit mas̱tay̱áṯit la̱ liḻhcac̱aniṯ tú makalayáṯit nac mincaṯucuxtucán, hasta tú
chanáṯit nac lacaquilhtiṉ na̱ mas̱tay̱áṯit para anis y menta, pero aktzonksuayáṯit tú pu̱la
miliṯlahuatcán xlacata acxtum ixcaḻakalhamántit cristianos, acxtum ixcaḻiḵalhíṯit, y ak-
tum ixuilíṯitmintalacapas̱tacnicán ixlacatíṉ Dios. Aquit ni ̱ccaẖuanimáṉ ni ̱camas̱táṯit tú
makalayáṯit, pero pu̱la miliṯlahuatcán nacmilatamaṯcán túmas̱ cam̱acuaniyáṉ ixlacatíṉ
Dios. 24 ¡Lakatziṉíṉ lacchixcuhuíṉ huixín pues scarancua lacsacáṯit ni ̱ naquilhtanu̱yáṯit
tantum actzú chinchi, pero ni ̱ acxcatziy̱áṯit acxni huayáṯit tantum tziy̱a!

25 ’¡Laktzankaṉiṯántit huixín akskahuinaníṉ ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y na̱ chuná
huixín fariseos! Porque tlaṉ caḻakchekey̱áṯit mimpu̱huay̱cán, pero amá tahuá nim̱a̱
caḻim̱aṯzamayáṯit liṯamaẖuaniṯántit tú kalhaniṯántit y tú caḵskahuimaklhtiṉiṯántit xa-̱
makapitzi. 26Lakatziṉíṉ huixín fariseos, mas̱ cam̱acuaniyáṉ yaj cakalhántit tú caḻim̱aṯza-
mayáṯit mimpu̱huay̱cán, y chuná acxni nacaḻacxiquiyáṯit xlic̱aṉa lactláṉ natahuán.

27 ’¡Ni ̱paṯ taxtuniyáṯit huixín akskahuinaníṉ ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y fariseos!
Porquemilatamaṯcán ccaṯam̱aḻacastuca la̱ lacláṉ gavetas xalac campúsaṉtu; ixmacnicán
tlaṉ cac̱ax̱yaẖuacaniṯ, pero ixpu̱lacni puro laclix̱cájnit lúcut taju̱ma. 28Chuná jaé huixín
ixlacatiṉcán cristianos, liṯanu̱yáṯit lactláṉ cristianos, pero minacujcán lix̱cájnit ixkásat
pues lhu̱hua tú ni ̱ tlaṉ huanáṯit y tlahuayáṯit.

29 ’¡Laktzankaṉiṯántit huixín akskahuinaníṉ ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y fariseos!
Porque profetas nim̱a̱ tamákniḻh xalakmakáṉmiliṯalakapasnicán, huixín caṯlahuaniyáṯit
monumentos ixcaḻiḻacapas̱taccán, y amá lactláṉ cristianos tlaṉ cac̱ax̱yaẖuaniyáṯit ixpu̱-
taju̱ncán. 30 Y nac ixlacatiṉcán tatlaṉiy̱áṯit y huanáṯit: “Para aquín xactilatamáu̱ amá
quilhtamacú, ni ̱ xacticaḻim̱akxtakui cacam̱aknic̱a.” 31 ¡Akskahuinaníṉ lacchixcuhuíṉ!
Piẖuá mintachihuiṉcán tlaṉ caḻiḻakapascanáṯit xlacata huixín ixmakslihuekenaníṉ amá
tí tamákniḻh profetas. 32 ¡Chí camaṯancsputútit huixín tú tamaḻacatzuquiṉiṯ xalakmakáṉ
miliṯalakapasnicán!

33 ’¡Ni ̱ catachokótit porque huixín la̱ akskahuinaníṉ lu̱hua; niṯú calip̱uhuántit, acx-
tumatiyá ni ̱ paṯ taxtuniyáṯit nachipináṯit nac puakxtakajni ní naxokoṉanáṯit! 34 Para
ni ̱ caṉajlayáṯit aquit cama cam̱aḻakachaṉiyáṉ profetas tí talic̱hihuiṉán Dios, lakskalala
lacchixcuhuíṉ tí cam̱ax̱quí ixtapuhuaṉcán Espíritu Santo, y huixín paṯ cas̱nokáṯit y
cam̱aḵxtakajniy̱áṯit nac sinagogas y makapitzi paṯ cam̱akniy̱áṯit nac culu̱s, y tunuj
paṯ cap̱u̱tlakayáṯit katunu cac̱hiquíṉ ní natalatamap̱utún. 35 Pero huá jaé cristianos
tí talamaṉa jaé quilhtamacú ama taxokoṉaní Dios ixlis̱tacnicán amá lacchixcuhuíṉ tí
cam̱aḻakachaṉiṯ y cam̱aknic̱aniṯ laṯa xlaẖuán timaknic̱a amá tlaṉ chixcú Abel hasta
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ixlis̱tacni Zacarías ixkahuasa Berequías amá profeta tí tamákniḻh miliṯalakapasnicán
lacatzú ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios nac pu̱siculan. 36Huaḵ ixlis̱tacnicán profetas Dios ca-̱
mac̱stucniṯ y ama cam̱aṯají nataxokoṉán huá jaé cristianos tí talamaṉa jaé quilhtamacú.

Jesús laktasá Jerusalén
(Lc. 13.34‑35)

37 ’¡Jerusalén! ¡Koxitá quincac̱hiquíṉ Jerusalén! Juú cam̱aknic̱aniṯ huaḵ lactalip̱au̱
profetas y cac̱talaliṉcán lacchixcuhuíṉ tí cam̱aḻakachaṉiṯ Dios namaktay̱ayáṉ. Ni ̱ caj
maktum aquit ccam̱am̱akstokpútulh quincamán xala jaé cac̱hiquíṉ na̱ chuná la̱ tantum
chaṯ xtiḻaṉ cap̱aṯanú cam̱aklhtiṉán huaḵ lactzú itskatáṉ, pero xlacán ni ̱ tamaṯláṉiḻh tú
ccam̱aḻacnú̱nilh. 38 Pero talaktzankaṉiṯ porque yaj makas̱ tzanká acxni huaḵ ákxtaka
amac̱a caḵxtakmakancán. 39 Y ccaẖuaniyáṉ, yaj amáṉ quilac̱xiláu̱ hasta xní nacháṉ
quilhtamacú acxni huixín huanáṯit: “Chí yaj camáṉ lakmakanáu̱ y camáṉ lip̱aẖuanáu̱
namá chixcú tí quincam̱aḻakachaṉiniṯán Quimpu̱chinacán Dios.”

24
Jesús lic̱hihuiṉán la̱ ama min ixlim̱aktuy ca̱quilhtamacú
(Mr. 13.1‑23; Lc. 21.5‑24; 17.22‑24)

1 La̱ caḻic̱hihuiṉankoḻh Jesús amá lacchixcuhuíṉ, caṯaṯáxtulh ixdiscípulos nac pu̱sicu-
lan táalh pakán ní ixtalhtatá. Acxni lihua tataxtukoḻhmakapitzi ixdiscípulos tzúculh tal-
iṯac̱hihuiṉán xlacata cacác̱xilhli amá lacláṉ pu̱laclhu̱hua chiqui nim̱a̱ ixcaḻiṯlahuacaniṯ
amá lanca pu̱siculan xla Jerusalén. 2 Jesús huata caḵáxmatli y chuné caḵálhtiḻh:

―Huixín cac̱xiláṯit la̱ ixliḻacláṉ cac̱ax̱yaẖuacaniṯ namá pu̱siculan pero ni ̱ catziy̱áṯit
xlacata ni ̱ixlim̱akas̱ quilhtamacú ni ̱ama tamakxtaka ni ̱para akstum chíhuix nac ixpu̱tay̱
huaḵ páṯzaps, ¡huaḵ ama caḻactlahuakoc̱án!

3Astáṉ tiṯum táchaḻh nacMonte de los Olivos ana ní ixtatamakxtaka. Jesús curucs ixuí
acxni makapitzi ixdiscípulos caṯzeḵ takalasquínilh:

―Quilaẖuaníu, ¿xnicu ama quiṯaxtú jaé tú quilaḻiṯac̱hihuiṉáu? ¿Niculá paṯ tamparaya
ixlim̱aktuy caq̱uilhtamacú? ¿Tucu xlaẖuán ama tasí acxni amá aẖuatiyá quilhtamacú
nachitamparaya?

4 Jesús caẖuañilh tú ixtacatzip̱utún:
―Skálalh calatapáṯit niṯí nacaḵskahuiyáṉ, 5 porque lhu̱hua tamáṉ tamín y ama

taliṯanú xlacán Cristo tí mimáṉ caḻakmax̱tuyáṉ, y como na̱ tancs ama tachihuiṉán,
lhu̱hua ama tacaṉajlá ixtachihuiṉcán. 6Paṯ kaxpatáṯit la̱ lic̱hihuiṉancán guerras y la̱ tlaṉ
nataram̱akní cristianos, pero ni ̱cajicuántit pues tamaclacasquiní pu̱la chú naquiṯaxtú, y
jaé cajcú ixquilhtzúcut tú ama lá as̱táṉ. 7Aktum cac̱hiquíṉ ama taṟaṉica tunuj cac̱hiquíṉ,
aktum pu̱latamaṉ ama taṟaṉica tunuj pu̱latamaṉ. Ama lá tatzíncsnit y amamin tip̱aḵatzi
táṯat caniẖuá caq̱uilhtamacú, y tíyat ama tatlaná caniẖuá cac̱hiquíṉ. 8 Laṯa jaé tú
nac̱xiláṯit taḵxtakajni cajcú ixquilhtzúcut tú ama min as̱táṉ.

9 ’Caj quilacata lhu̱hua ama cas̱iṯziṉiyáṉ hasta paṯ cam̱aḵxtakajnic̱anáṯit y cam̱akni-̱
canáṯit. 10 Amá quilhtamacú lhu̱hua ama caṯzankaṉí lic̱amama natalip̱aẖuán Dios, y
ama taras̱iṯziṉí hasta tam̱áṉ taraḻiakskahuinán y taram̱acamas̱tá nac pu̱map̱aksiṉ. 11Na̱
lhu̱hua akskahuinaníṉ lacchixcuhuíṉ ama talic̱hihuiṉán Dios xlacata nacaḻip̱aẖuancán
y lhu̱hua ama talip̱aẖuán ixtachihuiṉcán. 12 Makapitzi tí ama talip̱aẖuán Dios ama
tamakslihueké lix̱cájnit ixkasatcán cristianos y yaj ama taraḻakalhamán. 13 Pero amá tí
ni ̱tachokó y tay̱aní hasta xní natiṯaxtukó jaé ni ̱lactláṉ quilhtamacú namá ama lakmax̱tú
ixlis̱tacni. 14 Porque ixtapáksiṯ Dios nim̱a̱ cmaḻacatzuquiṉiṯ amac̱a lic̱hihuiṉancán
ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú xlacata huaḵ cristianos natalakapasa ixtachihuíṉ Dios; y
entonces ama lá spútut.

15 ’Aquit ccaẖuaniyáṉ, acxni nac̱xiláṯit kantaxtuma amá tú tzokli profeta Daniel
la̱ talic̱hiyá ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios amá laclix̱cájnit cristianos nim̱a̱ tam̱áṉ tamín
xala mákat (¡Tlaṉ cakáxmatli tí liḵalhtahuakama tú lic̱hihuíṉalh Jesús!), 16 tí talamaṉa
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nac pu̱latamaṉ Judea catatzáḻalh nac caḻacsipijni y nac caq̱uihuíṉ. 17 Tí tac̱xtuniṯ
nahuán ixakstíṉ ixchic, ¡catzáḻalh laṯa yá y niṯú camáx̱tulh; 18 y amá tí aniṯ ixcaṯucuxtu
ni ̱ calaktáspitli ixlhákaṯ! 19 ¡Koxitaníṉ lacchaján tí takalhí nahuán itskatacán y ya̱
talakahuán, o tatziquijcú; snu̱n ama taḵxtakajnán! 20Camaksquíntit Dios ni ̱cacaḻakcháṉ
jaé taḵxtakajni acxni lonknán, o aktumquilhtamacú huaḵ jaxpaṉántit nahuán. 21Porque
paṯ maklhcatziy̱áṯit taḵxtakajni la̱ nim̱a̱ nic̱xni cam̱aḵxtakajniṉiṯ Dios ixcamán, ni ̱ para
ama mimpará taḵxtakajni la̱ amá nim̱a̱ paṯ acxiláṯit. 22 Dios mac̱tzuhuiṉiṯ jaé ixquilhta
taḵxtakajni xlacata natataxtuní tí xlá caḻacsacniṯ pues para ni ̱ chú ixtláhualh huaḵ
cristianos ixtalaktzankaḵoḻh.

23 ’Amá quilhtamacú para tí caẖuaniyáṉ xlacata Cristo chiniṯ nac aktum pu̱latamaṉ
o miniṯ latamá nac aktum cac̱hiquíṉ, huixín ni ̱ cacaṉajlátit. 24 Porque ama talactaxtú
lacchixcuhuíṉ tí natahuán xlacán Cristo, y makapitzi jaé lacchixcuhuíṉ ama taliṯanú
talic̱hihuiṉán Dios, y ama talim̱aḻacahuaṉí cristianos laclanca tascújut xlacata tlaṉ
nataḵskahuí hasta amá tí caḻacsacniṯ Dios. 25Aquit tlaṉ ccaḻacspiṯnimáṉ tú ama quiṯaxtú
jaé quilhtamacú, 26 y para tí caḵskahuiputunáṉ y caẖuaniyáṉ: “Cristo taspitniṯ y
chihuiṉampu̱lá nac desierto”, huixín ni ̱ capítit acxiláṯit; y para tí caẖuaniyáṉ: “Cristo
chiniṯ y tatzeḵniṯ nac aktumákxtaka”, huixín ni ̱cacaṉajlátit. 27Aquit ccaẖuaniyáṉ, acxni
nacmín ixlim̱aktuy cama tasí la̱ acxni jilí y maklipa caniẖuá lacachaṉkó, chuná aquit
Xatalacsacni Chixcú amac̱a quic̱xilhcán ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú. 28Chuná liṯum amac̱a
quintalakapascán la̱ acxni ní tantum quitzistanca huaḵ chu̱n ixacstucán tatamakstoka.

Jesús lic̱hihuíṉán la̱ ama min ixlim̱aktuy ca̱quilhtamacú
(Mr. 13.24‑37; Lc. 21.25‑33; 17.26‑30, 34‑36)

29 ’La̱ nakantaxtukó jaé taḵxtakajni nim̱a̱ ccaḻiṯac̱hihuiṉán chichiní yaj ama
max̱kakeṉán, papá yaj ama lacahuaṉán caṯzisní, stacu ama tatasí la̱ ama tapaṯastá, y
laṯa tú anán ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú na̱ ama tatatlaná acxni naquintac̱xila nacmín
ixlim̱aktuy caq̱uilhtamacú. 30 Nac akapún ama tasí la̱ aquit Xatalacsacni Chixcú cama
taxtuyac̱hi, y huaḵ cristianos xala caq̱uilhtamacú acxni naquintac̱xila la̱ ctac̱tama
nac akapú̱n y la̱ ixliḻanca ckalhí quiliṯlihueke y quilim̱ap̱aksíṉ, ama tzucú tatasá laṯa
talip̱uhuán tú tatlahuaniṯ. 31 Entonces caniẖuá ama takaxmatí la̱ macahuán amá lanca
ixtrompeta Dios acxni aquit cama caḻim̱ap̱aksí ángeles catamam̱ákstokli huaḵ ixcamán
Dios tí caḻacsacniṯ laṯa huaḵ ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú.

Tí takaxmatputún caliḻacahuá̱nalh la̱ akasnapankán quihui
32 ’Huixín tlaṉ cac̱xílhtit tú pax̱toka akatum suja, acxni akayujniṯ y tzucú taxtuní

laksnapanka ixpakán huixín tancs catziy̱áṯit xlacata yaj makas̱ ama lacatzucú ixquil-
hta lhcac̱na. 33 Pues aquit ccaẖuaniyáṉ, acxni nac̱xiláṯit natzucú kantaxtú laṯa tú
ccaḻim̱aḵalhchihuiṉíṉ cacatzíṯit xlacata yaj makas̱ tzanká nactaspita caq̱uilhtamacú.
34 Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, jaé tú ccaḻiṯac̱hihuiṉán huaḵ ama kantaxtú ya̱ para taniḵó
nahuán cristianos xala jaé quilhtamacú. 35Caq̱uilhtamacú y akapú̱n ama laktzanká, pero
quintachihuíṉ ni ̱ ama laktzanká hasta xní nakantaxtukó tú ccaẖuanín.

Niṯí catzí tucu yá hora ama min Jesús
36 ’Pero niṯí catzí tucu yá hora ama lakcháṉ jaé chichiní, ni ̱para ángeles, ni ̱para aquit

Ixkahuasa Dios; huata Quintic̱ú catzí tucu yá quilhtamacú nalá spútut caq̱uilhtamacú.
37 ’Acxni aquit Xatalacsacni Chixcú nacmín ixlim̱aktuy lhu̱hua ama tapax̱toka la̱ caq̱ui-̱

taxtúnilh amá cristianos tí ixtalamaṉa acxni latámaḻh Noé. 38 Amá quilhtamacú acxni
ya̱ ixkantaxtú amá spútut niṯú ixtalip̱uhuán y mas̱ chá ixtatamakaxtoka ixtalip̱ax̱ahuá
tú ixtakalhí. 39 Pero acxni lákchaḻh spútut quilhpax̱tum taniḵoḻh, y acxni na̱ nacmín
aquit Xatalacsacni Chixcú lhu̱hua aktziyaj cama caḻakchín porque ni ̱ tacaṉajlaniṯ tú
clic̱hihuiṉán. 40 Amá quilhtamacú para chaṯuy lacchixcuhuíṉ acxtum tascujmaṉa ixca-̱
tucuxtucán chaṯum amac̱a makxtakcán y xac̱haṯum amac̱a lakmax̱tucán. 41 Para chaṯuy
lacchaján tasquitimaṉa chaṯum amac̱a lakmax̱tucán y xac̱haṯum amac̱a makxtakcán.
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42 ’Aquit camáṉ cam̱am̱acquiy̱áṉ tú miliṯlahuatcán, ¡siempre skálalh calatapáṯit
porque ni ̱catziy̱áṯit xnicu cama caḻakchináṉ aquitMimpu̱chinacán! 43Huixín skálalh ca-
latapáṯit la̱ chaṯum chixcú tí skálalh lhtatá xlacata ni ̱natatanú kalhaṉaníṉ, porque para
aktziyaj tachipá kalhaṉaníṉ tlaṉ tamakkalhaṉán. 44 Acxni aquit Xatalacsacni Chixcú
nacmín ixlim̱aktuy niṯí aktziyaj cmaṉoklhuputún; huá ccaḻiẖuaniyáṉ, ni ̱ caḵtzonksuátit
tú ccaẖuanín, ¡skálalh catahuilátit!

45 ’Aquit clacasquín camakslihuekétit amá tasac̱ua tí makxtaka ixpatrón nac ixchic
xlacata nacam̱aẖuí y nacac̱uentaja ixcamán y xam̱akapitzi ixtasac̱ua. 46 ¡Snu̱n cama
lip̱ax̱ahuá namá cristiano tí nacmaṉoklhú tlahuama tú clim̱ap̱áksiḻh! 47 Tancs cmaḻac-
nu̱ní cama macamax̱quí tú ckalhí xlacata xlá naquincuetajní, 48 na̱ chuná la̱ amá patrón
lip̱ax̱ahuá tí kaxmatní tú lim̱ap̱áksiḻh ixtasac̱ua; pero para amá tasac̱ua lix̱cájnit ixkásat
y puhuán ixpatrón ni ̱ sok ama min, 49 entonces tzucú cam̱aḵxtakajní xam̱akapitzi
ixtaṯasac̱ua y xlá tzucú caṯaḵachí y caṯap̱ax̱ahuá tí na̱ talaktzankaṉiṯ. 50 Pero ni ̱ para
catzí acxni taspita ixpatrón y aktziyaj maṉoklhú tú tlahuama. Xlá castigartlahuá
pues ni ̱ káxmatli tú lim̱ap̱áksiḻh. 51 ¡Koxitaníṉ huixín para na̱ chuná ccam̱aṉoklhuyáṉ!
Porque paṯ cam̱acapincanáṯit nac puakxtakajni, y aná paṯ tasayáṯit y tatlancaṉiy̱áṯit laṯa
lip̱uhuanáṯit tú tlahuátit.

25
Jesús lic̱hihuiṉán tú tapa̱xtoka cha̱cá̱u lactzumaján

1 ’Amá quilhtamacú acxni nacmimpará ixlim̱aktuy lhu̱hua ama caq̱uiṯaxtuní la̱ jaé
chac̱áu̱ lactzumaján nim̱a̱ caẖuanica nataán tamakskoyutiyá chaṯum kahuasa nim̱a̱
ixama tamakaxtoka. 2-4Chaq̱uitzis akspitaj ixtalamaṉa, la̱ tamaṯzamakoḻh ixlámparajcán
táliḻh gas aparte xlacata nacaḻis̱kalhcán para ixlakoḻh nac tijia. Xam̱akapitzi takalhíṉ
ixtahuaniṯ porque ni ̱táliḻh gas aparte para ixtamakasputa nac tijia. 5Amá xalíi̱ṯ kahuasa
makapálalh ni ̱ sok chilh, y amá lactzumaján talhtátalh lacapunchú. 6 Lacatzú tzis̱a
makapitzi cristianos tzúculh taḵtasá: “¡Mimajá namá kahuasa tí ama tamakaxtoka,
capítit lakapax̱tokáṯit!” 7 Huaḵ amá lactzumaján lacapala tatáq̱uiḻh y tzúculh tlaṉ
tamaṯzamá ixpu̱skoncán. 8 Pero amá chaq̱uitzis tí niṯú ixtalim̱ín tahuánilh xam̱akapitzi:
“Quilam̱as̱quihuíu̱ actzú gas porque quilámparajcán tamixmaṉajá y yaj talacahuaṉán.”
9 Xlacán takalhtíṉalh: “Ni ̱ ama quincac̱chaṉiyáṉ para ccam̱ax̱quiy̱áṉ, mejor capítit
tamaẖuayáṯit ana ní stac̱án.” 10 Amá takalhiṉíṉ lactzumaján táalh talacaputzá gas
y ya̱ para ixtachín acxni chilh xalíi̱ṯ kahuasa y xam̱akapitzi lactzumaján como tlaṉ
ixtacax̱tlahuaniṯ ixlámparajcán tamakskoyúliḻh amá kahuasa y tatánu̱lh nac ákxtaka ní
ixtlahuamac̱a fiesta ymaḻacchahuaca puhuiḻhta. 11Acxni táchilh xam̱akapitzi lactzuma-
ján, tzúculh talakatlaka puhuiḻhta; ixtahuán: “¡Señor, señor, quilam̱aḻacquiṉíu!” 12 Pero
amá kahuasa caḵálhtiḻh: “Ni ̱ lá ccam̱aḻacquiṉiyáṉ porque ni ̱ ccaḻakapasáṉ.”

13 La̱ caẖuanikoḻh jaé takalhchihuíṉ Jesús caẖuanipá:
―Aquit ccaḻiḻacspiṯnín jaé takalhchihuíṉ la̱ miliḻatamaṯcán. ¡Skálalh catahuilátit

porque ni ̱ catziy̱áṯit tucu yá hora o tucu yá chichiní aquit Xatalacsacni Chixcú cama
caḻakchináṉ ixlim̱aktuy caq̱uilhtamacú!

Cha̱tum patrón ca̱ma̱sa̱cuaní tumiṉ ixtasa̱cua
14 ’Amá quilhtamacú makapitzi ama caq̱uiṯaxtuní la̱ ixtasac̱ua chaṯum patrón tí an

paxiaḻhnán mákat pu̱latamaṉ, pero antes nataxtú caṯasánilh ixtasac̱ua y cam̱áx̱quiḻh
chaṯunu tumiṉ xlacata natamas̱cujuní y natamas̱tacaní.

15 ’Chaṯum máx̱quiḻh akquitzis miḻh tumiṉ, chaṯum máx̱quiḻh aktuy miḻh tumiṉ
y xac̱haṯum máx̱quiḻh aktum miḻh tumiṉ, pues chaṯunu ixcaḻakapasa la̱ ixtascuja.
La̱ caṯaḻaccax̱lakoḻh ixtasac̱ua amá chixcú alh paxiaḻhnán la̱ ixlaclhcaṉiṯ. 16 Amá tí
maklhtíṉalh akquitzismiḻh tumiṉ tzúculh tamaẖuanán y tláhualh negocio, chuná tlájalh
akquitzis miḻh liẖuacá. 17 Amá tí maklhtíṉalh aktuy miḻh na̱ mas̱cújulh y tlájalh piṯa
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chuná liṯum. 18 Pero amá tí maklhtíṉalh aktum miḻh ni ̱ mas̱cújulh huata cáẖuaxli
caṯiyatni y aná múju̱lh ixtumiṉ ixpatrón xlacata ni ̱natzanká.

19 ’Pasárlalh quilhtamacú y maktum amá patrón tí ixaniṯ paxiaḻhnán quiṯáspitli
y tuncán caṯasánilh ixtasac̱ua xlacata nacaṯaṯlahuá taxokóṉ. 20 Amá tí maklhtíṉalh
akquitzis miḻh tumiṉ ixtlajaniṯ liẖuacá huánilh ixpatrón: “Señor, huix quimax̱qui
akquitzis miḻh, chí uchu huí aḵquitzis miḻh liẖuacá nim̱a̱ ctlajaniṯ laṯa cmas̱cújulh
mintumiṉ.” 21 Kalhtíṉalh ixpatrón: “¡Clakatí mintascújut! Huix talip̱au̱ tasac̱ua pues
caj actzú cmax̱quíṉ y huix mas̱tacaniṯa quintumiṉ; camáṉ max̱quiy̱áṉ mas̱ lhu̱hua
xlacata naquimaktakalhniya. Chí catanu nac quínchic xlacata acxtum nalip̱ax̱ahuayáu̱
mintascújut.” 22Acxni tocárliḻh amá tímaklhtíṉalh aktuymiḻh huánilh ixpatrón: “Señor,
huix quimax̱qui aktuy miḻh, chí uchu huí aktuy miḻh liẖuacá nim̱a̱ ctlajaniṯ.” 23Kálhtiḻh
ixpatrón: “¡Snu̱n clip̱ax̱ahuayáṉ! Huix talip̱au̱ tasac̱ua pues caj actzú cmax̱quíṉ y
huix liṯlajaniṯa quintumiṉ; camáṉ max̱quiy̱áṉ mas̱ xlacata naquimas̱cujuniya. Pero
chí catanu nac quínchic xlacata acxtum napax̱ahuayáu̱.” 24 Ixlip̱untzú na̱ chilh amá tí
ixmaklhtiṉaniṯ aktum miḻh tumiṉ, xlá huánilh ixpatrón: “Señor, aquit ccatzí xlacata
huix lakatiy̱a akchipaya y taṯamakxtaka tú ni ̱ lis̱cujniṯa, y para xactitlájalh na̱ ixquintí-
maklhti. 25Huá xlacata clim̱áq̱uiḻh mintumiṉ, uchu huí mintumiṉ nim̱a̱ quimax̱qui, niṯú
tzanká ni ̱ para macstum.” 26 Amá patrón kálhtiḻh: “¡Takalhíṉ tasac̱ua! Para ixcatziy̱a
aquit ctaṯamakxtaka y cakchipá tú ni ̱ clis̱cujniṯ, 27 pues ixtimaṉu quintumiṉ nac banco
xlacata acxni xactiquiṯáspitli ixquintimax̱qui xaskata nim̱a̱ tlajaniṯ.” 28 Amá patrón
lim̱ap̱aksíṉalh: “¡Camaklhtíṯit jaé chixcú namá tumiṉ nim̱a̱ chipaniṯ y camax̱quíṯit tí
kalhí akcáu̱ miḻh! 29 Porque tí kalhiy̱á tú maclacasquín mas̱ amac̱a max̱quic̱án xlacata
nakalhtax̱tuní, pero tí caj actzú kalhí amac̱a maklhtic̱án hasta tú ixlis̱kalhmac̱a. 30Y jaé
chixcú camacapítit ní naxokoṉán ixliṯakalhíṉ; aná ama tasá y tatlancaṉí laṯa lip̱uhuán
tú tlahuaniṯ.”

Tí makta̱yá ixta̱cristiano la̱ camaktá̱yalh Jesús
31 ’Amá quilhtamacú acxni nacmimpará ixlim̱aktuy, aquit Xatalacsacni Chixcú cama

tahuilá nac quimpu̱map̱aksiṉ la̱ chaṯum rey huaḵ ángeles ama quintaliṯamakspita;
32 y cristianos xala caq̱uilhtamacú ama quintalakchín nac quilacatíṉ. Aquit pu̱tuy
cama cam̱ap̱itzí huaḵ cristianos, tí takaxmatniṯ quintachihuíṉ, y tí takaxmatmakaniṯ,
naccaṯlahuá na̱ chuná la̱ chaṯum chixcú tí pu̱tum cam̱acáṉ ixborregos y pu̱tum ca-̱
macáṉ chivos. 33 Pu̱tum cristianos tí ixtakaxmatniṯ quintachihuíṉ cama cam̱acáṉ
pakán nac quimpakcaṉa, y xap̱u̱tum tí ni ̱ takaxmatniṯ quintachihuíṉ cama cam̱acáṉ
pakán nac quimpakxuiqui. 34 Amá pu̱tum cristianos tí tayaṉa pakán quimpakcaṉa
cama caẖuaní: “Capax̱ahuátit huixín tí caḻacsacniṯán Quintic̱ú pues chí paṯ tanu̱yáṯit
nac mimpu̱tahuiḻhcán nim̱a̱ caḻiḵalhiṉiṯán laṯa titláhualh caq̱uilhtamacú. 35 Acxni
ctzincsli huixín quilam̱aẖuíu̱; acxni ckálhtilh huixín quilam̱aḵotíu̱; acxni xacaktzankaṉiṯ
huixín quilaṯam̱aklhtatáu. 36 Acxni ni ̱ xakalhí quilhákaṯ huixín quilam̱as̱quihuíu̱; acxni
xactaṯatlá y xactanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ huixín quilaḻakpaxiaḻhnáu.” 37 Entonces amá tí
takaxmatniṯ quintachihuíṉ amaquintakalasquiní: “Quimpu̱chinacán, ¿xnicu ixkalhtípaṯ
y aquín ccaṯaḵotnán? 38 ¿Xnicu ixaktzankaṉiṯa y ccaṯam̱aklhtatán? ¿Xnicu ni ̱ ixkalhiy̱a
milhákaṯ y ccam̱as̱quihuíṉ? 39 Ni ̱ para caksanáu̱, ¿xnicu ixtaṯatlaya o ixtanú̱paṯ nac
pu̱lac̱híṉ y aquín ccaḻakpaxiaḻhnán?” 40Amá quilhtamacú aquit cama caḵalhtí: “Huixín
ni ̱acxcatzíṯit acxni quilam̱aktay̱áu, pero laṯa tú tlahuátit ixlacatacán amá quinatac̱amán
tí niṯú ixtakalhí caq̱uilhtamacú la̱ aquit quilam̱aktay̱aniṯáu y quilaḻakalhamaniṯáu.”

41 ’Entonces cama talakaspita ní tayaṉa amá pu̱tum cristianos nac quimpakxuiqui
y cama caẖuaní: “¡Huixín ni ̱ quilam̱aḻacatzuhuíu̱! Mimpu̱tahuiḻhcán na̱ cax̱laniṯtá,
paṯ caṯax̱okoṉanáṯit tlajaná xaẖuá tí talis̱cuja; xlacán tatlahuá tú ni ̱ tlaṉ y huixín
cam̱akslihuekétit, pues chí cataḻátit taḵxtakajni tú caḻakcham̱áṉ. 42 Aquit ccam̱aksquín
chau y ni ̱ quilam̱aẖuíu̱; ccam̱aksquín chúchut y ni ̱ quilaṯaḵotnáu; 43 cmaksquín quila-̱
tam̱aklhtatáu acxni xacaktzankaṉiṯ y quilap̱u̱tlakaxtúu cminchiccán; lakoḻh quilhákaṯ
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y ni ̱ quilam̱ax̱quíu̱; ctámaḻh nac tama laṯa xactaṯatlá y quimaṉu̱ca nac pu̱lac̱híṉ y
huixín ni ̱quilaḻakpaxiaḻhnáu.” 44Xlacán ama quintakalhtí: “Quimpu̱chinacán, ¿xnicu ni ̱
ccam̱aktay̱án acxni huix istzíncspaṯ, ixkalhtípaṯ, ixaktzankaṉiṯa, ni ̱ ixkalhiy̱a milhákaṯ,
ixtaṯatlaya, ixtanú̱paṯ nac pu̱lac̱híṉ? Ni ̱ para tziná caksanáu̱ acxni ccaḻakatzaḻán.”
45Aquit cama caḵalhtí: “Makatunu xní caḻakatzaḻátit amá quinatac̱amán tí ixtalacasquín
cacam̱aktay̱átit aquit quilaḻakmakáu.” 46 Jaé cristianos amac̱a cam̱acaṉcán nac puakx-
takajni ní taxokoṉamaṉa nahuán canic̱xnihuá quilhtamacú; y tí takaxmatniṯ quintachi-
huíṉ ama tatahuilá ixpu̱tahuiḻhcán nac akapú̱n ana ní natalatamá huaḵ naminac̱há
quilhtamacú.

26
Xanapuxcun judíos talacchihuiṉán la̱ natamakní Jesús
(Mr. 14.1‑2; Lc. 22.1‑2; Jn. 11.45‑53)

1 La̱ caẖuanikoḻh Jesús jaé laclanca talacapas̱tacni, xlá cam̱aḻacapas̱tácalh ixdiscípulos
2 xlacata istzanká aktuy chichiní natlahuacán liḻakachixcuhuiṉ xla ixpax̱cuajcán judíos
nim̱a̱ ixtamaḵantaxtí caṯa caṯa, y pi ̱ huá amá chichiní xlá ixamac̱a macamas̱tac̱án
ixmacancán ixenemigos ixamac̱a maknic̱án nac culu̱s.

3 Jesús tancs ixquilhchaṉiṯ porque nac ixlacaquilhtiṉ ixchic lihua xapuxcu cura Caifás
ixtatamakstokniṯ xanapuxcun curas, ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y lactalip̱au̱ map̱ak-
siṉaníṉ. 4 Xlacán talacchihuíṉalh la̱ nataliakskahuinán xlacata natamaṉú nac pu̱lac̱híṉ
y tlaṉ natamakní. 5Huata ixcaṯzankaṉí natalaclhcá tuya chichiní pues ixtahuán:

―Ni ̱ cachipahuí laṯa jaé cham̱a tacuhuiṉí xla quimpax̱cuajcán porque tlaṉ tasiṯzí y
tamaklhtiṉán cristianos tí talip̱aẖuán.

Cha̱tum pusca̱t macuilí perfume Jesús
(Mr. 14.3‑9; Jn. 12.1‑8)

6 Jesús alh lakpaxiaḻhnán Simón amá tí timaḵsáṉiḻh acxni ixkalhí lepra, xlá ixlama
nac Betania. 7 Aná taẖualhtataca, y laṯa ixuay̱ama chaṯum puscaṯ maḻacatzúhuiḻh,
maḵálhkeḻh aktum frasco perfume lhu̱hua ixtapalh ixuaniṯ, y tzúculh acuilí nac ixakxaḵa
amá perfume. 8 Ixdiscípulos ni ̱ tamaṯláṉiḻh tú tláhualh jaé puscaṯ, tasíṯziḻh y tachihuí-̱
nalh:

―¿Huaṉchi pax̱cat tlahuaca namá perfume? 9Mas̱ tlaṉ ixtístaḻh y xatumiṉ ixticaḻi-̱
maktáy̱alh pobres.

10 Jesús huaḵ ixcatzí tú ixtachihuiṉamaṉa y huá caḻiẖuánilh:
―¿Huaṉchi huaḵ lic̱hihuiṉanáṯit? Tú tláhualh jaé puscaṯ aquit cmaṯlaṉí, 11 porque

pobres siempre caṯaḻapaṉántit nahuán, y aquit yaj makas̱ camáṉ caṯaḻatamay̱áṉ caq̱uil-
htamacú. 12 Xaẖuá jaé perfume nim̱a̱ quimacuíliḻh jaé puscaṯ ama quimacuaní xlacata
naquimuju̱cán. 13 Na̱ ccaẖuaniyáṉ acxni nalic̱hihuiṉancán ixtachihuíṉ Dios caniẖuá
caq̱uilhtamacúna̱ amac̱a lic̱hihuiṉancán tú tláhualh quilacata jaé puscaṯ xlacata siempre
naaksancán.

Judas ca̱ta̱lacca̱xlá ixenemigos Jesús la̱ namacama̱xquí
(Mr. 14.10‑11; Lc. 22.3‑6)

14 Judas Iscariote chaṯum ixdiscípulo tí na̱ ixliḻhcaṉiṯ natas̱cuja Jesús acxni caḻác-
sacli ixchac̱u̱tuycán, alh caṯac̱hihuiṉán xanapuxcun curas la̱ nacam̱acamax̱quí, 15 y
caḵalasquínilh:

―¿Niculá naquilax̱okoniyáu̱ para ccam̱acamax̱quiy̱áṉ Jesús?
―Macpuxumacáu̱ tumiṉ xla plata ―takalhtíṉalh.
16Xlámaṯláṉiḻh y la̱ maklhtíṉalh tzúculh lacputzá lihua xnicu tlaṉ namacamas̱tá Jesús

ixmacán ixenemigos.
Jesús ca̱ta̱hualhtatá ixdiscípulos nac xatacuhuiṉí paxcua
(Mr. 14.12‑25; Lc. 22.7‑23; Jn. 13.21‑30; 1 Co. 11.23‑26)
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17 Amá xlaẖuán chichiní acxni ixtatzucú talakachixcuhuiṉán judíos nac xatacuhuiṉí
pax̱cua, ixtahuá simiṯa laṯa ni ̱ kalhí levadura; ixdiscípulos Jesús takalasquínilh:

―¿Nicu lacasquina naccax̱tlahuayáu̱ liẖualhtata jaé pax̱cua tú naliḻakachixcuhui-̱
nanáu jaé caṯzisni?

18 Caḵálhtiḻh Jesús:
―Capítit nac ixchic chaṯum chixcú nim̱a̱ ccaḻiṯac̱hihuiṉaniṯán y cahuanítit xlacata

mimaestrojcán yaj lhu̱hua quilhtamacú ama latamá y caṯaẖualhtataputún ixdiscípulos
nac ixchic.

19Xlacán takáxmatli tú caḻim̱ap̱áksiḻh Jesús y aná tacax̱tláhualh tú natahualhtatá amá
pax̱cua.

20 Ixlic̱aṯzisní xlá caṯaṯahuilakoḻh ixdiscípulos y tzúculh tahualhtatá; 21 y laṯa ix-
tahuay̱amaṉa caẖuánilh:

―Aquit ccatzí xlacata chaṯum laṯa miliẖuaḵcán ama quiliakskahuinán.
22Acxni takáxmatli la̱ ixlic̱hihuiṉán Jesús chaṯum ixama liakskahuinán xlacán talaka-

putzakoḻh y tzúculh takalasquiní chaṯum chaṯum:
―Quimpu̱chinacán Jesús, ¿cha̱ aquit cama liakskahuinanáṉ?
23Xlá caḵálhtiḻh chaṯunu:
―Tí ama quiliakskahuinán huá tí lakxtum quintaṯiyá tahuá nac pulaṯu. 24 Chí

lakchaṉiṯ quilhtamacú nim̱a̱ talic̱hihuiṉaniṯ profetas nac Escrituras la̱ amac̱a maknic̱án
Xatalacsacni Chixcú, pero ¡koxitá tí ama quimacamas̱tá! Mas̱ ixtimacuánilh nic̱xni
ixtilakáhualh.

25 Entonces Judas tí ixmaḻacnu̱niṯtá namacamas̱tá ixmaestro tíyalh lic̱amama y na̱
kalasquínilh:

―Maestro, ¿aquit amá tí ama liakskahuinanáṉ?
―Jé, huix namá chixcú ―kálhtiḻh Jesús.
26 Laṯa ya̱ ixtahualhtatakó Jesús tíyalh mactum simiṯa, pax̱catcatzíṉilh Dios,

lakchékelh, y acxni cam̱áx̱quiḻh ixdiscípulos caẖuánilh:
―Camaklhtiṉántit jaé simiṯa y cahuátit porque huá namá quimacni.
27Chuná liṯum tíyalh aktum lanca vaso nim̱a̱ ixtaju̱ma ixchúchut uva, pax̱catcatzíṉilh

Dios y acxni cam̱aḵalhuáṉiḻh ixdiscípulos caẖuánilh:
―Cakóttit jaé ixchúchut uva 28 porque huá namá quinkalhni nim̱a̱ cama mas̱tajá

milacatacán xlacata namaḻuloka Dios tlahuaniṯ sas̱ti ixtalaccax̱lán la̱ nacaḻakmax̱tú
cristianos. Aquit cama mas̱tajá quinkalhni xlacata nacxokoṉán huaḵ ixtalaḵalhiṉcán
lhu̱hua cristianos. 29 Chí ccaẖuaniyáṉ, yac̱xni camáṉ caṯaẖuay̱án ixchúchut uva hasta
nachipináṯit ixpu̱táhuiḻh Quintic̱ú nac akapú̱n naccaṯaẖuaparayáṉ tunuj yaj la̱ jaé.

Jesús huan xlacata Pedro ama huan ni ̱ lakapasa
(Mr. 14.26‑31; Lc. 22.31‑34; Jn. 13.36‑38)

30 La̱ tahualhtatakoḻh tatlíṉilh Dios aktum alabanza y as̱táṉ táalh aná ní ixtajaxa nac
Cerro de los Olivos. 31Aná Jesús caẖuánilh huaḵ ixdiscípulos:

―Jaé caṯzisní ama taḵahuaní mintalacapas̱tacnicán caj quilacata, ¡ni ̱ ama quiṯaxtú
la̱ ixlacpuhuanáṯit! Porque nac Escrituras huan: “Cama lim̱akxtaka camaknic̱a tí ixca-̱
maktakalha borregos y xlacán ama tatzaḻakó caniẖuá.” 32 Pero acxni naclacastacuanán
caḻiṉiṉ pu̱la cama chaṉ nac Galilea xlacata aná natanoklhac̱háu̱.

33 Pedro kálhiḻh Jesús:
―Para xam̱akapitzi taḵxtakmakanáṉ aquit nic̱xni cama lakmakanáṉ.
34 Jesús tancs kálhtiḻh:
―Pedro, ni ̱ catziy̱a tú chihuiṉámpaṯ porque piẖuá jaé caṯzisní acxni ya̱ tasaj nahuán

tantum pu̱yu, huix ni ̱paṯ quinkalhtasiy̱a maktutu tí nakalasquiniyáṉ quilacata.
35―Mas̱qui caquimaknic̱a caj milacata nic̱xni cama huan ni ̱ clakapasáṉ ―kalhtíṉalh

Pedro.
Y xam̱akapitzi ixdiscípulos na̱ chuná tamaḻacnú̱nilh ixmaestrojcán.
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Jesús kalhtahuakaní Dios nac Getsemaní
(Mr. 14.32‑42; Lc. 22.39‑46)

36 Jesús caṯáa̱lh ixdiscípulosmas̱ tziná lakamákat lacatumní ixuanicán Getsemaní; aná
caẖuánilh:

―Juú catamakxtáktit, aquit cama kalhtahuakaní Quintic̱ú.
37 Huata Pedro y amá chaṯuy ixlakkahuasán Zebedeo Jacobo y Juan caṯáa̱lh. Jesús

tzúculh akatuyún, ixnacú ixakxtakajnán laṯa ixlip̱uhuán tú ixlakcham̱a. 38 Caẖuánilh
ixdiscípulos:

―¡Yaj lá ctaḻá taḵxtakajni nac quinacú! ¡Snu̱n clakaputzá lam̱para cnim̱ajá ccatzí! Juú
catamakxtáktit, ni ̱ calhtatátit.

39 Xlá alh tziná lakamákat; aná tatzokóstalh hasta talacátalh caṯiyatni y kalh-
tahuakánilh Dios:

―Taṯa, para maṯlaṉiy̱a quilakmax̱tu ni ̱ nackota namá taḵxtakajni nim̱a clakcham̱a;
pero ni ̱ clacasquín calalh quintapuhuáṉ, huix catlahua tú catziy̱a mas̱ quimacuaní.

40Astáṉ caḻákalhní ixtahuilaṉa chaṯutu ixdiscípulos, xlacán ixtalhtatamaṉa. Entonces
huánilh Pedro:

―Pedro, ¿huaṉchi huixín ni ̱ tay̱anítit ni ̱ lhtatayáṯit caṉa aktum hora huitiyá?
41 Calacastacuanántit y cakalhtahuakanítit Dios xlacata ni ̱ natatlajiy̱áṯit y nacam̱akat-
lajayáṉ tlajaná. Porque mas̱qui miespiritucán tiṯum yaẖuaniṯ ixtalacapas̱tacni, mimac-
nicán ni ̱ tay̱aní y ni ̱ tuhua makatlajacán.

42 Jesús ampá kalhtahuakaní Dios:
―Taṯa, para ni ̱ lacasquina nactaxtuní jaé taḵxtakajni nim̱a̱ clakcham̱a, catlahua

quilacata tú laclhcaṉiṯa.
43 Xlá caḻaktaspitpá ixdiscípulos y laṯiyá ixtalhtatamaṉa porque yaj lá ixtalacataḻá

ixtatalakatzí ixlakastapucán. 44 Jesús yaj tú caẖuánilh y ampá kalhtahuakaní Dios, y
piṯa chuná huánilh la̱ ixkalhtahuakaniṯ xapu̱lh. 45 Ixlim̱aktutu quiṯáspitli caẖuánilh
ixdiscípulos:

―Chí tlaṉ lhtatayáṯit xlacata najaxáṯit porque acchaṉiṯ quilhtamacú aquit Xatalac-
sacni Chixcú amac̱a quimacamas̱tac̱án ixmacancán ni ̱ lactlaṉ cristianos. 46 ¡Tó! Mejor ni ̱
catapáṯit; catay̱átit tuncán porque nachú mimajá namá tí ama quimacamas̱tá.

Judas macama̱stá ixmaestro ixmacancán ixenemigos
(Mr. 14.43‑50; Lc. 22.47‑53; Jn. 18.2‑11)

47 Chu̱ta ya̱ tlaṉ ixchihuiṉankó acxni lakápasli chaṯum ixdiscípulo Judas Iscariote;
ixcac̱puxcuniṯ lhu̱hua cristianos tí ixtalim̱ín espadas, quihui y catu̱huá lim̱akniṉ;
ixtamaḻakachaṉiṯ xanapuxcun curas tí ixcaṯaḻaccax̱laniṯ xapu̱lh. 48 Judas ixcaẖuaniniṯ
xlacata ixmaestro tí ixama macamas̱tá pu̱la ixama lacaspu̱ta xlacata nalakapascán y
nachipacán.

49Huata ácxilhli Jesús Judas maḻacatzúhuiḻh, lacáspu̱tli y huánilh:
―Maestro, ¿tucu tlahuápaṯ?
50 Jesús kálhtiḻh:
―Amigo, camaḵantaxti tuncán tú maḻacnu.
51 Makapitzi tamaḻacatzúhuiḻh Jesús y tatzáksalh tachipá pero chaṯum ixdiscípulo

kalhpú̱xtulh ixespada y cac̱tíṉilh ixtakéṉ ixtasac̱uacán xanapuxcun curas.
52 Pero lim̱ap̱áksiḻh Jesús:
―¡Camaḵalhpu̱numiespada, porque amá tí lim̱akniṉán espada, na̱ espada lim̱aknic̱án!

53Xaẖuá huix ni ̱ catziy̱a xlacata tlaṉ xacmáksquilh Quintic̱ú pu̱cu̱tuy ángeles tí naquin-
tamaklhtiṉán, y xlá tuncán ixquimaḻakacháṉilh. 54 Pero para chuná xactláhualh ni ̱
ixkantáxtulh tú tatzokniṯ quilacata nac Escrituras cama akspulá.

Liṉcán Jesús la̱ tachíṉ y ma̱kalhapalic̱án
(Mr. 14.53‑65; Lc. 22.54‑55, 63‑71; Jn. 18.12‑14, 19‑24)

55Astáṉ caṯac̱hihuíṉalh amá cristianos:
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―¿A poco quilaḻim̱acaṉáu̱ chaṯum kalhaṉá o makniṉá? ¿Huaṉchi liṯanáṯit quihui y

espadas? Chaḻi chaḻí xaccam̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ ixlacaquilhtiṉ pu̱siculan y ni ̱quilac̱hipáu.
56 Pero chuná jaé maḵantaxtiy̱áṯit tú tatzokniṯ profetas quilacata.

La̱ caṯac̱hihuiṉankoḻh amá lacchixcuhuíṉ tachípalh Jesús. Ixdiscípulos huaḵ tatza-
̱lakoḻh caniẖuá y taḵxtakmákalh ixmaestrojcán.

57 Xlacán táliḻh nac ixpu̱map̱aksíṉ xapuxcu cura Caifás; aná ixtatamakstokniṯ huaḵ
ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y xalactalip̱au̱ lakkoḻún map̱aksiṉaníṉ. 58 Pedro tzeḵ
ixtakokeniṯ laṯa ní liṉca Jesús, y acxni chaḻh nac ixlacaquilhtiṉ ixpu̱map̱aksíṉ Caifás
tamákxtakli ní ixtalayaṉa soldados pues ixcatzip̱utún tú ixama pax̱toka ixmaestro.

59 Amá xanapuxcun curas, xanapuxcun map̱aksiṉaníṉ y xalactalip̱au̱ lakkoḻún tí
pu̱tum ixtaliṯapac̱uhuí Junta Suprema tzúculh taputzá cristianos tí nataliakskahuinán
Jesús xlacata tlaṉ nataliy̱aẖuá talaḵalhíṉ y natamakní. 60 Lhu̱hua lacchixcuhuíṉ tatalác-
nu̱lh y taliakskahuínalh, pero ni ̱ lá ixtamaḻuloka ixtachihuiṉcán. Nac ixpu̱latamaṉcán
judíos huata ixtacaṉajlá tú ixtahuán acxtum chaṯuy cristianos. Ixlip̱untzú chaṯuy
taliakskahuínalh:

61 ―Jaé chixcú huá maktum xlacata tlaṉ ixlactláhualh ixpu̱siculan Dios ixliaktutu
chichiní tlahuakoṉiṯ tunuj xasas̱ti.

62Amá xapuxcu cura tuncán táy̱alh y kalasquínilh:
―¿Xlic̱aṉa tú tahuán jaé lacchixcuhuíṉ? ¿Huix huanti namá tachihuíṉ?
63 Jesús la̱ ni ̱ cakáxmatli, niṯú kálhtiḻh. Amá xapuxcu cura huanipá:
―Dios xastacnán calhcuyuyaẖuán para quilaḵskahuiyáu̱, quilaẖuaníu, ¿xlic̱aṉa huix

Cristo Ixkahuasa Dios?
64 Caḵálhtiḻh Jesús:
―Jé, aquit Cristo Ixkahuasa Dios. Y na̱ ccaẖuaniyán xlacata huixín paṯ acxiláṯit la̱

aquit Xatalacsacni Chixcú cama tahuilá nac ixpax̱tú̱n ixpu̱map̱aksiṉ Dios nac akapú̱n,
y mas̱qui ni ̱ caṉajlayáṯit ama chaṉ quilhtamacú acxni nactac̱tapará nac akapú̱n y
nacmimpará caq̱uilhtamacú.

65Amá chixcú laṯa síṯziḻh páx̱tiṯli ixlhákaṯ ixacstu y caẖuánilh ixcompañeros:
―¡Jaé chixcú chiyaniṯ! Huixín kaxpatniṯántit la̱ taṟaḻacataq̱uiṉiṯ y taṯalacastuca Dios

Ixtic̱ú. ¿Tucu yá taputzáṉ mas̱ natlahuayáu̱? ¡Ixacstu talaksiṉiṯ! 66 ¿Tucu tlahuaniyáu̱?
―¡Camaknic̱a! ¡Miniṉí camaknic̱a! ―takalhtíṉalh xlacán.
67Huaḵ tzúculh talic̱hiyá Jesús, talacachúcxuiḻh, taḵkáxilh, talakakáxilh. 68 Y xlacata

mas̱ nataliḵalhkamaṉán ixtahuaní:
―Para huix xlic̱aṉa Cristo, caquilhchipi ¿ticu max̱quíṉ?
Pedro maktutu ni ̱ kalhtasí Jesús
(Mr. 14.66‑72; Lc. 22.56‑62; Jn. 18.15‑18, 25‑27)

69 Pedro curucs ixuí nac lacaquilhtiṉ ní ixtamakxtakniṯ; aná maḻacatzúhuiḻh chaṯum
squití y huánilh:

―Huix na̱ ixtaḻapu̱laya Jesús xalac Galilea.
70―Aquit ni ̱ clakapasa ticu namá chixcú ―kalhtíṉalh Pedro, y huaḵ amá cristianos

ixtakaxmatmaṉa.
71 Astáṉ táxtulh nac quilhtíṉ, lihua ixcham̱ajá nac puhuiḻhta acxni chaṯum squití

acxilhpá y caẖuánilh xam̱akapitzi:
―Jaé chixcú na̱ ixtaḻapu̱lá namá Jesús xalac Nazaret.
72 Pedro tzúculh liq̱uilhán Dios xlacata xlic̱aṉa tú ixkalhtiṉama y caẖuánilh:
―Aquit ni ̱ clakapasa namá chixcú.
73 Ixlip̱untzú makapitzi tí ixtalapu̱lá aná lacatzú tamaḻacatzúhuiḻh Pedro y tahuánilh:
―Xlic̱aṉa huix na̱ ixtaḻapu̱laya Jesús, hasta mintachihuíṉ tlaṉ liḻakapascana, huix

xalac Galilea.
74 Pedro taḵlhú̱huiḻh y tzúculh liq̱uilhán Dios xlacata cacaṉajlanica tancs ixchihui-̱

nama, caẖuanipá:
―Aquit ni ̱ clakapasa namá chixcú.
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Chu̱tacú ixkalhchiyaṉama acxni káxmatli la̱ tliḻh tantum pu̱yu. 75Acxni tuncán áksalh

tú ixuaniniṯ Jesús: “Acxni ya̱ tasaj nahuán tantum pu̱yu huix ni ̱paṯ quinkalhtasiy̱a mak-
tutu tí nakalasquiniyáṉ quilacata.” Pedro lacapala táxtulh y tásalh laṯa lip̱uhuankoḻh.

27
Pilato ma̱kalhapalí Jesús y Judas maknic̱án ixacstu
(Mr. 15.1‑20; Lc. 23.1‑5, 13‑25; Jn. 18.28―19.16)

1-2 Amá caṯzisní acxni tzúculh spalh caẖuán huaḵ amá xanapuxcun curas y xalac-
talip̱au̱ lakkoḻún map̱aksiṉaníṉ judíos tí ixtamaḵalhapaliṉiṯ Jesús tzúculh talacputzá la̱
nataliakskahuinán ixlacatíṉ Pilato xapuxcu map̱aksiṉa romano; y la̱ talacchihuiṉankoḻh
táliḻh nac ixpu̱map̱aksíṉ xlacata xlá nalim̱ap̱aksiṉán la̱ namaknic̱án.

3-4 Judas Iscariote tí ixmacamas̱taṉiṯ, acxni cátziḻh la̱ ixliḻhcac̱aniṯ Jesús amac̱a
maknic̱án snu̱n lakapútzalh cax̱tlahuapútulh tú ixtlahuaniṯ; lacapala caḻákalh amá
lacchixcuhuíṉ tí ixcaṯaḻaccax̱laniṯ y caẖuánilh:

―Cmima cap̱u̱spitniyáṉ macpuxumacáu̱ mintumiṉcán nim̱a̱ quilam̱ax̱quíu̱. Aquit
cmacamas̱taṉiṯ chaṯum chixcú tí niṯú ixkásat, xlá niṯú liṉ. ¡Claktzankaṉiṯ, ni ̱ tlaṉ tú
ctlahuaniṯ!

―Para tú laniya, namá aquín ni ̱quincuentajcán ―takálhtiḻh xlacán.
5 Judas la̱ cachíyalh lhken mácaḻh amá tumiṉ pakán ní ixlakachixcuhuiṉancán nac

pu̱siculan y tuncán táxtulh y alh lacatum ana ní taḵpíxchiḻh ixacstu maknic̱a.
6Amá xanapuxcun curas tásacli amá tumiṉ y tzúculh taraẖuaní:
―Jaé tumiṉ liṯamaẖuacaniṯ ixlis̱tacni chaṯum chixcú, ni ̱camuju̱huí nac ixpu̱lakachix-

cuhuic̱án Dios porque naquincaḻiẖuanicanáṉ. 7-8 Mejor caliṯamaẖuahuí aktum caq̱ui-
huíṉ y aná ixcampusaṉtujcán nahuán namá cristianos xala mákat tí tamín talakachix-
cuhuiṉán nac Jerusalén y juú taní.

Xam̱akapitzi huaḵ tamaṯláṉiḻh y taliṯamáẖualh aktum caq̱uihuíṉ ní istzamá liḻhtámat
ixliṯapac̱uhuí Campo del Alfarero y xlacán campúsaṉtu tatláhualh y talim̱ap̱ac̱úhuiḻh
Campo de Sangre. Chú huanicán hasta laṯa chí. 9 Chuná jaé tamaḵantáxtiḻh tú
istzokniṯ profeta Jeremías: “Amá talip̱au̱ chixcú tí lhu̱hua ixtapalh kalhí, cristianos xalac
Israel tahuilíṉilh ixtapalh caj macpuxumacáu̱ tumiṉ xla plata; 10 y huá taliṯamaẖuánilh
ixcaq̱uihuíṉ chaṯum alfarero. Huaḵ Dios quihuánilh jaé tachihuíṉ.”

11Amá xanapuxcun map̱aksiṉaníṉ talíc̱haḻh Jesús ixlacatíṉ Pilato, y xlá kalasquínilh:
―¿Xlic̱aṉa huix rey xalac Israel?
―Jé, xlic̱aṉa aquit rey ―kálhtiḻh Jesús.
12 Entonces amá lacchixcuhuíṉ tzúculh taliakskahuinán Jesús ixlacatíṉ Pilato. Pero

xlá ni ̱ akstum tachihuíṉ kalhtíṉalh tú ixtalim̱aḻacapú. 13Huá xlacata Pilato liẖuánilh:
―¿Huaṉchi ni ̱ kalhtiṉana? Cachihuíṉanti. Jaé lacchixcuhuíṉ lhu̱hua tú talim̱aḻaca-

pu̱máṉ.
14 Pero Jesús mas̱ chá acs táy̱alh ni ̱ ixchihuiṉán. Pilato ixcac̱ní amá chixcú, xlá

niṯú kalhtiṉán. 15 Pilato ixlis̱maniṉiṯ makxtaka chaṯum tachíṉ nim̱a̱ ixtalacasquín
cristianos amá xatacuhuiṉí pax̱cua. 16 Nac pu̱lac̱hiṉ ixtanu̱ma chaṯum lic̱uánit chixcú
ixuanicán Barrabás. 17 Por eso acxni táchilh huaḵ cristianos y tatamákstokli ixlacatíṉ
ixpu̱map̱aksíṉ xlá caḵalasquínilh:

―¿Ticu lacasquináṯit cacmákxtakli: Barrabás, o Jesús tí liṯanú rey xalac Israel?
18 Pilato ixlakmax̱tuputún Jesús porque ixmaḵachakxiṉiṯ xlacata ixenemigos ixtalak-

catzaní ixtascújut, y huá ixtalim̱aḻacapu̱niṯ.
19 Xlá ixuijcú nac itsilla ya̱ tú ixlaccax̱tlahuá acxni chilh chaṯum tí milh huaní jaé

ixtachihuíṉ ixpuscaṯ: “Niṯú caliy̱aẖua namá chixcú, xlá niṯú ixkásat; xaẖuá caṯzisní
lhu̱hua tú quilim̱am̱aṉíxniḻh.”

20 Amá xanapuxcun judíos acxni takáxmatli tú caḵalasquínilh Pilato huaḵ cristianos,
tzúculh taḵastacyaẖuá xlacata catahuánilh camákxtakli Barrabás y Jesús camaknic̱a.
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21 Pilato gobernador romano caḵalasquinipá ixlim̱aktuy ticu ixtalacasquín camákxtakli,
Barrabás o Jesús. Huaḵ cristianos taḵtásalh:

―Camákxtakti Barrabás.
22 ―¿Barrabás? ―caḵálhtiḻh Pilato―. Entonces, ¿tucu ctlahuaní Jesús tí liṯanú rey

xalac Israel?
―¡Camakni nac culu̱s! ―taḵtasakoḻh.
23―¿Huaṉchi? ¿Tucu yá talaḵalhíṉ tlahuaniṯ? ―caẖuánilh Pilato.
Pero xlacán mas̱ taḵtásalh:
―¡Camakni nac culu̱s! ¡Camakni nac culu̱s!
24 Pilato maḵachákxiḻh xlacata tú ixlacpuhuaniṯ ni ̱ ixtaxtuniṯ pues huaḵ cristianos

ixtasiṯzim̱aṉajá; huá xlacata lim̱aṯiyíṉalh aktum tina chúchut y acxni tzúculhmakachaká
caẖuánilh:

―Para tú tlahuaniyáṯit jaé chixcú, huixín amáṉ caḻiṯahuacayáṉ ixlis̱tacni. Aquit ni ̱
cama xokoṉán porque niṯú clim̱aḻacapu̱niṯ, ¡xlá ni ̱kalhí talaḵalhíṉ!

25Xlacán takálhtiḻh:
―Aquín y quincamancán cliṯanu̱yáu̱ nacxokoniyáu̱ tí naquincaḻiy̱aẖuayáṉ ixlis̱tacni

jaé chixcú.
26 Pilato mákxtakli Barrabás y lim̱ap̱aksíṉalh casnokca Jesús, as̱táṉ cam̱acamáx̱quiḻh

soldados xlacata xlacán natamakní nac culu̱s.
27 Amá soldados romanos taliḻh Jesús nac ixlacaquilhtiṉ ixpu̱map̱aksíṉ Pilato y

tamam̱ákstokli pu̱tum soldados. 28 Xlacán tzúculh talic̱hiyá, tamaḻákxtulh ixlhákaṯ y
tahuilíṉilh aktum tzutzoko lhmaṉ lhákaṯ la̱ xla rey. 29Chaṯumhuilíṉilh aktum corona xla
lhtucú̱n y tamac̱hípiḻh kantum káṯiṯ la̱ xla rey. La̱ tacax̱yaẖuakoḻh tzúculh tatazokostaní
la̱ catalakachixcúhuiḻh chaṯum rey y xlacata nataliḵalhkamaṉán ixtahuaní:

―Siempre calatámaḻh ixreycán judíos.
30 Makapitzi ixtalacachucxuí, ixtamaklhtí amá káṯiṯ y piẖuá ixtaliacmax̱quí. 31 La̱

talic̱hiyakoḻh jaé soldados romanos tamax̱túnilh amá lhákaṯ nim̱a̱ ixtahuiliṉiniṯ y
tamaḻhakep̱á lihua ixlhákaṯ.

Akxtokohuacacán Jesús nac culu̱s
(Mr. 15.21‑32; Lc. 23.26‑43; Jn. 19.17‑27)

32 Astáṉ amá soldados tamáx̱tulh Jesús, tamac̱úquiḻh ixculu̱s y táliḻh pakán ní ixama
tamakní. Ixtataxtumaṉajá cac̱hiquíṉ acxni talakapáx̱tokli chaṯum ixuanicán Simón,
xalac Cirene ixuaniṯ y xafuerza tamaḻíṉiḻh ixculu̱s Jesús.

33Acxni tachaḻh lacatum ní ixuanicán Gólgota, jaé tachihuíṉ huamputún Ixpu̱latamaṉ
ixaclúcut Niṉ. 34 Maḻacnu̱nica Jesús cahualh chúchut la̱ cuchu ixuaniṯ ixtaṯlahuacán
lic̱uchu nim̱a̱ maḵuitinán. Xlá kalhuáṉalh pero ni ̱kotli.

35Amá soldados taḵxtokohuácalh Jesús nac culu̱s y as̱táṉ tzúculh tamaḵpitzí ixlhákaṯ
a ver neje nataṯamakxtaka chaṯunu. 36 La̱ tamaḵpitzikoḻh ixlhákaṯ Jesús curucs tatahui
aná lacatzú xlacata natamaktakalha. 37 Nac ixakspú̱n ixculu̱s ixtatzokniṯ jaé tachihuíṉ
tú xlacata ixlim̱aknic̱aniṯ: “Huá jaé Jesús ixreycán judíos.”

38 Chaṯuy kalhaṉaníṉ na̱ cam̱aknic̱a nac culu̱s amá quilhtamacú chaṯunu cay̱aẖuaca
ixpax̱tu̱niṯni Jesús. 39Makapitzi tí ixtapasarlá aná lacatzú huata ixtamaṯzahuají ixakx-
aḵacán, ixtaliḵalhkamaṉán:

40―¿Lam̱para huana xlacata tlaṉ lactlahuaya pu̱siculan ixliaktutu chichiní tlahuaya
tunuj xasas̱ti? ¿Chí tucu lanípaṯ? ¿Huaṉchi ni ̱lá lakmax̱tucanamic̱stu? ¡Catac̱ta ní huaca
para xlic̱aṉa huix Ixkahuasa Dios!

41 Xanapuxcun curas, xanapuxcun map̱aksiṉaníṉ, ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y
fariseos na̱ ixtaliḵalhkamaṉán:

42 ―Para tlaṉ cam̱aḵsáṉiḻh xam̱akapitzi cristianos, chí, ¿huaṉchi ni ̱ lá lakmax̱tucán
ixacstu? Para xlic̱aṉa huá rey tí ama quincam̱ap̱aksiy̱áṉ nac Israel, ¡catác̱talh nac
culu̱s y aquín na̱ nalip̱aẖuaná ixtachihuíṉ! 43 Ixliṯanú Ixkahuasa Dios xlacata huata huá
ixlip̱aẖuán, entonces chí, ¿huaṉchi ni ̱min lakmax̱tú?
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44Amá kalhaṉaníṉ tí ixcam̱aẖuacacaniṯ ixpax̱tu̱niṯni na̱ chuná ixtaliḵalhkamaṉán.
Jesús niḵó nac culu̱s
(Mr. 15.33‑41; Lc. 23.44‑49; Jn. 19.28‑30)

45Amá chichiní acxni chaḻh lacatastúnut, tapaklhtu̱takoḻh caq̱uilhtamacú ixliṯiḻanca y
quiṯáy̱alh hasta maktutu hora xalakasmalankán. 46Acxni tuncán Jesús aktásalh:

―Elí, Elí, ¿lama sabactani? ―huamputún: QuiDios, quiDios, ¿huaṉchi quiakxtak-
makaniṯa?

47 Makapitzi tí ixtahuilaṉa aná lacatzú ni ̱ tamaḵachákxiḻh ixtachihuíṉ y tzúculh
taraẖuaní:

―Cakaxpáttit la̱ maṯasim̱a profeta Elías.
48 Chaṯum lacapala alh lim̱ac̱ahuí xaxcuta vino aktum lhákaṯ, maḵánu̱lh nac kantum

káṯiṯ y maḻacatzuhuíṉilh nac ixquilhni xlacata naquilhcahuá Jesús. 49 Pero xam̱akapitzi
tahuánilh:

―¡Calim̱akxtáktit! A ver para xlic̱aṉa profeta Elías min lakmax̱tú.
50 Jesús ixlip̱untzú aktasapá ixliẖuaḵ ixtachihuíṉ y acxni tuncán niḵoḻh. 51 Huata

láksputli Jesús, nac lanca pu̱siculan xla Jerusalén ana ní ixtalakachixcuhuiṉán curas caṯa
caṯa, amá lanca liḻakalhapáṉ nim̱a ixtahuacaniṯ ixacstu táxtiṯli, ¡tapacapítzilh laṯa taḻh-
máṉ hasta tu̱tzú! ¡Tíyat tzúculh tachiquí! ¡Lanca chíhuix tatáskaḻh! 52 Lhu̱hua cristianos
tí ixtaniṉiṯ makáṉ ixtalip̱aẖuaniṯ Dios talacastacuánalh caḻiṉiṉ. 53 Tatalácquiḻh aná ní
ixcam̱uju̱caniṯ y acxni lacastacuánalh Jesús nac caḻiṉíṉ tatáxtulh nac campúsaṉtu y taalh
nac cac̱hiquíṉ xla Jerusalén; lhu̱hua cristianos tác̱xilhli la̱ ixtalacastacuananiṯ.

54Amá soldados tí ixtamaktakalhmaṉa Jesús acxni tác̱xilhli la̱ tatlanakoḻh tíyat y laṯa
tú quiṯáxtulh acxni niḵoḻh Jesús snu̱n tajicuankoḻh. Ixcapitancán chihuíṉalh:

―¡Xlic̱aṉa jaé chixcú Ixkahuasa Dios!
55Makapitzi lacchaján tí aẖuata ticaṯaṯáxtulh Jesús nac Galilea ixtayaṉa aná lacatzú

ní ixmaknic̱aniṯ Jesús y huaḵ ixtac̱xilhniṯ tú ixquiṯaxtuniṯ. 56 Amá lacchaján tí mas̱
ixtamaktay̱aniṯ Jesús ixcaẖuanicán María Magdalena, y tunuj María ixnaṉajcán Jacobo
y José, y tunuj puscaṯ ixtac̱haṯ Zebedeo.

Ma̱ctic̱án y muju̱cán Jesús
(Mr. 15.42‑47; Lc. 23.50‑56; Jn. 19.38‑42)

57-58 Acxni lihua smalankánalh amá chichiní chaṯum rico chixcú xalac Arimatea
ixuanicán José alh tac̱hihuiṉán gobernador Pilato camáx̱quiḻh liṯláṉ camác̱tiḻh xaníṉ
Jesús, y xlá maṯláṉiḻh. José na̱ ixlip̱aẖuán ixtachihuíṉ Jesús. 59 Xlá alh mac̱tí Jesús
nac culu̱s, cax̱trámiḻh y lim̱áksuiṯli aktum sas̱ti sábana. 60 Astáṉ máṉu̱lh nac aktum
ixpu̱maṉu̱cán niṉ nim̱a̱ ixlacahuaxcaniṯ nac ixlacán chíhuix y ni ̱ naj tí ixmaṉu̱caniṯ. La̱
cax̱tramiḵoḻh Jesús lim̱ap̱aksíṉalh calacahuilic̱a ní ixlactanu̱cán aktum lanca chíhuix y
tuncán alhá nac ixchic. 61 María Magdalena y xac̱haṯum María ixtahuilaṉa lacatzú ní
ixmaṉu̱caniṯ Jesús y huaḵ ixtac̱xilhniṯ.

62 Piẖuá amá smalankán judíos ixtatlahuakoṉiṯ tahuá tú nataliḻakachixcuhuiṉán
ixtacuhuiṉí pax̱cua, y sábado acxni niṯí itscuja, amá xalactalip̱au̱ map̱aksiṉaníṉ curas
y fariseos talákalh gobernador Pilato 63 y tahuánilh:

―Señor, amá akskahuiná chixcú acxni ixcam̱aḵalhchihuiṉí cristianos ixuán ixama
lacastacuanán caḻiṉíṉ ixliaktutu chichiní. 64Huá cliḻacasquináu̱ cacam̱aḻakacha soldados
natamaktakalha nímaṉu̱caniṯ pues camáṉ sellartlahuayáu̱ xlacata ni ̱natamín ixdiscípu-
los caṯzisní natakalhán xanín y as̱táṉ natamaḵahuaní tachihuíṉ xlacata lacastacuánalh
caḻiṉíṉ, y jaé taḵskahuíṉ mas̱ lix̱cájnit ixquiṯáxtulh que tú ixuán xapu̱lh ixmaestrojcán.

65 ―Pues calip̱ítit pu̱tum soldados y cacax̱tlahuátit la̱ min mintalacapas̱tacnicán
―caḵálhtiḻh Pilato.

66Xlacán táalh ní ixmaṉu̱caniṯ Jesús, tasellartláhualh y talakáchiḻh amá chíhuix nim̱a̱
ixliṯalakatalánní ixlactanu̱cán, y aná tatamákxtali pu̱tumsoldados tí natamaktakalhnán.
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Jesús lacastacuanán ca̱liṉíṉ y soldados tahuán ni ̱ ca̱na
(Mr. 16.1‑8; Lc. 24.1‑12; Jn. 20.1‑10)

1 Amá chichiní domingo acxni tzúculh spalh caẖuán, María Magdalena y xac̱haṯum
María taalh aná ní ixmaṉu̱caniṯ Jesús; 2 y ya̱ tlaṉ ixtacháṉ acxni tachíquilh tíyat
Dios maḻakáchaḻh chaṯum ángel ní ixmaṉu̱caniṯ Jesús. Xlá maḵéṉu̱lh chíhuix nim̱a̱
ixliṯalakatalán y aná curucs tahui. 3 Ixlacán ixlakskoy la̱ acxni maklipa, ixlhákaṯ slipua
ixuaniṯ la̱ seda. 4Amá soldados cam̱akaḵlhakoḻh tú ixtac̱xilhniṯ y la̱ xaníṉ tatahuilakoḻh.

5Amá ángel caẖuánilh lacchaján tí ixtaṉiṯ tac̱xila Jesús:
―Aquit ccatzí acxilhputunáṯit Jesús tí maknic̱a nac culu̱s. ¡Ni ̱ cajicuántit! 6 Xlá ni ̱

tanu̱ma juú ní ixmaṉu̱caniṯ pues lacastacuánalh caḻiṉíṉ la̱ ixcaẖuaniniṯán. Catanú̱tit y
cac̱xílhtit ní ixtramic̱aniṯ, ¡niṯú má! 7 Chí tuncán cataspíttit ní tahuilaṉa ixdiscípulos y
cacaẖuanítit tú quilim̱ap̱aksic̱aniṯ: “Xlá lacastacuananiṯ caḻiṉíṉ y lama xastacnán; chí
amajá nac Galilea, aná ama caḵalhiy̱áṉ y nacac̱xiláṉ la̱ ixcaẖuaniniṯán.”

8 Amá lacchaján ixtajicuaniṯ pero na̱ ixtapax̱ahuaniṯ y tatzaḻh taalh talacaputzá
ixdiscípulos Jesús xlacata natahuaní tú ixcaḻim̱ap̱aksiṉiṯ amá ángel. 9 Laṯa ya̱ ixtacháṉ
ixtatzaḻanamaṉa Jesús caḻip̱aṯáxtulhnac tijia y caẖuánilh kalhéṉ. Xlacán tatazokostánilh
y talakachixcúhuiḻh. 10 Jesús caẖuanipá:

―Ni ̱cajicuántit y capítit caẖuaniyáṯit quinatac̱amán tuncán catatáy̱alh nac tijia pakán
nac Galilea; aná cama caṯaṯamakstoka.

11 La̱ taankoḻh amá lacchaján makapitzi amá soldados tí ixtamaktakalhmaṉa pu̱taju̱n
na̱ lacapala táalh nac Jerusalén y talim̱aḵalhchihuíṉiḻh xanapuxcun curas laṯa tú
ixquiṯaxtuniṯ. 12 Xlacán tamam̱akstokkoḻh lakkoḻún map̱aksiṉaníṉ y talacchihuíṉalh.
Huaḵ tamaṯláṉiḻh catamáx̱quiḻh tumiṉ soldados 13xlacata natahuán tac̱lhtataalh caṯzisní
y ni ̱ para tacátziḻh acxni támilh ixdiscípulos Jesús y táliḻh xaníṉ. Huaḵ caxokonica
nataḵskahuinán. 14Na̱ tamaḻácnu̱lh para xní ixcatzí Pilato amá taḵskahuíṉ, xlacán ixama
talacatiṯay̱á y tamaklhtiṉán niṯú nacaṯlahuanicán amá soldados. 15 La̱ tamaklhtíṉalh
ixtumiṉcán tzúculh tamaḵahuaní caniẖuá amá taḵskahuín y lhu̱hua judíos tacaṉajlá
hasta laṯa chí.

Jesús an nac akapú̱n y ca̱lim̱a̱paksí ixdiscípulos catalic̱hihuíṉalh
(Mr. 16.14‑18; Lc. 24.36‑49; Jn. 20.19‑23)

16 Ixdiscípulos táalh nac Galilea y táchaḻh nac aktum sipi ní ixcaḻim̱ap̱aksiṉiṯ Jesús.
17 Jesús caṯasíṉilh ixdiscípulos y acxni tác̱xilhli xlacán talakachixcúhuiḻh mas̱qui
makapitzi ni ̱tlaṉ ixtacaṉajlaputún para xlá ixlama xastacnán. 18 Jesús cam̱aḻacatzúhuiḻh
huaḵ ixdiscípulos y chuné caṯac̱hihuíṉalh:

―Dios quimacamax̱quiḻhá huaḵ ixtapáksiṯ caq̱uilhtamacú y nac akapú̱n. 19 Chí
ccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ capítit ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú, cacaḻiṯac̱hihuiṉántit huaḵ cristianos
la̱ tancs naquintalip̱aẖuán; cacaḻiakmunútit nac ixtapáksiṯ Quintic̱ú, nac ixtapáksiṯ
Ixkahuasa, y nac ixtapáksiṯ Espíritu Santo. 20Cacaḻim̱ap̱aksíṯit cristianos catakáxmatli y
catatláhualh huaḵ ixtapáksiṯ. Huixín niṯú calip̱uhuántit porque camáṉ cam̱aktakalháṉ
chaḻi chaḻí hasta xní nalakó caq̱uilhtamacú.

Chuná calalh, amén.
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SAN MARCOS LICHIHUINAN IXLATAMAT JESUCRISTO
Juan Bautista chihuiṉán nac desierto
(Mt. 3.1‑12; Lc. 3.1‑9, 15‑17; Jn. 1.19‑28)

1 Chuná jaé liq̱uilhtzucú laṯa tú tláhualh y laṯa tú más̱iḻh nac ixtachihuíṉ Jesucristo
Ixkahuasa Dios. 2 Chaṯum ixquilhchaṉa ixtalacpuhuáṉ Dios huanicán profeta Isaías
maḻacpuhuáṉiḻh Dios xlacata catzokli la̱ ixama latamá chaṯum lanca chixcú y chuné
mac̱xcatzíṉiḻh:
Pu̱la cama maḻakachá chaṯum chixcú xlacata napu̱laniyáṉ y xlá nacax̱tlahuaniyáṉ tijia

ní paṯ lactlaẖuana.
3Nac desierto ama takaxmatí la̱ aktasá acxni maḵalhchihuiṉiṉán chaṯum chixcú:
“Catacáx̱tit, tancs calatapáṯit, tiṯum catrapíṯit ixtijia milatamaṯcán,
pues mima caḻakpaxiaḻhnanáṉ Mimpu̱chinacán.”

4 Chuná jaé huaḵ quiṯáxtulh la̱ ixtatzokniṯ porque as̱táṉ milh caq̱uilhtamacú Juan
Bautista; xlá tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos nac desierto xlacata natalakxtap̱alí
ixlatamaṯcán nim̱a̱ ixtakalhí y natataḵmunú, y chuná Dios tlaṉ nacam̱aṯzankeṉaní laṯa
tú ni ̱ tlaṉ ixtlahuaniṯ. 5 Tí ixtaxapaputún ixtalaḵalhiṉcán ixliẖuaḵ ixnacujcán xlá
ixcaḵmunú nac kalhtu̱choko huanicán Jordán. Ixtaán takaxmata Juan lhu̱hua cristianos
xala cac̱hiquíṉ xla Jerusalén y tí ixtalamaṉa nac pu̱latamaṉ huanicán Judea.

6 Ixlhákaṯ Juan ixliṯlahuaniṯ ixmakxu̱hua camello, na̱ ixliṯampu̱lakchic̱aniṯ aktum
cinturón xla xu̱hua; ixliẖuay̱án táxcaṯ xala caq̱uihuíṉ y lactzu̱ xtuqui nim̱a̱ ixcaṯakas̱a.
7Acxni ixcam̱aḵalhchihuiṉí cristianos, chuné ixcaẖuaní:

―Amajá chin chaṯum tí snu̱n lanca chixcú y mas̱ kalhí ixliṯlihueke que ni ̱ siquiera
cmaṯax̱tuca ixtasac̱ua nacuán tí nackatxcuta nacmax̱tuní ixtatu̱nu. 8Aquit huata cminiṯ
cax̱tlahuaní ixtijia y huá ccaḻiakmunuyáṉ chúchut, pero xlá amáṉ caḻiakmunuyáṉ
ixliṯlihueke Espíritu Santo.

Ixta̱kmúnut Jesús
(Mt. 3.13‑17; Lc. 3.21‑22)

9Na̱ piẖuá amá quilhtamacú Jesús taxtutáq̱uiḻh ixcac̱hiquíṉ Nazaret nim̱a̱ ixliṯapaksí
Galilea y lákalh Juan Bautista xlacata naḵmunú, y chuná amá Juan akmúnulh nac
kalhtu̱choko Jordán. 10 Pero acxni ixtacutma nac ixquilhtú̱n ácxilhli la̱ talácquiḻh
akapú̱n y tác̱talh ixespíritu Dios la̱ tantum paloma y akchipakoḻh ixtalacapas̱tacni Jesús.
11 Entonces takaxmátiḻh ixtachihuíṉ Dios nac akapú̱n y chuné tac̱hihuíṉalh:

―Huix Quinkahuasa nim̱a̱ clakalhamán y snu̱n clip̱ax̱ahuá la̱ ckalhiy̱áṉ.
Tlajaná lic̱xila Jesús
(Mt. 4.1‑11; Lc. 4.1‑13)

12 La̱ taḵmunukoḻh Jesús Espíritu Santo mac̱xcatzíṉiḻh caalh latamá nac desierto.
13Aná latámaḻh tip̱uxum chichiní ixacstu, huata laclanca lap̱ániṯ ixtalakmín. Tlajaná na̱
chuná tzúculh lic̱xila ixtapuhuáṉ para tlaṉ namaṯlahuí talaḵalhíṉ. Pero Jesús siempre
makatlájalh, y as̱táṉ talákmilh ángeles xalac akapú̱n y talakachixcúhuiḻh.

Jesús tzucú lic̱hihuiṉán Dios nac Galilea
(Mt. 4.12‑17; Lc. 4.14‑15)

14 Ni ̱ ixlim̱akas̱ Juan Bautista maṉu̱ca nac pu̱lac̱hiṉ, entonces Jesús táspitli nac
Galilea xlacata nacaḻakatzaḻá lactzu̱ cac̱hiquíṉ y tlaṉ nacaḻiṯac̱hihuiṉán cristianos la̱ Dios
ixmaḻacatzuquip̱utún ixtapáksiṯ nac ixlatamaṯcán. 15 Chuné tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí:

―Calakxtap̱alíṯit milatamaṯcán y cacaṉajlátit ixtachihuíṉ Dios porque acchaṉiṯ quil-
htamacú y talacatzuhuim̱a chichiní acxni Dios ama kantaxtú la̱ map̱aksiṉamputún nac
milatamaṯcán.
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Jesús ca̱tasaní catatakókelh cha̱ta̱ti chakananíṉ
(Mt. 4.18‑22; Lc. 5.1‑11)

16Maktum quilhtamacú Jesús ixtlaẖuama ixquilhtu̱n pupunú xla Galilea acxni các̱x-
ilhli chaṯuy chakananíṉ tamuju̱maṉa tzaḻh tachipamaṉa tamakní, chaṯum huanicán
Simón y ixtac̱am huanicán Andrés. 17 Jesús caẖuánilh:

―Huixín ixchipananiṉ tamakní, quilaṯakokéu y aquit naccam̱as̱iṉiyáṉ la̱ cac̱hipacán
cristianos tí taḵtzankaṉiṯ.

18Xlacán ni ̱para tlaṉ takaxmatkoḻh, uyu taḵxtakmákalh ixtzaḻhcán y tatakókelh Jesús.
19 Jesús tatlaẖuampá aḻaktzú y cac̱xilhpá ixlakkahuasán Zebedeo, ixcaẖuanicán Jacobo

y Juan; ixtataṯaju̱maṉa ixtic̱ucán nac barco, talakaxtokomaṉa istzaḻhcán nim̱a̱ ixta-
pu̱chakanán. 20 Jesús na̱ caẖuánilh catatakókelh, y na̱ chuná ni ̱ para tlaṉ talacpúhualh
taḵxtakmákalh ixtic̱ucán y ixtasac̱ua nac barco y tatakókelh Jesús.

Cha̱tum chixcú ixactanu̱ma ixespíritu tlajaná
(Lc. 4.31‑37)

21 Táchaḻh aktum cac̱hiquíṉ huanicán Capernaum y acxni niṯí itscuja Jesús
alh cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos nac ixpu̱tamakstoknican judíos huanicán sinagoga.
22 Caṯac̱hihuíṉalh la̱ chaṯum lanca chixcú nim̱a̱ pucuta kalhí tapáksiṯ, y la̱ takaxmatkoḻh
ixtachihuíṉ ni ̱ ixtacatzí tú natahuán pues laṯa tú ixcaḻim̱ap̱aksiṉiṯ ixcaẖuaniniṯ la̱ tí
xlic̱aṉa mac̱chaṉí talacapas̱tacni y ni ̱ la̱ xam̱akapitzi tí na̱ ixtamas̱í ixtachihuín Dios
nac ixpu̱tamakstoknicán. 23 Na̱ aná ixtanu̱ma chaṯum chixcú tí ixactanu̱ma ixespíritu
tlajaná. Jaé lix̱cájnit talacapas̱tacni tzúculh maḻacpuhuaṉí xlacata camaḵtásiḻh Jesús y
chuné huánilh:

24 ―Jesús xalac Nazaret, ¡capit aḻacatunu! ¿Huaṉchi taniṯa quilap̱aktanu̱yau̱ juú?
Huix taniṯa quilaḻactlahuayáu̱ porque aquit clakapasáṉ y ccatzí xlacata Dios lacsacniṯán
nalis̱cuja.

25 Jesús caṯasiṯzi tac̱hihuíṉalh amá tí ixmaḻacpuhuaṉí tlajaná:
―¡Acs catay̱a huix tlajaná, y camactaxtu namá chixcú!
26 Amá ixespíritu tlajaná maḵuítilh amá chixcú pero mactáxtulh aktasama la̱

cachíyalh. 27Huaḵ cristianos tajicuankoḻh acxni tác̱xilhli tú páx̱tokli. Tzúculh taraẖuaní
entre xlacán:

―¿Tucu jaé quiṯaxtú? ¿Tucu yá sas̱ti tacatzíṉ jaé? ¡Jaé chixcú tlaṉ cam̱ap̱aksí
tlajananíṉ y takaxmatní!

28 Chuná amá lhu̱hua cristianos xalac Galilea tzúculh talic̱hihuiṉán laṯa tú ixtlahuá
Jesús.

Jesús ma̱ksa̱ní ixpuhuiticha̱t Simón Pedro
(Mt. 8.14‑15; Lc. 4.38‑39)

29Acxni tatáxtulh amá nac sinagoga, Jesús caṯáa̱lh Jacobo y Juan nac ixchiccán Simón
y Andrés. 30 Liṯac̱hihuiṉanca Jesús xlacata ixpuhuitichaṯ Simón taṯatlá keṯá nac tama
porque kalhí palha lhcúyaṯ. 31 Jesús lákalh ana ní ixmá, makachípalh máq̱uiḻh lakasu̱t y
tuncan mákxtakli lhcúyaṯ amá chaṯ. Uyu sok táq̱uiḻh y tzúculh tlahuá tú nacaṯaẖuá.

Jesús ca̱ma̱ksa̱ní lhu̱hua ta̱tatlaníṉ
(Mt. 8.16‑17; Lc. 4.40‑41)

32Acxni istzucuma tapaklhtu̱tá amá chichiní lim̱inica Jesús lhu̱hua taṯatlaníṉ na̱ chuná
tí ixcac̱tanu̱ma ixespíritu tlajaná. 33 Lhu̱hua cristianos xala amá cac̱hiquíṉ támilh hasta
yaj lá ixtatanu̱kó nac ixchic Simón. 34 Jesús cam̱aḵsaṉiḵoḻh huaḵ laṯa tú yá táṯat ixtakalhí,
y na̱ chú cac̱máx̱tulh cristianos tí ixcam̱aḻacpuhuaṉí ixespíritu tlajaná. Pero acxni
ixtataxtú Jesús ni ̱ixcam̱ax̱quí quilhtamacú natachihuiṉán amá tlajananíṉ porque xlacán
ixtacatzí ticu yá chixcú ixuaniṯ Jesús.

Jesús lakatza̱lakó hua̱k ca̱chiquíṉ xalac Galilea
(Lc. 4.42‑44)
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35Acxni ya̱ itxkaká amá caṯzisní chu̱tacú ixpaklhtutá Jesús táq̱uiḻh y alh kalhtahuakaní
Dios nac quilhapáṉ amá cac̱hiquíṉ. 36 Acxni táq̱uiḻh Simón y xam̱akapitzi tí ixtataḻa-
pu̱layá Jesús talacapútzalh caniẖuá. 37Acxni taquiṯákas̱li chuné tahuánilh:

―Lhu̱hua cristianos taputzamáṉ tac̱xilhputunáṉ.
38 Jesús caḵálhtiḻh:
―Chí amaṉa anáu̱ aḻacatunu caḻacchiquíṉ nim̱a̱ tahuilaṉa juú lacatzú xlacata na̱ tlaṉ

naccaḻiṯac̱hihuiṉán Dios amá cristianos porque huá xlacata aquit clim̱iniṯ caq̱uilhta-
macú.

39 Chuná amá Jesús lakatzaḻakoḻh caḻacchiquíṉ xalac Galilea. Acxni ixcháṉ aktum
cac̱hiquíṉ ixtanú nac sinagoga y aná ixlic̱hihuiṉán Dios, na̱ chuná cam̱aḵsáṉiḻh tí
ixcac̱tanu̱ma ixespiritucán tlajananíṉ.

Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum tí ixkalhí lepra tá̱tat
(Mt. 8.1‑4; Lc. 5.12‑16)

40 Maktum talacatzúhuiḻh ní ixyá Jesús chaṯum chixcú ixkalhí lepra táṯat. Acxni
lákchilh tatzokostánilh y chuné tac̱hihuíṉalh:

―Ccatzí xlacata tlaṉ quincuchiy̱a, para lacasquina caquimaḵsaṉi.
41 Jesús lakalhámalh, huilíṉilh ixmacán nac ixmacni y chuné kálhtiḻh:
―Clacasquín, caḵsáṉanti tuncán.
42 La̱ chihuiṉankoḻh, amá chixcú tuncan mákxtakli ixtáṯat y tlaṉ aksáṉalh. 43 Acxni

ixamajá Jesús lim̱ap̱áksiḻh:
44 ―Niṯí calim̱aḵalhchihuiṉi la̱ aksaṉaniṯa, huata pu̱la capit putzaya chaṯum cura

xlacata nac̱xiláṉ, y na̱ camax̱qui miliḻakachixcuhuiṉ la̱ huaniṯ Moisés ixlim̱as̱taṯcán
acxni taḵsaṉán tí takalhí namá táṯat, y xaẖuá chuná catiẖuá yaj najicuaniyáṉ namaḻa-
catzuhuiy̱áṉ porque yaj kalhiy̱áṉ táṯat.

45 Amá chixcú alh, pero tzúculh caḻiṯaḵalhchihuiṉán catiẖuá la̱ ixaksaṉaniṯ. Huá
jaé xlacata as̱táṉ Jesús yaj lá ixtanú aktum cac̱hiquíṉ ní istzamacán porque tuncan
ixlakapascán, mejor ixtamakxtaka nac quilhapaṉ cac̱hiquíṉ ana ní ni ̱ ixlama lhu̱hua
cristianos. Pero latiyá ixtamín takaxmata lhu̱hua xala caniẖua̱ caḻacchiquíṉ.

2
Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum chixcú nim̱a̱ laclu̱nchu̱niṯ
(Mt. 9.1‑8; Lc. 5.17‑26)

1Ni ̱ tapasáṟlalh lhu̱hua chichiní Jesús taspitpá nac Capernaum y acxni tacátziḻh cris-
tianos xlacata xlá ixchimparaniṯ nac ixchic 2 lhu̱hua támilh tac̱xila, y yaj lá tatanu̱koḻh
ni ̱ para ixlacaquilhtiṉ ákxtaka; pero Jesús cam̱as̱íṉilh ixtachihuiṉ Dios. 3 Chu̱tacú
ixchihuiṉama acxni táchilh chaṯaṯi lacchixcuhuíṉ tacucalim̱ín chaṯum chixcú ni ̱ lá
tlaẖuán porque ixlaclu̱nchu̱niṯ. 4Como snu̱n istzamacán ni ̱ lá tapasáṟlalh. Tú tatláhualh
mejor tatác̱xtulh ixakstiṉ ákxtaka, aḵstim̱ác̱tiḻh tiṯzú xachíhuix y aná talacmác̱tiḻh amá
taṯatlá nac aktum camilla y tamáp̱iḻh lihua ní ixyá Jesús. 5 Acxni các̱xilhli Jesús xlacata
xlic̱aṉa ixtalip̱aẖuán ixtachihuíṉ, ixtapuhuán huá tlaṉ namaḵsaṉí amá chixcú chuné
huánilh:

―Huaḵ mintalaḵalhíṉ aquit cmaṯzankeṉaniyáṉ.
6Makapitzi ixmaḵalhtahuakeṉacan judíos aná ixtayaṉa y acxni takáxmatli ixtachihuíṉ

Jesús chuné talacpuhua: 7 “¿Huaṉchi chú chihuiṉán jaé chixcú? Liḵalhkamaṉama
taraḻacataq̱uim̱a Dios, porque ni ̱ huí cristiano tí tlaṉ maṯzankeṉán talaḵalhíṉ y huata
Quintic̱ucán Dios tlaṉ chuná nahuán.” 8 Jesús acxcátziḻh tú tzeḵ ixtalacpuhuamaṉa y
chuné caẖuánilh:

―¿Huaṉchi lacpuhuanáṯit xlacata ni ̱ lá cmaṯzankeṉán talaḵalhíṉ? 9 Quilaẖuaníu,
¿tucu mas̱ tuhua maḵantaxtic̱án: huanicán chaṯum chixcú: “Huaḵ mintalakalhíṉ
cmaṯzankeṉaniyáṉ”, o huanicán: “Cataq̱ui, casacti mincamilla y catláẖuanti”? 10 Aquit
Xatalacsacni Chixcú camáṉ caḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ ixliṯlihueke quintachihuíṉ, para cmaḵ-
saṉí jaé chixcú entonces na̱ ckalhí lim̱ap̱aksíṉ cmaṯzankeṉán talaḵalhíṉ caq̱uilhtamacú.
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Jesús huanipá amá taṯatlá:
11―Aquit clim̱ap̱aksiy̱áṉ, cataq̱ui, casacti mincamilla y capit nac mínchic.
12 Amá chixcú táq̱uiḻh, sacli ixcamilla ní ixpu̱lim̱incaniṯ y táxtulh laṯa huaḵ tac̱x-

ilhkom̱aṉa. Lhu̱hua cristianos tapax̱ahuakoḻh y talakachixcúhuiḻh Dios. Ixtahuán entre
xlacán:

―Nic̱xni ixacxilhniṯáu tú acxilhmaṉáu jaé quilhtamacú.
Jesús huaní catakókelh cha̱tum chixcú huanicán Leví
(Mt. 9.9‑13; Lc. 5.27‑32)

13 A̱stáṉ Jesús ampá ixquilhtu̱n pupunú Galilea; lhu̱hua cristianos talákchaḻh aná y xlá
tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí. 14 Acxni ixtaspitma ácxilhli ixkahuasa Alfeo huanicán Leví,
ixuí nac tijia cam̱aṯajim̱a tí talakaxokó impuestos; Jesús huánilh:

―Huix na̱ caquintakoke ana ní cama an.
Entonces Leví ni ̱mas̱ tú lacpúhualh y na̱ tuncan takókelh Jesús.
15 Jesús alh huay̱án nac ixchic Leví, xlá caṯáa̱lh ixdiscípulos, y ana ní cam̱aẖuic̱a na̱

támilh tahuay̱án lhu̱hua tí ni ̱ ixcac̱xilhputuncán ixmaḻakaxokeṉaníṉ tumiṉ, na̱ chuná
lhu̱hua tí ixtalaktzankaṉiṯ y niṯú ixcaḻic̱xilhcán. 16 Makapitzi ixmaḵalhtahuakeṉacan
judíos y fariseos acxni tác̱xilhli tí ixcaṯaẖuay̱ama Jesús ni ̱ maṯláṉiḻh y huá taliẖuánilh
ixdiscípulos:

―¿Como chí huixínmimaḵalhtahuakeṉacán caṯaẖuay̱án ixmaḻakaxokeṉaniṉ tumiṉ y
tí talaktzankaṉiṯ?

17 Jesús caḵáxmatli tú ixtaquilhuamaṉa y chuné caṯac̱hihuíṉalh amá lacchixcuhuíṉ:
―Aquit ccaṯaṯalakxtumí porque huata tamaclacasquín doctor tí takalhí táṯat, y tí

tapuhuán ni ̱ taṯatlá y tlaṉ talamaṉa ni ̱ tamaclacasquín cuchiṉá. Aquit ccaḻakminiṯ tí
takalhí talaḵalhíṉ xlacata natalakxtap̱alí ixlatamaṯcán, y ni ̱ ccaḻakminiṯ tí catzí tlaṉ
talamaṉa.

Kalasquinicán Jesús tucu xlacata liḵatxtaknancán
(Mt. 9.14‑17; Lc. 5.33‑39)

18 Maktum quilhtamacú acxni ixtam̱áṉ takatxtaknán fariseos y tí ixtakaxmatniṯ
ixtachihuíṉ Juan Bautista, makapitzi talákmilh Jesús y takalasquínilh:

―¿Huaṉchi tí takaxmatniṯ tú caḻim̱ap̱áksiḻh Juan Bautista y na̱ chuná fariseos takatx-
taknán jaé chichiní, y tí huix takokeyáṉ ni ̱ takatxtaknán?

19 Jesús caḵálhtiḻh:
―¿Puhuanáṯit huixín cam̱iniṉí natakatxtaknán tí caẖuanicaniṯ nataán nac aktum

pu̱tamakáxtokni mientras aná caṯaḻahui xalíi̱ṯ kahuasa? Ni ̱ capuhuántit xlacata amá
kahuasa namaṯlaṉí tí nakatxtaknán o ni ̱ nahuay̱án. 20 Pero nacháṉ quilhtamacú nalakó
fiesta y amá kahuasa naán aḻacatunu, na̱ chuná la̱ aquit cama akspulá, entonces na̱
natakatxtaknán mas̱qui niṯí cacaḻim̱ap̱áksiḻh.

21 ’Porque tí kaxmata tú aquit clic̱hihuiṉán y quilip̱aẖuán, na̱ chuné quiṯaxtú quinta-
mas̱íṉ: Ni ̱huí cristiano tí lakuilí aktum aklhchú luxu con actzú sas̱ti lhákaṯ, porque acxni
tachaké, tlaṉ mas̱ lanca talacaxtiṯa que la̱ xapu̱lh ixuaniṯ. 22 Na̱ chuná ni ̱ lá muju̱cán
pulque acxni tlihuekema nac aklhchú ixmakxu̱hua borrego porque tlaṉ pap̱anka y
laktzanká ixmakxu̱hua borrego y pulque. Huá xlacata miniṉí siempre muju̱cán sas̱ti
pulque nac sas̱ti ixmakxu̱hua borrego.

Ixdiscípulos Jesús ca̱liẖuanicán catapúlhulh trigo acxni niṯí itscuja
(Mt. 12.1‑8; Lc. 6.1‑5)

23 Aktum chichiní acxni huaḵ ixjaxcán Jesús ixcaṯaṯlaẖuama ixdiscípulos nac ca-̱
tucuxtu ixpu̱chancán trigo. Xlacán tzúculh taquí ixtahuácat laṯa tatlaẖuamaṉa.
24Makapitzi fariseos tí aná ixtalapu̱lá cam̱aṉóklhulh y chuné tahuánilh Jesús:

―Amá, các̱xilhti. ¿Como chí midiscípulos taquim̱aṉa ixtahuácat trigo jaé quilhta-
macú acxni ni ̱quilis̱cujutcán?

25 Jesús caḵálhtiḻh:
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―¿Huixín nic̱xni liḵalhtahuakaniṯántit tú tláhualh rey David maktum quilhtamacú

acxni caṯáṯzincxli ixcompañeros? 26 Milic̱atziṯcán xlacata rey David tánu̱lh nac pu̱sic-
ulan, tíyalh tasicunaṯlau simita nim̱a̱ huata tlaṉ ixtahuá curas, pero xlá caṯaẖuakoḻh
ixcompañeros. Jaé quilhtamacú ixcap̱uxcún chaṯum cura nim̱a̱ ixuanicán Abiatar.

27 Jesús caẖuanipá:
―Dios lim̱ap̱aksíṉalh jaé chichiní xlacata natajaxa cristianos y nacam̱acuaní, ni ̱

xlacata nataḵxtakajnán jaé quilhtamacú para tú tamaclacasquiní ixliṯlahuatcán. 28Huá
xlacata aquit Xatalacsacni Chixcú na̱ ckalhí tapáksiṯ naccaẖuaní natatlahuá cristianos tú
mas̱ cam̱iniṉí jaé quilhtamacú.

3
Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum tí ixmacasca̱cniṯ
(Mt. 12.9‑14; Lc. 6.6‑11)

1 Maktum quilhtamacú acxni ixjaxcán Jesús tanu̱pá nac sinagoga cam̱aḵalhchihuiṉí
cristianos. Na̱ aná ixtanu̱ma chaṯum chixcú, itscac̱koṉiṯ ixmacán ni ̱ lá tú ixliṯlahuá.
2 Ixenemigos ixtatzucuniṯtá tascalí Jesús para huí tí namaḵsaṉí amá chichiní acxni huaḵ
ixliẖuancán tí tú nalis̱cuja, y chuná xlacán tlaṉ tú natalim̱aḻacapú. 3 Jesús acxcátziḻh y
tac̱hihuíṉalh amá chixcú tí ixmacascac̱koṉiṯ:

―Catay̱a xlacata huaḵ cristianos natac̱xiláṉ.
4Tí ixtascalim̱aṉa chuné caṯac̱hihuíṉalh:
―¿Tucu puhuanáṯit mas̱ macuán tlahuacán jaé chichiní acxni huaḵ liẖuancán tí

nascuja? ¿Tú tlaṉ, o tú ni ̱ tlaṉ? ¿Lakmax̱tunicán ixlis̱tacni chaṯum cristiano, o
lim̱akxtakcán caniḻh?

Xlacán huata acs tatáy̱alh y ni ̱ takalhtíṉalh tú caẖuánilh Jesús. 5 Jesús lakapútzalh y
síṯziḻh tziná porque xlacán ni ̱ ixtamaḵachakxip̱utún xlacata mas̱ macuán cam̱aktay̱acán
cristianos catu̱yaẖuá quilhtamacú. Entonces huanipá amá chixcú:

―Castonkti mimacán.
Xlá stonkli ixmacán y tuncán cáx̱lalh la̱ ixmacascac̱niṯ. 6 Amá fariseos ixenemigos

Jesús tatáxtulh y as̱táṉ tzúculh tataḻacchihuiṉán cristianos tí ixtatay̱aṉa rey Herodes
xlacata natalacputzá la̱ tlaṉ natamakní Jesús.

Lhu̱hua cristianos tatamakstoka ixquilhtu̱n pupunú
7 A̱stáṉ Jesús caṯáa̱lh ixdiscípulos ixquilhtu̱n pupunú, lhu̱hua cristianos xalac Galilea

tatakókelh. 8 Na̱ chuná tí mákat ixtalamaṉanchá acxni ixtacatzí la̱ ixcam̱aḵsaṉí
Jesús taṯatlaníṉ y la̱ ixchihuiṉán ixtamín tac̱xila, xalac Judea, xalac Jerusalén, xalac
Tiro, Sidón, Idumea y tí ixtalamaṉanchá ixtampakán kalhtu̱choko Jordán. 9 Huá jaé
xlacata caẖuánilh ixdiscípulos catamac̱áx̱nilh aktum akpáklhaṯ, y aná natajú xlacata ni ̱
natataṟas̱laka o natalacxquití cristianos. 10Porque acxni ixtac̱xila tí ixcam̱aḵsaṉiṉiṯ huaḵ
ixtamakachipaputún. 11 Na̱ ixtamín cristianos tí ixcam̱aḻacpuhuaṉí ixespíritu tlajaná;
acxni ixtac̱xila ixtatatzokostaní y chuné ixtamaḵtasí xlacata natamaḻaksí:

―Huix Cristo Ixkahuasa Dios.
12 Pero Jesús caṯasiṯzi ixcam̱aq̱uilhacslí xlacata ni ̱ natamaḻaksí y ni ̱ natahuán ticu yá

chixcú ixuaniṯ.
Jesús ca̱lacsaca cha̱cu̱tuy ixapóstoles tí natalic̱hihuiṉán
(Mt. 10.1‑4; Lc. 6.12‑16)

13Maktum Jesús talacác̱xtulh nac aktum sipi y aná cam̱am̱ákstokli makapitzi lacchix-
cuhuíṉ tí xlá ixlacasquín, y acxni talakminkoḻh 14 Jesús caḻíḻhcaḻh chac̱u̱tuy ixlacata
tí mas̱ caḻip̱áẖualh xlacata siempre natatakoké y nacam̱aḻakachá caḻacchiquíṉ xlacata
natalic̱hihuiṉán ixtachihuiṉ Dios. 15Xlá cam̱áx̱quiḻh tapáksiṯ tlaṉ natamaḵsaṉí tí takalhí
táṯat, na̱ chuná natamacmax̱tú tí cam̱akatlajaniṯ ixespíritu tlajaná. 16 Jaé chac̱u̱tuy
apóstoles tí caḻíḻhcaḻh Jesús chuné ixcaẖuanicán:
Simón, pero Jesús huilíṉilh ixliaktuy ixtacuhuiṉí Pedro;
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17 Jacobo y Juan ixlakkahuasán Zebedeo tí na̱ caḻim̱ap̱ac̱úhuiḻh “Boanerges” (jaé tachi-

huíṉ huamputún “ixlakkahuasán tajíṉ”);
18Andrés, Felipe, Bartolomé, Mateo y Tomás;
Jacobo ixkahuasa Alfeo;
Tadeo;
Simón tí xapu̱lh ixcaṯaḻapu̱lá pu̱tum tí ixtaliṯapac̱uhuí cananistas;
19 Judas Iscariote tí as̱táṉ macamás̱taḻh Jesús.

Liy̱ahuacán Jesús xlacata ta̱scuja tlajaná
(Mt. 12.22‑32; Lc. 11.14‑23; 12.10)

Jesús caṯaṯaspitpá ixdiscípulos nac ixchic. 20 Ixtam̱áṉ tahuay̱án, pero lhu̱hua cris-
tianos tachimpá y yaj lá tahuáy̱alh. 21 Makapitzi ixliṯalakapasni Jesús na̱ tacátziḻh y
támilh xlacata natalíṉ, porque xlacán na̱ ixtapuhuán Jesús ixchiyaniṯ.

22 Makapitzi ixmaḵalhtahuakeṉacan judíos na̱ táchilh ixtaminac̱há nac Jerusalén, y
tzúculh talic̱hihuiṉán Jesús:

―Jaé chixcú tas̱cuja y lip̱aẖuán Beelzebú ixpuxcucan tlajananíṉ, huá xlacata tlaṉ
caḻim̱acmax̱tú cristianos ixespiritucan tlajananíṉ.

23 Jesús caṯasánilh y tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí amá lacchixcuhuíṉ:
―¿Huaṉchi puhuanáṯit huixín xlacata tí tas̱cuja tlajaná tlaṉ taṟas̱iṯziṉí piẖuá tlajaná tí

maktay̱ama? 24Tú quilaḻiy̱aẖuayáu̱ huixín na̱ chuné quiṯaxtú, para nac aktum cac̱hiquíṉ
huaḵ map̱aksiṉaníṉ tatapitzí y taraṉica, ni ̱ para makas̱ tatay̱aní taraḻactlahuakó. 25 Na̱
chuné quiṯaxtupará, para tí talamaṉa nac aktum pu̱táhuiḻh tzucú taraṉictahuilá entre
liṯalakapasni, ni ̱ makas̱ quilhtamacú tlaṉ tataḵahuaniḵó. 26 Huá xlacata ccaḻiẖuaniyáṉ
para huaḵ tlajaná tatapitzí y taraḻacataq̱uí entre compañeros, niḻá tamakapalá makas̱
porque sok nataraḻactlahuakó entre xlacán.

27 ’Huixín na̱ capuhuántit xlacata ni ̱huí cristiano tí tlaṉmakkalhaṉán chaṯum tlihueke
chixcú para ni ̱pu̱la tlaṉ akchiẖuilí, huata chuná tlaṉ makkalhán tú kalhí nac ixchic.

28 ’Aquit ccaẖuaniyáṉ xlacata Dios tlaṉ cam̱aṯzankeṉaní cristianos huaḵ ixta-
laḵalhiṉcán na̱ chuná para taliq̱uilhán ni ̱ lactláṉ tachihuíṉ. 29 Pero tí acxila ixtascújut
Espíritu Santo y huan xlacata ixtascújut tlajaná, niḻá caticam̱aṯzankeṉánilh y siempre
takalhí nahuán ixtalaḵalhiṉcán canic̱xnihuá.

30 Jesús caẖuánilh jaé takalhchihuíṉ porque xlacán ixtaquilhuamaṉa xlacata xlá
ixtas̱cuja y ixlip̱aẖuán tlajaná.

Ixna̱na ixnata̱camán Jesús taliḵalasquiniṉán
(Mt. 12.46‑50; Lc. 8.19‑21)

31 Acxni táchilh ixnaṉa ixnatac̱amán Jesús tatamákxtakli nac quilhtíṉ huata tama-̱
tasaníṉalh xlacata nataxtú porque snu̱n istzamacán. 32 Tí lacatzú ixtahuilaṉa ní ixuí
Jesús chuné tahuánilh:

―Minaṉa y minatac̱amán tayaṉa nac quilhtíṉ tatac̱hihuinamputunáṉ.
33 Pero Jesús caḵálhtiḻh:
―¿Ticu yá quinaṉa y quinatac̱amán?
34 Entonces acs caḻacac̱xilhkoḻh huaḵ cristianos tí ixtahuilaṉa aná lacatzú y chuné

caẖuanipá:
―Aquit ccatzí xlacata huaḵ huixín la̱ quinaṉa y quinatac̱amán, 35 porque aquit

ccaẖuaniyáṉ xlacata tí tlahuá y latamá la̱ lacasquínDios natalatamá cristianos, huá namá
clim̱acáṉ la̱ quinaṉa y la̱ quintac̱am canic̱xnihuá quilhtamacú.

4
Xatakalhchihuíṉ cha̱tum chana̱ná
(Mt. 13.1‑9; Lc. 8.4‑8)

1Maktum quilhtamacú Jesús ampá chihuiṉán ixquilhtu̱n pupunú. Lhu̱hua cristianos
tatamákstokli huá xlacata Jesús liṯáju̱lh nac aktum barco y tatampú̱xtulh ixquilhtu̱n
pupunú huaḵ cristianos tatamákxtakli ixquilhtú̱n. 2 Tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí caj la̱
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xacuento takalhchihuíṉ xlacata tlaṉ natamaḵachakxiṉí tú ixcaẖuaniputún, y chuné
tzúculh caṯac̱hihuiṉán:

3―Tlaṉ camaḵachakxíṯit tú camáṉ caẖuaniyáṉ: Maktum quilhtamacú chaṯum chixcú
alh chan ixtalhtzi trigo nac ixpu̱chanáṉ. 4 Laṯa itspuyutiḻhama ixlic̱hánat lhu̱hua
ixtalhtzi ixtachanáṉ tamac̱há nac tijia; acxni tác̱xilhli lactzu̱ spitu huaḵ tasacuakoḻh.
5 Makapitzi ixlic̱hánat tamac̱há nac cac̱hihuixni huata ixkalhí tziná tlaṉ tíyat. Ni ̱
lhu̱hua chichiní tapasáṟlalh uyu sok taḵpunkoḻh porque ni ̱ pu̱lhmaṉ ixuí tlaṉ tíyat.
6 Pero acxni táxtulh chichiní cax̱koyukoḻh ixpakén y tascac̱koḻh porque ni ̱ pu̱lhmáṉ
ixtamacaṉiṯ ixtankaxeḵcán. 7Makapitzi ixtachán tamac̱há nac cax̱payatni. Ni ̱ ixlim̱akas̱
quilhtamacú uyu taḵpunkoḻh, pero mas̱ lacapala tástacli kajni, tamaḵsnikoḻh y niṯú
tástacli ixtachanáṉ. 8 Pero lhu̱hua ixtachanáṉ tamac̱há nac tlaṉ tíyat, jaé huaḵ tástacli y
tamás̱taḻh lhu̱hua ixtahuácat. Huí nim̱a̱ tamás̱taḻh puxumacáu̱, tutumpuxum, y aktum
ciento ixtahuacatcán laṯa akatunu xatalhtzi nim̱a̱ cac̱hanca.

9 Jesús chuné caẖuánilh acxni caṯac̱hihuiṉankoḻh:
―Tí kalhí ixtakén cakáxmatli tú ccaẖuanimáṉ y tlaṉ camaḵachákxiḻh.
Tú xlacata ixca̱liẖuán la̱ xacuento takalhchihuíṉ
(Mt. 13.10‑17; Lc. 8.9‑10)

10 Acxni ixacstu tamákxtakli Jesús, ixdiscípulos y xam̱akapitzi tí siempre ixtatakoké
tamaḻacatzúhuiḻh y takalasquínilh tucu ixuamputún amá takalhchihuíṉ. 11 Jesús caḵál-
htiḻh:

―Huixín Dios cam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ la̱ xlá ama huilí ixtapáksiṯ caq̱uilhtamacú y la̱
lacasquín natalatamá cristianos, pero xam̱akapitzi tiene que naccaṯam̱aḻacastucní tú
talakapasa, y ni ̱para chú ama taputzá natamaḵachakxí. 12Porque xlacán masqui lhu̱hua
tú ctlahuá xlacata naccam̱aḻacahuaṉí la̱ ni ̱ catalacahuáṉalh; mas̱qui quintakaxmata
la̱ niṯú catamaḵachákxiḻh. Y para ni ̱ lá tacaṉajlá la̱ ccaḻiṯac̱hihuiṉán Dios, xlá ni ̱
caticam̱aṯzankeṉánilh ixtalaḵalhiṉcán.

Jesús lacspiṯa tú huamputún xatakalhchihuiṉ chana̱ná
(Mt. 13.18‑23; Lc. 8.11‑15)

13 Jesús caṯac̱hihuiṉampá tí takalasquínilh:
―Para huixín ni ̱ maḵachakxiy̱áṯit jaé ixtakalhchihuiṉ chanaṉá y ni ̱ tuhua, ¿niculá

nacam̱aḵachakxiy̱áṯit xam̱akapitzi takalhchihuíṉ nim̱a̱ camáṉ caẖuaniyáṉ as̱táṉ? 14 Jaé
chixcú tí alh chanaṉán na̱ chuná la̱ chaṯum chixcú tí lic̱hihuiṉán ixtachihuiṉ Dios.
15 Tachanáṉ nim̱a̱ tamac̱há nac tijia na̱ chuná quiṯaxtú la̱ acxni cristianos takaxmata
ixtachihuiṉ Dios, pero minac̱há tlajaná y max̱tukó jaé talacapas̱tacni nim̱a̱ maṉu̱ca nac
ixnacú. 16 Tachanáṉ nim̱a̱ tamac̱há nac cac̱hihuixni na̱ chuná quiṯaxtú la̱ makapitzi
cristianos acxni takaxmata ixtachihuiṉ Dios tuncán talakatí y talip̱aẖuán Dios. 17 Pero
con taḵspulá tú ni ̱ tlaṉ, o caḻic̱hihuiṉancán xlacata talip̱aẖuán Dios, y como ixnacujcán
ni ̱ tlaṉ talim̱aṯzamaniṯ ixtalacapas̱tacni Dios talim̱akxtaka tuncán y yaj talip̱aẖuán.
18Amá lic̱hánat nim̱a̱ tamac̱há cax̱payatni na̱ chuná la̱ lhu̱hua cristianos acxni takaxmata
ixtachihuiṉ Dios tacaṉajlá y talip̱aẖuán Dios. 19 Pero laṯa liá̱n ixlatamaṯcán tzucú
taḵatuyún, tzucú talip̱aẖuán huata ixtumiṉcán y la̱ lip̱ax̱áu natalatamá y chuná tamaḵ-
sniḵó tú ixtalip̱aẖuán y ni ̱ tamas̱tá ixtahuacatcán. 20 Lic̱hánat nim̱a̱ tamac̱há nac tlaṉ
tíyat y tamás̱talh ixtahuacatcán na̱ chuná la̱ cristianos tí takaxmata ixtachihuiṉ Dios,
tacaṉajlá y talip̱aẖuán Dios y tatlahuá tú caḻiṯac̱hihuiṉancán na̱ chuná la̱ catamás̱taḻh
ixtahuacatcán; huí nim̱a̱ tamas̱tá puxumacáu̱, tutumpuxum, o aktum ciento ixlacata
ixtahuácat laṯa akstum tachihuíṉ nim̱a̱ takáxmatli.

Jesús lic̱hihuiṉán aktum lámpara
(Lc. 8.16‑18)

21 Jesús caḻim̱aḵalhchihuíṉiḻh aktum lámpara y chuné caẖuánilh;
―¿Puhuanáṯit huixín xlacata tí kalhí aktum lámpara huilí ixtampiṉ ixpu̱tama, o

maḵalhchuhuajú nac aktum caju̱n? Ni ̱ huí cristiano tí chú tlahuá, porque huixín
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catziy̱áṯit xlacata aktum lámpara siempre huilic̱án taḻhmáṉ xlacata nalacachaṉkó
caniẖuá. 22 Ni ̱ lá tú tzeḵ tlahuacán y ni ̱ lá catitacátziḻh xam̱akapitzi ixlim̱akas̱ quilhta-
macú; y lhu̱hua laṯa tú ccaẖuaniyáṉ para chí ni ̱ maḵachakxiy̱áṯit tzankax̱ní huaḵ paṯ
maḵachakxiy̱áṯit. 23Huá xlacata ccaḻiẖuaniyáṉ para kalhiy̱áṯit mintakeṉcán, cakaxpáttit
quintachihuíṉ.

24 Jesús caẖuanipá:
―Tlaṉ camaḵachakxíṯit tú kaxpatáṯit porque na̱ chuná la̱ lacasquináṯit tú ixtatláhualh

cristianos milacatacán, o la̱ huixín lam̱aktay̱ayáṯit, Dios na̱ chuná ama caḻiḵalhiy̱áṉ
huixín y mas̱ cha̱ nacam̱ax̱quiy̱áṉ para kaxpatáṯit ixtachihuíṉ. 25 Porque tí tlahuá tú
kaxmata, Dios mas̱ ama max̱quí tlaṉ talacapas̱tacni mas̱qui kalhiy̱á, pero tí ni ̱ lhu̱hua tú
kalhí Dios ama maklhtí hasta nim̱a̱ ixlis̱kalhmac̱a.

Xatakalhchihuíṉ ixtalhtzi trigo
26 Jesús caẖuanipá:
―Ixtapáksiṯ Dios nac caq̱uilhtamacú ama lacatzucú na̱ chuná la̱ acxni chaṯum chixcú

an spuyumí ixlic̱hánat ixcaṯucuxtu nim̱a̱ tlaṉ cax̱tlahuaniṯ. 27Xlá an latahuilá nac ixchic
xlacata as̱táṉ naampará aẖuata naquí ixtahuácat. Tapasaṟlá chichiní y caṯzisní, xlá ni ̱
lip̱uhuán ixtachanáṉ porque catzí ama staca. 28 Amá lic̱hánat pu̱la taxtuní ixtankáxeḵ,
ixpakán, xaxánat, y as̱táṉ mas̱tá ixtahuácat; jaé tachanáṉ huaḵ tíyat máx̱quiḻh tú
nalis̱taca o naliḻatamá. 29 Acxni chaṉ ixquilhta nacatlán ixtahuácat aẖuata an xlacata
naquí ixtahuácat ixtrigo.

Xatakalhchihuiṉ akatum quihui nim̱a̱ lacapala staca
(Mt. 13.31‑32; Lc. 13.18‑19)

30 ’¿Niculá puhuanáṯit huixín ama lacatzucú ixtapáksiṯ Dios nac caq̱uilhtamacú, o tucu
ya̱ takalhchihuíṉ tlaṉ ixlim̱aḻacastucui? 31 Tlaṉ puhuanáṯit xlacata ama lacatzucú la̱
pax̱toka aktum ixtalhtzi mostaza acxni chancán nac tíyat. Huá jaémas̱ xalactzú ixtalhtzi
quihui nim̱a̱ lacapala tastaca nac caq̱uilhtamacú. 32 Pero acxni chancaniṯtá, tzucú staca
y lanca quihui huan ni ̱ la̱ xam̱akapitzi quihui nim̱a̱ na̱ lacapala tastaca nac ixakán tlaṉ
taskeḵa y tajaxa lactzu̱ spitu nim̱a̱ takospu̱lá porque snu̱n lanca pakastaca.

Jesús siempre ixlic̱hihuiṉán la̱ cuentos
(Mt. 13.34‑35)

33 Jesús acxni ixcaṯac̱hihuiṉán cristianos siempre ixcaḻiṯac̱hihuiṉán la̱ cuentos xlacata
natamaḵachakxí ixtachihuiṉ Dios nim̱a̱ ixcam̱as̱iṉiputún. 34Nic̱xni chu̱ta ixmaḵalhchi-
huiṉí para ni ̱ ixcaṯam̱aḻacastucní tú xlacán ixtalakapasa o ixtacatzí; y para ixdiscípulos
ni ̱ tlaṉ ixtamaḵachakxí tú ixcaẖuaní as̱táṉ tlaṉ ixcaḻacspiṯní tú ixcaẖuaniputún.

Jesús ma̱xuncú akxtulú̱n
(Mt. 8.23‑27; Lc. 8.22‑25)

35Amá chichiní acxni tzúculh tapaklhtu̱tá Jesús caẖuánilh ixdiscípulos:
―Chí caẖuí ixaq̱uilhtu̱tu pupunú.
36Lhu̱hua cristianos tatamákxtakli ixquilhtu̱n pupunú, ixdiscípulos tatáju̱lh nac barco

ní ixtaju̱majá Jesús; makapitzi barcos na̱ tatakókelh pakán ní ixama. 37-38 Jesús támaḻh
ixtankeṉ barco xlacata nalhtatá acxtícalh aktum cojín. Ixlip̱untzú takéṯalh akxtulú̱n,
chúchut tanu̱koḻh nac barco y actzú ni ̱ máḵtziḻh. Entonces ixdiscípulos lacapala
tamas̱tácniḻh Jesús y tahuánilh:

―¡Maestro! ¿Huix ni ̱ caso tlahuaya la̱ amáṉ mu̱xtuyáu?
39 Jesús táq̱uiḻh y acxni caḻim̱ap̱áksiḻh ixtachihuíṉ amá u̱n y pupunú, chuné caẖuánilh:
―¡Acs catahuilátit y catakeṉú̱tit!
Amá akxtulú̱n takéṉu̱lh tuncán acs tatu̱takoḻh, na̱ chuná pupunú. 40 Ixdiscípulos

caẖuánilh:
―¿Huaṉchi pucuta jicuanáṯit? ¿Nicu alh milicamamacán la̱ huanáṯit quilaḻi-̱

paẖuanáu̱?
41Xlacán mas̱ tajicuankoḻh ixtaraẖuaní entre xlacán:
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―¿Cha̱ ticu yá chixcú jaé tí quincaṯaḻapu̱layáṉ? ¡Hasta na̱ tlaṉ takaxmatní u̱n y

pupunú acxni caṯac̱hihuiṉán!
5

Cha̱tum ixactanu̱ma ixespíritu tlajaná nac Gadara
(Mt. 8.28‑34; Lc. 8.26‑39)

1 Táchaḻh aktum cac̱hiquíṉ huanicán Gadara xaq̱uilhtu̱tu pupunú. 2 Acxni tác̱talh
Jesús talacatzúhuiḻh chaṯum chixcú ixactanu̱ma ixespíritu tlajaná. 3 Jaé chiyajua chixcú
ixlamanac campúsantu y ni ̱lá tí ixmakatlajá xlacata nachiẖuilí. 4Maklhu̱hua lic̱hiẖuilic̱a
cadenas nac ixmacán ixtantú̱n, pero niṯú ixlim̱acuán porque siempre ixcaḻacpucha
cadenas, nic̱xni tí makatlájalh. 5 Cac̱uhuiní y caṯzisní siempre ixán aktasatapu̱lí
caḻacsipijni y ní cam̱uju̱caniṯ niṉ. Catunu ixacstu ixlim̱ax̱quic̱án xlacata nalaḵalhic̱án.
6Huá xlacata acxni ácxilhli Jesús lákmilh, tatzokostánilh ixlacatíṉ y chuné tac̱hihuíṉalh:

7―Jesús Ixkahuasa Dios, ¿huaṉchi taniṯa quilap̱aktanu̱yáu̱?
8 Jesús huánilh amá chixcú tí ixmaḻacpuhuaṉí ixespíritu tlajaná:
―¡Ixespíritu tlajaná, camactaxtu tuncán namá chixcú!
Xlá chuné kálhtiḻh:
―Catlahua liṯláṉ, ni ̱ caquilam̱aḵxtakajníu̱.
9 Jesús kalasquinipá:
―¿Niculá huanicana?
Xlá kalhtíṉalh:
―Cliṯapac̱uhuiy̱áu̱ “Legión”, porque quinchaḻhu̱huacán tí cmactanu̱maṉáu jaé

chixcú.
10 Caḻiṯláṉ tamáksquilh Jesús xlacata ni ̱ cacam̱aḻakáchaḻh aḻacatunu pu̱latamaṉ; 11 y

acxni tác̱xilhli ixtahuay̱ampu̱lá pakán nac sipi max̱ como aktuy miḻh paxni, 12 caḻiṯláṉ
tahuánilh Jesús amá ixespiritucán tlajananíṉ:

―Quilam̱ax̱quíu̱ liṯláṉ nactanu̱yáu̱ siquiera ixmacnicán namá paxni nim̱a̱ talayaṉa
nanú lacatzú.

13 Jesús cam̱áx̱quiḻh liṯláṉ y amá ixespiritucán tlajananíṉ tamactáxtulh amá chixcú
y tatánu̱lh ixmacnicán paxni. Pero acxni tatánu̱lh amá paxni tzúculh talactzaḻanán
caniẖuá la̱ catachiyalh, huá xlacata talip̱aṯástalh lacatum caḵalhpu̱lhmaṉ tataju̱chá nac
chuchut pupunú y aná huaḵ tamu̱xtukoḻh.

14 Tí ixtamaktakalhmaṉa paxni acxni tác̱xilhli la̱ taniḵoḻh ixpaxnicán tajicuankoḻh y
táalh tatzaḻh tahuán tú ixtaḵspulaniṯ nac cac̱hiquíṉ y tí ixtalamaṉa caṯucuxtu; lhu̱hua
cristianos támilh talacahuaṉán. 15 Acxni táchilh ní ixyá Jesús, tác̱xilhli amá chixcú tí
xapu̱lh ixactanu̱ma ixespíritu tlajaná, aná curucs ixuí ixlhakaṉaniṯ y yaj la̱ cachíyalh
ixtasí; xlacán tajicuankoḻh. 16 Tí tlaṉ ixtac̱xilhniṯ la̱ ixquiṯaxtuniṯ talacspíṯnilh xa-̱
makapitzi la̱ tamactáxtulh tlajananíṉ amá chixcú y tatánu̱lh ixmacnicán paxni. 17Acxni
tlaṉ tamaḵachákxiḻh tzúculh tahuaní Jesús xlacata ni ̱ catamákxtakli ixpu̱latamaṉcán
y caalh aḻacatunu. 18 Jesús caḵaxmátnilh taju̱pá nac barco, entonces amá chixcú tí
maḵsáṉiḻh huánilh xlacata ixtakokeputún laṯa ní pakán ixama Jesús. 19 Jesús ni ̱maṯláṉiḻh
tú ixmaksquín y chuné huánilh:

―Mejor capit cac̱xila miliṯalakapasni cmínchic, cacaḻim̱aḵalhchihuiṉi la̱
lakalhamaniṯán y maḵsaṉiṉiṯán Dios.

20 Amá chixcú alh pero tzúculh lic̱hihuiṉán Jesús la̱ ixmaḵsaṉiṉiṯ, y acxni tí ixtakax-
mata ixtacac̱ní Jesús la̱ ixcaṯlahuá ixtascújut. Chuná ixlic̱hihuiṉancán Jesús nac lactzu̱
caḻacchiquíṉ xala amá pu̱latamaṉ huanicán Decápolis.

Cha̱tum pusca̱t liṯamacuacá ixlháka̱t Jesús y aksa̱nán
(Mt. 9.18‑26; Lc. 8.40‑56)

21 Jesús cham̱pá ixaq̱uilhtu̱tu pupunú ní ixminiṯanchá, pero lhu̱hua cristianos ixtata-
makstokniṯ ana ní chaḻh y xlá caṯaṯamákxtakli ixquilhu̱n pupunú. 22 Ixlip̱untzú chilh
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chaṯum xapuxcu tí ixtamap̱aksiṉán nac sinagoga xala cac̱hiquíṉ ixuanicán Jairo. Acxni
lákchilh Jesús tatzokostánilh, 23 y chuné huánilh caḻiṯláṉ:

―Catlahua liṯláṉ capit lim̱acxamaya mimacán quintzumaṯ porqui nim̱ajá, pero huix
tlaṉ maḵsaṉiy̱a xlacata tlaṉ nalatamap̱ará.

24 Jesús maṯláṉiḻh y táa̱lh amá chixcú nac ixchic, lhu̱hua cristianos tatakókelh hasta
ixtalacxquititiḻhá Jesús. 25Na̱ aná ixán chaṯumpuxcaṯ taṯatlá, ixkalhiy̱á akcu̱tuy caṯa laṯa
ixmakstajma y nic̱xni itxuncní ní ixtalaḵalhiṉiṯ. 26 Doctores snu̱n ixtamaḵxtakajniṉiṯ
y ni ̱ lá ixtamaḵsaṉiṉiṯ; ixliḻactlahuaniṯ ixtáṯat huaḵ ixtumiṉ y niṯú ixmacuaniniṯ mas̱
cha̱ itsnu̱nama y snu̱n ixakxtakajnán. 27-28Huá xlacata acxni káxmatli la̱ lic̱hihuiṉancán
Jesús lacpúhualh: “Ccatzí para xacchipánilh tziná ixlhákaṯ Jesús tlaṉ nacaksaṉán.” Laṯa
tzamacán lakasu̱t talacatzúhuiḻh ní ixama Jesús y chipánilh tziná ixlhákaṯ. 29 Tuncan
maklhcátziḻh xlacata xuncli ixkalhni la̱ ixmakstajma y tlaṉ aksáṉalh. 30 Jesús acxcátziḻh
xlacata huí tí maḵsáṉiḻh, talákspitli lacapala y kalasquiníṉalh:

―¿Ticu xámalh quilhákaṯ?
31 Ixdiscípulos takálhtiḻh:
―Huix acxílhpaṯ la̱ catiẖuá liṯamacuacamáṉ y kalasquiniṉana: “¿Ticu xámalh quil-

hákaṯ?”
32 Jesús tzúculh lacáṉ caniẖuá ixlakatakas̱putún tí ixmaḵsaṉiṉiṯ. 33Amá puscaṯ ixcatzí

xlacata huá chú ixlaniṯ huá lij̱icuankoḻh y tzúculh talhpipí. Lákalh Jesús, tatzokostánilh
y huánilh xlacata huá ixliṯamacuacaniṯ ixlhákaṯ. 34 Jesús chuné kálhtiḻh:

―Huix aksaṉaniṯa porque caṉajlaniṯa xlacata aquit tlaṉ cmaḵsaṉiy̱áṉ. Capit lip̱ax̱áu
y tlaṉ caḵsaṉanko.

35 Xlá ixchihuiṉamajcú acxni táchilh makapitzi cristianos, ixtaminac̱há nac ixchic
Jairo y chuné tahuánilh:

―Apenas niḵoḻh mintzumaṯ mas̱qui yajtú caliakaxculi maestro Jesús.
36 Jesús ni ̱ caso tláhualh tú ixtaquilhuamaṉa y huanipá amá ixtic̱u tzumaṯ:
―Niṯú calip̱úhuanti huix, huata cacaṉajla tú cuaniyáṉ.
37 A̱stáṉ caẖuánilh ixdiscípulos huata catatakókelh Pedro, Jacobo y Juan ixtac̱am

Andrés, xam̱akapitzi ni ̱ lacásquilh natatakoké. 38 Acxni táchaḻh nac ixchic Jairo lhu̱hua
ixtatasamaṉa. 39 Jesús tánu̱lh nac ákxtaka y caẖuánilh:

―¿Huaṉchi tasapaṉántit y tlakaj layáṯit? Namá tzumaṯ huata lhtatama, ni ̱ xaníṉ la̱
puhuanáṯit huixín.

40 Lhu̱hua taliṯzíyalh ixtachihuíṉ. Entonces caẖuánilh xlacata huaḵ catatáxtulh huata
xanatic̱ún y ixdiscípulos catáalh ana ní ixmá xaníṉ amá tzumaṯ. 41 Jesús makachípalh
amá tzumaṯ y chuné tac̱hihuíṉalh:

―Talita cumi ―jaé tachihuíṉ huamputún: Huix cuanimáṉ tzumaṯ, cataq̱ui.
42 Amá tzumaṯ apenas ixkalhí akcu̱tuy caṯa, tuncán táq̱uiḻh, tlaṉ tláẖualh y huaḵ

tapax̱ahuakoḻh. 43 A̱stáṉ caẖuánilh xanatic̱ún catamáẖuiḻh y ni ̱ catalic̱hihuíṉalh la̱
maḻacastacuániḻh istzumatcán.

6
Jesús an ca̱ma̱kalchchihuiṉí cristianos xalac Nazaret
(Mt. 13.53‑58; Lc. 4.16‑30)

1 A̱stáṉ Jesús caṯáa̱lh ixdiscípulos cac̱hiquíṉ ní itstacniṯanchá huanicán Nazaret.
2Maktum quilhtamacú acxni huaḵ judíos ixtajaxa Jesús tánu̱lh nac sinagoga y tzúculh
cam̱as̱iṉí cristianos ixtachihuiṉ Dios. Lhu̱hua ixtapax̱ahuá acxni ixtakaxmata la̱ ixca-̱
tac̱hihuiṉán Jesús, pero makapitzi ixtaraḵalasquiní:

―¿Cha̱ nicu catzíṉilh jaé Jesús tú tlaṉ catzí? ¿Ticu máx̱quiḻh ixtapuhuáṉ y niculá
tlahuá cam̱aḵsaṉí cristianos con ixtachihuíṉ? 3 Jaé chixcú carpintero ixuaniṯ juú
ixquincaṯaḻamáṉ lacatzú; ixkahuasa María, ixnatac̱amán caẖuanicán Jacobo, Judas, José
y Simón; ixnapip̱ín na̱ chuná huaḵ caḻakapasáu̱.
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Chuná jaé ixtalacpuhuán y huá xlacata ixpu̱latamaṉ lhu̱hua ni ̱ ixtacaṉajlá tú ixcaḻi-̱

tac̱hihuiṉán. 4 Jesús maḵachákxiḻh y chuné caẖuánilh:
―Catiẖua cristiano talip̱aẖuán chaṯum lanca chixcú acxni xala mákat, pero acxni

ixtaḻacatzujcán ixtap̱akanatcán o ixliṯakapasnicán, ni ̱ talip̱aẖuán tú caḻiṯac̱hihuiṉancán.
5 Makapitzi tí tacaṉájlalh ixtachihuiṉ Jesús caḻim̱acxámalh ixmacán xlacata nataḵ-

saṉán, pero ni ̱ chaḻhu̱hua cristianos tacaṉájlalh ixtascújut. 6 Jesús snu̱n lakapútzalh
na̱ chú ixlip̱uhuán porque ni ̱ ixmaḵachakxí huaṉchi tí ixtap̱akánat ni ̱ ixtacaṉajlá tú
ixcaḻiṯac̱hihuiṉán, huá xlacata mejor alh cam̱aḵalhchihuiṉí tí ixtalamaṉa nac lactzu̱
cac̱hiquíṉ nim̱a̱ tahuilaṉa lacatzú nac Nazaret.

Jesús ca̱ma̱lakachá ixdiscípulos natalic̱hihuiṉán
(Mt. 10.5‑15; Lc. 9.1‑6)

7 Maktum quilhtamacú Jesús cam̱am̱akstokkoḻh chac̱u̱tuy ixdiscípulos y caẖuánilh
xlacata nataán chaṯuy chaṯúy tamaḵahuaní ixtachihuíṉ. Cam̱áx̱quiḻh liṯlihueke y
tapáksiṯ xlacata tlaṉ natamaḵsaṉí cristianos tí cam̱actanu̱ma ixespíritu tlajaná. 8 Na̱
caẖuánilh ni ̱ catáliḻh tú nacam̱acuaní nac tijia para la̱ múrralh, simiṯa o tumiṉ tú
nataliẖuay̱án. 9Huata caẖuánilh catáliḻh aktum líx̱toko, pu̱tum tatu̱nu y pu̱tum lhákaṯ.
10 Chuné caḻim̱ap̱áksiḻh natalá acxni ní natacháṉ:

―Acxni nachipináṯit aktum cac̱hiquíṉ naputzayáṯit chiqui ní natamakxtakáṯit; aná
nalatapay̱áṯit hasta xní napináṯit aḻacatunu cac̱hiquíṉ. 11 Para nac aktum pu̱latamaṉ ni ̱
cam̱aklhtiṉancanáṯit y ni ̱takaxmatputún tú caḻiṯac̱hihuiṉanáṯit, tuncán cataxtútit, ixla-
catiṉcán cacaṯantu̱tincxcántit pokxni nim̱a̱ caṯantu̱tahuacán xlacata natacatzí huixín ni ̱
lakatiy̱áṯit ixkasatcán. Aquit ccaẖuaniyáṉ xlacata acxni Dios nacaṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ
ni ̱ lactláṉ cristianos tí ixtalamaṉa xapu̱lh nac cac̱hiquíṉ Sodoma y Gomorra, liactá cas-
tigo ama takalhí que tí talamaṉa nac cac̱hiquíṉ ní nachipináṯit y ni ̱cam̱aklhtiṉancanáṯit.

12 Xlacán tatácax̱li y táalh nac caḻacchiquíṉ y tzúculh tamaḵalhchihuiṉí cristianos
xlacata natalakxtap̱alí ni ̱ tlaṉ ixlatamaṯcán nim̱a̱ ixtakalhí. 13 Lhu̱hua taṯatlaníṉ tamaḵ-
sáṉiḻh acxni ixtamacuilí aceite na̱ chuná tamacmáx̱tulh cristianos tí ixcam̱akatlajaniṯ
ixespíritu tlajaná.

Maknic̱án Juan Bautista
(Mt. 14.1‑12; Lc. 9.7‑9)

14Acxni cátziḻh rey Herodes la̱ ixtalic̱hihuiṉán Jesús huaḵ cristianos, chuné huá:
―Laṯa cpuhuán, namá chixcú max̱ Juan Bautista nim̱a̱ cmap̱ixcac̱tíṉalh, pero chí

lacastacuanampá y mimpá caq̱uilhtamacú, huá tlaṉ caḻiṯlahuá laclanca tascújut.
15Makapitzi cristianos ixtahuán:
―Namá chixcú max̱ tunu profeta la̱ nim̱a̱ taminiṯ talic̱hihuiṉán Dios makáṉ.
16 Pero rey Herodes siempre ixuán:
―Laṯa cpuhuán jaé chixcú Juan Bautista tí aquit cmam̱akniṉíṉalh, pero xlá lacas-

tacuanampá caḻiṉíṉ.
17Porque tú ixtlahuaniṯ rey Herodes mam̱aṉu̱níṉalh Juan Bautista nac pu̱lac̱hiṉ y ma-̱

paksíṉalh calic̱hiẖuilic̱a cadenas, porque ni ̱talakátiḻh acxni liẖuánilh la̱ ixlakamaklhtiṉiṯ
ixtac̱haṯ ixtac̱am Felipe. 18Maktum quilhtamacú Juan Bautista huánilh rey Herodes:

―Ni ̱ tlaṉ la̱ taẖuila ixtac̱haṯ mintac̱am nim̱a̱ lakámaklhti.
19 Jaé puscaṯ ixuanicán Herodías y ni ̱ ixacxilhputún Juan Bautista xlacata ixliẖuaniniṯ

la̱ ixtaḻama ixyas̱tá. Siempre ixlacputzá la̱ tlaṉ ixmákniḻh, pero ni ̱ ixtakas̱a la̱ nat-
lahuá. 20 Xaẖuá Herodes ixcatzí xlacata Juan Bautista tlaṉ cristiano ixuaniṯ y niṯú
ixkásat porque Dios ixmaḻakachaṉiṯ. Ixlakatí ixkaxmata ixtachihuíṉ mas̱qui ni ̱ lihua
ixmaḵachakxí tú ixlic̱hihuiṉán. Por eso ixlij̱ucuaní tziná y ni ̱ ixmakxtaka tú natlahuaní
ixtac̱haṯ. 21Maktum quilhtamacú amá puscaṯ tákas̱li tú tlaṉ ixputzama porque Herodes
caṯlahuánilh aktum liḻakastáṉ xanapuxcun map̱aksiṉaníṉ y xalactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ
tí ixtalamaṉa nac Galilea. 22 Ixlip̱untzú na̱ tánu̱lh nac fiesta istzumaṯ, tzúculh tantlí.
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Huaḵ tí ixtayaṉa aná talakátiḻh la̱ tántliḻh amá tzumaṯ. Entonces rey Herodes chuné
huánilh:

―Caquimáksquinti laṯa tú huix mas̱ lakatiy̱a y nacmax̱quiy̱áṉ 23 mas̱qui ixquimák-
squinti lhu̱hua tíyat nim̱a̱ ccam̱ap̱aksí.

Laṯa istzamacán tlaṉ maḻacnú̱nilh namax̱quí tú namaksquín y huaḵ takaxmatkoḻh.
24Amá tzumaṯ táxtulh y kalasquínilh ixnaṉa:

―¿Tucu tlaṉ xacmáksquilh quintu̱tic̱ú, pues huaḵ quimaḻacnú̱nilh?
Xlá kálhtiḻh:
―Camáksquinti camax̱quíṉ ixakxaka Juan Bautista.
25Amá tzumaṯ tanu̱pá y huánilh rey Herodes:
―Clacasquín chí tuncán quimax̱qui nac aktum pulaṯu ixakxaḵa Juan Bautista.
26 Herodes lakapútzalh pero ni ̱ lá takalhpú̱spitli porque tlaṉ ixliṯay̱aniṯ namax̱quí

tú ixmaksquín, xaẖuá ixamigos huaḵ ixtakaxmatniṯ. 27 Maḻakáchaḻh chaṯum soldado
xlacata nalim̱iní ixakxaḵa Juan. 28 Amá soldado alh cpu̱lac̱hiṉ ní ixtanu̱ma Juan y
pixcác̱tiḻh. Acxni makniḵoḻh múju̱lh ixakxaḵa nac aktum pulaṯu la̱ ixmap̱aksic̱aniṯ, alh
max̱quí rey Herodes, y xlá máx̱quiḻh amá tzumaṯ, y xlá max̱quip̱á ixnaṉa la̱ ixuaniniṯ.
29Acxni tacátziḻh tí ixtakaxmatniṯ la̱ ixcaṯac̱hihuiṉaniṯ Juan Bautista, támilh tatiyá xaníṉ
y tamúju̱lh.

Jesús ca̱ma̱huí cha̱quitzis miḻh cristianos
(Mt. 14.13‑21; Lc. 9.10‑17; Jn. 6.1‑14)

30 Ni ̱ ixlim̱akas̱ ixapóstoles Jesús taquiṯáspitli y talim̱aḵalhchihuíṉiḻh laṯa tú ixtat-
lahuaniṯ y laṯa tú ixtalic̱hihuiṉaniṯ. 31 A̱stáṉ Jesús caẖuánilh:

―Chí caẖuí jaxáu̱ aḻacatunu ana ní niṯí naquincaḵaxculiyáṉ.
Yaj lá lip̱ax̱áu ixtahuay̱án porque puntzuntín ixmincán acxilhcán Jesús y mas̱qui

lhu̱hua ixtaaná, tunu ixtachimpará. 32 Jesús caṯaṯáju̱lh ixdiscípulos nac barco y táalh
pakán ní ni ̱ lama cristianos. 33Pero lhu̱hua talakápasli Jesús acxni alh y tax̱cátziḻh pakán
ní ixama chaṉ. Lhu̱hua tatakókelh xala caniẖua caḻacchiquíṉ y xlacán pu̱la táchaḻh ya̱
para ixcháṉ Jesús. 34 Acxni tácutli nac barco các̱xilhli aná tahuilaṉa cristianos la̱ lactzu̱
borregos xataḵtzankáṉ y ni ̱ takalhí tí nacac̱uentaja. Xlá caḻakalhámalh y lhu̱hua tú
caḻim̱aḵalhchihuíṉiḻh. 35 Chaḻh smalankán ixdiscípulos talákmilh y chuné tahuánilh:

―Smalankaná y niṯí lama juú. 36 Cacaẖuani jaé cristianos catáalh taputzá tú natahuá
juú lacatzú caḻacchiquíṉ, o tí talamaṉa nac ixcaṯucuxtucán. Catatamáẖualh simiṯa
porque ni ̱ takalhí tú natahuá.

37Xlá caḵálhtiḻh:
―Mejor huixín cacam̱aẖuíṯit.
Xlacán takalhtiṉampá:
―Pero, ¿nicu nactiyayáu̱ aktuy ciento denario tumiṉ xlacata nacliṯamaẖuayáu̱ simiṯa

y naccam̱aẖuiy̱áu̱?
38 Jesús caḵalasquimpá:
―Capítit acxiláṯit. ¿Nicu macliṯ simiṯa liṯanáṯit?
Acxni tác̱xilhli takálhtiḻh:
―Clim̱ináu̱ macquitzis simiṯa y tantuy tamakní.
39 Jesús caẖuánilh cristianos catatahui pu̱tunu nac caṯiyatni. 40 Huí tí tatahui ítaṯ

ciento cristianos laṯa pu̱tunu y huí tí katunu ciento. 41Cac̱hípalh amámacquitzis simiṯa y
tantuy tamakní, lácaḻh nac akapú̱n, pax̱catcatzíṉilh Dios amá tahuá. A̱stáṉ caḻakchékelh
y cam̱áx̱quiḻh ixdiscípulos xlacata natamaḵpitziní cristianos. 42 Huaḵ táhualh simita y
tlaṉ takálhkasli. 43 A̱stáṉ ixdiscípulos tamaṯzámalh akcu̱tuy canasta simita y tamakní
nim̱a̱ kalhtax̱tulhcú. 44 Huata lacchixcuhuíṉ tahuáy̱alh max̱ chaq̱uitzis miḻh aparte
lacchaján y lactzú camán.

Jesús tla̱huán ixkalhni chuchut pupunú
(Mt. 14.22‑27; Jn. 6.16‑21)
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45 A̱stáṉ Jesús caẖuánilh ixdiscípulos catatáju̱lh nac barco y caṯáa̱lh ixaq̱uilhtu̱tu

pupunú nac aktum cac̱hiquíṉ huanicán Betsaida, xlá as̱táṉ ixama caḻakcháṉ. 46 Porque
ixcaẖuanima cristianos xlacata na̱ cataalhá ixcac̱hiquiṉcán o ixchiccán. La̱ taankoḻh amá
cristianos, xlá talacác̱xtulh aktum sipi y aná kalhtahuakánilh Dios. 47 Acxni tzúculh
tlaṉ tzis̱uán amá barco ixamac̱hitá nac ixítaṯ pupunú y Jesús ixacstu ixtamakxtakniṯ
ixquilhtu̱n. 48 Liẖuacá tzis̱a ixuaniṯ acxni Jesús tzúculh tlaẖuán ixkalhni chúchut ca-̱
maḻacatzúhuiḻh ixdiscípulos. Ixama caḵapu̱lá pero các̱xilhli xlacata yaj ixtamaṯlaẖualíṉ
ixbarcojcán porque u̱n ni ̱ ixama pakán ní ixtam̱aṉa. 49-50 Ixdiscípulos acxni tác̱xilhli
chaṯum chixcú tlaẖuama ixkalhni chúchut tajicuankoḻh porque talacpuhua xlacata
chaṯum niṉ ixuaniṯ o makaḵlhaná, y huaḵ taḵtásalh. Pero Jesús caẖuánilh:

―Ni ̱ cajicuántit, cakalhíṯit lic̱amama. Aquit, Jesús.
51 A̱stáṉ xlá tác̱xtulh nac barco; u̱n nim̱a̱ ixmima tuncán xuncli. Xlacán ni ̱ tacaṯziḻh

tú natalacpuhuán acxni tác̱xilhli tú ixtlahuaniṯ Jesús, 52 porque mas̱qui ixtac̱xilhniṯ
laclanca ixtascújut Jesús, na̱ chuná la̱ ixmaḻhu̱huiṉiṯ simiṯa, ixnacujcán ya̱ ixmaḵachakxí
la̱ tlaṉ natalip̱aẖuán ixtachihuíṉ.

Jesús ca̱ma̱ksa̱ní ta̱tatlaníṉ xalac Genesaret
(Mt. 14.34‑36)

53 Ixlip̱unchú talakatzaḻakoḻh amá chúchut xla Galilea y táchaḻh nac aktum pu̱latamaṉ
huanicán Genesaret. 54 Acxni tácutli Jesús lhu̱hua talakápasli y tuncán talákmilh.
55Huaḵ taṯatlaníṉ xala amá pu̱latamaṉ tzucuca caḻim̱incán ana ní ixchihuiṉama xlacata
nacam̱aḵsaṉí. 56Na̱ chuná nac tijia cac̱hiquíṉ o ixtijia caṯucuxtu ixcaẖuilic̱án taṯatlaníṉ
ana ní ixtapuhuán ama lacpasaṟlá Jesús y xam̱akapitzi ixtahuaní xlacata cacam̱áx̱quiḻh
liṯláṉ nataxamaní ixlhákaṯ, huaḵ taṯatlaníṉ tí taxámalh ixlhákaṯ Jesús hua̱ taḵsáṉalh.

7
La lacasquín Dios nalakachixcuhuic̱án
(Mt. 15.1‑20)

1 Maktum tatalacatzúhuiḻh makapitzi fariseos ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos ana ní
ixyá Jesús, ixtaminac̱há nac Jerusalén. 2 Como ixtascalip̱u̱layá Jesús tác̱xilhli xlacata
ixdiscípulos ni ̱ ixcam̱akasnekecán maklhu̱hua acxni ixtahuay̱án la̱ ixtalis̱maniṉiṯ judíos
talakachixcuhuí Dios, xlacán tzúculh talic̱hihuiṉán ixdiscípulos. 3Huaḵ judíos y fariseos
ixtatlahuá tú ixtamas̱iṉiṯ lakkoḻún, xlacán ni ̱ tahuay̱án para ni ̱ pu̱la caḻim̱akasnekecán
maklhu̱hua chúchut caj la̱ cacam̱acasicunaṯlahuaca xlacata natalakachixcuhuí Dios.
4 Acxni ixtaquiḻakó nac pu̱tamaẖuán, na̱ chuná niṯú ixtahuá para ni ̱ tlaṉ ixcaḻim̱akas-
nekecán chúchut. Vaso ixpu̱kotnicán, xaḻu y tú ixtamaclacasquín nac cocina, na̱
chú ixtatlahuá. Hasta ixpu̱tamacán na̱ ixtapuxmaní y lhu̱hua mas̱ liḻakachixcuhuíṉ
ixcam̱as̱iṉicaniṯ. 5Amá lacchixcuhuíṉ takalasquínilh Jesús:

―¿Huaṉchi midiscípulos ni ̱ talakachixcuhuí Dios? Xlacán ni ̱ cam̱acapuxmanic̱án
maklhu̱hua acxni tahuay̱án la̱ tamas̱iṉiṯ lakkoḻún.

6 Jesús caḵálhtiḻh:
―Xlic̱aṉa profeta Isaías quílhchaḻh acxni tzokli la̱minkasatcán huixín. Xlá chuné huá:

Jaé cristianos quintaliḻakachixcuhuí ixtachihuíṉ ixquilhnicán,
pero ixnacujcán tunuj tú lacpuhuán.
7Niṯú caḻim̱acuaní quintalakachixcúhuiḻh
pues tú talic̱hihuiṉán huaḵ piẖuá talacsacxtuniṯ y talim̱acáṉ aquit ccam̱ap̱aksiṉiṯ.
8 Huixín ni ̱ tlahuayáṯit la̱ lacasquín Dios nalatapay̱áṯit huata tlahuayáṯit tú puhuanáṯit
mas̱ cam̱iniṉiyáṉ. Huixín cap̱uxmaniy̱áṯit mimpu̱kotnicán mimpu̱huay̱cán, y lhu̱hua
mas̱ tú tlahuayáṯit, pero niṯú lim̱acuán.

9 ’Lakatiy̱áṯit tlahuayáṯit tú cam̱as̱iṉicaniṯántit y catunu lakmakanáṯit tú caḻim̱a-̱
paksiṉiṯán Dios miliṯlahuatcán. 10 Profeta Moisés maḻacpuhuáṉiḻh Dios natzoka tú
natlahuayáṯit: “Calakalhámanti minaṉa y mintic̱ú. Para chaṯum cristiano kalhtaxtoktí
ixnaṉa o taṟaḻacataq̱uí ixtic̱ú, mejor caniḻh.” 11Pero huixín puhuanáṯit chaṯum cristiano
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tlaṉ huaní ixnaṉa o ixtic̱ú acxni túmaclacasquín: “Ni ̱lá cmaktay̱ayáṉ porque lhu̱hua laṯa
tú ckalhí huaḵ xla Corbán.” (Jaé tachihuíṉ huamputún: Quilimosna nim̱a̱ quilim̱áx̱quiṯ
Dios.) 12 Para chuná jaé kalhiy̱áṯit minatic̱ún puhuanáṯit xlacata yaj mincuentajcán
para ni ̱ cam̱aktay̱ayáṯit acxni lakkoḻuná o acxni tú tamaclacasquín. 13 Chuná jaé
huixín lakmakanáṯit la̱ caḻim̱ap̱aksiṉiṯán Dios nalatapay̱áṯit y mejor tlahuayáṯit tú
cam̱as̱iṉicanáṯit. Y mincamancán na̱ chú caẖuaniyáṯit natalá y nic̱xni lakó jaé ni ̱ lactláṉ
tapuhuáṉ. Lhu̱hua mas̱ laṯa tlahuayáṯit na̱ chuná niṯú caḻim̱acuaniyáṉ.

14 A̱stáṉ la̱ caṯac̱hihuiṉankoḻh fariseos caṯasánilh huaḵ cristianos y chuné caẖuánilh:
―Huaḵ huixín quilaḵaxmatui y camaḵachakxíṯit tú camáṉ caẖuaniyáṉ. 15 Huixín

catziy̱áṯit xlacata tú huá chaṯum chixcú an nac ixpu̱lacni y ni ̱ laḵalhí ixtapuhuáṉ,
tú laḵalhí ixtapuhuáṉ huá tú taxtú ixpu̱lacni ixnacú. 16 Para kalhiy̱áṯit mintakeṉcán
cakaxpátit tú mas̱ cam̱iniṉiyáṉ miliṯlahuatcán.

17 Jesús caḵxtakyáẖualh cristianos y caṯaṯánu̱lh ixdiscípulos nac ixchic. Xlacán
takalasquínilh tú ixuamputún amá takalhchihuíṉ. 18 Jesús caḵálhtiḻh:

―¿A poco huixín na̱ ni ̱maḵachakxiy̱áṯit? ¿Ni ̱catziy̱áṯit xlacata tú huá chaṯum chixcú
ni ̱ laḵalhí ixtapuhuáṉ? 19 Porque tú huá huata chaṉ nac ixpaḻu̱hua y as̱táṉ makampará,
pero nic̱xni chaṉ ixnacú.

Jesús ixuamputún xlacata huaḵ liẖuay̱ tlaṉ huacán laṯa lacasquincán. 20 Xlá caẖua-
nipá:

―Tú mas̱ laḵalhí ixtalacapas̱tacni chaṯum chixcú huá tú lacpuhuamax̱tú ixnacú.
21 Porque aná tataxtú huaḵ ni ̱ lactláṉ tapuhuáṉ: huaṉchi lakamaklhtic̱án ixpus-
caṯ tunu chixcú, huaṉchi caḵalhic̱án catiẖua puscaṯ o chixcú, huaṉchi lam̱aknic̱án,
22 kalhaṉancán, laḵskahuicán, lakcatzancán catu̱huá, laḵsancán, o laḻic̱hihuiṉancán
quintac̱ristianoscán, huaṉchi caḻactlahuacán xam̱akapitzi, caḻakamaklhtic̱án ixtascu-
jutcán tunu cristianos, tú ixlacata lactlancancán, y lhu̱hua mas̱ ni ̱ lactláṉ talacapas̱tacni
tataxtú nac quinacujcán. 23 Huaḵ jaé ni ̱ lactláṉ tapuhuáṉ nim̱a̱ taminac̱há ixpu̱lacni
cristianos caḻaḵalhiṉí ixtalacapas̱tacnicán ixlacatiṉ Dios.

Cha̱tum xala mákat pusca̱t ca̱najlá ixtachihuiṉ Dios
(Mt. 15.21‑28)

24 Jesús alh latapu̱lí nac aktuy pu̱latamaṉ ixcaẖuanicán Tiro y Sidón. Maktum tánu̱lh
nac ákxtaka ana ní ixama latamá laktzú ni ̱ ixlacasquín tí nac̱xila, pero ni ̱ lá tlaṉ tátzeḵli.
25 Chaṯum puscaṯ ni ̱ israelita ixuaniṯ mákat ní ixlakahuaniṯanchá ixuanicán Sirofenicia,
ixkalhí chaṯum istzumaṯ nim̱a̱ ixactanu̱ma ixespíritu tlajaná. Xlá cátziḻh ana ní ixuí
Jesús, 26 tuncán lákmilh, y acxni lákchilh tatzokostánilh ixlacatíṉ y huánilh xlacata
camaḵsáṉiḻh istzumaṯ.

27 Jesús tzúculh liḵalhputzá tachihuíṉ y chuné huánilh:
―Cacam̱ax̱qui quilhtamacú pu̱la caccam̱aktáy̱alh quiliṯalakapasni, porque ni ̱ tlaṉ

quiṯaxtú cam̱aklhtic̱án ixtahuajcán camanáṉ xalac Israel y cam̱ax̱quic̱án lactzu̱ chichí.
28Xlá maḵachákxiḻh ixtachihuíṉ y chuné kalhtíṉalh:
―Quimpu̱chinacán, xlic̱aṉa tú huana, pero hasta lactzu̱ chichí tlaṉ taquilhsacuá

lactzu̱ katxtakma nim̱a̱ tamakxtaka o ni ̱ talacasquín lactzu̱ camán.
29 Jesús kalhtip̱á:
―Clakatí la̱ chihuiṉaniṯa, tlaṉ pina mínchic lip̱ax̱áu porque amá ni ̱ tlaṉ espíritu yaj

actanu̱ma mintzumaṯ.
30Xlic̱aṉa, acxni chaḻh ixchic amá puscaṯ ácxilhli istzumaṯ yaj actanu̱ma amá espíritu

y majá nac ixpú̱lhtata.
Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum ko̱ko chixcú

31 Jesús táxtulh amá pu̱latamaṉ huanicán Tiro, tilakatzaḻakoḻh pu̱latamaṉ huanicán
Sidón na̱ chuná huaḵ lactzu̱ caḻacchiquíṉ nim̱a̱ ixtahuilaṉa nac Decápolis y cham̱pá nac
pupunú xla Galilea. 32 Aná lim̱inica chaṯum koḵo chixcú, xam̱akapitzi tahuánilh Jesús
catláhualh liṯláṉ cahuíliḻh ixmacán nac ixtakéṉ xlacata naḵahuaṉán. 33 Jesús táa̱lh amá
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chixcú lakamákat ana niṯí nacac̱xila y aná maṉú̱nilh ixmacán lacatuy ixtakéṉ, chujli y
xamánilh itsimakat. 34 A̱stáṉ lácaḻh nac akapú̱n, kalhpáṉiḻh y huánilh amá koḵo chixcú:

―¡Efata! ―jaé tachihuíṉ huamputún: Caakahuáṉalh mintakéṉ.
35 Amá chixcú tuncán cáx̱lalh ixtakéṉ y tlaṉ akahuáṉalh; itsim̱ákaṯ na̱ cáx̱lalh y tlaṉ

chihuíṉalh. 36Huaḵ tí ixcam̱aḵsaṉí Jesús ixcaẖuaní ni ̱catalic̱hihuíṉalh, pero xlacán mas̱
ixtalic̱hihuiṉán. 37 Tí ixtakaxmata la̱ lic̱hihuiṉancán ixtapax̱ahuá porque ixtahuán:

―Namá chixcú huaḵ tlaṉ tlahuá tú lacasquín, cam̱ac̱hihuiṉí tí ni ̱ lá tachihuiṉán koḵo,
y tí taḵatap̱aniṯ cam̱aḵahuaṉí.

8
Jesús ca̱ma̱huá cha̱ta̱ti miḻh cristianos
(Mt. 15.32‑39)

1Maktum quilhtamacú tatamákstokli lhu̱hua cristianos ana ní ixuí Jesús ni ̱ ixtakalhí
tú natahuá. Entonces caṯasánilh ixdiscípulos y caẖuánilh:

2 ―Ccaḻakalhamán jaé cristianos porque kalhiy̱á aktutu chichiní laṯa tahuilaṉa y ni ̱
takalhí tú natahuá. 3Ni ̱para lá ccaẖuaní cataalhá nac ixchiccán laṯa ni ̱tahuay̱aniṯ porque
tlaṉ taḵuititay̱á nac tijia pues makapitzi mákat ní taminiṯanchá.

4Xlacán takálhtiḻh:
―¿Niculá ixtlahuáu ixcam̱aẖuíu̱ porque juú lacatzú ni ̱ tahuilaṉa ixpu̱staṉcan simiṯa?
5Xlá caḵalasquínilh:
―¿Nicu macliṯ simiṯa liṯanáṯit?
―Mactujún ―takalhtíṉalh xlacán.
6 A̱stáṉ caẖuánilh huaḵ cristianos catatahui pu̱tunu nac caṯiyatni; cac̱hípalh amá

mactujún simiṯa, pax̱catcatzíṉilh Dios ixtahuá; as̱táṉ caḻakchékelh y cam̱áx̱quiḻh ixdis-
cípulos natamaḵpitziní ixliẖuaḵ cristianos. 7 Makapitzi tamakní na̱ ixtakalhí, xlá na̱
cas̱icunaṯláhualh y cam̱aḵpitzinica ixliẖuaḵcán. 8-9 Huata lacchixcuhuíṉ max̱ chaṯaṯi
miḻh ixtahuaniṯ, huaḵ takálhkasli y kalhtax̱tulhcú aktujún canasta simiṯa y tamakní.
Acxni tahuay̱ankoḻh Jesús caẖuánilh cataalhá ixchiccán. 10Y xlá caṯaṯáju̱lh ixdiscípulos
nac barco y táalh aktum pu̱latamaṉ huanicán Dalmanuta.

Fariseos ta̱cxilhputún tunuj ixtascújut Jesús
(Mt. 16.1‑4; Lc. 12.54‑56)

11 Maktum támilh makapitzi fariseos ní ixyá Jesús y tzúculh tataṟaẖuaní; as̱táṉ
tahuánilh catláhualh aktum tascújut nim̱a̱ nacam̱aḻacahuaṉí para xlic̱aṉa Dios ix-
maḻakachaṉiṯ. 12Xlá kalhpáṉiḻh liḻakaputza y chuné caḵálhtiḻh:

―¿Huaṉchi squináṯit aktum tascújut naquimaṯlahuí Dios caj xlacata lic̱xilhputunáṯit?
Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, ni ̱ cama tlahuá tú lacasquináṯit mas̱qui tlaṉ ctlahuá.

13Xlip̱untzú caḵxtakyáẖualh, taju̱pá nac aktum barco y ampá ixaq̱uilhtu̱tu pupunú.
Ixta̱yatcan fariseos la̱ nim̱a̱ ni ̱ tla̱n levadura
(Mt. 16.5‑12)

14 Ixdiscípulos taḵtzónksualh natalíṉ tú natahuá y huata ixtakalhí macstum simiṯa.
15 La̱ ixtlaẖuama barco Jesús tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí ixdiscípulos y caẖuánilh:

―Skalalh calatapáṯit xlacata ni ̱nacap̱asayáṉ ixlevadurajcán fariseos y rey Herodes.
16 Xlacán ni ̱ tamaḵachákxiḻh tucu yá levadura ixcaḻiṯac̱hihuiṉamac̱a y tzúculh

taraẖuaní:
―Huá chú quincaḻiẖuanimáṉ porque ni ̱ lim̱ináu̱ simiṯa tú nahuayáu̱.
17 Jesús cátziḻh tú ixtaquilhuamaṉa y caẖuanipá:
―¿Huaṉchi huanáṯit ni ̱ liṯanáṯit simiṯa tú nahuayáṯit? ¿Xlic̱ana ni ̱ maḵachakxiy̱áṯit

tú ccam̱as̱iṉiputunáṉ? ¿Minacujcán ni ̱ lá caṉajlá tú aquit tlaṉ ctlahuá? 18 Kalhiy̱áṯit
lakastapu y la̱ ni ̱ calacahuaṉántit; kalhiy̱áṯit mintakeṉcán y la̱ ni ̱ cakaxpátit y yaj
lacapas̱tacáṯit tú ctláhualh xapu̱lh. 19Acxni tahuáy̱alh chaq̱uitzis miḻh cristianos y huata
macquitzis simiṯa ixkalhiy̱áṯit, ¿nicu akliṯ canastas kalhtáx̱tulh?
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Xlacán takalhtíṉalh:
―Akcu̱tuy canastas.
20―Y acxni tahuáy̱alh chaṯaṯi miḻh ixkalhiy̱áṯit mactujún simiṯa, ¿nicu akliṯ canasta

mam̱akstóktit?
―Aktujún ―takalhtiṉampá.
21 Entonces Jesús caẖuánilh:
―Hasta chí ya̱ maḵachakxiy̱áṯit xlacata tunu tú ccaḻiṯac̱hihuiṉamáṉ porque aquit ni ̱

clip̱uhuán tú nacuá chaḻi chaḻí.
Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum lakatzíṉ nac Betsaida

22 Táchaḻh aktum cac̱hiquíṉ huanicán Betsaida. Acxni tác̱talh Jesús lim̱inica chaṯum
lakatzíṉ y huanica catláhualh liṯláṉ camaḵsáṉiḻh. 23 Jesús liḻh amá lakatzíṉ ixquilhpaṉ
cac̱hiquíṉ, aná lacahuíliḻh ixchújut ixlakastapu y kalasquínilh para tlaṉá lacahuaṉán.
24Xlá kalhtíṉalh:

―Ccac̱xila lacchixcuhuíṉ la̱ quihui huata porque tatlaẖuán.
25 Jesús huiliṉipá ixmacán ixlakastapu amá chixcú; acs táy̱alh puntzú uyu tlaṉ

aksaṉankoḻh porque tlaṉ lacahuáṉalh. 26Maḻakáchaḻh ixchic y chuné map̱áksiḻh:
―Chí ni ̱naj capit ixpu̱lacni cac̱hiquíṉ y niṯí calim̱aḵalhchihuiṉi la̱ aksaṉaniṯa.
Pedro huan xlacata Jesús huá Cristo tí lakma̱xtunán
(Mt. 16.13‑20; Lc. 9.18‑21)

27 A̱stáṉ caṯáa̱lh ixdiscípulos lactzu caḻacchiquíṉ xalac aktum pu̱latamaṉ huanicán
Cesarea de Filipo. Nac tijia caḵalhpútzalh ixdiscípulos y chuné caḵalasquínilh:

―¿Ticu yá chixcú quintalim̱acáṉ cristianos?
28Xlacán takalhtíṉalh:
―Makapitzi tahuán xlacata huix Juan Bautista, tunu tahuán huix Elías lacastacua-

nampá caq̱uilhtamacú, y tahuilaṉa tunu tí tahuán xlacata huix max̱ chaṯum la̱ nim̱a̱
taquiḻaniṯanchi xapu̱lh nac caq̱uilhtamacú.

29―Y huixín, ¿ticu yá chixcú quilaḻim̱acaṉáu? ―caḵalasquínilh.
Pedro tancs kálhtiḻh:
―Huix Cristo tí maḻakachaṉiṯ Dios ama quincaḻakmax̱tuyáṉ.
30 Acxni káxmatli Jesús ixquilhchaṉiṯ Pedro huaḵ caẖuánilh ni ̱ catalic̱hihuíṉalh tú

ixtacatzí.
Jesús lic̱hihuiṉán xlacata ama̱ca maknic̱án
(Mt. 16.21‑28; Lc. 9.22‑27)

31 A̱stáṉ tzúculh caḻiṯac̱hihuiṉán la̱ ixama tamaḵxtakajní xalakkoṟojtziṉ judíos, xana-
puxcun curas, ixmaḵalhtahuakeṉacan judíos, porque xlacán ni ̱ ixtam̱áṉ tacaṉajlá la̱
ixama caḻiṯac̱hihuiṉán Dios, hasta ixtam̱áṉ tamakní, pero xlá ixliaktutu chichiní ixama
lacastacuanán caḻiṉíṉ. 32 Staranca caẖuánilh tú ixama pax̱toka, entonces Pedro liḻh
lakamákat tziná y tzúculh liẖuaní huaṉchi chú ixchihuiṉaniṯ. 33 Xlá talakáspitli pakán
ní ixtahuilaṉa xam̱akapitzi ixdiscípulos y chuné kahuánilh Pedro:

―Catakeṉu ní cyá chixcú tí maḻacpuhuaṉí tlajaná, porque huix lacpuhuana la̱
xam̱akapitzi tapuhuán cama map̱aksiṉán y ni ̱ la̱ quimaḻakachaṉiṯ Dios.

34 A̱stáṉ cam̱am̱ákstokli huaḵ cristianos na̱ chuná ixdiscípulos y chuná caṯac̱hihuíṉalh:
―Amá tí quintakokeputún pu̱la caḵtzónksualh laṯa tú kalhí y tú lakatí caq̱uilhtamacú,

ni ̱ cajicuánilh akxtakajnán cquimpax̱tú̱n caj quilacata, as̱táṉ caquintakókelh caniẖuá.
35 Amá tí makliẖuán lakmax̱tuputún ixlis̱tacni ama makatzanká tú lakcatzán, pero tí
ni ̱ lakcatzán makatzanká ixlis̱tacni caj quilacata o xlacata ixtachihuíṉ Dios lic̱hihuiṉán,
namá ama lakmax̱tú ixlis̱tacni. 36Quilaẖuaníu, ¿tucu lim̱acuaní chaṯum chixcú ixkálhiḻh
lhu̱hua tumiṉ y lhu̱hua tíyat caq̱uilhtamacú para ixacstu lactlahuá ixlis̱tacni y nalak-
tzanká? 37 O, ¿puhuanáṯit huixín chaṯum cristiano as̱táṉ tlaṉ maḻacnu̱ní Dios ixtumiṉ
xlacata nalakmax̱tú ixlis̱tacni y ni ̱naḵxtakajnán? 38Na̱ chuná laṯa tú ccaḻiṯac̱hihuiṉanáṉ
y ccaẖuaniyáṉ la̱ nalatapay̱áṯit, para huixín quilaḻim̱ax̱ananáu̱ ixlacatiṉcán jaé ni ̱lactláṉ
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cristianos xala caq̱uilhtamacú porque xlacán ni ̱ tacaṉajlá xlacata Dios quimaḻakachaṉiṯ,
aquit Xatalacsacni Chixcú na̱ cama lim̱ax̱anán ixlacatíṉ Quintic̱ú Dios acxni aquit
nacmimpará y naccaṯam̱ín ángeles xlacata huaḵ natac̱xila la̱ ixliḻanca kalhí ixtapáksiṯ
Dios.

9
1 Chuné caṯac̱hihuiṉankoḻh:
―Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, lhu̱hua laṯa tí tayaṉa juú ya̱ taní nahuán acxni natac̱xila la̱

ama quilhtzucú ixtapáksiṯ Dios nac caq̱uilhtamacú.
Maktum quilhtamacú Jesús tapálajli la̱ ixtasí
(Mt. 17.1‑13; Lc. 9.28‑36)

2 Ixliakchax̱án chichiní as̱táṉ Jesús caṯáa̱lh ixdiscípulos Pedro, Jacobo y Juannac aktum
lanca sipi. Acxni táchaḻh Jesús tzúculh tapalaja la̱ ixtasí siempre. 3 Ixlhákaṯ staranka
lakoḻh y slipua la̱ nieve; ni ̱huí caq̱uilhtamacú tí tlaṉ ixmas̱taránkeḻh lhákaṯ mas̱qui tlaṉ
ixchákeḻh la̱ nim̱a̱ tác̱xilhli ixdiscípulos. 4 Ixlip̱untzú tác̱xilhli la̱ talákchilh ní ixyá Jesús
profeta Moisés y profeta Elías y tzúculh tatac̱hihuiṉán. Jaé profetas makas̱á ixtaniṉiṯ.
5 Pedro chuné huánilh Jesús:

―Maestro, tlaṉia̱ tlaṉ la̱ cmiu porque tlaṉ xactlahuáu aktutu chiqui, aktum milá,
xaḵtum xla Moisés, y xaḵtum xla Elías.

6 Ixdiscípulos ixtajicuankṉoṉiṯ y Pedro ni ̱ ixcatzí tú ixchihuiṉama. 7 A̱stáṉ tác̱xilhli la̱
tác̱talh aktum puclhni nac ixítaṯ caṯay̱ánilh, y takaxmátiḻh jaé tachihuíṉ nim̱a̱ minchá
nac akapú̱n:

―Huá jaé quinkahuasa nim̱a̱ aquit clakalhamán, cakaxpáttit tú caḻim̱ap̱aksiy̱áṉ.
8Acxni talacam̱pá yaj tú ixtayaṉa tí ixtatac̱hihuiṉaniṯ aẖuata ixacstu ixyá Jesús.
9 A̱stáṉ Jesús caṯaṯalacác̱talh ixdiscípulos y caẖuánilh niṯí catahuánilh tú xlacán

ixtac̱xilhniṯ hasta xní xlá nalacastacuanán caḻiṉíṉ. 10 Xlacán ni ̱ talic̱hihuíṉalh tú
ixtac̱xilhniṯ y huata ixtaraḵalasquiní:

―¿Cha̱ tucu huamputún, o niculá quiṯaxtú nalacastacuanán caḻiṉíṉ?
11Huá xlacata chuné takalasquínilh Jesús:
―¿Huaṉchi tí tamas̱í ixley Moisés tahuán xlacata antes namín Cristo pu̱la ama min

caq̱uilhtamacú profeta Elías?
12-13 Jesús caḵálhtiḻh:
―Xlic̱aṉa tú tahuán ni ̱ taḵtzankaṉiṯ, pues Elías pu̱la ama min cax̱tlahuá y maṯancsá

tijia. Pero aquit ccaẖuaniyáṉ, Elías quiḻachitá caq̱uilhtamacú y lhu̱hua ni ̱ talakápasli
porque tlahuanica tú lacasquinca la̱ ixuán nac Escrituras ama pax̱toka. Chí aquit
na̱ ccaḵalasquiniyáṉ: ¿Tucu huan Escrituras ama pax̱toka Xatalacsacni Chixcú? ¿Ni ̱
catziy̱áṯit la̱ huan cama akxtakajnán, lhu̱hua tamáṉ quintalakmakán, porque ni ̱ tamáṉ
quintalip̱aẖuán?

Jesús macma̱xtú cha̱tum kahuasa ixespíritu tlajaná
(Mt. 17.14‑21; Lc. 9.37‑43)

14 Ixlip̱untzú talákchaḻh ní ixtahuilaṉa xam̱akapitzi ixdiscípulos. Tác̱xilhli lhu̱hua
cristianos y makapitzi ixmaḵalhtahuakeṉacan judíos talim̱akspityaṉa y tataṟaẖuani-
maṉa. 15Makapitzi cristianos acxni tác̱xilhli Jesús tapax̱ahuakoḻh y tatzaḻh táalh tahuaní
kalhéṉ. 16 Jesús caḵalasquínilh:

―¿Tucu lic̱hihuiṉampaṉántit?
17 Tí mas̱ lacatzú ixyá kalhtíṉalh:
―Maestro, clim̱ín quinkahuasa actanu̱ma ixespíritu tlajaná yaj lá chihuiṉán. 18 Laṯa

caniẖuá lapu̱lá maḵuití y tramiy̱ac̱há caṯiyatni y tzucú quilhpupú y quitxuic̱nán. Huá
xlacata keṯzú lakom̱a. Ccaẖuánilh midiscípulos catamacmáx̱tulh pero ni ̱ lá tamaḵsáṉiḻh.

19 Jesús chuné caṯac̱hihuíṉalh:
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―Koxitaníṉ huixín cristianos. ¿Huaṉchi ni ̱lá caṉajlayáṯit tú ccaḻim̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ?

¿Hasta xnicu camáṉ caṯaḻatamay̱áṉ y cap̱aṯiṉiyáṉ la̱ ni ̱ lá quilaḻip̱aẖuanáu̱? Caliṯántit
namá kahuasa.

20 Lim̱inica amá kahuasa y acxni ácxilhli Jesús amá tlajaná maḵuítilh y tamac̱há
caṯiyatni, tatlanama y quilhpupuma amá kahuasa. 21 Jesús kalasquínilh ixtic̱ú:

―¿Nicu akliṯ quilhtamacú kalhí laṯa jaé chú lá minkahuasa?
―Laṯa ixlic̱tzú ―kalhtíṉalh xatic̱ú―, 22 y maklhu̱hua jaé tlajaná aktlakanú nac

lhcúyaṯ, o nac chúchut porque maknip̱utún. Huá cliẖuaniyáṉ para tlaṉ maḵsaṉiy̱a,
quilaḻakalhamáu y quilam̱aktay̱áu.

23 Jesús kálhtiḻh:
―Para xlic̱aṉa caṉajlaya naḵsaṉán, porque tí xlic̱aṉa caṉajlá tú lacasquín huaḵ tlaṉ

tlahuá.
24Amá chixcú kalhtíṉalh:
―Xlic̱aṉa ccaṉajlá tú clacasquín, pero quimaktay̱a la̱ mas̱ naclip̱aẖuanáṉ.
25 Jesús acxni ácxilhli lhu̱hua tzúculh tatamakstoka huánilh tuncán amá tlajaná:
―Aquit clim̱ap̱aksiy̱áṉ, camactáxtu namá kahuasa y yac̱xni camactanu, porque huix

yaj maḵahuaṉiy̱a y yaj lá mac̱hihuiṉiy̱a.
26 Amá espíritu aktásalh y maḵuitipá, pero mactáxtulh; xlá tamac̱há caṯiyatni la̱

xaníṉ, lhu̱hua tapuhuankoḻh xlacata niḻh. 27 Jesús makachípalh, máq̱uiḻh lakasu̱t y tlaṉ
aksaṉankoḻh.

28 A̱stáṉ Jesús alh nac ákxtaka ní ixtamakxtaka ixdiscípulos takalasquínilh:
―¿Huaṉchi aquín ni ̱ lá cacmax̱túu amá kahuasa ixespíritu tlajaná?
29Xlá caḵálhtiḻh:
―Huixín ni ̱kalhtahuakaniyáṯit Dios, ni ̱para katxtaknanáṯit la̱ aquit pues huata chuná

tlaṉ caṯamacxtucán jaé xtaḻá tlajananíṉ.
Jesús lic̱hihuiṉampará la̱ ama̱ca maknic̱án
(Mt. 17.22‑23; Lc. 9.43‑45)

30 A̱stáṉ caṯáa̱lh ixdiscípulos aḻacatunu; tatiḻakatzáḻalh Galilea pero ni ̱ lacásquilh tí
nac̱xila. 31 Porque lhu̱hua tú ixcam̱as̱iṉiputún huata ixdiscípulos; na̱ caḻim̱aḵalhchi-
huíṉiḻh la̱ ixama tamaḵxtakajní ixenemigos, la̱ ixama tamakní pero ixliaktutu chichiní
xlá ixama lacastacuanán caḻiṉíṉ. 32Xlacán ni ̱ ixtamaḵchakxí la̱ jaé ixama quiṯaxtú pero
ixtamax̱anán tzap̱u tzap̱u natakalasquiní.

Ticu yá chixcú ma̱s talip̱a̱u
(Mt. 18.1‑5; Lc. 9.46‑48)

33-34Nac tijia ixdiscípulos ixtaraẖuanitiḻhá ticu yá ixdiscípulos mas̱ ixlip̱aẖuán Jesús.
Acxni táchaḻh nac Capernaum tatánu̱lh ixakxtakacán y chuné caḵalasquínilh Jesús:

―¿Tucu laṉ ixlic̱hihuiṉantiḻhayáṯit nac tijia?
Xlacán ni ̱ takalhtíṉalh. 35 Pero Jesús ixcatziy̱á tú ixtachihuiṉaniṯ. A̱stáṉ curucs tahui

y caṯasanikoḻh ixdiscípulos catatahui mas̱ lacatzú y chuné caẖuánilh:
―Laṯa huixín tí mas̱ xatalip̱au̱ huamputún y cam̱ap̱aksip̱utún xam̱akapitzi, ixpakstáṉ

ama tamakxtaka y nacam̱acuaní ixcompañeros xatu̱ta yá tascújut natamaṯlahuí.
36 A̱stáṉ tasánilh chaṯum actzu kahuasa, yáẖualh nac ixítaṯ, chixli y caẖuánilh:
37 ―Tí lakalhamán chaṯum actzu kahuasa la̱ jaé porque catzí aquit clakalhamán, na̱

chuná la̱ aquit caquilakalhámalh y na̱ chuná la̱ capáx̱quiḻh Dios tí quimaḻakachaṉiṯ.
Tí ni ̱ quinca̱lakmakaná̱n namá cristiano lakatí quintascujutcán
(Lc. 9.49‑50; Mt. 10.42)

38 Ixlip̱untzú Juan huánilh Jesús:
―Quimpu̱chinacán, ccac̱xilhui chaṯumchixcúmintacuhuiṉí liq̱uilhán y cam̱aḵsaṉim̱a

tí cac̱tanu̱ma ixespiritucán tlajananíṉ. Como ni ̱ quincaṯaḻapu̱layáṉ cuaníu yaj tí
camaḵsáṉiḻh.

39 Jesús huánilh:
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―Ni ̱ ixtiliẖuanítit porque tí cam̱aḵsaṉí cristianos y quintacuhuiṉí liq̱uilhán ni ̱ lá

quiliakskahuinán as̱táṉ. 40 Xaẖuá para chaṯum cristiano ni ̱ quincaḻakmakanáṉ, lakatí
quintascujutcán. 41 Aquit ccaẖuaniyáṉ, catiẖuá tí ixcam̱ax̱quíṉ caṉa aktum poke
chúchut caj xlacata catzí aquit quilaṯaḻapu̱layáu̱, xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, tzankax̱ni ama
maklhtiṉán ixtaxokóṉ.

Ni ̱ tla̱n ama quiṯaxtuní tí tama̱tlahuí tala̱kalhíṉ xa̱makapitzi
(Mt. 18.6‑9; Lc. 17.1‑2)

42 ’Catiẖua cristiano tí akastacyaẖuá natlahuá talaḵalhíṉ xlacata naquintaḵtzonksuá
jaé lactzú camán tí quintalakalhamán y tzucuniṯ quintalip̱aẖuán, mas̱ tlaṉ ixuá ixpix-
chiẖuacaca aktum lanca chíhuix ixtáju̱lh nac pupunú xlacata namu̱xtú.

43 ’Ccaẖuaniyáṉ, para mimacán maktay̱ayáṉ natlahuaya talaḵalhíṉ ixlacatiṉ Dios mas̱
macuaniyáṉ cachúcu̱cti y camákanti mákat pues mas̱ tlaṉ nachipina nac akapú̱n maka-
putu que nakalhiy̱a aktuy mimacán namacapincana nac puakxtakajni, 44 nac lhcúyaṯ
nim̱a̱ siempre pasama y taḵxtakajni nic̱xni laksputa. 45 Para mintantú̱n maktay̱ayáṉ
natlahuaya talaḵalhíṉ catantu̱cac̱tic̱a porque mas̱ macuaniyáṉ nachipina tantu̱putu nac
akpú̱n que nakalhiy̱a huaḵmintantú̱n y chúnamacapincana nac pu̱paṯiṉ, 46nac lhcúyaṯ y
canic̱xnihuá akxtakajnámpaṯ nahuán. 47Y para milakastapu maḻaktzankey̱áṉ, camax̱tu;
mas̱ macuaniyáṉ nachipina lakatzíṉ ixlacatiṉ Dios lakatu que laṯa lactláṉ milakastapu
namacaṉáṉ nac pu̱paṯiṉ, 48nac lhcúyaṯ ana ní nic̱xni catilakoḻh mintaḵxtakajni.

49 ’Huaḵ cristianos amac̱a caḻic̱xilhcán lhcúyaṯ para takalhí mátzat la̱ aktum tahuá.
Mátzat snu̱n laṉ porque mas̱koké tahuá xlacata kama nahuán. 50 Na̱ chuná huixín
caputzátit taḻayáṯit tlaṉ mátzat milatamaṯcán, niṯí casiṯziṉítit xlacata lip̱ax̱áu y tlaṉ
nacaṯaḻatapay̱áṯit mintac̱ristianoscán.

10
Jesús lic̱hihuiṉán tí akxtakmakán ixta̱cha̱t y ixta̱ko̱lú
(Mt. 19.1‑12; Lc. 16.18)

1 Jesús taxtupá nac Capernaumcaṯiḻakatzaḻakoḻh tí ixtalamaṉa ixliq̱uilhtu̱nchá kalhtu̱-
choko Jordán y chaḻh aktumpu̱latamaṉ huanicán Judea. Laṯa ní ixcháṉ lhu̱hua cristianos
ixtatamakstoka y xlá ixcam̱aḵalhchihuiṉí la̱ siempre ixcatziṉí.

2Maktum táchilh makapitzi fariseos caj ixtakalhputzaputún xlacata nahuán tú ni ̱chú
quiṯaxtú, y takalasquínilh para chaṯum chixcú miniṉí naḵxtakmakán ixtac̱haṯ. 3 Jesús
caḵálhtiḻh:

―¿Niculá caḻim̱ap̱aksíṉ profeta Moisés?
4―Xlá lim̱ap̱aksíṉalh xlacata chaṯum chixcú tlaṉ makxtaka ixtac̱haṯ para talaccax̱lá

cpu̱map̱aksiṉ y max̱quí aktum xatalaccax̱lán cápsnat ―takalhtíṉalh xlacán.
5Xlá caẖuanipá:
―Moisés más̱taḻh namá tapaksíṉ porque minacujcán snu̱n laniṯ. 6 Pero acxni Dios

maḻacatzúquiḻh y tláhualh laṯa tú huilakoḻh caq̱uilhtamacú huata tláhualh chaṯum
puscaṯ y chaṯum chixcú. 7 Huá xlacata chaṯum kahuasa nacam̱akxtaka ixnatic̱ún y
nataṯamakaxtoka ixtac̱haṯ. 8 Ixchaṯuycán la̱ chaṯum cristiano natahuán porque acxtum
natahuán, porque acxtum natamap̱aksiṉán y nataraḻakalhamán. 9Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, ni ̱
huí cristiano tí namap̱itzí tú Dios maḻakxtumiṉiṯ.

10 A̱stáṉ la̱ caṯac̱hihuiṉankoḻh amá fariseos Jesús tánu̱lh ní ixtatamakxtaka y ixdiscípu-
los takalasquínilh tú ixuamputún amá takalhchihuíṉ. 11Xlá caẖuánilh:

―Tí akxtakmakán ixtac̱haṯ caj xlacata taṯamakaxtoka tunu puscaṯ lhu̱hua talaḵalhíṉ
kalhí ixlacatiṉ Dios con xlaẖuán ixmaẖuiṉá. 12Na̱ chuná tí makxtaka ixtaḵoḻú caj xlacata
tunu chixcú taá̱n namá puscaṯ lhu̱hua talaḵalhíṉ tlahuaní xlaẖuán ixtaḵoḻú.

Jesús ca̱sicuna̱tlahuá lactzu camán
(Mt. 19.13‑15; Lc. 18.15‑17)
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13 Ixlip̱untzú lim̱inca makapitzi lactzú camán xlacata nacam̱u̱sicunaṯlahuá, pero

ixdiscípulos tzúculh takahuaní amá tí ixtalim̱ín lactzú camán. 14 Acxni các̱xilhli Jesús
síṯziḻh tziná y chuné caẖuánilh ixdiscípulos:

―Cacam̱akxtáktit catalím̱ilh namá lactzu camán y ni ̱cacaḻiẖuanítit porque Dios lakatí
cam̱aktakalha tí ni ̱ lá talatamá ixacstucán y tamaclacasquín tí nacam̱aktay̱á la̱ jaé lactzú
camán. 15 Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, nac akapú̱n huata tam̱áṉ tatanú cristianos tí tamacla-
casquín nacam̱aktay̱á Dios ixlatamaṯcán na̱ chuná la̱ chaṯum kahuasa maclacasquín
nacaṉajlá tú liṯac̱hihuiṉancán.

16 A̱stáṉ các̱hixli amá lactzu camán y caḻim̱u̱sicunaṯláhualh ixmacán.
Jesús ta̱chihuiṉán cha̱tum rico kahuasa
(Mt. 19.16‑30; Lc. 18.18‑30)

17 Jesús alh aḻacatunu y acxni ixtlaẖuama tatzaḻh lákmilh chaṯum kahuasa; tat-
zokostánilh ixlacatíṉ y chuné huánilh:

―Maestro, huix tlaṉ catziy̱a, quihuani, ¿tucu nactlahuá xlacata naquimacuaní na-
cliḻakmax̱tú quilis̱tacni nac akapú̱n?

18 Jesús kálhtiḻh:
―¿Huaṉchi quihuaniya tlaṉ ccatzí? Huata Dios tlaṉ catzí nim̱a̱ huí nac akapú̱n. 19Para

catziy̱a catlahua tú lic̱hihuiṉán tip̱aḵatzi ixtapáksiṯ Moisés: “Ni ̱ catac̱hihuíṉanti tunu
puscaṯ para kalhiy̱a mintac̱haṯ; ni ̱ camakni mintac̱ristiano; niṯí camakkálhanti tú kalhí;
niṯí caliakskahuínanti tú ni ̱ caṉa; y cacaḻakalhámanti mintic̱u y minaṉa.”

20Xlá kalhtíṉalh:
―Laṯa quilic̱tzú ctlahuaniṯ cquilatámaṯ namá tú talic̱hihuiṉán ixtapáksiṯ Moisés.
21 Jesús huanipá:
―Pero huí tú tzankaṉiyáṉ: castaṯ laṯa tú kalhiy̱a, cacam̱ax̱qui pobres; as̱táṉ naquilak-

tana naquintakokeya xlacata lakasu̱t nalip̱ina mintaḵxtakajni quimpax̱tú̱n; y chuná
xlic̱aṉa rico paṯ huana nac akapu̱n para lakmax̱tuya milis̱tacni.

22Acxni káxmatli tú huánilh Jesús alh ixchic lakaputzatiḻhá porque snu̱n rico ixuaniṯ.
23 Jesús lácaḻh caniẖuá y caẖuánilh ixdiscípulos:
―Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, tuhua ama caq̱uiṯaxtuní ricos natacháṉ nac akapú̱n ní huí

Dios.
24Xlacán ni ̱ tacátziḻh huaṉchi chú ixcaṯac̱hihuiṉaniṯ pero xlá caẖuanipá:
―Huixín la̱ quincamán y ccaẖuaniyáṉ, huaḵ cristianos tí takalhí lhu̱hua tumiṉ y

cam̱aḻaktzankeṉí ixtalacapas̱tacnicán, tuhua ama caq̱uiṯaxtuní natacháṉ ixpax̱tú̱n Dios.
25Mas̱ ni ̱tuhua tlaṉ tanú tantum camello nac istzán lix̱tokon que chaṯum rico namaṯlaṉí
tú maḻacnú Dios nac ixtapáksiṯ.

26 Ixdiscípulos talip̱uhuankoḻh, ni ̱ ixtacatzí tú natahuán porque ni ̱ tamaḵachákxiḻh.
Huá xlacata ixtaraḵalasquiní:

―Para chú ama quiṯaxtú, ¿ticu tancs ama lakmax̱tú ixlis̱tacni nac akapú̱n?
27 Jesús caḵáxmatli y chuné caṯac̱hihuíṉalh:
―Para chaṯum chixcú ixacstu liṯanú natay̱aní nalakmax̱tú ixlis̱tacni, ni ̱lá ama tlahuá.

Pero Dios huaḵ tlaṉ tlahuá tú lacasquín.
28 Entonces Pedro kalasquínilh:
―Quimpu̱chinacán, aquín cakxtakmakaniṯáu huaḵ laṯa tú xackalhiy̱áu̱ y ccaṯako-

keniṯán, ¿tucu amáṉ quincaṯocaṟliy̱áṉ?
29 Jesús kálhtiḻh:
―Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, catiẖua cristiano tí akxtakmakán laṯa tú kalhí para ixchic, ix-

natac̱amán, ixtac̱haṯ, ixcamán, o ixcaq̱uihuíṉ ní ixchaḻhcaṯnán caj xlacata quintakoké, o
xlacata cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos la̱ nacam̱aṯzankeṉaní Dios ixtalaḵalhiṉcán, 30 aquit
ccaẖuaniyáṉ xlacata ama kalhí mas̱ lhu̱hua la̱ ixchic laṯa ní nacháṉ, lhu̱hua la̱ ixnata-̱
camán, la̱ ixnatic̱ún, lhu̱hua la̱ ixcamán, y lhu̱hua la̱ ixcaq̱uihuíṉ ama takas̱a; mas̱qui
lhu̱hua tamáṉ tasiṯziṉí caj quilacata, ama caḻakmakancán y cap̱u̱tlakamic̱án caniẖuá,
pero xlacán nac akapú̱n tamáṉ takalhí lip̱ax̱au latámaṯ. 31 Amá quilhtamacú lhu̱hua
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cristianos tí caḻakmakancán juú caq̱uilhtamacú ixpakstáṉ cam̱acaṉcán, aná pu̱la amac̱a
cam̱ax̱quic̱án ixpu̱tahuiḻhcán; y tí cam̱ap̱u̱lic̱án juú caq̱uilhtamacú pu̱la cam̱ax̱quic̱án
ixpu̱tahuiḻhcán, aná ixpakstáṉ amac̱a cam̱acaṉcán.

Jesús lic̱hihuiṉampará xlacata ama̱ca maknic̱án
(Mt. 20.17‑19; Lc. 18.31‑34)

32 Chaḻh quilhtamacú acxni Jesús aẖuata ticaṯáa̱lh ixdiscípulos nac cac̱hiquíṉ xla
Jerusalén. Xlacán ixtajicuantiḻhá ixtaḵatuyuntiḻhá porque ya̱ tlaṉ ixtamaḵachaxí tú
ixama pax̱toka Jesús. Acxni táchaḻh lacatum tzeḵ caṯáa̱lh tziná lakamákat y tzúculh tlaṉ
caḻiṯac̱hihuiṉán tú ixama akspulá. 33 Chuné caẖuánilh ixdiscípulos:

―Huixín catziy̱áṯit xlacata amaṉáu nac Jerusalén ana ní aquit Xatalacsacni Chixcú
amac̱a quimacamas̱tac̱án ixmacancán quienemigos xanapuxcun curas y ixmaḵalh-
tahuakeṉacán judíos; xlacán tam̱áṉ talim̱ap̱aksiṉán naquiliṉcán ixlacatiṉcan xanapux-
cun map̱aksiṉaníṉ romanos xlacata naquintamaḵalhapalí. 34 Xlacán tam̱áṉ quintala-
cachucxuí, quintasnoka y catu̱huá tam̱áṉ quintalic̱hiyá hasta xlic̱aṉa quintamakní; pero
ixliaktutu chichiní aquit cama lacastacuanán caḻiṉíṉ.

Jacobo y Juan tamaksquín Jesús aktum liṯlá̱n
(Mt. 20.20‑28)

35 Ixlakkahuasán Zebedeo, Jacobo y Juan, tamaḻacatzúhuiḻh Jesús y chuné tahuánilh:
―Quimpu̱chinacán, clacasquináu̱ quilaṯlahuaníu aktum liṯláṉ nim̱a̱ camáṉ cam̱ak-

squináṉ.
36―¿Tucu lacasquináṯit cactláhualh milacatacán? ―caẖuánilh Jesús.
37 ―Acxni nacam̱akatlajaya mienemigos y natahuilaya cmimpu̱map̱aksiṉ cla-

casquináu̱ chaṯunu aquín nactahuilayáu̱ mimpax̱tú̱n xlacata naccaṯam̱ap̱aksiṉanáṉ
―tac̱hihuiṉankoḻh xlacán.

38 Jesús caẖuanipá:
―Huixín ni ̱catziy̱áṯit tú squimpaṉántit. ¿A poco tlaṉ natay̱aniyáṯit nakotáṯit amá xu̱n

chúchut xla taḵxtakajni nim̱a̱ amac̱a quimax̱quic̱án?
39―Tlaṉ nactay̱aniyáu̱ ―takalhtiṉampá.
Entonces Jesús chuné caṯac̱hihuíṉalh:
―Xlic̱aṉa na̱ paṯ kotáṯit namá xu̱n chúchut nim̱a̱ cama kota, na̱ chuná taḵxtakajni

nim̱a̱ amac̱a quimax̱quic̱án, huixín tiene que natay̱aniyáṯit; 40 pero la̱ huixín tahuila-
putunáṯit quimpax̱tú̱n acxni nacmap̱aksiṉán ni ̱ lá ccaẖuaniyáṉ para tlaṉ porque huata
Dios catzí nacam̱ax̱quí tí cam̱iniṉí y aquit ni ̱ lá cmas̱tá pu̱táhuiḻh.

41 Acxni tacátziḻh xam̱akapitzi ixdiscípulos tú ixtalacasquín Jacobo y Juan, huaḵ
tasiṯzíṉilh xam̱akapitzi discípulos. 42 Jesús huaḵ caṯasánilh catatalacatzúhuiḻh, y chuné
caẖuánilh:

―Huixín catziy̱áṯit xlacata xanapuxcunmap̱aksiṉaníṉ tí tamap̱aksiṉán aktumpu̱lata-
maṉ huaḵ taḵchipá laṯa tú huí cac̱hiquíṉ, y tí xalactalip̱au taḵskahuimaklhtí tú ta-
lacasquín tí ni ̱ lactalip̱au̱ cristianos. 43 Laṯa huixín tí quilaṯakokeyáu̱ ni ̱ chú cati-
caq̱uiṯaxtunín, porque tí mas̱ talip̱au̱ lactaxtú ama maṯlaṉí nacam̱acuaní xam̱akapitzi
tú natamaṯlahuí. 44 Y tí xapuxcu lactaxtuputún xlacata nacam̱ap̱aksí xam̱akapitzi
ama maṯlaṉí naliṯamakxtaka la̱ chaṯum tasac̱ua tí map̱aksic̱án. 45 Aquit Xatalacsacni
Chixcú ni ̱ cminiṯ lactlancán xlacata naquintamacuaní cristianos, aquit cha̱ cminiṯ
cam̱acuaní cristianos tú naquintalim̱ap̱aksí, y na̱ cama caḻacatiṯay̱á ixlacatiṉ Dios xlacata
nacxokoṉán ixtalaḵalhiṉcán nim̱a̱ tatlahuanit, aquit cama ní ixlacatacán.

Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum lakatzíṉ huanicán Bartimeo
(Mt. 20.29‑34; Lc. 18.35‑43)

46 Táchaḻh aktum cac̱hiquíṉ huanicán Jericó huata tatiḻakatzáḻalh, lhu̱hua ixtatako-
keniṯ Jesús. Acxni ixtataxtumaṉa chaṯum lakatzíṉ huanicán Bartimeo ixkahuasa Timeo
ixuaniṯ, ixuí nac ixpax̱tu̱n tijia squima limosna. 47 Acxni cátziḻh talacatzuhuim̱a Jesús
tzúculh maḵtasí:
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―¡Jesús, ixkahuasa rey David, catlahua liṯláṉ, caquimaḵsaṉi!
48 Lhu̱hua tzúculh talacaquilhní xlacata acs catahui, pero xlá mas̱ chá tzúculh maṯasí:
―¡Jesús ixkahuasa rey David, caquilakalhámanti!
49 Jesús táy̱alh puntzú y caẖuánilh xam̱akapitzi:
―Cahuani camilh namá lakatzíṉ.
Chaṯum alh tasaní y chuné huánilh:
―Capax̱ahua y catay̱a porque Jesús tasanimáṉ.
50 Xlá tramákalh ixpilísaḻh, lacapala táy̱alh y talacatzúhuiḻh ní ixyá Jesús. 51 Xlá

kalasquínilh:
―¿Tucu lacasquina cactláhualh milacata?
―Quimpu̱chinacán, aquit clacahuaṉamputún―kálhtiḻh amá lakatzíṉ.
52―Tlaṉ pinaní lacasquina, huix paṯ lacahuaṉanaporquequilip̱aẖuaniṯa―huanikoḻh

Jesús.
Amá chixcú tuncán lacahuáṉalh. A̱stáṉ na̱ takókelh Jesús ní ixama.

11
Jesús cha̱n nac ca̱chiquíṉ xla Jerusalén
(Mt. 21.1‑11; Lc. 19.28‑40; Jn. 12.12‑19)

1Táchaḻh aktumsipi huanicánMonte de los Olivos lacatzú aktuy cac̱hiquíṉ caẖuanicán
Betfagé y Betania; jaé cac̱hiquíṉ ixtatap̱akxtoka Jerusalén. 2 Aná Jesús chuné cam̱ap̱ák-
siḻh chaṯuy ixdiscípulos:

―Capítit amá cac̱hiquíṉ nim̱a̱ cac̱xilhmaṉáu juú lacatzú. Acxni nachipináṯit nac
aktum ákxtaka paṯ takas̱áṯit tantum sas̱ti burro ni ̱ naj tí pu̱tahuacaniṯ; naxcutáṯit y
naliṯanáṯit. 3 Para tí caḵalasquiniyáṉ tucu liṯlahuayáṯit, cahuanítit: “Quimaestrojcán
maclacasquín; as̱táṉ ama xtakpará tuncán la̱ namaclacasquinkó.”

4 Xlacán táalh y xlic̱aṉ tatákas̱li tantum burro tachíṉ lacatzú nac puhuiḻhta pakán
nac tijia. Lihua ixtaxcutmaṉa 5 acxni makapitzi tí ixtalayaṉa lacatzú tác̱xilhli y chuné
caẖuanica:

―¿Tucu liṯlahuayáṯit namá burro? ¿Huaṉchi xcutpaṉántit?
6 Xlacán takalhtíṉalh la̱ ixcaẖuaniniṯ Jesús natahuán; as̱táṉ yaj tú caẖuanica y

cam̱akxtakca natalíṉ. 7 Acxni talíc̱haḻh ní ixuí Jesús taliḵeṯlápalh ixpilisaḻhcán y xlá
pu̱tahuácalh. 8 Tuncán táalh pakán nac Jerusalén. Laṯa ní ixlactlaẖuama Jesús lhu̱hua
ixtatramí ixpilisaḻhcán nac tijia y makapitzi ixtaquí itxánat, ixpakán kes̱ke y na̱ chuná
ixtatramí. 9Huaḵ cristianos tí ixtastaḻá o ixtapu̱lá tzúculh tamaḵtasí Jesús:

―¡Clakachixcuhuiy̱áu̱ Dios! ¡Siempre calatámaḻh nahuán namá chixcú tí
maḻakachaṉiṯ Dios! 10 ¡Camakapax̱áhualh Dios namá xapuxcu chixcú nim̱a̱ ama
map̱aksiṉán la̱ timaḻacnú̱nilh Dios rey David! ¡Cpax̱catcatziṉiyáu̱ Dios tú tlahuaniṯ!

11 Chuná amá Jesús tánu̱lh nac Jerusalén. A̱stáṉ alh cpu̱siculan xla Jerusalén.
Smalankán caṯaa̱mpá ixdiscípulos nac Betania.

Jesús ta̱chihuiṉán katum suja
(Mt. 21.18‑19)

12 Ixlic̱haḻí tzisa Jesús táxtulh cBetania ampá cJerusalén y nac tijia tzincstáy̱alh.
13 Acxilhli ixlim̱ákat katum suja nim̱a̱ ixkalhí lhu̱hua ixpakán; lákalh lacatzú y ni ̱
takás̱nilh ixtahuácat porque ni ̱ ixquilhta ixuaniṯ namas̱tá ixtahuácat. 14 Jesús huánilh
amá suja:

―Clacasquín nic̱xni tí nahuapará mintahuácat.
Huaḵ ixdiscípulos takáxmatli la̱ tac̱hihuíṉalh amá suja.
Jesús ca̱pu̱tlakaxtú nac pu̱siculan hua̱k sta̱naníṉ
(Mt. 21.12‑17; Lc. 19.45‑48; Jn. 2.13‑22)

15 Táchaḻh Jesús nac lanca pu̱siculan xla Jerusalén, tánu̱lh y tzúculh caṯamacxtú tí
ixtastaṉamaṉa o ixtatamaẖuamaṉa ixlacaquilhtiṉ ixpu̱lacni pu̱siculan; cam̱aḵpu̱spítnilh
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ixmesajcán tí ixtalakxtap̱alí tumiṉ y tí ixtakalhí ixpaḻokoyu tantzásnaṯ, 16 y yaj tí
máx̱quiḻh quilhtamacú nataṯanú ixlís̱taṯ ixpu̱lacni pu̱siculan xlacata nastaṉán. 17Chuné
cam̱aḵalhchihuíṉiḻh huaḵ cristianos:

―Nac Escrituras huan: “Nac quínchic tlaṉ naquintakalhtahuakaní huaḵ tip̱aḵatzi
cristianos xala caniẖuá pu̱latamaṉ”, y huixín tlahuaniṯántit ixpu̱staṉcán kalhaṉaníṉ.

18Makapitzi ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y xanapuxcun curas takáxmatli tú ixquil-
huama, tzúculh talacputzá la̱ tzeḵ natamakní porque ixtajicuaní la̱ ixcaṯac̱hihuiṉán cris-
tianos y xlacán ixtacaṉajlá tú ixcaẖuaní Jesús. 19Acxni tzúculh tapaklhtu̱tá caṯaṯáxtulh
ixdiscípulos amá cac̱hiquíṉ.

Sca̱cli amá suja nim̱a ta̱chihuíṉalh Jesús
(Mt. 21.20‑22)

20 Ixlic̱haḻí tapasáṟlalh lacatzú ní ixyá amá suja nim̱a̱ tac̱hihuíṉalh Jesús y tác̱xilhli
xlacata itscac̱koṉiṯ. 21 Pedro áksalh la̱ ixuaniniṯ amá suja y huánilh Jesús:

―Quimpu̱chinacán, các̱xilhti amá suja nim̱a̱ tac̱hihuíṉanti, scac̱koḻh.
22Xlá kálhtiḻh:
―Huá xlacata ccaḻiẖuaniyáṉ huixín calip̱aẖuántit Dios. 23 Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ,

catiẖuá tí ixuánilh jaé sipi: “Catakeṉu juú y capit taju̱ya nac pupunú”, para xlic̱aṉa
ixcaṉájlalh ixnacú tú lacpuhuán chú ama quiṯaxtú xlic̱aṉa ixlákchaḻh tú lacasquín o
tú lacpuhuán ama tlahuá. 24 Na̱ ccaẖuaniyáṉ para tú ixmaksquíntit Dios ixpuhuántit
xlic̱aṉa amáṉ cam̱ax̱quiy̱áṉ chú ixmaklhtiṉántit nac milatamaṯcán.

25 ’Na̱ chuná acxni paṯ kalhtahuakaniyáṯit Dios, para chaṯum cristiano taṟam̱akasiṯz-
iṉiṯántit, pu̱la camaṯzankeṉanítit tú ni ̱ tlaṉ caṯlahuanín xlacata Minticucán Dios na̱
nacam̱aṯzankeṉaniyáṉ huaḵ mintalaḵalhiṉcán. 26 Aquit ccaẖuaniyáṉ, para huixín ni ̱
cam̱aṯzankeṉaniyáṯit tú ni ̱ tlaṉ caṯlahuanín mintac̱ristianoscán, Minticucán Dios xalac
akapú̱n na̱ ni ̱ caticam̱aṯzankeṉanín tú tlahuaniṯántit.

Liẖuanicán Jesús hua̱nchi ca̱tamácxtulh sta̱naníṉ
(Mt. 21.23‑27; Lc. 20.1‑8)

27 Tacham̱pá nac Jerusalén tanu̱pá cpu̱siculan. Aná ixlapu̱lá Jesús acxni tatala-
catzúhuiḻh makapitzi xanapuxcun curas, ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y lakkoḻún
map̱aksiṉaníṉ. 28 Chuné takalasquínilh Jesús:

―¿Tucu xlacata caḻiḻactalahuaya tú lama cpu̱siculan? ¿Ticumax̱quiṉiṯán tapáksiṯ chú
natana tlahuaya?

29Xlá caḵálhtiḻh:
―Aquit na̱ huí tú camáṉ caḵalasquiniyáṉ, y para quilaḵalhtiy̱áu̱, aquit na̱ nac-

caẖuaniyáṉ ticu quilim̱ap̱aksiṉiṯ tú nactlahuá. 30Quilaẖuaníu tuncán: ¿Ticu lim̱ap̱áksiḻh
Juan Bautista naḵmunu̱nán, Dios, o cristianos?

31Xlacán tzúculh talacchihuiṉán y chuné ixtaraḵalasquiní:
―Para huaniyáu̱ Dios maḻakáchaḻh, amáṉ quincaẖuaniyáṉ: “Entonces, ¿huaṉchi ni ̱

caṉajlátit tú caḻiṯac̱hihuiṉán?” 32 Y para huaniyáu̱ xlacata cristianos tamap̱aksí, na̱
chunatiyá quiṯaxtú.

Jaé lacchixcuhuíṉ ixtacatzí xlacata lhu̱hua ixtacaṉajlaniṯ xlic̱aṉa Dios ixmaḻakachaṉiṯ
Juan Bautista, huá xlacata ixtalij̱icuaní cristianos y ni ̱ tacátziḻh tú natakalhtiṉán, 33 y
tahuánilh Jesús:

―Ni ̱ ccatziy̱áu̱ ticu lim̱ap̱áksiḻh naḵmunu̱nán.
―Pues ni ̱ para aquit camáṉ caẖuaniyáṉ tí quilim̱ap̱aksiṉiṯ nactlahuá tú tlaṉ ctlahuá

―caḵalhtiḵoḻh Jesús.
12

Xatakalhchihuíṉ ni ̱ lactlá̱n cha̱lhca̱tnaníṉ
(Mt. 21.33‑46; Lc. 20.9‑19)

1 A̱stáṉ Jesús tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí amá lacchixcuhuíṉ:
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―Maktum quilhtamacú chaṯum chixcú chalh ixcaṯucuxtu lhu̱hua lic̱hánat uvas. Tlaṉ
maccurraḻhkoḻh; tláhualh aktum torre xlacata namaktakalhkó ixtachanáṉ; na̱ tláhualh
ixpu̱chitni ní nalacchita uvas acxni nachá. Xlá alh latamá mákat pero cam̱áx̱quiḻh
ixcaṯucuxtu makapitzi chaḻhcaṯnaníṉ xlacata natacuentajní ixtachanáṉ. 2 Acxni chaḻh
ixquilhta nachitcán uvas, maḻakáchaḻh chaṯum ixtasac̱ua nacam̱aksquín amá chaḻhcaṯ-
naníṉ tú ixtocarlí tachitni. 3 Pero xlacán tachípalh, taḵkaxímiḻh y niṯú tamáx̱quiḻh
tachitni. 4 Amá xapu̱chiná maḻakachap̱á ac̱haṯum ixtasac̱ua, y na̱ chuná taliactaláliḻh
chíhuix, tamáx̱quiḻh ixakxaḵa y tahuánilh laṯa tú talacásquilh. 5 Todavía maḻakachap̱á
ac̱haṯum ixtasac̱ua y jaé tamákniḻh. A̱stáṉ cam̱aḻakáchaḻh mas̱ ixtasac̱ua y huí tí
tamákniḻh y huí tí huata taḵkaxímiḻh.

6 ’Amá koḻú ixkalhí chaṯum ixkahuasa snu̱n ixlakalhamán, y chuné ixlacpuhuán: “Para
cmaḻakachá quinkahuasa natakaxmatní tú nacaẖuaní.” Xlic̱aṉa maḻakáchaḻh ixkahuasa.
7 Acxni caḻákchaḻh amá kahuasa xlacán tzúculh taraẖuaní: “Huá namá kahuasa tí ama
taṯamakxtaka huaḵ herencia acxni naní ixtic̱ú. Chí tuncán camakniẖuí xlacata aquín
ixpu̱chinaníṉ nahuanáu̱ jaé caq̱uihuíṉ.” 8 Amá ixkahuasa xapu̱chiná na̱ tachípalh,
tamákniḻh y táalh tamakán ixquilhpáṉ caṯucuxtu.

9 Jesús caḵalasquínilh amá lacchixcuhuíṉ:
―¿Tucu puhuanáṯit huixín natlahuá ixpu̱chiná jaé caṯucuxtu? Capuhuántit xlacata

jaé patrón ama min, ama cam̱akní tí cam̱áx̱quiḻh ixcaṯucuxtu y tunu tí ama cam̱ax̱quí
ixpu̱chanáṉ.

10 ’¿Huixín ni ̱ liḵalhtahuakaniṯántit tú huan Escrituras? Lacatum chuné tatzokniṯ:
Amá lanca chíhuix nim̱a̱ talakmákalh ixtlahuaníṉ chiqui ixtapuhuán niṯú lim̱acuán,
as̱táṉ milh tamakxtaka mas̱ talip̱au̱ pues yaẖuaca nac ixchas̱tú̱n la̱ xachay̱a y aná

ixliṯzincas̱nankoṉiṯ chiqui.
11 Tú acxiláu̱ huaḵ Dios lacsacxtuniṯ y pax̱ahuayáu̱ la̱ tlahuaniṯ,
mas̱qui ni ̱maḵachakxiy̱áu̱ lanca ixtalacapas̱tacni y huaṉchi chú tlahuaniṯ.

12 La̱ chihuiṉankoḻh Jesús xlacán tasíṯziḻh porque tamaḵachákxiḻh huá ixcaḻic̱hihui-̱
naniṯ y talacpuhua la̱ tlaṉ natalíṉ cpu̱lac̱hiṉ. Pero lhu̱hua ixtayaṉa tí ixtalip̱aẖuán
ixtachihuíṉ Jesús y tajicuánilh para natamaklhtiṉán. Huá xlacata mejor taḵxtakyáẖualh
y táalh.

Kalasquinicán Jesús para miniṉí lakaxoko̱nancán
(Mt. 22.15‑22; Lc. 20.20‑26)

13 Ixlip̱untzú ixenemigos Jesús tamaḻakáchaḻh makapitzi fariseos y tí ixtatay̱aṉa rey
Herodes caj natakalhputzá para ni ̱tlaṉ nacaḻic̱hihuiṉánmap̱aksiṉaníṉ y tlaṉ natalíṉ nac
pu̱lac̱hiṉ. 14Acxni talákchilh takalasquínilh:

―Maestro, ccatziy̱áu̱ xlacata tú huix lic̱hihuiṉana xlic̱aṉa mas̱qui lhu̱hua ni ̱ tacaṉajlá
mintachihuíṉ, pero huix ni ̱ putzaya tú ixlakxtucán cristianos y huata lacasquina
tlaṉ catalatámaḻh xlacata natalakapasa y natalakcháṉ Dios. Quilaẖuaníu para tlaṉ la̱
clakaxokoniyáu̱ impuestos xapuxcu map̱aksiṉa romano. ¿Miniṉí naclakaxokoṉanáu̱, o
ni ̱ tlaṉ la̱ clakaxokoṉamaṉáu?

15 Jesús acxcátziḻh xlacata caj ixtakalhputzamaṉa y chuné caẖuánilh:
―¿Huaṉchi quilaḻiḵalhputzayáu̱ taḵskahuíṉ? Quilaḻim̱iníu mactum tumiṉ xlacata

nacacxila.
16 Lim̱inica mactum tumiṉ. Acxni ácxilhli caḵalasquínilh:
―¿Ticu ixretrato talakatzokni, y ticu ixtacuhuiṉí kalhí jaé tumiṉ?
Xlacán takalhtíṉalh:
―Ixretrato ixtacuhuiṉí lanca xapuxcu map̱aksiṉa romano.
17 ―Pues camax̱quíṯit map̱aksiṉa romano tú xlá miniṉí y camax̱quíṯit Dios tú xlá

lacasquín milacatacán ―huankoḻh Jesús.
A̱stáṉ xlacán yaj tacátziḻh tú natahuaní.
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Kalasquinicán Jesús para talacastacuanán niṉ
(Mt. 22.23‑33; Lc. 20.27‑40)

18 Talakchimpá ixlip̱untzú makapitzi saduceos; jaé cristianos tapuhuán xlacata ixe-
spíritu chaṯum cristiano yaj lacastacuanán acxni ní. Huá taliḵalasquínilh Jesús:

19 ―Maestro, Moisés quincaḻim̱ap̱aksíṉ para chaṯum chixcú ní y makxtaka ixtac̱haṯ
y ni ̱ takalhí ixcamancán, xac̱haṯum ixtac̱am tlaṉ taṯamakaxtoka ixyas̱tá y takalhí
ixcamancán xlacata ni ̱ nalaksputa ixtac̱am nim̱a̱ niḻh. 20 Pues maktum ixtalamaṉa
chaṯujún lacchixcuhuíṉ. Xlaẖuán tamakáxtokli y ni ̱ ixlim̱akas̱ quilhtamacú niḻh y ni ̱
takálhiḻh ixcamancán. 21 Ixlic̱haṯuy ixtac̱am taṯamakáxtokli ixyas̱tá; ni ̱ para makas̱ na̱
niḻh y ni ̱ takálhiḻh camán. Ixlic̱haṯutu na̱ taṯamakáxtokli ixyas̱tá y na̱ chuná akspúlalh.
22Xam̱akapitzi lacchixcuhuíṉ huaḵ tataṯamakáxtokli amá puscaṯ y ni ̱chaṯum tí takálhiḻh
camán, y chaḻh quilhtamacú amá puscaṯ na̱ niḻh. 23 Entonces acxni ixespiritucán
nalacastacuanán caḻiṉíṉ, ¿ticu yá chixcú ixtac̱haṯ ama huan pues huaḵ taṯamakáxtokli
ixchaṯujuncán?

24 Jesús caẖuánilh:
―Huixín aktzankaṉiṯántit porque ni ̱maḵachakxiṉiṯántit ixtachihuíṉ Dios nac Escrit-

uras, ni ̱ para lakapasáṯit ixliṯlihueke la̱ cam̱aḻacastacuaní niṉ y ni ̱ catziy̱áṯit la̱ caḻiḵalhí
ixespiritucán nac akapú̱n. 25Huixín ni ̱catziy̱áṯit xlacata acxni natalacastacuanán caḻiṉíṉ
yaj tí ama tamakaxtoka, ni ̱ para ama takalhí ixlactzumajancán tí natamam̱akaxtoka
porque la̱ ángeles tam̱áṉ tahuánnim̱a̱ tahuilaṉa nac akapú̱n. 26Huixín na̱ aktzankaṉiṯán-
tit para puhuanáṯit nic̱xni talacastacuanán niṉ porque ni ̱ tlaṉ maḵachakxiy̱áṯit tú huan
ixlibro Moisés. Xlá tzokli la̱ maktum Dios tac̱hihuíṉalh nac akatum actzu quihui laṯa
lhcutay̱ama y chuné huánilh Dios: “Aquit Dios tí talip̱aẖuaniṯ y talip̱aẖuancú Abraham,
Isaac y Jacob.” 27Huá ccaḻiẖuaniyáṉ huixín aktzankaṉiṯántit para puhuanáṯit xlacata tí
talatámaḻh y tániḻh yaj takalhí Dios tí natalip̱aẖuán, porque laṯa chí Dios lama xastacnán
canic̱xnihuá quilhtamacú.

Neje yá ixtapáksiṯ Dios ma̱s quiliṯlahuatcán
(Mt. 22.34‑40)

28 Chaṯum chixcú tí ixmas̱í ixley Moisés kaxmatkoḻh la̱ caṯac̱hihuíṉalh Jesús amá
lacchixcuhuíṉ y maḵachákxiḻh xlacata xlic̱aṉa tú ixcaẖuaniniṯ. Xlá na̱ talacatzúhuiḻh
y chuné kalasquínilh:

―¿Neje yá tapáksiṯ pu̱la quiliṯlahuatcán ymas̱ quincam̱acuaniyáṉ nac quilatamaṯcán?
29 Jesús kálhtiḻh:
―Xlaẖuán tapáksiṯ nim̱a̱ pu̱la quiliṯlahuatcán chuné huan: “Cakaxpáttit chaṯunu

huixín xalac Israel, huata huí chaṯum lanca Dios caq̱uilhtamacú, y huata huá Quim-
pu̱chinacan natlahuayáu̱. 30 Huá calip̱áẖuanti Mimpu̱chiná ixliẖuaḵ minacú, ixliẖuaḵ
milis̱tacni, ixliẖuaḵ mintapuhuáṉ, ixliẖuaḵ miliṯlihueke.” Huá jaé xlaẖuán tapáksiṯ
lakatí Dios natatlahuá ixcamán. 31 Ixliaktuy ixtapáksiṯ na̱ acxtumatiyá quiṯaxtú y
chuné lic̱hihuiṉán: “Cacaḻakalhámanti huaḵmintac̱ristianos na̱ chuná la̱ huix lacasquina
calakalhamanca.” Huá jaé lanca tapáksiṯ y mas̱ macuán nac quilatamaṯcán.

32Amá chixcú huánilh Jesús:
―Maestro, clakatí la̱ chihuíṉanti. Xlic̱aṉa la̱ huana huata huí chaṯum Dios caq̱uilh-

tamacú y ni ̱ huí tunu mas̱ talip̱au̱. 33 Xlá ni ̱ lakatí cahuiliṉica lhu̱hua liḻakachixcuhuíṉ
cpu̱siculan, o cacam̱aknic̱a quitzistancaníṉ caj liḻakachixcuhuic̱án, xlá mas̱ lakatí cal-
ip̱aẖuanca ixliẖuaḵ quintapuhuaṉcán, ixliẖuaḵ quinacujcán, ixliẖuaḵ quilis̱tacnicán,
ixliẖuaḵ quilip̱ax̱quiṉcán, y chaṯum cristiano cacaḻakalhámalh xam̱akapitzi na̱ chuná la̱
ixacstu lakalhamancán.

34Acxni káxmatli Jesús la̱ chihuíṉalh amá chixcú chuné huánilh:
―Huix xlic̱aṉa catziy̱a tú lakatí Dios natlahuayáu̱, y aquit cpuhuán huix tlaṉ

maḵachakxip̱aṯtá la̱ Dios map̱aksiṉamputún nac milis̱tacni.
A̱stáṉ yaj tí kálhiḻh lic̱amama tú nakalasquini Jesús.
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Jesús lic̱hihuiṉán ticu xlic̱a̱na ixtic̱ú
(Mt. 22.41‑46; Lc. 20.41‑44)

35 Jesús ixlapu̱lajcú nac pu̱siculan y tzucupá cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos y chuné
caẖuánilh:

―¿Como chí ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos tahuán xlacata Cristo tí ama caḻakmax̱-
tuyáṉ ixliṯalakapasni xamakáṉ rey David ama huan? 36 Y maktum acxni rey David
maḻacpuhuáṉiḻh Espíritu Santo chuné huá:
Quintic̱ucán Dios huánilh Quimpu̱chiná tí ama quilakmax̱tú:
“Catahuila nac quimpax̱tú̱n quintam̱ap̱aksíṉanti
hasta xní naccam̱akatlajá huaḵ mienemigos xlacata acxtum natalakachixcuhuiy̱áṉ.”
37Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, ¿nicu lip̱uhuanáṯit xlacata Cristo ixliṯalakapasni rey David nahuán
si piẖuá rey David lim̱acáṉ Ixpu̱chiná tí ama lakmax̱tú?

Lhu̱hua cristianos ixtalakatí takaxmata la̱ ixcaḵalhtí Jesús acxni tú ixkalasquinicán.
Jesús lhu̱hua tú ca̱liy̱ahuá tí tama̱sí ixley Moisés
(Mt. 23.1‑36; Lc. 11.37‑54; 20.45‑47)

38 Jesús caṯac̱hihuiṉankoḻh huaḵ cristianos y chuné caẖuánilh:
―Huaḵ skalalh cacaṯahuilanítit tí tamas̱í ixley Moisés. Xlacán talakatí mactláṉ

talhakaṉán xlacata caniẖuá nacaẖuanicán kalhéṉ la̱ lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ. 39Xlacán
taputzá lactalip̱au̱ pu̱táhuiḻh nac sinagogas, nac fiestas talacasquín pu̱la tlaṉ caca-̱
maẖuic̱a. 40Viudas taḵskahuimaklhtí ixchiccán y xlacata niṯí tú nacaẖuaní lic̱atzi lhu̱hua
tú takalhtahuakaní Dios, pero ni ̱ para talacpuhuán xlacata xlacán mas̱ lhu̱hua castigo
amac̱a cam̱ax̱quic̱án.

Ixlimosna cha̱tum pobre pu̱huaniṉá
(Lc. 21.1‑4)

41Maktum Jesús ixuí lacatzú ní tahuilaṉa cajas xla limosna, ixcac̱xilhma la̱ cristianos
ixtamuju̱maṉa ixlimosnajcán, y makapitzi ricos ixtamujú lhu̱hua tumiṉ. 42 Ixlip̱untzú
talacatzúhuiḻh chaṯum viuda snu̱n pobre y múju̱lh nac caja aktuy tumiṉ xla cobre ni ̱
lhu̱hua ixtapalh ixuaniṯ. 43 Jesús caṯasánikoḻh ixdiscípulos y chuné caẖuánilh:

―Aquit tancs ccaẖuaniyáṉ, jaé puhuaniṉá múju̱lh mas̱ lhu̱hua tumiṉ ixlacatiṉ Dios
que huaḵ namá ricos tí tamúju̱lh lhu̱hua tumiṉ. 44 Porque ricos tamúju̱lh ixlimosnajcán
tumiṉ nim̱a̱ caḵalhtax̱tuní, pero xlámúju̱lh ixtumiṉ nim̱a̱ aẖuata ixkalhí ixama liẖuay̱án.

13
Jesús lic̱hihuiṉán la̱ ama laclakó lanca pu̱siculan xla Jerusalén
(Mt. 24.1‑2; Lc. 21.5‑6)

1 Jesús ixtaxtumajá amá lanca pu̱siculan xla Jerusalén acxni chaṯum ixdiscípulos
huánilh:

―Maestro, các̱xilhti la̱ tahuilaṉa lacláṉ chíhuix nim̱a̱ caḻiṯlahuacaniṯ jaé lanca pu̱sic-
ulan.

2Xlá kálhtiḻh:
―Huix cac̱xila la̱ ixliḻacláṉ cac̱ax̱yaẖuacaniṯ namá pu̱siculan pero ni ̱ catziy̱a xlacata

ni ̱ xlim̱akas̱ quilhtamacú ni ̱ ama tamakxtaka ni ̱ para akstum chíhuix nac ixpu̱tay̱ huaḵ
páṯzaps, ¡huaḵ ama caḻactlahuakoc̱án!

Jesús lic̱hihuiṉán la̱ ama laclakó ca̱quilhtamacú
(Mt. 24.3‑28; Lc. 21.7‑24; 17.22‑24)

3 Jesús caṯaa̱mpá ixdiscípulos nac Monte de los Olivos; jaé sipi ixliḻacachaṉcán lanca
pu̱siculan nac Jerusalén. Acxni táchaḻh Jesús curucs tahui, entonces Pedro, Jacobo y Juan
tzeḵ takalasquínilh:

4―Clacasquináu̱ quilaẖuaníu niculá ama laclakó pu̱siculan. ¿Tucu xlaẖuán ama tasí
xlacata naccatziy̱áu̱ ama kantaxtú tú lic̱hihuíṉanti?

5 Jesús tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí:
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―Skálalh paṯ tahuilayáṯit niṯí ticaḵskahuiyáṉ, 6 porque lhu̱hua tamáṉ tamín y

natahuán: “Aquit Cristo tí cama caḻakmax̱tú cristianos”, y lhu̱hua tamáṉ tamakacanajlá
ixtachihuíṉ. 7 Na̱ paṯ kaxpatáṯit la̱ amac̱a tzucucán lic̱hihuiṉancán guerras, o la̱ tlaṉ
nataram̱akní cristianos. Huixín ni ̱cajicuántit pues tamaclacasquiní pu̱la chú naquiṯaxtú,
y jaé cajcú ixquilhtzúcut tú ama lá as̱táṉ. 8 Aktum lanca pu̱latamaṉ ama taṟaṉica tunu
pu̱latamiṉ, y aktum cac̱hiquíṉ ama putzá la̱ tlaṉ nataṟaṉica xaḵtum cac̱hiquíṉ. Tíyat
ama tatlaná caniẖuá caq̱uilhtamacú. Ama min tatzínsnit caniẖua cac̱hiquíṉ. Lhu̱hua
cristianos tamáṉ taraḻacataq̱uí xlacata taraṉicputún. Laṯa jaé tú xlaẖuán paṯ acxiláṯit
cajcú ixquilhtzúcut la̱ ama min taḵxtakajni as̱táṉ.

9 ’Huixín mic̱stucán natamaktakalháṯit porque paṯ cam̱acamas̱tac̱anáṯit ixpu̱map̱ak-
siṉcán xanapuxcun; paṯ cam̱aḵxtakajnic̱anáṯit nac itsinagogajcán judíos; nacaḻip̱in-
canáṯit ixlacatiṉcán reyes caj quilacata y chuná huixín tlaṉ naquilaḻic̱hihuiṉanáu̱ para
xlic̱aṉa quilaḻip̱aẖuanáu̱. 10 Antes nakantaxtukó jaé tú ccaẖuanimáṉ amac̱a lic̱hihui-̱
nankoc̱án huaḵ caḻacchiquíṉ xala caq̱uilhtamacú. 11 Y acxni nacam̱aḵalhapalic̱anáṯit
ixlacatiṉcán map̱aksiṉaníṉ niṯú calip̱u̱huántit tú paṯ huanáṯit porque Espíritu Santo
ama kalhtiṉán milacatacán y ni ̱ huixín paṯ chihuiṉanáṯit amá quilhtamacú, porque
Dios huaḵ amáṉ cam̱ac̱xcatziṉiyáṉ. 12Amá quilhtamacú lhu̱hua tamáṉ taliakskahuinán
ixnatac̱amánxlacata nacam̱aknic̱án, xanatic̱únna̱ tam̱áṉ taliakskahuinán ixcamancán, y
xlacán na̱ tam̱áṉ tataṟaḻacataq̱uí ixtic̱ucán, y para tlaṉ, ama taram̱akní. 13 Lhu̱hua amáṉ
cas̱iṯziṉiyáṉ huixín caj xlacata caṉajlayáṯit quintachihuíṉ. Pero tí natay̱aní hasta xní
natiṯaxtukó jaé ni ̱ lactláṉ quilhtamacú namá ama lakmax̱tú ixlis̱tacni.

14 ’Acxni nac̱xiláṯit kantaxtuma tú tzokli profeta Daniel, la̱ ama talic̱hiyá ix-
pu̱lakachixcuhuic̱án Dios amá laclix̱cájnit lacchixcuhuíṉ nim̱a̱ tam̱áṉ tamín xala mákat
y ama tayaẖuá tú talakachixcuhuip̱utún xlacán ―tí tlaṉ liḵalhtahuaká jaé tachihuíṉ
camaḵachákxiḻh tú lic̱hihuíṉalh Jesús―, entonces tí talamaṉa nahuán nac Judea
catatzáḻalh tuncán caq̱uihuíṉ y caḻacsipijni. 15 Tí tac̱xtuniṯ nahuán ixakstíṉ ixákxtaka
acxni natac̱tá xlacata natzaḻá mejor ni ̱ catánu̱lh namax̱tú tú kalhí nac ixchic. 16 Tí
aniṯ nahuán ixcaṯucuxtu, mejor ni ̱ camilh tiyá ixlhákaṯ nim̱a̱ akxtakuiliṉiṯ nac ixchic.
17 ¡Koxitaníṉ lacchaján tí takalhí nahuán ixcamancán y ya̱ talakahuán, o tatziquijcú!
18Camaksquíntit Dios ni ̱ticap̱u̱tlakacanáṯit ixquilhta lonkni amáquilhtamacú. 19Lhu̱hua
taḵxtakajni ama lá amá quilhtamacú la̱ nic̱xni tac̱xilhniṯ cristianos laṯa titláhualh Dios
caq̱uilhtamacú y yaj ama lapará tunu taḵxtakajni as̱táṉ. 20Y para Dios ni ̱ ixmac̱tzúhuiḻh
jaé quilhtamacú taḵxtakajni ni ̱ ixtataxtúnilh cristianos tí xlá caḻakalhamán, pero xlá
catzí tú tlahuá porque caḻakalhamán cristianos tí caḻacsacniṯ.

21 ’Para tí caẖuaniyáṉ amá quilhtamacú: “Namá, cac̱xílhtit nachú yá Cristo”, o tunu
tí nahuán: “Uchú yá Cristo”, huixín ni ̱ cacaṉajlátit. 22 Lhu̱hua tam̱áṉ tahuán xlacata
xlacán Cristo y Dios cam̱aḻakachaṉiṯ porque huá talic̱hihuiṉán; na̱ ama tatlahuá laclanca
tascújut o tamaḵsaṉí taṯatlaníṉ; y para tlaṉ, ama tamakacaṉajlá ixtachihuiṉcán hasta
tí caḻacsacniṯ Dios. 23 Huá xlacata ccaḻiẖuaniyáṉ huixín, skálalh catahuilanítit porque
aquit huaḵ ccam̱ac̱xcatziṉiṉiṯán tú ama quiṯaxtú as̱táṉ.

Jesús lic̱hihuiṉán la̱ ama min ixlim̱aktuy ca̱quilhtamacú
(Mt. 24.29‑35, 42‑44; Lc. 21.25‑36)

24 ’Na̱ ccaẖuaniyáṉ: Acxni nalakó jaé taḵxtakajni nim̱a̱ ccaḻiṯac̱hihuiṉamáṉ, chichiní
yaj ama max̱kakeṉán y papá yaj ama lacahuán caṯzisní. 25 Huaḵ stacu xala akapú̱n
ama tapaṯastá, na̱ chuná ama taḵahuaniḵó laṯa tú huí ixliṯiḻanca akapú̱n. 26 Huaḵ
cristianos amaquintac̱xila la̱ aquit Xatalacsacni Chixcú cama tac̱tá nac akapú̱n la̱ chaṯum
lanca chixcú, y huaḵ ama quintalakachixcuhuí. 27 Entonces aquit cama caḻim̱ap̱aksí
ángeles catamam̱ákstokli huaḵ ixcamán Dios tí quintalip̱aẖuaniṯ laṯa huaḵ ixliṯiḻanca
caq̱uilhtamacú.

28 ’Tlaṉ cac̱xílhtit tú pax̱toka katum suja: Huixín catziy̱aṯit talacatzuhuim̱a ixquilhta
lhcac̱ná acxni acxiláṯit tzucú akasnapankán y tataxtuní ixpakán. 29 Na̱ chuná acxni
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nac̱xiláṯit tzucú kantaxtú tú ccaḻiṯac̱hihuiṉamáṉ cacatzíṯit talacatzuhuim̱a spútut y tala-
catzuhuim̱a quilhtamacú xlacata nacmimpará caq̱uilhtamacú. 30 Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ,
jaé tú ccaḻiṯac̱hihuiṉán huaḵ ama kantaxtú ya̱ para taniḵó nahuán cristianos xala jaé
quilhtamacú. 31 Na̱ ccaẖuaniyáṉ: Caq̱uilhtamacú y akapú̱n ama talaktzanká, pero
quintachihuíṉ ni ̱ ama talaktzanká hasta xní nakantaxtukó tú ccaḻiṯac̱hihuiṉamáṉ.

32 ’Pero niṯí catzí tú yá hora o tú yá chichiní lihua ama lakcháṉ, ni ̱para aquit Ixkahuasa
Dios, ni para ángeles tacatzí huata Quintic̱ucán Dios catzí.

33 ’Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, skálalh catahuilátit, tlaṉ calacahuaṉántit y ni ̱ calim̱akxtáktit
kalhtahuakaniyáṯit Dios, porque ni ̱ catziy̱áṯit tú yá chichiní ama caḻakchináṉ. 34 Na̱
chuná ama quiṯaxtú la̱ acxni chaṯum chixcú an latapu̱lí mákat. Nac ixchic cam̱akxtaka
makapitzi ixtasac̱ua chaṯunu cam̱ax̱quí ixtascujutcán, y chaṯummakxtaka nac puhuiḻhta
xlacata skálalh natahuilá namaḻacquiṉí acxni nachín ixpatrón. 35 Na̱ chuná huixín
skálalh catahuilátit porque ni ̱ catziy̱áṯit lihua xnicu cama chin aquit Mimpu̱chinacán,
para nacmín caṯzisní, tzis̱a, spalh caẖuama, o acxni xkakaniṯtá. 36 ¿Qué tal xac-
caḻakchín caṯzisní xaccam̱aṉoklhún lhtatapaṉántit? 37 Jaé tú ccaẖuanín huixín na̱ chuná
nacam̱ac̱atziṉiy̱áṯit huaḵ cristianos tí amajcú quintalip̱aẖuán xlacata skálalh catatahui
canic̱xnihuá quilhtamacú takalhim̱aṉa Ixpu̱chinacán.

14
Ixenemigos talacchihuiṉán la̱ tla̱n natamakní Jesús
(Mt. 26.1‑5; Lc. 22.1‑2; Jn. 11.45‑53)

1 Istzanká aktuy chichiní nalakcháṉ ixtacuhuiṉí pas̱cua acxni israelitas ixtahuá
simiṯa laṯa ni ̱ kalhí levadura; ixcam̱aknic̱án borregos. Entonces xanapuxcun curas
ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos tzúculh talacchihuiṉán la̱ nataliakskahuinán Jesús xlacata
natalíṉ cpu̱map̱aksíṉ y tlaṉ natamakní. 2 Pero xlacán ixtalacpuhuán:

―Ni ̱ lá chipayáu̱ acxni lama nahuán tacuhuiṉí xla pas̱cua porque tlaṉ tasiṯzí y
tamaklhtiṉán cristianos tí talip̱aẖuán.

Cha̱tum pusca̱t acuilí perfume Jesús
(Mt. 26.6‑13; Jn. 12.1‑8)

3 Jesús alh lakpaxiaḻhnán Simón amá tí timaḵsáṉiḻh acxni ixkalhí lepra; xlá ixlama nac
Betania. Jesús ixuay̱ama acxni chilh chaṯum puscaṯ ixlim̱ín aktum frasco perfume xla
nardo xánat, snu̱n ixtapalh ixuaniṯ amá quilhtamacú. Maḵálhkeḻh y tzúculh acuilí Jesús
amá perfume. 4Makapitzi tí ixtahuilaṉa lacatzú tasiṯzíṉilh amá puscaṯ y tzúculh tahuán:

―¿Huaṉchi pax̱cat tlahuaca jaé perfume? 5Mas̱ tlaṉ ixtilis̱tac̱a liẖuacá aktutu ciento
denario tumiṉ, y xatumiṉ tlaṉ ixticaḻim̱aktay̱aca pobres.

6 Jesús caḵáxmatli y chuné caẖuánilh:
―¿Huaṉchi taṟas̱lakáṯit jaé puscaṯ? Niṯú cahuanítit porque tú tlahuaniṯ snu̱n tlaṉ.

7 Pobres siempre caṯaḻapaṉántit nahuán y tlaṉ cam̱aktay̱ayáṯit xniṯa lacasquináṯit, pero
aquit yaj makas̱ quilhtamacú camáṉ caṯaḻatamay̱áṉ. 8 Xlá tláhualh tú lacpúhualh
naquimacuaní y naclakatí; xaẖuá aḻiq̱uimacuíliḻh perfume y acxni naquimuju̱cánmas̱qui
yaj tú quimacuilic̱a. 9 Na̱ ccaẖuaniyáṉ, caniẖuá caḻacchiquíṉ ní nalic̱hihuiṉancán
ixtachihuíṉ Dios na̱ amac̱a lic̱hihuiṉancán tú tláhualh jaé puscaṯ xlacata huaḵ nalaca-
pas̱taccán.

Judas ca̱ta̱lacca̱xlá ixenemigos Jesús la̱ namacama̱xquí
(Mt. 26.14‑16; Lc. 22.3‑6)

10 Judas Iscariote chaṯum ixdiscípulo tí na̱ ixliḻhcaṉiṯ natas̱cuja Jesús acxni caḻácsacli
ixchac̱u̱tuycán, alh caṯac̱hihuiṉán ixenemigos xanapuxcun curas xlacata nacaṯaḻac-
cax̱lá la̱ tlaṉ nacam̱acamax̱quí Jesús. 11 Acxni takáxmatli tú ixcam̱aḻacnu̱nicán xlacán
tapax̱ahuakoḻh y tamaḻacnú̱nilh natamax̱quí tumiṉ. Entonces Judas tzúculh lacputzá la̱
namacamas̱tá Jesús ixmacancán ixenemigos.
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Jesús a̱huata ca̱ta̱hualhtatako̱lh ixdiscípulos antes namaknic̱án
(Mt. 26.17‑29; Lc. 22.7‑23; Jn. 13.21‑30; 1 Co. 11.23‑26)

12Xlaẖuán chichiní ixtacuhuiṉí xla pas̱cua acxni judíos ixtaliẖualhtatá simiṯa ni ̱kalhí
levadura ixmaknic̱án tantum borrego, huá jaé tahuá ixtaliḻakachixcuhuiṉán pax̱cua.
Ixdiscípulos takalasquínilh:

―¿Nicu lacasquina nacanáu̱ cax̱tlahuayáu̱ tahuá tú naliẖualhtatayáu̱ jaé caṯzisní
pax̱cua?

13Xlá caẖuánilh chaṯuy ixdiscípulos:
―Capítit cac̱hiquíṉ; aná paṯ acxiláṯit chaṯum chixcú cucalíṉ aktum xaḻu chúchut.

14 Catakokétit; ana ní natanú natac̱hihuiṉanáṯit ixpu̱china chiqui y chuné nahuaniyáṯit:
“Huan quimaestrojcán: ¿Nicu huí chiqui ní ama caṯaẖualhtatá ixdiscípulos jaé caṯzisní?”
15Xlá amáṉ cam̱as̱iṉiyáṉ aktum lanca cuarto ixakstíṉ ixchic huaḵatá xacax̱lán yá. Huixín
aná nacax̱tlahuayáṯit tahuá tú naliẖualhtatayáu̱ jaé pas̱cua.

16 Ixdiscípulos táalh cac̱hiquíṉ y xlic̱aṉa chú tatákas̱li la̱ ixcaẖuaniniṯ Jesús ama
quiṯaxtú, y xlacán tacax̱tlahuakoḻh tahuá tú nataliḻakachixcuhuiṉán.

17 Caṯzisní Jesús caṯáa̱lh xam̱akapitzi ixdiscípulos. 18 Huaḵ tatahuilakoḻh tahuay̱án.
Acxni lihua ixtahuay̱amaṉa Jesús caẖuánilh:

―Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, chaṯum laṯa miliẖuaḵcán tí quilaṯaẖuay̱amaṉáu ama
quimacamas̱tá ixmacancán quienemigos.

19Xlacán talakaputzakoḻh y tzúculh taraḵalasquiní chaṯum cháṯum:
―¿Cha̱ aquit cama macamas̱tá?
Y xac̱haṯum na̱ ixpuhuán:
―¿Max̱ aquit cama liakskahuinán?
20 Pero xlá caẖuanipá:
―Huata chaṯum laṯa milic̱hac̱u̱tuycán, y huá tí lakxtum quintaẖuay̱ama nac pulaṯu.

21Chuná kantaxtuma tú huan Escrituras cama pax̱toka aquit Xatalacsacni Chixcú. ¡Pero
koxitá namá chixcú tí ama quimacamas̱tá! Mas̱ tlaṉ ixtihua nic̱xni ixtilakahua.

22 Laṯa ixtahuay̱amaṉajcú Jesús tíyalh mactum simiṯa; pax̱catcatzíṉilh Dios ixtahuá;
as̱táṉ lakchékelh, cam̱áx̱quiḻh ixdiscípulos y chuné caẖuánilh:

―Cahuátit jaé simiṯa porque quiṯaxtú la̱ camaklhtiṉántit quimacni.
23-24 A̱stáṉ tiyapá aktum vaso ixchúchut uva; pax̱catcatzínilh Dios, cam̱áx̱quiḻh

ixdiscípulos y caẖuánilh:
―Cahuátit actzú jaé ixchúchut uva porque huá namá quinkalhni nim̱a̱ Dios ama caḻi-̱

maḻacnu̱ní cristianos aktum sas̱ti ixtalaccax̱lán la̱ nacaḻakmax̱tú cristianos. 25 Xlic̱aṉa
ccaẖuaniyáṉ, yac̱xni cama huá ixchúchut uva la̱ jaé, acxni naccháṉ ní huí Dios cama huá
tunu xasas̱ti nim̱a̱ nic̱xni lakó.

Jesús huan xlacata Pedro ama huan ni ̱ lakapasa
(Mt. 26.30‑35; Lc. 22.31‑34; Jn. 13.36‑38)

26 La̱ tahuay̱ankoḻh tatlíṉilh Dios aktum alabanza, as̱táṉ taampá nac Monte de los
Olivos. 27Acxni táchaḻh Jesús caṯac̱hihuíṉalh ixdiscípulos:

―Huaḵ huixín paṯ lakaputzayáṯit jaé caṯzisní caj quilacata porque nac Escrituras
tatzokniṯ la̱ maḻacpuhuáṉiḻh Dios chaṯum profeta: “Cama makxtaka namaknic̱án tí
ixcam̱aktakalha borregos y xlacán tam̱áṉ tataḵahuaniḵó caniẖuá.” 28 Pero acxni
naclacastacuanampará caḻiṉíṉ pu̱la cama chaṉ nac Galilea xlacata aná natanokhlac̱háu̱.

29 Pedro huánilh Jesús:
―Quimpu̱chinacán,mas̱qui huaḵ catalakaputzakoḻh aquit ni ̱camáṉ akxtakamakanáṉ.
30 Jesús kálhtiḻh:
―Aquit cuaniyáṉ, Pedro, xlacata piẖuá jaé caṯzisní acxni ya̱ xkakaj nahuán y

natlí maktuy tantum pu̱yu huix paṯ huana maktutu xlacata ni ̱ quilakapasa laṯa tí
nakalasquiniyáṉ.

31 Pero xlá maklhu̱hua huanipá Jesús:
―Mas̱qui caquimaknic̱a caj milacata nic̱xni cama huan xlacata ni ̱ clakapasáṉ.
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Xam̱akapitzi ixdiscípulos Jesús na̱ chuná tahuánilh.
Jesús kalhtahuakaní Dios lacatum huanicán Getsemaní
(Mt. 26.36‑46; Lc. 22.39‑46)

32 A̱stáṉ caṯáa̱lh ixdiscípulos lacatum huanicán Getsemaní. Acxni táchaḻh Jesús
caẖuánilh ixdiscípulos:

―Juú catamakxtáktit, aquit cama kalhtahuakaní Dios.
33 Pedro, Jacobo y Juan caṯáa̱lh tziná mas̱ lakamákat. Xlá tzúculh akatuyún ixnacú

ixakxtakajnán laṯa ixlip̱uhuán tú ixlakcham̱a. 34 Chuné caẖuánilh:
―Snu̱n clakaputzá cquinacú, lam̱para cacxcatzí camajá ní. Juú catamakxtáktit huixín

y ni ̱ calhtatátit.
35 Xlá alh mas̱ lakamákat; aná tatzokóstalh caṯiyatni y huánilh Dios para tlaṉ ni ̱

camáx̱quiḻh taḵxtakajni nim̱a̱ ixlakcham̱a. 36 Chuné kalhtahuakánilh:
―Taṯa, huix huaḵ tlaṉ tlahuaya; para lacasquina ni ̱ quimax̱qui jaé taḵxtakajni nim̱a̱

cama lakcháṉ. Pero ni ̱ ctlahuaputún tú aquit clacasquín, huix catlahua tú lacpuhuana
mas̱ quimacuaní.

37 A̱stáṉ táspitli ní ixtahuilaṉa ixdiscípulos. Caḻákchaḻh talhtatamaṉa. Entonces
huánilh Pedro:

―Simón, ¿ni ̱ lá taḻa ni ̱ lhtataya caṉa aktum hora huatiyá?
38 Calacastacuanántit y cakalhtahuakanítit Dios xlacata ni ̱ natatlajiy̱áṯit y naca-̱

makatlajayáṉ tlajaná. Porque mas̱qui miespíritucán tiṯum yaẖuaniṯ ixtalacapas̱tacni
mimacnicán ni ̱ tay̱aní y ni ̱ tuhua makatlajacán.

39 Jesús ampá kalhtahuakaní Dios y chú huanipá la̱ xapu̱lh. 40Quiṯaspitpá, ixdiscípulos
ixtalhtatamaṉampá porque yaj lá ixtataḻá ixlakastapucán. Xlacán ni ̱ ixtacatzí tú
natakalhtí acxni ixcaṯac̱hihuiṉán Jesús. 41 Xlá ampá kalhtahuakaní Dios ixlim̱aktutu y
acxni quiṯáspitli caẖuánilh:

―Chí calhtatátit y cajáxtit para lacasquináṯit porque acchaṉiṯ quilhtamacú
naquimacamas̱tac̱án aquit Xatalacsacni Chixcú ixmacancán quienemigos. 42 ¡To!̱
Mejor ni ̱ calhtatátit, catay̱átit tuncán porque nachú mimajá tí ama quimacamas̱tá.

Ixenemigos Jesús talakchín y talíṉ tachíṉ
(Mt. 26.47‑56; Lc. 22.47‑53; Jn. 18.2‑11)

43 Jesús ixchihuinamajcú acxni talákchilh lhu̱hua cristianos, ixcac̱puxcuniṯ ixdiscípulo
Judas Iscariote. Makapitzi ixtalim̱ín espadas, quihui y xatu̱tá. Jaé ixtamaḻakachaṉiṯ
xanapuxcun curas, ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y lakkoṟojtziṉ mapaksiṉaníṉ. 44 Judas
tí staḻh Jesús caẖuánilh la̱ nataliḻakapasa xlacata natalíṉ cpu̱lac̱hiṉ:

―Tí aquit naclacaspu̱ta cachipátit, calip̱ítit y tlaṉ camaktakálhtit.
45Acxni chilh ní ixyá Jesús huánilh:
―Maestro, clakmimáṉ.
Y Judas lacáspu̱tli la̱ calakalhámalh. 46 Makapitzi tachípalh Jesús xlacata natalíṉ la̱

chaṯum tachíṉ.
47 Entonces chaṯum ixdiscípulo máx̱tulh ixespada y cac̱tíṉilh ixtakéṉ ixtasac̱uacán tí

ixtamaḻakachaṉiṯ curas. 48 Jesús caẖuánilh amá lacchixcuhuíṉ:
―Huixín taniṯántit quilac̱hipayáu̱ la̱ chaṯum kalhaṉá liṯanáṯit quihui y espadas.

49 Chaḻi chaḻí ixquilac̱xiláu̱ acxni xaccam̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ nac pu̱siculan y ni ̱
quilac̱hipáu, pero chuná tamaclacasquiní nakantaxtú tú tahuán Escrituras cama
pax̱toka.

50 A̱stáṉ huaḵ ixdiscípulos taḵxtakmákalh y tatzaḻakoḻh caniẖuá.
Cha̱tum discípulo na̱ ixama̱ca chipacán

51 Pero chaṯum ixdiscípulos Jesús takókelh laṯa ní ixlaclim̱ac̱a nac pu̱map̱aksíṉ. Amá
kahuasa acxni acxilhca ixamac̱a chipacán, 52 pero tzúculh tzaḻanán y huata ixlhákaṯ
maklhtic̱a y xlá tzáḻalh laṯa taḻhtitili.
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Jesús tama̱kalhapalí xanapuxcun curas
(Mt. 26.57‑68; Lc. 22.54‑55, 63‑71; Jn. 18.12‑14, 19‑24)

53-54 Pedro caṯakókelh ixlim̱ákat hasta lic̱haṉca Jesús ixpu̱map̱aksiṉcán curas. Xlá
tamákxtakli quilhtíṉ ní ixtahuilaṉa policías, y tzúculh caṯas̱kón. Huaḵ xanapuxcun
curas, lactalip̱au̱ lakkoḻún, ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos, tatamákstokli y la̱ pu̱tum ma-̱
paksiṉaníṉ tatahuilakoḻh. Ixlip̱untzú lim̱inca Jesús ixlacatíṉ lihua xapuxcu map̱aksiṉa
cura. 55 Xam̱akapitzi lacchixcuhuíṉ tzúculh talacpuhuán tú nataliy̱aẖuá Jesús xlacata
natamakní, pero ni ̱ ixtatakas̱a tú nataliy̱aẖuá. 56 Tunu lacchixcuhuíṉ ixtaliakskahuinán
y ni ̱ para chuná de acuerdo ixtatahuilá tú nataliakskahuimax̱tú. 57Makapitzi tatáy̱alh y
chuné taliakskahuínalh Jesús:

58―Aquín ckaxmatui namá chixcú huá: “Aquit cama lactlahuakó jaé ixpu̱siculan Dios
nim̱a̱ tayaẖuaniṯ lacchixcuhuíṉ y ixliaktutu chichiní cama tlahuá tunu mas̱ laṉ ni ̱ la̱ jaé
nim̱a̱ tatlahuaniṯ lacchixcuhuíṉ.”

59Y ni ̱para chuná acxtum ixtalic̱hihuiṉán tú ixtaliakskahuinamaṉa.
60Acxni táy̱alh lihua xapuxcu ixmap̱aksiṉacán curas, kalasquínilh Jesús:
―¿Huaṉchi niṯú kalhtiṉana? ¿Ni ̱ kaxpata la̱ lhu̱hua tú taliy̱aẖuamáṉ jaé lacchix-

cuhuíṉ?
61 Jesús ni ̱kálhtiḻh mas̱ chá acs táy̱alh. Amá chixcú ixlim̱aktuy kalasquinipá:
―¿Xlic̱aṉa huix Cristo ixkahuasa Dios?
62 Jesús acxnicú kalhtíṉalh:
―Xlic̱aṉa aquit Cristo, y huixín paṯ acxiláṯit la̱ aquit Xatalacsacni Chixcú cama tahuilá

ixpax̱tú̱n ixpu̱map̱aksiṉ Dios, y acxni nacháṉ quilhtamacú cama tac̱tapará nac akapú̱n.
63 Amá xapuxcu map̱aksiṉá xtiṯli ixlhákaṯ ixacstu xlacata huaḵ natac̱xila xlic̱aṉa

síṯziḻh, y chuné caẖuánilh ixcompañeros:
―¿Tucu mas̱ taputzáṉ lacasquináu̱? 64Huixín kaxpatniṯántit la̱ taṟaḻacataq̱uiṉiṯ Dios

jaé chixcú laṯa chihuiṉán. ¿Tucu puhuanáṯit tlaṉ tlahuanicán?
Xam̱akapitzi takalhtíṉalh xlacata camaknic̱a.
65 Makapitzi tzúculh talacachucxuí, taliḻakáchiḻh lhákaṯ ixtalakakaxí ixlacán. Uyu

ixtakalasquiní:
―Caquilhchipi, ¿ticu lakakaxín? A̱stáṉ macamas̱tac̱a ixmacán policías y xlacán na̱

chuná talic̱híyalh.
Pedro huan xlacata ni ̱ lakapasa Jesús acxni kalasquinicán
(Mt. 26.69‑75; Lc. 22.56‑62; Jn. 18.15‑18, 25‑29)

66Laṯa ní ixcaṯas̱koma Pedro xam̱akapitzi policías chilh chaṯum itsquití xapuxcu cura.
67Acxni ácxilhli aná skoma, acs lacáṉilh y huánilh:

―Huix na̱ ixtaḻapu̱laya Jesús xalac Nazaret.
68 Pedro kálhtiḻh:
―Aquit ni ̱ clakapasa namá chixcú nim̱a̱ quiliṯac̱hihuiṉámpaṯ.
Pedro táxtulh nac lacaquilhtíṉ acxni tásalh tantum pu̱yu.
69Amá puscaṯ lacaṉipá Pedro y caẖuánilh xam̱akapitzi:
―Jaé chixcú ixtaḻapu̱lá Jesús.
70 Pedro kalhtiṉampá xlacata ni ̱ ixlakapasa tí ixliṯac̱hihuiṉamac̱a. Ixlip̱untzú tahua-

nipá policías tí ixtahuilaṉa aná lacatzú:
―Xlic̱aṉa ixtaḻapu̱laya Jesús porque huix xalac Galilea, hasta mintachihuíṉ tlaṉ

liḻakapascana.
71 Pedro tzúculh liq̱uilhán Dios xlacata xlic̱aṉa tú ixkalhtiṉama y caẖuanipá:
―Aquit ni ̱ clakapasa namá chixcú Jesús nim̱a̱ quilaḻiṯac̱hihuiṉamaṉáu.
72Acxni káxmatli tasapá tantum pu̱yu y lacapás̱tacli tú ixuaniniṯ Jesús: “Acxni ya̱ tasaj

nahuán ixlim̱aktuy tantum pu̱yu huix paṯ huanamaktutu xlacata ni ̱quilakapasa.” Pedro
lakapútzalh y tzúculh tasá acxni catziḵoḻh la̱ lákchaḻh ixtachihuíṉ Jesús.
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Pilato ma̱kalhapalí Jesús
(Mt. 27.1‑2, 11‑14; Lc. 23.1‑5; Jn. 18.28‑38)

1 Acxni ya̱ itxkaká amá caṯzisní xanapuxcun curas, ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y
lakkoḻún táliḻh Jesús tachíṉ ixlacatíṉ ixpu̱map̱aksiṉ Poncio Pilato. 2 Xlá maḵalhapáliḻh
Jesús y chuné kalasquínilh:

―¿Xlic̱aṉa huix ixreycan judíos?
―Huix quilhchipiniṯa porque xlic̱aṉa aquit rey ―kalhtíṉalh Jesús.
3 Ixenemigos lhu̱hua tú tzucupá taliakskahuinán ixlacatiṉ Pilato. 4Xlá huanipá Jesús:
―¿Huaṉchi niṯú kalhtiṉana? ¿Ni ̱ kaxpata la̱ lhu̱hua tú taliy̱aẖuamáṉ jaé lacchix-

cuhuíṉ?
5Xlá niṯú kalhtíṉalh y Pilato yaj cátziḻh tú nakalasquiní, o tú naliy̱aẖuá.
Liḻhca̱cán Jesús la̱ ama̱ca maknic̱án
(Mt. 27.15‑31; Lc. 23.13‑25; Jn. 18.38―19.16)

6-7Nac pu̱lac̱hiṉ ixtanu̱ma chaṯum chixcú ixuanicán Barrabás na̱ chuná ixcompañeros
tí ixcaṯam̱akniṉaniṯ nac aktum taraṉicni. Pilato ixlis̱maniṉiṯ makxtaka chaṯum tachíṉ
amá tacuhuiṉí xla pax̱cua xanim̱aṯa ixtalacasquín o ixtasquín cristianos. 8 Ixlip̱untzú
táchilh nac ixpu̱map̱aksíṉ lhu̱hua cristianos y tahuánilh cacam̱áx̱quiḻh chaṯum tachíṉ la̱
siempre ixmakxtaka. 9 Pilato caḵalasquínilh:

―¿Lacasquináṯit huixín cacmákxtakli jaé chixcú tí huanáṯit xlacata ixreycán judíos?
10 Pilato chú caẖuánilh porque ixmaḵachakxiṉiṯtá xlacata ixenemigos Jesús ixta-

maḻacapu̱niṯ ixtamaknip̱utún porque ixtalakcatzaní tú ixtlahuá y tú ixlic̱hihuiṉán.
11 Xanapuxcun curas ixenemigos Jesús tuncán tzúculh taḵastacyaẖuá huaḵ cristianos
xlacata catásquilh camakxtakca Barrabás. 12 Pilato caḵalasquinipá:

―¿Y tucu lacasquináṯit cactlahuánilh jaé chixcú ixreycán judíos?
13Huaḵ cristianos taḵtásalh:
―¡Camaknic̱a nac culu̱s!
14―Pues, ¿tucu tlahuaniṯ ni ̱ tláṉ jaé chixcú? ―caẖuanipá Pilato.
Pero xlacán taḵtasapá:
―¡Camaknic̱a nac culu̱s!
15Como Pilato ni ̱ ixcam̱akasiṯzip̱utún cristianos tí ixtatay̱aṉa ixlim̱ap̱aksíṉ, mákxtakli

Barrabás y lim̱ap̱aksíṉalh casnokca Jesús; as̱táṉ cam̱acamáx̱quiḻh soldados xlacata xlacán
natamakní nac culu̱s.

16 Amá soldados táliḻh Jesús ixlacaquilhtiṉ ixchic Pilato, huaḵ xam̱akapitzi tatamak-
stokkoḻh. 17 Xlacán tamax̱túnilh ixlhákaṯ Jesús y tahuilíṉilh aktum tzutzoko lhmaṉ
lhákaṯ la̱ xla rey y aktum corona xla lhtucú̱n. 18-19 Tzúculh talic̱hiyá, ixtalacachucxuí,
ixtaliḻakasnoka lasasa, ixtatatzokostaní la̱ catalakachixcúhuiḻh chaṯum rey y chuné
ixtahuaní:

―¡Siempre calatámaḻh ixreycan judíos!
20 Acxni talic̱hiyakoḻh laṯa talacásquilh tamax̱tunipá lhákaṯ tzutzoko y tahuiliṉipá

lihua ixlhákaṯ Jesús. A̱stáṉ táliḻh aḻacatunu xlacata natamakní nac culu̱s.
Jesús akxtokohuacacán nac culu̱s acxni maknic̱án
(Mt. 27.32‑44; Lc. 23.26‑43; Jn. 19.17‑27)

21 Chaṯum chixcú xalac Cirene ixuanicán Simón, ixlakkahuasán ixcaẖuanicán Alejan-
dro y Rufo, ixtaspitma ixcaṯucuxtu acxni ixlacpasaṟlama lacatzú ní ixtalayaṉa soldados;
tachipatáy̱alh y xafuerza tamaḻíṉiḻh laktzú ixculu̱s Jesús.

22 Caḻiṉca pakán ixquilhpaṉ cac̱hiquíṉ lacatum ní ixuanicán Gólgota; jaé tachihuíṉ
huamputún Ixpu̱latamaṉ ixaclucut Niṉ. 23 Acxni táchilh Jesús maḻacnu̱nica cahualh
cuchu nim̱a̱ ixtaḻaniṯ xu̱n líc̱uchu, pero xlá ni ̱ kalhuáṉalh. 24-25 Max̱ aknajaṯza hora
lacatzisa ixuaniṯ acxni Jesús akxtokohuacaca nac culu̱s. La̱ tamaẖuacakoḻh nac culu̱s
soldados tzúculh taraḻis̱laká ixlhákaṯ Jesús a ver ticu natocaṟlí. 26 Ixakspú̱n culu̱s
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ana ní istzokcán tú xlacata ixcaḻim̱aknic̱án chuné tzoknica ixculu̱s Jesús: “Jesús xalac
Nazaret ixreycan judíos.” 27 Ixpax̱tu̱niṯni na̱ cam̱aknic̱a chaṯuy kalhaṉaníṉ. 28 Chuná
jaé kantáxtulh tú ixuán Escrituras ama pax̱toka Cristo: “Lim̱acaṉca la̱ chaṯum ni ̱ tlaṉ
chixcú.”

29Na̱ chuná tí ixtapasaṟlá lacatzú ní ixmaẖuacacaniṯ Jesús ixtaliḵalhkamaṉán y chuné
ixtahuaní:

―¿Lam̱para huana xlacata tlaṉ lactlahuaya pu̱siculan, ixlia̱ktutu chichiní tlahuaya
tunuj xasas̱ti? 30 ¿Chí tucu lanípaṯ? ¿Huaṉchi ni ̱ lá tac̱taya ní huaca y lakmax̱tucana
mic̱stu?

31Makapitzi xanapuxcun curas, ixmaḵalhtahuakeṉacan judíos na̱ chuná ixtaliḵalhka-
maṉán:

―¿Para tlaṉ cam̱aḵsáṉiḻh xam̱akapitzi cristianos, chí huaṉchi ni ̱ lá lakmax̱tucán
ixacstu? 32 Para acxiláu̱ laṯa chí tuncán tac̱tá nac culu̱s namá chixcú tí liṯay̱á rey xalac
Israel, entonces aquín na̱ nacaṉajlayáu̱ xlacata huá Cristo tí ama min.

Amá kalhaṉaníṉ tí na̱ ixcaḵxtokohuacacaniṯ nac culu̱s na̱ chuná ixtaliḵalhkamaṉán.
Smalankán Jesús niḵo̱lh nac culu̱s
(Mt. 27.45‑56; Lc. 23.44‑49; Jn. 19.28‑30)

33 Acxni tastúnulh caq̱uilhtamacú tapaklhtu̱takoḻh y quiṯáy̱alh max̱ aktutu hora
ixuaniṯ xalakasmalankán. 34Acxni Jesús chuné aktásalh:

―Eloi, Eloi, ¿lama sabactani? ―Jaé tachihuíṉ huamputún: Dios huix quintic̱ú,
¿huaṉchi quiakxtakmakaniṯa jaé quilhtamacú?

35Makapitzi tí ixtayaṉa lacatzú takáxmatli y taraẖuánilh:
―Cakaxpáttit la̱ maṯasim̱a profeta Elías.
36 Chaṯum chixcú tatzaḻh alh tiyá aktum lhákaṯ, tlaṉ mac̱hú̱huiḻh ixchuchut vinagre,

maḵánu̱lh nac quihui y maḻacatzúhuiḻh ixquilhni Jesús, y chuné caẖuánilh xam̱akapitzi:
―¡Niṯú cahuántit! A ver para xlic̱aṉa min lakmax̱tú profeta Elías.
37 Jesús aktasapá am̱aktum uyu tuncán niḵoḻh. 38Huata niḵoḻh Jesús, nac lanca pu̱sic-

ulan xla Jerusalén ana ní ixtalakachixcuhuiṉán curas caṯa cáṯa, amá lanca liḻakalhapáṉ
nim̱a ixtahuacaniṯ ixacstu táxtiṯli. ¡Tapakapítzilh laṯa tu̱tzú hasta taḻhmáṉ! 39Xacapitán
soldados nim̱a̱ ixyá lacatzú ní ixuaca Jesú̱s, acxni káxmatli la̱ chihuíṉalh y ácxilhli la̱
niḵoḻh, chuné huá:

―¡Xlic̱aṉa jaé chixcú Ixkahuasa Dios!
40-41 Makapitzi lacchaján tí aẖuata ticaṯaṯáxtulh Jesús nac Galilea acxni milh nac

Jerusalén, ixtayaṉa aná lacatzú ní ixmaknic̱aniṯ Jesús y huaḵ ixtac̱xilhniṯ tú ixquiṯaxtu-
niṯ. Amá lacchaján tí mas̱ ixtamaktay̱aniṯ Jesús ixcaẖuanicán María Magdalena, y tunuj
María ixnaṉajcán Jacobo y José, y na̱ chuná Salomé.

Ma̱ctic̱án y muju̱cán Jesús
(Mt. 27.57‑61; Lc. 23.50‑56; Jn. 19.38‑42)

42Amá smalankán acxni huaḵ cristianos ixtatlahuá ixtahuajcán porque ixlic̱haḻí ni ̱ lá
tí itscuja, 43 milh mac̱tí xaníṉ Jesús chaṯum chixcú tí na̱ ixcaṯam̱ap̱aksiṉán curas nac
Jerusalén ixuanicán José ixlama nac Arimatea. Pero José tlaṉ chixcú ixuaniṯ ixkalhim̱a
nalacatzucú ixtapáksiṯ Dios caq̱uilhtamacú. Xlá kálhiḻh lic̱amama alh acxila Pilato
xlacata camáx̱quiḻh xaníṉ Jesús. 44Acxni káxmatli Pilato tú ixmaclacasquín ni ̱ caṉájlalh
para Jesús xlic̱aṉa ixniṉiṯtá y kalasquínilh capitán. 45 Amá capitán huánilh xlic̱aṉa
ixniṉiṯtá Jesús. Entonces huánilh caliḻh xaníṉ para ixlacasquín. 46 José tamáẖualh aktum
tlaṉ lhákaṯ y alh mac̱tí xaniṉ Jesús nac culu̱s. A̱stáṉ tlaṉ máksuitli nac lhákaṯ; liḻh
lacatum ixpu̱muju̱can niṉ nim̱a̱ ixtahuaxniṯtá ixlacapu̱n talhpáṉ y puru chíhuix ixkalhí;
aná máṉu̱lh xaníṉ Jesús. A̱stáṉ lacahuíliḻh aktum lanca chíhuix ixlacatíṉ. 47 María
Magdalena y María ixnaṉa José tlaṉ tác̱xilhli ana ní maṉu̱ca Jesús.
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Jesús lacastacuanán nac ca̱liṉíṉ
(Mt. 28.1‑10; Lc. 24.1‑12; Jn. 20.1‑10)

1 La̱ tipasaṟlakoḻh amá chichiní acxni niṯí itscuja, xacaṯzisní piẖuá amá chichiní,
Maria Magdalena, María ixnaṉa José, Jacobo y Salomé táalh tatamaẖuá perfumes
tú natamacuilí Jesús laṯa xaníṉ. 2 Ixlic̱haḻi domingo laṯa spalh caẖuama táalh ní
ixmaṉu̱caniṯ Jesús. Acxni táchaḻh istzucuniṯtá taxtú chichiní. 3 Ixtaraẖuaní ixchaṯuycán:

―¿Chá ticu tlaṉ namaḵeṉú namá chíhuix nim̱a̱ taliḻakatalán ní tanu̱ma Jesús?
4Pero acxni tlaṉ caso tatláhualh tác̱xilhli amá chíhuix nim̱a̱ ixliṯalakatalán yaj ixkalhí

ixlacatíṉ. 5 Tatánu̱lh tziná y tác̱xilhli ixpax̱tú̱n curucs huí chaṯum kahuasa ixuiliṉiṯ
lhmaṉ y staranka lhákaṯ; xlacán tajicuankoḻh. Pero amá kahuasa caẖuánilh:

6 ―Ni cajicuántit, ccatzí xlacata putzayáṯit Jesús xalac Nazaret nim̱a̱ maknic̱a nac
culu̱s. Pero xlá yaj tanu̱ma juú porque lacastacuanamparaniṯ caḻiṉíṉ y chí lamap̱ajá xas-
tacnán. Para ni ̱ caṉajlayáṯit tlaṉ cac̱xílhtit ní ixmaṉu̱caniṯ. 7 Capítit caẖuaniyáṯit ixdis-
cípulos, y Pedro na̱ chuná, xlacata Jesús pu̱la ama chaṉ nac Galilea la̱ ixcaẖuaniniṯán; aná
ama caḵalhiy̱áṉ y nacac̱xiláṉ.

8 Xlacán tzúculh tatatlaná laṯa tajicuankoḻh y tatáxtulh tatzaḻh y táalh; pero niṯí
talim̱aḵalhchihuíṉiḻh nac tijia tú ixtac̱xilhniṯ porque ixtajicuamaṉa, y na̱ chuná ixtapax̱-
ahuamaṉa.

Jesús tasiṉí María Magdalena
(Jn. 20.11‑18)

9 Acxni ya̱ itxkaká amá chichiní, Jesús ixlacastacuananiṯtá caḻiṉíṉ, maḻacahuáṉiḻh
María Magdalena xlacata nac̱xila la̱ ixlamajá xastacnán. Jaé puscaṯ huá tí ixmaḵsaṉiṉiṯ
acxni ixmactanu̱ma chaṯujún ixespíritu tlajananíṉ. 10 La̱ acxilhkoḻh Jesús xlá caḻákalh
ixdiscípulos y caẖuánilh la̱ ixacxilhniṯ Jesús xastacnán; xlacán ixtalakaputzamaṉa
ixtatasamaṉa. 11 Pero acxni caẖuanica Jesús lacastacuananiṯ y lapu̱lá xastacnán, xlacán
ni ̱ tacaṉájlalh.

Jesús ca̱tasiṉí a̱cha̱tuy ixdiscípulos
(Lc. 24.13‑35)

12 Ixlip̱unchú chaṯuy ixdiscípulos ixtam̱aṉa pakán aktum pu̱latamaṉ lacatzú
cJerusalén; nac tijia Jesús cam̱aḻacahuáṉiḻh xlacata natac̱xila y natacaṉajlá la̱
ixlacastacuananiṯ caḻiṉíṉ. 13 Xlacán tuncán tatáspitli y talim̱aḵalhchihuíṉiḻh
xam̱akapitzi la̱ ixtac̱xilhniṯ Jesús xastacnán, pero xlacán ni ̱para chú tacaṉájlalh.

Jesús ca̱tasiṉí hua̱k ixdiscípulos
(Mt. 28.16‑20; Lc. 24.36‑49; Jn. 20.19‑23)

14 Jesús as̱táṉ cam̱aḻacahuáṉiḻh ixchac̱aẖuitucán ixdiscípulos xlacata natac̱xila la̱
ixlama xastacnán. Xlacán ixtahuay̱amaṉa nac mesa y caḵahuánilh tziná xlacata
ni ̱ ixtacaṉajlaniṯ la̱ ixtac̱xilhniṯ xastacnán xam̱akapitzi, porque snu̱n palha ixtakalhí
ixnacujcán y ni ̱ lá ixtacaṉajlaniṯ. 15 A̱stáṉ chuné caẖuánilh huaḵ ixdiscípulos:

―Capítit huaḵ caḻacchiquíṉ xala caq̱uilhtamacú y cacaḻiṯac̱hihuiṉántit huaḵ cris-
tianos la̱ cam̱aḻacnu̱ní Dios nacaḻakmax̱tú ixlis̱tacnicán nac akapú̱n para aquit quintali-̱
paẖuán. 16 Tí naquintalip̱aẖuán y natataḵmunú tam̱áṉ tataxtuní nac akapú̱n, pero tí ni ̱
quintalip̱aẖuán ixacstucán talaktzankaṉiṯ y ama taxokoṉán tú ni ̱ tlaṉ tatlahuaniṯ.

17 ’Makapitzi cristianos tí naquintalip̱aẖuán, Dios ama cam̱ax̱quí liṯlihueke xlacata
natamaḵsaṉí tí cac̱tanu̱ma ixespíritu tlajaná, na̱ tlaṉ ama tachihuiṉán tip̱aḵatzi tachi-
huíṉ nim̱a̱ ni ̱ ixtacatzí. 18 Tlaṉ ama tachipá lu̱hua y niṯú caticaṯlahuánilh, y para tahuá
veneno ni ̱caticap̱ú̱tiḻh y tlaṉ ama talim̱aḵsaṉí cristianos ixmacancán; y chuná jaé huixín
nacatziy̱áṯit Dios caṯaḻamáṉ cmilatamaṯcán.

Jesús ta̱cxtú nac akapú̱n
(Lc. 24.50‑53)
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19La̱ caṯac̱hihuiṉankoḻh ixdiscípulos ixlacatiṉcán Jesús tác̱xtulh nac akapú̱n ana ní huí

Dios. 20 A̱stáṉ xlacán tatáxtulh caniẖuá caḻacchiquíṉ y tamaḵalhchihuíṉiḻh cristianos la̱
Dios cam̱aḻacnu̱ní nacaḻakmax̱tú. Xlacán tatláhualh laclanca tascújut porque lhu̱hua tí
tamaḵsáṉiḻh y laṯa ní ixtalic̱hihuiṉán Jesús xlá siempre ixcam̱aktay̱á xlacata natacatzí
Dios ixcaṯaḻama nac ixlatamaṯcán.

Chuná calalh, amén.
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SAN LUCAS LICHIHUINAN IXLATAMAT JESUCRISTO
1 Lhu̱hua cristianos talacsacxtuniṯ tancs tatzoka tú xlic̱aṉa quiṯaxtuniṯ nac ixlatámaṯ

Jesucristo 2 y tlaṉ cmaḻuloka huaḵ xlic̱aṉa la̱ talic̱hihuiṉaniṯ tí xlaẖuán tac̱xilhniṯ tú
quiṯáxtulh laṯa tilacatzúculh ixlatámaṯ y na̱ xlaẖuán tzúculh talic̱hihuiṉán la̱ Dios
maḻacnú cam̱ap̱aksip̱utún cristianos. 3 Aquit na̱ tlaṉ clacputzaniṯ y cliḵalasquiniṉaniṯ
huaḵ tú quiṯáxtulh laṯa tilacatzúculh ixlatámaṯ, y cpuhuán namacuaniyáṉ, talip̱au̱
quiamigo Teófilo, la̱ aquit clacsacxtuniṯ nactzoka, 4xlacata tancs namaḵachakxiy̱a namá
talacapas̱tacni nim̱a̱ lim̱aḵalhchihuiṉic̱aniṯa nacaṉajlaya.

Cha̱tun ángel lic̱hihuiṉán ama lakahuán Juan Bautista
5 Chí camáṉ huaniyáṉ la̱ lim̱iniṯanchá jae takalhchihuíṉ: acxni ixmap̱aksiṉán nac

pu̱latamaṉ Judea chaṯum rey huanicán Herodes na̱ ixlama chaṯum cura huanicán
Zacarías. Xlá ixcaṯaḻakachixcuhuiṉán nac lanca pu̱siculan xla Jerusalén pu̱tum curas tí
ixcam̱aḻacatzuquiṉiṯ Abías. Ixtac̱haṯ Zacarías ixuanicán Elisabet y xlá na̱ ixliṯalakapasni
ixuaniṯ Aarón amá talip̱au̱ chixcú ti ̱xlaẖuán tilim̱ap̱ac̱uhuic̱a cura nalakachixcuhuiṉán.
6Zacarías y Elisabet tancs ixtalamaṉa ṉi ̱ixtalim̱akxtaka talakachixcuhuíDios ixtamaḵan-
taxtí huaḵ ixtapáksiṯ Dios nac ixlatamaṯcán. 7Pero ni ̱ixtakalhí ixcamancán porque snu̱n
lakkoḻuná ixtahuaniṯ, y xaẖuá Elisabet ni ̱ lá ixkalhiṉaniṯ.

8Maktum quilhtamacú Zacarías y tí ixcaṯaḻakachixcuhuiṉán caṯocáṟliḻh natalakachix-
uhuí Dios aktum xamaṉa nac lanca pu̱xiculan xla Jerusalén. 9 Xlacán talim̱ácaḻh suerte
tí lihua natanú nac ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios nac pu̱siculan, y tocáṟliḻh Zacarías
nalhcuyú incienso. 10 Acxni tánu̱lh tzúculh lhcuyú incienso, y huaḵ cristianos tzúculh
takalhtahuakaní Dios nac lacaquilhtiṉ.

11Laṯa ixkalhtahuakanimaDios lakatay̱achi chaṯum ángel nac ixpax̱tú̱n ní itlhcuyucán
incienso. 12Acxni ácxilhli xlá jicuankoḻh y ni ̱cátziḻh tú nahuán y tú natlahuá. 13Pero amá
ángel huánilh:

―Zacarías, ni ̱ cajícuanti. Dios kaxmatniṯ la̱ kalhtahuakaniya y mintac̱haṯ Elisabet
ama taṯay̱á chaṯum skaṯa, nahuiliṉiya ixtacuhuiṉí Juan. 14 Huix snu̱n paṯ lip̱ax̱ahuaya
minkahuasa y na̱ chuná lhu̱hua cristianos ama talip̱ax̱ahuá acxni nalacachín caq̱uil-
htamacú. 15 Porque minkahuasa lacsacnit Dios y snu̱n talip̱au̱ ama huan. Xlá nic̱xni
ama kalhuaṉán cuchu ni ̱ para pulque. Dios lacasquín camaḵantáxtiḻh ixtascújut y ama
max̱quí ixliṯlihueke Espíritu Santo laṯa ya̱ para lakahuán nahuán. 16Acxni natachixcuhuí
ama cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos xalac Israel xlacata natalip̱aẖuampará Ixpuchinacán
Dios. 17 Xlá ama pu̱laní Ixpu̱chinacán tí takalhim̱aṉa ama min caḻakmaxtú xlacata
natalakapasa ticu xlá; ama kalhí ixliṯlihueke y ixtapuhuáṉ la̱ amá profeta tí makáṉ
tilatámaḻh ixuanicán Elías xlacata xanatic̱ún natalakalhamampará ixcamancán, tí ni ̱
taḵahuaṉán nataliḻacahuaṉán ixlatamaṯcán tí tlaṉ tacatzí, y huaḵ cristianos natacatzí
la ixliḻatamaṯcán xlacata niṯú natalim̱ax̱anán acxni nacaḻakchín Ixpuchinacán.

18 Zacarías huánilh amá ángel:
―¿Nicu naclic̱atzí para xlic̱aṉa tú quihuanípaṯ? Porque aquit snu̱n koḻutá y quin-

tac̱haṯ na̱ chuná.
19Amá ángel kálhtiḻh:
―Aquit quihuanicán Gabriel y clama ixpax̱tú̱n Dios cmaḵantaxtí tú quilim̱ap̱aksí.

Xlá quimaḻakáchaḻh nacuaniyáṉ jaé lactláṉ takalhchihuíṉ, 20 pero como huix ni ̱ caṉajla
quintachihuíṉ chí tuncán paṯ koḵoṉana y yaj lá paṯ chihuiṉana hasta xní nalakahuán
minkahuasa. Laṯa jaé tú cuanín huaḵ ama kantaxtú.

21Amá cristianos tí ixtakalhtahuakamaṉa nac lacaquilhtiṉ tzúculh taḵatuyún pues ni ̱
ixtamaḵachakxí huaṉchi Zacarías snu̱n ixmakapalama nac pu̱lakachixcuhuiṉ. 22 Pero
acxni táxtulh Zacarías yaj lá ixchihuiṉán ixkoḵoṉiṯ, huata ixcaḻim̱acahuaní ixmacán tú
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ixcaẖuaniputún y xlacán tamaḵachákxiḻh xlacata Dios maḻakachiyáṉiḻh acxni lakachix-
cuhuíṉalh. 23Acxni sputli chichiní nalakachixcuhuiṉán Zacarías nac lanca pu̱siculan xla
Jerusalén táspitli nac ixcac̱hiquíṉ ní ixlama.

24 A̱stáṉ Elisabet ixtac̱haṯ Zacarías tzúculh maklhcatzí ixtaṯay̱ama skata y ni ̱ táxtulh
nac ixchic akquitzis papá. 25Huata ixlacpuhuán: “Quimpu̱china Dios quiacxilhlacachiniṯ
quimaḻakacháṉilh chaṯum skata xlacata cristianos yaj naquintaliḵalhkamaṉán.”

Cha̱tum ángel lic̱hihuiṉán ama lakahuán Jesús
26 Ixliakchax̱án papá as̱táṉ Dios maḻakáchaḻh ángel Gabriel nac aktum cac̱hiquíṉ

huanicán Nazaret ixliṯapaksí Galilea 27 xlacata nalakpaxiaḻhnán chaṯum tzumaṯ
huanicánMaría, xlá ixtasquín ixuí ama taṯamakaxtoka chaṯum ixliṯalakapasni rey David
ixuanicán José. 28Amá ángel laktánu̱lh ní ixuí María y huánilh:

―¡Clip̱ax̱ahuayán tlaṉ tzumaṯ la̱ lakalhamaniṯánDios! Quimpu̱chinacán akskalhim̱án.
Ixliẖuaḵ lacchaján huix mas̱ acxilhlacachiniṯán nalakalhamanáṉ.

29 Acxni María ácxilhli amá ángel snu̱n tzúculh liakatuyún tú ixuanitiṯ. Ni ̱ ix-
maḵachakxí huaṉchi chú ixtac̱hihuiṉaniṯ amá ángel. 30 Pero xlá tuncán huanipá:

―María, ni cajícuanti. Dios acxilhlacachiniṯán lakalhamaniṯán namaḵantaxtiy̱a tú
laclhcaṉiṯ. 31 Yaj makas̱ paṯ taṯay̱aya chaṯum skata y acxni nalakahuán nahuiliṉiya
ixtacuhuiṉí Jesús. 32 Xlá snu̱n talip̱au̱ ama huan y amac̱a lim̱acaṉcán Ixkahuasa
Dios tí niṯí mac̱chaṉí ixliṯlihueke y ama maklhtiṉán ixpu̱táhuiḻh ní namap̱aksiṉán la̱
timaḻacnú̱nilh Dios ixliṯalakapasni rey David. 33 Jesús rey ama huan jaé pu̱latamaṉ Israel
canic̱xnihuá, ixtapáksiṯ nic̱xni ama lakó caq̱uilhtamacú.

34María kalasquínilh amá ángel:
―¿Niculá ama quiṯaxtú jaé tú quihuaniya pues aquit ni ̱ ctaḻatamaṉiṯ chixcú?
35Xlá kálhtiḻh:
―Niṯú calip̱úhuanti, Espíritu Santo ama max̱quí mimacni tú makatzankay̱a y paṯ

maklhcatziy̱a ixliṯlihueke Dios nac mimacni la̱ acxni puclhni taṯay̱á seṉ. Huá xlacata
namá skata Dios ama maṯunuja namacuaní y amac̱a lim̱ap̱ac̱uhuic̱án Ixkahuasa Dios.
36Miliṯalakapasni Elisabet, amá tí ixliḵalhkamaṉancán ni ̱lá makastacnán, mas̱qui chaṯtá
na̱ ama maḻakahuaní chaṯum skata y chí kalhiy̱á akchax̱án papá laṯa titzúculh taṯay̱á
itskata. 37 Porque Dios huaḵ tlaṉ tlahuá tú lacasquín.

38María huanipá:
―Aquit siempre nackaxmata tú lim̱ap̱aksiṉán Dios, catláhualh quilacata tú lacasquín

y caquiṯáxtulh tú quihuaniniṯa cama pax̱toka.
La̱ tac̱hihuiṉankoḻh María amá ángel ampá ní ixminiṯanchá.
María lakpaxia̱lhnán Elisabet

39 Ni ̱ ixlim̱akas̱ quilhtamacú María lacapala taxtutáq̱uiḻh ixchic y alh nac aktum
cac̱hiquíṉ nim̱a̱ ixuí caḻacsipijni amá pu̱latamaṉ Judea. 40Chaḻh nac ixákxtaka Zacarías y
acxni tánu̱lh huánilh kalhéṉ Elisabet. 41Y acxni káxmatli la̱ huánilh kalhéṉ María, Elis-
abet tuncán maklhcátziḻh la̱ itskata tapítilh nac ixpu̱lacni; y Espíritu Santo akchipánilh
ixtalacapas̱tacni 42 y chuné lip̱ax̱áu maḵtásiḻh María:

―Ixliẖuaḵ lacchaján huix mas̱ acxilhlacachiniṯán lakalhamaniṯán Dios, y na̱ chuná
acxilhlacachiniṯ namá skata nim̱a̱ táy̱aṯ. 43 ¡Snu̱n pax̱ahuá quinacú porque miniṯ
quilakpaxiaḻhnán ixnaṉa tí ama quincaḻakmax̱tuyáṉ caq̱uilhtamacú! 44 Porque huata
quihuani kalhéṉ, quinkahuasa nim̱a̱ ctay̱ajá na̱ pax̱áhualh y tapítilh nac quimpu̱lacni.
45 Dios xlic̱aṉa ama maḵantaxtí tú maḻacnu̱nín. ¡Capax̱áhualh minacú porque huix
caṉajla ixtachihuíṉ!

46 A̱stáṉ María na̱ tzúculh chihuiṉán:
Quilis̱tacni lakachixcuhuí Quimpu̱chiná,
47 y quinacú lip̱ax̱ahuá Dios porque quilakmax̱tuniṯ.
48Dios quilacachínilh aquit mas̱qui ni ̱ talip̱au̱ tzumaṯ,
y laṯa chí huaḵ cristianos ama quintalip̱ax̱ahuá canic̱xnihuá quilhtamacú.
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49 Lanca tlihueke Dios tlahuaniṯ quilacata lhu̱hua ixtascújut,
huá cliḻakachixcuhuí ixtacuhuiṉí.
50Xlá caḻakalhamán cristianos canic̱xnihuá tí tiṯum talatamá takaxmata ixtachihuíṉ nac

ixlatamaṯcán.
51 Ixlitlihueke liṯlahuaniṯ laclanca ixtascújut caq̱uilhtamacú cam̱akatlájalh cam̱aḵ-

tzúhuiḻh tí ixtalactlancán nac ixnacujcán.
52 Caḻactláhualh ixlim̱ap̱aksiṉcán tí ixtaliṯanú lactalip̱au̱ map̱aksiṉaníṉ,
y tí ni ̱ lactalip̱au̱ cristianos cam̱áx̱quiḻh ixpu̱tahuiḻhcán.
53 Tí ixtatzincsa ixlis̱tacnicán cam̱áx̱quiḻh tú ixtamaclacasquín,
y ricos ni ̱ caḻim̱ákxtakli catalip̱ax̱áhualh tú takalhí nac ixmacancán.
54 Cam̱aktáy̱alh ixcamán xalac Israel tí caḻacsacniṯ,
ni ̱ caḵtzónksualh cac̱xilhlacacháṉ tí tamaḵantaxtí ixlim̱ap̱aksíṉ,
55 la̱ ticam̱aḻacnú̱nilh Dios Abraham y xalakmakáṉ quiliṯakapasnicán xlacata ixama

caḻakalhamán y cam̱aktay̱á ixcamán xalac Israel canic̱xnihuá quilhtamacú.
56María taḻatámalh Elisabet max̱ aktutu papá as̱táṉ tástitli nac ixchic.
Lakahuán Juan Bautista

57Ni ̱ixlim̱akas̱ Elisabet accháṉilh ixquilhtamacú nataṯatlá y lakáhualh itskata chaṯum
actzú kahuasa. 58 Huaḵ ixtap̱akánat ixliṯalakapasni acxni tacátziḻh la̱ Dios ixacx-
ilhlacachaṉiṯ ixmaḻakachaṉiniṯ chaṯum itskata taḻh talakpaxiaḻhnán y tatap̱ax̱áhualh.
59 Ixliṯu̱má ixnatic̱ún tamaḵantáxtiḻh la̱ ixtalis̱maniṉiṯ judíos tatlahuá xalakkahuasán
itskatacán. Ixuiliṉiputuncán ixtacuhuiṉí Zacarías la̱ ixtic̱ú. 60 Pero ixnaṉa caẖuánilh:

―¡Tó!̱ Catapac̱úhuiḻh Juan.
61 ―¿Huaṉchi chú natapac̱uhuí? Ni ̱ chaṯum miliṯalakapasni tí chuná huanicán

―takalhtíṉalh makapitzi.
62 Y tzúculh tamacahuaní Zacarías cacaẖuánílh tucu yá tacuhuiṉí ixlacasquín cali-̱

tapac̱úhuiḻh ixkahuasa. 63 Xlá squilh aktum lhtacala y chuné tzokli: “Caliṯapac̱úhuiḻh
Juan.” Amá cristianos tí ixtalayaṉa lacatzú ni ̱ tamaḵachákxiḻh huaṉa ixlacasquín
caliṯapac̱úhuiḻh Juan. 64Na̱ acxni tuncán Zacarías cáx̱lalh istzim̱ákaṯ. ¡Tlaṉ chihuiṉampá
y tzúculh lakachixcuhuí Dios!

65Huaḵ cristianos tí lacatzú ixtalamaṉa ni ̱ ixtamaḵachakxí tú ixquiṯaxtuma y huaḵ tí
ixtalamaṉa nac pu̱latamaṉ nim̱a̱ ixuí caḻacsipijni nac Judea tzúculh talic̱hihuiṉán laṯa
tú ixquiṯaxtuniṯ acxni lacáchilh amá skata caq̱uilhtamacú. 66 Tí ixtakaxmata istzucú
taḵatuyún, ixtaraḵalasquiní:

―¿Cha̱ tucu yá chixcú ama huan namá skata?
Pues xlic̱aṉa ixmacán Dios ixtasí la̱ ixmaktakalha amá skata.
Zacarías liḻakachixuhuí Dios ixtachihuíṉ

67 Espíritu Santo akchipánilh ixtalacapas̱tacni Zacarías ixtic̱ú amá skata y chuné
tzúculh chihuiṉán:
68 Siempre catay̱ánilh Quimpu̱chinacán Dios tí cam̱aktakalha ixcamán xalac Israel,
porque quincaḻakminiṯán aquín tí quincaḻacsacniṯán y quincac̱xilhlacachiniṯán naquin-

caḻakmax̱tuyáṉ.
69Quincam̱aḻakachaṉín chaṯum tlihueke chixcú tí ama quincaḻakmax̱tuyáṉ,
y jaé chixcú ixliṯalakapasni rey David ama huan tí macuaniniṯ.
70 Pues laṯa makas̱a quilhtamacú chú cam̱aḻacnú̱nilh profetas tí ixcaḻacsacniṯ naquin-

caẖuaniyáṉ
71 xlacata ixama maḻakachá chaṯum tí ixama quincaḻakmax̱tuyáṉ ixmacancán amá

cristianos
tí quincas̱iṯziṉiyáṉ y amaquincam̱aḵeṉu̱yáṉ ixmacancán tí ni ̱quincac̱xilhputunáṉ aquín

judíos.
72 Dios na̱ maḻácnu̱lh ixama caḻakalhamán xalakmakáṉ quiliṯalakapasnicán y ni ̱ ixama

aktzonksuá namaḵantaxtí tú cam̱aḻacnú̱nilh ixama cam̱ax̱quí.
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73 Dios tancs maḻacnú̱nilh quinticucán Abraham ixama maḻakachá tí naquincam̱ak-

takalháṉ,
74 xlacata niṯú naquincaṯlahuaniyáṉ tí quincas̱itziṉiyáṉ,
y tlaṉ lip̱ax̱áu namacuaniyáu̱ ixliẖuaḵ quinacujcán,
75 tancs nalatamay̱áu ixlacatíṉ y tlaṉ namacuaniyáu̱ chaḻi chaḻí huata Quimpuchinacán

Dios.
76Huix quinkahuasa Juan, acxni nastaca paṯ liṯanu̱ya ixprofeta lanca Quintic̱ucán Dios tí

ama pu̱laní Quimpu̱chinacán tí ama min;
huix paṯ cam̱aḻakapasniy̱a cristianos xalac Israel amá chixcú tí ama caḻakmax̱tú.
77 Huix paṯ caẖuaniya ixcamán tí caḻacsacniṯ la̱ nacam̱aṯzankeṉanicán ixtalaḵalhiṉcán

xlacata natalakmax̱tú ixlis̱tacnicán.
78 Quimpu̱chinacán Dios xalac akapún quincap̱ax̱quiy̱áṉ y quincam̱aḻacnu̱niyáṉ ama

macachín chaṯum chixcú
tí taṯalacastuca ixtaxkákeṯ aktum laṉ chichiní,
79 xlacata natalacahuaṉán tí cap̱aklhtu̱tá talapu̱lá y la̱ caḻiṉíṉ catalatámaḻh porque niṯú

tamaḵachakxí.
Xlá ama makskoyulíṉ ixtatláu̱ quilatamaṯcán xlacata caḻiṯláṉ nalatamay̱áu̱.
Chuná jaé chihuíṉalh Zacarías.

80Amá actzú kahuasa Juan lip̱ax̱áu tzúculh staca; ixnacú na̱ chuná mas̱ ixmaḵachakxí
la̱ nakalhí lic̱amama lip̱aẖuán Dios. A̱stáṉ alh latamá ana ní niṯí ixtalamaṉa, y acxni
lákchaḻh ixquilhtamacú tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos xalac Israel.

2
Lakahuán Jesús ca̱quilhtamacú
(Mt. 1.18‑25)

1 Amá quilhtamacú lanca map̱aksiṉa César Augusto lim̱ap̱aksíṉalh cacaṯzokca huaḵ
cristianos tí ixtalamaṉa nac pu̱latamaṉ ana ní ixmap̱aksiṉán xlacata nacatzic̱án nicu
chaḻiṯ natalakaxokoṉán. 2 Nac pu̱latamaṉ Siria ixmap̱aksiṉán Cirenio y huá xlaẖuán
tí maṯzúquiḻh caṯzokcán cristianos; 3 y chaṯunu ixlianatcán ixcac̱hiquiṉcán ní ixta-
lakahuaniṯ xlacata aná nacaṯzokcán.

4 Como José ixliṯalakapasni ixuaniṯ rey David, táxtulh ixcac̱hiquíṉ Nazaret ní ixlama
ixliṯapaksí Galilea, y alh nac aktum actzu cac̱hiquíṉ huanicán Belén ixliṯapaksí Judea
pues juú ixlakahuaniṯ rey David tí ixcam̱aḻacatzuquiṉiṯ. 5 José táa̱lh María amá
tzumaṯ nim̱a̱ ixama taṯamakaxtoka, pero xlá ixacchaṉimajá ixchichiní nalakahuán
itskata. 6 Apenas ixtachaṉit nac Belén acxni María accháṉilh ixquilhtamacú nataṯatlá
lakahuán itskata. 7 Como ni ̱ tatákas̱li ní natatamakxtaka taḻh lacatum ní ixcam̱aṉu̱cán
quitzistancaníṉ y aná lakáhualh xlaẖuán itskata María. A̱stáṉ liṯánksuitli tánchut y
trámiḻh ana ní ixtahuay̱án quitzistancaníṉ.

Pastores talakpaxia̱lhnán amá skata
8 Lacatzú nac Belén makapitzi lacchixcuhuíṉ ixtatamakxtaka cquilhapáṉ cac̱hiquíṉ

xlacata natamaktakalha ixborregoscán caṯzisní. 9 Y ni ̱ para tacátziḻh la̱ caḻakatay̱achi
chaṯum ángel tí maḻakáchaḻh Dios. Xlacán stalanca taliḻacahuáṉalh ixliṯlihueke Dios
porque taranc tatu̱takoḻh caṯzisní y tzúculh tatatlaná laṯa tajicuankoḻh. 10Pero amá ángel
caẖuánilh:

―Ni ̱cajicuántit, aquit cminiṯ ccaẖuaniyáṉ lacláṉ tachihuíṉ nim̱a̱ snu̱n ama lip̱ax̱ahuá
minacujcán y huaḵ cristianos. 11Nac Belén ixcac̱hiquíṉ rey David lakahuaniṯ jaé caṯzisní
tí ama caḻakmax̱tuyáṉ, huá Mimpu̱chinacán Cristo tí kalhip̱aṉántit. 12 Capítit acxiláṯit.
Camáṉ caẖuaniyáṉ la̱ nalakapasáṯit, liṯanksuitcaniṯ tánchut y tramic̱aniṯ ixpu̱huay̱cán
quitzistancaníṉ.

13 Acxni tuncán taliḻacahuaṉampá pu̱lhu̱hua ángeles xalac akapú̱n y tzúculh tatlí
alabanzas ixtalakachixcuhuí Dios, ixtahuán:

14 ―Clakachixcuhuiy̱áu̱ ixliḻanca Dios nac akapú̱n y nac caq̱uilhtamacú ccaḻip̱ax̱-
ahuayáu̱ cristianos tí caḻacsacniṯ lip̱ax̱áu caḻitláṉ natalatamá.
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15 Ixlip̱untzúhuaḵ ángeles tam̱parakoḻh nac akapú̱n y amá ixmaktakalhnaniṉ borregos
taraẖuánilh:

―Chí tuncán caẖuí acxiláu̱ tú quiṯaxtuniṯ nac Belén a ver para xlic̱aṉa tú quincam̱ac̱x-
catziṉíṉ Quimpu̱chinacán.

16Xlacán lacapala taḻh nac Belén y xlic̱aṉa tatákas̱liMaría y José, na̱ tác̱xilhli amá skata
tramic̱aniṯ nac ixpu̱huay̱cán quitzistancaníṉ. 17 A̱stáṉ tzúculh talacspiṯa la̱ chaṯum ángel
ixcaḻiṯac̱hihuiṉaniṯ amá skata. 18Y huaḵ tí takáxmatli ixtachihuiṉcán ni ̱tamaḵachákxiḻh
huaṉchi chú ixtachihuiṉaniṯ amá ixmaktakalhnaníṉ borregos. 19 María ixlip̱uhuán
ixnacú laṯa tú ixquiṯaxtuniṯ, pero niṯí ixuaní huata xlá ixcatzí ixtalacapastacni. 20 Amá
lacchixcuhuíṉ tatáspitli ní ixtahuilaṉa ixborregoscán ixtalakachixcuhuiṯiḻhá Dios ixta-
pax̱catcatziṉí la̱ ixmaḵantaxtiṉiṯ tú caẖuánilh amá ángel ama tac̱xila.

Huiliṉicán Jesús ixtacuhuiṉí amá skata
21 Ixliṯu̱má ixnatic̱ún tamaḵantáxtiḻh la̱ ixtalis̱maniṉiṯ judíos tatlahuá xalakkahuasán

skatáṉ y huiliṉica ixtacuhuiṉí Jesús la̱ ixuaniṯ amá ángel tí lakpaxiáḻhnalhMaría acxni ya̱
ixtaṯay̱á itskata. 22 IxleyMoisés ixlim̱ap̱aksiṉán, acxni nalakahuán chaṯum skata caliṉica
Dios aktum liḻakachixcuhuiṉ xlacata nalip̱ax̱catcatziṉicán ixtalakalhamáṉ. María y
José táliḻh Jesús nac lanca pu̱siculan xla Jerusalén y tamaḻácnu̱lh ama lis̱cuja Dios.
23Porque nac ixtapáksiṯ Moisés tatzokniṯ: “Xlaẖuán actzu̱ kahuasa nim̱a̱ namaḻakahuaní
chaṯum puscaṯ, camaṯunujca xlacata namacuaní Dios.” 24Xlacán talakachixcuhuíṉalh la̱
ixlim̱ap̱aksiṉán Dios nalakachixcuhuic̱án, tlaṉ ixmaknic̱án tantuy tantzásnaṯ o tantuy
lactzu pichón.

25Amá quilhtamacú ixlama nac Jerusalén chaṯum chixcú ixuanicán Simeón. Xlá tancs
ixlama ixlip̱aẖuán Dios ixliẖuaḵ ixnacú ixkalhim̱a Dios namaḵantaxtí la̱ ixmaḻacnu̱niṯ
ama calakmax̱tú tí xalac Israel. Espíritu Santo ixlama nac ixnacú 26 y huá ixmac̱xcatz-
iṉiṉiṯ xlacata ni ̱ ixama ní hasta xní naliḻakapasa ixlakastapu Cristo tí ixama maḻakachá
Dios nacaḻakmax̱tú cristianos xalac Israel. 27 Piẖuá Espíritu Santo maḻacpuhuáṉiḻh
Simeón caalh nac pu̱siculan amá chichiní y acxni các̱xilhli la̱ José yMaría ixtalim̱ín Jesús
xlacata natalakachixcuhuí Dios ixlacata Jesús la̱ huan ixley Moisés, 28 Simeón chixli amá
skata, pax̱catcatzíṉilh Dios tú ixtlahuaniṯ y chuné tzúculh chihuiṉán:
29 Quimpu̱chinacán Dios, tlaṉá quilim̱akxtaka cacniḻh lip̱ax̱áu porque maḵantaxti tú

quimaḻacnu̱ni cama acxila.
30 Chí cliḻakapasniṯ quilakastapu amá tí maḻakachaṉiṯa caq̱uilhtamacú nacaḻakmax̱tú

cristianos.
31Huix liḻhcaṉiṯa nacac̱puxcún huaḵ cristianos.
32 Xlá la̱ ixtaxkákeṯ chichiní ama huan tí ama cam̱aḻacahuaṉí huaḵ cristianos xala

caq̱uilhtamacú tí ni ̱ talakapasáṉ.
¡Ama maḻakapasniṉán lanca mintacuhuiṉí ixliṯiḻanca pu̱latamaṉ Israel!

33 José y María huata acs tatáy̱alh ni ̱ tamaḵachákxiḻh huaṉchi Simeón mákat ixliḻa-
cachaṉiṯ ixlatámaṯ amá skata. 34 A̱stáṉ Simeón cas̱icunaṯláhualh y chuné tac̱hihuíṉalh
ixnaṉa amá skata:

―María, huix snu̱n paṯ lip̱uhuana porque jaé skata liḻhcac̱aniṯ nac Israel lhu̱hua ama
taliakchakxa y talhtuja, pero na̱ lhu̱hua ama talip̱ax̱ahuá tataṯlaẖuán. Ni ̱caj maktum xlá
ama maḻakapasniṉán Dios, pero lhu̱hua ama talakmakán. 35Ni ̱ caj maktum nac minacú
huix paṯ maklhcatziy̱a la̱ calim̱aknic̱a espada porque lhu̱hua ni ̱ ama tac̱xilhputún acxni
nacaḻiy̱aẖuá cristianos tú tzeḵ talacpuhuán nac ixnacujcán.

36 Nac pu̱siculan na̱ chilh chaṯum puscaṯ tí tlaṉ ixacxcatzí ixtalacpuhuáṉ Dios
ixuanicánAna, ixtic̱ú ixuanicán Fanuel, y jaé chixcú ticam̱aḻacatzúquiḻh chaṯumkoṟutziṉ
ixuanicán Aser makáṉ quilhtamacú. Ana tamakáxtokli acxni snu̱ncu tzumaṯ ixuaniṯ y
taḻatámaḻh ixtaḵolú huata aktujún caṯa porqueniḻh y chí snu̱n chaṯtá ixuaniṯ. 37 Ixkalhiy̱á
ochenta y cuatro años laṯa viuda ixtamakxtakniṯ. Yaj ixtaxtú nac pu̱siculan, cac̱uhuiní y
caṯzisní ixlis̱cuja Dios tzap̱u ixkatxtaknán y ni ̱ixlim̱akxtaka kalhtahuakaní Dios. 38Acxni
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tuncán chilh Ana y pax̱catcatzíṉilh Dios tú ixtlahuaniṯ y tzúculh caḻiṯac̱hihuiṉán Jesús
amá cristianos tí ixtakalhim̱aṉa nac Jerusalén nacaḻakmax̱tú Cristo acxni namín.

39 José y María talakachixcuhuiṉankoḻh nac pu̱siculan xla Jerusalén la ixlim̱ap̱aksiṉán
Moisés, as̱táṉ tatáspitli nac ixcac̱hiquiṉcánNazaret, jaé cac̱hiquíṉ ixliṯapaksí Galilea. 40Y
juú tzúculh lip̱ax̱áu staca Jesús ixtiyama mas̱ lic̱amama, y ixlis̱kalala na̱ ixliṯahuacá, y
Dios siempre ixacxilhlacachín ixlatámaṯ.

Jesús tamakxtaka nac pu̱siculan xla Jerusalén
41 José y María ixtalis̱maniṉiṯ caṯa cáṯa ixtáṉ talakachixcuhuiṉán xatacuhuiṉí pax̱-

cua nac lanca pu̱siculan xla Jerusalén. 42 Acxni Jesús mas̱pútulh akcu̱tuy caṯa na̱
liṉca nac xatacuhuiṉí pax̱cua la̱ ixlis̱manic̱aniṯ. 43 Amá tacuhuiṉí kantaxtukoḻh, José
y María pu̱tum tatáspitli ixcac̱hiquiṉcán Nazaret y ni ̱ para caso tatláhualh xlacata
Jesús ixtamakxtakniṯ nac Jerusalén. 44 Pues como huaḵ cristianos pu̱tum ixtataspita
ixcac̱hiquiṉcán xlacán ixtapuhuán Jesús ixcaṯam̱ín ixamigos. Pero smalankán acxni
taliḵalasquínilh ixtap̱akánat ixliṯalakapasni, 45 ni ̱ chaṯum tí kalhtásiḻh. Huá xlacata
taliṯáspitli nac Jerusalén xlacata natalacaputzá aná porque ixtaliakatuyún.

46 Aktutu chichiní talacapútzalh y acxnicú taquiṯákas̱li nac pu̱siculan. Jesús ixuí nac
ixitaṯcán amá lakskalala lacchixcuhuíṉ tí ixtamas̱í ixtapáksit Moisés ixcaḵaxmatma y
ixcaḵalasquiní tú ixcatzip̱utún. 47Xlacán ixtacac̱ní ixlis̱kalala porque tancs ixkalhtiṉán.
¡Ixmac̱chaṉí laclanca talacapas̱tacni mas̱qui actzu kahuasacú ixuaniṯ! 48 Ixnatic̱ún acxni
tác̱xilhli tí ixcaṯac̱hihuiṉama ixkahuasacán aẖuata acs tatáy̱alh. María ixnaṉa huánilh:

―Tic̱u, ¿huaṉchi chú quilaṯlahuaniṯáu? Aquit y mintic̱ú ccaḻacaputzaniṯán y xac-
caḻip̱uhuamáṉ para tú ixpax̱tokniṯa.

49 Jesús caḵálhtiḻh:
―¿Huaṉchi quilaḻacaputzáu aḻacatunu? ¿Ni para tziná lacpuhuántit xlacata xac-

tanu̱ma nac pu̱siculan ana ní quiliṯláhuat tú quilim̱ap̱aksiṉiṯ Quintic̱ú?
50 Xlacán ni ̱ tamaḵachákxiḻh ixtachihuíṉ, 51 pero María ixlip̱uhuán ixnacú laṯa tú

ixquiṯaxtú nac ixlatámaṯ ixkahuasa. Jesús caṯaṯaspitpá ixnatic̱ún nac Nazaret y huaḵ
ixcaḵaxmatní tú ixtahuaní catláhualh. 52 Lakasu̱t tzúculh tachixcuhuí, ixlis̱kalala mas̱
y mas̱ ixliṯahuacá chaḻi chaḻí. Dios ixlakatí ixlatámaṯ y na̱ chuná huaḵ cristianos
ixtalip̱ax̱ahuá la̱ tancs ixlama.

3
Juan Bautista tzucú lic̱hihuiṉán Dios
(Mt. 3.1‑12; Mr. 1.1‑8; Jn. 1.19‑28)

1 Nac Roma ixkalhí akcu̱quitzis caṯa laṯa istzucuniṯ map̱aksiṉán emperador Tiberio
César, nac Judea ixmap̱aksiṉán gobernador Poncio Pilato, nac Galilea ixmap̱akdiṉán rey
Herodes, nac Iturea y Traconite ixmap̱aksiṉán Felipe ixtac̱am Herodes y nac Abilinia
ixmap̱aksiṉán Lisanias. 2Nac Jerusalén xanapuxcun curas ixcaẖuanicán Anás y Caifás.

Na̱ huá jaé quilhtamacú acxni Juan ixkahuasa Zacarías ixlama nac desierto ana ní
niṯí ixtalamaṉa, Dios mac̱xcatzíṉiḻh calic̱hihuíṉalh la̱ maḻacatzuquip̱utún ixtapáksiṯ
nac ixlatamaṯcán cristianos. 3 Xlá tzúculh lakatzaḻá ixquilhpaṉ kalhtu̱choko Jordán,
ixcam̱aḵalhchihuiṉí cristianos catalakxtap̱áliḻh ni ̱ tlaṉ ixlatamaṯcán y nacaḵmunucán
xlacata Dios nacam̱aṯzankeṉaní ixtalaḵalhiṉcán. 4Chuná jaé kantáxtulh tú istzokniṯ nac
Escrituras profeta Isaías ixlacata Juan:
Nac desierto takaxmatí la̱ aktasá acxni maḵalhchihuiṉiṉán chaṯum chixcú:
“Catacáx̱tit, tancs calatapáṯit, tiṯum catrapíṯit ixtijia milatamaṯcán,
pues mima caḻakpaxiaḻhnanáṉ Mimpu̱chinacán.
5 Namá tí ni ̱ talip̱aẖuán Dios taliṯanú la̱ caḵalhpu̱lhmaṉ, pero amac̱a lim̱aṯzamacán

lactláṉ tapuhuáṉ.
Namá tí talactlancán taliṯanú la̱ sipi y talhpáṉ, pero amac̱a caḻim̱ac̱ax̱tumic̱án lactláṉ

talacapastacni.
Namá tí ni ̱ tancs talamaṉa taliṯanú la̱ laklhkahuili tijia, pero amac̱a cam̱aṯancsacán;
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na̱ taliṯanú la̱ caṯliliqui tijia, pero amac̱a cac̱aṯacscán.
6 Y huaḵ cristianos xala caq̱uilhtamacú ama tac̱xila amá chixcú tí maḻakachaṉiṯ Dios

naxokoṉán ixtalaḵalhiṉcán ixcamán.”
7 Lhu̱hua cristianos tzúculh talakán Juan xlacata nacaḵmunú. Xlá chuné ixcaṯac̱hi-

huiṉán:
―¡Huixín la̱ xcananíṉ lu̱hua! ¿Ticu caẖuanín para taḵmunuyáṯit paṯ taxtuniyáṯit

taḵxtakajni nim̱a̱ talacatzuhuim̱a? 8 Mas̱ cam̱acuaniyáṉ pu̱la̱ calakxtap̱alíṯit milata-
maṯcán y camas̱íṯit xlic̱aṉa lapaṉántit la̱ lactlaṉ cristianos. ¿A poco puhuanáṯit huixín
niṯú ama cap̱ax̱tokáṉ porque liṯanu̱yáṯit ixliṯalakapasni Abraham? Namá niṯú lim̱acuán
porque aquit tancs ccaẖuaniyáṉ, Dios para ixlacásquilh tlaṉ caḻakxtap̱alí catu̱yaẖua
chíhuix y ixliṯalakapasni Abraham caṯlahuá. 9Dios cac̱xilhniṯ lhu̱hua cristianos la̱ quihui
nim̱a̱ yaj tú talim̱acuán; ixhacha maḵapu̱yaẖuaniṯtá ama cam̱ax̱okoṉí. Namá cristianos
tí caḻim̱acáṉ quihui nim̱a̱ yaj tamas̱tá tlaṉ ixtahuácat nac ixlatamaṯcán ama caṯancá, y
ama cam̱ap̱ú nac lhcúyaṯ.

10Acxni ixtakaxmata jaé tachihuíṉ xlacán ixtakalasquiní:
―¿Tucu quiliṯlahuatcán xlacata nactaxtuniyáu̱?
11 Juan ixcaḵalhtí:
―Tí kalhí aktuy ixlhákat, camas̱quíhuiḻh aktum tí niṯú kalhí, amá tí kalhtax̱tuní

ixtahuá cataẖuáy̱alh tí ni ̱ kalhí tú naliẖuayán.
12Makapitzi ixmaḻakaxokeṉaníṉ tumiṉ tí ixcaḻim̱acaṉcán lacsnú̱n talaniṯ na̱ talákmilh

Juan xlacata nacaḵmunú y takalasquínilh:
―Maestro, aquín, ¿tucu quiliṯlahuatcán xlacata natasí clakxtap̱aliṉiṯáu quilata-

maṯcán?
13Xlá caḵálhtiḻh:
―Ni ̱ cacam̱aḻakaxokéṯit cristianos liẖuacá la̱ caḻim̱ap̱aksic̱aniṯántit.
14―¿Y aquín, tucu quiliṯlahuatcán? ―na̱ ixtakalasquiní makapitzi soldados.
―Niṯí camaklhtíṯit xafuerza ixtumiṉ. Ni ̱ caliakskahuinántit tí niṯú tlahuaniṯ xlacata

namaḻacapu̱cán. Camaklhtiṉántit mintaskaucán y ni ̱ calacputzátit la̱ nakalhaṉanáṯit
―ixcaḵalhtí Juan.

15 Huaḵ cristianos ixtakalhim̱aṉa namín Cristo caq̱uilhtamacú tí nacaḻakmax̱tú, y
makapitzi ixtapuhuán para Juan Cristo ixuaniṯ, o ni ̱ huá. 16 Juan acxcátziḻh tú
ixtalacpuhuán y caẖuánilh:

―Aquit ccaḻiakmunuyáṉ chúchut, pero amajá chin chaṯum tí snu̱n kalhí liṯlihueke y
aquit ni ̱para cmaṯax̱tuca ixtasac̱ua nacuán tí nakatxcuta namax̱tuní ixtanu̱nu. Xlá ama
caḻiakmunuyáṉ ixliṯlihueke Espíritu Santo y ama caḻic̱xila mintapuhuaṉcán nac lhcúyaṯ.
17 Xlá lacpuhuaniṯtá la̱ ama cam̱ap̱itzí cristianos, y nacaṯlahuá la̱ tí lacsaca ixtachanáṉ,
ama max̱tú huaḵ palhma nim̱a̱ taḻaniṯ lactlaṉ ixtachanáṉ y ama map̱ú nac lhcúyaṯ nim̱a̱
nic̱xni mixa, y xascarancua ixtachanáṉ ama maq̱uí nac ixchic.

18 Juan chuná jaé ixcam̱aḵalhchihuiṉí cristianos y na̱ ixcaẖuán tunu takalhchihuíṉ
xlacata natamaḵachakxí la̱ Dios ixcam̱aḻacnu̱nima ama caḻakalhamán nacaḻakmax̱tú.
19Maktum laṯa tzamacán lic̱hihuínalh rey Herodes liẖuánilh xlacata ixtaḻama Herodías,
amá puscaṯ ixyas̱tá ixuaniṯ ixtac̱haṯ Felipe. Herodes lhu̱hua tú ni ̱tlaṉ ixtlahuaniṯ, 20pero
mas̱ lim̱aẖuácalh ixtalaḵalhíṉ porque laṯa síṯziḻh tamácnu̱lh Juan nac pu̱lac̱hiṉ.

Juan Bautista akmunú Jesús
(Mt. 3.13‑17; Mr. 1.9‑11)

21 Laṯa ya̱ tú ixpax̱toka Juan xlá ixcaḵmunupu̱lá cristianos, y maktum Jesús na̱ lákalh
xlacata naḵmunucán. La̱ taḵmunukoḻh Jesús tzúculh kalhtahuakaní Dios y acxni tuncán
talácquiḻh akapú̱n; 22 tásiḻh la̱ tác̱talh Espíritu Santo la̱ tantum paloma, ¡akchipakoḻh
ixtalacapas̱tacni Jesús! Entonces takaxmátiḻh jaé tachihuíṉ nac akpú̱n:

―Huix Quinkahuasa nim̱a̱ clakalhamán y snu̱n clip̱ax̱ahuá la̱ ckalhiy̱áṉ.
Xalakmaká̱n ixliṯalakapasni Jesús
(Mt. 1.1‑17)
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23 Jesús ixkalhí puxumacáu̱ caṯa acxni maṯzúquiḻh ixtascújut cam̱aḵalhchihuiṉí cris-

tianos. Como ixpuhuancán ixtic̱ú ixuanit José, xlá ixcaḵalhí xalakmakáṉ ixliṯalakapasni
tí ixcam̱aḻacatzuquiṉiṯ y chuné ixcaẖuanicán jaé lacchixcuhuíṉ: Ixtic̱u José ixuanicánElí,
24 ixtic̱u Elí ixuanicán Matat, ixtic̱u Matat ixuanicán Leví, ixtic̱u Leví ixuanicán Melqui,
ixtic̱uMelqui ixuanicán Jana, ixtic̱u Jana ixuanicán José, 25 ixtic̱u José ixuanicánMatatías,
ixtic̱u Matatías ixuanicán Amós, ixtic̱u Amós ixuanicán Nahum, ixtic̱u Nahum ixuanicán
Esli, ixtic̱u Esli ixuanicán Nagai, 26 ixtic̱u Nagai ixuanicán Maat, ixtic̱u Maat ixuanicán
Matatías, ixtic̱u Matatías ixuanicán Semei, ixtic̱u Semei ixuanicán José, ixtic̱u José
ixuanicán Judá. 27 Ixtic̱u Judá ixuanicán Joana, ixtic̱u Joana ixuanicán Resa, ixtic̱u Resa
ixuanicán Zorobabel, ixtic̱u Zorobabel ixuanicán Salatiel, ixtic̱u Salatiel ixuanicán Neri,
28 Ixtic̱u Neri ixuanicánMelqui, ixtic̱uMelqui ixuanicán Adi, ixtic̱u Adi ixuanicán Cosam,
ixtic̱u Cosam ixuanicán Elmodam, ixtic̱u Elmodam ixuanicán Er, 29 ixtic̱u Er ixuanicán
Josué, ixtic̱u Josué ixuanicán Eliezer, ixtic̱u Eliezer ixuanicán Jorim, ixtic̱u Jorim
ixuanicán Matat, 30 ixtic̱u Matat ixuanicán Leví, ixtic̱u Leví ixuanicán Simeón, ixtic̱u
Simeón ixuanicán Judá, ixtic̱u Judá ixuanicán José, ixtic̱u José ixuanicán Jonán, ixtic̱u
Jonán ixuanicán Eliaquim, 31 ixtic̱u Eliaquim ixuanicán Melea, ixtic̱u Melea ixuanicán
Mainán, ixtic̱u Mainán ixuanicán Matata, ixtic̱u Matata ixuanicán Natán, 32 ixtic̱u Natán
ixuanicán David, ixtic̱u David ixuanicán Isaí, ixtic̱u Isaí ixuanicán Obed, ixtic̱u Obed
ixuanicán Booz, ixtic̱u Booz ixuanicán Salmón, ixtic̱u Salmón ixuanicán Naasón, 33 ixtic̱u
Naasón ixuanicán Aminadab, ixtic̱u Aminadab ixuanicán Aram, ixtic̱u Aram ixuanicán
Esrom, ixtic̱u Esrom ixuanicán Fares, ixtic̱u Fares ixuanicán Judá, 34 ixtic̱u Judá ixuanicán
Jacob, ixtic̱u Jacob ixuanicán Isaac, ixtic̱ú Isaac ixuanicán Abraham, ixtic̱ú Abraham
ixuanicán Taré ixtic̱u Taré ixuanicán Nacor, 35 ixtic̱u Nacor ixuanicán Serug, ixtic̱u
Serug ixuanicán Ragau, ixtic̱u Ragau ixuanicán Peleg, ixtic̱u Peleg ixuanicán Heber,
ixtic̱u Heber ixuanicán Sala, 36 ixtic̱u Sala ixuanicán Cainán, ixtic̱u Cainán ixuanicán
Arfaxad, ixtic̱u Arfaxad ixuanicán Sem, ixtic̱u Sem ixuanicán Noé, ixtic̱u Noé ixuanicán
Lamec, 37 ixtic̱u Lamec ixuanicán Matusalén, ixtic̱u Matusalén ixuanicán Enoc, ixtic̱u
Enoc ixuanicán Jared, ixtic̱u Jared ixuanicán Mahalaleel, ixtic̱u Mahalaleel ixuanicán
Cainán, 38 ixtic̱u Cainán ixuanicán Enós, ixtic̱u Enós ixuanicán Set, ixtic̱u Set ixuanicán
Adán, y Adán huá namá chixcú tí xlaẖuán titláhualh Dios caq̱uilhtamadú.

4
Tlajaná lic̱xila Jesús
(Mt. 4.1‑11; Mr. 1.12‑13)

1La̱ maklhtiṉankoḻh Jesús ixliṯlihueke Espíritu Santo tácutli nac kalhtu̱choko Jordán y
mac̱xcatzíṉiḻh caalh latamá lacatum pu̱latamaṉ nac Judea ní niṯú ixlama cristianos nac
desierto. 2 Aná latámaḻh tip̱uxum chichiní y ni ̱ para makstum kalhuáṉalh tahuá amá
quilhtamacú, pero acxni tzincsli tlajaná tzúculh lic̱xila ixtapuhuáṉ para tlaṉ namaṯlahuí
talakalhíṉ, 3 y huánilh:

―Para xlic̱aṉa huix Ixkahuasa Dios y kalhiy̱a liṯlihueke, jaé chíhuix simiṯa catlahua.
4Xlá kálhtiḻh:
―¡Tó!̱ Pues nac Escrituras huan: “¡Ni ̱ huata simiṯa tlaṉ liḻatamá chaṯum chixcú, na̱

tamaclacasquiní naliḵalhkasa ixlis̱tacni ixlim̱ap̱aksiṉ Dios!”
5 A̱stáṉ tlajaná táa̱lh Jesús nac ixakstíṉ aktum lanca sipi y caj puntzú lim̱aḻac-

ahuaṉiḵoḻh huaḵ pu̱map̱aksín xala caq̱uilhtamacú y la̱ lic̱ác̱niṯ tahuilaṉa. 6Y amá tlajaná
huánilh:

―Aquit tlaṉ cmacamax̱quiy̱án liṯlihueke nacam̱ap̱aksiy̱a jaé laclanca pu̱map̱aksíṉ y
nacaḻip̱ax̱ahuaya, porque aquit quimacamax̱quic̱aniṯ laṯa tú huí caq̱uilhtamacú, y tlaṉ
cmax̱quí tí clacasquín. 7Pero tamaclacasquiní naquintatzokostaniya quilakachixcuhuiya
la̱ mimpu̱chiná, y huaḵ mila nahuán namá pu̱map̱aksíṉ.

8 Jesús na̱ kalhtip̱á:
―Catakeṉu ní cyá tlajaná, porque nac Escrituras huan: “Huata Dios Mimpu̱chiná

calakachixcuhui, y huata huá cakaxpatni tú lim̱ap̱aksiy̱áṉ.”
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9 A̱stáṉ tlajaná taa̱mpá nac ixakstíṉ xatorre lanca pu̱siculan xla Jerusalén, y huánilh:
―Para xlic̱aṉa huix ixkahuasa Dios capaṯasta laṯa ixliṯaḻhmáṉ jaé pu̱siculan. 10 Pues

nac Escrituras tatzokniṯ:
Dios ama cam̱aḻakachá ixángeles natamaktakalháṉ,
11 y natalic̱hipapax̱tokáṉ ixmacán xlacata ni ̱ natac̱uacaya y natalaxtapay̱a nac cac̱hi-

huixni.
12 Jesús kálhtiḻh:
―Pero nac Escrituras tatzokniṯ: “Mimpu̱chiná Dios nic̱xni chu̱ta caliḵalhkamáṉanti

xlacata natlahuá milacata tú ni ̱macuaniyáṉ.”
13 Como amá tlajaná ni ̱ cátziḻh la̱ namaṯlahuí talaḵalhíṉ Jesús lim̱ákxtakli makas̱

quilhtamacú ni ̱ taṟás̱lakli.
Jesús ma̱tzuquí ixtascújut nac Galilea
(Mt. 4.12‑17; Mr. 1.14‑15)

14-15 Como Jesús ixkalhí ixliṯlihueke Espíritu Santo táspitli nac Galilea y tzúculh
cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos nac sinagogas nim̱a̱ ixtahuilaṉa cac̱hiquíṉ, y huaḵ ixtalakatí
takaxmata ixtachihuíṉ. Ni ̱ para makas̱ quilhtamacú tzucuca lic̱hihuiṉancán ixtascújut
huaḵ ixliṯiḻanca amá pu̱latamaṉ Galilea.

Jesús an nac ixca̱chiquíṉ Nazaret
(Mt. 13.53‑58; Mr. 6.1‑6)

16 Jesús alh nac Nazaret ixcac̱hiquíṉ ní itstacniṯ. Sábado acxni niṯí itscuja tánu̱lh nac
sinagoga la̱ ixlis̱maniṉiṯ. Ixlip̱untzú táy̱alh xlacata naliḵalhtahuaká ixtachihuíṉ Dios.
17 Max̱quic̱a ixlibro profeta Isaías, maḻácquiḻh amá libro y liḵalhtahuákalh lacatum ní
chuné ixtatzokniṯ:
18Quintalacapas̱tacni akchipaniṯ ixtalacapas̱tacni Quimpu̱chinacán,
quilacsacniṯ naccaẖuaní lip̱ax̱áu lactláṉ y tancs takalhchihuíṉ amá ni ̱ lactalip̱au̱ cris-

tianos.
Quimaḻakachaṉiṯ naccam̱ax̱quí lic̱amama tí snu̱n talakaputzá nac ixnacujcán.
Quimaḻakachaṉiṯ naccaẖuaní la̱ natataxtuní amá cristianos tí la̱ tachíṉ caḵalhí ixta-

laḵalhiṉcán.
Tí lakatzíṉ talamaṉa tlaṉ naccam̱aḻacahuaṉí;
tí taḵxtakajnán cama cam̱akapax̱ahuá porque ama tataxtuní.
19 Cama cam̱ac̱xcatziṉí cristianos la̱ Dios ama maḻacatzuquí quilhtamacú caḻakalhamán

tí talip̱aẖuán nac ixnacujcán.
20 La̱ liḵalhtahuakakoḻh amá libro maḻakacháhualh y max̱quip̱á tí ixcuentajnán nac

sinagoga; as̱táṉ curucs tahui. Pero como huaḵ cristianos acs ixtalacaṉiniṯ 21 xlá chuné
caṯac̱hihuíṉalh:

―Nac milacatiṉcán chí kantaxtuniṯ tú ccaḻiḵalhtahuakanín nac Escrituras.
22 Huaḵ amá cristianos talakátiḻh la̱ caṯac̱hihuíṉalh Jesús porque ni ̱ ixtacatzí nicu

ixlim̱aḵachakxí laclanca talacapas̱tacni nim̱a̱ ixcaẖuaní. Makapitzi tzúculh taraẖuaní:
―¿Ni ̱huá jaé chixcú ixkahuasa José?
23 Jesús caẖuánilh:
―Aquit ccatzí amáṉ quilaẖuaniyáu̱ amá tachihuíṉ: “Para huix cuchiṉá na̱ camaḵ-

saṉic̱a mic̱stu.” Y na̱ amáṉ quilaẖuaniyáu̱: “Aquín ccatziy̱áu̱ la̱ caṯlahuaniṯa mintascújut
nac Capernaum, para xlic̱aṉa, chí na̱ cacaṯlahua mintascújut juú nac mimpu̱latamaṉ.”

24 Jesús caẖuanikoḻh:
―Aquit cama caẖuaniyáṉ la̱ quiṯaxtú, ni ̱ huí chaṯum profeta tí lip̱aẖuancán y

lakalhamancán nac ixpu̱latamaṉ. 25 Caḵsántit amá quilhtamacú acxni latámaḻh profeta
Elías, juú nac Israel ni ̱ séṉalh aktutu caṯa aí̱taṯ y milh lhu̱hua tatzíncsnit ixliṯiḻanca
pu̱latamaṉ. Lhu̱hua viudas xalac Israel ni ̱ ixtakalhí tú natahuá, 26 pero Dios ni ̱
maḻakáchaḻh Elías cacam̱aktáy̱alh. Xlá maḻakáchalh amá mákat cac̱hiquíṉ huanicán
Sarepta ixliṯapaksí pu̱latamaṉ Sidón, camaktáy̱alh chaṯum viuda xala aná. 27 Na̱
caḵsántit acxni latámaḻh profeta Eliseo, xlá maḵeṉú̱nilh ixlepra táṯat amá xala mákat
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chixcú xalac Siria ixuanicán Naamán, y juú nac Israel na̱ ixtalamaṉa lhu̱hua taṯatlaníṉ tí
ixtakalhí lepra táṯat.

28 Acxni takáxmatli jaé tachihuíṉ huaḵ tí ixtatanu̱maṉa nac sinagoga tasiṯziḵoḻh.
29 Tatáy̱alh, tachípalh Jesús y táliḻh nac quilhapaṉ cac̱hiquíṉ. Como amá cac̱hiquíṉ ixuí
nac aktumsipi, táliḻh nac aktum lacatalhpaṉ; aná ixtatanlaklim̱putúnxlacata natamakní.
30 Pero Jesús cam̱aḵtzánkeḻh y pasáṟlalh ixlacatiṉcán y alh aḻacatunu.

Cha̱tum ixmakatlajaniṯ tlajaná y aksa̱nán
(Mr. 1.21‑28)

31 Jesús chaḻh nac Capernaum jaé cac̱hiquíṉ ixliṯapaksí Galilea, y acxni huaḵ ixjaxcán
xlá alh cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos nac sinagoga. 32 Xlacán ni ̱ ixtacatzí tú natahuán
acxni ixtakaxmata la̱ ixmasí ixtalacapas̱tacni porque acxni ixchihuiṉán xlic̱aṉa ixmac̱-
chaṉí ixtalacapas̱tacni.

33 Nac sinagoga ixtanu̱ma chaṯum chixcú nim̱a̱ ixmakatlajaniṯ ixespíritu tlajaná, y
tzúculh maḵtasí Jesús:

34―Jesús xalac Nazaret, ¡capit aḻacatunu! Huix taniṯa quilaḻactlahuayáu̱ porque aquit
clakapasáṉ y ccatzí xlacata Dios lacsacniṯán nalis̱cuja.

35 Jesús caṯasiṯzi tac̱hihuíṉalh:
―¡Acs catay̱a, tlajaná, y camactaxtu namá chixcú!
Amá ixespíritu tlajaná maḵuítiḻh amá chixcú y tamac̱há caṯiyatni, pero mactáxtulh y

yaj mas̱ maḵxtakájniḻh. 36Huaḵ cristianos tajicuankoḻh, ixtaraẖuaní:
―¿Tucu yá liṯlihueke kalhí ixtachihuíṉ jaé chixcú? ¡Cac̱xílhtit la̱ kalhí liṯlihueke

cam̱ap̱aksí tlajananíṉ y tataxtú!
37 Tú ixtlahuaniṯ Jesús tzucuca lic̱hihuiṉancán huaḵ lactzú cac̱hiquíṉ xala amá

pu̱latamaṉ.
Jesús ma̱ksa̱ní ixpuhuiticha̱t Simón Pedro
(Mt. 8.14‑15; Mr. 1.29‑31)

38 Jesús táy̱alh y táxtulh nac sinagoga y alh nac ixchic Simón. Makapitzi taxcalánilh
Jesús camaḵsáṉiḻh ixpuhuitichaṯ Simón porque ixtaṯatlá ixkalhí lhu̱hua palha lhcúyaṯ.
39 Jesús lákalh ní ixmá y lim̱ap̱aksíṉalh camákxtakli amá lhcúyaṯ y xlic̱aṉa caj la̱ niṯú
takeṉú̱nilh. Ixlip̱untzú táq̱uiḻh amá chaṯ y tzúculh tlahuá tú nacaṯaẖuá.

Jesús ca̱ma̱ksa̱ní lhu̱hua ta̱tatlaníṉ
(Mt. 8.16‑17; Mr. 1.32‑39)

40 Acxni smalankánalh lhu̱hua tí ixtakalhí tip̱aḵatzi táṯat y tasipáṉiṯ caḻim̱inca ní
ixuí Jesús. Xlá chaṯunu caḻim̱acxámalh ixmacán y huaḵ cam̱aḵsaṉiḵoḻh. 41 Makapitzi
tlajananíṉ tí caṯamácxtulh Jesús tac̱xcátziḻh ixquilhtzúcut y tzúculh tamaḵtasí:

―¡Huix Ixkahuasa Dios!
Pero xlá ixcam̱aq̱uilhacslí ni ̱ catachihuíṉalh porque xlacán ixtacatzí xlacata Jesús

Cristo ixuaniṯ tí ixminiṯ caḻakmax̱tú cristianos.
42 Laṯa ya̱ itxkaká amá caṯzisní Jesús alh ixquilhpaṉ cac̱hiquíṉ xlacata niṯí nac̱xila,

pero lhu̱hua cristianos talacapútzalh. Acxni taquiṯákas̱li tahuánilh catamákxtakli nac
Capernaum. 43Xlá caẖuánilh:

―Na̱ tamaclacasquiní naccaẖuaní xam̱akapitzi tí talamaṉa aḻacatunu caḻacchiquíṉ
Dios cam̱ap̱aksip̱utún cristianos. Huá namá quintascújut quilim̱acamincaniṯ caq̱uilhta-
macú.

44 Chuná amá Jesús ixakchihuiṉantapu̱lí nac itsinagogajcán judíos nim̱a̱ ixtahuilaṉa
nac caḻacchiquíṉ ixtaliṯapaksí Galilea.

5
Jesús ca̱makta̱yá makapitzi chakananíṉ
(Mt. 4.18‑22; Mr. 1.16‑20)
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1 Maktum quilhtamacú acxni Jesús ixakchihuiṉama ixquilhtu̱n chúchut huanicán

Genesaret támilh lhu̱hua cristianos takaxmata la̱ ixlic̱hihuiṉán Dios, hasta ixtalacxquití.
2 Xlá lácaḻh ixquilhtu̱n chúchut y các̱xilhli aktuy barco niṯí ixtaju̱ma, ixpu̱chinaníṉ
ixtacutniṯ ixtalakachekem̱aṉa istzaḻhcán aná lacatzú. 3 Jesús táju̱lh nac aktum barco
ixpu̱chiná ixuanicán Simón, y huánilh caliḻh tziná lakamákat; aná curucs tahui y tzúculh
cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos laṯa taju̱ma nac barco. 4 Acxni akchihuiṉankoḻh huánilh
Simón:

―Calip̱i mibarco mas̱ xapu̱lhmáṉ y aná camuju mintzaḻh xlacata nachipaya tamakní.
5 Simón kálhtiḻh:
―Maestro, aktum tzisní cscujniṯáu cmuju̱niṯáu quintzaḻhcán y niṯú cchipaniṯáu, pero

como huix quilim̱ap̱aksíp̱aṯ cama lic̱xilhpará, a ver tucu tahuacá.
6 Simón múju̱lh istzaḻh y tahuácalh lhu̱hua tamakní hasta ixtalacaxtiṯputún laṯa

istzamá. 7 Como snu̱n istzincán caṯasánilh xam̱akapitzi ixcompañeros tí ixtataju̱maṉa
nac xaḵtum barco xlacata catámilh tamaktay̱á. Acxni táchilh xlacán na̱ tzúculh
tamaṯzamá ixbarcojcán, y caj puntzú tatatzámalh amá aktuy barco hasta ixtataḵtz-
ip̱utún. 8 Acxni Simón ácxilhli tú ixtlahuaniṯ Jesús ixacstu lim̱ax̱ánalh ni ̱ tlaṉ ixkásat;
tuncán tatzokostánilh, chuné kalhapálalh:

―Quimpu̱chiná, ni ̱lá ctaṯalacastucáṉ hasta cmax̱anán la̱ clakayáṉ porque aquit ckalhí
talaḵalhíṉ.

9 Simón chú ixchihuiṉaniṯ porque ixmakaḵlhaniṯ la̱ ixcam̱ac̱hipiṉiṯ Jesús lhu̱hua
tamakní, y xam̱akapitzi na̱ chuná ixtajicuaniṯ. 10 Ixlakkahuasan Zebedeo, Jacobo y Juan,
ixcompañeros Simón na̱ ixcam̱akaḵlhaniṯ tú ixtaliḻacahuaṉaniṯ. Jesús huanipá Simón:

―Ni ̱cajícuanti, porque chí camáṉ mas̱iṉiyáṉ la̱ cac̱hipacán cristianos tí taḵtzankaṉiṯ.
11 Amá chakananíṉ acxni talíc̱haḻh ixbarcojcán nac ixquilhtú̱n taḵxtakmákalh laṯa tú

ixtakalhí y tatakókelh Jesús.
Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum leproso
(Mt. 8.1‑4; Mr. 1.40‑45)

12 Maktum quilhtamacú nac aktum cac̱hiquíṉ ní chaḻh Jesús ixlama chaṯum chixcú
ixkalhí lepra táṯat. Acxni ácxilhli Jesús xlá maḻacatzúhuiḻh y tatzokostánilh hasta
talacátalh caṯiyatni y chuné akaxcúlilh Jesús:

―Quimpu̱chiná, ccatzí tlaṉ quincuchiy̱a para lacasquina caquimaḵsaṉi.
13 Jesús lim̱acxámalh ixmacán y kálhtiḻh:
―Clacasquín, y caḵsáṉanti tuncán.
Huata chihuiṉankoḻh Jesús amá chixcú tuncán mákxtakli ixtáṯat. 14 A̱stáṉ akasta-

cyáẖualh niṯí calim̱aḵalhchihuíṉiḻh tí ixmaḵsaṉiṉiṯ, y lim̱ap̱áksiḻh tú ixliṯláhuat:
―Capit putzaya chaṯum cura tí namaḻuloka makxtakniṯán mintáṯat, y camas̱ta

liḻakachixcuhuíṉ la̱ huaniṯ Moisés milim̱as̱taṯcán huixín tí caḵalhiy̱án namá táṯat, y
xaẖuá chuná catiẖuá nac̱xiláṉ yaj kalhiyáṉ táṯat.

15 Pero laṯa ixlia̱ma quilhtamacú mas̱ y mas̱ ixlic̱hihuiṉancán amá pu̱latamam̱ tú
ixtlahuá Jesús y mas̱ ixtalip̱aẖuán. Na̱ chuná mas̱ y mas̱ ixtaliṯahuacá cristianos tí
ixtamín takaxmata ixtachihuíṉ y xlacata nacam̱aḵeṉu̱ní ixtaṯatcán. 16 Pero Jesús tzap̱u
tzap̱u ixán ana ní ni ̱ lama cristiano xlacata tlaṉ nakalhtahuakaní Dios.

Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum tí ixlaclu̱nchu̱niṯ
(Mt. 9.1‑8; Mr. 2.1‑12)

17 Maktum quilhtamacú acxni Jesús ixcam̱aḵalhchihuiṉim̱a cristianos na̱ ixtaminiṯ
makapitzi ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y ixmaḵantaxtiṉaníṉ ixleyMoisés xalac Galilea,
Judea y Jerusalén. Dios lim̱ákxtakli Jesús cacaḻim̱aḻacahuáṉiḻh ixliṯlihueke pues cam̱aḵ-
sáṉiḻh cristianos tí ixtaṯatlá. 18 Ixlip̱untzú na̱ táchilh pu̱tum lacchixcuhuíṉ ixtacucalim̱ín
nac ixcamilla chaṯum chixcú tí ni ̱ lá ixtlaẖuán ixlaclu̱nchu̱niṯ. Xlacán ixtatanu̱putún
xlacata natatramí ixtaṯatlacán ixlacatíṉ Jesús y namaḵsaṉí. 19 Pero como snu̱n istza-
macán ni ̱ lá tatánu̱lh mejor tatác̱xtulh nac ixakstiṉ chiqui, tamaḵeṉú̱nilh tiṯzu̱ xateja y
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aná talacmác̱tiḻh amá taṯatlá y tamáp̱iḻh lihua ní ixyá Jesús. 20 Jesús maḵachákxiḻh amá
lacchixcuhuíṉ xlic̱aṉa ixtalip̱aẖuán ixtachihuíṉ huá liẖuánilh amá taṯatlá:

―Huaḵ mintalaḵalhíṉ aquit cmaṯzankeṉaniyáṉ.
21 Amá fariseos y ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos tzúculh taraẖuaní: “¿Ticu namá

chixcú tí liḵalhkamaṉama taṟaḻacataq̱uim̱a Dios? Juú caq̱uilhtamacú ni ̱ huí cristiano tí
tlaṉ maṯzankeṉán talaḵalhíṉ huata Dios tlaṉ maṯzankeṉán.”

22 Jesús acxcátziḻh tú tzeḵ ixtalacpuhuamaṉa y chuné caṯac̱hihuíṉalh:
―¿Huaṉchi puhuanáṯit ckalhkamaṉama? 23Quilaẖuaníu, ¿tucumas̱ tuhuamaḵantax-

tic̱án, huanicán chaṯum chixcú: “Huaḵ mintalaḵalhíṉ cmaṯzankeṉaniyáṉ”, o huanicán:
“Cataq̱ui, casacti mincamilla y catláẖuanti”? 24 Aquit Xatalacsacni Chixcú camáṉ
caḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ ixliṯlihueke quintachihuíṉ: para cmaḵsaṉí jaé chixcú ni ̱ lá huanáṯit
ni ̱ ckalhí liṯlihueke cmaṯzankeṉán talaḵalhíṉ caq̱uilhtamacú.

Jesús huánilh amá chixcú tí ixtaṯatlá:
―Aquit clim̱ap̱aksiy̱áṉ cataq̱ui, casacti mincamilla y capit nac mínchic.
25Amá chixcú tuncán aksáṉalh, táq̱uiḻh, sacli ixcamilla ní ixlim̱incaniṯ y alh nac ixchic

pax̱catcatziṉitiḻhá ixliṯlanca Dios la̱ ixaksaṉaniṯ. 26Huaḵ tí tác̱xilhli la̱ cúchiḻh Jesús amá
chixcú ixtacac̱ní ixtascújut hasta tajicuankoḻh y tzúculh tapax̱catcatziṉí ixliḻanca Dios la̱
ixcam̱aḻacahuaṉiṉiṯ. Ixtahuán:

―Jaé quilhtamacú acxilhniṯáu laclanca tascújut.
Jesús huaní catakókelh cha̱tum ixma̱lakaxokeṉá tumiṉ
(Mt. 9.9‑13; Mr. 2.13‑17)

27 A̱stáṉ Jesús táxtulh amá cac̱hiquíṉ y taṯánoklhli chaṯum chixcú ixmaḻakaxokeṉa
tumiṉ huanicán Leví; xlá curucs ixuí ana ní ixmaṯajiṉán. Jesús huánilh:

―Huix na̱ caquintakoke ana ní cama an.
28 Leví tuncán táy̱alh, akxtakuíliḻh laṯa tú ixkalhí y na̱ takókelh Jesús. 29 Ni ̱

alh lhu̱hua chichiní tláhualh aktum fiesta ixlacata Jesús. Xlá lakxtum caṯaẖuáy̱alh
lhu̱hua ixmaḻakaxokeṉaníṉ tumin y lhu̱hua cristianos tí ni ̱ ixtamaḵantaxtí ixley Moisés.
30 Makapitzi ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y fariseos acxni tác̱xilhli tí ixcaṯaẖuay̱ama
Jesús tzúculh talic̱hihuiṉán y tahuánilh ixdiscípulos:

―¿Huaṉchi mimaḵalhtahuakeṉacán y huixín lakxtum caṯaẖuay̱anáṯit ixmaḻakaxoke-̱
naníṉ tumiṉ y namá ixtlahuananíṉ talaḵalhíṉ tí ni ̱ tamaḵantaxtí ixley Moisés?

31 Jesús caẖuánilh:
―Ni ̱ tamaclacasquín doctor tí tapuhuán ni ̱ taṯatlá y tlaṉ talamaṉa, huata tamacla-

casquín cuchiṉá tí takalhí táṯat. 32Aquit ccaḻakminiṯ tí tacatzí takalhí talaḵalhíṉ xlacata
natalakxtap̱alí ixlatamaṯcámn, y ni ̱ ccaḻakminiṯ tí tlaṉ talamaṉa tapuhuán.

Jesús ma̱sí la̱ katxtaknancán ixlacata Dios
(Mt. 9.14‑17; Mr. 2.18‑22)

33Makapitzi na̱ takalasquínilh:
―¿Huaṉchi tí takaxmatniṯ tú caḻim̱ap̱áksiḻh Juan Bautista y na̱ chuná fariseos tzap̱u

takatxtaknán xlacata mas̱ tlaṉ natakalhtahuakaní Dios y tí huix takokeyáṉ tahuay̱án
catu̱yaẖuá quilhtamacú?

34 Jesús caḵálhtiḻh:
―Quilaẖuaníu, ¿puhuanátit huixín miniṉí natakatxtaknán tí caẖuanicaniṯ natáṉ nac

aktum pu̱tamakaxtokni mientras aná caṯaḻahui xalíi̱ṯ kahuasa? Ni ̱ capuhuántit xlacata
amá kahuasa namaṯlaṉí tí nakatxtaknán y ni ̱ nahuay̱án. 35 Pero nacháṉ quilhtamacú
nalakó fiesta y amá kahuasa naán aḻacatunu, na̱ chuná la̱ aquit cama akspulán, entonces
quidiscípulos na̱ natakatxtaknán mas̱qui niṯí cacaḻim̱ap̱áksiḻh.

36 Jesús caẖuanipá jaé takalhchihuíṉ:
―Chaṯum cristiano ni ̱ miniṉí nachucú actzu̱ sas̱ti lhákat, la̱ sas̱ti quintamas̱íṉ, y

liḻakuilí aklhchu̱ ixlhákaṯ la̱ ixley Moisés; porque entonces páx̱cat tlahuá sas̱ti ixlhákaṯ
nim̱a̱ kalhí y niṯú lim̱acuán porque actzu̱ sas̱ti lhákaṯ ni ̱ lá tlaṉ taṯaxtokó namá xaḵlhchu̱
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ixlhákaṯ. 37 Chuná liṯum ni ̱miniṉí muju̱cán sas̱ti pulque acxni tlihuekema nac aklhchu̱
ixmakxu̱hua borrego porque namá sas̱ti pulque tlaṉ map̱ap̱anká laklhchu̱ ixmakxu̱hua
borrego y acxtum talaktzanká. 38 Huá xlacata siempre miniṉí muju̱cán sas̱ti pulque
nac sas̱ti ixmakxu̱hua borrego xlacata acxtum nataṯatlihueklha y nataṯay̱aní. 39 Chí
ccaẖuaniyáṉ amá tí kalhuaṉán pulque nim̱a̱ makáṉ tlihuekeniṯ acxni kalhuaṉán xasas̱ti
ni ̱ lakatí porque catiẖuá huan: “Pulque nim̱a̱ makáṉ tlihuekeniṯ mas̱ tlaṉ.”

6
Ixdiscípulos Jesús tapulhú trigo acxni niṯí scuja
(Mt. 12.1‑8; Mr. 2.23‑28)

1Maktumquilhtamacú acxni ixliẖuancán tí nascuja, Jesús ixcaṯaṯlaẖuama ixdiscípulos
nac ixpu̱chancan trigo. Xlacán tápuxli ixtahuácat trigo tzúculh talip̱aksa ixmacancán
xlacata natahuaniṉí ixtahuácat. 2Makapitzi fariseos tí scarancua ixtamaḵantaxtí ixley
Moisés cam̱aṉóklhulh y tahuánilh Jesús:

―¿Huaṉchi scujáṯit jaé quilhtamacú acxni niṯú quiliṯlahuatcán?
3 Jesús caḻacatiṯáy̱alh ixdiscípulos y caẖuánilh amá fariseos:
―¿A poco amáṉ quilaẖuaniyáu̱ ni ̱ liḵalhtahuakaniṯántit tú titláhualh rey David

maktum quilhtamacú acxni caṯáṯzincsli ixcompañeros? 4 Milic̱atziṯcán xlacata rey
David tánu̱lh nac ixpu̱siculan Dios y caṯíyalh tasicunaṯlau simita nim̱a̱ huata curas
ixcaḻim̱akxtakcán natahuá. Xlá tzúculh liẖuay̱án y na̱ caṯáẖualh ixcompañeros tí
ixtatakokeniṯ.

5 Jesús caẖuanikoḻh:
―Xaẖuá, milic̱atziṯcán xlacata aquit Xatalacsacni Chixcú y Dios quimacamax̱quiṉiṯ

jaé chichiní, y tlaṉ tatlahuá cristianos tú talacasquín para aquit ni ̱ cliẖuán.
Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum tí ixmacasca̱cniṯ
(Mt. 12.9‑14; Mr. 3.1‑6)

6 Maktum quilhtamacú acxni ixjaxcán Jesús ixcam̱aḵalhchihuiṉim̱a cristianos nac
aktum sinagoga y aná ixtanu̱ma chaṯum chixcú itscac̱koṉiṯ ixpakcaṉa̱ ixmacán. 7 Laṯa
makas̱a quilhtamacú makapitzi ixmaḵalhtahuakeṉacan judíos y fariseos ixtatzucuniṯ
tascalí Jesús para namaḵsaṉinán acxni ixliẖuancán tí nascuja, y chuná tlaṉ natamaḻa-
capú. 8 Jesús huaḵ ixcatzí tú ixtalaclhcaṉiniṯ amá lacchixcuhuíṉ huá liẖuánilh amá
chixcú tí ixmacataṯatlá:

―Catay̱a xlacata huaḵ natac̱xiláṉ.
Xlá táy̱alh y lákalh la̱ lim̱ap̱áksiḻh Jesús. 9 Y caẖuánilh amá lacchixcuhuíṉ tí

ixtascalimaṉa:
―Quilaḵalhtíu̱ tú cama caḵalasquiniyáṉ: ¿Tucu mas̱ macuán tlahuacán jaé quilhta-

macú acxni liẖuancán tí nascuja, tú tlaṉ, o tú ni ̱tlaṉ? ¿Lakmax̱tunicán ixlis̱tacni chaṯum
cristiano, o lim̱akxtakcán caniḻh?

10 Jesús acs caḻacaṉikoḻh amá tí ixtatanu̱mana nac sinagoga y lim̱ap̱áksiḻh amá chixcú:
―Castonkti mimacán.
Huata stonkli ixmacán tuncán caj la̱ niṯú tatzámalh ixliẖua y tlaṉ aksáṉalh. 11 Amá

lacchixcuhuíṉ lic̱uánit tasíṯziḻh y tzúculh talic̱hihuiṉán tucu tlaṉ natatlahuaní Jesús.
Jesús ca̱lacsaca cha̱cutuy lacchixcuhuíṉ tí natalic̱hihuiṉán
(Mt. 10.1‑4; Mr. 3.13‑19)

12 Maktum quilhtamacú Jesús talacác̱xtulh aktum sipi xlacata nakalhtahuaká y aná
kalhtahuakánilh Dios aktum tzisní. 13Acxni xkákalh caṯasánilhmakapitzi lacchixcuhuíṉ
tí siempre ixtatakokeniṯ y caḻácsacli chac̱u̱tuy caḻim̱ap̱ac̱úhuiḻh apóstoles. 14 Jaé chac̱u̱-
tuy apóstoles tí caḻíḻhcaḻh chuné ixcahuanicán:
Simón, pero Jesús lim̱ap̱ac̱úhuiḻh Pedro,
Andrés ixtac̱am Simón,
Jacobo y Juan,
Felipe, Bartolomé, 15Mateo, Tomás,
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Jacobo ixkahuasa Alfeo,
Simón, jaé chixcú xapu̱lh ixcaṯaḻapu̱lá pu̱tum tí ixtaliṯapac̱uhuí cananistas,
16 Judas ixtac̱am Jacobo y xac̱haṯum Judas Iscariote tí as̱táṉ macamás̱taḻh Jesús.

Jesús ca̱ma̱kalhchihuiṉí lhu̱hua cristianos
(Mt. 4.23‑25)

17 A̱stáṉ Jesús caṯaṯalacác̱talh ixapóstoles amá sipi y tatáy̱alh lacatum ní cax̱tum tziná
pues lhu̱hua cristianos xalac Judea, Jerusalén y hasta tí ixtalamaṉa ixquilhtu̱n pupunú
nac cac̱hiquíṉ ixcaẖuanicán Tiro y Sidón, ixtaminiṯ takaxmata ixtachihuiṉ Jesús, y
makapitzi ixtamín porque ixtalacasquín cacam̱aḵsáṉiḻh Jesús. 18 Y na̱ ixcam̱aḵsaṉí tí
ixcam̱akatlajaniṯ tlajananíṉ cam̱aḵxtakajní ixmacnican cristianos. 19 Na̱ chuná ni ̱ caj
chaṯum ixmaḻacatzuhuí xlacata namacxamá porque xlá ixkalhí liṯlihueke nac ixmacni
y amá taṯatlaníṉ tí tamacxámalh huaḵ taḵsáṉalh.

Jesús huan niṯí caliḻakapútzalh ixlatáma̱t
(Mt. 5.1‑12)

20 Jesús acs caḻacác̱xilhli huaḵ ixdiscípulos tí ixtatakoké y caẖuánilh:
―Capax̱ahuátit ni ̱caḵatuyúntit huixín tí liṯay̱ayáṯit huí tú caṯzankaṉiyáṉ nacminacu-

jcán pues la̱ jaé tí Dios lakatí cam̱aklhtiṉán nac ixtapáksiṯ.
21 ’Capax̱ahuátit ni ̱ caḵatunúntit huixín tí xliẖuaḵ minacujcán lacputzayáṯit la̱ tancs

nalatapay̱áṯit la̱ tí talakatí taliḵalhkasa aktum laṉ tahuá, porque Dios ama cam̱ax̱quiy̱áṉ
tú naliḵalhkasa milis̱tacnicán.

’Capax̱ahuátit ni ̱ caḵatuyúntit huixín tí ni ̱ laccamama laktasayáṯit tú tapax̱toka
cristianos porque Dios ama cam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama natziyanáṯit.

22 ’Capax̱ahuátit ni ̱ caḵatuyúntit huixín acxni caj quilacata aquit Xatalacsacni Chixcú
cristianos xala caq̱uilhtamacú nacas̱iṯziṉiyáṉ nacaḵtlakalip̱incanáṯit nacaḻiḵalhkama-̱
nanáṉ y nacaḻakmakancanáṯit la̱ laclix̱cájnit cristianos. 23 ¡Capax̱ahuátit y ni ̱ calaka-
putzátit namá chichiní! Porque ama chaṉ quilhtamacú paṯ cam̱aḵatziṉicanáṯit mintax-
okoṉcán nac akapú̱n. Ni ̱ cajicuántit, caḵsántit la̱ namá cristianos na̱ tamaḵxtakájniḻh
xalakmakáṉ profetas tí talatámaḻh xapu̱lh.

24 ’Pero snu̱n ccaḻiḻakaputzá namá ricos tí huata talacputzá la̱ natalip̱ax̱ahuá ixtu-
miṉcán caq̱uilhtamacú. 25 Koxitaníṉ huixín tí niṯú caṯzankaṉiyáṉ chí caq̱uilhtamacú
porque ama chaṉ quilhtamacú ama tzincsa milis̱tacnicán. Koxitaníṉ huixín tí lip̱axáu
tziyanáṯit porque ama chaṉ quilhtamacú paṯ tasayáṯit laṯa lip̱uhuán minacujcán.
26 Koxitaníṉ huixín tí maṯlaṉiy̱áṯit cacaḻim̱aṯlaṉic̱ántit lacláṉ tachihuíṉ porque xalak-
makaṉ judíos na̱ chuná ixtamaṯlaṉí namá makapitzi akskahuinaniṉ profetas.

Tí lip̱a̱huán Jesús lakalhamán ixta̱cristianos
(Mt. 5.38‑48; 7.12)

27 ’Huixín tí quilaṯakokeyáu̱, tlaṉ cakaxpáttit tú camáṉ caẖuaniyáṉ: Huixín
cacaḻakalhamántit tí cas̱iṯziṉiyáṉ, cacaṯlahuanítit liṯláṉ tí ni ̱ cac̱xilhputunáṉ.
28 Cacaḻakalhamántit amá tí cas̱ipaacxiláṉ y cacaḻiḵalhtahuakátit ixlacatiṉ Dios xlacata
niṯú natapax̱toka tú ni ̱ tlaṉ amá tí cam̱aḵxtakajniy̱áṉ. 29 Para chaṯum cristiano
lakakaxiyáṉ milacán calim̱ákxtakti na̱ calakakaxín nac milakatu, y para tí maklhtiy̱áṉ
minchamarra na̱ camax̱qui milhákaṯ. 30 Para chaṯum cristiano huí tú maclacasquín y
maksquináṉ para kalhiy̱a camax̱qui; y para tí maklhtiy̱áṉ tú ixmaclacasquina ni ̱catlahua
fuerza camaklhti, ¡cataṯamákxtakli! 31 Huix cacaṯlahuani liṯláṉ xam̱akapitzi cristianos
na̱ chuná la̱ ixlakati catatlahuanín liṯláṉ xlacán.

32 ’Calacpuhuántit tú cama caẖuaniyáṉ: Parahuixhuata cap̱ax̱quiy̱a tí na̱ tapax̱quiy̱áṉ,
¿nicu naliḻakapascana tlahuápaṯ tú tlaṉ? Pues tí ni ̱ talip̱aẖuán Dios na̱ talakalhamán
tí cap̱ax̱quí. 33 Para huix huata caṯlahuaniya liṯláṉ tí na̱ tatlahuaniyáṉ liṯláṉ, ¿nicu
naliḻakapascana tlahuápaṯ tú tlaṉ? Pues tí lacsnú̱n talaniṯ na̱ tamaktay̱á tí caṯlahuaní
liṯláṉ. 34Chuná liṯum para huata cam̱as̱ac̱uaniy̱a tumiṉ tí nataxokoniyáṉ, ¿nicu naliḻaka-
pascana tlahuápaṯ tú tlaṉ? Pues hasta namá laclix̱cájnit lacchixcuhuíṉ na̱ tamas̱ac̱uaní
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tumiṉ tí tancs tacatzí ama cax̱okoní. 35 Huixín tí quilaḻip̱aẖuanáu̱, cacaḻakalhamántit
tí cas̱iṯziṉiyáṉ. Para chaṯum huí tú maclacasquín, camaktay̱átit y camas̱ac̱uaníṯit para
kalhiy̱áṯit mas̱qui tancs catziy̱áṯit nic̱xni ama cax̱okoniyáṉ, y Dios tí niṯí mac̱chaṉí
ixliṯlihueke ama cam̱ax̱quiy̱áṉ mintaxokoṉcán, y nac caq̱uilhtamacú catiẖuá ama caḻi-̱
maṉu̱yáṉ xlic̱aṉa huixín ixcamánDios, pues xlá quilhpax̱tumcaḻakalhamán cristianos, la̱
tí nic̱xni tapax̱catcatziṉí tú cam̱ax̱quí, y la̱ tí lacsnú̱n talaniṯ. 36Huixín cacaḻakalhamántit
huaḵ cristianos na̱ chuná la̱ Mimpu̱chinacan Dios caḻakalhamán huaḵ ixcamán.

Tí lakatí lhcuyuya̱huá ixta̱cristiano ma̱s ama xoko̱nán
(Mt. 7.1‑5)

37 ’Huixín ni ̱huata caputzátit lic̱hihuiṉanáṯit tú ni ̱tlaṉ tatlahuá tunu cristiano xlacata
Dios na̱ ni ̱ naputzaniyáṉ huata tú ni ̱ tlaṉ tlahuaniṯa. Na̱ chuná ni ̱ huata camaḻacapú̱tit
tú ni ̱ tlaṉ takalhí xam̱akapitzi xlacata Dios na̱ ni ̱ huata nacaḻim̱aḻapu̱yáṉ tú ni ̱ tlaṉ
kalhiy̱áṯit. Camaṯzankeṉanítit tú ni ̱ tlaṉ caṯlahuaniyáṉ mintac̱ristianoscán xlacata Dios
na̱ nacam̱aṯzankeṉaniyáṉ tú ni ̱ tlaṉ tlahuaniṯántit. 38 Huixín cacam̱ax̱qutit mintac̱ris-
tianoscán tú tamaclacasquín y Dios ni ̱ ama aktzonksuá cap̱u̱spitniyáṉ mintaxokoṉcán;
ama cam̱aṯzamaniyáṉ mimorralhcán, ac̱tzu̱cú ama huilí hasta ama takalhmakán xlacata
nacaḵalhtax̱tuniyáṉ. Laṯa ixliḻhu̱hua tú namax̱quiy̱áṯit mintac̱ristianoscán acxni tú
maclacasquín, Dios na̱ chuná ixliḻhu̱hua ama cam̱ax̱quiy̱áṉ.

39 Jesús na̱ caẖuánilh jaé takalhchihuíṉ:
―¿Puhuanáṯit huixín chaṯum lakatzíṉ tlaṉ makachipalíṉ tunú ixtaḻakatzíṉ? ¿Ni ̱

puhuanáṯit para tatlaẖuán caj laktzú taán talhtuja ixchaṯuycán? 40 Na̱ chuná chaṯum
kahuasa tí kalhtahuakamajcú, ¿a poco tlaṉ makatlajá ixmaḵalhtahuakeṉá? Pero para
liṯay̱á ixtakalhtahuaka tlaṉ taṯalacastuca ixmaḵalhtahuakeṉá.

41 ’Chí na̱ ccaẖuaniyáṉ, ¿nicu lic̱xila actzu palhma nim̱a̱ lacatanu̱ma mintac̱ristiano
nac ixlakastapu, pero ni ̱maklhcatziy̱a xlacata nac milakastapu lacatanu̱máṉ mas̱ lanca
actzu̱ quihui? 42 ¿Nicu liḵalhiy̱a lic̱amama huaniyamintac̱ristiano: “Cama lacamax̱tuyáṉ
namá actzu̱ palhma nim̱a̱ lacatanu̱máṉ”, y huix ni ̱maklhcatziy̱a lacatanu̱máṉ mas̱ lanca
actzu̱ quihui? ¡Akskahuina chixcú! ¡Pu̱la̱ camax̱tu namá actzu̱ quihui nim̱a̱ lacatanu̱máṉ
y ni ̱maḻacahuaṉiy̱áṉ y as̱táṉ tlaṉ nalacamax̱tuya palhma mintac̱ristiano!

Katum quihui liḻakapascán ixtahuácat mim̱a̱ ma̱stá
(Mt. 7.17‑20; 12.34‑35)

43 ’Aquit ccaẖuaniyáṉ caliḻacpuhuántit ixtahuácat quihui: Ni ̱ huí katum tlaṉ quihui
mim̱a̱ mas̱tá ni ̱ tlaṉ ixtahuácat, ni ̱ para huí ni ̱ tlaṉ quihui nim̱a̱ mas̱tá tlaṉ ixtahuá-
cat. 44 Porque katunu quihui caḻiḻakapascán ixtahuácat nim̱a̱ mas̱tá. Nic̱xni puxcán
ixtahuácat skatan nac akatum lhtucú̱n, ni ̱ para puxcán ixtahuácat uvas nac akatum
xpáyat. 45 Jaé quihui ccaṯam̱aḻacastuca cristianos, chaṯum tlaṉ chixcú siempre caẖuán
lactláṉ tapuhuáṉ porque tlaṉ catzí ixnacú, y chaṯum ni ̱ tlaṉ chixcú caẖuán ni ̱ lactláṉ
talacpuhuáṉ porque snu̱n laniṯ ixnacú. Tú lic̱hihuiṉán ixquilhni chaṯum chixcú tlaṉ
liḻakapascán ixtapuhuáṉ ixnacú.

Tí lip̱a̱huán Jesús la̱ catláhualh ixchic
(Mt. 7.24‑27)

46 ’¿Tucu lim̱acuán tzap̱u quilaẖuaniyáu̱: “Huix Quimpu̱chinacán, huix Quimpu̱chi-
nacán”, para ni ̱ tlahuayáṯit tú ccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ? 47 Amá tí quilip̱aẖuán y kaxmata
y tlahuá tú clim̱ap̱aksiṉán cama tam̱aḻacastuca jaé takalhchihuíṉ: 48 Chaṯum chixcú
tláhualh ixchic, pu̱la caẖuáxnalh pu̱lhmáṉ hasta tákas̱li chíhuix y aná maṯíj̱u̱lh ixchay̱a.
Acxni stacli kalhtu̱choko, lákchaḻh chúchut pero niṯú tlahuánilh porque xachay̱a tlaṉ
ixtij̱ú nac chíhuix. 49 Pero amá tí quinkaxmata y ni ̱ tlahuá tú clim̱ap̱aksiṉán clim̱acáṉ
la̱ chaṯum chixcú nim̱a̱ tláhualh ixchic, pero caj pu̱tzú maṯíj̱u̱lh ixchay̱a, y acxni
stacli kalhtu̱choko lákchaḻh chúchut ni ̱ para tuhua maṯic̱útulh amá chiqui, caj la̱ niṯú
lactláhualh porque ni ̱ tlaṉ ixtij̱ú xachay̱a.
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Jesús ma̱ksa̱ní ixtasa̱cua cha̱tum capitán romano
(Mt. 8.5‑13)

1 Acxni caṯac̱hihuiṉankoḻh amá cristianos tí ixtakaxmatmaṉa Jesús ampá nac Caper-
naum. 2 Aná ixlama chaṯum capitán romano, ixkalhí chaṯum ixtasac̱ua ixnim̱ajá laṯa
ixtaṯatlá y snu̱n ixlakalhamán. 3Amá capitán acxni cátziḻh la̱ ixlic̱hihuiṉancán ixtascújut
Jesús cam̱aḻakáchaḻh makapitzi lakkoḻún judíos cataḻh tahuaní Jesús catláhualh liṯláṉ
camilh maḵsaṉí ixtasac̱ua. 4Xlacán tamaḻacatzúhuiḻh Jesús y chuné tzúculh taxcalaní:

―Namá capitán miniṉí camaktay̱a, 5 porque xlá snu̱n quincaḻakmax̱tuniṯán y xaẖuá
huá maṯlahuiṉaniṯ aktum quisinagogajcán.

6 Jesúsmaṯlaṉiḻh y caṯáa̱lh. A̱laktzú ixcaṯzankaṉí natacháṉ acxni támilh talakapax̱toka
makapitzi ixamigos amá capitán tí ixcam̱aḻakachaṉiṯ y tahuánilh:

―Maestro, yaj snu̱n calácscujti quilacata. Huix snu̱n talip̱au̱ y ni ̱ miniṉí natanu̱ya
nac quiákxtaka porque aquit lix̱cájnit quinkásat. 7 Huá xlacata ni ̱ ckálhiḻh lic̱amama
aquit nacanáṉ lacaputzayáṉ. Para quimaktay̱aputuna huata calim̱ap̱aksíṉanti ixliṯli-
hueke mintachihuíṉ y quintasacua naḵsaṉán. 8 Pues huix catziy̱a xlacata aquit na̱
quintamap̱aksí mas̱ xalactalip̱au̱, pero aquit na̱ ccaḵalhí soldados tí quintakaxmatní tú
ccaḻim̱ap̱aksí. Acxni cuaní chaṯum: “Capit ní camamaḻakachay̱áṉ”, xlá tuncán an. Acxni
cuaní chaṯum: “Caní juú”, xlá tuncán min, y laṯa tú clim̱ap̱aksí quintasac̱ua xlá tuncán
tlahuá. Huá cliẖuaniyáṉ aquit clip̱aẖuán mintachihuíṉ.

9 La̱ kaxmatkoḻh amá tachihuíṉ Jesús các̱niḻh amá capitán y acs caḻacác̱xilhli huaḵ tí
ixtatakokeniṯ y caẖuánilh:

―Laṯa ixliṯiḻanca jaé pu̱latamaṉ Israel ni ̱ xactakas̱niṯ tí quilip̱aẖuaniṯ la̱ jaé chixcú
romano.

10 Amá lacchixcuhuíṉ tatáspitli nac ixchic amá capitán romano y tác̱xilhli ixaksa-̱
naniṯtá amá chixcú tí ixtaṯatlá.

Jesús ma̱lacastacuaní ixkahuasa cha̱tum viuda
11 A̱stáṉ Jesús caṯáa̱lh ixdiscípulos nac aktum cac̱hiquíṉ huanicán Naín y lhu̱hua

cristianos ixtatakokeniṯ. 12 Lihua ixtacham̱aṉajá cac̱hiquíṉ acxni ácxilhli ixliṉcán nac
campúsaṉtu chaṯum niṉ. Ixkahuasa ixuaniṯ chaṯum viuda y huata amá tancstum
ixkahuasa ixkalhí tí ixniṉiṯ. Lhu̱hua cristianos xala amá cac̱hiquíṉ ixtatakokeniṯ amá
puscaṯ. 13Acxni ácxilhli Jesús liḻakapútzalh amá viuda y huánilh:

―Yaj catasa.
14 Jesús cam̱aḻacatzúhuiḻh tí ixtalíṉ caja y ¡tucs tláhualh! Amá lacchixcuhuíṉ tí

ixtacucaniṯ tatáy̱alh y Jesús tac̱hihuíṉalh amá xaniṉ kahuasa:
―Kahuasa, aquit clim̱ap̱aksiy̱áṉ, ¡calacastacuánanti!
15Amá kahuasa tuncán lacastacuánalh, curucs tahui y tzúculh chihuiṉán. A̱stáṉ Jesús

macamáx̱quiḻh ixnaṉa amá kahuasa. 16 Huaḵ cristianos cam̱akáḵlhalh tú ixtac̱xilhniṯ y
tzúculh tapax̱catcatziṉí Dios tú ixtlahuaniṯ. Makapitzi ixtahuán:

―Chaṯum lanca profeta quincaṯaḻamáṉ jaé quilhtamacú y Dios quincac̱xilhlaca-
chiniṯán miniṯ quincaḻis̱cujáṉ aquín ixcamán.

17Tú xtlahuaniṯ Jesús lacapala tacatziḵoḻh cristianos xala amápu̱latamaṉ Judea y nim̱a̱
ixtataṯapakxtoka.

Ixdiscípulos Juan takalasquiní para Jesús huá Cristo
(Mt. 11.2‑19)

18 Ixdiscípulos Juan talim̱aḵalhchihuíṉiḻh jaé ixtascújut Jesús. 19 Entonces xlá ca-̱
tasánilh chaṯuy ixdiscípulos y cam̱aḻakáchaḻh ixlacatiṉ Jesús porque xlá tancs ixcatz-
ip̱utún para xlic̱aṉa Jesús huá Cristo ixuaniṯ tí ixminiṯ caḻakmax̱tú cristianos, o ixamajcú
takalhí namín as̱táṉ tunu. 20Acxni talákchaḻh xlacán tamaḻacatzúhuiḻh y tahuánilh:

―Juan Bautista quincam̱aḻakachaṉiṯán xlacata naccaḵalasquiniyáṉ para huix Cristo
tí ama min quincaḻakmax̱tuyáṉ, o camaṉajcú kalhiy̱áu̱.
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21Xlá acs caḻacác̱xilhli y tzúculh cam̱aḵsaṉí makapitzi taṯatlaníṉ tí ixtakalhí tip̱aḵatzi

táṯat y tasipáṉiṯ, caṯamácxtulh ixespiritucan tlajananíṉ ixmacnican cristianos y ca-̱
maḻacahuáṉiḻh lakatzíṉ. 22 La̱ tlahuakoḻh ixtascújut caẖuánilh:

―Capítit huaniyáṯit Juan laṯa tú acxilhniṯántit y tú kaxpatniṯántit. Calim̱aḵalhchi-
huiṉíṯit la̱ talacahuaṉán lakatzíṉ, la̱ tatlaẖuán tí ixtachaḻaḵalhiṉiṯ, la̱ taḵsaṉán tí
takalhí lepra, la̱ taḵahuaṉán akatap̱aníṉ, la̱ talacastacuanán tí apenas taniḵoṉiṯ, la̱
caḻiṯac̱hihuiṉancán tí ni ̱ lactalip̱au̱ ixtalakalhamáṉ Dios nim̱a̱ maḻacnú. 23Na̱ cahuanítit
xlacata aquit clip̱ax̱ahuá tí tancs quilip̱aẖuán porque ni ̱ ama lakaputzaxní.

24 La̱ taṉkoḻh amá lacchixcuhuíṉ tí ixcam̱aḻakachaṉiṯ Juan, Jesús tzúculh lic̱hihuiṉán
Juan, caẖuánilh cristianos:

―Quilaẖuaníu, ¿tucu quic̱xílhtit acxni quiḻátit nac desierto? ¿Quiḻiḻacahuaṉántit la̱
maṯzahuají u̱n amá káṯit nim̱a̱ tatzamá nac desierto? 25 Quilaẖuaníu, ¿tucu quic̱xílhtit?
¿Ixlacaputzayáṯit chaṯum chixcú tí tlaṉ lhakaṉaniṯ la̱ namá nim̱a̱ tahuilaṉa nac pu̱ma-̱
paksiṉ? Huixín catziy̱áṯit namá lacchixcuhuíṉ tí tlaṉ talhakaṉán y lic̱ac̱niṯ talamaṉa
tahuilaṉa nac ixchiccán reyes. 26¿Tucu ixputzayáṯit? ¿Ixacxilhputunáṯit chaṯumprofeta
tímaḻakachaṉiṯ Dios? Para huá quip̱utzátit liẖuacá tlaṉ porque Juan lim̱acamincaniṯmas̱
lanca que la̱ chaṯum profeta. 27 Juan huá namá chixcú tí chuné lic̱hihuíṉalh Dios nac
Escrituras:
Pu̱la cama maḻakachaṉiyáṉ chaṯum chixcú tí napu̱laniyáṉ
xlacata nacax̱tlahuaniyáṉ tijia ní nalacpasaṟlaya.
28 Aquit tancs ccaẖuaniyáṉ laṯa ixliẖuaḵcán cristianos tí tamaḻakahuaniṉiṯ lacchaján
caq̱uilhtamacú niṯí mac̱chaṉí ixliḻanca Juan Bautista, pero na̱ cacatzíṯit xlacata nac
ixtapáksiṯ Dios namámas̱ ni ̱xatalip̱au̱ cristiano lim̱acaṉcánmas̱ lanca que Juan Bautista.

29 Huaḵ cristianos tí takáxmatli hasta ixmaḻakaxokeṉaniṉ tumiṉ tí ixcaḵmununiṯ
Juan tamaḵachákxiḻh xlacata Dios cam̱ax̱quí ixcamán stalhca taxokóṉ. 30 Pero ix-
maḵalhtahuakeṉacán judíos y fariseos tí ni ̱ ixtaliṯamakxtakniṯ cacaḵmúnulh Juan, ni ̱
tamaṯláṉiḻh tú ixcam̱aḻacnu̱niniṯ Dios ama cam̱ax̱quí.

Jesús ca̱lim̱acá̱n cristianos la̱ lactzáca̱t lactzú camán
31 Jesús caẖuanipá jaé takalhchihuíṉ:
―¿Niculá xaccaḻic̱hihuíṉalh cristianos tí talamaṉa jaé quilhtamacú, o tucu xacta-̱

maḻacástucli? 32 Xlacán tamakslihueké namá lactzácaṯ lactzu̱ camán nim̱a̱ takamaṉán
nac liṯamáu̱ y niṯú tamaṯlaṉí hasta ixcompañeros tahuán: “¿Tucu lacasquináṯit? Ctlakáu̱
tatlíṉ, pero huixín ni ̱ tantliy̱áṯit; ctliy̱áu̱ liḻakaputza alabanza ni ̱ para chú tasayáṯit.”
33 Jaé cristianos chuná tapax̱toka porque quiḻachi caq̱uilhtamacú Juan Bautista; xlá
ni ̱ ixcaṯaẖuay̱án, ni ̱ para ixcaṯap̱ax̱ahuá caṯaẖuá vino cristianos y huancán xlacata
kalhí ni ̱ tlaṉ espíritu. 34 A̱stáṉ cmilh aquit Xatalacsacni Chixcú tí ccaṯaẖuay̱án y
acxtum ccaṯap̱ax̱ahuá ccaṯaẖuá vino cristianos y huancán: “Cac̱xílhtit namá la̱ huata
lip̱uhuán nahuay̱án y caṯaḵachí cristianos, amigos caṯlahuá tí tamaḻakaxokeṉán tumiṉ y
tí takalhí lhu̱hua talaḵalhíṉ.” 35Pero ixtalacapas̱tacni Dios tlaṉ tac̱xcatzí tí caḻaclhcaṉiniṯ
natacatzí la̱ ama caḻakmax̱tú ixcamán.

Cha̱tum pusca̱t huiliṉí perfume ixtujún Jesús
36 Chaṯum ixmaḵantaxtiṉá ixley Moisés huánilh Jesús caalh taẖuay̱án nac ixchic.

Acxni chaḻh xlá pasáṟlalh nac mesa y tzúculh caṯaẖuay̱án laṯa tí ixtahuilaṉa. 37 Nac
cac̱hiquíṉ ixlama chaṯum puscaṯ mim̱a̱ chu̱ta ixaclapu̱lá; acxni cátziḻh xlacata Jesús ix-
aniṯ huay̱ánnac ixchic amá fariseo lím̱ilh aktum frasco xatláṉ perfume. 38Tatzokostánilh
y tzúculh tasá laṯa ixlip̱uhuán ixnacú; ixlakaxtájat liṯu̱chékeḻh ixtujún Jesús y liṯu̱mas̱cá-̱
calh ixchíxit; ixtu̱spu̱ta ixtujún ixuiliṉitiḻhá perfume nac ixtujún. 39Amá fariseo tzúculh
lacpuhuán: “Para jaé chixcú xlic̱aṉa profeta ixuá ixacxcátziḻh tucu ixkásat namá puscaṯ
tí tu̱chekem̱a pues chu̱ta aclapu̱lá.”

40 Jesús cátziḻh ixtapuhuáṉ y huánilh:
―Simón, huí tú cuaniputunáṉ.
―Quihuani tú lacasquina, Maestro ―kalhtíṉalh.
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41 Jesús huá:
―Maktum quilhtamacú chaṯum ixmas̱ac̱uaniṉa tumiṉ ixtaliṉí tumiṉ chaṯuy lacchix-

cuhuíṉ. Chaṯum ixliṉí cinco miḻh pesos y xac̱haṯum ixliṉí ítaṯ miḻh. 42 Como xlacán ni ̱
lá ixtaxokoṉán amá ixmas̱ac̱uaniṉa tumiṉ caḻakalhámalh cam̱aṯzankeṉánilh tú ixtaliṉí.
Chí quihuani, laṯa ixlic̱haṯuycán, ¿ticu mas̱ nalakalhamán napax̱catcatziṉí amá chixcú
tú maṯzankeṉánilh?

43 Simón kálhtiḻh:
―Tí mas̱ nalakalhamán huá amá tí maṯzankeṉánilh mas̱ lhu̱hua tumiṉ.
―Xlic̱aṉa tú huana, Simón―kálhtiḻh Jesús.
44 Jesús acs lacáṉilh amá puscaṯ y huanipá Simón:
―Chí tlaṉ calacpúhuanti tú quiṯaxtuniniṯ jaé puscaṯ. Acxni ctánu̱lh nac mínchic huix

ni ̱áksanti quimax̱quiy̱a chúchut tú nacliṯu̱chaká, pero jaé puscaṯ quiliṯu̱chékeḻh ixlakax-
tájat y quiliṯu̱mas̱các̱alh ixchíxit. 45 Huix ni ̱ quimacáspu̱tti acxni cchilh, pero xlá laṯa
ctitánu̱lh spu̱tma quintujún. 46 Huix ni ̱ quihuiliṉi aceite nac quiákxaḵa la̱ lis̱maniṉiṯáu
aquín judíos, pero xlá quihuilíṉilh xatláṉ perfume nac quintujún. 47 Laṯa tú tlahuaniṯ
quilacata tlaṉ liḻakapascán xlacata lhu̱hua talaḵalhíṉ kalhí pero aquit cmaṯzankeṉaní
huaḵ ixtalaḵalhíṉ. Porque amá tí caj actzú maṯzankeṉanicán ixtalaḵalhíṉ na̱ caj actzú
pax̱catcatziṉí tí maṯzankeṉánilh.

48 Jesús huánilh amá puscaṯ:
―Huaḵ mintalaḵalhíṉ aquit cmaṯzankeṉaniyáṉ.
49Amá cristianos tí ixtahuilaṉa aná tzu̱culh tahuán:
―¿Cha̱ ticu yá chixcú jaé? ¿Huaṉchi liṯanú tlaṉ maṯzankeṉán talaḵalhíṉ?
50 Pero Jesús huanikoḻh amá puscaṯ:
―Huix taxtuniniṯa porque quilip̱aẖuaniṯa; capit lip̱ax̱áu, yaj tú calip̱úhuanti.

8
Makapitzi lacchaján tamakta̱yá Jesús

1 A̱stáṉ ni ̱ ixlim̱akas̱ Jesús alh akchihuinantapu̱lí amá caḻacchiquíṉ y caṯucuxtú̱n
xalac Galilea, ixcaẖuaní la̱ Dios cam̱aḻacnu̱ní cam̱ap̱aksip̱utún cristianos; ixchac̱u̱tuycán
ixdiscípulos nic̱xni ixtaḵxtakmakán. 2 Na̱ ixtatakoké makapitzi lacchaján tí ixcam̱aḵ-
saṉiṉiṯ acxni ixtaṯatlá, o ixcam̱acmax̱tuniṯ ixespiritucan tlajaná. Jaé lacchaján tí
mas̱ ixtamaktay̱á ixcaẖuanicán María ixliḻakapascán Magdalena y Jesús ixmacmax̱tuniṯ
chaṯujún tlajananíṉ, 3 Susana, Juana ixtac̱haṯ Chuza jaé chixcú ixacpuxcún ixchic rey
Herodes y lhu̱hua mas̱ lacchaján ixtalim̱aktay̱á tú ixtakalhí.

Xatakalhchihuíṉ cha̱tum chana̱ná
(Mt. 13.1‑23; Mr. 4.1‑20)

4 Lhu̱hua cristianos xala caniẖua caḻacchiquíṉ ixtamín takaxmata ixtachihuíṉ Jesús.
Lacatum acxni tatamákstokli lhu̱hua cristianos xlá caẖuánilh jaé takalhchihuíṉ:

5―Maktum quilhtamacú chaṯum chixcú alh spuyumí ixtalhtzi ixtachanáṉ nac ixca-̱
tucuxtu. Lhu̱hua ixtalhtzi ixlic̱hánat tamac̱há nac tijia; aná lactay̱amic̱a y lactzu̱ spitu na̱
chuná tzúculh tasacuá ixtachanáṉ. 6Makapitzi ixlic̱hánat tamac̱há nac cac̱hihuixni caj
tziná ixtaḻaniṯ tíyat; sok táḵpulh pero tuncán tascac̱koḻh porque ni ̱ ixtakalhí chúchut
tú nataliḻatamá. 7 Makapitzi ixlic̱hánat tatamac̱há nac cax̱payatni. Ni ̱ ixlim̱akas̱ sok
taḵpunkoḻh pero tamaḵsniḵoḻh amá kajni porque mas̱ lacapala tástacli. 8 Pero lhu̱hua
ixlic̱hánat tamac̱há nac tlaṉ tíyat; jaé huaḵ tástacli y makapitzi tamás̱taḻh ixtahuacatcán
hasta aktum ciento ixtalhtzicán laṯa akstum lic̱hánat.

La̱ chihuiṉankoḻh laṯa ixlip̱ixchaḻanca caẖuánilh cristianos jaé tachihuíṉ:
―Para huixín kalhiy̱áṯit mintakeṉcán cakaxpáttit tú ccaẖuaniyáṉ.
9 Ixdiscípulos takalasquínilh tú ixuamputún amá takalhchihuíṉ, 10 y Jesús caẖuánilh:
―Huixín Quintic̱u Dios cam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ la̱ xlá cam̱aḻacnu̱ní cristianos ama cam̱a-̱

paksí pero xam̱akapitzi cristianos tiene que naccaṯam̱aḻacastucní tú talakapasa, y ni ̱
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para chú ama taputzá natamaḵachakxí. Ama talacahuaṉán, pero la̱ niṯú catác̱xilhli;
taḵahuaṉán, pero niṯú tamaḵachakxí.

11 ’Chí tlaṉ camaḵachakxíṯit la̱ cama lacspiṯa namá xatakalhchihuíṉ chanaṉá: Amá
ixtalhtzi tachanáṉ chim̱alacastuca ixtachihuíṉ Dios. 12 Amá tijia ana ní tatamac̱há
makapitzi ixtalhtzi tachanáṉ ccaḻim̱aḻacastuca cristianos tí takaxmata ixtachihuíṉ Dios
pero tlajaná min maḵeṉú tachihuíṉ mim̱a takáxmatli ixnacujcán xlacata ni ̱ natacaṉajlá
y ni ̱ natalakmax̱tú ixlis̱tacnicán. 13 Amá cac̱hihuixni ní tatamac̱há makapitzi tachanáṉ
ccaḻim̱aḻacastuca cristianos tí talakatí takaxmata ixtachihuíṉ Dios y hasta tacaṉajlá
laktzu̱ quilhtamacú, pero con taḵspulá tú ni ̱ tláṉ y caḻic̱hihuiṉancán yaj talip̱aẖuán
porque ni ̱ pu̱lhmáṉ tamacaṉiṯ ixtankaxeḵcán. 14 Amá cax̱payatni ana ní sok táḵpulh
tachanáṉ ccaḻim̱aḻacastuca cristianos tí takaxmata ixtachihuíṉ Dios y tacaṉajlá, pero
laṯa liá̱n ixlatamaṯcán tzucú taḵatuyún, tzucú talip̱aẖuán huata ixtumiṉcán y la̱ lip̱ax̱au
natalatamá y chuná tamaḵsniḵó tú ixtalip̱aẖuán y ni ̱ tamas̱tá ixtahuacatcán. 15 Amá
tlaṉ tíyat ní tatamac̱há lhu̱hua tachanáṉ y tamás̱taḻh ixtahuacatcán ccaḻim̱aḻacastuca
cristianos tí takaxmata ixtachihuíṉ Dios y tamaq̱uí nac ixnacujcán y tatzaksá tamas̱í
ixtahuácat nac ixlatamaṯcán tú tamaḵachakxiṉiṯ.

Cha̱tum cristiano ta̱talacastuca aktum pu̱skon
(Mr. 4.21‑25)

16 Jesús caẖuanipá cristianos:
―Ni ̱ huí cristiano tí map̱así aktum pu̱skon y maḵalhchahuajú nac caju̱n o maṉú

nac ixtampiṉ ixpu̱tama. Huixín catziy̱áṯit aktum pu̱skon siempre huilic̱án taḻhmáṉ
xlacata huaḵ nataliḻacahuaṉán ixtaxkákeṯ. 17 Na̱ chuná siempre takas̱cán tú tlaṉ tzeḵ
maq̱uic̱án, y tú tzeḵ tlahuacán siempre quic̱atzic̱án ixlim̱akas̱ y caḻakuáṉ tamakxtaka tú
ixmaṯzeḵmac̱a. 18 Chí cakaxpáttit tú cama caẖuaniyáṉ: amá tí kalhiy̱á tlaṉ talacpuhuáṉ
mas̱ amac̱a max̱quic̱án talacapas̱tacni huaḵ namaḵachakxí, pero tí caj actzú kalhí amac̱a
maklhtic̱án hasta nim̱a̱ ixlis̱kalhmac̱a.

Ixna̱na ixnata̱camán Jesús taliḵalasquiniṉán
(Mt. 12.46‑50; Mr. 3.31‑35)

19Maktumquilhtamacú ixnaṉa ixnatac̱amán Jesús támilh talacaputzá ana ní ixchihui-̱
nama, pero como snu̱n istzamacán ni ̱ lá tamaḻacatzúhuiḻh. 20 Chaṯum cristiano huánilh:

―Minaṉa y minatac̱amán tayaṉa nac quilhtíṉ tatac̱hihuiṉamputunáṉ.
21 Jesús caẖuánilh huaḵ cristianos:
―Quinaṉa y quinatac̱amán huá namá cristianos tí takaxmata ixtachihuíṉ Dios y

tamaḵantaxtí tú lim̱ap̱aksiṉán.
Jesús ma̱xuncú u̱n y pupunú
(Mt. 8.23‑27; Mr. 4.35‑41)

22Maktum quilhtamacú aḻacatunu pu̱latamaṉ Jesús caṯaṯáju̱lh ixapóstoles nac aktum
barco y caẖuánilh:

―Caẖuí ixaq̱uilhtu̱tu pupunú.
Xlacán tzúculh tamaṯlaẖualíṉ amá barco nac chúchut, 23 y laṯa ixtatlaẖuamaṉa Jesús

lhtátalh. Ni ̱ mákat ixtaṉiṯ acxni takéṯalh akxtulú̱n nac chúchut y tzúculh liṯatzamá
chúchut ixbarcojcán hasta ixtaḵtzip̱utún. 24 Xlacán tajicuankoḻh, lacapala taḻh tamas̱-
tacní Jesús y tahuánilh:

―¡Maestro, Maestro, jaé barco taḵtzim̱a, amáṉ mu̱xtuyáu̱!
Jesús táq̱uiḻh, caḻim̱ap̱áksiḻh ixtachihuín amá u̱n y pupunú, y tuncán takéṉu̱lh; as̱táṉ

acs tatu̱takoḻh. 25 Entonces caẖuánilh ixdiscípulos:
―¿Nicu alh milic̱amamacán la̱ huanáṯit quilaḻip̱aẖuanáu̱?
Xlacán ni ̱ ixtacatzí tú natahuán laṯa ixtajicuaniṯ, huata ixtaraḵalasquiní:
―¿Cha̱ tucu ixkásat jaé chixcú tí quincaṯaḻapu̱layáṉ hasta tlaṉ cam̱ap̱aksí u̱n y pupunú

y takaxmatní?



SAN LUCAS 8:26 111 SAN LUCAS 8:45
Pu̱tum tlajananíṉ tamactaxtú cha̱tum chixcú
(Mt. 8.28‑34; Mr. 5.1‑20)

26 Jesús caṯác̱halh ixdiscípulos ixaq̱uilhtu̱tu pupunú nac aktum pu̱latamaṉ huanicán
Gadara ixtaḵalhpax̱toka pu̱latamaṉ Galilea. 27Amá nac cac̱hiquíṉ ixlama chaṯum chixcú
nim̱a̱ makáṉ ixtamactanu̱maṉa ixespiritucán tlajananíṉ. Xlá yaj ixlhakaṉán; ni ̱ixtahuilá
nac ixchic ixlatamá nac lhucu nim̱a̱ ixlacahuaxcaniṯ nac talhpáṉ ní ixcap̱u̱maṉu̱cán
niṉ. Acxni tác̱talh Jesús xlá ni ̱ alh lakapax̱toka, 28 y acxni ácxilhli aktásalh, tatzokóstalh
ixlacatíṉ y chuné maḵtásiḻh:

―Jesús Ixkahuasa lanca Dios, ¿huaṉchi tana quilap̱aktanu̱yáu̱? Catlahua liṯláṉ ni ̱
caquilam̱aḵxtakajníu̱.

29 Jaé chixcú chú ixchihuiṉaniṯ porque Jesús lim̱ap̱áksiḻh amá ixespíritu tlajaná
camactáxtulh amá chixcú. Maklhu̱hua ixlim̱akachic̱án, ixliṯantu̱chic̱án cadenas xlacata
ni ̱ natzaḻá, pero acxni ixmactanú amá tlajaná ixmax̱quí liṯlihueke cacaḻácputxli y
ixaktlakahuaká caalh latamá ana ní ni ̱ lama cristianos.

30 Jesús kalasquínilh:
―¿Niculá huanicana?
Xlá kalhtínalh:
―Cliṯapac̱uhuiy̱áu̱ “Legión”.
Chuná jaé ixtaliṯapac̱uhuí porque ixchaḻhu̱huacán tí ixtamactanu̱maṉa amá chixcú.

31Y tamáksquilh Jesús catláhualh liṯláṉ ni ̱ cacam̱aḻakáchaḻh nataḵxtakajnán.
32 Como tác̱xilhli lhu̱hua paxni ixtahuay̱ampu̱lá lacatzú nac sipi, amá tlajananíṉ

tahuánilh cacam̱áx̱quiḻh liṯláṉ catamactánu̱lh amá paxni y Jesús maṯláṉiḻh. 33 Amá
ixespiritucán tlajananíṉ tuncán tamactáxtulh amá chixcú y tatánu̱lh ixmacnicán paxni.
Pero huata tamactánu̱lh tzúculh talactzaḻanán la̱ catachíyalh y tapaṯástalh lacatum
caḵalhpu̱lhmaṉ y aná tamu̱xtukoḻh nac pupunú amá paxni.

34 Ixmaktakalhnaniṉ paxni acxni tác̱xilhli la̱ tániḻh ixpaxnicán tatzaḻh taḻh tahuán
nac cac̱hiquíṉ y nac caṯucuxtú̱n tú ixquiṯaxtuniṯ. 35 Lhu̱hua cristianos támilh tác̱xila
tú ixlaniṯ. Acxni táchilh tác̱xilhli Jesús y amá chixcú tí ixmactaxtuniṯ tlajaná curucs
ixuí ixpax̱tu̱n Jesús; ixlhakaṉaniṯ, yaj ixchiyaniṯ, xlacán tajicuankoḻh. 36 Makapitzi
tí tlaṉ ixtac̱xilhniṯ la̱ aksáṉalh amá chixcú tzúculh talacspiṯa la̱ ixtamactaxtuniṯ tla-
jananíṉ. 37Acxni tamaḵachakxiḵoḻh amá cristianos xalac Gadara y tí ixtalamaṉa lacatzú,
tahuánilh Jesús caalh aḻacatunu porque ixtajicuán para tú naquiṯaxtupará. Xlá taju̱pá
nac barco xlacata naán aḻacatunu, 38pero amá chixcú tímaḵsáṉiḻhmactáxtulh tlajananíṉ
tzúculhhuaní camáx̱quiḻh liṯláṉ catakókelhpakánní ixama. Jesús ni ̱maṯláṉiḻh yhuánilh:

39 ―Mejor catamákxtakti, capit nac mínchic y cacaḻim̱aḵalhchihuiṉi xam̱akapitzi la̱
Dios lakalhamaniṯán y maḵsaṉiṉiṯán.

Amá chixcú alh y tzúculh lic̱hihuiṉán amá cac̱hiquíṉ tú ixtlahuaniṯ Jesús ixlacata.
Cha̱tum pusca̱t aksa̱nán y cha̱tum tzuma̱t lacastacuanán ca̱liṉíṉ
(Mt. 9.18‑26; Mr. 5.21‑43)

40 Jesús cham̱pá ixaq̱uilhtu̱tu pupunú, huaḵ cristianos tapax̱ahuakoḻh acxni tác̱xilhli
porque huaḵ ixtakalhim̱aṉa. 41 Chaṯum chixcú huanicán Jairo ixacpuxcún akchi-
huiṉán nac sinagoga xla amá cachiquíṉ lacapala maḻacatzúhuiḻh Jesús, tatzokostánilh y
xcalánilh caalh nac ixchic, 42porque chas̱tum istzumaṯ xaḵcu̱tuy caṯa ixtaṯatlá ixnim̱ajá.
Jesús táa̱lh, lhu̱hua cristianos tatakókelh hasta ixtalacxquití laṯa istzamacán. 43 Na̱
aná ixán chaṯum puscaṯ nim̱a̱ ixkalhiy̱á akcu̱tuy caṯa laṯa itstajma ixkalhni; doctores
ixcaḻiḻactlahuaniṯ huaḵ laṯa tú ixkalhí, pero niṯí ixcax̱tlahuaniṯ. 44 Xlá maḻacatzúhuiḻh
Jesús y quilhpax̱amánilh ixlhákaṯ, y tuncán maklhcátziḻh la̱ aksáṉalh porque xúncnilh
ní ixtalaḵalhiṉiṯ. 45 Jesús acxcátziḻh xlacata huí tí maḵsáṉiḻh y kalasquiníṉalh:

―¿Ticu xámalh quilhákaṯ?
Como ni ̱ chaṯum tí liṯáy̱alh entonces Pedro y ixcompañeros tahuánilh:
―Maestro, catiẖuá lacxquitiyáṉ y tanlakliṉáṉ, y huix kalasquiniṉana: “¿Ticu xámalh

quilhákaṯ?”
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46 Jesús caẖuánilh:
―Huí tí quiliṯamacuácalh porque aquit tlaṉ cmaklhcátziḻh xlacata huí tí clim̱aḵsáṉiḻh

quiliṯlihueke.
47 Como amá puscaṯ ixcatzí tú ixtlahuaniṯ, tzúculh tatlaná y maḻacatzúhuiḻh Jesús, y

laṯa tzamacán kalhapálalh huaṉchi ixquilhpax̱amaniṯ ixlhákaṯ y la̱ tuncán ixaksaṉaniṯ.
48Xlá kálhtiḻh:

―Huix aksaṉaniṯa porque quilip̱aẖuaniṯa, tlaṉ cmaḵsaṉiy̱áṉ. Capit lip̱ax̱áu, yaj tú
calip̱úhuanti.

49 Chu̱tacú ya̱ tlaṉ ixchihuiṉankó acxni chilh chaṯum chixcú ixminac̱há ixchic Jairo
amá tí ixacpuxcún akchihuiṉán nac sinagoga y huánilh:

―Mintzumaṯ apenas niḵoḻh; yaj tú caliakaxculi maestro Jesús.
50 Jesús káxmatli y huánilh Jairo:
―Huix niṯú calip̱úhuanti, huata quilip̱áẖuanti y mintzumaṯ nalatamap̱ará.
51 Caj puntzú táchaḻh nac ákxtaka Jesús ni ̱ lacásquilh natatanú lhu̱hua cristianos ní

ixmá xaníṉ amá tzumaṯ huata catatánu̱lh Pedro, Juan, Jacobo, ixnaṉa, ixtic̱ú amá tzumaṯ.
52Huaḵ ixtalakaputzamaṉa ixtalaktasamaṉa amá tzumaṯ, Jesús caẖuánilh:

―Ni ̱ catasátit, jaé tzumaṯ ni ̱xaníṉ huata lhtatama.
53 Xlacán taliṯzíyalh ixtachihuíṉ porque ixtac̱xilhniṯ la̱ ixniṉiṯ amá tzumaṯ. 54 Jesús

chipánilh ixmacán amá xaníṉ tzumaṯ y chuné tac̱hihuíṉalh:
―Tzumaṯ, clim̱ap̱aksiy̱áṉ, calacastacuánanti.
55 Ixespíritu amá tzumaṯ taspitpá y tuncán lacastacuánalh caḻiṉíṉ. A̱stáṉ lim̱ap̱ak-

síṉalh camax̱quic̱a tú naliẖuay̱án. 56 Ixnatic̱ún tacác̱niḻh tú ixtlahuaniṯ Jesús, pero xlá
caẖuánilh niṯí catalim̱aḵalhchihuíṉiḻh tú ixquiṯaxtuniṯ.

9
Jesús ca̱ma̱lakachá ixdiscípulos natama̱kahuaní ixtachihuíṉ
(Mt. 10.5‑15; Mr. 6.7‑13)

1Maktum quilhtamacú Jesús cam̱am̱akstokkoḻh chac̱u̱tuy ixdiscípulos y cam̱áx̱quiḻh
liṯlihueke tlaṉ natatamacxtú tlajananíṉ ixmacnicán cristianos y tlaṉ natamaḵeṉú xatu̱ta
yá táṯat. 2 Porque ixcaḻiḻhcaṉiṯ ama cam̱aḻakachá natalic̱hihuiṉán la̱ Dios cac̱xilhla-
cacháṉ y chí maḻacatzuquip̱utún ixtapáksiṯ nac ixlatamaṯcán cristianos, y natamaḵsaṉí
taṯatlaníṉ. 3 Laṯa ya̱ ixtaán cahuánilh:

―Huata calip̱ítit milhakaṯcánmim̱a̱ huiliṉiṯántit, ni ̱calip̱ítit líx̱toko, morral, simiṯa, o
tumiṉ tú namaclacasquináṯit nac tijia. 4Nac cac̱hiquíṉ ní nachipináṯit natamakxtakáṯit
huitiyá nac aktum ákxtaka hasta xní napimparayáṯit aḻacatunu. 5 Para chipináṯit aktum
cac̱hiquíṉ y amá cristianos ni ̱ takaxmatputún ixtachihuíṉ Dios, tuncán cataxtútit y
cacaṯu̱tincxcántit pokxni nim̱a̱ caṯantu̱tahuacán xlacata natacatzí namá cristianos ni ̱
lakatiy̱áṯit ixkasatcán.

6Amá chac̱u̱tuy apóstoles tatáxtulh y táalh caniẖua caḻacchiquíṉ, tamaḵalhchihuíṉiḻh
cristianos la̱ Dios caḻakmax̱tú tí talip̱aẖuán y tamaḵsáṉiḻh lhu̱hua taṯatlaníṉ.

Rey Herodes makní Juan Bautista
(Mt. 14.1‑12; Mr. 6.14‑29)

7 Rey Herodes cátziḻh la̱ ixcaḻic̱hihuiṉancán ixtascújut Jesús y tzúculh aklhu̱huaṯnán
porque makapitzi ixtahuán xlacata amá chixcú max̱ Juan ixuaniṯ tí ixlacastacuananiṯ
caḻiṉíṉ, 8 y tunu ixtahuán max̱ profeta Elías ixmimparaniṯ caq̱uilhtamacú y makapitzi
ixtapuhuán max̱ chaṯum xalakmakáṉ profeta ixlacastacuananiṯ caḻiṉíṉ ixmimparaniṯ
caq̱uilhtamacú. 9Herodes ixpuhuán y chú ixuán:

―¿Cha̱ ticu yá chixcú jaé tí quiliṯac̱hihuiṉancán tlaṉ caṯlahuá laclanca tascújut? Ni ̱
ccaṉajlaputún para Juan porque Juan aquit clim̱ap̱aksíṉalh capixcac̱tica.

Como ni ̱ ixlakapasa Jesús ixlacputzá la̱ nac̱xila.
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Jesús ca̱ma̱huí cha̱quitzis miḻh cristianos
(Mt. 14.13‑21; Mr. 6.30‑44; Jn. 6.1‑14)

10 Ni ̱ ixlim̱akas̱ ixapóstoles Jesús tí cam̱aḻakáchaḻh natalic̱hihuiṉán Dios taquiṯáspitli
y talim̱aḵalhchihuíṉiḻh laṯa tú ixtatlahuaniṯ. A̱stáṉ caṯáa̱lh lacatum ana ní niṯí lama
cristianos lacatzú nac Betsaida. 11 Lhu̱hua cristianos tacátziḻh ana ní chaḻh y talákalh.
Xlá lakátiḻh y caḻiṯac̱hihuíṉalh ixtachihuíṉ Dios, na̱ chuná cam̱aḵsáṉiḻh taṯatlaníṉ.

12 Acxni tzúculh smalankanán amá chac̱u̱tuy ixapóstoles tamaḻacatzúhuiḻh y
tahuánilh:

―Juú ní huilaṉáu niṯí lama, cacaẖuani jaé cristianos cataḻh juú lacatzú caḻacchiquíṉ
y nac ixchiccán tí talamaṉa ixcaṯucuxtucán xlacata nataputzá ní natatamakxtaka y
natatamaẖuá ixtahuajcán.

13 Pero Jesús caḵálhtiḻh:
―Huixín cacam̱aẖuíṯit.
Xlacán tahuánilh:
―¿Niculá naccam̱aẖuiy̱áu̱ aquín, huata ckalhiy̱áu̱ tantuy tamakní y macquitzis sim-

iṯa? O, ¿sólo para lacasquina nacanáu̱ tamaẖuayáu̱ tahuá tú nataliẖuay̱án jaé cristianos?
14 Ixtalayaṉa como chaq̱uitzis miḻh huata lacchixcuhuíṉ. Jesús caẖuánilh ixdiscípulos:
―Cacaẖuanítit huaḵ cristianos catatahui caṯiyatni ítaṯ ciento pu̱tunu.
15 Caj puntzú ixtatahuilakoṉiṯ huaḵ cristianos. 16 Jesús cac̱hípalh nac ixmacán amá

macquitzis simiṯa y tantuy tamakní, lácaḻh nac akapú̱n y pax̱catcatzíṉilh Dios ixtahuá.
A̱stáṉ caḻakchékelh y cam̱ax̱quiḻh ixdiscípulos xlacata natamaḵpitzí ixliẖuaḵcán cris-
tianos tí ixtahuilaṉa. 17 Huaḵ cristianos tahuáy̱alh y takálhkaxli, y todavía tatzámalh
akcu̱tuy canasta simiṯa y tamakní nim̱a̱ kalhtáx̱tulh.

Pedro huan xlacata Jesús huá Cristo tí lakma̱xtunán
(Mt. 16.13‑19; Mr. 8.27‑29)

18Maktumquilhtamacú Jesús alh kalhtahuaká ixacstu lacatzúní ixtahuilaṉa ixdiscípu-
los as̱táṉ caḵalasquínilh:

―¿Ticu yá chixcú quintalim̱acáṉ cristianos?
19 Ixapóstoles takálhtiḻh:
―Makapitzi tahuán xlacata huix Juan Bautista, tunu tahuán huix Elías, y tahuilaṉa

tunu tí tahuán xlacata huix max̱ chaṯum xalakmakáṉ profeta tí lacastacuananiṯ.
20―Y huixín, ¿ticu yá chixcú quilaḻim̱acaṉáu̱? ―caḵalasquínilh.
Pedro tancs kálhtiḻh:
―Huix Cristo tí maḻakachaṉiṯ Dios ama quincaḻakmax̱tuyáṉ.
Jesús lic̱hihuiṉán ama̱ca maknic̱án
(Mt. 16.20‑28; Mr. 8.30―9.1)

21 Pero Jesús tlaṉ caḻim̱ap̱áksiḻh ixapóstoles:
―Niṯí calim̱aḵalhchihuiṉíṯit para catziy̱áṯit aquit Cristo tí miniṯ ccaḻakmax̱tuyáṉ,

22 porque aquit Xatalacsacni Chixcú quiliḻhcac̱aniṯ pu̱la cama akxtakajnán. Namá
xalakkoṟutzíṉ judíos, xanapuxcun curas y tí tamas̱í ixley Moisés ama quintalakmakán,
hasta ama quintamakní. Pero ixliaktutu chichiní aquit cama lacastacuanán caḻiṉíṉ.

23 Jesús ixlacasquín catamaḵachákxiḻh ixtalacapas̱tacni huá caḻiẖuánilh:
―Amá cristiano tí quilip̱aẖuamputún, caliṯáy̱alh yaj lip̱uhuán ixmacni y catácax̱li

macpaṯí ixtaḵxtakajni chaḻi chaḻí la̱ cacúcalh ixculu̱s y caquintakókelh. 24 Porque
amá tí makliẖuán lakmax̱tuputún ixlis̱tacni ama makatzanká tú lakcatzán, pero tí
ni ̱ lakcatzán makatzanká ixlis̱tacni caj quilacata namá ama maklhcatzí la̱ macuaniṯ
ixlatamaṯ. 25 Pues, ¿tucu puhuanáṯit lim̱acuaní chaṯum chixcú para ixlájalh huaḵ tumiṉ
y tíyat caquilhtamacú para ixacstu lactlahuá ixlis̱tacni y nalaktzanká?

26 ’Ama chaṉ chichiní acxni aquit Xatalacsacni Chixcú cama mimpará caq̱uilhta-
macú xlacata naccam̱as̱iṉiyáṉ ixliḻanca quilim̱ap̱aksíṉ; camáṉ caḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ lanca
ixlic̱ác̱niṯ Dios y ángeles tí tataḻamaṉa. Y chí ccaẖuaniyáṉ, amá cristiano tí quilip̱aẖuán
y lim̱ax̱anán tlahuá tú clim̱ap̱aksiṉán, aquit na̱ cama lim̱ax̱anán ixlacatiṉ Quintic̱u Dios.



SAN LUCAS 9:27 114 SAN LUCAS 9:48
27Na̱ ccam̱aḻacnu̱niyáṉ, makapitzi tí talayaṉa juú y quintakaxmatmaṉa ya̱ taní nahuán
acxni ama tac̱xila la̱ nalacatzucú ixtapáksiṯ Dios caq̱uilhtamacú.

Jesús tapalaja y ca̱ta̱chihuiṉán cha̱tuy profeta tí maká̱n talatama̱niṯ
(Mt. 17.1‑8; Mr. 9.2‑8)

28 Ixliṯu̱má la̱ caẖuánilh jaé takalhchihuíṉ, Jesús alh kalhtahuakaní Dios nac aktum
sipi; caṯáa̱lh Pedro, Jacobo y Juan. 29 Laṯa ixkalhtahuakama Jesús ixlacán tzúculh
tapalaja; ixlhákaṯ staranka y slipua lakoḻh. 30 Y talákchilh chaṯuy profetas nim̱a̱ makáṉ
ixtalatamaṉiṯ, Elías y Moisés. 31Xlacán na̱ makslipuán ixtatasí. Tzúculh taliṯac̱hihuiṉán
Jesús la̱ ixamajá an nac akapú̱n porque ixaccham̱ajá quilhtamacú namaḵantaxtí nac
Jerusalén tú ixliḻhcac̱aniṯ. 32 Pedro, Jacobo y Juan ixcam̱akatlajaniṯ ixtalhtatacán
pero acxni tlaṉ talacastacuánalh tác̱xilhli xliḻanca Jesús y amá chaṯuy profetas tí
ixtatac̱hihuiṉama. 33 Amá profetas tzúculh taḵxtakyaẖuá ní ixyá Jesús, entonces Pedro
huánilh:

―Maestro, lihua tlaṉ la̱ cminiṯáu; para lacasquina nactlahuayáu̱ aktutu lactzu
pu̱cas̱ni: aktum milá, aktum xla Moisés y xaḵtum xla Elías.

Pedro chihuíṉalh caj la̱ cakalhchiyáṉalh. 34 Chu̱tacú ixchihuiṉama acxni aktum
puclhni caḻákchilh y huaḵ caḻaktlapakoḻh. Xlacán mas̱ tajicuankoḻh porque ixpu̱lacni
tatamákxtakli. 35 Entonces nac puclhni takaxmátiḻh jaé tachihuíṉ:

―Huá jaé quinkahuasa nim̱a̱ clakalhamán; cakaxpáttit tú caẖuaniyáṉ.
36 A̱stáṉ yaj tú takaxmátiḻh acs tatu̱taparakoḻh, aẖuata ixacstu ixyá Jesús. Talía̱lh

lhu̱hua quilhtamacú y xlacán ni ̱ talic̱hihuíṉalh tú ixtac̱xilhniṯ.
Jesús macma̱xtú cha̱tum kahuasa ixespíritu tlajaná
(Mt. 17.14‑21; Mr. 9.14‑29)

37 Ixlic̱haḻi tzisa tatalacác̱talh amá sipi, lhu̱hua cristianos taḻh talakapax̱toka Jesús.
38 Laṯa ixliẖuaḵcan cristianos chaṯum chixcú chuné maḵtásiḻh:

―Maestro, catlahua liṯláṉ camaḵsaṉi jaé tancstum quinkahuasa nim̱a̱ ckalhí, 39 pues
chaṯum ixespíritu tlajaná mactanú ixmacni y lic̱uánit tzucú aktasá; tzucú tapití la̱
castakáṉiḻh y quilhtaxtú quilhpúput. Huata acxni laṉ maḵxtakajniṉiṯ lim̱akxtaka tziná.
40 Ccaḵaxcúlilh midiscípulus catamaḵsáṉiḻh, pero xlacán ni ̱ lá tamáx̱tulh namá tlajaná.

41 Jesús chuné chihuíṉalh:
―Koxitaníṉ huixín takalhíṉ cristianos tí niṯú caṉajlayáṯit. ¿Hasta xnicu camáṉ

caṯaḻatamay̱áṉ y cap̱aṯiṉiyáṉ tú tlahuayáṯit? A ver caliṯa namá minkahuasa.
42 Amá kahuasa tzúculh talacatzuhuí ní ixyá Jesús, pero amá tlajaná maḵuítiḻh,

tramic̱há caṯiyatni y tzúculh tapití. Jesús lim̱ap̱áksiḻh camactáxtulh amá kahuasa, y caj
la̱ niṯú aksáṉalh y as̱táṉ macamáx̱quiḻh ixtic̱ú.

Jesús lic̱hihuiṉampalá la̱ namaknic̱án
(Mt. 17.22‑23; Mr. 9.30‑32)

43 Huaḵ cristianos tapax̱ahuakoḻh porque ixtac̱xilhniṯ la̱ Jesús ixcaḻim̱aḻacahuaṉiṉiṯ
ixliṯlihueke Dios. A̱stáṉ caẖuanipá ixdiscípulos:

44 ―Tlaṉ cakaxpáttit y ni ̱ caḵtzonksuátit tú cama caẖuaniyáṉ, aquit Xatalacsacni
Chixcú amac̱a quimacamas̱tac̱án ixmacancán laclix̱cájnit lacchixcuhuíṉ.

45Xlacán ni ̱ tlaṉ ixtamaḵachakxí tú ixcaẖuaniputún porque Dios ni ̱ ixcaḻim̱akxtakniṯ
natamac̱chaṉí ixtalacapas̱tacni y xaẖuá ixtamax̱anán tzap̱u tzáp̱u natakalasquiní tú
ixcaḻiṯac̱hihuiṉán.

Tí liṯanú la̱ actzu̱ kahuasa ama cha̱n nac akapú̱n
(Mt. 18.1‑5; Mr. 9.33‑37)

46 Tunu chichiní ixdiscípulos Jesús tzúculh taraḻiẖuaní ticu yá ixdiscípulos mas̱
ixlip̱aẖuán. 47 Xlá acxcátzilh tú tzeḵ ixtalacpuhuamaṉa nac ixnacujcán huá liṯasánilh
chaṯum actzú kahuasa, yáẖualh nac ixítaṯ, 48 y caẖuánilh:

―Tí acxilhlacacháṉ chaṯum actzu̱ kahuasa la̱ jaé nim̱a̱ cchixniṯ na̱ chuná la̱ aquit
caquilakalhámalh; y tí quilakalhamán na̱ lakalhamán tí quimaḻakachaṉiṯ. Porque amá tí
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maṯlaṉí liṯamakxtakani ̱xatalip̱au̱ caḻis̱cuja xam̱akapitzi, huánamámas̱ xatalip̱au̱ lim̱aṉú
Dios.

49 Juan na̱ maḻacatzúhuiḻh y huánilh:
―Maestro, cac̱xilhui chaṯum chixcú tí liq̱uilhán mintacuhuiṉí caṯamacxtú tlajananíṉ

ixmacnicán cristianos, pero como ni ̱quincaṯaḻapu̱layáṉ cliẖuaníu yaj tí camaḵsáṉiḻh.
50 ―Ni ̱ ixtiliẖuanítit porque catiẖuá tí ni ̱ quincas̱iṯziṉiyáṉ namá lakatí quintascu-

jutcán y aquín quincaṯaṯay̱ayáṉ ―kálhtiḻh Jesús.
51 Acxni tzúculh talacatzuhuí quilhtamacú naán Jesús nac akapú̱n, xlá ni ̱ jícualh alh

lakatay̱á nac Jerusalén tú ixlaclhcaṉicaniṯ. 52 Cam̱aḻakáchaḻh chaṯuy cristianos nac
aktum actzu̱ cac̱hiquíṉ nim̱a̱ ixliṯapaksí Samaria xlacata nataputzaní ní natatamakxtaka.
53 Pero amá samaritanos acxni tacátziḻh Jesús judío ixuaniṯ ixama pakán nac Jerusalén,
ni ̱ tamáx̱quiḻh ákxtaka ní natamakxtaka. 54 Jacobo y Juan acxni tacátziḻh la̱ takalhtíṉalh
amá samaritanos, tahuánilh Jesús:

―Quimpu̱chinacán, para lacasquina clim̱ap̱aksiṉanáu̱ catác̱talh lhcúyaṯ nac akapú̱n
xlacata nacaḻactlahuakó jaé cristianos na̱ chuná la̱ titláhualh profeta Elías.

55 Jesús acs caḻacác̱xilhli y caḵálhtiḻh:
―Huixín ni ̱ catziy̱áṯit ticu lis̱cujpaṉántit y cam̱ax̱quiy̱áṉ talacapas̱tacni. 56 Aquit

Xatalacsacni Chixcú ni ̱cminiṯ caḻactlahuaní ixlis̱tacnicán cristianos caq̱uilhtamacú, ¡cha̱
cminiṯ ccaḻakmax̱tuní ixlis̱tacnicán!

A̱stáṉ caṯáa̱lh ixapóstoles aḻacatunu cac̱hiquíṉ ní natatamakxtaka.
Tí takokeputún Jesús calim̱ákxtakli a̱stá̱n tú kalhí
(Mt. 8.19‑22)

57Nac tijia ní ixtatlaẖuama, chaṯum chixcú huánilh Jesús:
―Quimpu̱chinacán, aquit ctakokeputunáṉ caniẖuá ní huix napina.
58 Jesús kálhtiḻh:
―Huaḵ zorras takalhí ixlhucucán ní talhtatá, spitu takalhí ixmas̱ekecán, pero aquit

Xatalacsacni Chixcú ni ̱ ckalhí ní cmaj̱axa quiakxaḵa acxni cakatzanká.
59 Jesús huánilh chaṯum tunu chixcú catakókelh, pero xlá kálhtiḻh:
―Quimpu̱chinacán, nactakokeyán, pero quiliḵalhi hasta xní naní quintic̱ú y tlaṉ

nacmujú.
60 Pero Jesús kálhtiḻh:
―Para quintakokeputuna chí tuncán caquintakoke, y cacaḻim̱ákxtakti tí la̱ xaníṉ

talamaṉa piẖuá tí catamúju̱lh ixniṉcán, pero huix mas̱ macuaniyáṉ capit cam̱aḵalhchi-
huiṉiy̱a cristianos la̱ maḻacnú Dios caḻakmax̱tuputún ixcamán.

61 Tunu chixcú chuné talacatláṉiḻh:
―Quimpu̱chinacán, aquit nactakokeyáṉ, pero pu̱la quimax̱qui quilhtamacú nacán

caẖuaní quiliṯalakapasni tí tahuilaṉa nac quínchic cama cam̱akxtaka.
62 Jesús kálhtiḻh:
―Nac ixtapáksiṯ Dios tí chipá ixtascújut ni ̱miniṉí nalim̱akxtaka na̱ chuná la̱ tí chipá

mas̱cujú arado ni ̱puntzu puntzú akxtakyaẖuá ixcahuay̱u.
10

Jesús ca̱ma̱lakachá lhu̱hua ixtakokenaníṉ natalic̱hihuiṉán Dios
1 A̱stáṉ Jesús caḻácsacli setenta lacchixcuhuíṉ y cam̱aḻakáchaḻh chaṯuy chaṯúy katunu

cac̱hiquíṉ y pu̱latamaṉ ana ní xlá ixama lacpasaṟlá as̱táṉ. 2 Chuná caḻim̱ap̱áksiḻh natalá:
―Camaksquíntit Mimpu̱chinacan Dios cacam̱aḻakáchaḻh mas̱ chaḻhcaṯnaníṉ nac ix-

caṯucuxtu xlacata nataxkaṉán porque huí lhu̱hua lix̱káṉat, pero chaḻhcaṯnaníṉ ni ̱
takatzí. 3 Capítit ní ccaẖuanimáṉ. Aquit ccam̱aḻakacham̱áṉ la̱ lacmaṉsu borregos
nac ixpu̱latamaṉcan laclic̱uanit coyotes. 4 Ni ̱ cacucátit mintahuajcán nac mu̱rralh, ni ̱
calip̱ítit tumiṉ, ni ̱ calip̱ítit ap̱u̱tum mintatu̱nucán; cataxtútit laṯa yaṉántit. Y tiṯum
cachipítit ní pimpaṉántit. 5 Acxni nachipináṯit aktum ákxtaka, caḻiṯláṉ cahuántit:
“Lip̱ax̱áu catalatámaḻh tí tatanu̱maṉa jaé ákxtaka.” 6 Para tanu̱ma chaṯum tí tlaṉ catzí
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ama lip̱ax̱ahuá mintachihuíṉcán ama cam̱aklhtiṉanáṉ, pero para niṯí caḵalhtiy̱áṉ yaj
tú cahuántit. 7 Nac ákxtaka ní cam̱aklhtiṉancanáṯit aná catamakxtáktit, ni ̱ caputzátit
tunuj túnu chiqui; cahuátit y cakóttit laṯa tú taliẖuay̱án xlacán. Pues chaṯum chaḻhcaṯná
miniṉí namax̱quic̱án ixtaskáu.

8 ’Nac aktum cac̱hiquíṉ ní chipináṯit y cam̱aklhtiṉancanáṯit, camaṯlaṉíṯit la̱ naca-̱
taẖuay̱ancanáṯit. 9 Camaḵsaṉíṯit taṯatlaníṉ nim̱a̱ tahuilaṉa y cacaẖuanítit cristianos:
“Talacatzuhuim̱a ixquilhtamacúnacatziy̱áṯit la̱ Diosmaḻacnú ama caḻakmax̱tú ixcamán.”
10 Para nac aktum cac̱hiquíṉ ní chipináṯit ni ̱ cam̱aklhtiṉancanáṯit, tuncán cataxtútit y
cahuántit nac tijia xlacata huaḵ natakaxmata: 11 “Hasta pokxni nim̱a̱ quincaṯu̱tahuacán
nac mincac̱hiquiṉcán tuncán tlaṉ quincaṯu̱tincxcanáṉ xlacata nacatziy̱áṯit ni ̱clakatiy̱áu̱
minkasatcán. Pero ccaẖuaniyáṉ, ni ̱ catzíṯit tú makatzankáṯit porque Dios cac̱xilhla-
cachín nacaḻakmax̱tuyáṉ y huixín lakmakántit.”

12 Jesús cam̱aḻulóknilh:
―Acxni Dios nacaṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ cristianos, xlacán ama takalhí mas̱ lic̱uánit

castigo que tí ixtalamaṉa makáṉ amá nac lix̱cájnit cac̱hiquíṉ Sodoma.
Jesús ca̱lic̱hihuiṉán ca̱chiquíṉ tí ni ̱ takaxmata ixtachihuíṉ
(Mt. 11.20‑24)

13 ’¡Koxitaníṉ huixín cristianos tí lapaṉántit nac Corazín y nac Betsaida! Porque para
laclanca ixtascújut Dios nim̱a̱ caḻim̱aḻacahuaṉiṉiṯán ixticaṯláhualh nac cac̱hiquíṉ Tiro
y Sidón, laṯa makas̱a quilhtamacú ixtitalim̱ákxtakli tú ni ̱ tlaṉ ixtatlahuá, ixtitahuíliḻh
tzitzeke lhákat, ixticaḻiḻakatzokca lhcaca xlacata nacaḻiḻakapascán talakaputzamaṉa
nac ixnacujcán. 14 Pero acxni Dios nacaṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ cristianos huixín paṯ
kalhiy̱áṯit mas̱ lic̱uánit castigo que tí ixtalamaṉa nac Tiro y Sidón. 15 ¡Koxitaníṉ
huixín tí lapaṉántit nac Capernaum! Para ixpuhuanáṯit huaḵ paṯ chipináṯit nac
akapú̱n, ¡aktzankaṉiṯántit! Porque paṯ cam̱acapincanáṯit lacatum ní naḵxtakajnanáṯit.
16 Catiẖua cristiano tí nacaḵaxmatáṉ, la̱ aquit caquinkáxmatli, y tí nacaḻakmakanáṉ la̱
aquit caquilakmákalh; y amá cristiano tí ni ̱ quimaklhtiṉán na̱ la̱ calakmákalh Dios tí
quimaḻakachaṉiṯ.

Taquiṯaspita ixdiscípulos Jesús
(Mt. 11.25‑27; 13.16‑17)

17Ni ̱ ixlim̱akas̱ amá setenta lacchixcuhuíṉ tí ixcam̱aḻakachaṉiṯ Jesús natalic̱hihuiṉán
taquiṯáspitli y lip̱ax̱áu tahuánilh:

―Quimpu̱chinacán, ixespiritucán tlajananíṉ quincaḵaxmatniyáṉ y tataxtú acxni
mintacuhuiṉí cliq̱uilhanáu̱.

18 Jesús caḵálhtiḻh:
―Xlic̱aṉa, pues aquit cácxilhli la̱ xapuxcu tlajaná paṯástalh nac akapú̱n la̱ acxni

takeṯá tajíṉ. 19 Aquit ccam̱ax̱quiṉiṯán liṯlihueke namakatlajayáṯit ixliṯlihueke tlajaná tí
quincas̱iṯziṉiyáṉ y niṯú nacaṯlahuaniyáṉ na̱ chuná mas̱qui calactay̱átit lu̱hua y tás̱cuyu,
niṯú ama cap̱u̱tiy̱áṉ ixveneno. 20 Pero ni ̱ calactlancántit porque kalhiy̱áṯit liṯlihueke
nacaḵaxmatniyáṉ tlajananíṉ. ¡Tó! Huixín mas̱ calip̱ax̱ahuátit la̱ mintacuhuiṉicán
tatzokniṯ nac akapú̱n.

21 Acxni tuncán Espíritu Santo máx̱quiḻh lip̱ax̱áu ixtalacapas̱tacni y chuné tac̱hihuí-̱
nalh Dios:

―Taṯa, clakachixcuhuiy̱áṉ porque huix ixpu̱china caq̱uilhtamacú y akapú̱n. Cpax̱-
catcatziṉiyáṉ la̱ cam̱aṯzeḵni tzeḵ mintalacapas̱tacni amá lactalip̱au̱ y lakskalala lacchix-
cuhuíṉ y lim̱ákxtakti natamaḵachakxí tzeḵ mintalacapas̱tacni amá cristianos tí la̱ lactzu̱
camán taliṯanú. Huix chú lacasquiniṯa y chú quiṯaxtuniṯ.

22 A̱stáṉ caẖuánilh cristianos:
―Quintic̱u Dios ixpu̱chiná huaḵ laṯa tú ckalhí. Aquit niṯí quilakapasa huata Dios catzí

aquit Ixkahuasa y aquit na̱ ccatzí huá Quintic̱ú, y na̱ tlaṉ talakapasa amá tí ccam̱ax̱quí
quintalacapas̱tacni natalakapasa Quintic̱u Dios.
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23 Jesús caẖuánilh chac̱u̱tuy ixdiscípulos:
―Capax̱ahuátit huixín porque liacxilhniṯántit milakastapucán laclanca tascújut

24 nim̱a̱ tac̱xilhpútulh lhu̱hua profetas y laclanca reyes; xlacán tac̱xilhpútulh tú huixín
liḻacahuaṉampaṉántit y ni ̱ tác̱xilhli quintascújut; takaxmatpútulh quintachihuíṉ la̱
huixín kaxpatáṯtit pero ni ̱ talákchaḻh.

Cha̱tum samaritano makta̱yá cha̱tum tí makkalha̱nancaniṯ
25 Chaṯum talip̱au̱ ixmaḵalhtahuakeṉacan judíos lákmilh Jesús xlacata naliḵalhputzá

ixtachihuíṉ y kalasquínilh:
―Maestro, ¿tucu quiliṯláhuat xlacata tlaṉ naclakmax̱tú quilis̱tacni nac akapú̱n?
26 Jesús kálhtiḻh:
―¿Niculá maḵachakxiy̱a tú lim̱ap̱aksiṉán Dios? ¿Niculá liḵalhtahuakaya nac Escrit-

uras?
27Amá chixcú huá:
―Aná huan: “Calip̱áẖuanti Dios Mimpu̱chiná ixliẖuaḵ minacú, ixliẖuaḵ milis̱tacni,

ixliẖuaḵ miliṯlihueke, ixliẖuaḵ mintalacapas̱tacni, y na̱ chuná cacaḻakalhámanti huaḵ
mintac̱ristianos na̱ chuná la̱ lacasquina calakalhamanca.”

28 Jesús huánilh:
―Tancs kalhtiṉaniṯa. Para latapay̱a la̱ quihuaniniṯa, xlic̱aṉa paṯ lakmax̱tuya milis̱-

tacni.
29 Pero amá chixcú taquilhtlaṉip̱útulh y kalasquinipá:
―¿Y ticu yá quintac̱ristianos quiminiṉí naccaḻakalhamán?
30 Jesús kálhtiḻh:
―Camaḵachakxi jaé takalhchihuíṉ nim̱a̱ cama huaniyáṉ: Maktum quilhtamacú

chaṯum talip̱au̱ judío táxtulh nac Jerusalén, ixama pakán nac Jericó; pero nac tijia
talip̱aṯáxtulh makapitzi kalhaṉaníṉ y huaḵ tamáklhtiḻh tú ixlíṉ y todavía taḵkaxímiḻh
y taḵxtákmiḻh la̱ xaníṉ aná nac tijia. 31 Ixlip̱unchú pasáṟlalh chaṯum cura xalac
Jerusalén; huata acxílhmiḻh y ni ̱maktáy̱alh, tiṯum alh. 32 Ixlip̱unchú na̱ pasáṟlalh chaṯum
levita tí itscuja nac pu̱siculan; na̱ huata acxílhmiḻh y tiṯum alh. 33 Pero ixlip̱unchú
pasáṟlalh chaṯum chixcú xalac Samaria; acxni ácxilhli lakalhámalh la̱ ixtlahuacaniṯ.
34 Xlá maḻacatzúhuiḻh, tzúculh cuchí ana ní ixlaḵalhic̱aniṯ, huilíṉilh aceite y cuchu y
tlaṉ lic̱híṉilh lhákaṯ. A̱stáṉ mác̱xtulh nac ixquitzistanca táa̱lh nac cac̱hiquíṉ y amá
caṯzisní huá cuéntajli. 35 Ixlic̱haḻí amá samaritano máx̱tulh mactuy tumiṉ y máx̱quiḻh
ixpu̱chiná amá ákxtaka y huánilh: “Camaktákalhti jaé chixcú y para túmas̱ liḻactlahuaya,
aquit nacxokoniyáṉ acxni nacquiṯaspita.” 36 Chí huix quihuani, laṯa ixlic̱haṯutucán,
¿ticu puhuana lim̱ácaḻh ixtac̱ristiano tí nalakalhamán amá chixcú tí ixtalaḵalhiṉiṯ
kalhaṉaníṉ?

37Amá skalala chixcú kálhtiḻh Jesús:
―Tí lim̱ácaḻh ixtac̱ristiano huá amá tí maktáy̱alh.
―Pues na̱ camakslihueke namá samaritano y cacam̱aktay̱a mintac̱ristiano tí tamacla-

casquín ―huanikoḻh Jesús.
Jesús lakpaxia̱lhnán María y Marta

38 Jesús caṯaṯay̱apá ixapóstoles nac tijia y chaḻh nac aktum actzu̱ cac̱hiquíṉ; aná
caṯam̱aklhtátalh chaṯum puscaṯ huanicán Marta. 39 Xlá ixtaḻama ixtac̱am ixuanicán
María. Jaé puscaṯ curucs tahui lacatzú ní ixuí Jesús xlacata nakaxmata ixtachihuíṉ.
40Marta ixlacapalama ixcax̱tlahuama tahuá nac cocina. Entonces maḻacatzúhuiḻh Jesús
y huánilh:

―Quimpu̱chinacán, ¿puhuana tlaṉ la̱ quintam̱akxtaka quintac̱am aquit nacactahua-
cakó tascújut? Cahuani catláhualh liṯláṉ caquimaktáy̱alh.

41 Jesús kálhtiḻh:
―Marta, koxitá huix Marta, huix liṯay̱aya mintascújut y huata lip̱uhuana tú mil-

iṯláhuat jaé chichiní, 42peroMaríamas̱ tay̱aniniṯ porque takas̱niṯ tlaṉ tijia. Xlá kaxmatniṯ
quintachihuíṉ y aquit ni ̱ cama liẖuaní camákxtakli tijia nim̱a̱ takas̱niṯ.
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Jesús ma̱sí la̱ kalhtahuakanicán Dios
(Mt. 6.9‑15; 7.7‑11)

1 Maktum quilhtamacú Jesús ixkalhtahuakanima Dios; la̱ kalhtahuakakoḻh chaṯum
ixdiscípulo huánilh:

―Quimpu̱chinacán, quilam̱as̱iṉíu la̱ nackalhtahuakaniyáu̱ Dios na̱ chuná la̱ Juan
ixcam̱as̱iṉí tí ixtakaxmata ixtachihuíṉ.

2 Jesús caḵálhtiḻh:
―Acxni nakalhtahuakaniyáṯit Dios chuné nahuanáṯit:

Quintic̱ucan Dios, huix lápaṯ nac akapú̱n,
huata huix miniṉí naccaḻakachixcuhuiy̱áṉ.
Camaḻacatzuqui mintapáksiṯ nac quinacujcán.
Camaḵantaxti tú laclhcaṉiṯa nac caq̱uilhtamacú na̱ chuná la̱ kantaxtú nac akapú̱n.
3Quilam̱ax̱quíu̱ quintahuajcán tú nacliḻatamay̱áu̱ chaḻi chaḻí.
4Quilam̱aṯzankeṉaníu quintalaḵalhiṉcán
na̱ chuná la̱ aquín ccam̱aṯzankeṉaniyáu̱ xam̱akapitzi tí quincaṯlahuaniyáṉ tú ni ̱ tlaṉ.
Nic̱xni quilaḵxtakmakáu xlacata tlajaná ni ̱naquincam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ.

5 Jesús na̱ huánilh jaé takalhchihuíṉ:
―Para chaṯum chixcú kalhí ixamigo y punchú tzisuaniṯ lacatzú tzis̱a lakán y huaní:

“Amigo, quimax̱qui mactutu simiṯa 6 porque apenas chilh chaṯum quiliṯalakapasni xala
mákat y ni ̱ckalhí tú nactaẖuá.” 7 ¿Tucu puhuanáṯit nakalhtic̱án? Amá ixamigo nakalhtí:
“Ni ̱ caquiakaxculi. Xapuhuiḻhta quínchic tlaṉ taxtucún, quincamán y aquit clhtatama-̱
nahuá. Ni ̱ lá ctaq̱uí xlacata nacmax̱quiy̱áṉ tú quimaksquina.” 8 Pero amá chixcú ni ̱
lim̱akxtaka lakatlaka puhuiḻhta hasta xní taq̱uí ixamigo y maḻiquiṉí puhuiḻhta y max̱quí
tú maclacasquín xlacata yaj naḵaxculí. 9 Aquit xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, camakslihuekétit
jaé chixcú; camaksquíntit Dios tú maclacasquináṯit y xlá nacam̱ax̱quiy̱áṉ; caputzátit tú
lacasquináṯit y paṯ takas̱áṯit; calakatláktit puhuiḻhta y xlá nacam̱aḻacquiṉiyáṉ. 10Porque
catiẖuá tí squin tú lacasquín, max̱quic̱án; tí putzá tú makatzanká, takas̱a; y tí lakatlaka
pu̱huiḻhta, maḻacquiṉicán.

11 ’Chí quilaẖuaníu, ¿ticu yá xatic̱ú max̱quí ixkahuasa actzu̱ chíhuix para maksquín
actzu̱ simiṯa? O, ¿para maksquín tamakní puhuanáṯit namax̱quí tantum lu̱hua? 12 O,
¿para maksquín aktum kálhuaṯ puhuanáṯit namax̱quí tantum tás̱cuyu? 13 Huixín
catziy̱áṯit mas̱qui cristianos lacsnú̱n talaniṯ tamax̱quí ixcamancán tú lactláṉ. Huá
ccaḻiẖuaniyáṉ, ¿nicu lip̱uhuanáṯit Dios ni ̱ nacam̱ax̱quiy̱áṉ tú maclacasquináṯit? Hasta
ama cam̱ax̱quiy̱áṉ ixliṯlihueke Espíritu Santo para huixín maksquináṯit.

Liy̱a̱huacán Jesús ta̱scuja tlajaná
(Mt. 12.22‑30; Mr. 3.19‑27)

14 Chaṯum chixcú ixmactanu̱niṯ ixespíritu tlajaná y koḵo ixtlahuaniṯ. Jesús macmáx̱-
tulh amá ixespíritu tlajaná y amá chixcú tuncán tzúculh tlaṉ chihuiṉán. Lhu̱hua
cristianos tacác̱niḻh ixtascújut. 15 Pero makapitzi ixtahuán:

―Namá chixcú tlaṉ caṯamacxtú tlajananíṉ porque Beelzebú xapuxcu tlajananíṉ
max̱quí ixliṯlihueke.

16Makapitzi ixtalic̱xilhputún Jesús y tahuánilh cacaḻim̱aḻacahuáṉiḻh aktum ixtascújut
nac akapú̱n para xlic̱aṉa huá Cristo. 17 Pero como xlá ixcaḻakapasa ixtalacpuhuaṉcán
caẖuánilh:

―Para nac aktum pu̱latamaṉ huaḵ map̱aksiṉaníṉ tatapitzí y taraṉica, ni ̱ para makas̱
tatay̱aní taraḻactlahuakó. Na̱ chuná para nac aktum pu̱táhuiḻh tzucú taraṉica entre
liṯalakapasni, ni ̱ para makas̱ tataḵahuaniḵó. 18 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ calacpuhuántit para
tlajaná caṯaṯapitzí ixcompañeros, ¿niculá natay̱aní ixlim̱ap̱aksíṉ? Huixín huanáṯit cca-̱
tamacxtú tlajananíṉ porque clip̱aẖuán Beelzebú; 19 entonces namá miliṯalakapasnicán
judíos tí na̱ tatamacxtú tlajananíṉ, ¿na̱ talip̱aẖuán Beelzebú? Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, xlacán
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ama cam̱aḻacapu̱yáṉ tú quilaḻiy̱aẖuamaṉáu. 20Aquit ccaṯamacxtú tlajananíṉ porqueDios
quimax̱quí ixliṯlihueke xlacata naccaḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ ixtapaksit Dios caḻakchiniṯán nac
milatamaṯcán.

21 ’Huixín catziy̱áṯit chaṯum tlihueke chixcú tlaṉ cax̱tahuilá xlacata namaktakalha tú
kalhí nac ixchic y niṯí namakkalhaṉán. 22 Pero para lactaxtú chaṯum tunu mas̱ tlihueke,
an taṟaṉica y makatlajá, maklhtiḵó tú ixlim̱aktakalhma ixchic y maḵpitzí tú akchípalh.
23 Chí ccaẖuaniyáṉ, tí ni ̱ quintaṯay̱á nac quintascújut clim̱acáṉ quisiṯziṉí, y tí ni ̱
quintam̱am̱akstoka cristianos natatanú nac quintapáksiṯ, cam̱aḵahuaní cataḵtzánkaḻh.

Tí tamactanú tlajananíṉ ixlim̱aktuy ma̱s lic̱uánit huan
(Mt. 12.43‑45)

24 Jesús na̱ caẖuánilh:
―Acxni chaṯum ixespíritu tlajaná max̱tucán ixmacni chaṯum chixcú, an latapu̱lí

mákat putzá tí namactanú; y para ni ̱ takas̱a lacpuhuán: “Cama taspita nac quínchic ní
ctáxtulh.” 25Acxni taspita acxila amá chixcú la̱ aktum ákxtaka nim̱a̱ tlaṉ cax̱yaẖuacaniṯ
y tlaṉ tacap̱alhniṯ. 26 Entonces an cap̱utzá ac̱haṯujún tlajananíṉ nim̱a̱ mas̱ laclic̱uánit, y
pu̱tum tamactanú tataḻatamá amá chixcú. Jaé cristiano nim̱a̱ ixaksaṉaniṯ mas̱ lic̱uánit
huan que la̱ xapu̱lh.

27 Chu̱tacu ixchihuiṉama Jesús laṯa tzamacán, chaṯum puscaṯ maḵtásiḻh:
―¡Clip̱ax̱ahuá namá puscaṯ tí maḻakahuaníṉ y maṯziquíṉ!
28 Jesús kálhtiḻh:
―¡Mas̱ catapax̱áhualh cristianos tí takaxmata ixtachihuíṉ Dios y tatlahuá tú lim̱ap̱ak-

siṉán!
Lhu̱hua cristianos ni ̱ talip̱a̱huán Jesús para huá Cristo tí ama ca̱lakma̱xtú
(Mt. 12.38‑42; Mr. 8.12)

29 Como mas̱ lhu̱hua cristianos tzúculh tatamakstoka ní ixyá Jesús xlá caẖuánilh jaé
takalhchihuíṉ:

―Ccaḻiḻakaputzá namá laclic̱uánit cristianos tí talamaṉa jaé quilhtamacú porque
tzap̱u quintamaksquín caccaḻim̱aḻacahuáṉiḻh quintascújut para xlic̱aṉa aquit Cristo tí
ama caḻakmax̱tú. Pero huata ama taliḻacahuaṉán aktum tascújut la̱ amá nim̱a̱ titláhualh
profeta Jonás. 30 Xlá caḻim̱aḻacahuáṉiḻh ixlatámaṯ tí ixtalamaṉa nac Nínive xlacata
Dios ixmaḻakachaṉiṯ, pues aquit Xatalacsacni Chixcú na̱ chuná cama caḻim̱aḻacahuaṉí
quilatámaṯ cristianos xala jaé quilhtamacú xlacata Dios quimaḻakachaṉiṯ. 31 Acxni
Dios nacaṯaṯlahuá taxokóṉ jaé cristianos amá reina xalac Sur nim̱a̱ milh kaxmata
ixtachihuíṉ skalala rey Salomón ama tay̱á y ama cam̱aḻacapu̱yáṉ ixlacatiṉ Dios porque
huixín ni ̱ quilaḵaxmatáu̱ mas̱qui juú caṯac̱hihuiṉamáṉ chaṯum tí mas̱ skalala que rey
Salomón. 32Na̱ chuná amá cristianos xalac Nínive na̱ ama cam̱aḻacapu̱yáṉ ixlacatiṉ Dios
acxni nacaṯaṯlahuayáṉ taxokóṉ porque xlacán talakxtap̱áliḻh ni ̱ tlaṉ ixlatamaṯcán acxni
cam̱aḵalhchihuíṉiḻh profeta Jonás, pero huixín ni ̱ quilaḻip̱aẖuanáu̱ mas̱qui aquit mas̱
talip̱au̱ que profeta Jonás.

Ixlakastapucán cristianos la̱ lámpara
(Mt. 5.15; 6.22‑23)

33 ’Huixín catziy̱áṯit xlacata ni ̱ huí tí map̱así aktum pu̱skon y tlaṉ maṯzeḵa, o
maḵalhchahuajú nac cáju̱n, siempre huilic̱án taḻhmáṉ xlacata huaḵ nataliḻacahuaṉán
ixtaxkákeṯ tí talatanu̱maṉa nac ákxtaka. 34Mimacnicán kalhí la̱ aktum lámpara y huá
milakastapucán. Para milakastapu tlaṉ lacahuaṉán, catziy̱a tú tlaṉ y tú ni ̱tlaṉ la̱ cakalhi
taxkáket. Pero para milakastapu ni ̱ tlaṉ, aktzankay̱a tlahuaya tú ni ̱ tlaṉ la̱ calatapu̱li
cap̱aklhtu̱tá. 35 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ tlaṉ caliḻacahuaṉántit milakastapucán la̱ aktum
lámpara nim̱a̱ skoyucán cap̱aklhtu̱tá. 36 Porque para mimacni kalhí tlaṉ lakastapu tú
liḻacahuaṉán, ni ̱cap̱aklhtu̱tá lápaṯ, cha̱ mas̱iy̱a ixtaxkáteṯ mintalacapas̱tacni na̱ chuná la̱
aktum lámpara liḻacahuaṉancán ixtaxkákeṯ.
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Jesús lhu̱hua tú ca̱liy̱a̱huá fariseos
(Mt. 23.1‑36; Mr. 12.38‑40; Lc. 20.45‑47)

37 Tunu quilhtamacú chaṯum fariseo huánilh Jesús caalh huay̱án nac ixchic. Acxni
chaḻh xlá tuncán pasáṟlalh nac mesa y tzúculh huay̱án. 38 Amá fariseo ni ̱ ixcatzí tú
nahuán porque Jesús ni ̱makachákalh maklhu̱hua la̱ ixtalis̱maniṉiṯ judíos natalakachix-
cuhuí Dios antes natahuay̱án. 39 Pero Jesús huánilh:

―Huixín ixmaḵantaxtiṉaníṉ ixley Moisés scarancua tlaṉ chekeyáṯit mivasojcán y
mimpulaṯucán, pero nac mimpu̱lacnicán kalhiy̱áṯit ni ̱ lactláṉ talacapas̱tacni la̱ nakalha-̱
nanáṯit y tú lix̱cájnit tlahuayáṯit. 40 ¡Takalhíṉ lacchixcuhuíṉ! ¿A poco ni ̱ catziy̱áṯit
xlacata tí tláhualh tú chekey̱áṯit na̱ tlahuaniṯ xala ixpu̱lacni mimacnicán? 41 Mas̱
ixcam̱acuanín ixmas̱táṯit tú tlaṉ kalhiy̱áṯit nac minacujcán la̱ limosna y chuná laṯa
tú chekey̱áṯit Dios ixcaḻim̱aṉu̱nín tlaṉ. 42 ¡Koxitaníṉ huixín ixmaḵantaxtiṉaniṉ ixley
Moisés! Max̱quiy̱áṯit Dios milimosnajcán hasta tú makalayáṯit nac minquilhtiṉcán
para menta, ruda y tip̱aḻhu̱hua mas̱ mintachanaṉcán. Pero ni ̱ lacputzayáṯit la̱ tancs
nalatapay̱áṯit ixlacatiṉ Dios y nalaḻakalhamanáṯit la̱ huan Dios. Mas̱ ixcam̱acuanín
ixtlahuátit ixtapáksiṯ Dios nac milatamaṯcán, mas̱qui na̱ milim̱as̱taṯcán milimosnajcán.

43 ’¡Koxitaníṉ huixín fariseos porque siempre lacasquináṯit cacam̱ax̱quic̱ántit lactlaṉ
pu̱táhuiḻh nac sinagoga y lakatiy̱áṯit catiẖuá cacaẖuanín kalhéṉ la̱ lactalip̱au̱ cristianos
ní tzamacan!

44 ’¡Koxitaníṉ huixín fariseos tí tiṯanu̱yáṯit scarancua maḵantaxtiy̱átit ixley Moisés!
Huixín liṯanu̱yáṯit la̱ ixpu̱taju̱ncan niṉ nim̱a̱ yaj tasí laṯa lip̱unkoṉiṯ lic̱úxtut, y acxni
taḵspuntzaḻá cristianos ni ̱para tacatzí la̱ cap̱asá caḻakcháṉ tú lix̱cájnit taju̱ma.

45 Chaṯum ixmaḵalhtahuakeṉacan judíos kalhpaktánu̱lh Jesús y huánilh:
―Maestro, tú caḻiy̱aẖuápaṯ namá lacchixcuhuíṉ na̱ quincaḻakchaṉáṉ aquín.
46Xlá kálhtiḻh:
―¡Xlic̱aṉa! ¡Na̱ koxitaníṉ huixín maḵalhtahuakeṉaníṉ tí mas̱iy̱áṯit ixley Moisés!

Porque ni ̱ caj maktum cam̱ac̱uquiy̱áṯit caẖuaniyáṯit cristianos catamaḵantáxtiḻh ixla-
catiṉ Dios lactzu̱ lactzu̱ ixtapáksiṯ, pero huixín ni ̱ para tziná puhuanáṯit ixmaḵantax-
tiy̱áṯit nac milatamaṯcán.

47 ’¡Koxitaníṉ huixín ixmaḵalhtahuakeṉacan judíos! Porque cam̱akslihuekeyáṯit
amá xalakmakáṉ miliṯalakapasnicán tí tamákniḻh profetas y huixín cac̱ax̱yaẖuaniyáṯit
ní tataju̱maṉa. 48 Tú tlahuayáṯit tlaṉ caḻiḻakapascanáṯit xlacata maṯlaṉiy̱áṯit tú
tamaḵantáxtiḻh miliṯalakapasnicán. Xlacán tamákniḻh profetas, y huixín lacláṉ ca-̱
cax̱yaẖuaniyáṯit ixpu̱taju̱ncán.

49 ’Ixtalacapas̱tacni Dios niṯí mac̱chaṉí y laṯa makáṉ timaṯzokónalh: “Cama ca-̱
maḻakachaṉí profetas y tí natamaḵahuaní quintachihuíṉ, pero makapitzi amac̱a ca-̱
maknic̱án y tunu amac̱a caḵtlakaliṉcán.” 50 Chí ccaẖuaniyáṉ, Dios ama cam̱ax̱okoṉí jaé
cristianos tí talamaṉa jaé quilhtamacú ixlis̱tacnican huaḵ profetas nim̱a̱ cam̱aknic̱aniṯ
laṯa titláhualh caq̱uilhtamacú. 51Amacam̱aṯajiy̱áṉ ixlis̱tacni profetaAbel hasta ixlis̱tacni
profeta Zacarías amá tí maknic̱a ixlacatíṉ ixpu̱lakachixcuhuic̱an Dios nac pu̱siculan.
Aquit ccaẖuaniyáṉ xlacata huaḵ huixín paṯ xokoṉanáṯit nacmilatamaṯcán tú tatlahuaniṯ
miliṯalakapasnicán.

52 ’¡Koxitaníṉ huixín lakskalalamaḵalhtahuakeṉaníṉ tímas̱iy̱áṯit ixleyMoisés! Porque
liḵalhtahuakayáṯit ixtachihuíṉ Dios, pero ni ̱ tancs mas̱iy̱áṯit ixtalacapas̱tacni. Huixín
ni ̱ caṉajlayáṯit nim̱a̱ ccaẖuaniyáṉ y ni ̱ para caḻim̱akxtakáṯit catacaṉájlalh xam̱akapitzi
cristianos tí quintalip̱aẖuamputún.

53 La̱ chihuiṉankoḻh Jesús amá ixmaḵalhtahuakeṉacan judíos y fariseos tzúculh
takalasquiní Jesús tip̱aḵatzi talacapas̱tacni xlacata natakalhputzá para nalic̱hihuiṉán
tú ni ̱ chuná quiṯaxtú. 54 Ixtalacasquín ixacstu caliṯaláksiḻh ixtachihuíṉ xlacata tlaṉ
natamaḻacapú.
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12
Dios ca̱maktakalha tí talip̱a̱huán Jesús
(Mt. 10.28‑33; 12.32; 10.19‑20)

1 Laṯa ixchihuiṉama Jesús tzúculh tachín chaḻhu̱hua miḻh cristianos hasta ix-
taraḻacxquití. Xlá pu̱la caṯac̱hihuíṉalh ixapóstoles y caẖuánilh:

―Skálalh caliḻacahuaṉántit namá fariseos, tí ni ̱ max̱anán tatalacatlaṉí y lhu̱hua
tamakslihueké na̱ chuná la̱ acxni levadura max̱cutí squítit. 2 Pero tú tzeḵ maq̱uic̱án
siempre takas̱cán ixlim̱akas̱, y tú tzeḵ tlahuacán siempre catzic̱án ixlim̱akas̱. 3 Chí tú
huixín tzeḵ lic̱hihuiṉanáṯit caṯzisní, as̱táṉ amac̱a lic̱hihuiṉancán cac̱uhuiṉí, y tú scapa
scápa chihuiṉanáṯit nac aktum ákxtaka as̱táṉ amac̱a lic̱hihuiṉancán ixakstiṉ ákxtaka
xlacata huaḵ natakaxmata.

4 ’Chí ccaẖuaniyáṉ huixín ni ̱ cacaj̱icuanítit cristianos tí cam̱aknip̱utunáṉ pues xlacán
tlaṉ tamakní ixmacni chaṯum cristiano, pero ni ̱ lá tú mas̱ tamaḻaksputú. 5 Aquit camáṉ
caẖuaniyáṉ tí najicuaniyáṯit: huixín cajicuanítit Dios porque xlá tlaṉmaknímimacnicán
y na̱ kalhí liṯlihueke namacáṉ miespiritucán nac puakxtakajni para lacasquín. ¡Huá
cajicuanítit!

6 ’Chí quilaẖuaníu, ¿niculá ixtapalh tanquitzis lactzú spitu? ¿Ni ̱ catziy̱áṯit xlacata
caḻis̱tac̱án caj mactuy tumiṉ? Pero Dios nic̱xni caḵtzonksuá y siempre cam̱aktay̱á. 7Huá
ccaḻiẖuaniyáṉ ni ̱cajicuántit. Dios cap̱u̱tlekeniṯ kanatunu chíxit nim̱a̱ kalhímiakxaḵacán.
Ni ̱ calip̱uhuántit tú pax̱tokáṯit pues huixín ixcamán y mas̱ ixtapalh que lhu̱hua lactzu̱
spitu.

8 ’Chí ccam̱aḻacnu̱niyáṉ, amá cristianos tí taliṯay̱á quintalip̱aẖuán ixlacatiṉcán cris-
tianos, aquit Xatalacsacni Chixcú na̱ cama liṯay̱á huá quidiscípulos ixlacatiṉcán ángeles
tí tataḻamaṉa Dios nac akapú̱n. 9 Pero amá cristianos tí ni ̱ tamaḻuloka quintalip̱aẖuán
ixlacatiṉcán lacchixcuhuíṉ, aquit Xatalacsacni Chixcú na̱ ni ̱camamaḻuloka ixlacatiṉcán
ángeles tí tataḻamaṉa Dios nac akapú̱n.

10 ’Chí ccaẖuaniyáṉ, amá cristianos tí niṯú quilic̱xila ni ̱ tlaṉ quilic̱hihuiṉán tlaṉ
namaṯzankeṉanicán ixtalaḵalhíṉ; pero amá tí liḵalhkamaṉán tú caḻim̱aḻacahuaṉim̱áṉ
ixliṯlihueke Espíritu Santo ni ̱catimaṯzankeṉanica ixtalaḵalhíṉ. 11Acxni nacaḻip̱incanáṯit
nac ixpu̱tamakstoknican judíos, ixlacatiṉcán xanapuxcun map̱aksiṉaníṉ, o ixlacatiṉcán
gobernadores, niṯú calip̱uhuántit tú paṯ huanáṯit. 12 Porque amá quilhtamacú Espíritu
Santo ama caḻacatiṯay̱ayáṉ y ama cam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ kastunu tachihuíṉ nim̱a̱ nakalhti-̱
nanáṯit.

Tí ma̱kstoka lhu̱hua tumiṉ niṯú lim̱acuaní acxni ní
13 Laṯa tzamacán chaṯum chixcú huánilh Jesús:
―Maestro, cahuani quintac̱am caquintaṯapítzilh herencia nim̱a̱ quincaṯam̱akxtakni

quintic̱ú.
14 Jesús kálhtiḻh:
―¿Huaṉchi quilap̱utzayáu̱ aquit nacliṯanú juez tí tlaṉ naccam̱ap̱itziniyáṉ herencia

nim̱a̱ kalhiy̱áṯit?
15 A̱stáṉ caṯac̱hihuíṉalh huaḵ cristianos:
―Skálalh calatapáṯit ni ̱ catzaksátit lacputzayáṯit kalhiy̱áṯit liẖuacá la̱ tlaṉ maṯax̱-

tucáṯit, porque quilatamaṯcán ni ̱ aná quilhtzucú laṯa ixliḻhu̱hua quintumiṉcán tú tlaṉ
namaṯax̱tucáu̱ kalhiy̱áu̱.

16 ’Cakaxpátit tú clacasquín camaḵachakxíṯit: Maktum ixlama chaṯum rico chixcú
ixkalhí ixcaq̱uihuíṉ nim̱a̱ ixmas̱tá lhu̱hua ixtachanáṉ. 17Comomas̱ y mas̱ ixliṯahuacama
ixtachanáṉ tzúculh lacputzá ní namaṉu̱kó ixtachanáṉ porque yaj lá ixtanu̱kó nac
ixpú̱cuxi. 18Chuné lacpúhualh: “Cama lactilha namá xalactzú quimpú̱cuxi y cama tlahuá
tunumas̱ xalanca xlacata tlaṉ natanu̱kó quintachanáṉ y laṯa tú cmaḵstokniṯ. 19Entonces
nacuaní quilis̱tacni: Chí kalhiy̱áu̱ lhu̱hua tumiṉ tú naliṯaxtuniyáu̱ makas̱ quilhtamacú.
Chí huata cajaxui, cahuay̱áu, cakotui y capax̱ahuáu.” 20 Pero Dios huánilh amá chixcú:
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“Takalhíṉ, piẖuá jaé caṯzisní paṯ macamas̱tay̱a milis̱tacni. ¿Ticu ama taṯamakxtaka y
lip̱ax̱ahuá laṯa tú maḵstokniṯa?”

21 Jesús caẖuanikoḻh:
―Chuná jaé pax̱toka chaṯum chixcú tí maḵstoka lhu̱hua tumiṉ ixlacata caq̱uilhta-

macú, pero nac ixlacatíṉ Dios la̱ niṯú cakálhiḻh porque niṯú lim̱acuaní.
Dios ca̱ma̱xquí ixcamán tú ca̱tzanka̱ní
(Mt. 6.25‑34, 19‑21)

22 A̱stáṉ Jesús caẖuánilh ixdiscípulos:
―Aquit ccam̱aṯancsaniyáṉ, huixín ni ̱ calip̱uhuántit tú paṯ huayáṯit xlacata naliḻata-

pay̱áṯit, ni ̱ para milhakaṯcán tú nahuiliy̱áṯit. 23 Camaḵachakxíṯit xlacata milis̱tacnicán
mas̱ ixtapalh que mintahuajcán y mimacnicán mas̱ ixtapalh que milhakaṯcán. 24Huata
cacaḻiḻacahuaṉántit la̱ talamaṉa lactzú spitu, xlacán ni ̱tachanaṉán, ni ̱para taxkaṉán, ni ̱
para tatlahuá ixpu̱cuxicán, ni ̱ para tamaq̱uí ixtahuajcán. Pero Dios siempre cam̱aktay̱á
y cam̱aẖuí. ¡Huixín ixcamán y mas̱ ixtapalh que huaḵ lactzú spitu!

25 ’Quilaẖuaníu, ¿ticu yá cristiano mas̱qui pucuta lip̱uhuán tlaṉ lim̱aẖuacá aḻaktzú
ixlatámaṯ? 26 Para huixín ni ̱ lá lim̱aẖuacayáṯit caṉa̱ caj actzú tú lacasquináṯit, ¿huaṉchi
lip̱uhuanáṯit tú paṯ pax̱tokáṯit chaḻi chaḻí? 27 Cacaḻiḻacahuaṉántit la̱ tastaca lirio xánat;
xlacán ni ̱ tascuja, ni ̱ tatlahuá ixlhakaṯcán, pero Dios cam̱aḻheké; y mas̱qui rey Salomón
cakálhiḻh lhu̱hua laclaṉ ixlhákaṯ nic̱xni mac̱cháṉiḻh lhakaṉán la̱ tamas̱as̱tiṉán namá
lactzú xánat. 28 Chí calacpuhuántit, para Dios cam̱aḻheké huaḵ lic̱úxtut mas̱qui catzí
xlacata chí lacláṉ tayaṉa y chaḻí tascac̱niṯ xlacata nacaḻhcuyucán, ¿nicu lip̱uhuanáṯit
ni ̱ caticam̱ax̱quíṉ tú maclacasquináṯit huixín ixcamán para lip̱aẖuanáṯit ixliẖuaḵ mi-
nacujcán? 29Na̱ chuná, ni ̱ pucuta caliakatuyúntit tú naliẖuay̱anáṯit, o tú nakotáṯit chaḻi
chaḻí. 30Ni ̱ cacam̱akslihuekétit namá cristianos tí ni ̱ talip̱aẖuán Dios. Xlacán taliṯatlaká
ixtahuajcán chaḻi chaḻí, pero huixín kalhiy̱áṯit Mintic̱ucán tí cam̱aktakalháṉ y catzí tú
maclacasquináṯit. 31 Chí ccaẖuaniyáṉ pu̱la caputzátit lip̱aẖuanáṯit tú cam̱aḻacnu̱niniṯ
ixcamán y xlá ixacstu nacam̱ax̱quiy̱áṉ laṯa tú maclacasquináṯit.

32 ’Pu̱tum huixín la̱ quiborregos tí ccam̱aktakalha. Ni ̱ caḵatuyúntit porque Dios
maṯlaṉiṉiṯ naccam̱aṉu̱yáṉ nac ixtapáksiṯ. 33Castáṯit tú kalhiy̱áṯit y cacaḻim̱aktay̱átit xa-
tumiṉ tímas̱ tamaclacasquín. Cac̱xilhlacachipítitmas̱tokáṯit tú nic̱xni lakó; camas̱tacátit
tú nalip̱ax̱ahuayáṯit nac akapú̱n. Aná nic̱xni catilakoḻh, ni ̱para amac̱a kalhancán, ni ̱para
xumpip̱i ama maḻaksputú. 34 Porque huá tú liscuja chaṯum chixcú ixliẖuaḵ ixnacú nac
ixlatámaṯ, aná ama tamakxtaka ixespíritu.

Cha̱tum tasa̱cua cama̱kantáxtiḻh tú lim̱a̱paksí ixpatrón
35 Jesús caẖuanipá:
―Huixín skálalh catahuilátit ni ̱ camam̱ixítit mintaxkakeṯcán 36 la̱ amá tasac̱ua tí

takalhim̱aṉa ixpatroncán tí táspitli nac pu̱tamakaxtokni xlacata natamaḻacquiṉí acxni
nachín y nalakatlaka puhuiḻhta. 37 Amá tasac̱ua tí skálalh tahuilaṉa takalhim̱aṉa ixpa-
troncán, snu̱n ama tamakapax̱ahuá para caḻakchín y cam̱aṉoklhúni ̱talhtatamaṉa. Piẖuá
ixpatroncán ama caḻis̱cuja, ama cam̱ax̱quí ixpu̱tahuiḻhcán nac mesa, ama cam̱ax̱quí
ixtahuajcán y caṯaẖuay̱án. 38 Jaé patrón tlaṉ chin xatu̱ta yá hora, tzis̱a o xkakama.
¡Catapax̱áhualh amá tasac̱ua tí cam̱aṉoklhucán staranc talacahuán! 39-40 Na̱ chuná
huixín, ¡skálalh catahuilátit quilaḵalhim̱aṉáu porque ni ̱ catziy̱áṯit tucu yá hora cama
caḻakchináṉ aquit Xatalacsacni Chixcú! Para ixcatzíṯit tú yá quilhtamacú cama min
ixmakslihuekétit amá chixcú tí catzí tú yáhora amaminkalhaṉá, skálalh tahuilá ni ̱lhtatá
xlacata niṯí natanú namakkalhaṉán nac ixchic.

Xatakalhchihuíṉ cha̱tum tasa̱cua tí scuja y tí ni ̱ scuja
(Mt. 24.45‑51)

41 La̱ chihuiṉankoḻh Pedro kalasquínilh:
―Quimpu̱chinacán, ¿jaé takalhchihuíṉ caẖuanípaṯ huaḵ cristianos xala caq̱uilhta-

macú, o huata aquín quincaḻakchaṉáṉ tí ccaṯaḻapu̱layáṉ?
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42 Jesús kálhtiḻh:
―Aquit ccaḻic̱hihuiṉama huaḵ cristianos tí cam̱ax̱quiṉiṯ Dios aktum tascújut. Na̱

chuná la̱ acxni chaṯum patrón mac̱puxquí chaṯum tasac̱ua nacam̱aẖuí acxni tatzincsa
xam̱akapitzi ixtasac̱ua. Para namá tasac̱ua kaxmata y tlahuá tú lim̱ap̱áksiḻh ixpatrón,
43 capax̱áhualh para maṉoklhú ixpatrón acxni quiṯaspita tlahuama tú lim̱ap̱aksiṉiṯ.
44 Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, namá patrón ama macamax̱quí nacuentajní huaḵ laṯa tú kalhí
nac ixchic.

45 ’Pero ni ̱ tlaṉ tú ama pax̱toka amá tasac̱ua nim̱a̱ lacpuhuán xlacata ni ̱ sok ama
taspita ixpatrón y tzucú cam̱aḵxtakajní amá tasac̱ua nim̱a̱ mam̱acquic̱a nacac̱uentaja la̱
lacchixcuhuíṉ y la̱ lacchaján, y huata lip̱uhuán nahuay̱án, nakotnán y nakachí. 46 Para
chuná jaé lama acxni aktziyaj chin ixpatrón y ni ̱ para ixpuhuán ama min y maṉoklhú
ni ̱ tlahuaniṯ tú lim̱ap̱áksiḻh, ama castigartlahuá maḻakachá ana ní taxokoṉán tí ni ̱
taḵahuaṉán.

47 ’Lhu̱hua cristianos ama cam̱ax̱okoṉic̱án cas̱nokcán la̱ jaé tasac̱ua porque ixcatzí tú
lim̱ap̱áksiḻh ixpatrón pero ni ̱kaxmatpútulh y ni ̱tláhualh tú huanica. 48Pero amá tasac̱ua
tí ni ̱ catzí tú lim̱ap̱áksiḻh ixpatrón y tlahuá tú miniṉí naxokoṉán amac̱a lim̱ac̱tiṉicán
castigo nasnokcán. Porque amá cristiano tí macamax̱quic̱aniṯ mas̱ lanca tascújut,
mas̱ ama xokoṉán para ni ̱ maḵantaxtí tú map̱aksic̱aniṯ; mas̱ ama maksquincán tí mas̱
macamax̱quic̱aniṯ talacapas̱tacni.

Jesús lic̱hihuiṉán la̱ ama tara̱siṯziṉí cristianos caj ixlacata
(Mt. 10.34‑36)

49 Jesús caẖuanipá:
―Aquit cminiṯ map̱así lhcúyaṯ caq̱uilhtamacú porque quintapáksiṯ nim̱a̱ cama maḻa-

catzuquí ama liṯzucú tasiṯzi y ¡clacasquín ixpasalhá jaé lhcúyaṯ! 50 Pero pu̱la amac̱a
quilic̱xilhcán aktum taḵxtakajni a ver para ctay̱aní y quinacú akxtakajnama nahuán
hasta xní nakantaxtukó tú quilaclhcaṉicaniṯ. 51Quilaẖuaníu, ¿puhuanáṯit huixín cminiṯ
cam̱ax̱quí lip̱ax̱áu latámaṯ cristianos caq̱uilhtamacú? ¡Tó! Porque caj quilacata ama
liṯzucú tasiṯzi. 52Nac aktum pu̱táhuiḻh para talamaṉa chaq̱uitzis liṯalakapasni, chaṯutu
amaquintalakalhamány chaṯuyni ̱amaquintalip̱aẖuán, chuná jaé chaṯuy ama tataṟaṉica
xac̱haṯutu. 53Chaṯumxatic̱ú ama siṯziṉí ixkahuasa para ni ̱quilip̱aẖuán, y xakahuasa ama
siṯziṉí ixtic̱ú para xlá ni ̱ quilip̱aẖuán. Chaṯum xanaṉa ama siṯziṉí istzumaṯ y xatzumaṯ
ama siṯziṉí ixnaṉa; xapuhuitichaṯ ama taṟam̱akasiṯzí ixpuhuitiṉí y xapuhuitiṉí ama
siṯziṉí ixpuhuitichaṯ para ni ̱quilip̱aẖuán.

Cristianos tacatzí acxni ama min seṉ o ama chichinán
(Mt. 16.1‑4; 5.25‑26; Mr. 8.11‑13)

54 Jesús caẖuanipá:
―Huixín acxni acxiláṯit tzucú taxtú tzitzeke puclhni pakán ixtampaján huanáṯit: “Chí

ama min seṉ”, y xlic̱aṉa chú quiṯaxtú. 55 Acxni suanc tatu̱tá y tzucú min skahuihui
u̱n huixín huanáṯit: “Chí ama lhcac̱nán”, y xlic̱aṉa chú quiṯaxtú. 56 ¡Laktakalhíṉ
lacchixcuhuíṉ! Huixín tlaṉ quilhchipináṯit niculá ama min quilhtamacú acxni tala-
cayaẖuayáṯit acxiláṯit akapú̱n y quilhtamacú; pero chí, ¿huaṉchi mas̱qui acxiláṯit tú
ccaḻim̱aḻacahuaniy̱áṉ ni ̱ acxcatziy̱áṯit tú caḻakchiniṯán?

57 ’¿Huaṉchi ni ̱lacputzayáṯit mic̱stucán caḻiṯláṉ laccax̱tlahuayáṯit túmas̱ cam̱iniṉiyáṉ
nac milatamaṯcán? 58 Para chaṯum cristiano ni ̱ acxilhputunáṉ y ama maḻacapu̱yáṉ
nac pu̱map̱aksiṉ, nac tijia caḻiṯláṉ cataḻaccax̱la xlacata ni ̱ namacamas̱tay̱áṉ ixmacán
juez porque xlá tlaṉ macamas̱tay̱áṉ ixmacán policías, y policías natamacanu̱yáṉ nac
pu̱lac̱hiṉ. 59Ypara chú quiṯaxtú aná paṯ tanu̱ya hasta xní naxokoṉana huaḵ laṯa tú lip̱ina.
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1Maktum quilhtamacú Jesús liṯac̱hihuiṉanca la̱ Pilato ixlim̱ap̱aksiṉaniṯ cacam̱aknic̱a
makapitzi lacchixcuhuíṉ xalac Galilea acxni ixcam̱aknim̱ac̱a quitzistancaníṉ tú nal-
iḻakachixcuhuiṉancán nac lanca pu̱siculan xla Jerusalén y lakxtum tamas̱tájalh ixkalh-
nicán. 2 Jesús caḵálhtiḻh:

―¿Puhuanáṯit huixín namá lacchixcuhuíṉ chú taḵspúlalh porque ixtakalhí mas̱
talaḵalhíṉ que xam̱akapitzi lacchixcuhuíṉ xalac Galilea? 3 ¡Tó! Ni ̱huá xlacata; xlacán ni ̱
ixtakalhí mas̱ talaḵalhíṉ, pero huixín na̱ chuná tlaṉ akspulayáṯit para ni ̱ lakxtap̱aliy̱áṯit
ni ̱ tlaṉ milatamaṯcán y lip̱aẖuanáṯit Dios. 4 Na̱ caḵsántit amá chac̱u̱tzayán cristianos tí
cac̱támaḻh torre nac Siloé y huaḵ cam̱akniḵoḻh. ¿A poco xlacán ixtakalhí mas̱ takalhíṉ
que tí ixtalamaṉa nac Jerusalén? 5 ¡Tó! Ni ̱ huá xlacata chú taliakspúlalh; pero chí
ccaẖuaniyáṉ, huixín na̱ chuná tlaṉ akspulayáṯit para ni ̱ lakmakanáṯit mintalaḵalhiṉcán.

Katum suja mim̱a̱ ni ̱ma̱stá ixtahuácat tanca̱cán
6 Jesús caẖuánilh jaé takalhchihuíṉ:
―Chaṯum chixcú chalh nac ixcaṯucuxtu akatum suja y caṯa cáṯa ixán acxila para

kalhiy̱á ixtahuácat, pero niṯú ixtakas̱ní. Hasta liakatzánkaḻh 7 y maktum huánilh
ixtasac̱ua tí ixmaktakalhní ixtachanáṉ: “Kalhí aktutu caṯa laṯa ctíchalh jaé suja y nic̱xni
ctakas̱niniṯ ixtahuácat. ¡Chí tuncán catanca porque huata chu̱tá akchipama tíyat!” 8Pero
ixtasac̱ua kálhtiḻh: “Calim̱akxtakuí aḵtum caṯa; tlaṉ cama lakcuxtú y cama huiliṉí abono,
9 a ver para chú namas̱tá ixtahuácat, y xaḵtum caṯa para ni ̱ tahuacá entonces nactancá
tuncán.”

Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum pusca̱t nim̱a ta̱cpuncsko̱niṯ
10 Maktum quilhtamacú sábado Jesús alh cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos nac ixpu̱ta-

makstoknicán judíos, 11 y aná ixtanu̱ma chaṯum puscaṯ ixkalhiy̱á akcu̱tzayán caṯa laṯa
chaṯum ixespíritu tlajaná ixmaḻacatzuquiṉiṯ táṯat, yaj lá ixtatancsa aẖuata puncs puncs
ixtlaẖuán. 12Acxni ácxilhli Jesús tasánilh amá puscaṯ y huánilh:

―Chí tuncán cama maḵeṉu̱niyáṉ mintáṯat.
13 Huilíṉilh ixmacán nac ixmacni amá puscaṯ y tuncán aksáṉalh. ¡Tlaṉ tátancsli!

A̱stáṉ tzúculh pax̱catcatziṉí Dios tú ixtlahuaniṯ ixlacata. 14 Pero amá xapuxcu chixcú tí
ixakchihuiṉán nac ixpu̱tamakstoknicán judíos síṯziḻh xlacata Jesús ixmaḵsaṉiṉaniṯ amá
chichiní acxni ixliẖuancán tí nascuja y chuné caẖuánilh cristianos:

―Kalhiy̱áṯit akchax̱án chichiní xlacata nascujáṯit tlahuayáṯit tú lacasquináṯit. Acxni
calaktántit jaé chixcú xlacata nacam̱aḵsaṉiy̱áṉ ni ̱calaktántit jaé quilhtamacú acxni niṯú
quiliṯlahuatcán.

15 Jesús kalhpaktánu̱lh:
―¡Huixín ni ̱ lacamax̱ananáṯit akskahuinaníṉ lacchixuhuíṉ! Quilaẖuaníu, ¿ticu ni ̱

xcuta ixburro, o ixuác̱ax jaé chichiní acxni liẖuancán tí nascuja y an maḵotí? 16 Chí
calacpuhuántit, jaé puscaṯ ixliṯalakapasni Abraham, pero laṯa akcu̱tzayán caṯa tlajaná
ixmactanu̱niṯ ixmaḻacatzuquiṉiniṯ táṯat, y ¿puhuanáṯit ni ̱ miniṉí namacmax̱tucán tla-
janá jaé chichiní acxni liẖuancán tí nascuja?

17 Jesús caḻim̱am̱ax̱ániḻh ixtachihuíṉ amá ixenemigos ixlacatiṉcán cristianos y huaḵ
cristianos ixtalip̱ax̱ahuá laclanca ixtascújut nim̱a̱ ixcaḻim̱aḻacahuaṉí Jesús.

Xatakalhchihuíṉ katum quihui nim̱a̱ lacapala staca
(Mt. 13.31‑33; Mr. 4.30‑32)

18 Jesús na̱ caẖuánilh:
―Quintapáksiṯ nim̱a̱ quimacamax̱quiṉiṯ Dios nacmaḻacatzuquí caq̱uilhtamacú camáṉ

caḻim̱aḻacastucniyáṉ jaé takalhchihuíṉ: 19Ama quiṯaxtú la̱ acxni chaṯum chixcú an chan
nac ixcaṯucuxtu aktum ixtalhtzi mostaza. Jaé actzu̱ talhtzi tzucú staca y staca, y lanca
quihui huan hasta lactzú spitu nim̱a̱ caniẖuá takospu̱lá tlaṉ tatlahuá ixmas̱ekecán nac
ixakán. 20 Na̱ cama caṯam̱aḻacastucniyáṉ ixtapáksiṯ Dios nim̱a̱ cama maḻacatzuquí 21 la̱
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levadura nim̱a̱ taṯlahuá chaṯum puscaṯ ixharina. Levadura lakasu̱t tzucú scuja hasta
tachixkó huaḵ itsquítit.

Tí lip̱a̱huán Jesús la̱ calactánu̱lh nac tiṯzu puhuiḻhta
(Mt. 7.13‑14, 21‑23)

22 Jesús aẖuatiyá tiẖuán chípalh tijia nim̱a̱ ixán pakán nac Jerusalén. Katunu cac̱hiquíṉ
y caṯucuxtu ní ixtiṯaxtú ixtamakxtaka laktzu quilhtamacú xlacata nacam̱aḵalhchihuiṉí
cristianos. 23Maktum chaṯum chixcú kalasquínilh:

―Quimpu̱chinacán, ¿caj actzu cristianos ama talakmax̱tú ixlis̱tacnicán?
24Xlá kálhtiḻh:
―Tí tataxtuniputún catapútzalh talactanú namá tiṯzú puhuiḻhta, porque ama chaṉ

quilhtamacú acxni lhu̱hua cristianos ama tatanu̱putún, pero yaj lá ama tatanú 25porque
ixpu̱chiná milis̱tacnicán maḻacchahuaniṯtá nahuán puhuiḻhta. Ama tzucú talakatlaka
puhuiḻhta y natahuaní: “Quimpu̱chinacán, caquilam̱aḻacquiṉíu.” Pero xlá ama caḵalhtí:
“Aquit ni ̱ ccaḻakapasáṉ ticu huixín.” 26 Entonces ama takalhtiṉán: “¿Huaṉchi huana
ni ̱ quilaḻakapasáu̱, aquín lakxtum ccaṯaẖuay̱aniṯán y xackaxmatáu̱ mintachihuíṉ nac
quincac̱hiquiṉcán?” 27Xlá ama caẖuaní: “¡Catakeṉú̱tit ní cyá laclix̱cájnit ixtlahuananíṉ
talaḵalhíṉ! ¡Tancs ccaẖuaniyáṉ aquit ni ̱ ccaḻakapasáṉ!”

28 ’Lhu̱hua ama tac̱xila Abraham, Isaac, Jacob y xam̱akapitzi profetas tahuilaṉa
nac lactláṉ ixpu̱tahuiḻhcán nim̱a̱ cam̱ax̱quiṉiṯ Dios y huixín paṯ cam̱aḵxtakajnic̱anáṯit
aḻacatunu. Aná paṯ lakaputzayáṯit y tasayáṯit laṯa lip̱uhuanáṯit tú ni ̱ tlaṉ tlahuaniṯántit.
29 Na̱ chuná paṯ lakaputzayáṯit acxni nacac̱xiláṯit nac akapú̱n tip̱aḵatzi cristianos
xala caniẖuá caq̱uilhtamacú tapax̱ahuamaṉa tahuilaṉa nac ixpu̱tahuiḻhcán nim̱a̱ ca-̱
max̱quiṉiṯ Dios. 30Aná lhu̱hua cristianos tí caḻakmakancán juú caq̱uilhtamacú ixpakstáṉ
cam̱acaṉcán, aná pu̱la amac̱a cam̱ax̱quic̱án ixpu̱tahuiḻhcán; y tí cam̱ap̱u̱lic̱án juú
caq̱uilhtamacú pu̱la cam̱ax̱quic̱án ixpu̱tahuiḻhcán, aná ixpakstáṉ amac̱a cam̱acaṉcán.

Jesús laktasá Jerusalén la̱ta lip̱uhuán ixnacú
(Mt. 23.37‑39)

31Makapitzi faris̱eos talákchilh Jesús y tahuánilh:
―Cataxtu capit aḻacatunu porque rey Herodes maknip̱utumáṉ.
32 Jesús caḵálhtiḻh:
―Capítit huaniyáṯit namá mañoso chixcú xlacata chí y chaḻí ccaṯamacxtuma nahuán

tlajananíṉ xmacnicán cristianos y ccam̱aḵsaṉí taṯatlaníṉ pero ni ̱ ccatzí para tu̱xama
clakoṉiṯ nahuán quintascújut. 33 Porque tamaclacasquiní naclakcháṉ tijia nim̱a̱ clac-
tanu̱niṯ chí, chaḻí, liṯu̱xama porque huaḵ lactalip̱au̱ profetas tamaḵantaxtí cam̱aknic̱án
nac Jerusalén.

34 Jesús lakaputzakoḻh ixnacú y chuné chihuíṉalh:
―¡Jerusalén! ¡Koxita quincac̱hiquiṉ Jerusalén! Juú cam̱aknic̱aniṯ huaḵ lactalip̱au̱

profetas y cac̱talaliṉcán lacchixcuhuíṉ tí cam̱aḻakachaṉiṯ Dios namaktay̱ayáṉ. Ni ̱
caj maktum aquit ccam̱am̱akstokpútulh quincamán xala jaé cac̱hiquíṉ, na̱ chuná la̱
tantum chaṯ xtiḻaṉ cam̱am̱akstoka itskatáṉ cap̱aṯanú y lacatum caṯaṯahuilá. ¡Xlacán ni ̱
tamaṯláṉiḻh tú ccam̱aḻacnú̱nilh! 35 Pero talaktzankaṉiṯ porque yaj makas̱ tzanká acxni
huaḵ ákxtaka amac̱a caḵxtakmakancán. Y ccaẖuaniyáṉ, yaj amáṉ quilac̱xiláu̱ asta xní
nacháṉ quilhtamacú huixín naquilam̱aklhtiṉanáu̱ y nahuanáṯit: “Clakachixcuhuiy̱áu̱
namá chixcú tí maḻakachaṉiṯ Quimpu̱chinacán.”

14
Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum chixcú mim̱a̱ ixlaccuniṯ

1Maktum quilhtamacú acxni niṯí itscuja, Jesús alh huay̱án nac ixchic chaṯum xapuxcu
fariseo. Pero makapitzi ixtascalimaṉa 2 para namaḵsaṉí chaṯum chixcú nim̱a̱ ixlaccuniṯ
y aná ixyá lacatzú. 3 Xlá ixcatzí ixtalacpuhuaṉcán y caḵalasquínilh amá fariseos y
ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos:
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―¿Puhuanáṯit huixín miniṉí maḵsaṉic̱án, o ni ̱ maḵsaṉic̱án chaṯum chixcú acxni

liẖuancán tí nascuja?
4 Como xlacán ni ̱ takálhtiḻh, Jesús lim̱acxámalh ixmacán amá taṯatlá y tuncán

aksáṉalh; as̱táṉ huánilh caalh nac ixchic. 5 Pero amá ixmaḵantaxtiṉaniṉ ixley Moisés
caḵalasquínilh:

―¿Huixín ni ̱ tatzaḻh pináṯit mac̱utuyáṯit xlacata ni ̱ caniḻh tantum miburrojcán o
mihuac̱axcán para paṯastá nac aktum pozo namá chichiní acxni liẖuancán tí nascuja?

6Xlacán ni ̱para chú takálhtiḻh ixtachihuíṉ.
Tí tlahuá liḻakastá̱n caca̱ta̱huá̱yalh tí niḻá taxokoní

7 Jesús caḻiḻacahuáṉalh xam̱akapitzi lacchixcuhuíṉ la̱ ixtaputzá lactlaṉ pu̱táhuiḻh nac
mesa ní ixama tahuay̱án. Xlá caẖuánilh jaé takalhchihuíṉ:

8―Aquit ccaẖuaniyáṉ, acxni pina nac aktum pu̱tamakaxtokni, ni ̱ caputza tahuilaya
nac tlaṉ pu̱táhuiḻh porque qué tal para chin chaṯummas̱ talip̱au̱ que huix. 9Entonces xa-
pu̱chiná nahuaniyáṉ: “Catlahua liṯláṉ catakeṉu y camax̱qui mimpu̱táhuiḻh jaé chixcú.”
¡Snu̱n lim̱ax̱aná naquiṯaxtuniyáṉ laṯa tzamacánnapina tahuilaya hasta ixpakstáṉ! 10Huá
ccaḻiẖuaniyáṉ huix siempre catahuila hasta ixpakstáṉ pu̱táhuiḻh y xapu̱china ákxtaka
acxni nac̱xiláṉ namináṉ huaniyáṉ: “Amigo, catalacatzu̱hui, juú huí mas̱ tlaṉ pu̱táhuiḻh
milacata.” Chuná huaḵ tí tahuilaṉa nacmesa natac̱xila la̱ lip̱aẖuanáṉ xapu̱chiná. 11Aquit
ccaẖuaniyáṉ, amá tí ixacstu lactaxtú talip̱au̱ amac̱a makxtakcán hasta ixpakstáṉ, y amá
tí acs tamakxtaka ni ̱ lactlancán amac̱a max̱quic̱án tlaṉ ixpu̱táhuiḻh.

12 A̱stáṉ tac̱hihuíṉalh amá fariseo tí ixuaniniṯ caalh huay̱án nac ixchic:
―Acxni natlahuaya liḻakastáṉ, ni ̱ cacaẖuani catámilh xalacricos mivecinos, xalactal-

ip̱au̱ miamigos, minatac̱amán, o miliṯalakapasni, porque xlacán na̱ natataẖuay̱anáṉ y
chunánataxokoniyáṉ. 13Huix acxni tlahuaya liḻakastáṉmas̱macuaniyáṉ cacaṯaẖuáy̱anti
pobres, tí niṯú takalhí, tí lakatzíṉ y tí tatakalhiṉiṯ nac ixmacxpaṉcán o nac ixchax̱paṉcán
niḻá tascuja. 14 Huix capax̱ahua ni ̱ caḵatúyunti para ni ̱ lá taxokoniyáṉ, pero Dios
acxilhmáṉ y huaḵ ama lakapu̱xokoniyáṉ amá quilhtamacú acxni nacam̱aḻacastacuaní
ixcamán tí caḻacsacniṯ.

Cha̱tum chixcú ma̱makaxtoka ixkahuasa y ni ̱ talakmín ixamigos
15 Chaṯum chixcú tí ixtahuay̱amaṉa nac mesa acxni káxmatli jaé tachihuíṉ huá:
―Ama pax̱ahuá ni ̱ama aktuyún namá cristiano tí tlaṉ nacaṯaẖuay̱án tí natacháṉ nac

akapu̱n ixpax̱tu̱n Dios.
16 Pero Jesús chuné kálhtiḻh:
―Chaṯum chixcú tláhualh liḻakastáṉ, cam̱aḻakacháṉilh tachihuíṉ catámilh huaḵ

xalactalip̱au̱ ixamigos. 17Acxni ixcax̱lakoṉiṯ tahuá huánilh ixtasac̱ua caalh caẖuaní amá
lacchixcuhuíṉ xlacata catamilhá tahuay̱án porque ixcax̱lakoṉiṯtá tahuá. 18 Pero xlacán
tzúculh tataquilhtlaṉí xlacata ni ̱ lá ixtaán. Chaṯum kalhtíṉalh: “Apenas ctamáẖualh
quincaq̱uihuíṉ y cama acxila, huá ni ̱ lá cliá̱n.” 19 Xac̱haṯum huá: “Apenas ctamaẖuaniṯ
tanquitzis quihuác̱ax cama caḻic̱xila para tlaṉ tachaḻhcaṯnán. Quimaṯzankeṉani ni ̱ lá
can.” 20 A̱chaṯum huá: “Apenas ctamakaxtokniṯ y huá xlacata ni ̱ lá cliá̱n nac fiesta.”
21 Amá tasac̱ua táspitli y lim̱aḵalhchihuíṉiḻh ixpatrón la̱ ixtakalhtiṉiṯ amá ixamigos.
Xlá lic̱uánit síṯziḻh y lim̱ap̱áksiḻh ixtasac̱ua: “Capit nac caḻactijyíṉ y nac liṯamáu̱ xala
cac̱hiquíṉ y cacaẖuani catámilh nac fiesta tí pobres niṯú takalhí, tí ni ̱lá tachaḻhcaṯnán, tí
lakatzíṉ y tí ni ̱lá tatlaẖuán.” 22 Jaé tasac̱ua caḻím̱ilh nac fiesta huaḵ cristianos tí caṯákas̱li
caniẖuá, pero todavía kalhtáx̱tulh lhu̱hua pu̱táhuiḻh. 23 Ixpatrón huanipá: “Chí capit
nac caḻactijyíṉ y ana ní tzamacán y cacaḵtlakahuaca huaḵ cristianos tí caṯakas̱a y cac̱xila
catámilh quintatap̱ax̱ahuá nac quiákxtaka. 24 ¡Yaj clacasquín catámilh tahuay̱án namá
quiamigos nim̱a̱ xaccam̱aṯunujniniṯ ixpu̱tahuiḻhcán nac quiákxtaka!”

Tí takoké Jesús ca̱ktzónksualh la̱ta tú kalhí
25 Como lhu̱hua cristianos ixtatakoké chaḻi chaḻí maktum caẖuánilh:
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26 ―Amá cristiano tí quintakokeputún liṯanu̱putún quidiscípulo, tamaclacasquiní

nacaḻim̱akxtaka acxni tamaclacasquiní ixtic̱ú, ixnaṉa, ixtac̱haṯ, ixcamán, ixnatac̱amán,
y ni ̱ para ixlis̱tacni calakcátzalh para makatzanká caj quilacata. 27 Porque aquit huata
clim̱acáṉ quidiscípulo amá cristiano tí liṯamakxtaka akxtakajnán quilacata la̱ cacúcalh
aktum culu̱s.

28 ’Amá tí quintakokeputún pu̱la tlaṉ calacapas̱tácnalh para maṯlaṉí tú cmaḻacnú na̱
chuná la̱ acxni chaṯum chixcú tlahuaputún aktum ákxtaka, pu̱la tlaṉ pu̱tlaké ixtumiṉ
para acchaṉí nalim̱as̱putú. 29 Pues para huata maṯzuquí xacimiento y ni ̱ tlahuakó xala
taḻhmáṉ, huaḵ xam̱akapitzi acxni natac̱xila chuné nataliḵalhkamaṉán: 30 “Namá chixcú
maṯzúquiḻh ixchic, pero ni ̱ lá mas̱putú.”

31 ’Na̱ ccaṯam̱aḻacastucniyáṉ jaé takalhchihuíṉ: ¿Puhuanáṯit huixín chaṯum rey sok
taṟaṉica ixenemigo para huata kalhí chac̱au̱ miḻh soldados y xac̱haṯum rey kalhí
chap̱uxum miḻh soldados? Pu̱la lacpuhuán para tlaṉ natay̱aní; 32 para ni ̱ macxpac̱háṉ
laṯa ya̱ chin xac̱haṯum rey cam̱aḻakachá makapitzi soldados xlacata natalaccax̱lá ni ̱
cataráṉicli. 33 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ amá tí liṯanu̱putún quidiscípulo pu̱la calim̱ákxtakli
lip̱uhuán laṯa tú kalhí caq̱uilhtamacú xlacata aquit nacmax̱quí tú naliṯay̱aní.

Mátzat nim̱a̱ ni ̱ma̱skokeṉán makancán
(Mt. 5.13; Mr. 9.50)

34 Huixín catziy̱áṯit mátzat macuán lim̱as̱kokeṉancán, pero para namá mátzat
makatzanká ixlis̱kokeṉ, ¿tucu lim̱acuán? 35 Ni ̱ para ixlic̱ax̱tlahuacan tíyat macuán, ni ̱
para liṯaṯlahuacán abono. ¡Ahuata makancán! Na̱ chuná tlaṉ caq̱uiṯaxtuniyáṉ huixín
huá ccaḻiẖuaniyáṉ tí kalhí ixtekéṉ camaḵachákxiḻh tú ccaẖuanimáṉ.

15
Tí makatzanká ixborrego y taka̱sa ma̱s pa̱xahuá
(Mt. 18.10‑14)

1 Ana ní ixakchihuiṉán Jesús ixtamín takaxmata ixmaḻakaxokeṉaniṉ tumiṉ
y tí ixcaḻim̱aṉu̱cán tzacaṯnaníṉ porque ni ̱ ixtamaḵantaxtí huaḵ ixley Moisés.
2 Ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y fariseos tí scarancua ixtamaḵantaxtí ixley Moisés
ixtalic̱hihuiṉán Jesús:

―¿Huaṉa caṯaṯalakxtumí namá chixcú tí takalhí talaḵalhíṉ y hasta caṯaẖuay̱án?
3 Xlá caẖuánilh jaé takalhchihuíṉ xlacata natamaḵachakxí huaṉchi ixcaṯaṯalakxtumí

amá cristianos:
4―Para chaṯum chixcú kalhí aktum ciento ixborrego y maktummakatzanká tantum,

xlá lacatum cam̱akxtaka noventa y nueve ixborrego y lacapala tzucú lacaputzá amá
nim̱a̱ tzánkaḻh hasta xní namaṉoklhú. 5 Y acxni quiṯakas̱a snu̱n lip̱ax̱ahuá hasta akx-
pakatahuacalíṉ. 6 Acxni chaṉ nac ixchic, cam̱am̱akstoka ixamigos ixvecinos y caẖuaní:
“Caquilaṯap̱ax̱ahuáu porque ctákas̱li quiborrego nim̱a̱ xacmakatzankaṉiṯ.” 7 Pues na̱
chuná quiṯaxtú nac akapú̱n para juú caq̱uilhtamacú talamaṉa aktum ciento cristianos
y chaṯum chipá ni ̱ tlaṉ tijia, acxni lakxtap̱alí ixlatámaṯ y lip̱aẖuampará Dios nac akapú̱n
mas̱ lip̱ax̱ahuacán jaé chixcú que xam̱akapitzi cristianos nim̱a̱ ni ̱ taḵtzánkaḻh.

8 ’Na̱ ccaṯam̱aḻacastucniyáṉ jaé takalhchihuíṉ: Para chaṯum puscaṯ kalhí maccáu̱
lactzu̱ tumiṉ xla plata, acxni makatzanká mactum lacapala map̱así ixpu̱skon y tzucú
lactilhnán nac ixchic, quilhpax̱tum cap̱alha hasta xní quiṯakas̱a tú makatzánkaḻh.
9 Entonces caẖuaní ixamigos ixvecinos: “Quilaṯap̱ax̱ahuáu porque ctákas̱li mactum
quintumiṉ nim̱a̱ xacmakatzankaṉiṯ.” 10Na̱ chuná tapax̱ahuá ángeles xalac akapú̱n acxni
chaṯum lix̱cájnit chixcú lakxtap̱alí ixlatámaṯ.

Cha̱tum kahuasa akxtakmakán ixtic̱ú y quiṯaspita ixlim̱aka̱s
11 Jesús ixlacasquín tlaṉ catamaḵachákxiḻh tú ixcam̱as̱iṉiputún y caḻiẖuanipá jaé

takalhchihuíṉ:
―Chaṯum chixcú ixcaḵalhí chaṯuy ixlakkahuasán. 12 Maktum xatajó ixkahuasa

huánilh: “Taṯa, laṯa lapaṯcú clacasquín quimax̱qui quiherencia nim̱a̱ quintocaṟlí.” Amá
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koḻú maṯláṉiḻh y cam̱ax̱quiḻh ixlakkahuasán ixherenciajcán. 13Ni ̱ ixlim̱akas̱ amá xatajo
ixkahuasa staḵoḻh laṯa tú maklhtíṉalh y alh makat pu̱latamaṉ. Aná lip̱ax̱áu tzúculh
lakastaṉán, chu̱ta catiẖuá caḻiḻactlahuakoḻh huaḵ ixtumiṉ. 14Acxni makásputli ixtumiṉ
amá pu̱latamaṉ milh tatzíncsnit y tzúculh akxtakajnán porque ni ̱ xkalhí tú naliẖuay̱án.
15 Alh maksquín tascújut chaṯum chixcú xala amá pu̱latamaṉ y xlá maḻakáchaḻh nac
ixcaṯucuxtu xlacata namaktakalhní ixpaxni. 16 Xlá istzincsa hasta ixcam̱akuaputún
ixtahuajcán paxni nim̱a̱ ixcam̱aẖuic̱án huanicán “algarrobas”, pero niṯí ixlim̱akxtaka
caliẖuáy̱alh.

17 ’Alh quilhtamacú y tzúculh lacpuhuán: “Nac ixchic quintic̱ú huaḵ tasac̱ua takalhí tú
taliẖuay̱án hasta caḵalhtax̱tuní y aquit juú ctzincsnim̱a ni ̱ ckalhí tú nacuá. 18 Para xac-
táspitli nac quínchic xacuánilh quintic̱ú: Taṯa, lhu̱hua quintalaḵalhíṉ clim̱akalip̱uhuaniṯ
Dios nac akapú̱n y na̱ chuná huix cmakalip̱uhuaniṯán, 19 huá xlacata yaj clacasquín
caquilim̱aṉu la̱ minkahuasa, caquintaḻatapa la̱ chaṯum mintasac̱ua.”

20 ’Xlic̱aṉa amá kahuasa taxtutáq̱uiḻh táspitli nac ixchic ní ixlama ixtic̱ú. Alaktzú
istzankaṉí nacháṉ acxni ácxilhli ixtic̱ú y tatzaḻh milh lakapax̱toka. Akapíxtiḻh lacáspu̱tli
ixkahuasa; ¡snu̱n liḻakapútzalh tú ixpax̱tokniṯ ixkahuasa! 21 Xlá huánilh ixtic̱ú: “Taṯa,
lhu̱hua quintalaḵalhíṉ clim̱akalip̱uhuaniṯ Dios nac akapú̱n na̱ chuná huix lhu̱hua tú
clim̱akalip̱uhuaniṯán; yaj quiminiṉí naquilim̱aṉu̱ya la̱ minkahuasa.” 22 Pero amá koḻú
caẖuánilh ixtasac̱ua: “Lacapala camaḻhekéṯit quinkahuasa xatlaṉ lhákaṯ nim̱a̱ takas̱áṯit,
camam̱akanú̱tit aktum anillo y cahuiliṉítit ixtatu̱nu nac ixtujún. 23 Na̱ camakníṯit
tantum mas̱ xakon quihuác̱ax porque amáṉ tlahuayáu̱ liḻakastáṉ amáṉ lip̱ax̱ahuayáu̱
24 quinkahuasa nim̱a̱ lacastacuanamparaniṯ, pues aquit xacliḵalhí la̱ xaníṉ porque
istzankaṉiṯ y chí ctakas̱paraniṯ.” Ni ̱para makas̱ tzúculh liḻakastáṉ nac ixchic amá koḻú.

25 ’Xapuxcu ixkahuasa ixaniṯ scuja caṯucuxtu, acxni táspitli ixcham̱ajá nac ixchic,
káxmatli ixtlaknamac̱a lip̱ax̱áu ixlama tantlíṉ. 26 Tuncán kalasquínilh chaṯum tasac̱ua:
“¿Huaṉchi lama liḻakastáṉ?” 27 Xlá kálhtiḻh: “Porque taspitniṯ mintac̱am nim̱a̱
istzankaṉiṯ y niṯú laniniṯ huá xlacata mintic̱ú lim̱am̱akniṉíṉalh xakon ixuác̱ax.” 28 Xlá
lic̱uánit síṯziḻh y ni ̱ tanu̱pútulh nac fiesta. Ixtic̱ú táxtulh y maklhu̱hua huánilh catánu̱lh.
29 Pero xlá kálhtiḻh ixtic̱ú: “Aquit ctas̱cujniṯán lhu̱hua caṯa, siempre ckaxmatniṯ tú quil-
im̱ap̱aksiy̱a, pero nic̱xni quimax̱quiṉiṯa caṉa̱ tantum actzu borrego xlacata nacmakní
y naccaṯap̱ax̱ahuá quiamigos. 30 Pero chí acxni lakchináṉ quintajó tí caḻiḻactlahuakoḻh
ixtumiṉ catiẖuá lacchaján, huixmakniy̱a xakonhuác̱ax xlacata natlahuaniya liḻakastáṉ.”

31 ’Amá xatic̱ú kálhtiḻh: “Tlaṉ calacpúhuanti, tic̱u, huix siempre quintaḻatapaṉiṯa y
laṯa tú ckalhí huaḵ tlaṉ map̱aksiy̱a. 32Peromintajó la̱ xaníṉ ixlama y chí lacastacuananiṯ;
istzankaṉiṯ y chí tasip̱araniṯ. ¡Yaj cataḵlhu̱hui, calip̱ax̱ahuahuí la̱ táspitli mintajó!”

16
Tí cuentaja actzú tumiṉ na̱ cuentaja lhu̱hua tumiṉ

1 Jesús caẖuánilh ixdiscípulos jaé takalhchihuíṉ:
―Chaṯum rico chixcú ixkalhí xapuxcu ixtasac̱ua tí ixmaktakalhní ixtascújut y laṯa tú

ixmap̱aksí. Pero maktum tzucuca huanicán xlacata amá tasac̱ua ixacmax̱tuma tumiṉ.
2 Xlá tasánilh y huánilh: “¿Xlic̱aṉa la̱ quihuanicán xlacata huix acmax̱túpaṯ tumiṉ?
Chí tuncán caquintlahuani cuenta laṯa tú ckalhí porque yaj camáṉ lim̱aṉu̱yáṉ xapuxcu
quintasac̱ua tí quiscujní.”

3 ’Jaé tasac̱ua tzúculh lacpuhuán: “¿Tucu cama tlahuá para quimpatrón quimaklhtí
quintascújut? Aquit yaj ckalhí liṯlihueke naclic̱haḻhcaṯnán palha tascújut, y cmax̱anán
para nacsquihuay̱án. 4 Pero ccatziy̱á tú cama tlahuá, cama caṯaḻaccax̱lá namá lacchix-
cuhuíṉ tí taliṉí tumiṉ quimpatrón xlacata acxni naquimaklhtic̱án quintascújut tlaṉ
naquintamaktay̱á xlacán.”

5 ’Chuná amá tzúculh caṯasaní tí ixtaliṉí ixpatrón. Xlaẖuán kalasquínilh: “Huix,
¿niculá lip̱iniya quimpatrón?” 6 Amá chixcú kálhtílh: “Aquit cliṉí aktum ciento barril
xla aceite.” Amá tasac̱ua huánilh: “Xlic̱aṉa, uchu huí mirecibo nim̱a̱ firmarli, pero
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calácxtiṯti y catlahua tunu ana ní maḻuloka xlacata lip̱iniya ítaṯ ciento huitiyá.” 7Acxni
chilh xac̱haṯum na̱ kalasquínilh niculá ixlíṉ, y xlá kalhtíṉalh ixlíṉ ixpatrón aktum ciento
cúxtaḻh xla trigo. Entonces huánilh: “Xlic̱aṉa chú huan nac recibo nim̱a̱ firmarli, pero
chí catlahua tunu recibo xlacata huata lip̱ina ítaṯ ciento ap̱uxumacáu̱ cúxtaḻh.” 8 Amá
patrón hasta các̱niḻh ixlis̱kalala amá ni ̱ tlaṉ ixtasac̱ua la̱ ixlacputzaniṯ tlaṉ nalatamá
as̱táṉ.

Jesús caẖuanikoḻh ixdiscípulos:
―Jaé takalhchihuíṉ tlaṉ lim̱aḵachakxiy̱áṯit xlacata cristianos xala caq̱uilhtamacú

tamax̱tú liakskalala acxni talacputzá la̱ natatlahuá tú ni ̱ tlaṉ hasta tamakatlajá tí
talip̱aẖuán Dios. 9 Huixín na̱ chuná cam̱acamax̱quic̱aniṯántit tú namaktakalháṯit
caq̱uilhtamacú; pues calip̱utzátit tú kalhiy̱áṯit amigos tí nacam̱aklhtiṉanáṉ as̱táṉ nac
akapú̱n acxni nalakó tú cam̱acamax̱quic̱aniṯántit nacuentajáṯit. 10 Porque amá tí
macamax̱quic̱án actzú tascújut y cuentaja, acxni macamax̱quic̱án lhu̱hua tascújut na̱
chuná cuentaja. Pero amá tí ni ̱ cuentaja actzú tascújut na̱ chuná ni ̱ maktakalha acxni
max̱quic̱án lhu̱hua tascújut. 11 Para huixín ni ̱ tancs maktakalháṯit la̱ cam̱iniṉiyáṉ actzú
tú cam̱acamax̱quic̱aniṯántit nakalhiy̱áṯit caq̱uilhtamacú, ¿niculá nacam̱ax̱quiy̱áṉ Dios
laclanca ixtalacpuhuáṉ nim̱a̱ laclhcaṉiṯ? 12 Chuna liṯum para huixín ni ̱ maktakalháṯit
tú ni ̱ milacán cam̱acamax̱quiṉiṯán Dios nacuentajniyáṯit, ¿niculá nacam̱acamax̱quiy̱áṉ
tú laclhcaṉiṯ ama caṯocaṟliy̱áṉ huixín? 13 Chí ccaẖuaniyáṉ, chaṯum tasac̱ua ni ̱ lá
cam̱acuaní chaṯuy patrón porque chaṯum nalakalhamán y xac̱haṯum nasiṯziṉí; natlahuá
tú lim̱ap̱aksí chaṯum y naḵskahuí xac̱haṯum. Aquit clacasquín camaḵachakxíṯit: chaṯum
chixcú ni ̱ lá lip̱aẖuán Dios ixliẖuaḵ ixnacú, y piẖuá quilhtamacú lip̱aẖuán ixtumiṉ mas̱
na̱ tlaṉ namaktay̱á.

Jesús ca̱lacaquilhní ixma̱kantaxtiṉaníṉ ixley Moisés
(Mt. 19.1‑12; Mr. 10.1‑12)

14 Makapitzi ixmaḵantaxtiṉaniṉ ixley Moisés tí takáxmatli ixtachihuíṉ tzúculh tal-
iḵalhkamaṉán Jesús porque xlacán snu̱n ixtalakatí takalhí tumiṉ. 15 Jesús caẖuánilh:

―Huixín ixmaḵantaxtiṉaníṉ ixley Moisés ixlacatiṉcán cristianos lacputzayáṯit ca-
caḻiḵalhic̱ántit lactláṉ lacchixcuhuíṉ, pero Dios lakapasa ixkasatcánminacujcán. Porque
tú puhuanáṯit huixín cam̱acuaniyáṉ tlahuayáṯit ixlacatíṉ Dios, Dios ni ̱ caḻim̱aṉu̱yáṉ
tlaṉ tú tlahuayátit, ¡lakmakán! 16 Acxni Juan Bautista ya̱ istzucú ixlic̱hihuiṉán Dios
ixcam̱iniṉiyáṉ nakaxpatáṯit ixley Moisés y tú tatzokniṯ profetas. Pero Juan maṯzuquiḻhá
lic̱hihuiṉán la̱ Dios maḻacnú cam̱ap̱aksip̱utún cristianos caq̱uilhtamacú y laṯa amá
quilhtamacú lhu̱hua cristianos tatzaksamaṉa tatanú nac ixtapáksiṯ Dios. 17 Aquit
ccam̱aḻacapas̱tacayáṉ xlacata akapú̱n y caq̱uilhtamacú tlaṉ talaksputa pero tú lactzu
lactzú laclhcaṉiṯ Dios ni ̱ama liṯamakxtaka ni ̱ama kantaxtú. 18Huixín lacsacxtuyáṯit nac
ixley Moisés tú cam̱iniṉiyáṉ porque maṯlaṉiy̱áṯit chaṯum chixcú camákxtakli ixtac̱haṯ
y cataṯamakáxtokli tunu puscaṯ, pero namá chixcú tlahuá talaḵalhíṉ ixlacatíṉ Dios.
Na̱ chuná amá tí taṯamakaxtoka puscaṯ nim̱a̱ makxtakniṯ ixtaḵoḻú na̱ tlahuá talaḵalhíṉ
ixlacatíṉ Dios.

Xatakalhchihuíṉ cha̱tum rico y cha̱tum pobre huanicán Lázaro
19 Jesús na̱ caẖuánilh:
―Maktum latámaḻh chaṯum rico chixcú nim̱a̱ huaḵ ixkalhí niṯú istzankaṉí; tlaṉ

ixlhakaṉán y tzap̱u ixtlahuá liḻakastáṉ. 20 Amá nac cac̱hiquíṉ na̱ ixlama chaṯum
pobre ixuanicán Lázaro, snu̱n ixtaṯatlá, ixtahuilá caṯiyatni lacatzú nac puhuiḻhta ixchic
amá rico 21 xlacata nacaẖuatiḻhá katxtakma nim̱a̱ ixtapaṯastá nac mesa; lactzú chichí
ixtamaḻacatzuhuí hasta ixtamacslipí.

22 ’Chaḻh quilhtamacú niḻh Lázaro y ángeles táliḻh nac ixpu̱táhuiḻh Abraham nim̱a̱
ixmax̱quiṉiṯ Dios. Ni ̱ ixlim̱akas̱ amá rico na̱ niḻh y muju̱ca. 23Nac ixpu̱latamaṉcán niṉ ní
ixakxtakajnama amá rico talacayáẖualh ácxilhli Lázaro lip̱ax̱áu ixlama nac ixpu̱táhuiḻh
Abraham. 24 Y maḵtásiḻh: “Taṯa Abraham, ¡caquilakalhámanti! Camaḻakacha Lázaro
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namín quimac̱ahuiṉí caṉa tziná ixquincán quisim̱ákaṯ porque yaj lá ctaḻá la̱ cakxtaka-
jnama juú nac lhcúyaṯ.” 25 Pero Abraham kálhtiḻh: “Cáḵsanti huix la̱ lip̱ax̱áu ixlápaṯ
nac caq̱uilhtamacú y Lázaro niṯú ixkalhí. Chí juú talakxtap̱aliṉiṯ, huix akxtakajnámpaṯ y
Lázaro lip̱ax̱áu lama. 26 Xaẖuá tí talamaṉa juú ni ̱ lá taḵsputzaḻá tú quincam̱ap̱itziyáṉ, y
ni ̱ lá taṉac̱há ní tanú̱paṯ, y tí talamaṉa nanú na̱ ni ̱ lá taḵsputzaḻá tú quincam̱ap̱itziyáṉ y
ni ̱ lá tamín juú.”

27 ’Amá chixcú huanipá: “Para ni ̱ lá tlahuaya tú cuaniyán siquiera camaḻakacha nac
ixchic quintic̱ú, 28 porque ccaḵalhí chaq̱uitzis quinatac̱amán y clacasquín cacaẖuanica
catalakxtap̱áliḻh ixlatamaṯcán xlacata ni ̱ natamín taḵxtakajnán juú la̱ aquit.” 29 Xlá
kalhtip̱á: “Para xlacán talakxtap̱alip̱utún ixlatamaṯcán cataḵahuáṉalh tú lim̱ap̱aksiṉán
Dios pues Moisés y profetas huaḵ tatzokniṯ nac Escrituras. ¡Catakáxmatli para tala-
casquín!” 30 Amá rico kalhtíṉalh: “¡Tó! Ni ̱ ama takaxmata, taṯa Abraham, porque ni ̱
taḵahuanán tú taliḵalhtahuaká. Pero para ixcaḻákalh chaṯum chixcú tí talakapasa y
makáṉ niṉiṯ, xlacán ixtalakxtap̱áliḻh ixlatamaṯcán.” 31 Abraham huanikoḻh amá rico
chixcú: “Mas̱qui ixcaḻákalh chaṯum niṉ ni ̱para chú tamáṉ taḵahuaṉán. Moisés y lhu̱hua
profetas taquiḻaniṯ y ni ̱ takaxmata.”

17
Cha̱tum chixcú cama̱tzankeṉánilh ixta̱cristiano
(Mt. 18.6‑7, 21‑22; Mr. 9.42)

1Maktum Jesús caẖuánilh ixdiscípulos:
―Juú nac caq̱uilhtamacú siempre talamaṉa nahuán tí tamaṯlahuiṉán talaḵalhíṉ, pero

¡koxitá namá chixcú tí cam̱aḻaktzankeṉí ixtalacapas̱tacnicán catatzacáṯnalh tí tzucuniṯ
quintalip̱aẖuán! 2 Mas̱ ixmacuánilh para ixlip̱ixchic̱a aktum lanca chíhuix xla molino
ixmuju̱ca nac pupunú xlacata namu̱xtú que lacputzá cam̱aṯlahuí talaḵalhíṉ namá tí
tzucuniṯ quintalip̱aẖuán. 3 Tlaṉ calacputzátit catlahuátit tú mas̱ cam̱iniṉiyáṉ. Para
mintac̱am tlahuaniyáṉ tú ni ̱ tláṉ cakahuani, y para lakxtap̱alí ixkásat, ¡camaṯzankeṉani
tú tlahuanín! 4 Para aktum chichiní makasiṯziy̱áṉ maktujún y makatunu huaniyáṉ
camaṯzankeṉani yaj chú amáṉ tlahuayáṉ, huix camaṯzankeṉani tú tlahuanín.

5Maktum ixapóstoles tamáksquilh Jesús:
―Quimpu̱chinacán, quilam̱as̱iṉíu la̱ naccaṉajlayáu̱ tú tlaṉ tlahuá Dios.
6Xlá caḵálhtiḻh:
―Para huixín ixcaṉajlátit ixliẖuaḵ mintapuhuaṉcán Dios ama tlahuá tú maksquináṯit

mas̱qui caj actzú la̱ ixtalhtzi aktum ac̱uncaliṉ ixliḻanca, tlaṉ ixuanítit katum quihui:
“Catakeṉu ní yaṯ y cataju nac pupunú”, y namá quihui xlic̱aṉa ixcaḵaxmatnín.

7 ’Huixín catziy̱áṯit xlacata chaṯum tasac̱ua acxni quis̱cujkó ixcaṯucuxtu ixpatrón
o quim̱aktakálhnilh ixquitzistancaníṉ, acxni taspita, ni ̱ capuhuántit huaní ixpatrón:
“Catanu, cahuáy̱anti tuncán.” 8Cha̱ huaní ixpatrón: “Casokti catalakxtúnanti y catlahua
quiliẖualhtata xlacata nacuay̱án. Y la̱ nacualhtatakó entonces na̱ natzucuya huay̱ana
huix.” 9Mas̱qui namá tasac̱ua mas̱ scujniṯ, ni ̱capuhuántit pax̱catcatziṉicán tú tlahuaniṯ
pues huata maḵantaxtiṉiṯ ixtascújut nim̱a̱ liṯanu̱niṯ. 10 Aquit ccaẖuaniyáṉ para Dios
cam̱am̱acquiy̱áṉ aktum tascújut y huixín tlahuayáṯit, ni ̱capuhuántit mas̱ lactalip̱au̱ ama
caḻim̱acaṉáṉ porque huata tlahuaniṯántit ixtascújut nim̱a̱ cam̱iniṉiyáṉ.

Jesús ca̱ma̱keṉu̱ní lepra tá̱tat cha̱cá̱u lacchixcuhuíṉ
11 Jesús tiṯum ixyá nac tijia nacháṉ nac Jerusalén caṯiḻakatzáḻalh pu̱latamaṉ Samaria

y Galilea. 12 Acxni chaḻh nac aktum actzú cac̱hiquíṉ tác̱xilhli chac̱áu̱ lacchixuhuíṉ tí
ixtakalhí lepra táṯat. 13 Laṯa liḻakamákat tamaḵtásiḻh:

―¡Maestro Jesús! ¡Caquilaḻakalhamáu! ¡Quilam̱aḵsaṉíu̱!
14Xlá táy̱alh, acs caḻacáṉilh y caẖuánilh:
―Tlaṉ, pero capítit putzayáṯit chaṯum cura tí namaḻuloka cam̱akxtakniṯán minta-̱

tatcán.
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Tatláẖualh lakchú y acxni tamaklhcátziḻh caj la̱ niṯú catakeṉú̱nilh ixtaṯatcán.

15Chaṯum xalac Samaria ixuaniṯ, acxni ácxilhli la̱ aksáṉalh tzúculh aktasá pax̱catcatziṉí
Dios la̱ ixmaḵsaṉiṉiṯ. 16 Jaé samaritano tuncán lákalh Jesús, tatzokostánilh hasta
talacátalh caṯiyatni y huánilh:

―¡Cpax̱catcatziṉiyáṉ tú tlahuaniṯa quilacata!
17 Jesús kálhtiḻh:
―Lam̱para chac̱áu̱ ixuaniṯántit, ¿a poco ni ̱huaḵ taḵsaṉaniṯ? ¿Nicu taḻh xam̱akapitzi?

18 ¿Huaṉchi huata jaé xala mákat chixcú tí ni ̱ judío táspitli pax̱catcatziṉí Dios tú tláhualh
ixlacata?

19 A̱stáṉ lim̱ap̱áksiḻh amá chixcú:
―Catay̱a capit lip̱ax̱áu. Huix aksaṉaniṯa porque quilip̱aẖuaniṯa tlaṉ cmaḵsaṉiy̱áṉ.
Ixtapáksiṯ Dios ni ̱ tasí la̱ lacatzucú ca̱quilhtamacú
(Mt. 24.23‑28, 36‑41)

20 Maktum quilhtamacú makapitzi ixmaḵantaxtiṉaníṉ ixley Moisés takalasquínilh
Jesús lihua xnicu ixama lacatzucú ixtapáksiṯ Dios caq̱uilhtamacú. Xlá caḵálhtiḻh:

―Acxni nalacatzucú ixtapáksiṯ Dios caq̱uilhtamacú ni ̱ lá paṯ acxiláṯit la̱ liḻacahua-̱
nanáṯit tú huí caq̱uilhtamacú. 21 Ni ̱ lá tí ama huan: “Juú huí”, o “Anú cácxilhli.” Aquit
ccaẖuaniyáṉ jaé tachihuíṉ porque huixín ni ̱maḵachakxiṉiṯántit xlacata ixtapáksiṯ Dios
caḻakchiniṯaná nac milatamaṯcán.

22 A̱stáṉ caẖuánilh ixdiscípulos:
―Ama chaṉ quilhtamacú acxni huixín na̱ paṯ acxilhputunáṯit caṉa makstum la̱ cama

map̱aksiṉán aquit Xatalacsacni Chixcú, pero ya̱ lá amáṉ quilac̱xiláu̱. 23 Makapitzi
nacaẖuaniyáṉ: “Juú chiniṯ Mimpu̱chinacán”, o “Anú cacxilhui lapu̱lá.” Huixín ni ̱
cacaṉajlátit ni ̱para capítit quilaḻacaputzayáu̱.

Acxni namín Jesús ca̱quilhtamacú catiẖuá ama acxila
24 ’Acxni aquit Xatalacsacni Chixcú nacmín caq̱uilhtamacú ixlim̱aktuy, niṯí ama

taḵskahuí porque cama taxtuyac̱hi na̱ chuná la̱ tasí acxni maklipa caniẖuá lacachaṉkó.
¡Aquit cama tasí ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú! 25 Pero pu̱la lhu̱hua tú cama liakxtakajnán
pues namá cristianos tí talamaṉa jaé quilhtamacú ama quintalakmakán.

26 ’Acxni aquit Xatalacsacni Chixcú naccaḻakchináṉ ixlim̱aktuy, lhu̱hua ama taḵspulá
la̱ caq̱uiṯaxtúnilh amá cristianos tí ixtalamaṉa acxni tilatámaḻh Noé. 27 Amá cristianos
niṯú ixtalip̱uhuán, ixtahuay̱án, ixtakachí, ixtatamakaxtoka, ixtalip̱ax̱ahuá tú ixtakalhí.
Ni ̱ para tziná caso tatláhualh tú caẖuánilh Noé, pero huata táju̱lh nac barco nim̱a̱
ixtlahuaniṯ tzúculh tatlancanán, milh spútut y huaḵ taniḻoḻh. 28 Na̱ chuná quiṯáxtulh
nac cac̱hiquíṉ Sodoma ana ní ixlama Lot. Huaḵ cristianos ixtahuay̱án, ixtakotnán,
ixtastaṉán, ixtatamaẖuanán, ixtachanaṉán, ixtachiquiṉán. 29 Na̱ ni ̱ tacaṉájlalh tú
caḻiṯac̱hihuíṉalh Lot, pero huata táxtulh nac Sodoma tzúculh paṯastá lhcúyaṯ y azufre
nac akapú̱n, huaḵ cam̱akniḵoḻh amá cristianos tí ixtalamaṉa nac Sodoma.

30 ’Lhu̱hua cristianos chuná jaé talamaṉaj nahuán acxni nacmimpará caq̱uilhtamacú
aquit Xatalacsacni Chixcú. 31Amá quilhtamacú para chaṯum cristiano tac̱xtuniṯ nahuán
ixakstíṉ ixchic, ni ̱ catláhualh fuerza max̱tú tú kalhí nac ixchic, laṯa yá catzáḻalh. Para
chaṯum cristiano aniṯ nahuán nac ixcaṯucuxtu, yaj catáspitli nac ixchic tiyá ixlhákaṯ.
32 Pues caḵsántit la̱ timakatzánkaḻh ixlis̱tacni ixtac̱haṯ Lot caj xlacata ixlip̱uhuán tú
ixakxtakmakaniṯ. 33Porque amá quilhtamacú tí lakcatzán lakmax̱tuputún ixlis̱tacni ama
makatzanká, pero tí akxtakmakán lip̱uhuán laṯa tú kalhí ama lakmax̱tú ixlis̱tacni.

34 ’Amá quilhtamacú para chaṯuy cristianos talhtatamaṉa nac ixpu̱tamacán, chaṯum
amac̱a lakmax̱tucán y xac̱haṯum amac̱a makxtakcán. 35 Para chaṯuy lacchaján tasquiti-
maṉa, chaṯum amac̱a lakmax̱tucán y xac̱haṯum amac̱a makxtakcán. 36 Para chaṯuy
lacchixcuyuíṉ tascujmaṉa nac ixcaṯucuxtucán, chaṯum amac̱a lakmax̱tucán y xac̱haṯum
amac̱a makxtakcán.

37 La̱ takaxmatkoḻh ixapóstoles ixtachihuíṉ takalasquínilh:
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―Quimpu̱chinacán, ¿nicu amac̱a caḻiṉcán jaé tí nacaḻakmax̱tucán?
Jesús caḵálhtiḻh:
―Xlacán ama tacatzí nicu na̱ chuná la̱ chu̱n tatakas̱a xaníṉ quitzistanca.

18
Cha̱tum juez tlahuaní justicia cha̱tum viuda pusca̱t

1 Jesús ixlacasquín catamaḵachákxiḻh ixdiscípulos ni ̱catalim̱ákxtakli takalhtahuakaní
Diosmas̱qui ni ̱sok cacam̱áx̱quiḻh tú tamaksquín. 2 Ixtalacapas̱tacni caḻiṯam̱aḻacastúcnilh
jaé takalhchihuíṉ:

―Nac aktum cac̱hiquíṉ ixlama chaṯum juez, ixliḻakapascán ni ̱ixlip̱aẖuán Dios, ni ̱para
ixcaḻakalhamán cristianos. 3Na̱ aná ixlama chaṯum viuda puscaṯ nim̱a̱ tzap̱u ixán tac̱hi-
huiṉán cacas̱tigartláhualh chaṯum cristiano nim̱a̱ siempre ixtaṟas̱laka. 4 Makas̱ quilh-
tamacú jaé juez ni ̱ caso tláhualh tú huánilh amá puscaṯ. Pero xlá ni ̱ ixlim̱akxtaka min
tac̱hihuiṉán hasta maktum quiḻacpúhualh: “Aquit ni ̱clip̱aẖuán Dios, ni ̱para quincuenta
tú tapax̱toka cristianos. 5Pero jaé puscaṯ tzap̱u min quiakaxculí, quimakasiṯzim̱ajá la̱ lá;
mejor cama tlahuá tú quimaksquín xlacata yaj namín quimac̱chichijuí.”

6 Jesús caẖuánilh ixdiscípulos:
―Para jaé juez tí ni ̱ cas̱ipac̱xila cristianos tlahuánilh justicia amá puscaṯ xlacata yaj

namín akaxculí, 7 ¿nicu lip̱uhuanáṯit Dios ni ̱ sok caticam̱áx̱quiḻh ixcamán tí caḻacsacniṯ
tú tamaksquín para chaḻi chaḻí takalhtahuakaní? 8 Aquit tancs ccaẖuaniyáṉ, Dios sok
cam̱aktay̱á y cam̱ax̱quí ixcamán tú talacasquín. Pero clip̱uhuán aquit Xatalacsacni
Chixcú tú ama tapax̱toka amá cristianos acxni nacchimpará ixlim̱aktuy caq̱uilhtamacú.
¿Nicu chaḻiṯ naccam̱aṉoklhú ni ̱ talim̱akxtakniṯ quintalip̱aẖuán?

Tí tatla̱ní ixacstu Dios ama lakmakán
9Comomakapitzi lacchixcuhuíṉ ixacstucán ixtaliṯanú lactláṉ cristianos ixtalakmakán

xam̱akapitzi cristianos, Jesús caẖuánilh jaé takalhchihuíṉ:
10 ―Chaṯuy lacchixcuhuíṉ taḻh takalhtahuakaní Dios nac pu̱siculan; chaṯum ix-

maḵantaxtiṉá ixley Moisés ixuaniṯ ixliṯanú tlaṉ cristiano, y xac̱haṯum ixmaḻakaxokeṉá
tumiṉ ixuaniṯ ixliṯay̱á lix̱cájnit chixcú. 11 Amá ixmaḵantaxtiṉá ixley Moisés chuné
kalhtahuakánilh Dios: “Quimpu̱chiná Dios, cpax̱catcatziṉiyáṉ porque aquit ni ̱ lix̱cájnit
quinkásat la̱ xam̱akapitzi. Aquit ni ̱ cakskahuinán, ni ̱ ctlahuá tú lix̱cájnit, ni ̱ clakamakl-
htiṉán puscaṯ, ni ̱ para ctaṯalacastuca namá chixcú tí maḻakaxokeṉán tumiṉ. 12 Aquit
ckatxtaknán maktuy katunu xamaṉa xlacata naclakachixcuhuiy̱áṉ y cmas̱tá limosna
catzuntín tumiṉ nim̱a̱ ctlajá.” 13 A̱lacatunu amá chixcú tí ixmaḻakaxokeṉán tumiṉ ni ̱para
ixtalacatzuhuip̱utún ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios laṯa ixmax̱anán ixlacatiṉ Dios, maḵat
tamákxtakli, acpu̱taj táy̱alh ni ̱ para ixlacáṉ taḻhmáṉ. Huata ixcuxmu̱max̱quic̱án ixuán:
“Quimpu̱chiná Dios, caquilakalhámanti, caquimaṯzankeṉani lhu̱hua quintalaḵalhíṉ.”

14 Jesús caẖuanikoḻh cristianos:
―Tancs ccaẖuaniyáṉ, Dios maṯzankeṉánilh tú ixtlahuaniṯ amá ixmaḻakaxokeṉa

tumiṉ, y ni ̱maṯláṉiḻh tú huánilh amá ixmaḵantaxtiṉa ixley Moisés. Porque tí lactlancán
liṯanú ixacstu tlaṉ cristiano amac̱a lakmakancán, pero tí liṯay̱á kalhí talaḵalhíṉ amac̱a
mac̱amajcán.

Jesús ca̱sicuna̱tlahuá lactzú camán
(Mt. 19.13‑15; Mr. 10.13‑16)

15 Makapitzi lacchaján tatzáksalh tamaḻacatzuhuí Jesús xlacata nacam̱u̱sicunaṯlahuá
lactzú itskatacán nim̱a̱ ixtalim̱ín, pero ixdiscípulos talacaquílhniḻh amá lacchaján tí
ixtalim̱ín itskatacán. 16 Como Jesús caḵáxmatli caẖuánilh:

―Ni ̱cacaḻiẖuanítit caquintamaḻacatzúhuiḻh namá lactzú camánporquenac ixtapáksiṯ
Dios huata amac̱a cam̱aklhtiṉancán amá cristianos tí taliṯanú la̱ lactzú camán. 17Xlic̱aṉa
ccaẖuaniyáṉ amá cristianos tí ni ̱ liṯamakxtaka huaḵ caṉajlá la̱ chaṯum actzú kahuasa, ni ̱
lá ama maklhtiṉán la̱ maḻacnú Dios cam̱ap̱aksip̱utún cristianos.
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Cha̱tum rico kahuasa ni ̱ma̱tla̱ní tú ma̱lacnu̱ní Jesús
(Mt. 19.16‑30; Mr. 10.17‑31)

18Maktum quilhtamacú chaṯum talip̱au̱ chixcú kalasquínilh Jesús:
―Maestro, huix tlaṉ catziy̱a, quihuani, ¿tucu quiliṯláhuat xlacata tlaṉ naccháṉ nac

akapú̱n ní huí Dios?
19Xlá kálhtiḻh:
―¿Huaṉchi quihuaniya tlaṉ ccatzí? Huata huí chaṯum tí tlaṉ catzí y huá Quintic̱ucán

Dios. 20 Chí cama kalhtiy̱áṉ tú quinkalasquini. Catlahua nac milatámaṯ tú lim̱ap̱aksiṉán
Dios: “Ni ̱ calakámaklhti ixpuscaṯ mintac̱hixcú, ni ̱ camakni mintac̱ristiano, ni ̱ cakalhá-̱
nanti, niṯí caliakskahuínanti tú ni ̱ caṉa, y cacaḻakalhámanti mintic̱ú minaṉa.”

21Amá chixcú kalhpaktánu̱lh Jesús:
―Namá tú quihuanípaṯ laṯa quiliactzú cmaḵantaxtiṉiṯ nac quilatámaṯ.
22―Pero huí tú tzankaṉiyáṉ: castaṯ laṯa tú kalhiy̱a y cacam̱ax̱qui xatumiṉ tí pobres

talamaṉa. A̱stáṉ naquilaktana xlacata naquintakokeya caniẖuá. Para tlahuaya tú
cuanimáṉ tancs paṯ chipina nac akapú̱n ní huí Dios ―huanikoḻh Jesús.

23Amá chixcú acxni káxmatli tú huánilh Jesús lakaputzakoḻh porque snu̱n rico ixuaniṯ.
24 Jesús caẖuánilh ixdiscípulos:

―¡Xlic̱aṉa snu̱n tuhua caẖuaniṉí ricos tamaṯlaṉí tú maḻacnú Dios nac ixtapáksiṯ!
25 Mas̱ ni ̱ tuhua tanú tantum camello nac istzán lix̱tokon que chaṯum rico namaṯlaṉí
tú maḻacnú Dios nac ixtapáksiṯ.

26 Ixdiscípulos tí takax̱matli takalasquínilh:
―Entonces, ¿ticu ama lakmax̱tú ixlis̱tacni?
27 Jesús caḵálhtiḻh:
―Lacchixcuhuíṉ huí lhu̱hua tú niḻá tatlahuá, pero Dios huaḵ tlaṉ tlahuá tú lacasquín.
28 Pedro na̱ kalasquínilh:
―Entonces aquín tí cakxtakmakaniṯáu laṯa tú xackalhiy̱áu̱ xlacata naccaṯakokeyáṉ,

¿nicu camáṉ quiṯay̱ayáu̱?
29 Jesús chuné chihuíṉalh:
―Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, amá tí akxtakmakán ixchic, ixtac̱haṯ, ixnatic̱ún, ixnatac̱amán

o ixcamán xlacata nalic̱hihuiṉán la̱ maḻacnú Dios cam̱ap̱aksip̱utún cristianos, 30 xlá ama
pu̱spitnímas̱ lhu̱hua que laṯa tú ixkalhí xapu̱lh caq̱uilhtamacú, y acxni Dios nacaṯaṯlahuá
taxokóṉ cristianos ama maklhtiṉán lip̱ax̱áu ixlatámaṯ nac akapú̱n.

Jesús lic̱hihuiṉampará la̱ ama̱ca maknic̱án
(Mt. 20.17‑19; Mr. 10.32‑34)

31Maktum Jesús caṯáa̱lh aparte chac̱u̱tuy ixapóstoles, y caẖuánilh:
―Huixín catziy̱áṯit xlacata amaṉáu pakán nac Jerusalén; aná ama kantaxtú laṯa

tú talic̱hihuiṉaniṯ profetas cama pax̱toka aquit Xatalacsacni Chixcú. 32 Aná amac̱a
quimacamas̱tac̱án ixmacancán xala mákat lacchixcuhuíṉ, xlacán ama quintalic̱hiyá,
quintaliḵalhkamaṉán, quintalacachucxuí; 33 y acxni naquintasnokkó, ama quintamakní.
Pero ixliaktutu chichiní as̱táṉ aquit cama lacastacuanán caḻiṉáṉ.

34 Ixapóstoles ni ̱ ixtacatzí ni ̱ para ixtamaḵachakxí tú ixcaẖuaniputún porque Dios ni ̱
ixcaḻim̱akxtakniṯ natac̱xcatzí ixtalacapas̱tacni.

Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum lakatzíṉ nac Jericó
(Mt. 20.29‑34; Mr. 10.46‑52)

35 Jesús chaḻh ixquilhapáṉ aktum cac̱hiquíṉ huanicán Jericó. Nac ixpax̱tú̱n tijia
ixuí chaṯum lakatziṉ chixcú itsquima limosna. 36 Acxni káxmatli jilij ixtachihuiṉán
cristianos, kalasquiníṉalh tú ixquiṯaxtuma.

37 Chaṯum huánilh:
―Jesús xalac Nazaret lacpasaṟlama juú lacatzú.
38Ni ̱para tlaṉ kaxmatkoḻh amá lakatzíṉ tzúculh aktasá:
―¡Jesús, ixliṯalakapasni rey David! ¡Caquilakalhámanti; caquimaḵsaṉi!
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39 Makapitzi tí ixtapu̱laniniṯ Jesús talacaquílhniḻh xlacata acs catahui, pero xlá mas̱

tzúculh aktasá:
―¡Jesús ixliṯalakapasni rey David! ¡Caquilakalhámanti!
40 Jesús táy̱alh puntzú, lim̱ap̱aksíṉalh calim̱inca ixlacatíṉ, y acxni chilh kalasquínilh:
41―¿Tucu lacasquina cactláhualh milacata?
Xlá huá:
―Quimpu̱chinacán, clacasquín camaḻakake quilakastapu xlacata naclacahuaṉán.
42 Jesús huánilh:
―¡Pues catalakákeḻh milakastapu xlacata nalacahuaṉana! Huix aksaṉaniṯa porque

quilip̱aẖuaniṯa tlaṉ cmaḵsaṉiy̱áṉ.
43 Amá lakatzíṉ tuncán lacahuáṉalh y takókelh Jesús pax̱catcatziṉitiḻhá Dios tú

ixtlahuaniṯ ixlacata. Amá tí tác̱xilhli ixtascújut Jesús na̱ ixtalakachixcuhuí Dios.
19

Cha̱tum chixcú ta̱cxtú nac ixakán quihui xlacata na̱cxila Jesús
1 Jesús chaḻh nac Jericó y tánu̱lh cac̱hiquíṉ. 2Aná ixlama chaṯum xapuxcu ixmaḻakax-

okeṉaníṉ tumiṉ ixuanicán Zaqueo, y snu̱n rico ixuaniṯ. 3Xlá ixlakapasputún Jesús, pero
como snu̱n actzú ixuaniṯ ni ̱ lá ixacxila pues istzamacán. 4 Tú tláhualh tác̱xtulh nac
akatum quihui huanicán sicómoro, aná ixama lacpasaṟlá Jesús. 5 Acxni chilh aná, xlá
talacayáẖualh taḻhmáṉ, lim̱ap̱ac̱úhuiḻh ixtacuhuiṉí y huánilh:

―Zaqueo, lacapala catac̱ta, porque jaé chichiní cama lakpaxiaḻhnanáṉ nac mínchic.
6Xlá lacapala tuncán tác̱talh y pax̱ahuatiḻhá táa̱lh Jesús nac ixchic. 7Lhu̱hua cristianos

tzúculh tahuán:
―Aniṯ lakpaxiaḻhnán namá lix̱cájnit chixcú tí kalhí lhu̱hua talaḵalhíṉ porque ni ̱

maḵantaxtí ixley Moisés.
8Nac ixpu̱lacni ákxtaka Zaqueo táy̱alh y huánilh Jesús:
―Quimpu̱chiná, laṯa tú cmap̱aksí ítaṯ cama cam̱ax̱quí pobres, y para tí cmaṯájiḻh

liẖuacá, cama pu̱spitní maktaṯi ixlacata liẖuacá.
9 Jesús na̱ huánilh:
―Jaé quilhtamacú Dios miniṯ caḻakmax̱tú tí talamaṉa jaé ákxtaka porque jaé chixcú

na̱ clim̱aṉú ixliṯalakapasni Abraham. 10 Chí taxtuniniṯ pues aquit Xatalacsacni Chixcú
cminiṯ putzá y lakmax̱tú tú ixlaktzankaṉiṯ.

Tí maktakalha tú maklhtiṉán ma̱s ama̱ca ma̱xquic̱án
11 La̱ tac̱hihuiṉankoḻh Zaqueo, Jesús caẖuanipá tunu takalhchihuíṉ pues como ixcha-̱

majá nac Jerusalén lhu̱hua cristianos ixtapuhuán aná ixama maḻacatzuquí ixtapáksiṯ
Dios. 12Xla caẖuánilh jaé takalhchihuíṉ xlacata natamaḵachakxí la̱ ixama quiṯaxtú:

―Nac aktum pu̱latamaṉ ixlama chaṯum talip̱au̱ chixcú. Maktum lákchilh tachihuíṉ
caalh nac cac̱hiquíṉ nim̱a̱ ixliṯapaksí ixpu̱latamaṉ porque ixamac̱a liḻhcac̱án rey. 13Acxni
táxtulh caṯasánilh chac̱áu̱ ixtasac̱ua y cam̱áx̱quiḻh lhu̱hua tumiṉ chaṯunu xlacata cata-
mas̱cujúnilh hasta xní naquiṯaspita. 14Lhu̱hua cristianos nac ixpu̱latamaṉ ni ̱ixtamaṯlaṉí
amá chixcú naliḻhcac̱án rey tí nacam̱ap̱aksí y tamaḻakáchaḻh pu̱tum lacchixcuhuíṉ nac
cac̱hiquíṉ nim̱a ixliṯapaksí ixpu̱latamaṉcán xlacata tunu tí naliḻhcac̱án. 15 Pero niṯú
tatáy̱alh pues siempretá liḻhcac̱a rey. Xlá táspitli y caṯasánilh amá ixtasac̱ua tí ixca-̱
max̱quiṉiṯ tumiṉ xlacata nacaṯaṯlahuá taxokóṉ niculá ixtatlajaniṯ chaṯunu. 16 Xlaẖuán
tí taṯláhualh cuenta huánilh: “Uchu huí mintumiṉ; aquit cmas̱tacaniṯ makcáu̱ ixlacata
liẖuacá la̱ quimax̱qui.” 17 Amá rey kálhtiḻh: “Clakatí mintascújut, huix sculujua
pues mas̱tacaniṯa actzú quintumiṉ nim̱a̱ cmax̱quíṉ. Laṯa chí tuncán cmacamax̱quiy̱áṉ
akcáu̱ cac̱hiquíṉ xlacata huix nacam̱ap̱aksiy̱a.” 18 Ixlic̱haṯuy ixtasac̱ua huánilh xlacata
ixtlajaniṯ makquitzis liẖuacá tumiṉ la̱ timáx̱quiḻh amá rey. 19 Xlá kálhtiḻh: “Huix na̱
lakatiy̱a chaḻhcaṯnana; laṯa chí cmacamax̱quiy̱áṉ akquitzis cac̱hiquíṉ xlacata huix naca-̱
map̱aksiy̱a.” 20 Chuná amá caṯaṯláhualh cuenta ixtasac̱ua. Pero chaṯum huánilh: “Uchu
huí mintumiṉ laṯa quimax̱qui. Aquit cmákchiḻh nac luxu xlacata nacmaq̱uí ni ̱natzanká.
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21 Pues xacjicuaniyáṉ porque huix scarancua tlahuaya taxokóṉ; ccatzí la̱ akchipaya tú
ni ̱ lis̱cujniṯa y cam̱aklhtiy̱a ixtachanaṉcán nim̱a̱ talis̱cujniṯ xam̱akapitzi.” 22 Amá rey
huánilh: “¡Takalhíṉ chixcú, mic̱stu mintachihuíṉ liṯalacapu̱ya! Para xcatziy̱a scatancua
ctlahuá taxokóṉ, cakchipá tú ni ̱ clis̱cujniṯ y ccam̱aklhtí ixtachanaṉcán xam̱akapitzi,
entonces, 23 ¿huaṉchi ni ̱ maṉu quintumiṉ nac banco xlacata acxni xactiquiṯáspitli
siquiera ixquintimax̱qui xaskata nim̱a̱ tlajaniṯ quintumiṉ?” 24 Amá rey caẖuánilh
xam̱akapitzi cristianos: “Camaklhtíṯit ixtumiṉ jaé chixcú y camax̱quíṯit namá tí tlájalh
makcáu̱ ixlacata liẖuacá.” 25 Xlacán tahuánilh: “Pero señor, xlá kalhiy̱á lhu̱hua tumiṉ,
liẖuacá makcáu̱.” 26 Amá rey caḵálhtiḻh: “Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, amá tí kalhiy̱á tú
maclacasquín, mas̱ amac̱a max̱quic̱án, y tí caj actzú kalhí, amac̱a maklhtic̱án hasta nim̱a̱
ixlis̱kalhmac̱a. 27Y namá quienemigos nim̱a̱ ni ̱ ixquintac̱xilhputún cacaḻiṯántit tuncán y
nac quilacatíṉ cacam̱akníṯit.”

Jesús tanú nac ca̱chiquíṉ xla Jerusalén
(Mt. 21.1‑11; Mr. 11.1‑11; Jn. 12.12‑19)

28 La̱ chihuiṉankoḻh Jesús, tiṯum táy̱alh nacháṉ nac Jerusalén. 29 Chaḻh nac aktum
sipi huanicán Cerro de los Olivos, lacatzú ixtahuilaṉa aktuy cac̱hiqíṉ huanicán Betfagé y
Betania. Xlá cam̱ap̱áksiḻh chaṯuy ixdiscípulos:

30 ―Capítit namá nac cac̱hiquíṉ nim̱a̱ liḻacachaṉiṯáu, y nac aktum ákxtaka paṯ
takas̱áṯit tachiy̱aẖuán tantum burro nim̱a̱ ni ̱ naj tí pu̱tahuacaniṯ. Caxcúttit y
naquilaḻim̱iniyáu̱. 31Para tí caẖuaniyáṉ huaṉchi xcutpaṉántit, huixín cahuanítit xlacata
Mimpu̱chinacán maclacasquín.

32Xlacán taḻh y xlic̱aṉa tatákas̱li amá burro la̱ cahuánilh Jesús. 33 Lihua ixtaxcutmaṉa
amá burro acxni táxtulh xapu̱chiná y caẖuánilh:

―¿Huaṉchi xcutpaṉántit namá burro?
34―Porque Quimpu̱chinacán maclacasquín ―takalhtíṉalh xlacán.
35 Amá chixcú yaj tú caẖuánilh y táliḻh amá burro; taliḵeṯlápalh ixlhakaṯcán y

pu̱tahuácalh Jesús; 36 y tzúculh talacac̱tá amá Sipi de los Olivos. Lhu̱hua cristianos
tatrámiḻh ixpilisaḻhcán nac tijia xlacata nalactlaẖuán. 37 Huaḵ tí ixtatakokeniṯ tzúculh
tatlí alabanzas ixtapax̱catcatziṉí Dios ixtascújut Jesús nim̱a̱ ixcaḻim̱aḻacahuaṉiṉiṯ. Ni ̱
caj maktum ixtakaxmatí la̱ ixtaḵtasá cristianos laṯa ixtalip̱ax̱ahuá tú ixquiṯaxtuma;
38 ixtahuán:

―¡Clakachixcuhuiy̱áu̱ rey nim̱a̱ maḻakachaṉiṯ Dios Quimpu̱chinacán! ¡Quincac̱xilhla-
cachín Dios nac akapú̱n! ¡Capax̱catcatziṉíu ixliṯlihueke nim̱a̱ mas̱iṉiṯ!

39Makapitzi ixmaḵantaxtiṉaníṉ ixley Moisés na̱ aná ixtaán, tahuánilh Jesús:
―Maestro, cacaẖuani namá tí talip̱aẖuanáṉ acs catatáy̱alh.
40Xlá caḵálhtiḻh:
―Para xlacán acs ixtatáy̱alh, chíhuix ixtatzúculh quintalakachixcuhuí.
Jesús laktasá Jerusalén

41 Acxni liḻacáchaḻh Jerusalén, ixnacú Jesús lakaputzakoḻh hasta tásalh, 42 y laṯa
lakaxtajma chuné chihuíṉalh:

―¡Jerusalén! ¿Niculá xactláhualh ixmaḵachakxi jaé chichiní xlacata Dios maḻacnu̱n-
imáṉ lip̱ax̱áu latámaṯ? Pero huix ni ̱ acxcatziy̱a porque siempre talakatzeḵa. 43 Chí
talaclhcaṉiṯtá la̱ paṯ akxtakajnana. Mienemigos ama tastiliyáṉ, ama tamam̱akspitáṉ,
caniẖuá ama tataxtuyac̱hi 44 namá tí ama tatramiy̱áṉ caṯiyatni, ama cam̱aknic̱án
mincamán tí talamaṉa juú cac̱hiquíṉ. Ni ̱ ama tamakxtaka ni ̱ para akstum chíhuix nac
ixpu̱tay̱ nim̱a̱ caḻiṯlahuacaniṯ chiqui. ¡Laṯa tú ama quiṯaxtuniyáṉ huix lip̱ina cuenta
porque ni ̱ lip̱áẖuanti amá tí maḻakachaṉín Dios nalakmax̱tuyáṉ!

Jesús ca̱tamacxtú tí tasta̱nán nac lanca pu̱siculan xla Jerusalén
(Mt. 21.12‑17; Mr. 11.15‑19; Jn. 2.13‑22)

45 Jesús alh nac pu̱siculan xla Jerusalén y acxni chaḻh lacatum ní ixtatahuilá staṉaníṉ
tzúculh caṯamacxtú huaḵ cristianos tí ixtastaṉán, 46 y chuné cam̱aḵalhchihuíṉiḻh:
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―Dios maṯzokónalh nac Escrituras: “Nac quínchic tlaṉ naquintakalhtahuakaní huaḵ

cristianos.” Y huixín tlahuaniṯántit ixpu̱staṉcán kalhaṉaníṉ.
47 Chuná amá Jesús chaḻi chaḻí tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos nac pu̱sicu-

lan. Pero xanapuxcun curas, ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos y tí ixtamap̱aksiṉán nac
cac̱hiquíṉ ni ̱ ixtac̱xilhputún y tzúculh talacputzá tlaṉ natamakní. 48 Mas̱qui ixca-̱
makasiṯzí, ni ̱ lá tú ixtatlahuaní porque huaḵ cristianos ixtalakalhamán Jesús ixtalakatí
takaxmata la̱ ixcam̱aḵalhchihuiṉí.

20
Liẖuanicán Jesús hua̱nchi ca̱tamácxtulh sta̱naníṉ
(Mt. 21.23‑27; Mr. 11.27‑33)

1Maktum chichiní acxni Jesús ixcaḻiṯac̱hihuiṉama cristianos ixtachihuíṉ Dios y la̱ tlaṉ
tataxtuní táchilhmakapitzi xanapuxcun curas, ixmaḵalhtahuakeṉaníṉ judíos y lakkoḻún
map̱aksiṉaníṉ. 2 Tatac̱hihuíṉalh, y takalasquínilh:

―Quilaẖuaníu, ¿tucu xlacata lip̱aktanu̱niṯa tú tlahuaniṯa nac pu̱siculan? ¿Ticu
max̱quiṉiṯán lim̱ap̱aksíṉ?

3 Jesús caḵálhtiḻh, y caẖuánilh:
―Tlaṉ naccaẖuaniyáṉ, pero pu̱la na̱ quilaẖuaníu: 4 ¿ticu lim̱ap̱áksiḻh Juan Bautista

nacaḵmunú cristianos, Dios, o cristianos?
5Xlacán tzúculh talacpuhuán la̱ natakalhtí; ixtaraẖuaní:
―Para huaniyáu̱ Dios maḻakáchaḻh, xlá ama quincaẖuaniyáṉ: “¿Huaṉchi ni ̱caṉajlátit

ixtachihuíṉ?” 6 Y para huaniyáu̱ xlacata lacchixcuhuíṉ talim̱ap̱áksiḻh, tlaṉ natasiṯzí
cristianos y naquincac̱talayáṉ porque xlacán tacanajlá xlacata Dios maḻakáchaḻh Juan
nalic̱hihuiṉán caq̱uilhtamacú.

7 Como ni ̱ lá tamaṯáncsalh ixtachihuiṉcán, tahuánilh:
―Ni ccatziy̱áu̱.
8 Jesús na̱ caẖuánilh:
―Para huixín ni ̱ catziy̱áṯit, ni ̱ para aquit cama caẖuaniyáṉ tí quilim̱ap̱aksiṉiṯ nact-

lahuá tú acxiláṯit.
Makapitzi cha̱lhca̱tnaníṉ ni ̱ tama̱xquí ixpatroncán tú taliṉí
(Mt. 21.33‑44; Mr. 12.1‑11)

9 Jesús acs caḻacáṉilh huaḵ cristianos y caẖuánilh jaé takalhchihuíṉ:
―Chaṯum chixcú chalh nac ixcaṯucuxtu lhu̱hua uvas, pero como alh latamá mákat

pu̱latamaṉ caṟrentartlahuánilh ixtachanáṉ makapitzi chaḻhcaṯnaníṉ. 10 Acxni chaḻh
ixquilhta napuxnancán, maḻakáchaḻh chaṯum ixtasac̱ua xlacata nacam̱aṯají amá chaḻ-
hcaṯnaníṉ tú ixtaliṉí. Pero xlacán taḵkaxímiḻh y niṯú tamáx̱quiḻh. 11 Amá xapu̱chiná
maḻakachap̱á ac̱haṯum ixtasac̱ua y na̱ chuná taḵkaxímiḻh, taliḵalhkamáṉalh y niṯú
tamáx̱quiḻh. 12 Todavía maḻakáchaḻh ac̱haṯum, pero na̱ chuná talaḵalhíṉilh ixtasac̱ua y
taḵtlakáliḻh.

13 ’Amá koḻú ixkalhí chaṯum ixkahuasa, y tzúculh lacpuhuán: “¿Tucu xactláhualh?
Mejor cama maḻakachá quinkahuasa tí snu̱n clakalhamán. Cpuhuán natakaxmata tú
nacaẖuaní namá laclix̱cajnit lacchixcuhuíṉ.” 14 Xlá maḻakáchaḻh ixkahuasa y amá
lacchixcuhuíṉ acxni tác̱xilhli tzúculh tataẖuaní: “Huá namá kahuasa tí ama taṯa-
makxtaka huaḵ herencia acxni naní ixtic̱ú. Chí tuncán camakniẖuí xlacata aquín
ixpu̱chinaníṉ nahuanáu̱ jaé caq̱uihuíṉ.” 15 Amá chaḻhcaṯnaníṉ táliḻh amá kahuasa
lacatum ní lakamákat y aná tamákniḻh.

La̱ huankoḻh jaé takalhchihuíṉ, Jesús caḵalasquínilh cristianos:
―Chí quilaẖuaníu, ¿tucu puhuanáṯit natlahuá ixpu̱chiná amá caq̱uihuíṉ? 16 ¿Ni ̱

puhuanáṯit xlacata namín cam̱akní amá laclix̱cájnit chaḻhcaṯnaníṉ y tunu tí nacam̱ax̱quí
ixcaq̱uihuíṉ?

Tí ixtakaxmatmaṉa tahuánilh:
―¡Ni ̱ calacásquilh Dios, nic̱xni chú caquiṯáxtulh!
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17Xlá acs caḻacác̱xilhli y caẖuánilh:
―Para ni ̱ caṉajlayáṯit chú ama quiṯaxtú. Quilaẖuaníu, ¿tucu huamputún amá

ixtalacpuhuáṉ Dios nim̱a̱ chuné maṯzokónalh nac Escrituras: “Amá lanca chíhuix nim̱a̱
talakmákalh albañiles, as̱táṉ yaẖuaca nac ixchas̱tú̱n chiqui xlacata aná naliṯahuacakó
huaḵ ixakstíṉ ákxtaka”? 18 Para chaṯum cristiano liṯac̱uacá jaé chíhuix ixacstu ama
talactucxa, y para chaṯum actamá jaé chíhuix ama lakchatamí.

Kalasquinicán Jesús para miniṉí lakaxoko̱nancán
(Mt. 21.45‑46; 22.15‑22; Mr. 12.12‑17)

19 Xanapuxcun curas y ixmaḵalhtahuakeṉacan judíos la̱ takaxmatkoḻh ixtachihuíṉ
Jesús tamaḵachákxiḻh xlacata huá ixcaḻic̱hihuiṉaniṯ. Ana tuncán tachipapútulh xlacata
natalíṉ nac pu̱map̱aksiṉ pero como snu̱n istzamacán tajicuánilh cristianos para natal-
iḵahuá y natamaklhtiṉán Jesús.

20 Tzúculh tascalí tamaḻakáchaḻh makapitzi lacchixcuhuíṉ tí lic̱atzi ixtaliṯanú lactláṉ
cristianos xlacata nataḵskahuí Jesús y nahuán tú ni ̱chuná quiṯaxtú y tlaṉ natamaḻacapú
ixlacatíṉ map̱aksiṉa romano. 21 Jaé lacchixcuhuíṉ maktum takalasquínilh:

―Maestro, ccatziy̱áu̱ xlacata huix lic̱hihuiṉana y mas̱iy̱a tancs talacapas̱tacni la̱
quiliḻatamaṯcán mas̱qui caj huá xlacata taliḻakmakanáṉ cristianos y na̱ tancs mas̱iy̱a la̱
cristianos tlaṉ talakcháṉ Dios. 22 Chí clacasquináu̱ quilaẖuaníu, ¿cha̱ tlaṉ quiṯaxtú la̱
clakaxokoniyáu̱ tumiṉ xapuxcu map̱aksiṉa romano, o ni ̱miniṉí naclakaxokoṉanáu̱?

23 Jesús acxcátziḻh caj ixtakalhputzamaṉa y caẖuánilh:
―¿Huaṉchi huixín lacasquináṯit cacliákchakxli quintachihuíṉ? 24 Quilam̱as̱iṉíu

mactum tumiṉ. Chí quilaẖuaníu, ¿ticu ixretrato y ticu ixtacuhuiṉí tatzokniṯ ixlacán jaé
tumiṉ?

Xlacán takálhtiḻh:
―Tatzokniṯ ixtacuhuiṉí ixretrato lanca map̱aksiṉa romano.
25 Jesús caẖuánilh:
―Pues camax̱quíṯit lanca map̱aksiṉa romano tú xlá miniṉí y camax̱quíṯit Dios tú xlá

lacasquín milacatacán.
26 Xlacán aẖuata acs tatáy̱alh, yaj tacátziḻh tú natakalasquiní porque Jesús nic̱xni

ixaktzanká. ¡Tancs ixkalhtiṉán ixlacatiṉcán cristianos!
Kalasquinicán Jesús para talacastacuanán niṉ nac ca̱liṉíṉ
(Mt. 22.23‑33; Mr. 12.18‑27)

27 A̱stáṉ talákalh Jesús makapitzi tí tahuán ni ̱ talacastacuanán niṉ nac caḻiṉíṉ y
takalasquínilh:

28 ―Maestro, nac ixtapáksiṯ Moisés huan, para chaṯum chixcú tamakaxtokniṯ y
ní, laṯa ni ̱ caḵalhiṉiṯ ixcamán, xatajó ixtac̱am cataṯamakáxtokli ixyas̱tá y catakálhiḻh
ixcamancán xlacata ni ̱nalaksputa ixtacuhuiṉí ixtac̱am. 29Maktum ixtalamaṉa chaṯujún
liṯac̱amán. Xapuxcu tamakáxtokli y niḻh ni ̱ para takálhiḻh ixcamancán. 30 Ixlic̱haṯuy
ixtac̱am taṯamakáxtokli ixyas̱tá, pero na̱ niḻh y ni ̱ takálhiḻh ixcamancán. 31 Ixlic̱haṯutu
ixtac̱am na̱ taṯamakáxtokli ixyas̱tá, y huaḵ xam̱akapitzi na̱ chuná. Pero huaḵ tániḻh y
ni ̱ chaṯum tí kálhiḻh ixcamán. 32 Hasta chaḻh quilhtamacú amá puscaṯ na̱ niḻh. 33 Chí
quilaẖuaníu, acxni natalacastacuanán nac caḻiṉíṉ, ¿ticu ixtac̱haṯ nahuán pues huaḵ
ixchaṯujuncán liṯac̱amán taṯamakáxtokli amá puscaṯ?

34 Jesús caḵálhtiḻh:
―Huixín catziy̱áṯit juú caq̱uilhtamacú, huaḵ lacchixcuhuíṉ y lacchaján tatamakax-

toka. 35 Pero amá cristianos tí caḻacsacniṯ Dios natalacastacuanán caḻiṉíṉ y natalatamá
nac akapú̱n, yac̱xni ama tatamakaxtoka, ni ̱ para tamam̱akaxtoka ixcamancán. 36 Ama
talatamá canic̱xnihuá quilhtamacú la̱ ángeles, pues tí lacastacuanán caḻiṉíṉ lim̱aṉu̱cán
xlic̱aṉa ixcam Dios. 37 ¿Pero huixín catzip̱utunáṯit para talacastacuanán niṉ? Calaca-
pas̱táctit tú tzokli Moisés nac Escrituras, xlá huan la̱ tac̱hihuíṉalh Dios laṯa itlhcutay̱ama
akatum quihui y huánilh la̱ Dios ixcam̱aktakalhmajcú Abraham, Isaac y Jacob, mas̱qui
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xlacán makáṉ ixtaniṉiṯtá. 38 Dios lama xastacnán huá tlaṉ caḻim̱aḻacastacuaní niṉ nac
caḻiṉíṉ. Huaḵ tí tastacnán y tí taniṯiḻhá caq̱uilhtamacú tamacuaní namá xastacnán Dios.

39Makapitzi ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos tí ixtalayaṉa aná tahuánilh Jesús:
―¡Maestro, xlic̱aṉa tancs kalhtiṉaniṯa!
40 A̱stáṉ yaj tí kálhiḻh lic̱amama tí nakalhputzá Jesús xlacata ixacstu natalaksí.
¿Ticu ma̱lakacha̱niṯ Jesús ca̱quilhtamacú?
(Mt. 22.41‑46; Mr. 12.35‑37)

41 Jesús caḵalasquínilh huaḵ cristianos:
―¿Huaṉchi huancán xlacata Cristo tí ama caḻakmax̱tuyáṉ, ixliṯalakapasni xamakáṉ

rey David ama huan? 42 Caḵsántit la̱ David tzokli lacatum nac ixlibro huanicán Salmos:
Dios huánilh Quimpu̱chiná tí ama quilakmax̱tú:
“Catahuila nac quimpax̱tú̱n quintam̱ap̱aksíṉanti,
43hasta xní naccam̱akatlajá huaḵ mienemigos xlacata acxtum natalakachixcuhuiy̱áṉ.”
44Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, ¿nicu lip̱uhuanáṯit xlacata Cristo ixliṯalakapasni rey David nahuán
si piẖuá rey David lim̱acáṉ ixpu̱chiná tí ama lakmax̱tú?

Ixma̱kalhtahuakeṉacán judíos talakatí naca̱lip̱a̱huancán
(Mt. 23.1‑36; Mr. 12.38‑40; Lc. 11.37‑54)

45 Jesús caẖuánilh ixdiscípulos laṯa takaxmatmaṉa huaḵ cristianos:
46―Huixín ni ̱ cacam̱akslihuekétit ixkasatcán namá ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos tí

tamas̱í ixtachihuíṉ Dios. Xlacán talakatí tahuilí lactlaṉ laclhmáṉ lhákaṯ, nac liṯamáu̱
talacasquín cacaẖuanica kalhéṉ la̱ lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ. Nac ixpu̱tamakstoknicán
judíos talakatí tatahuilá nac lactláṉ pu̱táhuiḻh y nac fiestas talacasquín pu̱la caca-̱
maẖuic̱a. 47Na̱ chuná taḵskahuimaklhtí ixchiccán viudas, y xlacata niṯí tú nacaḻiy̱aẖuá
lic̱atzi lhu̱hua tú taliḵalhtahuakeṉí Dios. Pero ni ̱ para talacpuhuán xlacata xlacán mas̱
lhu̱hua castigo amac̱a cam̱ax̱quic̱án.

21
Cha̱tum viuda mujú ixlimosna mactuy lactzú tumiṉ
(Mr. 12.41‑44)

1 Jesús ácxilhli nac pu̱siculan la̱ lhu̱hua lacricos lacchixcuhuíṉ ixtamujú lhu̱hua tumiṉ
nac ixpu̱muju̱cán limosna. 2 Ixlip̱untzú na̱ talacatzúhuiḻh chaṯum viuda puscaṯ y huata
múju̱lh mactuy lactzú tumiṉ xla cobre, casi niṯú ixtapalh ixuaniṯ. 3 Jesús caẖuánilh
ixdiscípulos:

―Aquit tancs ccaẖuaniyáṉ, namá koxitá viuda puscaṯ, más̱taḻh mas̱ lhu̱hua ixlimosna
ixlacatiṉ Dios que huaḵ namá ricos tí tamúju̱lh lhu̱hua tumiṉ. 4 Porque ricos tamúju̱lh
ixlimosnajcán tumiṉ nim̱a̱ caḵalhtax̱tuní, pero namá viuda más̱taḻh actzú ixtumiṉ nim̱a̱
ixama macuaní naliẖuay̱án.

Jesús lic̱hihuiṉán la̱ ama laclakó ca̱quilhtamcú
(Mt. 24.1‑28; Mr. 13.1‑23)

5Maktum chichiní makapitzi ixdiscípulos Jesús tzúculh talic̱hihuiṉán lacláṉ chíhuix
y tú ixtamas̱quihuiṉaniṯ cristianos xlacata nalic̱ax̱yaẖuacán amá lanca pu̱siculan xla
Jerusalén. Jesús caḵalhpaktánu̱lh y caẖuánilh:

6―Talacatzuhuim̱a quilhtamacú amac̱a lactlahuakoc̱án huaḵ jaé ixliṯacax̱tay̱ pu̱sicu-
lan nim̱a̱ acxilhpaṉántit, ni ̱ ama tamakxtaka ni ̱ para akstum chíhuix nac ixpu̱tay̱ huaḵ
páṯzaps. ¡Huaḵ amac̱a lactilhcán!

7Xlacán takalasquínilh:
―Maestro, ¿xnicu ama quiṯaxtú tú huana? ¿Tucu xlaẖuán camáṉ acxilháu̱ xlacata

naccatziy̱áu̱ kantaxtuma mintachihuíṉ?
8 Jesús caḵálhtiḻh:
―Huixín skálalh calatapáṯit niṯí nacaḵskahuiyáṉ. Porque lhu̱hua lacchixcuhuíṉ

tam̱áṉ taliṯanú quilakapu̱xoko y tahuán: “Aquit Cristo”, y “Acchaṉiṯ quilhtamacú camáṉ
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caḻakmax̱tuyáṉ.” Huixín ni ̱ cacaṉajlátit. 9 Acxni nakaxpatáṯit lic̱hihuiṉancán guerras
y la̱ taram̱akní cristianos, ni ̱ cajicuántit pues tamaclacasquiní pu̱la chú naquiṯaxtú y
jaé cajcu ixquilhtzúcut tú ama lá as̱táṉ. 10 Aktum pu̱latamaṉ ama taṟaṉica xaḵtum
pu̱latamaṉ y aktum cac̱hiquíṉ ama taṟaṉica xaḵtum cac̱hiquíṉ. 11 Caniẖuá pu̱latamaṉ
xala caq̱uilhtamacú ama tachiquí tíyat, ama lá tatzíncsnit, amamin tip̱aḵatzi táṯat y ama
cam̱akní cristianos. Nac akapú̱n lic̱uánit paṯ acxiláṯit tú nic̱xni ixtasiṉiṯ y tú lix̱cájnit paṯ
liḻacahuaṉanáṯit ni ̱para lic̱aṉajlaputu.

12 ’Pero antes nalakcháṉ tú jaé ccaẖuanimáṉ, huixín paṯ cam̱aḵxtakajnic̱anáṯit caj
quilacata, paṯ tzaḻatapu̱liy̱áṯit, paṯ cam̱aṉu̱canáṯit nac pu̱lac̱hiṉ, paṯ cam̱aḵalhapali-̱
canáṯit nac ixpu̱tamakstoknicán judíos y caḻip̱incanáṯit ixlacatiṉcán reyes y xanapuxcun
map̱aksiṉaníṉ. 13Chuná huixín tlaṉ namaḻulokáṯit para xlic̱aṉa quilaḻip̱uhuanáu̱. 14Pero
huixín ni ̱ calip̱uhuántit liaklhu̱huaṯnanáṯit tú paṯ kalhtiṉanáṯit acxni nacam̱aḵalhapal-
ic̱anáṯit; 15 porque aquit cama cam̱ax̱quiy̱áṉ tachihuíṉ y lis̱kala nim̱a̱ nacaḵalhtiy̱áṯit
mienemigos, y xlacán ni ̱para lá ama caṯaṟaẖuaniyáṉ.

16 ’Huixín tí liṯanu̱yáṯit quidiscípulos amáṉ cam̱acamas̱tay̱áṉ ixmacán mienemigos
mas̱qui minatic̱ún, minatac̱amán, miamigos y miliṯalakapasni, y makapitzi huixín paṯ
cam̱aknic̱anáṯit. 17 Catiẖuá ama cas̱iṯziṉiyáṉ caj xlacata quilaḻip̱aẖuanáu̱ tlahuayáṯit
tú ccaḻim̱ap̱aksiṉiṯán. 18 Pero ni ̱ para kanstum minchixitcán xalac miakxaḵacán ama
laktzanká. 19 Porque amá tí ni ̱ liṯzonkcatzán lis̱cuja tú lactanu̱niṯ, huá namá ama
lakmax̱tú ixlis̱tacni.

20 ’Acxni nacac̱xiláṯit soldados tastilimaṉa cac̱hiquíṉ Jerusalén, cacatzíṯit acchaṉiṯ
quilhtamacú amac̱a maḵxtakajnic̱án y lactlahuacán. 21 Amá quilhtamacú tí talamaṉa
nahuán nac Judea, catatzáḻalh tuncán nac caḻacsipijni; tí talamaṉa nac Jerusalén
catatzáksalh tataxtú xlacata ni ̱ nacaḵchipanu̱cán. Tí taṉiṯ nahuán ixcaṯucuxtucán
catatzáḻalh laṯa tayaṉa, ni ̱ catatáspitli nac cac̱hiquíṉ. 22 Huá jaé quilhtamacú ama
cam̱ax̱okoṉí Dios jaé cristianos tú tatlahuaniṯ. Ama kantaxtukó tú talic̱hihuiṉaniṯ
profetas nac Escrituras.

23 ’¡Koxitaniṉ lacchaján tí takalhí nahuán itskatáṉ y ya̱ talakahuán, o tatziquijcú!
¡Lic̱uánit ama cam̱aḵxtakajnic̱án cristianos xala jaé pu̱latamaṉ! ¡Pero yaj lá tú ama
tatlahuá aẖuata ama tamacpaṯí tú nacaḻakcháṉ! 24Lhu̱hua cristianos amac̱a cam̱aknic̱án
nac taraṉicni y lhu̱hua ama caḻiṉcán la̱ tachíṉ caniẖua aḻacatunu pu̱latamaṉ. Namá
lacchixcuhuíṉ tí ni ̱ talip̱aẖuán Dios ama talic̱hiyá talactay̱amí Jerusalén hasta xní
nakantaxtukó la̱ laclhcaṉiṯ Dios nataḵxtakajnán.

Jesús lic̱hihuiṉán ama min ca̱quilhtamacú la̱ cha̱tum rey
(Mt. 24.29‑35, 42‑44; Mr. 13.24‑37)

25 ’Amá quilhtamacú acxni nacmimpará cristianos tam̱áṉ tac̱xila nac chichiní, nac
papá, nac stacu tú nic̱xni ixtasiṉiṯ. Cristianos xala caq̱uilhtamacú ama taḵlhu̱huaṯnán y
cam̱akaḵlhá acxni natac̱xila la̱ tatlancaṉí chúchut nac pupunú y taliḻacahuaṉán tú nic̱xni
ixtapuhuán tlaṉ quiṯaxtú. 26 Lhu̱hua cristianos hasta ama taḵuití laṯa ama talakaputzá
y tajicuán acxni natzucú taliḻacahuaṉán tú ama quiṯaxtú caq̱uilhtamacú pues hasta
laṯa tú huí nac akapú̱n ama tachiquí. 27 Entonces huaḵ cristianos xala caq̱uilhtamacú
ama quintac̱xila aquit Xatalacsacni Chixcú cama tac̱tá nac puclhni nac akapú̱n xlacata
nacmas̱í ixliḻanca quilim̱ap̱aksíṉ y quiliṯlihueke. 28 Acxni nac̱xiláṯit tzucú kantaxtú tú
ccaẖuanimáṉ capax̱ahuátit y catalacayaẖuátit lip̱ax̱áu porque talacatzuhuim̱a quilhta-
macú nacmín caṯiyayáṉ aquit tí cama caḻakmax̱tuyáṉ.

Tí kaxmatputún caliḻacahuá̱nalh la̱ akasnapankán quihui
29 Jesús caḻim̱aḻacastúcnilh ixtalacapas̱tacni jaé takalhchihuíṉ:
―Caliḻacahuaṉántit tú pax̱toka katum suja o catu̱yaẖua quihui; 30 acxni acxiláṯit

tzucú akasnapankán taxtuní lactzu ixpakán, huixín catziy̱áṯit xlacata talacatzuhuim̱a
ixquilhta lhcac̱ná. 31 Na̱ chuná acxni huixín nac̱xiláṯit tzucú kantaxtú tú ccaẖuanín,
camaḵachakxíṯit talacatzuhuim̱a quilhtamacú la̱ namaḵantaxtí Dios tú maḻacnu̱niṯ
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namap̱aksiṉán caq̱uilhtamacú. 32 Ixliẖuaḵ quinacú ccaẖuaniyáṉ, lhu̱hua cristianos
tí talayaṉa juú ama tac̱xila la̱ ama kantaxtú tú ccaẖuaniyáṉ. 33 Porque akapú̱n y
caq̱uilhtamacú ama laklakó, pero quintachihuíṉ ni ̱ chu̱ta ama laktzanká, ¡kastunu ama
kantaxtú tú ccaẖuanín!

34 ’Huixín siempre skálalh calatapáṯit y ni ̱ calim̱akxtáktit minacujcán catachípalh
ni ̱ lactláṉ tijia, o huata cachipaṉántit, o huata lip̱uhuanáṯit milatamaṯcán. ¡Porque
ni ̱ clacasquín aktziyaj naccac̱hipayáṉ amá quilhtamacú la̱ tí huilic̱án trampa y tahua-
cayac̱há! 35 Porque chuná cama caḻakchín amá quilhtamacú huaḵ cristianos xala
caniẖuá pu̱latmaṉ xala caq̱uilhtamacú. 36 Chí ixlim̱aklhu̱hua ccaẖuaniparayáṉ: skálalh
calatapáṯit siempre cakalhtahuakanítit Dios xlacata nakalhiy̱áṯit lic̱amama taḻayáṯit
namá taḵxtakajni nim̱a̱ caḻaclhcaṉicaniṯ cristianos, y chuná ni ̱ lim̱ax̱aná naquilam̱aḻa-
catzuhuiy̱áu̱ acxni nacmín aquit Xatalacsacni Chixcú.

37 Chuná amá Jesús cac̱uhuiṉí ixcam̱aḵalhchihuiṉí cristianos nac pu̱siculan xla
Jerusalén, y caṯzisní ixtaxtú ixán lhtatá nac Cerro de los Olivos. 38 Chaḻi chaḻí tzisa
ixtachín lhu̱hua cristianos xlacata natakaxmata ixtachihuíṉ Jesús.

22
Judas lacca̱xtlahuá la̱ namacama̱stá Jesús
(Mt. 26.1‑5, 14‑16; Mr. 14.1‑2, 10‑11; Jn. 11.45‑53)

1Chuná amá tzúculh talacatzuhuí chichiní nalakcháṉ xatacuhuiṉí pax̱cua acxni judíos
ixtahuá simiṯa ni ̱ kalhí levadura. 2 Xanapuxcun curas y ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos
tzúculh talacputzá la̱ tzeḵ natamakní Jesús, pues como lhu̱hua cristianos ixtalip̱aẖuán
Jesús ixtajicuán para natamaklhtiṉán.

3 Chaṯum ixapóstol tí na̱ ixliḻhcaṉiṯ natas̱cuja acxni caḻácsacli ixchac̱u̱tuycán ixu-
anicán Judas Iscariote. Xlá makatlájalh ixtalacpuhuáṉ tlajaná, 4 alh caṯac̱hihuiṉán
xanapuxcun curas y tí ixtamap̱aksiṉán nac pu̱siculan, y caṯaḻaccáx̱lalh la̱ tzeḵ naca-̱
macamax̱quí Jesús. 5 Acxni takáxmatli tú cam̱aḻacnú̱nilh Judas xlacán tapax̱áhualh y
tamáx̱quiḻh tumiṉ. 6 Judas maklhtíṉalh y laṯa amá quilhtamacú tzúculh lacputzá la̱
namacamas̱tá Jesús acxni ixacstu ixuí xlacata ni ̱natamaklhtiṉán cristianos.

Xatacuhuiṉí pa̱xcua Jesús a̱huata ca̱ta̱hualhtatá ixapóstoles
(Mt. 26.17‑29; Mr. 14.12‑25; Jn. 13.21‑30; 1 Co. 11.23‑26)

7 Chaḻh chichiní xatacuhuiṉí pax̱cua acxni judíos ixtahuá simiṯa ni ̱ kalhí levadura,
ixmaknic̱án tantum borrego nim̱a̱ ixtaliḻakachixcuhuiṉán. 8 Jesús caḻim̱ap̱áksiḻh Pedro y
Juan catáḻh tacax̱tlahuá liẖualhtata tú nataliḻakachixcuhuiṉán amá xatacuhuiṉí pax̱cua.

9―¿Nicu lacasquina nacanáu̱ cax̱tlahuayáu̱? ―takalasquínilh xlacán.
10 Jesús caḵálhtiḻh:
―Capítit nac Jerusalén, acxni nachipináṯit paṯ acxiláṯit chaṯum chixcú cucalíṉ aktum

xaḻu chúchut. Catakokétit hasta xní natanú nac ákxtaka. 11 Huixín na̱ catanú̱tit
y cahuanítit xapu̱china ákxtaka: “Huan quimaestrojcán, ¿nicu huí amá cuarto ní
cama caṯaẖualhtatá quidiscípulos jaé xatacuhuiṉí pax̱cua?” 12 Xlá ama caḻiṉáṉ nac
ixliq̱uilhmactuy ixákxtaka, huaḵatá cax̱laniṯ; aná huixín cacax̱tlahuátit liẖualhtata.

13 Xlacán taḻh y xlic̱aṉa huaḵ tatákas̱li la̱ caẖuánilh Jesús ama quiṯaxtú. Aná
tacax̱tláhualh tahuá tú nataliḻakachixcuhuiṉán amá pax̱cua. 14 Xalakasmalankán acxni
ácchaḻh hora, Jesús caṯáa̱lh xam̱akapitzi ixapóstoles, y acxni huaḵ tatahuilakoḻh nac
mesa 15 Jesús caẖuánilh:

―Makáṉ xaclacpuhuaniṯ naccaṯaẖualhtatayáṉ jaé pax̱cua antes naquimaḵxtaka-
jnic̱án quimaknic̱án. 16 Porque chí ccaẖuaniyáṉ yaj camáṉ caṯaẖuay̱anáṉ la̱ chí cca-̱
taẖualhtatamáṉ. Naccaṯaẖuay̱amparayáṉ hasta acxni Dios namaḵantaxtí tú xlacata
quilim̱aḻakachac̱aniṯ caq̱uilhtamacú.

17 A̱stáṉ tíyalh aktum vaso nim̱a̱ ixtaju̱ma ixchúchut uva, pax̱catcatzíṉilh Dios,
cam̱áx̱quiḻh ixdiscípulos y caẖuánilh:
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―Cahuátit catzuntín y calam̱aḵpitzítit miliẖuaḵcán. 18 Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, chí

aẖuatiyá tihuán ckalhuáṉalh jaé ixchúchut uva nim̱a̱ tamakalaniṯ lacchixcuhuíṉ; acxni
nactahuilá nac quimpu̱map̱aksiṉ nac akapú̱n cama kalhuaṉán tunu xasas̱ti yaj la̱ jaé.

19 A̱stáṉ tíyalh simiṯa, pax̱catcatzíṉilh Dios, lakchékelh, cam̱áx̱quiḻh ixapóstoles y
caẖuánilh:

―Cahuátit jaé simiṯa porque huá namá quimacni nim̱a̱ cama macamas̱tá xlacata nac-
caḻakmax̱tuyáṉ. Huixín catlahuátit xniṯa lacasquináṯit xlacata naquilaḻiḻacapas̱tacáu̱.

20 La̱ tahualhtatakoḻh tíyalh amá vaso nim̱a̱ ixtapu̱kotnamaṉa y caẖuánilh:
―Jaé ixchúchut uva huá quinkalhni nim̱a̱ cama mas̱tajá milacatacán xlacata namaḻu-

loka Dios tlahuaniṯ sas̱ti ixtalaccax̱lán la̱ nacaḻakmax̱tú cristianos. 21 Pero pu̱la ama
quimacamas̱tá chaṯum chixcú tí quincaṯaẖuay̱amáṉ juú nac mesa. 22Aquit Xatalacsacni
Chixcú ctzucuniṯ clactlaẖuán jaé taḵxtakajni nim̱a̱ liḻhcaṉiṯ Dios quilacata. ¡Pero koxitá
namá chixcú tí ama quiliakskahuinán!

23 Huaḵ ixapóstoles tzúculh taraḵalasquiní chaṯum chaṯum cha̱ ticu ixama liak-
skahuinán.

Tí tama̱paksiṉán talactlancán
24 A̱stáṉ tzúculh taraḻiẖuaní ticu yá ixapóstol mas̱ ixlip̱aẖuán Jesús. 25 Xlá chuné

cam̱aḵalhchihuíṉiḻh:
―Huixín catziy̱áṯit xlacata reyes tí tamap̱aksí aktum pu̱latamaṉ tatlahuaní tú tala-

casquín amá cristianos tí tamap̱aksí, y tí tac̱puxcún tamap̱aksiṉán caḻim̱acaṉcán lactlaṉ
lacchixuhuíṉ tí tatlahuá liṯláṉ. 26 Pero huixín nac milatamaṯcán ni ̱ chuná ama quiṯaxtú
porque tí mas̱ xatalip̱au̱, caliṯánu̱lh la̱ chaṯum kahuasa tí map̱aksic̱án; y tí map̱aksiṉán,
caliṯamákxtakli la̱ chaṯum tasac̱ua tí mac̱haḻhcaṯnic̱án. 27 Na̱ chuná catziy̱áṯit amá tí
talip̱au̱ chixcú, acxni huay̱án, huaḵ ixtasac̱ua tamuju̱ní ixtahuá. Pero caliḻacahuaṉántit
la̱ aquit talip̱au̱ chixcú siempre ccam̱acuaniniṯ cristianos tú quintalim̱ap̱aksí.

28 ’Huixín siempre quilaṯakokeniṯáu caniẖuá y akxtakajnaniṯántit nac quimpax̱tú̱n.
29 Como Quintic̱ú Dios quimax̱quiṉiṯ quilim̱ap̱aksíṉ, aquit na̱ cama cam̱ax̱quiy̱áṉ liṯláṉ
30 natahuilayáṯit nac quimpu̱táhuiḻh xlacata lakxtum naquilaṯaẖuay̱anáu̱ y naquilaṯa-̱
pax̱ahuayáu̱. Huixín paṯ tahuilayáṯit nac mimpu̱map̱aksiṉcán xlacata nacaṯaṯlahuayáṯit
taxokóṉ pu̱cu̱tuy cristianos tí tamaḻacatzúquiḻh pu̱latamaṉ Israel.

Jesús lic̱hihuiṉán la̱ Pedro ama huan ni ̱ lakapasa ixpu̱chiná
(Mt. 26.31‑35; Mr. 14.27‑31; Jn. 13.36‑38)

31 Jesús huánilh Pedro:
―Simón, cakáxpatti tú cuaniyáṉ: Tlajaná max̱quic̱aniṯ liṯláṉ nalic̱xila minta-

puhuaṉcán na̱ chuná la̱ u̱n maṯzahuají katum actzú quihui y tlahuá la̱ lacasquín. 32 Pero
aquit cliḵalhtahuakaniṯán xlacata Dios ni ̱ nalim̱akxtaka nalakaputzaxniy̱a yaj namaḻa-
catzuhuiy̱a, y acxni namaḵachakxiy̱a tú liaktzanka paṯ lis̱tactay̱aya y tlaṉ nacam̱aktay̱aya
cam̱ac̱amaja minatac̱amán.

33 Pedro huánilh:
―Quimpu̱chinacán, aquit huaḵ tlaṉ ctay̱aní. ¡Hasta xactaṯanú̱n nac pu̱lac̱hiṉ para

ixlip̱inca y xactaṉíṉ para tamaclacasquiní!
34 Jesús huánilh:
―Pedro, xlic̱aṉa cuaniyáṉ piẖuá jaé caṯzisní antes natlí xlaẖuán tantum pu̱yu, huix

paṯ huana maktutu xlacata ni ̱quilakapasa tí nakalasquiniyáṉ.
Tzucú ixta̱kxtakajni Jesús

35 Jesús caḵalasquínilh ixapóstoles:
―Acxni ccam̱aḻakacháṉ naquilaḻic̱hihuiṉanáu̱ y ni ̱ ixlip̱ináṉtit morral, ni ̱para tumiṉ,

ni ̱para mintatu̱nucán, ¿tucu caṯzankaṉín?
―Niṯú quincaṯzankaṉín ―takálhtiḻh xlacán.
36 Jesús caṯac̱hihuíṉalh:
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―Pues chí ccaẖuaniyáṉ: Tí kalhí morral, cacúcalh; tí kalhí tumiṉ caliḻh; y tí ni ̱

kalhí ixmac̱hiṯa, castaḻh ixlhákaṯ y catamáẖualh. 37 Porque talacatzuhuim̱a quilhta-
macú nakantaxtú amá tachihuíṉ nim̱a̱ tatzokniṯ quilacata nac Escrituras: “Lim̱acaṉca
maḻacapu̱cán la̱ chaṯum makniṉá.” Laṯa tú talic̱hihuiṉaniṯ profetas quilacata, huaḵ ama
kantaxtú.

38 Ixapóstoles tahuánilh:
―Quimpu̱chinacán, aquín ckalhiy̱áu̱ aktuy espada.
―¡Acs catay̱a, chu̱ta ccaḻic̱xilhmáṉ! ―caḵálhtiḻh Jesús.
Jesús kalhtahuakaní Dios nac Getsemaní
(Mt. 26.36‑46; Mr. 14.32‑42)

39 A̱stáṉ caṯaṯáxtulh ixdiscípulos nac Jerusalén y caṯáa̱lh nac Cerro de los Olivos la̱
ixlis̱maniṉiṯ. 40Acxni caṯác̱haḻh, caẖuánilh:

―Cakalhtahuakanítit Dios xlacata ni ̱nacam̱akatlahayáṉ ni ̱ lactláṉ talacpuhuáṉ.
41 Xlá alh ixliḻakamákat la̱ lim̱acatalaṯnancán aktum chíhuix. Aná tatzokóstalh, 42 y

chuné kalhtahuákalh:
―Quintic̱ú Dios, para lacasquina caquilakmax̱tu ni ̱ cackalhuáṉalh jaé taḵxtakajni

nim̱a̱ clakcham̱a. Pero ni ̱ clacasquín calalh tú clacpuhuán, huix catlahua quilacata tú
catziy̱a mas̱ quiminiṉí.

43 Laṯa ixkalhtahuakama, chaṯum ángel xalac akapú̱n lákchilh y máx̱quiḻh lic̱amama
catay̱ánilh ixtaḵxtakajni. 44 ¡Ixnacú Jesús lic̱uánit ixakxtakajnán! ¡Aktum ixuiliṉiṯ
ixtapuhuáṉ kalhtahuakanima Dios, hasta tzúculh xkaḵa la̱ kalhni! Katunu itxkáḵat
ixtamay̱ac̱hi caṯiyatni.

45 Acxni kalhtahuakakoḻh táy̱alh y caḻákalh ixdiscípulos, y cam̱aṉóklhulh talhtata-
maṉa, ixcam̱akatlajaniṯ ixtalakaputziṯcán. 46Xlá caẖuánilh:

―¿Huaṉchi lhtatapaṉántit? Calacastacuántit y cakalhtahuakanítit Dios xlacata ni ̱
nacam̱akatlajayáṉ ni ̱ lactláṉ talacapas̱tacni.

Chipacán Jesús la̱ cha̱tum makniṉá
(Mt. 26.47‑56; Mr. 14.43‑50; Jn. 18.2‑11)

47 Chu̱tacú ixchihuiṉama Jesús acxni các̱xilhli pu̱tum ixtamimaṉa cristianos, ix-
cac̱puxcún Judas amá ixapóstol tí ixcaṯaḻacsacniṯ xac̱hac̱u̱tuy natalis̱cuja. Xlá maḻa-
catzúhuiḻh y lacáspu̱tli la̱ calakalhámalh cahuánilh kalhéṉ. 48 Jesús huánilh:

―Judas, ¿quilacáspu̱tti xlacata naquimacamas̱tay̱a aquit Xatalacsacni Chixcú?
49Xam̱akapitzi ixdiscípulos acxni tác̱xilhli tú ixakspulama Jesús takalasquínilh:
―Quimpu̱chinacán, ¿ccam̱aklhtiṉanáṉ con quiespadajcán nim̱a̱ ckalhiy̱áu̱?
50 Antes nakalhtiṉán chaṯum ixapóstoles cac̱tíṉilh xapakcaṉa ixtekéṉ ixtasac̱ua

chaṯum xapuxcu cura. 51 Jesús huánilh:
―Ni ̱ caquilam̱aklhtiṉáu. ¡Cacam̱akxtáktit!
A̱stáṉ lix̱ámalh ixmacán ixtakéṉ amá tasac̱ua y tuncán cáx̱lalh la̱ niṯú calánilh. 52 Jesús

acs caḻacáṉilh amá xanapuxcun curas, lakkoḻún map̱aksiṉaníṉ y xanapuxcun policías tí
ixtamaktakalhnán nac pu̱siculan. Xlá caẖuánilh amá tí ixtaṉiṯ tachipá:

―Huixín liṯanáṯit espadas y quihui la̱ catántit chipayáṯit chaṯum kalhaṉá. 53¿Huaṉchi
ni ̱ quilac̱hipáu nac pu̱siculan ní ixquilac̱xiláu̱ chaḻi chaḻí? Pero como ixtalacpuhuáṉ
tlajaná cam̱akatlajaniṯán jaé quilhtamacú huixín maḵantaxtiy̱áṯit tú caḻim̱ap̱aksiy̱áṉ.

Pedro huan ni ̱ lakapasa Jesús
(Mt. 26.57‑58, 69‑75; Mr. 14.53‑54, 66‑72; Jn. 18.12‑18, 25‑27)

54 Amá xanapuxcun policías tachípalh Jesús y táliḻh nac ixpu̱map̱aksiṉ xapuxcu
cura. Pedro caṯakókelh ixliḻakamákat pakán ní taḻh. 55 Acxni táchaḻh nac pu̱map̱aksiṉ
tamákxtakli nac lacaquilhtiṉ ana ní soldados ixtamaḵstokniṯ lhcúyaṯ ixtaskomaṉa.
56 Chaṯum squiti acxni ácxilhli aná itskoma Pedro maḻacatzúhuiḻh, acs lacác̱xilhli y
caẖuánilh xam̱akapitzi:

―Jaé chixcú ixtaḻapu̱lá Jesús namá chixcú tí maṉu̱ca nac pu̱lac̱hin.
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57 Pedro kalhtíṉalh:
―Puscaṯ, aquit ni ̱para tziná clakapasa namá chixcú.
58 Ixlip̱untzú tunu na̱ lakápasli y huánilh:
―Huix ixtaḻapu̱laya namá chixcú Jesús tí maṉu̱ca nac pu̱lac̱hiṉ.
Pero Pedro huá ixlim̱aktuy:
―Huix aktzankaṉiṯa porque aquit ni ̱xactaḻapu̱lá.
59Alh max̱ aktum hora acxni chaṯum tancs cam̱aḻulóknilh xam̱akapitzi:
―Xlic̱aṉa jaé chixcú na̱ ixtaḻapu̱lá Jesús, pues talakapasá porque xlá na̱ xalac Galilea.
60 Ixlim̱aktutu Pedro caẖuánilh:
―Huixín akskahuinampaṉántit porque aquit ni ̱ clakapasa namá tí quilaḻiṯac̱hihuiṉa-

maṉáu.
Chu̱ta ixchihuiṉamajcú acxni káxmatli la̱ tliḻh tantum pu̱yu. 61 Jesús ixliḻakamákat

talakáspitli, ¡acs lacamínilh Pedro! Acxni tuncán lacapás̱tacli tú ixuaniniṯ amá caṯzisní:
“Piẖuá jaé caṯzisní antes natlí tantum pu̱yu huix paṯ huana maktutu ni ̱ quilakapasa
tí nakalasquiniyáṉ.” 62 Lacapala táxtulh y tzúculh tasá laṯa ixlip̱uhuán ixnacú tú
ixquiṯaxtuniniṯ.

Ixenemigos Jesús tama̱kalhapalí y talic̱hiyá
(Mt. 26.59‑68; Mr. 14.55‑65; Jn. 18.19‑24)

63 Amá lacchixcuhuíṉ tí ixtamaktakalhmaṉa Jesús tzúculh talic̱hiyá, ixtalakakaxí,
64 taliḻakáchiḻh lhákaṯ, y as̱táṉ ixtahuaní:

―Para xlic̱aṉa huix profeta, caquilhchipi ticu max̱quíṉ.
65 Lhu̱hua mas̱ tú tatlahuánilh xlacata nataliḵalhkamaṉán.
66Acxni spalh caẖuankoḻh pu̱tum tatamákstokli xanapuxcunmap̱aksiṉaníṉ, xanapux-

cun curas, ixmaḵalhtahuakeṉacán judíos, y táliḻh Jesús ixlacatíṉ xanapuxcun ixmaḵalha-
paliṉaníṉ tachiṉíṉ. Xlacán takalasquínilh:

67―Quilaẖuaníu, ¿xlic̱aṉa huix Cristo tí ama quincaḻakmax̱tuyáṉ?
Jesús caḵálhtiḻh:
―Para ccaẖuaniyáṉ xlic̱aṉa huixín ni ̱ ama quilac̱aṉajlaniyáu̱, 68 y para

ccaḵalasquiniyáṉ tucu xlacata, ni ̱ ama quilaḵalhtiy̱áu̱, ni ̱ para ama quilam̱akxtakáu̱.
69 Pero talacatzuhuim̱a quilhtamacú xlacata aquit Xatalacsacni Chixcú nactahuilá
ixpax̱tú̱n ixpu̱map̱aksiṉ lanca Quintic̱u Dios.

70Huaḵ takalasquínilh:
―Entonces, ¿xlic̱aṉa huix Ixkahuasa Dios?
―Xlic̱aṉa aquit Ixkahuasa Dios ―caḵálhtiḻh Jesús.
71Amá xanapuxcun ixmaḵalhapaliṉaníṉ tachíṉ tzúculh taraẖuaní:
―Huaḵ aquín kaxmatniṯáu la̱ liakskahuinaniṯ ixquilhni. ¿Tucu mas̱ taputzáṉ la-

casquináu̱ xlacata namax̱okoṉiy̱áu̱ ixtalaḵalhíṉ?
23

Gobernador Pilato ma̱kalhapalí Jesús
(Mt. 27.1‑2, 11‑14; Mr. 15.1‑5; Jn. 18.28‑38)

1 A̱stáṉ amá xanapuxcun ixmaḵalhapaliṉaníṉ tachíṉ táliḻh Jesús nac ixpu̱map̱aksiṉ
Pilato, 2 y nac ixlacatíṉ tzúculh taliy̱aẖuá taḵskahuín ixtahuán:

―Aquín cmaḻacapu̱yáu̱ jaé chixcú porque caḵastacyaẖuama cristianos xalac quim-
pu̱latamaṉcán catalacatáq̱uiḻh. Huan xlacata ni ̱ miniṉí naclakaxokoniyáu̱ tumiṉ lanca
map̱aksiṉa romano, y xaẖuá liṯanú Cristo rey tí ama quincaḻakmax̱tuyáṉ.

3 Pilato kalasquínilh:
―¿Xlic̱aṉa huix ixreycán judíos?
―Xlic̱aṉa la̱ huana aquit rey ―kalhtíṉalh Jesús.
4 Pilato caḻacáṉilh amá xanapuxcun maḵalhapaliṉaníṉ curas y huaḵ cristianos, y

caẖuánilh:
―Aquit ni ̱ ctakas̱a tú nacliy̱aẖuá jaé chixcú.
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5Xlacán maklhu̱hua takálhtiḻh:
―Namá chixcú caḵastacyaẖuá cristianos caniẖuá pu̱latamaṉ catalacatáq̱uiḻh.

Tzúculh mas̱í ixtachihuíṉ nac Galilea, as̱táṉ nac Judea y chí chiniṯ juú nac Jerusalén.
6 Acxni káxmatli Pilato jaé tachihuíṉ kalasquiníṉalh para Jesús xalac Galilea ixuaniṯ.

7 Como xlacán tahuánilh Jesús xalac Galilea ixuaniṯ, gobernador Pilato áksalh xlacata
rey Herodes ixminiṯ paxiaḻhnán nac Jerusalén, y como huá ixmap̱aksí Galilea, caẖuánilh
catalíṉilh rey Herodes xlacata huá namaḵalhapalí.

8 Rey Herodes makáṉ ixkaxmatniṯ la̱ ixlic̱hihuiṉancán tú ixtlahuá Jesús, ixlaka-
pasputún. Huá xlacata acxni ácxilhli pax̱ahuakoḻh porque ixlacasquín calim̱aḻac-
ahuáṉiḻh aktum ixtascújut Jesús. 9 Pero xlá ni ̱ para akstum tachihuíṉ kálhtiḻh laṯa
tú kalasquínilh acxni maḵalhapáliḻh; 10 porque amá xanapuxcun curas y ixmaḵalh-
tahuakeṉacán judíos lhu̱hua tú taliy̱áẖualh Jesús ixlacatíṉ Herodes. 11 Xlá lic̱uánit
síṯziḻh; itsoldados na̱ chuná tzúculh talic̱hiyá taliḵalhkamaṉán, tamaḻhékeḻh aktum
lhmaṉ lhákaṯ la̱ xla rey. A̱stáṉ maḻakachaṉipá gobernador Pilato. 12 Amá chichiní rey
Herodes y gobernador Pilato talaccáx̱lalh amigos natahuán porque xapu̱lh ixtaras̱iṯziṉí
ni ̱ ixtarac̱xilhputún.

Liḻhca̱cán ama̱ca maknic̱án Jesús nac culu̱s
(Mt. 27.15‑26; Mr. 15.6‑15; Jn. 18.39―19.16)

13 Pilato cam̱am̱akstokpá xanapuxcun curas, xalactalip̱au̱ map̱aksiṉaníṉ y huaḵ cris-
tianos xala cac̱hiquíṉ, 14 y caẖuánilh:

―Huixín maḻacapú̱tit jaé chixcú y liy̱aẖuayáṯit caḵastacyaẖuá cristianos catala-
catáq̱uiḻh; pero aquit cmaḵalhapáliḻh cmilacatiṉcán y ni ̱ ctakas̱niṯ talaḵalhíṉ tú na-
cliy̱aẖuá la̱ huanáṯit huixín. 15 Herodes na̱ chuná ni ̱ tákas̱li tú naliy̱aẖuá, huá
quilim̱aḻakachaṉipá. Jaé chixcú ni ̱ tlahuaniṯ tú miniṉí namaknic̱án. 16 Huata cama
castigartlahuá tziná y cama makxtaka caalh.

17 Amá xatacuhuiṉí pax̱cua Pilato siempre ixmakxtaka chaṯum tachíṉ xlacata
nacaḻakalhamán cristianos. 18 Pilato ni ̱ para cátziḻh acxni pu̱tum tamaḵtásiḻh huaḵ
cristianos:

―¡Camakni namá chixcú y camákxtakti Barrabás!
19 Jaé chixcú Barrabás ixmaṉu̱caniṯ nac pu̱lac̱hiṉ porque ixmaḻacatzuquiṉiṯ taraṉicni

nac cac̱hiquíṉ, y xaẖuá ixmakniṉaniṯ. 20 Pilato ixmakxtakputún Jesús y chú caẖuanipá
cristianos xlacata niṯú ixtlahuaniṯ. 21 Pero xlacán ni ̱ ixtalim̱akxtaka taḵtasá:

―¡Camakni nac culu̱s! ¡Camakni nac culu̱s!
22 Pilato ixlim̱aktutu caẖuánilh:
―¿Huaṉchi? ¿Tucu yá talaḵalhíṉ tlahuaniṯ jaé chixcú? Aquit ni ̱ctakas̱a tú nacliy̱aẖuá

xlacata naclim̱ap̱aksiṉán namaknic̱án. Huata cama lim̱ap̱aksiṉán camaksnokca y cama
makxtaka.

23 Pero xlacán mas̱chá tzúculh taḵtasá camaknic̱a nac culu̱s, y lakasu̱t tzúculh
tamakatlajá Pilato laṯa ixtaḵtasá. 24 Acxni yaj cátziḻh tú natlahuá, Pilato maṯláṉilh
namaknic̱án Jesús la̱ ixtalacasquín amá cristianos. 25 A̱stáṉ mákxtakli Barrabás amá
chixcú tí ixtanu̱ma nac pu̱lac̱hiṉ xlacata ixmaḻacatzuquiṉiṯ taraṉicni nac cac̱hiquíṉ y
ixmakniṉaniṯ, y lim̱ap̱aksíṉalh camaknic̱a Jesús la̱ ixtalacasquín amá xanapuxcun curas.

Maknic̱án Jesús nac culu̱s
(Mt. 27.32‑44; Mr. 15.21‑32; Jn. 19.17‑27)

26 Jesús mac̱uquic̱a ixculu̱s y liṉca pakán ní ixamac̱a maknic̱án. Nac tijia taṯanoklhca
chaṯum chixcú xalac Cirene ixuanicán Simón, ixtaspitma ixcaṯucuxtu; xafuerza tlahuaca
camaktáy̱alh catáḻiḻh ixculu̱s Jesús.

27 Lhu̱hua cristianos ixtatakokeniṯ pakán ní ixama maknic̱án nac culu̱s; lhu̱hua
lacchaján ixtalaktasá y ixtalakaputzá la̱ ixmaḵxtakajnim̱ac̱a Jesús. 28Xlá acs caḻacáṉilh y
caẖuánilh:

―Lacchaján xalac Jerusalén, ni ̱ catasátit quilacata, mas̱ caliḻakaputzátit tú paṯ pax̱-
tokáṯit huixín y mincamancán. 29 Porque ama chaṉ quilhtamacú acxni paṯ puhuanáṯit:
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“Catapax̱áhualh namá lacchaján tí ni ̱takálhiḻh ixcamancán, tí ni ̱talakáhualh itskatacán,
tí nic̱xni tamaṯziquíṉalh.” 30Lhu̱hua ama tahuán: “Mas̱ tlaṉ ixquincac̱tamáṉ aktum sipi,
caquincam̱aṯzeḵni tijia xlacata ni ̱naquincaḻakchaṉáṉ taḵxtakajni.” 31Aquit cliṯanú xas-
taka quihui y cac̱xílhtit tú quintlahuanimac̱a. Calacpuhuántit, ¿tucu ni ̱ natlahuanicán
amá xascahuahua quihui?

32Chaṯuymakniṉaníṉ na̱ ixcaṯaḻiṉcán Jesús na̱ ixamac̱a cam̱aknic̱án amáquilhtamacú.
33Acxni táchaḻh lacatumní ixuanicán LaCalavera, akxtokohuacaca Jesús nac culu̱s, y amá
lacchixcuhuíṉ na̱ caḵxtokohuacaca y cam̱aẖuacaca chaṯunu nac ixpax̱tu̱niṯni. 34 Acxni
lihua ixtamaẖuacamaṉa nac culu̱s Jesús chuné chihuíṉalh:

―Quintic̱u Dios, cacam̱aṯzankeṉani tú quintatlahuánilh jaé lacchixcuhuíṉ porque ni ̱
tacatzí tú tamaḵantáxtiḻh.

Amá soldados tzúculh taraḻis̱laka ticu nataṯamakxtaka ixlhákaṯ Jesús. 35 Lhu̱hua
cristianos xala amá cac̱hiquíṉ ixtac̱xilhmaṉa la̱ ixtlahuacaniṯ Jesús y xanapuxcun curas
ixtaliḵalhkamaṉán:

―Cam̱aktáy̱alh lhu̱hua cristianos, caḻakmax̱túnilh ixlis̱tacnicán; chí catác̱talh ixacstu
nac culu̱s ní huaca xlacata naquincam̱as̱iṉiyáṉ huá Cristo tí lacsacniṯ Dios.

36 Makapitzi soldados na̱ tzúculh talic̱hiyá tamaḻacnú̱nilh vinagre xla uva.
37 Ixtaliḵalhkamaṉán:

―Para xlic̱aṉa huix ixreycán judíos, chí mic̱stu calakmax̱tu milis̱tacni.
38 Nac ixakspú̱n ixculu̱s Jesús ixtatzokniṯ tachihuíṉ nac griego, latín y hebreo

tachihuíṉ; ixuán: “Jaé chixcú ixreycán judíos.”
Jesús ma̱lacnu̱ní ama liṉ nac ixpu̱latama̱n cha̱tum makniṉá

39 Chaṯum makniṉá tí na̱ ixakxtokohuacacaniṯ ixyaẖuacaniṯ nac ixpax̱tú̱n, na̱ tzúculh
liḵalhkamaṉán, ixuán:

―Para xlic̱aṉa huix Cristo, calakmax̱tu milis̱tacni y na̱ caquilaḻakmax̱túu aquín.
40Xac̱haṯum ixcompañero lakakahuánilh y huánilh:
―¡Acs catay̱a! Huix xlic̱aṉa ni ̱ jicuaniya Dios mas̱qui huaca nac culu̱s xokoṉámpaṯ

mintalaḵalhíṉ. 41 Aquín quincam̱iniṉiyáṉ caakxtakajnáu porque xokomaṉáu quinta-
laḵalhiṉcán nim̱a̱ tlahuaniṯáu, pero jaé chixcú akxtakajnama mas̱qui niṯú tlahuaniṯ.

42 A̱stáṉ lacáṉilh Jesús y huánilh:
―Caquilacapás̱tacti acxni natzucuya map̱aksiṉana nac mintapáksiṯ.
43 Jesús kálhtiḻh:
―Xlic̱aṉa cuaniyáṉ, laṯa chí tuncán lip̱ax̱áu paṯ quintaḻatapay̱a nac quimpu̱latamaṉ

nim̱a̱ cama maklhtiṉán.
Jesús niḵó nac culu̱s
(Mt. 27.45‑56; Mr. 15.33‑41; Jn. 19.28‑30)

44-45 Acxni chaḻh lacatastúnut chichiní talakátzeḵli y huaḵ caq̱uilhtamacú tapaklhtu̱-
takoḻh. Quiṯáy̱alh hasta como aktutu hora xalakasmalankán. Ixliḻakalhapáṉ pu̱siculan
xla Jerusalén ní ixtalakachixcuhuiṉán curas caṯa caṯa táxtiṯli nac ixítaṯ. 46 Na̱ acxni
tuncán Jesús aktásalh:

―Quintic̱u Dios, huix cmacamax̱quiy̱áṉ quilis̱tacni.
La̱ huankoḻh jaé tachihuíṉ Jesús tuncán niḵoḻh nac culu̱s.
47 Amá xacapitán soldados acxni ácxilhli tú ixquiṯaxtuniniṯ Jesús, lacapás̱tacli Dios y

chuné chihuíṉalh:
―Xlic̱aṉa jaé chixcú niṯú ixkásat ixuaniṯ.
48 Huaḵ cristianos tí ixtaminiṯ tac̱xila amá tamakníṉ, acxni tac̱xilhkoḻh laṯa tú

ixpax̱tokniṯ Jesús taḻh nac ixchiccán ixtalip̱uhuantiḻhá tú ixtatlahuaniṯ. 49 Ixamigos
Jesús tí ixtalakapasa y amá lacchaján tí ixtatakokeniṯ acxni aẖuata titáxtulh nac Galilea,
lakamákat ixtayaṉa ixtac̱xilhkoṉiṯ laṯa tú ixquiṯaxtuniṯ.

Ma̱nu̱cán Jesús nac ixpu̱tanú̱n niṉ
(Mt. 27.57‑61; Mr. 15.42‑47; Jn. 19.38‑42)



SAN LUCAS 23:50 146 SAN LUCAS 24:19
50 Chaṯum chixcú tí na̱ ixcaṯam̱ap̱aksiṉán ixmaḵalhapaliṉaníṉ tachíṉ nac Jerusalén

ixuanicán José ixlama nac Arimatea, jaé cac̱hiquíṉ ixliṯapaksí Judea. Xlá tlaṉ ixcatzí y
tancs ixlama ixlacatíṉ Dios. 51 José ixkalhim̱a nalacatzucú ixtapáksiṯ Dios caq̱uilhtamacú
y ni ̱ ixmaṯlaṉiṉiṯ tú ixtatlahuaniṯ ixcompañeros. 52 Lákalh gobernador Pilato y huánilh
camacamáx̱quiḻh xaníṉ Jesús. 53 Pilato maṯláṉiḻh y xlá alh mac̱tí Jesús nac ixculu̱s.
Tlaṉ lim̱áksuitli aktum sábana y as̱táṉ máṉu̱lh nac aktum ixpu̱maṉu̱cán niṉ nim̱a̱
ixtalacahuaxniṯ nac lacatalhpaṉ y ni ̱naj tí ixmaṉu̱caniṯ.

54 Piẖuá amá lakasmalankán viernes judíos ixtacax̱uilí ixtahuajcán porque istzucú
chichiní ixlij̱axatcán. 55 Amá lacchaján tí ixtatam̱iniṯ Jesús nac Galilea, tatakókelh José
y tác̱xilhli amá ixpu̱maṉu̱cán niṉ ní náṉu̱lh xaníṉ Jesús. 56 Lacapala taḻh nac ixchiccán
y tzúculh talaccax̱tlahuá perfume tú natamacuilí Jesús acxni natiṯaxtukó quilhtamacú
ixlij̱axatcán. Xlacán na̱ tájaxli amá chichiní la̱ ixtalis̱maniṉiṯ.

24
Jesús lacastacuanán nac ca̱liṉíṉ
(Mt. 28.1‑10; Mr. 16.1‑8; Jn. 20.1‑10)

1 Ixliṯu̱xama domingo tzisa, acxni ixlacatzucú xamaṉa, amá lacchaján taḻh ana ní
ixmaṉu̱caniṯ Jesús; ixtalíṉ perfumes nim̱a̱ ixtalaccax̱tlahuaniṯ. 2Acxni táchaḻh tác̱xilhli
ixmaḵeṉu̱caniṯ chíhuix nim̱a̱ ixliṯalakatalán ní ixmaṉu̱caniṯ xaníṉ Jesús. 3 Y acxni
tatánu̱lh tác̱xilhli ¡niṯú ixtanu̱ma ixmacni Ixpu̱chinacán Jesús!

4 Xlacán tajicuankoḻh ni ̱ ixtamaḵachakxí tú ixquiṯaxtuniṯ. Ni ̱ para tacátziḻh la̱
caḻakatay̱achi chaṯuy lacchixuhuíṉ makslipua ixtatasí ixlhakaṯcán. 5 Acxni tác̱xilhli
tatatzokóstalh hasta tatalacátalh caṯiyatni laṯa ixcam̱akaḵlhaniṯ. Pero amá lacchix-
cuhuíṉ caẖuánilh:

―¿Huaṉchi putzayáṯit nac ixpu̱muju̱can niṉ amá tí lama xastacnán? 6 ¡Jesús yaj
juú tanu̱ma porque lacastacuananiṯ caḻiṉiṉ! ¿A poco yaj aksanáṯit la̱ ixcaẖuaniyáṉ
nac Galilea 7 xlacata Cristo Xatalacsacni Chixcú ixamac̱a macamas̱tac̱án ixmacancán
laclix̱cájnit lacchixcuhuíṉ; xlacán ixama tamakní nac cúlu̱s, pero ixliaktutu chichiní
as̱táṉ xlá ixama lacastacuanán caḻiṉíṉ?

8 Jaé lacchaján táḵsalh xlic̱aṉa chú ixcaẖuaniniṯ Jesús. 9 Lacapala tatáspitli ní
ixtahuilaṉa xachac̱aẖuitu ixapóstoles Jesús y xam̱akapitzi ixdiscípulos, y talic̱hihuí-̱
nalh laṯa tú ixquiṯaxtuniṯ. 10 Jaé lacchaján tí tatac̱hihuíṉalh apóstoles ixcaẖuanicán
María Magdalena, Juana, María ixnaṉa Jacobo y makapitzi lacchaján liẖuacá. 11 Pero
ixapóstoles Jesús ni ̱para tziná tacaṉájlalh porque ixtapuhuán caj ixtakalhchiyaṉamaṉa.
12 Huata Pedro táxtulh tatzaḻh alh ana ní ixmaṉu̱caniṯ Jesús. Acxni chaḻh, tápuncsli y
tlaṉ talacánu̱lh y huata các̱xilhli sábanas nim̱a̱ ixlim̱aksuitcaniṯ. Xlá taspitpá nac ixchic
ixlacpuhuantiḻhá tú ixquiṯaxtuniṯ Jesús.

Jesús ca̱tasaní cha̱tuy ixdiscípulos nac Emaús
(Mr. 16.12‑13)

13 Piẖuá amá chichiní domingo chaṯuy ixdiscípulos ixtam̱aṉa pakán nac Emaús,
jaé cac̱hiquíṉ ixtamakxtaka como aktuy hora ixliḻakamákat nac Jerusalén. 14 Xlacán
ixtalic̱hihuiṉantiḻhá la̱ ixmaknic̱aniṯ Jesús nac Jerusalén. 15 Laṯa ixtachihuiṉantiḻhá
ni ̱ para caso tatláhualh la̱ cam̱aḻacatzúhuiḻh chaṯum chixcú y tzúculh caṯaṯlaẖuán.
¡Jesús xastacnán ixcaṯasiṉiniṯ! 16 Pero Dios ni ̱ caḻim̱ákxtakli catalakápasli. 17 Jesús
caḵalasquínilh:

―¿Tucu huixín lic̱hihuiṉampaṉántit juú nac tijia? ¿Huaṉchi lakaputzapaṉántit?
18 Chaṯum tí ixuanicán Cleofas kálhtiḻh:
―¿A poco amáṉ quilaẖuaniyáu̱ ni ̱nac Jerusalén tanap̱i y ni ̱catziy̱a tú huaḵ cristianos

talic̱hihuiṉán quiṯaxtuniṯ?
19 Jesús caẖuánilh:
―Quilaẖuaníu, ¿tucu quiṯaxtuniṯ?
Xlacán takálhtiḻh:
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―Namá chixcú xalac Nazaret huanicán Jesús xaclim̱acaṉáu̱ talip̱au̱ profeta porque

tancs ixlic̱hihuiṉán Dios, ixkalhí liṯlihueke caṯlahuá laclanca ixtascújut Dios nim̱a̱
ixcaḻim̱aḻacahuaṉí cristianos. 20 Pero xanapuxcun curas y lactalip̱au̱ map̱aksiṉaníṉ
tamaḻacápu̱lh ixlacatiṉcán map̱aksiṉaníṉ romanos xlacata natamakní y tu̱xamatá
viernes akxtokohuacaca nac culu̱s. 21 Aquín xacpuhuanáu̱ xlacata huá Cristo tí ixama
quincaḻakmax̱tuyáṉ huaḵ tí clamaṉáu juú nac Israel. Pero laclakoḻh tú xacacxilhla-
cachaṉáu porque kalhiy̱á aktuy chichiní laṯa timaknic̱a. 22 Mas̱qui jaé chichiní acxni
spalh ixcaẖuama makapitzi lacchaján taquíḻalh ní ixmaṉu̱caniṯ xaníṉ. 23 Ixlip̱unchú
tatáspitli y tzúculh tahuán xlacata niṯú ixtanu̱ma xaníṉ Jesús y chaṯuy ángeles ix-
caṯac̱hihuiṉaniṯ ixcaẖuaniniṯ xlacata Jesús ixlama xastacnán. 24 Aquín ni ̱ ccatziy̱áu̱
para xlic̱aṉa porque as̱táṉ na̱ taḻh makapitzi quincompañeroscán ana ní ixmaṉu̱caniṯ
y xlic̱aṉa yaj tú ixtanu̱ma ixmacni xaníṉ Jesús la̱ quincaẖuanín amá lacchaján, pero ni ̱
tác̱xilhli xastacnán Jesús.

25 Jesús caẖuánilh amá ixdiscípulos:
―¡Koxitaníṉ huixín lacchixcuhuíṉ! Caṯzankaṉiyáṉ talacapas̱tacni. Ni ̱ lá caṉajlayáṯit

tú talic̱hihuiṉaniṯ profetas ixama pax̱toka namá chixcú. 26¿A poco ni ̱catziy̱áṯit aná huan
la̱ Cristo tí ama caḻakmax̱tuyáṉ pu̱la ama akxtakajnán xlacata tlaṉ namacamax̱quic̱án
lanca ixlim̱ap̱aksíṉ?

27 A̱stáṉ tzúculh caḻacspiṯní ixtachihuíṉ Dios, liṯzúculh tú huan ixlibro Moisés y
lim̱as̱pútulh tú tahuán ixlibrojcán profetas xlacata natamaḵachakxí la̱ ixquiṯaxtuniṯ tú
ixtalic̱hihuiṉaniṯ ama akspulá nac ixlatámaṯ Cristo tí ixama caḻakmax̱tú.

28Acxni táchaḻh nac Emaús Jesús lic̱atzi lalh tiṯum ixama an. 29Xlacán tahuánilh:
―Catamákxtakti jaé cac̱hiquíṉ pues smalankaná y amajá tanú caṯzisní.
Xlá caṯaṯánu̱lh ana ní ixama tatamakxtaka. 30Taṯahui nacmesa xlacata natahualhtatá.

Jesús tíyalh mactum simiṯa, sicunaṯláhualh, lakchékelh y cam̱áx̱quiḻh chaṯunu. 31Acxni
tuncán staranca talacapas̱tácnalh la̱ cacam̱aḻakakec̱a natalacahuaṉán ¡y talakápasli
Jesús! Pero xlá la̱ caláksputli alh aḻacatunu y yaj tác̱xilhli. 32 Tzúculh taraẖuaní:

―¿A poco ni ̱ scayaj ixcatzán quinacujcán acxni ixquincaṯac̱hihuiṉamáṉ nac tijia,
ixquincaḻacspiṯnimáṉ tú ixlaclhcaṉiṯ Dios?

33 Tuncán tatay̱apá nac tijia y tam̱pá pakán nac Jerusalén. Acxni táchaḻh tác̱xilhli
chac̱aẖuitu apóstoles y xam̱akapitzi discípulos. 34 Lacapala caẖuanica:

―¡Jesús lama xastacnán! ¡Pedro ácxilhli!
35 Xlacán na̱ tzúculh talic̱hihuiṉán la̱ caṯakókelh nac tijia chaṯum chixcú, y la̱

talakápasli Jesús acxni caḻakchekénilh simiṯa.
Jesús ca̱tasiṉí hua̱k ixdiscípulos
(Mt. 28.16‑20; Mr. 16.14‑18; Jn. 20.19‑23)

36Chu̱tacú ixtachihuiṉamaṉa acxni Jesús tay̱achi nac ixítaṯ ní ixtahuilaṉa y caẖuánilh
kalhéṉ. 37 Huaḵ tzúculh taḵatuyún tajicuankoḻh, ixtapuhuán ixtac̱xilhmaṉa ixespíritu
chaṯum xaníṉ chixcú. 38 Jesús caẖuánilh:

―¿Huaṉchi jicuanáṯit y aklhu̱huaṯnanáṯit caṉajlayáṯit nac minacujcán xlacata aquit
clama xastacnán? 39 Cac̱xílhtit quimacán y quintujún. Caxamátit y cac̱xílhtit quimacni
xlacata naquilaḻakapasáu̱. Aquit ckalhí liẖua y lúcut, chaṯum ixespíritu niṉ ni ̱kalhí liẖua
y lúcut.

40 Cam̱as̱íṉilh ixmacán ixtujún ana ní itxtokocaniṯ xlacata natacaṉajlá. 41 Y como
xlacán ixtacac̱nim̱aṉa, ni ̱ ixtacaṉajlaputún tú ixtac̱xilhmaṉa laṯa ixtapax̱ahuamaṉa.
Jesús caḵalasquínilh:

―¿Ni ̱kalhiy̱áṯit actzu tahuá?
42 Chaṯum lim̱ínilh actzu xascún tamakní y actzú táxcaṯ. 43 Xlá maklhtíṉalh y nac

ixlacatiṉcán tzúculh huay̱án. 44 A̱stáṉ caẖuánilh:
―Huixín quilac̱xilhmaṉáu y ni ̱ maḵachakxiy̱áṯit xlacata acxni xaccaṯaḻapu̱layáṉ

ccaẖuanín ixminiṉí nakantaxtú nac quilatámaṯ laṯa tú lic̱hihuiṉaniṯ quilacata profeta
Moisés y na̱ chuná ixlibrojcán xam̱akapitzi profetas y nac salmos.



SAN LUCAS 24:45 148 SAN LUCAS 24:53
45Acxni tuncán caḻákchilh la̱ aktum taxkákeṯ y tamaḵachákxiḻh tú ixcaẖuaniniṯ Jesús.

46 Pero todavía caḻacspíṯnilh:
―Chú ixtalaclhcaṉiṯ ixama maḵxtakajnic̱án Cristo, ¡ixamac̱a maknic̱án! Pero ixli-

aktutu chichiní as̱táṉ ixama lacastacuanán caḻiṉíṉ. 47 Na̱ talaclhcaṉiṯ ama taḵahuaní
quintachihuíṉ. Ama lacatzucú juú nac Jerusalén y lakasu̱t ama taspuyumí ixliṯiḻanca
caq̱uilhtamacú xlacata huaḵ cristianos natalakxtap̱alí ixlatamaṯcán y Dios tlaṉ naca-̱
maṯzankeṉaní ixtalaḵalhiṉcán para quintalip̱aẖuán. 48 Huixín tlaṉ maḻulokáṯit huaḵ
quiṯaxtuniṯ nac quilatámaṯ tú laclhcaṉiṯ Dios quilacata. 49 Chí ni ̱ capítit aḻacatunu juú
catamakxtáktit nac Jerusalén; pues aquit cama an nac akapú̱n ní huí Quintic̱ú y cama
cam̱aḻakachaṉiyáṉ ixliṯlihueke Espíritu Santo la̱ maḻacnu̱niṯ Quintic̱ú.

Jesús ta̱cxtú nac akapú̱n
(Mr. 16.19‑20)

50 A̱stáṉ Jesús cáḻiḻh huaḵ tí ixtalip̱aẖuán lacatzú nac Betania. Acxni táchaḻh xlá
tamacayáẖualh y caḻis̱icunaṯláhualh ixmacán. 51 Laṯa tamacayaẖuaniṯ ana tuncán
tzúculh tac̱xtú nac akapú̱n, ¡caj la̱ cakosli ixaniṯ nac akapú̱n! 52Xlacán tapax̱catcatzíṉilh
Dios tú ixtlahuaniṯ y tatáspitli nac Jerusalén, tapax̱ahuatiḻhá nac ixnacujcán. 53Laṯa amá
quilhtamacú chaḻi chaḻí ixtáṉ talakachixcuhuí y tapax̱catcatziṉí Dios nac lanca pu̱siculan
xla Jerusalén tú ixtlahuá ixlacatacán. Chuná calalh, amén.
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SAN JUAN LICHIHUINAN IXLATAMAT JESUCRISTO
Dios macamín ixkahuasa caquilhtamacú

1-2 Dios ni ̱ kalhí ixlacatzúcut, y laṯa ni ̱ naj tú ixanán, porque ya̱ ixtatlahuá caq̱uilh-
tamacú, ixlamajá ixpax̱tú̱n chaṯum ixmas̱u̱y; xlá na̱ ni ̱ kalhí ixquilhtzúcut pues la̱ Dios
ixuaniṯ y acxtum ixtam̱ap̱aksiṉán. 3 Xlá maktláhualh laṯa tú anán caq̱uilhtamacú y
ni ̱ huí caq̱uilhtamacú tú ni ̱ catziniṯ la̱ lacatzucuniṯ. 4 Jaé ixmas̱u̱y Dios cam̱ax̱quiṉiṯ
ixlis̱tacnicán laṯa tú anán y piẖuá jaé liḻatámaṯ map̱álajli y lim̱aḻacatzúquilh taxkáket
tú nataliḻacahuaṉán cristianos. 5 Jaé ixmas̱u̱y Dios liṯánu̱lh taxkáket nim̱a̱ milh
caḻiḻakaskoyú ixlatamaṯcán tí cap̱aklhtu̱tá ixtalamaṉa, y como la̱ caṯzisní caṯaḻatámaḻh
tatzáksalh tamam̱ixí y ni ̱ lá tamam̱íxilh.

6Dios maḻakáchaḻh chaṯum chixcú huanicán Juan 7xlacata namaḻuloka ticu amá lanca
taxkáket. Xlá milh cam̱aṯancsaní ixtapuhuaṉcan cristianos xlacata natalip̱aẖuán amá
ixmas̱uy ̱ Dios tí ixlim̱ín taxkáket. 8 Juan ni ̱ ixkalhí taxkáket y huata milh mactzupa
tí ixlim̱ín liḻacahuáṉ caq̱uilhtamacú xlacata nalakapascán. 9 Huata amá ixmas̱uy ̱ Dios
ixkalhí staranca talacapastacni tú nacaḻim̱aḻacahuaṉí cristianos.

10 Xlá milh caq̱uilhtamacú xlacata nalatamá nac ixcaq̱uilhtamacú nim̱a̱ ixtlahuanit,
pero tí caḻákmilh ni ̱ talakápasli. 11 Ni ̱ para ixtap̱akánat tamaklhtíṉalh, amá pu̱latamaṉ
nim̱a̱ ixlacsacniṯ napu̱lakahuán. Huata makapitzi talip̱áẖualh y tamaklhtínalh nac
ixnacujcán. 12 Y jaé cristianos tí tacaṉájlalh ixtachihuíṉ caḻim̱áṉu̱lh ixcamán Dios tí
tlan natamaḻacatzuhuí. 13Xlacán talakáhualh ixlim̱aktuy porque Dios cam̱áx̱quiḻh sas̱ti
ixtalacapas̱tacni y talim̱ácaḻh ixticucán Dios. Jaé tí lakahuán ixlim̱aktuy ni ̱ quitaxtú la̱
xcam chaṯum chixcú.

14Amá ixmas̱uy ̱Dios tí ixtalatamaṉiṯ tapálajli y la̱ chaṯum cristiano lakáhualh caq̱uil-
htamacú. Xlá quincaṯaḻatamáṉ la̱ catiẖua chixcú y huata ixlic̱hihuiṉán ixtalakalhamáṉ
Dios y laclanca talacapas̱tacni la̱ quiliḻatamaṯcán. Aquín cacxilhniṯáu la̱ Dios máx̱quiḻh
ixliṯlihueke y ccatziyáu̱ xlacata huá Ixkahuasa Dios.

15 Juan lic̱hihuíṉalh ixlacatiṉcán cristianos y chuné ixmaṯlaṉí:
―Huá jaé chixcú xaclic̱hihuiṉán acxni ccaẖuanín: “Quinkes̱taḻatiḻhá tunuj chixcúmas̱

talip̱au̱ mas̱qui xlá siempre quiacliṉiṯ porque latamaṉiṯ laṯa ya̱ para xaclakahuán.”
16 Quilacatacán lhu̱hua tú tlahuaniṯ y huaḵ pax̱catcatziṉiyáu̱ porque xlá ni ̱ lakcatzán

mas̱tá ixtalakalhamáṉ. 17Moisés quincam̱axquíṉ laclic̱uánit ixtapáksiṯ Dios y scarancua
lacasquín cakantáxtulh, pero Jesucristo quincam̱as̱iṉín la̱ tancs nalakchaṉáu̱ ixpax̱tu̱n
Dios y como quincap̱ax̱quiy̱áṉ quincam̱aṯzankeṉaniyáṉ quintalaḵalhiṉcán.

18 Ni ̱ huí cristiano tí acxilhniṯ Dios pero chas̱tum ixkahuasa nim̱a̱ táxtulh nac
ixpaxtú̱n quincaẖuanín la̱ kalhí ixtalacapas̱tacni pues xlá la̱ Dios y acxtum taẖuiliṉiṯ
ixtalacapas̱tacni ixtic̱ú.

Juan Bautista lic̱hihuiṉán Jesucristo
(Mt. 3.11‑12; Mr. 1.7‑8; Lc. 3.15‑17)

19Xanapuxcún map̱aksiṉaníṉ curas xalac Jerusalén tamaḻakáchaḻh makapitzi lactali-̱
pau̱ lacchixcuhuíṉ xlacata natakalasquiní Juan:

―¿Xlic̱aṉa huix Cristo tí ama quincaḻakmax̱tuyáṉ?
20 Juan ni ̱ taṯakalhtátokli y tancs caḵálhtiḻh:
―Aquit ni ̱huá.
21Xlacán takalasquinipá:
―Pues, ¿ticu huix? O ¿huix profeta Elías?
―¡Tó!̱ Aquit ni ̱Elías ―caḵálhtiḻh Juan.
―¿Entonces huix amá profeta tí ama lactaxtú nac Israel?
―¡Tó!̱ Ni ̱para huá.
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22―Catlahua liṯláṉ quilaẖuaníu ticu huix. Pues tí quincam̱aḻakachaṉiṯán tacatzip̱utún

ticu huix. ¿Tucu ccaẖuaniyáu̱ milacata? ¡Quilaẖuaníu! ―tahuanipá amá lacchixcuhuíṉ.
23 Juan caḵálhtiḻh:
―Aquit ama tí lic̱hihuíṉalh profeta Isaías:

Nac desierto ama takaxmatí la̱ aktasá acxni maḵalhchihuiṉiṉán chaṯum chixcú:
“Catacáx̱tit, tancs calatapáṯit, tiṯum catrapíṯit ixtijia milatamaṯcán,
porque mima caḻakpaxialhnanáṉ Mimpu̱chinacán.”

24 La̱ takaxmatkoḻh ixtachihuín Juan amá tí ixtamaḻakachaṉiṯ fariseos takalasquínilh:
25―Para huix ni ̱Cristo, ni ̱para profeta Elías, ni ̱para amá profeta tí ama lactaxtú nac

Israel, ¿huaṉchi caḵmunu̱ya cristianos?
26―Porque aquit huata quilim̱ap̱aksic̱a nacliakmunu̱nán chúchut, pero juú nac mim-

pu̱latamaṉcán caṯaḻamáṉ chaṯum tí ni ̱ lakapasáṯit. 27 Xlá yaj makas̱ ama maḻacatzuquí
ixtascújut y snu̱n talip̱au̱, aquit ni ̱ para cmaṯax̱tuca ixtasac̱ua nacuán tí nackatxcuta
nacmax̱tuní ixtatu̱nu ―caḵalhtiḵoḻh Juan.

28 Jaé takalhchihuíṉ quiṯáxtulh nac Betania ixtampaján kalhtuchoko Jordán ana ní
Juan ixcaḵmunú cristianos.

Jesús liṯanú borrego tí xoko̱nán ixlacatiṉ Dios
29 Ixlic̱haḻí acxni Juan ácxilhli la̱ Jesús tzúculh talacatzuhuí pakán ní ixyá, caẖuánilh

xam̱akapitzi:
―¡Cac̱xílhtit! Huá namá chixcú ama maḵeṉú talaḵalhíṉ nac caq̱uilhtamacú pues xlá

ama liṯanú borrego tí ama xokoṉán ixlacatiṉ Dios. 30Huá namá tí chuné xaclic̱hihuiṉán:
“Yaj makas̱ ama maḻacatzuquí lanca ixtascújut namá tí quinkes̱talatiḻhá, mas̱qui xlá
quiacpu̱laniṯ porque latamaṉiṯ canic̱xnihuá laṯa ni ̱ para xaclakahuán.” 31 Aquit na̱
ni ̱ xacacxcatzí para huá namá tí ixquincaḻakmimáṉ, pero quimaḻakachac̱a nacliak-
munu̱nán chúchut xlacata tí talamaṉa nac Israel natalakapasa tí ama caḻakmaxtú acxni
nacaḻakchín. 32 Pero chí aquit tancs cmaḻuloka cacxilhniṯ la̱ tác̱talh nac akapú̱n Espíritu
Santo la̱ tantum paloma y akchipanikoḻh ixtalacapas̱tacni. 33 Amá quilhtamacú ni ̱ naj
xaccatzí para huá namá chixcú tí ixmima quincaḻakmaxtuyáṉ, pero tí quilim̱apáksiḻh
nacliakmunu̱nán chúchut quihuánilh xlacata tí nacacxila nalaktac̱tá Espíritu Santo y
naḵchipaní ixtalacapas̱tacni huá namá chixcú tí putzamaṉáu y ama quincam̱ax̱quiy̱áṉ
ixliṯlihueke Espíritu Santo. 34 Aquit tancs cmaḻuloka xlacata jaé chixcú Ixkahuasa Dios
porque cacxilhniṯ la̱ actánu̱lh Espíritu Santo.

Jesús catachihuinán makapitzi lacchixcuhuín
35 Ixlic̱haḻi liṯum, Juan pi ̱ aná ixcaṯaḻaya chaṯuy ixdiscípulos, 36 y como Jesús aná

pasaṟlapá lacatzú xlá acs lacáṉilh y caẖuánilh:
―Huá namá ama liṯanú la̱ borrego y ama xokoṉán quilacatacán ixlacatiṉ Dios.
37 Amá lacchixcuhuíṉ la̱ takaxmatkoḻh tú caẖuánilh Juan, tatakókelh Jesús. 38 Pero

Jesús acxni các̱xilhli tí ixtakokemaṉa talakáspitli y caḵalasquínilh:
―¿Tucu lacasquináṯit?
―Maestro, ¿nicu lápaṯ? ―takalhtíṉalh.
39―Juú lacatzú; para catzip̱utunáṯit caẖuí xlacata nalakapasáṯit ―caḵalhtiḵoḻh Jesús.
Xlacán tatáa̱lh ní ixlama Jesús y como max̱ las cuatro ixuaniṯtá aná tatamákxtakli

amá catzisní. 40 Jaé lakkahuasán chaṯum ixuanicán Andrés y xac̱haṯum tunuj chixcú.
41Andrés alh lacaputzá ixtac̱am ixuanicán Simón y acxni tákas̱li huánilh:

―Ctakas̱niṯáu Cristo tí ama quincaḻakmax̱tuyáṉ.
42 Simón táa̱lh Andrés ana ní ixuí Jesús y acxni ácxilhli Jesús ixtalacatzuhuim̱a acs

lacáṉilh y huánilh:
―Huix huanicana Simón ixkahuasa Jonás, pero aquit clim̱ap̱ac̱uhuiy̱áṉ Pedro (jaé

tachihuíṉ huamputún chíhuix).
Jesús ca̱ta̱chihuiṉán Felipe y Natanael
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43 Ixlic̱haḻí Jesús táxtulh amá pu̱latamaṉ y alh nac Galilea. Aná taṯánoklhli chaṯum
huanicán Felipe y huánilh:

―Huix caquintakoke ní cama an.
44 Felipe ixlama nac Betsaida y na̱ aná ixtalamaṉa Pedro y Andrés.
45 Felipe antes natakoké alh lacaputzá ixamigo Natanael y huánilh:
―Ctakas̱niṯáu tí ama quincaḻakmax̱tuyáṉ, amá tí talic̱hihuiṉán ixlibrojcán Moisés y

profetas; huanicán Jesús ixkahuasa José, xlá xalac Nazaret.
46Natanael kálhtiḻh:
―Ni ̱para ccaṉajlá para nac Nazaret taxtuniṯ chaṯum talip̱au̱ chixcú.
―Pues catat acxila xlacata nataḵskahuiy̱a.
47 A̱stáṉ ixchaṯuycán talákalh Jesús y acxni ixtatalacatzuhuim̱aṉa Jesús chihuíṉalh:
―Nachu min chaṯum talip̱au̱ chixcú xalac Israel, xlá xlic̱aṉa mac̱chaṉí ixtalacapas̱-

tacni y ni ̱ caj chu̱ta liṯanú skalala chixcú.
48―¿Huaṉchi quimaṯlaṉiy̱a si ni ̱quilakapasa? ―kálhtiḻh Natanael.
Jesús huánilh:
―Aquit cacxilhni acxni ixyaṯ ixtampiṉ suja y Felipe ya̱ ixtac̱hihuiṉanáṉ.
49 ―¡Maestro! ¡Huix xlic̱aṉa Ixkahuasa Dios, huix paṯ quilam̱ap̱aksiy̱áu̱ aquín xalac

Israel! ―kalhtíṉalh Natanael.
50―¿Apoco caṉajla caj xlacata cuanín cacxilhni ixtampiṉ suja? Pues laṯa chí cuaniyáṉ

xlacata paṯ cac̱xila mas̱ laclanca quintascújut ni ̱ la̱ jaé. 51 Ama chaṉ quilhtamacú
paṯ liḻacahuaṉana la̱ ama taliquí akapú̱n y aná ama talactac̱tá ixángeles Dios xlacata
naquintalakachixcuhuí aquit Xatalacsacni Chixcú.

2
Jesús an nac aktum pu̱tamakaxtokni

1Nac pu̱latamaṉ xla Galilea ixuí aktum actzu cac̱hiquíṉ huanicán Caná y aná tlahuaca
aktum pu̱tamakaxtokni ixliaktutu chichiní as̱táṉ. Ixnaṉa Jesús na̱ alh, 2 y xlá na̱ huanica
cacaṯáa̱lh ixdiscípulos y acxtum taḻh nac pu̱tamakaxtokni. 3 Ixnaṉa Jesús acxni ácxilhli
ixlakom̱a vino tú ixtaliḵotnán huánilh ixkahuasa:

―Tamakásputli ixvinojcán.
4 Pero Jesús káltiḻh:
―Naṉa, ni ̱ lá tú ctlahuá ixlacatacán porque ya̱ accháṉ quilhtamacú nacmaṯzuquí

quintascújut.
5 Ixnaṉa ni ̱ caso tláhualh y caẖuánilh amá tí ixtamaḵpitzimaṉa vino:
―Huixín catlahuátit laṯa tú nacaẖuaniyáṉ.
6 Aná lacatzú ixtahuilaṉa akchax̱án la̱ tlámanc xla chíhuix nim̱a̱ ixtamaclacasquín

judíos acxni ixtalakachixcuhuiṉán. Katunu jaé tlámanc ixtajú como ochenta o cien
litros. 7 Jesús caẖuánilh amá tasac̱ua xlacata huaḵ catalim̱aṯzámalh chúchut, 8 y la̱ spalh
tahuíliḻh amá laclanca tlámanc caḻim̱ap̱áksiḻh:

―Cakalhtiyátit actzú y capítit maḵalhuaṉiy̱áṯit tí mac̱puxquic̱aniṯ jaé fiesta.
9 Amá tasac̱ua ixtacatzí xlacata xlacán ixtamuju̱niṯ chúchut, pero acxni kalhuáṉalh

amá chúchut xapuxcu tasac̱ua, ¡ixtalakxtap̱aliṉiṯ y vino ixlaniṯ! Como xlá ni ̱ ixcatzí ní
ixtaxtuniṯ, alh lacaputzá xalíi̱ṯ kahuasa y huánilh:

10―Lihua kama jaé vino, huix ni ̱cam̱akslihuekeniṯa la̱ talá xam̱akapitzi pues caniẖuá
nac pu̱tamakaxtokni pu̱la maḵpitzicán xatláṉ vino y acxni tlaṉ takalhkasniṯ mas̱tac̱án
nim̱a̱ yaj xatláṉ. Pero huix ixmaquiṉiṯa jaé nim̱a̱ mas̱ itxtapalh.

11 Jaé chúchut nim̱a̱ lakxtap̱áliḻh Jesús nac Caná deGalilea huá xlaẖuán ixtascújut nim̱a̱
tláhualh, ixdiscípulos tacaṉájlalh xlacata xlá Cristo ixuanit tí ixama caḻakmaxtú.

12 Acxni lakoḻh jaé pu̱tamakaxtokni Jesús caṯáa̱lh ixnaṉa ixnatac̱amán y na̱ chuná
ixdiscípulos nac aktum cac̱hiquíṉ huanicán Capernaum y aná latámaḻh laktzu quilhta-
macú.
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Jesús an nac pu̱siculan xla Jerusalén
(Mt. 21.12‑13; Mr. 11.15‑18; Lc. 19.45‑46)

13 Tzúculh talacatzuhuí ixtacuhuiṉicán judíos nim̱a̱ ixtamaḵantaxtí caṯa cáṯa, ixtal-
im̱ap̱ac̱uhuí pas̱cua y Jesús na̱ alh nac Jerusalén. 14 Acxni chaḻh tánu̱lh nac pu̱siculan
y nac lacaquilhtin các̱xilhli la̱ ixtahuilaṉa itstaṉanin huác̱ax, borregos y palomas tú
ixliḻakachixcuhuic̱án Dios, y tí ixtalakxtap̱alí tumiṉ na̱ ixtahuilaṉa nac ixmesajcán.
15 Jesús ni ̱ maṯláṉiḻh y tláhualh aktum cuarta xla xu̱hua y huá tzúculh caḻip̱u̱tlakaxtú
huaḵ staṉaníṉ na̱ chuná ixuac̱axcán, ixborregojcán; y tí ixtalakxtap̱alí tumiṉ, caṯra-
makánilh ixtumiṉcán y cam̱aḵpu̱spítnilh ixmesajcán.

16 Tí ixtastá palomas caẖuánilh:
―Cacaṯamacxtútit jaé palomas. ¡Ni ̱mimpu̱stancán catlahuátit ixchic Quinticú!
17 Ixdiscípulos talacapás̱tacli amá tachihuíṉ nim̱a̱ ixtatzokniṯ lacatum nac Escrituras:

“Ni ̱ cmaṯlaṉí la̱ liḵamaṉancán ixchic Dios.”
18Makapitzi xanapuxcún judíos tí tác̱xilhli tú tláhualh ni ̱tamaṯláṉiḻh y takalasquínilh:
―¿Huaṉchi caṯamacxtu jaé cristianos? Para Dios max̱quiṉiṯán jaé tapáksit catlahua

aktum lanca tascújut xlacata naccaṉajlayáu̱.
19―Para chú lacasquináṯit, caquilic̱xilhui: Calactlahuátit jaé ixpu̱siculan Dios, ixliak-

tutu chichiní aquit ctlahuakoṉit tunuj xasas̱ti.
20 ―¡Huix chiyaniṯa! Pues cuarenta y seis años liṯlahuacaniṯ jaé pu̱siculan, ¿nicu

lip̱uhuana huix naliṯlahuaya caj aktutu chichiní?
21 Amá lacchixcuhuíṉ ni ̱ tamaḵachákxiḻh xlacata Jesús caḻiṯac̱hihuíṉalh ixmacni

acxni caẖuánilh: “Calactlahuátit jaé ixpu̱siculan Dios.” 22 Pero acxni maknic̱a Jesús y
lacastacuánalh caḻiṉíṉ ixdiscípulos talacapástacli jaé ixtachihuíṉ y tacaṉájlalh xlacata
ixquiṯaxtuniṯ tú ixlic̱hihuiṉaniṯ Dios ixlacata nac Escrituras.

Jesús ca̱lakapasa ixtalacapa̱stacnicán hua̱k cristianos
23 Jesús caṯláhualh lhu̱hua laclanca ixtascújut jaé nac xatacuhuiṉí pas̱cua y lhu̱hua

cristianos tacaṉájlalh xlacata xlá xlic̱aṉa Dios ixmaḻakachaṉiṯ. 24Pero como xlá ixcaḻaka-
pasa chaṯunu ixtalacpuhuaṉcán, ni ̱ huaḵ ixcac̱aṉajlaní tú ixtahuaní. 25 Jesús ixcatzí
tú ixtalacpuhuáṉ chaṯunu nac ixnacujcán y ni ̱ ixmaclacasquín tí nalim̱aḵalhchihuiṉí la
ixtakalhí ixtay̱atcán.

3
Jesús ta̱chihuiṉán Nicodemo

1 Ixlama chaṯum fariseo nim̱a̱ ixcaṯam̱ap̱aksiṉán xanapuxcun judíos ixuanicán
Nicodemo. 2Maktum caṯzisní xlá alh lakpaxiaḻhnán Jesús y huánilh:

―Maestro, ccatzí xlacata Dios maḻakachaṉiṯán naquilam̱aḵalhchihuiṉiy̱áu̱ porque ni ̱
huí tí tlaṉ lim̱aḻacahuaṉiṉán laclanca ixtascújut la̱ huix caṯlahuaya para ni ̱Dios max̱quí
ixliṯlihueke.

3 Jesús ni ̱mac̱hihuiṉiḵoḻh y huánilh:
―Nicodemo, xlic̱aṉa cuaniyáṉ amá tí ni ̱ lakahuán ixlim̱aktuy ni ̱ lá ama tanú nac

ixtapáksiṯ Dios.
4 ―¿Niculá nalakahuán ixlim̱aktuy chaṯum koḻú? ¿Niculá namá quiṯaxtú? ¿A poco

chaṯum chixcú tlaṉ tanu̱pará nac ixpu̱lacni ixnaṉa xlacata nalakahuán ixlim̱aktuy?
―kálhtiḻh Nicodemo.

5 ―¡Tó!̱ Aquit clacasquín camaḵachakxi xlacata niṯú lim̱acuán la̱ maḻakahuaníṉ
mintzé y mas tamaclacasquiní calakxtap̱aliṉín Dios mintalacapas̱tacni y quiṯaxtú la̱
calakáhuanti ixlim̱aktuy, pues chuná tlaṉ tanu̱ya nac ixtapáksiṯ Dios. 6 Huix catziy̱a la̱
chaṯum chixcú y chaṯum puscaṯ tamax̱quí ixmacnicán itskatacán y aná quiṯayá ixtascu-
jutcán. Pero amá tí Diosmax̱quí ixtalacapas̱tacni, ¡lakahuán ixlis̱tacni ixlim̱aktuy! 7Huix
ni ̱cajícuanti para cuaniyán: “Tamaclacasquiní huaḵ natalakahuán ixlim̱aktuy.” 8Porque
jaé quiṯaxtú la̱ acxni u̱nán, huix kaxpata la̱ macac̱saṉán pero ni ̱catziy̱a nicu pakán ama,
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ni ̱ para ní pakán mima, pues na̱ chuná cristiano tí Dios max̱quí ixtalacapas̱tacni, ni ̱ tasí
acxni lakahuán ixlim̱aktuy, ¡pero lakahuán!

9―Ni ̱cmaḵachakxí la̱ ama quiṯaxtú tú quihuaniya ―kalasquiníṉalh Nicodemo.
10 Jesús kálhtiḻh:
―Huix skalala chixcú juú nac Israel, ¿y ni ̱ maḵachakxiy̱a tú cuanimáṉ? 11 Aquit

cliṯac̱hihuiṉamáṉ tú ccatzí y tú cacxilhniṯ la̱ quiṯaxtuniṯ, pero huix ni ̱ caṉajlaya. 12 Para
huix ni ̱maḵachakxiy̱a la̱ ixliḻakxtap̱aliṯcan ixlatamaṯcan cristianos caq̱uilhtamacú, ¿nicu
nalim̱aḵachakxiy̱a para cliṯac̱hihuiṉanáṉ la̱ tu̱tanán nac akapú̱n? 13Nac akapú̱n niṯí catzí
la̱ tu̱tanán huata aquit Ixkahuasa Dios ccatzí tú anán porque nac akapú̱n ctac̱taniṯ.

14 ’Huixín catziy̱áṯit xlacata nac desierto Moisés akxtokohuácalh ixakspu̱n kantum
quihui tantum lu̱hua xla bronce xlacata huak natac̱xila, y aquit Xatalacsacni Chixcú na̱
chuná amac̱a quiakxtokohuacacán 15 xlacata catiẖuá tí naquilip̱aẖuán namaḻacatzuquí
aktum sas̱ti lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a̱ nic̱xni lakó.

Dios ca̱lakalhamán ixcamán
16 ’Porque Dios snu̱n caḻakalhámalh ixcamán y ni ̱ para lakcátzalh Ixkahuasa na-

macamín caq̱uilhtamacú xlacata niṯí nalaktzanká, y amá tí nalip̱aẖuán tlaṉ nalak-
max̱tú ixlis̱tacni y namaḻacatzuquí amá lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a̱ maḻacnú y nic̱xni lakó.
17Dios maḻakáchaḻh chas̱tum Ixkahuasa caq̱uilhtamacú xlacata nacaḻakmax̱tú tí ixtalak-
tzankaṉiṯ, y ni ̱milh camax̱okoṉí ixtalaḵalhiṉcán cristianos.

18 ’Amá cristiano tí tancs canajlá tlaṉ xapaní ixtalaḵalhín Ixkahuasa Dios yaj ama
xokoṉán; pero amá tí ni ̱caṉajlá ixtachihuíṉ ixacstu laktzankaṉiṯ porque ama xokoṉán tú
ni ̱tlaṉ tlahuaniṯ. 19Nac caq̱uilhtamacúmilh cam̱aḻacahuaṉí lanca taxkáket, pero lhu̱hua
cristianos ni ̱tatalacatzúhuiḻh y taḻh ní cap̱aklhtu̱tá xlacata niṯí nacatzí ni ̱tlaṉ ixkasatcán.
20 Amá tí tlahuá tú ni ̱ tlaṉ ni ̱ tatalacatzuhuí ní taxtuma taxkáket y huata aksputzalá
xlacata ni ̱nalakxtalá ixkásat y natasí ixtalaḵalhíṉ. 21Pero amá tí tancs lama talacatzuhuí
ní taxtuma taxkáket xlacata catiẖuá nac̱xila Dios max̱quiniṯ ixtalacapas̱tacni acxni
tlahuá aktum liṯláṉ.

Juan Bautista lic̱hihuiṉampará Jesús
22 La̱ tac̱hihuiṉankolh Jesús amá chixcú caṯaṯáxtulh ixdiscípulos nac Jerusalén y

caṯáa̱lh nac aktum pu̱latamaṉ huanicán Judea, y laktzu quilhtamacú aná caḵmúnulh
cristianos. 23-24 Laṯa ya̱ ixmaṉu̱cán Juan Bautista nac pu̱lachin xlá ixcaḵmunú cristianos
lacatum taxtunú ní istzamá chúchut huanicán Enón lacatzú nac Salim.

25 Maktum quilhtamacú ixdiscípulos Juan y chaṯum tunuj chixcú tzúculh talic̱hi-
huinán xlacata Jesús mas̱ tlaṉ ixakmunu̱nán. 26Xlacán talákalh y tahuánilh:

―Maestro, amá tí ixlic̱hihuiṉanáu̱ y taṯánoklhti ixtampajan kalhtu̱choko Jordán chí
na̱ tzucuniṯ akmunu̱nán y mas̱ lhu̱hua cristianos talakán.

27 Juan caḵálhtiḻh:
―Dios laṯa nac ixpu̱táhuiḻh cam̱ax̱quiṉiṯ ixtascujutcán chaṯunu cristianos. 28 Aquit

huata cmilh cax̱tlahuaní ixtijia xlacata huaḵ natalakapasa y natatakoké; pues ni ̱ caḵt-
zonksuátit acxni ccaẖuanín: “Aquit ni ̱Cristo huata cminiṯ cax̱tlahuaní ixtijia.” 29Huixín
catziy̱áṯit xlacata acxni tamakaxtoka chaṯum kahuasa huata huá cac̱nicán y takokecán,
pero ixamigo tí pax̱quí pax̱ahuá mas̱qui xlá lakmakancán. Aquit ccaẖuaniyáṉ, aquit
namá ixamigo talip̱au̱ chixcú y clakatí la̱ takokecán. 30 Xaẖuá huixín ni ̱ catziy̱áṯit
xlacata laṯa ama taliá̱n quilhtamacú xlá mas̱ amaca lip̱aẖuancán y aquit lakasú̱t amac̱a
quiaktzonksuacán.

Jesús miniṯanchá nac akapú̱n
31Amá tí lakahuán caq̱uilhtamacú lakapasa tú anán juú tu̱tzú y huata tlaṉ lic̱hihuiṉán

tú acxilhniṯ caq̱uilhtamacú; pero tí miniṯanchá taḻhmán caḵsputzaḻakó ixtalacapas̱tac-
nicán cristianos y tlaṉ lic̱hihuiṉán tú anánnac akapú̱n. 32Xlá tancs lic̱hihuiṉán tú acxilh-
niṯ y tú kaxmatniṯ nac akapú̱n, pero lhu̱hua ni ̱tacaṉajlá ixtachihuíṉ. 33Y amá tí tacaṉajlá
ixtachihuíṉ tamaḻuloka xlacata Dios nic̱xni akskahuinán y tancs mas̱tá ixtalacapas̱tacni.
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34 Jaé chixcú maḻakachac̱a caq̱uilhtamacú xlacata tlaṉ naquincam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ ixta-
lacapas̱tacni Dios porque Dios ni ̱ lakcatzánilh max̱quí ixlis̱kalala. 35 Quintic̱ucán Dios
lakalhámalh Ixkahuasa y macamáx̱quiḻh huaḵ ixliṯlihueke ixtalacapas̱tacni nim̱a̱ kalhí.
36 Catiẖuá tí lip̱aẖuán Ixkahuasa nim̱a̱ maḻakáchaḻh ama lakcháṉ Dios nac akapú̱n, pero
tí ni ̱ lip̱aẖuán Ixkahuasa ama makasiṯzí y ni ̱ama lakcháṉ nac ixpaxtú̱n y piẖuá Dios ama
max̱okoṉí.

4
Jesús maksquín chúchut cha̱tum samaritana

1 Tapasáṟlalh quilhtamacú y Jesús ixtatakoké mas̱ cristianos porque ixakmunu̱nán
mas̱ que Juan, 2 mas̱qui tí lihua ixtaḵmunu̱nán huá ixdiscípulos. Y como fariseos
ixtataṟaslakputún acxni tacátzilh la̱ itstacma ixtascújut, 3 Jesús táxtulh amá pu̱latamaṉ
Judea y alh pakán nac Galilea. 4 Pero tijia nim̱a̱ chípalh ixtiṯaxtú aktum pu̱latamaṉ
huanicán Samaria. Tí ixtalamaṉa jaé pu̱latamaṉ ixtasitziní judíos y ni ̱ ixtarac̱xilhputún.

5-6 Jesús chaḻh nac aktum actzú cac̱hiquíṉ huanicán Sicar ixliṯapaksí Samaria. Y como
tastúnut ixuanit chichiní lihua ixmactá xlá ixakatzankaṉiṯ laṯa ixtlaẖuaniṯ y huá xlacata
lía̱lh nac ixcaq̱uihuíṉ José nim̱a̱ makáṉ quilhtamacú ixmas̱quihuiṉiṯ ixtic̱ú ixuanicán
Jacob. Aná ixuí aktum pozo ixliṯapac̱uhuí Ixpu̱kotni Jacob; Jesús curucs tahui nac
ixquilhpáṉ.

7-8 Ixdiscípulos taḻh nac cac̱hiquíṉ xlacata natatamaẖuá tú nataliẖuay̱án. Ixlip̱untzú
milh puju̱nán nac pozo chaṯum puscaṯ xalac Samaria. Xlá huánilh:

―¿Ni ̱ ixtlahua liṯláṉ ixquintáḵotti actzú minchúchut?
9Amá puscat kálhtilh:
―Huixín judíos ni ̱ quilac̱xilhputunáu̱ tí clamaṉáu nac Samaria, ¿huaṉchi aquit

quimaksquina cactaḵotnán?
10 ―Huix ni ̱ lakapasa tí huanimáṉ caq̱uintáḵotti chúchut. Porque para ixcatzi tú

lim̱aḻacahuaṉim̱áṉ Dios y tú liḵalhim̱áṉ, huix cha̱ ixquimáksquinti xactaḵotni chúchut
nim̱a̱ nic̱xni liḵalhticán.

11―Señor, pozo snu̱n pu̱lhmáṉ y ni ̱ kalhiy̱a ixlim̱ac̱utucán, ¿nicu paṯ tiyaya chúchut
nim̱a̱ nic̱xni liḵalhticán? 12 Xaẖuá huix ni ̱ mac̱chipiniya ixliḻanca quiliṯalakapasnicán
Jacob tí quincaṯam̱akxtakni jaé pozo. ¿A poco huí mas̱ tlaṉ chúchut que jaé nim̱a̱
ixcam̱aḵotí ixcamán ixquitzistancanín? ―huanipá amá puscat.

13 Jesús huánilh:
―Huaḵ tí taliḵotnán jaé chúchut ni ̱ ixlim̱akas̱ taliḵalhtipará. 14 Pero tí liḵotnán amá

chúchut nim̱a̱ aquit cmaḵotiṉán yac̱xni catikálhtilh porque ixnacú ama taṯalacastuca la̱
aktum taxtunú nim̱a̱ taxtú staranca chúchut y para stalanca huan ixtalacapas̱tacni ama
lakcháṉ Dios. ¡Yac̱xni ama kalhtí!

15―Señor, caquintáḵotti namá chúchut xlacata yac̱xni cactikálhtilh y yaj nacmín tiyá
chúchut juú nac pozo ―huanipá amá puscat.

16―Pues capit acxila pu̱la mintaḵoḻú y na̱ caliṯa juú.
17―Ni ̱ckalhí quintaḵoḻú.
―Xlic̱aṉa la̱ huana, 18 porque namá chixcú nim̱a̱ taḻamáṉ la̱ ni ̱ mintaḵoḻú pues ni ̱

tam̱akaxtokáṉ. Pero huix cakalhiṉiṯa chaq̱uítzis lacchixcuhuíṉ. ¡Tancs huanti la̱ ni ̱
kalhiy̱a mintaḵoḻú!

19―Xlic̱aṉa huix chaṯum profeta. 20 Chí quimaṯancsani tú ccatzip̱utún, xalakmakaṉ
quilitalakapasnicán ixtalakachixcuhuí Dios juú nac sipi, pero huixín judíos huanáṯit
xlacata Dios miniṉí huata nalakachixcuhuic̱án nac lanca pu̱siculan xla Jerusalén.

21 Jesús tancs kálhtiḻh:
―Talacatzuhuim̱a quilhtamacú xlacata tí xlic̱aṉa lip̱aẖuán Dios tlaṉ nalakachixcuhuí

xaniṯa lacasquín, ni ̱ huata juú nac sipi o nac Jerusalén. 22-24 Huá jaé quilhtamacú
lakchaṉiṯ nalacatzucú tunuj tapáksiṯ caq̱uilhtamacú y amá tí xlic̱aṉa lip̱aẖuán Dios
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caliḻakachixcúhuiḻh ixliẖuaḵ ixtalacapas̱tacni, pues Quintic̱ucán Dios cap̱utzama cris-
tianos tí natalakachixcuhuí la̱ cuanimáṉ. Chaṯum cristiano miniṉí naliḻakachixcuhuí
Dios ixespíritu porque Dios la̱ chaṯum Espíritu y ni ̱ lacatum huí la̱ puhuanáṯit huixín
samaritanos. Huixín ni ̱lakapasáṯit ixtapuhuáṉ, pero aquín judíos ccatziy̱áu̱ la̱ clakachix-
cuhuiy̱áu̱ porque huata Quintic̱ucán Dios ama caḻakmaxtú cristianos caq̱uilhtamacú.

25―Clakatí mintachihuíṉ, pero ccatzí xlacata ama min caq̱uilhtamacú Cristo tí ama
quincaḻakmaxtuyáṉ, y acxni nachín xlá ama quincam̱aṯancsaniyáṉ tú ni ̱ cmaḵachakx-
iy̱áu̱.

26―Aquit namá chixcú tí mimáṉ caḻakmax̱tuyáṉ ―kalhtiḵoḻh Jesús.
27 Chu̱tacú ixchihuiṉama acxni táchilh ixdiscípulos. Xlacán ni ̱ tacátziḻh huaṉchi

ixtac̱hihuiṉaniṯ Jesús amá samaritana, pero ni ̱ chaṯum kalasquínilh tú ixlacasquín o tú
ixliṯac̱hihuiṉaniṯ.

28 Amá puscat aná akxtakuíliḻh ixaksáẖuat y lacapala alh nac cac̱hiquíṉ. Acxni chaḻh
caẖuánilh cristianos:

29―Cacxilhnit chatum chixcú tí quihuánilh la̱ xaclatamaṉiṯ xapu̱lh. Aquit cpuhuán
huá jaé Cristo tí mimáṉ quincaḻakmax̱tuyáṉ. ¡Caẖuí acxilháu̱!

30Amá cristianos tatakókelh amá puscaṯ y taḻh pakán ní ixuí Jesús.
31Nac pozo ixdiscípulos Jesús tahuánilh cahuáy̱alh caṉa actzú, 32 pero xlá caḵálhtiḻh:
―Tó,̱ ni ̱ ctzincsa; aquit cliẖuay̱alhá tú huixín ni ̱ lakapasáṯit.
33―¿Cha̱ ticu lim̱ínilh tú liẖuáy̱alh? ―taraḵalasquínilh ixdiscípulos.
34 Como Jesús ixcatzí ni ̱ ixtamaḵachakxiṉiṯ ixtachihuíṉ, caẖuánilh:
―Aquit quintahuá huá ixtascújut Quintic̱ú nim̱a̱ quilim̱ap̱áksiḻh cacmaḵantáxtiḻh, y

acxni ctlahuá tú quilim̱ap̱áksiḻh la̱ cackálhkasli ccatzí. 35 Huixín acxiláṯit ixtahuácat
tachanáṉ y huanátit: “Tzanká aktaṯi papá para nacatlán.” Pero aquit ccaẖuaniyáṉ,
cacaḻiḻacahuaṉántit cristianos, xlacán tatanu̱putún ixtapáksiṯ Dios canic̱xnihuá quilhta-
macú. 36Huixín aẖuata paṯ xkaṉanáṯit y maq̱uiy̱áṯit cosecha, pero paṯ cax̱okonicanáṯit
na̱ chuná la̱ tí tachanáṉalh xlacata acxtum napax̱ahuayáṯit. 37 Xlic̱aṉa paṯ maḵan-
taxtiy̱áṯit amá tachihuíṉ nim̱a̱ huan: “Chaṯum chanaṉán y tunu tí xkaṉán.” 38 Aquit
ccam̱aḻakachamáṉ namaḵstokáṯit amá cosecha nim̱a̱ talis̱cujniṯ tunu lacchixcuhuíṉ;
tunu tí tachanáṉalh y huixín aẖuata paṯ maṯas̱putuyáṯit tú xlacán tamaṯzuquiḻh.

39 Amá cristianos xalac Samaria ixtakalhputzaputún Jesús porque amá puscaṯ
caẖuánilh xlacata ixquilhchaṉiṯ la̱ ixlatamaṉiṯ xapu̱lh. 40 Acxni talákchilh tatac̱hi-
huíṉalh Jesús y tahuánilh cacaṯaḻatámaḻh laktzú. 41 Xlá maṯláṉiḻh y lhu̱hua tú caḻi-̱
maḵalhchihuíṉiḻh. Xlacán xlic̱aṉa tacaṉájlalh ixtachihuíṉ, pero Jesús huata aktuy
chichiní tamákxtakli aná.

42 A̱stáṉ makapitzi tahuánilh amá puscaṯ:
―Acxni quilaḻim̱aḵalhchihuiṉíu̱ namá chixcú ccaṉajláu tziná, pero chí aquín na̱

ckaxmatniṯáu y tlaṉ cmaḻulokáu̱ xlacata huá namá chixcú tí ama quincaḻakmax̱tuyáṉ
caq̱uilhtamacú.

Jesús ma̱ksa̱ní ixkahuasa cha̱tum xapuxcu ma̱paksiṉá
43-45 Jesús ixuán xlacata chaṯum profeta nic̱xni lakalhamancán nac ixpu̱latamaṉ, pero

xlá ni ̱chú quiṯaxtúnilh. Pues la̱ táxtulh nac Samaria alh pakán nac ixpu̱latamaṉ Galilea,
y como lhu̱hua cristianos ixtac̱xilhniṯ la̱ ixcaṯlahuaniṯ laclanca ixtascújut nac pas̱cua xla
Jerusalén xlacán tapax̱áhuaḻh acxni chaḻh y tlaṉ tamaklhtíṉalh.

46 Jesús alh nac Caná amá cac̱hiquíṉ ní ixmap̱alajniṯ chúchut y vino ixtlahuaniṯ. Aná
ixlama chaṯum talip̱au̱ chixcú tí ixtam̱ap̱aksiṉán rey, ixkalhí ixkahuasa nac Capernaumy
snu̱n ixtaṯatlá. 47Acxni cátziḻh xlacata Jesús ixminiṯanchá nac Judea y chiḻh nac Galilea
lacapala alh huaní Jesús catáa̱lh nac Capernaum xlacata namaḵsaṉí ixkahuasa porque
ixnim̱ajá.

48Xlá kálhtiḻh:
―¿A poco xlacata naquilaḻip̱aẖuanáu̱ tamaclacasquiní naccaṯlahuá tzapu laclanca

quintascújut?
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49―Señor, niṯú quihuani. ¡Casokti, porque si no quinkahuasa ama ní!
50 Jesús tancs huánilh:
―Niṯú calip̱úhuanti, capit nac mínchic pues minkahuasa yaj tú kalhí.
51Amá chixcú caṉájlalh ixtachihuíṉ Jesús y alh nac ixchic, pero laṯa ya̱ ixcháṉ chaṯum

ixtasac̱ua milh lakapax̱toka y huánilh xlacata ixkahuasa ixaksaṉanit.
52 Entonces xlá kalasquínilh:
―¿Xnicu tzúculh tatlaṉí quinkahuasa?
―Koṯán max̱ como aktum hora xala akpu̱tú takeṉú̱nilh lhcúyaṯ.
53 La̱ kaxmatkoḻh tú huánilh ixtasac̱ua amá chixcú áksalh xlacata piẖuá quilhtamacú

acxni Jesús huánilh: “Minkahuasa yaj tú kalhí.” Amá chixcú lip̱áẖualh Jesús y na̱ chuná
huaḵ ixliṯalakapasni.

54 Laṯa tiṯáxtulh Jesús nac Judea hasta Galilea huá jaé ixliaktuy lanca ixtascújut nim̱a̱
tláhualh.

5
Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum chixcú tí ni ̱ lá ixtla̱huán

1 Ni ̱ ixlim̱akas̱ kantaxtupá aktum tacuhuiṉí nac Jerusalén y Jesús na̱ alh. 2 Lacatum
ní ixlactanu̱cán cac̱hiquíṉ xla Jerusalén ixuanicán Puerta de las Ovejas, y aná lacatzú
ixuí aktum lanca taxtunú ixliṯapac̱uhuí nac hebreo tachihuíṉ Betesda, ixlic̱ax̱yaẖucaniṯ
akquitzis arco la̱ puhuiḻhta ní ixlacatanu̱cán.

3-4 Aná jaé nac taxtunú ixuancán xlacata ixtac̱tá caj xní chaṯum ángel ixlakuilhá
chúchut, y xlaẖuán taṯatlá tí ixtajú la̱ ixlakuilhakó ixtakeṉu̱ní xanim̱aṯa táṯat nim̱a̱
ixkalhí. Huá xlacata ixtaliẖuilaṉa lacatzú makapitzi lakatzíṉ, tí ni ̱ lá ixtatlaẖuán y
tunuj taṯatlanín. 5 Xlacán ixtakalhim̱aṉa tí pu̱la natajú; y na̱ aná ixuí chaṯum tí ni ̱ lá
ixtlaẖuán ixkalhiy̱á treinta y ocho años laṯa ixtaṯatlá. 6 Jesús tuncán maḵachákxiḻh la̱
ixakxtakajnaniṯ huá liḵalasquínilh:

―¿Huix na̱ aksaṉamputuna?
7―Señor, ni ̱ lá tí quimaktayá xlacata nactajú acxni natalakuilhá chúchut, pues acxni

cliṯzaksá xam̱akapitzi quintamakatlajá ―kalhtíṉalh amá chixcú.
8 Jesús lim̱ap̱áksiḻh:
―¡Catay̱a, casacti mimpilísaḻh, mixtícat y catláẖuanti!
9Amá chixcú tuncán aksáṉalh, sacli tú ixlactamá, y akxpakatahuácalh y alh nac ixchic.

10Amá chichiní ixliẖuancán tí nascuja huá xlacata acxni ácxilhli chaṯum talip̱au̱ xapuxcu
cura la̱ ixcucaṉaniṯ, huánilh:

―¿Huaṉchi cucaṉaniṯa jaé quilhtamacú acxni quilij̱axatcán? ¡Ni ̱ tlaṉ tú tlahuápaṯ!
11 ―Aquit ni ̱ ccatzí, pero amá tí quimaḵsáṉiḻh quihuánilh cacsacli tú xaclactamá y

cactláẖualh.
12 ―¿Ticu yá chixcú lim̱ap̱aksíṉ catlahua namá tascújut jaé quilhtamacú?

―kalasquinipá amá talip̱au̱ cura.
13 Pero xlá ni ̱ kalhtíṉalh porque ni ̱ ixaksán tí maḵsáṉiḻh, pues como snu̱n istzamacán

Jesús talakátzeḵli. 14Y hasta astán taṯánoklhli nac pu̱siculan y huánilh:
―Chí aksaṉaniṯa, yaj catlahua talaḵalhín xlacata ni ̱napax̱toka tú mas lix̱cájnit.
15La̱ tac̱hihuiṉankoḻh Jesús amá chixcú alh caẖuaní xanapuxcun curas tí ixmaḵsaṉiṉiṯ.

16 Xlacán tasíṯziḻh y tzúculh talacputzá la̱ natamaḻacapú Jesús porque xlá siempre
ixcaṯlahuá ixtascújut acxni ixliẖuancán.

17Y para ixtakalasquiní tú xlacata chú ixliḻá xlá ixcaḵalhtí:
―QuinticúDios ni ̱aktumquilhtamacú jaxa siempre scuja, y aquit huata cmakslihueké.
18 Amá xanapuxcun judíos ni ̱ ixtamaṯlaṉí tú ixkalhtiṉán Jesús, itscuja acxni

ixliẖuancán, y mas̱ ni ̱ ixtamaṯlaṉí porque ixliṯanú Ixkahuasa Dios. Xlacán ixtamaḻak-
sputuputún Jesús.

Jesús makslihueké la̱ scuja Ixtic̱u Dios
19 Jesús na̱ caẖuánilh amá xanapuxcun curas:
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―Aquit Ixkahuasa Dios y huata cmakslihueké tú cacxila tlahuá Quinticú. Ni ̱

capuhuántit quic̱stu claclhcaṉiṯ tú ccaḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ. 20 Quinticú quimpax̱quí y
quimas̱iṉiniṯ laṯa tú catzí y todavía amajcú quimax̱quí mas̱ ixliṯlihueke xlacata nac-
caḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ quintascújut ni ̱ la̱ jaé, y huixín hasta ni ̱ paṯ caṉajlaputunáṯit.
21 Aquit na̱ tlan ccam̱ax̱quí tí clacasquín ixlatamatcán amá cristianos na̱ chuná la̱
Quintic̱ú cam̱aḻacastacuaní tí lacasquín. 22 Quintic̱ú quimax̱quiṉiṯ ixlim̱ap̱aksíṉ aquit
naccaṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ cristianos tí tatlahuaniṯ talaḵalhíṉ 23 xlacata acxtum
naquincaḻakachixcuhuic̱anáṉ. Y ama tí huan lip̱aẖuán Quintic̱ú y aquit ni ̱ quilip̱ahuán,
¡akskahuinán! Pues tancs ccaẖuaniyán, tí xlic̱aṉa lip̱aẖuán Quintic̱ú Dios ni ̱ taḵlhuhuí
na̱ quilip̱aẖuán aquit.

Jesús ama ca̱ma̱lacastacuaní niṉ nac ca̱liṉíṉ
24 ’Aquit ccam̱aḻacnu̱niyáṉ amá tí quilip̱aẖuán y caṉajlá xlic̱aṉa̱ Dios quimaḻakachaṉiṯ,

namá cristiano ama lakcháṉ ixpax̱tú̱n Dios y yaj amac̱amax̱okoṉic̱án ixtalaḵalhíṉ porque
aquit cama lacatiṯay̱á nalakmax̱tú ixlistacni. 25Na̱ ccaẖuaniyáṉ, acchaṉiṯ hora y huá jaé
quilhtamacú ama tapu̱taxtuní cristianos tí talaktzankaṉiṯ para xlic̱aṉa tatlahuá tú clim̱a-̱
paksiṉán y tacaṉajlá aquit Ixkahuasa Dios. 26 Quintic̱ú kalhí liṯlihueke maḻacatzúquiḻh
laṯa tú anán, y aquit Ixkahuasa na̱ ckalhí liṯlihueke nactlahuá tú clacasquín. 27 Aquit
Xatalacsacni Chixcú y ckalhí ixlim̱ap̱aksíṉ naccam̱ax̱okoṉí ixtalaḵalhiṉcán cristianos
xala caq̱uilhtamacú.

28 ’Ni ̱ cacam̱akaḵlhán quintachihuíṉ porque ama chaṉ quilhtamacú acxni huaḵ tí
taniṉiṯ ama tatacuta nac ixpu̱taju̱ncán acxni natakaxmata la̱ naccaḻim̱aṯasí quintachi-
huíṉ. 29 Huaḵ ama talacastacuanán, y tí lactláṉ cristianos ixtahuaniṯ ama tapax̱ahuá
pues cama cam̱ax̱quí lactláṉ ixpu̱tahuiḻhcán, pero tí lacsnú̱n ixtalanit ama talakaputzá
pues cama cam̱acáṉ nac ixpu̱latamaṉcán ní nataxokoṉán tú tatlahuaniṯ.

30 ’Chaṯunu cristianos stalhca cama max̱quí ixtaxokóṉ la̱ quilim̱ap̱aksiṉiṯ Dios pues
aquit ni ̱ quic̱stu ctac̱lhcá nacmax̱okoṉiṉán, huá Dios tí quimaḻakachaṉiṯ quihuaní la̱
naclá.

Jesús ma̱tancsá xlic̱a̱na xlá la̱ Dios
31 Jesús ni ̱ juú quiy̱áẖualh ixtachihuíṉ y caẖuanipá:
―Para quic̱stu xactatláṉiḻh cmilacatiṉcán, tú xaccaẖuanín niṯú lim̱acuán, tlaṉ ni ̱

ixcaṉajlátit. 32 Pero huixín lakapasáṯit Juan Bautista y xlá huaḵ lic̱hihuiṉaniṯ tú
acxilhpaṉántit. 33Huixín tac̱hihuiṉántit y caḻiṯac̱hihuiṉán quilacata y laṯa tú caẖuanín
ni ̱ aktzánkaḻh huaḵ quiṯaxtuniṯ. 34Aquit ccam̱aḻacapas̱tacayáṉ Juan Bautista xlacata yaj
naḵtzankay̱áṯit y nataxtuniyáṯit para quilaḻip̱aẖuanáu̱, pero aquit ni ̱ixlacata xackalhim̱a
naquimaṯlaṉí nac milacatiṉcán, pues ni ̱ chaṯum chixcú quimaḻakachaṉiṯ. 35 Ixtachihuiṉ
Juan caḻiḻakaskoyún la̱ aktum lámpara xlacata nalacahuaṉanáṯit, huixín caj laktzú
lip̱ax̱ahuáṯit y maṯlaṉíṯit ixtaxkáket. 36 Juan stalanca caḻiṯac̱hihuiṉán quilacata, pero
chí huixín acxilhpaṉántit quintascújut nim̱a̱ quimaṯlahuiṉiṯ Quintic̱ú tí quimaḻakáchaḻh,
y huaḵ quintascújut nim̱a̱ ccaḻim̱aḻacahuaṉiy̱án tamaḻuloka xlacata Dios quimacaminiṯ.
37Huixín nic̱xni acxilhniṯántit caḻacán Quintic̱ú Dios ni ̱para kaxpatniṯántit ixtachihuíṉ,
pero xlá maḻuloknín nac Escrituras xlacata huá quimaḻakachaṉiṯ; 38 mas̱qui huixín ni ̱
kaxpatáṯit ixtachihuíṉ porque ni ̱ taḵtzuhuiy̱áṯit quilaḻip̱aẖuanáu̱ ni ̱ caṉajlayáṯit xlacata
xlá quimaḻakáchaḻh naccam̱as̱iṉiyáṉ ixtalacapas̱tacni.

Dios ma̱cxcatziṉíṉalh la̱ ixama ma̱lakachá Jesús
39 ’Huixín liḵalhtahuakayáṯit ixtalacapas̱tacni Dios nim̱a̱ tzokcaniṯ nac Escrituras

porque puhuanáṯit chuná tlaṉ nalakmax̱tuyáṯit milis̱tacnicán, y ni ̱ maḵachakxiy̱áṯit
la̱ Dios quilic̱hihuiṉán xlacata aquit amá tí ama caḻakmax̱tuyáṉ. 40 Y ni ̱ caṉajlayáṯit
quintachihuíṉ ni ̱ puhuanáṯit xlacata tlaṉ naccaḻakmax̱tuyáṉ. 41-42 Aquit ccaḻakapasáṉ
y ccatzí xlacata ni ̱ lip̱aẖuanáṯit Dios xliẖuaḵ minacujcán huá xlacata ni ̱ caso ctlahuá
para quilaḻip̱aẖuanáu̱ o ni ̱ quilaḻip̱aẖuanáu̱. 43 Aquit cminiṯanchá ixpax̱tu̱n Quinticú
Dios, pero huixín tatlancaṉiy̱áṯit y ni ̱ quilaḻip̱aẖuanáu̱. Aquit ccatzí para ixcaḻakmín
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chaṯum skalala chixcú ixcaḻiḻactlancanín ixtachihuíṉ, huixín ixlip̱aẖuántit. 44 ¿Huaṉchi
caṉajlayáṯit ixtachihuiṉ catiẖua chixcú? ¿Huaṉchi ni ̱ quilam̱aḻacatzuhuiy̱áu̱ aquit xla-
cata naccam̱as̱iṉiyáṉ ixtalacapas̱tacni Dios? 45Aquit ni ̱ camáṉ cam̱aḻacapu̱yáṉ ixlacatiṉ
Dios la̱ kalhiy̱áṯit minkasatcán, pero huí tú tzokniṯ Moisés huixín liḵalhtahuakayáṯit
pues puhuanáṯit chuná tancs nachipináṯit nac akapú̱n; y chí ccaẖuaniyáṉ, xlá ama
cam̱aḻacapu̱yáṉ, ¡pues ni ̱ caṉajlayáṯit tú lic̱hihuiṉán! 46 Nac ixlibros tancs tzokniṯ
tachihuíṉ quilacata y huixín huanáṯit caṉajlayáṯit ixtachihuíṉ, pero chí ccaḻakchiniṯán
y ni ̱ caṉajlayáṯit quintachihuíṉ. 47 Aquit cpuhuán xlacata ni ̱ caṉajlayáṯit tú tzokniṯ huá
xlacata ni ̱quilaḻip̱aẖuanáu̱ aquit tí miniṯ cam̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ.

6
Jesús ca̱ma̱huí cha̱quitzis miḻh cristianos
(Mt. 14.13‑21; Mr. 6.30‑44; Lc. 9.10‑17)

1 A̱stáṉ Jesús caṯáa̱lh ixdiscípulos ixaq̱uilhtu̱tu chúchut xla Galilea o de Tiberias la̱
ixtamap̱ac̱uhuí makapitzi. 2 Laṯa ní ixán lhu̱hua cristianos ixtatakoké pues ixtalakatí
tac̱xila la̱ ixcam̱aḵsaṉí taṯatlaníṉ.

3-4 Ixtalacatzuhuim̱a ixtacuhuiṉican judíos xla pas̱cua acxni Jesús caṯaṯalacác̱xtulh
ixdiscípulos nac aktum sipi y aná curucs tatahuilakoḻh. 5 Pero acxni talacayáẖualh
các̱xilhli pu̱tum cristianos ixtamimaṉa pakán ní ixuí. Entonces huánilh Felipe:

―¿Tucu ixliṯamaẖuáu tahuá xlacata natahuay̱án huaḵ jaé cristianos?
6 Jesús caj chu̱ta ixkalhputzama porque xlá ixcatzí tú ixama caḻim̱aḻacahuaṉí. 7 Pero

como Felipe ni ̱maḵachákxiḻh kálhtiḻh:
―Mas̱qui ixtamaẖuáu aktuy ciento denario tumiṉ ixlacata simiṯa ni ̱ ixácchaḻh.
8 Ixtac̱am Pedro tí ixuanicán Andrés kalhpaktánu̱lh:
9 ―Maestro, nanú lapu̱lá chaṯum actzu kahuasa lim̱ín macquitzis simiṯa y tantuy

tamakní, pero ni ̱ accháṉ ni ̱para ixcaḻiq̱uilhtlahuaca, pues lhu̱hua cristianos tahuilaṉa.
10―Niṯú calip̱uhuántit. Cacaẖuanítit curucs catatahuilakoḻh huaḵ cristianos ―caḻi-̱

map̱áksiḻh Jesús ixdiscípulos.
Huaḵ cristianos tatahuilakoḻh nac caṯiyatni pues ixuí lhu̱hua lic̱úxtut, y huata

lacchixcuhuíṉ como chaq̱uitzis miḻh ixtahuaniṯ.
11 Jesús maklhtíṉalh amá simiṯa, pax̱catcatzíṉilh Dios y cam̱áx̱quiḻh ixdiscípulos

xlacata catamaḵpítzilh y catamáx̱quiḻh laṯa tí ixlacasquín; y amá tamakní na̱ chuná
maḵpítzilh.

12 Huaḵ cristianos tlaṉ tahuáy̱alh y la̱ talakoḻh Jesús caḻim̱ap̱áksiḻh ixdiscípulos
catamáḵstokli huaḵ tahuá nim̱a̱ kalhtáx̱tulh xlacata niṯú nalaktzanká. 13Xlacán tzúculh
tamaḵstoka y tamaṯzámalh akcu̱tuy canas̱ta simiṯa y tamakní nim̱a̱ tamaḵalhtáx̱tiḻh amá
tí tahuáy̱alh.

14 Amá cristianos ni ̱ tamaḵachákxiḻh la̱ ixtlahuaniṯ Jesús, pero ixtac̱xilhniṯ la̱ ixmaḻ-
hu̱huiṉiṯ simiṯa y huá tzúculh talic̱hihuiṉán:

―Jaé chixcú huá amá profeta tí maḻacnu̱caniṯ ama quincaḻakmináṉ.
15 Xlacán tzeḵ taláclhcaḻh ixama talim̱ap̱ac̱uhuí Jesús rey xala amá pu̱latamaṉ, pero

como Jesús acxcátziḻh talacác̱xtulh ixakstíṉ amá sipi xlacata niṯí nataṟas̱laka.
Jesús tla̱huán ixkalhni chúchut
(Mt. 14.22‑27; Mr. 6.45‑52)

16-17 Ixdiscípulos Jesús tatalacác̱talh amá sipi y takálhiḻh nac ixquilhtu̱n chúchut. Pero
como tzuculhá tapaklhtu̱tá y xlá ya̱ ixtaspita tatáju̱lh nac barco nim̱a̱ ixtapu̱tlaẖuán
y taḻh pakán nac Capernaum. 18 Pero ixlip̱unchú takéṯalh aktum akxtulú̱n y chúchut
lic̱uánit ixtaḵstampu̱yaẖuá huá xlacata lakasu̱t ixtalia̱maṉa. 19 Ixtatlaẖuaniṯtá como
akquitzis o akchax̱án kilómetro acxni tác̱xilhli chaṯum chixcú ixtlaẖuama ixkalhni
chúchut ixmima pakán ixbarcojcán. Xlacán ni ̱ talakápasli y tajicuankoḻh. 20 Jaé chixcú
Jesús ixuaniṯ y cam̱aḵtásiḻh:

―Ni ̱ cajicuántit, aquit Jesús.
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21Acxnicú xlacán talakápasli y tataṯájulh nac barco, y as̱táṉ ni ̱para tuhua táchaḻh nac

Capernaum.
Jesús la̱ simiṯa nim̱a̱ liḵalhkascán canic̱xnihuá

22Amá cristianos tí ixcam̱aẖuiṉiṯ Jesús ixlic̱halí taḻh talacaputzá ana ní ixcaṯaẖuay̱aniṯ
pues ixtacatzí xlacata lakxtum ixcaṯac̱haṉiṯ ixdiscípulos, pero amá smalankán xlacán
tatájulh nac barco y Jesús niṯú ixán. 23-24 Xlacán tlaṉ talacapútzalh Jesús na̱ chuná
ixdiscípulos, y como ni ̱ tatákas̱li tatáju̱lh nac barco nim̱a̱ ixtaminiṯ xalac Tiberias y taḻh
talacaputzá Jesús nac Capernaum.

25Acxni táchaḻh aná tác̱xilhli Jesús; entonces takalasquínilh:
―Maestro, ¿niculá tlahua xlacata nachitana juú?
26 Jesús caḵálhtiḻh:
―Huixín quilaḻacaputzayáu̱ ni ̱ xlacata quilaḻip̱aẖuanáu̱, quilaḻacaputzayáu̱ porque

koṯán ccam̱aḵalhkasán. 27 ¡Ni ̱caliṯatlakátit mintahuajcán nim̱a̱ liḵalhkasáṯit caj punchú!
¡Mas̱ caḻiṯatlakátit mintahuajcán nim̱a̱ naliḻatapay̱áṯit canic̱xnihuá cxpaxtu̱n Dios! Y
namá tahuá huata aquit Xatalacsacni Chixcú tlaṉ ccam̱ax̱quiy̱áṉ porque Dios Quintic̱ú
quimaḻakachaṉiṯ.

28―¿Tucu quiliṯlahuatcán xlacata nacmaḵantaxtiy̱áu̱ tú lacasquín Dios quilacatacán?
―takalasquínilh xlacán.

29Y Jesús caḵálhtiḻh:
―Dios lacasquín cacaṉajlátit ixtachihuíṉ amá tí maḻakachaṉiṯ caq̱uilhtamacú.
30Xlacán tahuánilh:
―Para xlic̱aṉa huix amá tí maḻacnu̱niṯ Quinticucán Dios ama quincaḻakmax̱tuyáṉ,

catlahua aktum lanca mintascújut xlacata naccaḻip̱aẖuanáṉ. 31 Xaẖuá para liṯanu̱ya
Cristo camakatlaja Moisés pues nac desierto xlá cam̱áẖuiḻh chaḻi chaḻí quinatic̱ún tí
quincam̱aḻacatzuquiṉiṯán. Nac Escrituras huan xlacata Dios cam̱áẖuiḻh “maná”, jaé
tahuá xalac akapún.

32 ―Aquit tancs ccaẖuaniyáṉ, Moisés ni ̱ cam̱áx̱quiḻh tahuá xalac akapú̱n pues
huata Quintic̱ú Dios tlaṉ maḻakachá tahuá nim̱a̱ lip̱ax̱áu̱ liḻatamac̱án canic̱xni-
huá. 33 Xlá quimaḻakáchaḻh caq̱uilhtamacú xlacata naccam̱aẖuiy̱áṉ tahuá nim̱a̱ nali-̱
maḵalhkasayáṯit milis̱tacnicán canic̱xnihuá quilhtamacú.

34―Señor, quilam̱ax̱quíu̱ namá tahuá nim̱a̱ huixmaḻacnu̱ya―tahuánilh amá lacchix-
cuhuíṉ.

35Y Jesús caḵálhtiḻh:
―Aquit namá tahuá tí tlaṉ naliḵalhkasáṯit xlacata lip̱ax̱áu nalatapay̱áṯit nac akapú̱n.

Amá tí quilakmín y quiliẖuay̱án yac̱xni ama tzincsa ixlis̱tacni y tí quintalip̱aẖuán
yac̱xni ama takalhtí. 36 Aquit lhu̱hua tú ccaḻim̱aḻacahuaṉiṉiṯán pero snu̱n clakaputzá
porque huixín ni ̱ quilaḻip̱aẖuanáu̱ la̱ ccaẖuaniniṯán ni ̱ caj maktum. 37 Pero ni ̱ huaḵ
talaktzankaṉiṯ, pues amá cristianos tí Dios cam̱ax̱quí ixtalacapas̱tacni naquintalakmín,
aquit lip̱ax̱áu ccam̱akamaklhtiṉán acxni quintalakchín.

Jesús ma̱kantaxtí tú laclhca̱niṯ Dios
38 ’Dios quimaḻakachaṉiṯ xlacata nacmaḵantaxtí tú xlá lacasquín nacatziy̱áṯit y ni ̱

quic̱stu ctac̱lhcaṉiṯ naccaḻakmináṉ. 39 Aquit tancs ccaẖuaniyáṉ, Dios lacasquín ni ̱
chaṯum cristiano calaktzánkaḻh tí xlá quimacamax̱quiṉiṯ naccuentajní, cha̱ lacasquín
huaḵ lip̱ax̱áu catalatámaḻh nac akapú̱n para aquit ccam̱ax̱quí quintalacapas̱tacni. 40Dios
lacasquín amá cristiano tí quinkaxmata y quilip̱aẖuán aquit Ixkahuasa, tlaṉ cmax̱quí
quintalacapas̱tacni xlacata as̱táṉ natalacastacuanán cquimpax̱tú̱n.

41 Makapitzi xanapuxcun judíos la takaxmatkoḻh ixtachihuíṉ Jesús ni ̱ tamaṯláṉiḻh
porque xlá ixuaniṯ: “Aquit amá tahuá tí naliḵalhkasáṯit y nac akapú̱n cminiṯanchá.”
42Xlacán tzúculh tahuán:

―¿Ni ̱ huá jaé chixcú ixkahuasa José carpintero? Huaḵ caḻakapasáu̱ ixtic̱ú ixnaṉa;
entonces, ¿huaṉchi huan xlacata nac akapú̱n miniṯanchá?

43 Jesús caẖuánilh:



SAN JUAN 6:44-45 160 SAN JUAN 6:67
―Yaj calic̱hihuiṉántit la̱ aquit clim̱iniṯ caq̱uilhtamacú. 44-45 Huixín ni ̱ catziy̱áṯit

xlacata huata quintalakmín amá cristianos tí Dios cam̱ax̱quí ixtalacapas̱tacni la̱ tat-
zokniṯ lacatum nac Escrituras: “Quimpu̱chinacán ama mas̱í ixtalacapas̱tacni.” Jaé
cristianos tí takaxmata ixtachihuíṉ tatlahuá ixtapáksiṯ y xlacán quintalakmín xlacata
naccam̱aḻacastacuaní acxni nalakó caq̱uilhtamacú. 46 Xlacán ni ̱ tac̱xilhnit Dios, pero
tacatzí ixtalacpuhuáṉ porque aquit ccam̱as̱iṉiniṯ pues aquit ctaxtuniṯ ixpax̱tu̱n Dios.
47Cacaṉajlátit tú ccaẖuaniyáṉ, amá tí quilip̱aẖuán namá cristiano kalhiy̱á ixlakapú̱xoko
ixtalaḵalhíṉ pues tancs ama lakcháṉ ixpax̱tu̱n Dios nac akapú̱n. 48 Porque aquit namá
simiṯa nim̱a̱ ctac̱taniṯ nac akapú̱n xlacata tlaṉ nataliḻaktaxtú tí quintaliẖuay̱án. 49 Amá
tahuá nim̱a̱ cam̱áẖuiḻh Moisés nac desierto huaḵ miliṯalakapasnicán niṯú tay̱ánilh
porque huaḵ tániḻh. 50 Pero chí xlic̱aṉa caḻakchiniṯán tahuá xalac akapú̱n nim̱a̱ ama
maṯay̱aní milis̱tacnicán xlacata ni ̱ nalaktzankay̱áṯit. 51Amá tí quiliḵalhkasa yac̱xni ama
ní porque aquit namá tahuá nim̱a̱ milh nac akapú̱n y amá tí quiliẖuay̱án lip̱ax̱áu ama
latamá nac akapú̱n. Jaé tahuá nim̱a̱ ccam̱aḻacnu̱niyáṉ huá quimacni nim̱a̱ cama mas̱tá
milakapu̱xokocán namaḻaksputucán xlacata cristianos tlaṉ natalakmax̱tú ixlis̱tacnicán
nac akapú̱n.

52Amá xanapuxcun judíos la̱ takaxmatkoḻh ixtachihuiṉ Jesús, tzúculh taraẖuaní:
―Jaé chixcú chiyaniṯ. ¿Niculá naquincam̱aẖuiy̱áṉ ixmacni?
Jesús liṯanú ama xoko̱nán ixlacatacan cristianos

53―Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ, amá tí ni ̱ liḵalhkasa quimacni, ni ̱para liḵotnán quinkalhni,
ni ̱ ama lakcháṉ nac akapú̱n ixpu̱táhuiḻh nac ixpaxtu̱n Dios. 54 Pues huata cama
cam̱ax̱quí ixpu̱táhuiḻhcán y ccam̱aḻacastacuaní amá cristianos tí talim̱aṉú quimacni
la̱ ixtahuá y quinkalhni talim̱aṉú ixchuchutcán nim̱a̱ taliḵotnán nac ixlatamaṯcán.
55 Ixliẖuaḵ quinacú ccaẖuaniyáṉ, huata quimacni y quinkalhni ama caḻacatiṯay̱ayáṉ
xlacata tancs nachipináṯit ixpaxtu̱n Dios nac akapú̱n. 56 Amá cristiano tí liẖuay̱án
quimacni y liḵotnán quinkalhni maḻakxtumí ixtalacapas̱tacni con quintalacapas̱tacni.
57 Quintic̱ú quimaḻakáchaḻh y xlá quimáx̱quiḻh huaḵ ixtalacapas̱tacni xlacata nactlahuá
tú xlá lacasquín, y amá tí quiliẖuay̱án na̱ chuná cmax̱quí quintalacapas̱tacni xlacata ni ̱
nalaktzanká 58 la̱ tániḻh miliṯalakapasnicán acxni taliẖuáy̱alh maná. ¡Aquit namá tahuá
tímaḻacnú tancs latámaṯ porque nac akapú̱n cminiṯanchá! Amá tí quiliḵalhkasa cmax̱quí
sas̱ti ixlatámaṯ xlacata nic̱xni nalaksputa.

59 Jesús caẖuánilh cristianos jaé takalhchihuíṉ acxni ixtanu̱ma nac sinagoga xla
Capernaum.

Ni ̱hua̱k cristianos tama̱tla̱ní tú ma̱lacnú Jesús
60La̱ takaxmatkoḻh ixtachihuíṉ Jesús, amá cristianos tí ixtatakoké laṯa ní ixán, tzúculh

tahuán:
―Ni ̱ para lic̱aṉajlaputu tú lic̱hihuiṉán jaé chixcú. ¿Cha̱ ticu lihua ama lip̱aẖuán

ixtachihuíṉ?
61 Jesús maḵachákxiḻh tú ixtalic̱hihuiṉamaṉa amá cristianos y caẖuánilh:
―Huixín ni ̱ caṉajlaputunáṯit laṯa tú ccaẖuanín. 62 Pues, ¿tucu ixquiṯáxtulh para

ixquilac̱xilhui ctac̱xtuma nac akapú̱n ana ní cminiṯanchá? 63 Na̱ milic̱atziṯcán xlacata
ixmacni chaṯum cristiano niṯú lim̱acuán porque laksputa, y tú mas̱ ixlim̱aktakálhat
huá ixespíritu nim̱a̱ nic̱xni ama ní. 64 Huaḵ quintachihuíṉ nim̱a̱ ccaẖuaniyáṉ huata
miespiritucán tlaṉ maclacasquín xlacata ni ̱ nalaktzanká, porque quintachihuíṉ maḻac-
nu̱ní miespiritucán tlaṉ latámaṯ mas̱qui lhu̱hua ni ̱ tacaṉajlá tú clic̱hihuiṉán.

Jesús ixcaḻakapasa tí ixtalip̱aẖuány tí ni ̱ixtalip̱aẖuánna̱ chuná tí ixama liakskahuinán.
65 A̱stáṉ caẖuanikoḻh:

―Chí ccam̱aḻacapastacaparayáṉ, huata quintalakmín amá cristianos tí Dios cam̱ax̱quí
ixtalacpuhuáṉ naquintalip̱aẖuán.

66 Laṯa amá quilhtamacú lhu̱hua tí ixtatakoké Jesús tzúculh taḵxtakmakán y yaj ní
ixtatakoké. 67Huá xlacata caḻiḵalasquínilh chac̱u̱tuy ixdiscípulos:

―¿Huixín laṯiyá amáṉ quilaṯakokeyáu̱, o na̱ amáṉ quilaḵxtakmakanáu̱?
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68 Simón Pedro kálhtiḻh:
―Maestro, huix Quimpu̱chinacán, niṯí mas̱tá stalanca talacapas̱tacni la̱ huix; huata

mintachihuíṉ maḻacnú lip̱ax̱áu latámaṯ nac akapú̱n. 69 Y aquín ccaḻip̱aẖuanáṉ porque
ccatziy̱áu̱ xlacata huix Cristo Ixkahuasa Dios xastacnán.

70 ―Aquit ccaḻacsacniṯán minchac̱u̱tuycán, pero chaṯum laṯa miliẖuaḵcán makatla-
janiṯ tlajaná ―caẖuánilh Jesús.

71 Jesús itlhcuyuyaẖuama Judas Iscariote ixkahuasa Simón amá ixdiscípulo tí ixama
macamastá as̱táṉ.

7
Jesús tzeḵ an nac fiesta de tabernáculos

1 A̱stáṉ Jesús alh cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos tí ixtalamaṉa nac lactzu caḻacchiquíṉ
amá pu̱latamaṉ xla Galilea. Xlá ni ̱ ampútulh nac Judea porque aná xanapuxcun judíos
ixtamaknip̱utún. 2 Jaé quilhtamacú ixtalacatzuhuim̱a nakantaxtú tunu ixtacuhuiṉican
judíos ixtalim̱ap̱ac̱uhuí “fiesta de tabernáculos”. 3-5 Ixtalakapasni Jesús na̱ ni ̱ ixtacatzí
ticu yá chixcú ixuaniṯ y como ni ̱ ixtalip̱aẖuán xlacán tahuánilh:

―Ni ̱ catamákxtakti juú, capit nac Judea ana ní tzamacán xlacata tí talip̱aẖuanáṉ
aná natac̱xila la̱ caṯlahuaya laclanca mintascújut. Huix kalhiy̱a liṯlihueke y tlahuaya
tú lacasquina, ¿huaṉchi ni ̱ liḻactlancana mintascújut ixlacatiṉcan cristianos? Pues tí
lacasquín nalip̱aẖuancán ni ̱ tzek scuja siempre an ana ní tzamacán.

6―Paramilacatacán ixuá canic̱xnihuá tlaṉ lactlancanáṯit, pero aquit ya̱ clakcháṉ quil-
htamacú nacmas̱iḵó quiliṯlihueke. 7 Xaẖuá huixín niṯí cas̱iṯziṉiyáṉ, pero aquit lhu̱hua
ni ̱ quintac̱xilhputún porque aquit ni ̱ ccaḻiq̱uilhpuhuán ccam̱aḻaksiṉí ixtalaḵalhiṉcán.
8Capítit huixín nac fiesta, aquit ni ̱ lá can porque ya̱ acchán quinquilhtamacú nacmaḵan-
taxtí tú clakminiṯ.

9-10 La̱ caṯac̱hihuiṉankoḻh xlacán taḻh nac fiesta y Jesús lic̱atzi tamákxtakli nac Galilea,
pero as̱táṉ na̱ tzeḵ alh nac fiesta porque ni ̱ ixlacasquín acxilhcán laṯa tzamacán.

11Nac fiesta xanapuxcun judíos talacapútzalh Jesús para na̱ ixaniṯ, ixtakalasquiniṉán
tí ixacxilhniṯ o nicu ixaniṯ. 12-13Xam̱akapitzi cristianos tzeḵ ixtalic̱hihuiṉán Jesús xlacata
ni ̱natakaxmata xanapuxcun judíos porque ixtajicuán para nacam̱aḵalhapalic̱án.

Makapitzi cristianos ixtahuán:
―Namá chixcú tlaṉ catzí.
Pero tunu ixtahuán:
―Namá chixcú huata caḵskahuí cristianos.
14 Aktaṯi chichiní ixkalhí laṯa ixlacatzucuniṯ tacuhuiṉí acxni Jesús alh ixlacaquilhtiṉ

pu̱siculan y tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos.
Liya̱huacán Jesús ni ̱ skalala

15Xanapuxcun judíos ni ̱ ixtacatzí nicu ixmax̱tú ixlis̱kalala Jesús y huata ixtahuán:
―¿Nicu lim̱aḵachakxí jaé chixcú ixtachihuiṉ Dios nim̱a̱ cam̱ax̱quiṉiṯ quiliṯalakapas-

nicán para ni ̱kalhtahuakaniṯ?
16 Jesús caḵáxmatli y caḵálhtiḻh:
―Laṯa tú clic̱hihuiṉán ni ̱aquit clacsacxtuniṯ, tú ccam̱as̱iṉiyáṉ huá tú quilim̱ap̱aksiṉiṯ

Dios. 17 Para chaṯum cristiano xlic̱aṉa ixtláhualh tú lim̱apaksiṉán Dios tuncán ix-
maḵachákxiḻh para xlá quimaḻakachaṉiṯ naccam̱as̱iṉiyáṉ ixtalacapas̱tacni, o caj quic̱stu
ctac̱lhcaṉiṯ laṯa tú ccam̱as̱iṉiyáṉ. 18 Amá cristiano tí ixacstu lacsaca ixtalacapas̱tacni
y cam̱aḵalhchihuiṉí xam̱akapitzi lacasquín calip̱aẖuanca, pero tí mas̱í ixtalacapas̱tacni
tunu mas̱ talip̱au̱ lanca tlahuá tí maḻakáchaḻh y tancs chihuiṉán y ni ̱ akskahuinán.
19Moisés cam̱ax̱quíṉ huaḵ ixtapáksiṯ Dios y ni ̱ tlahuayáṯit tú caḻim̱ap̱aksíṉ, huá xlacata
ni ̱cmaḵachakxí huaṉchi quilam̱aknip̱utunáu̱ para ni ̱scarancua cmaḵantaxtí tú lim̱ap̱ak-
síṉalh.

20―¡Huix chiyaniṯa! ¿Ticu maknip̱ununáṉ? ―takálhtiḻh amá lacchixcuhuíṉ.
21 Pero Jesús caẖuánilh:
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―Huixín ni ̱ quilac̱xilhputunáu̱ porque ni ̱ maṯlaṉiy̱áṯit la̱ ccaṯlahuá quintascújut

acxni huaḵ jaxcán. 22 Dios lim̱ap̱aksiṉaniṯ cacac̱ircuncidartlahuaca lactzu camán, pero
hasta ixlim̱akas̱ quilhtamacú Moisés tancs caḻim̱ap̱aksíṉ siempre cam̱aḵantaxtíṯit jaé
ixliḻakachixcuhuic̱án Dios, 23 y para jaé chichiní lakcháṉ sábado huixín maṯlaṉiy̱áṯit
catáscujli tí ama circuncidartlahuá lactzu camán xlacata ni ̱nalakmakanáṯit ixlim̱ap̱aksíṉ
Moisés. Chí ccaḵalasquiniyáṉ, ¿huaṉchi quilas̱itziṉiyáu̱ aquit caj xlacata cmaḵsáṉiḻh
huaḵ ixmacni chaṯum chixcú acxni liẖuancán tí nascuja? 24 Tlaṉ calacpuhuántit
quintachihuíṉ y quilaẖuaníu para ni ̱ chuná quiṯaxtú tú ccaẖuanín.

Jesús lic̱hihuiṉán xlá Cristo tí ma̱lakacha̱caniṯ nalakmaxtunán
25Makapitzi xanapuxcún judíos tí ixtaminit xalac Jerusalén tzúculh tahuán:
―¿Ni huá jaé chixcú putzamaca xlacata namaknicán? 26 Xlá chihuinama juú ní

tzamacán y nití lihuaní. ¿A poco xanapuxcún curas na tacanajlalhá xlacata huá jaé
Cristo tí ama quincalakmaxtuyán? 27Pero aquín catziyáu ní lakahuanit y ní stacnit namá
chixcú, y acxni namín Cristo caquilhtamacú nití ama catzí ní ama taxtú.

28 Jesús caliakchihuínalh cristianos acxni ixtanuma nac ixlacaquilhtín pusiculan,
cahuánilh:

―Huixín catziyátit ní cstacnit y quilalakapasáu, pero huí tú ni catziyátit aquit
cminitanchá ixpaxtún chatum tí huixín ni lakapasátit y xlá tancsmastá ixtalacapastacni.
29Aquit clakapasa porque huá ctaḻatamaniṯ y xlá quimaḻakachaṉít.

30 Amá lactalip̱au̱ judíos talimpútulh nac pulachín pero ni chatum tí chípalh porque
ya ixlakchán ixquilhtamacú natamacamastá.

31 Lhuhua cristianos tí ixtanit nac pusiculan tacanájlalh ixtachihuíṉ Jesús, ixtahuán:
―Acxni naquincaḻakmináṉ Cristo tí ama quincaḻakmax̱tuyáṉ, ¿cha̱ naquincaḻim̱aḻac-

ahuaṉiy̱áṉ mas̱ laclanca ixtascújut la̱ caṯlahuá jaé chixcú?
Jesús ma̱nu̱putuncán nac pu̱la̱chiṉ

32 Makapitzi fariseos acxni takáxmatli tú ixtaquilhuamaṉa amá cristianos tzúculh
tataḻacchihuiṉán xanapuxcun curas y tamaḻakáchaḻh makapitzi soldados xlacata cat-
achípalh Jesús.

33Xlacán taḻh pero Jesús caẖuánilh:
―¡Huixín ni ̱ amáṉ quilac̱hipayáu̱! Porque ya̱ lakcháṉ quilhtamacú naclakán tí

quimaḻakachaṉiṯ. ¡Camajcú caṯaḻatamay̱áṉ aḻaktzú! 34 A̱stáṉ huixín amáṉ quilaḻaca-
putzayáu̱ y ni ̱ amán quilaṯakasáu̱ porque ana ní cama an huixín ni ̱ lá paṯ chipináṯit.

35Amá xanapuxcun judíos ni ̱ tamaḵachákxiḻh ixtachihuíṉ y tzúculh taraḵalasquiní:
―Jaé chixcú huan ni ̱ amáṉ takas̱áu̱ ana ní ama an. ¿Cha̱ nicu ama an? Max̱ ama

caḻakán judíos tí talamaṉa nac Grecia xlacata na nacaḻim̱aḵalhchihuiṉí ixtalacapas̱tacni.
36 ¿Tucu lacasquín camaḵachakxíu̱ huaṉchi quincaẖuaniyáṉ xlacata amáṉ lacaputzayáu̱
y ni ̱ amáṉ takas̱áu̱ porque ana ní xlá ama an ni ̱ lá amáṉ lakchaṉáu̱?

Jesús kalhí chúchut tú nalim̱a̱kotí tí kalhtí
37 Ixactu̱májat amá fiesta acxni ixlakó mas̱ ixtatzamacán, Jesús caẖuánilh cristianos:
―Catiẖuá tí kalhtí caquilákmilh aquit nacmaḵotí. 38 Pues chí kantaxtuma tú huan

Escrituras: “Nac ixnacujcán cristianos ama takalhí aktum taxtunú tú nataliḻatamá.”
39 Jesús tam̱aḻacástucli jaé taxtunú Espíritu Santo nim̱a̱ ixama cam̱ax̱quí tí natali-̱

paẖuán. Pero como ya ixlakán ixtic̱ú ya̱ ixmaḻakachá ixespíritu.
40 La̱ takaxmatkoḻh ixtachihuíṉ, makapitzi tzúculh tahuán:
―Xlic̱aṉa huá jaé profeta tí ixamac̱a maḻakachac̱án napu̱laní Cristo.
41 ―Tó,̱ jaé ni ̱ profeta, jaé chixcú huá Cristo tí ama quincaḻakmax̱tuyáṉ ―ix-

takalhtiṉán tunu.
42 Pero huí tí ixtahuán:
―¿Nicu lip̱uhuanáṯit xlacata Cristo xalac Galilea ama huan? Dios cam̱ac̱xcatzíṉiḻh

profetas xlacata Cristo ama lakahuán nac Belén ixcac̱hiquíṉ rey David porque ixliṯalaka-
pasni ama huan.
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43Amá cristianos pu̱tuy tatapítzilh ixtalacapas̱tacnicán caj ixlacata Jesús.
Xanapuxcun ma̱paksiṉaníṉ ni ̱ talip̱a̱huán Jesús

44 Amá soldados talim̱pútulh Jesús nac pu̱lac̱hiṉ pero ni ̱ chaṯum tí chípalh. 45 Xlacán
talakampá tí ixcam̱aḻakachaṉiṯ y amá xanapuxcun map̱aksiṉanín takalasquínilh:

―¿Huaṉchi ni ̱ chipátit namá chixcú?
46―Porque stalanca ixtalacapas̱tacni kalhí. ¡Nic̱xni xackaxmatniṯáu tí chihuiṉán la̱

jaé chixcú! ―takalhtíṉalh xlacán.
47 ―¿A poco huixín na̱ cam̱akacaṉajlaniṯán ixtachihuíṉ namá akskahuina chixcú?

48Huak aquín xanapuxcun map̱aksiṉaníṉ ni ̱ chaṯum tí lip̱aẖuaniṯ ixtachihuíṉ. 49Huata
talip̱aẖuaniṯ namá laktakalhíṉ lacchixcuhuíṉ. ¡Xlacán niṯú tamaḵachakxí y talak-
tzankaṉiṯ! ―taliḵalhkamáṉalh amá lacchixcuhuíṉ.

50Na̱ aná ixtanu̱ma Nicodemo amá koḻú tí alh tac̱hihuiṉán Jesús aktum caṯzisní. Xlá
caẖuánilh:

51―Nac ley nim̱a̱ lim̱ap̱aksiṉanáu̱ huan xlacata ni ̱lámaḻacapu̱yáu̱ chaṯum chixcú para
ni ̱pu̱la kaxmatáu̱ ixtachihuíṉ xlacata nacatziy̱áu̱ tú tlahuaniṯ.

52―¡Takalhíṉ huix! Na̱ xalac Galilea. Tlaṉ caliḵalhtahuaka ixtachihuíṉ Dios nac Es-
crituras xlacata nacatziy̱a ni ̱ chaṯum talip̱au̱ profeta lakahuaniṯ nac Galilea ―takálhtiḻh
makapitzi.

53 La̱ talacchihuiṉankoḻh amá lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ chaṯum chaṯúm taḻh nac
ixchiccán.

8
Jesús liḵahuá cha̱tum pusca̱t

1 Jesús alh tamakxtaka nac Monte de los Olivos, 2 pero ixlic̱haḻí tzisa taspitpá nac
pu̱siculan, y como lhu̱hua cristianos tamaḻacatzúhuiḻh xlá curucs tahui y tzúculh
cam̱aḵalhchihuiṉí. 3 Laṯa ixchihuiṉama tamaḻacatzúhuiḻh makapitzi xanapuxcun judíos
y fariseos ixtalim̱ín chaṯum puscaṯ nim̱a̱ ixtam̱aṉoklhucaniṯ ixtaḻhtatama tunuj chixcú
ni ̱huá ixtakolú. Xlacán tayáẖualh nac ixlacatíṉ 4 y takalasquínilh:

―Maestro, jaé puscaṯ tam̱aṉoklhuca tunuj chixcú ixakskahuima ixtaḵoḻú. 5Nac ixley
Moisés lim̱ap̱aksiṉán caclim̱akníu̱ chíhuix tí tlahuá jaé talakalhíṉ. ¿Huix tucu huana
cactlahuaníu?

6 Xlacán ixtalacasquín cahuá tú ni ̱ chuná quiṯaxtú xlacata ixacstu natalaksí y tlaṉ
natamaḻacapú. Pero Jesús niṯú kalhtíṉalh y lic̱atzi tzúculh caḻiḻhtiṯa ixmacán nac
caṯiyatni. 7Xlacán ni ̱ talim̱ákxtakli y mas̱chá takalasquínilh hasta xní Jesús yaj lá táḻalh,
y caẖuánilh:

―¡Para lacasquináṯit camakníṯit! Pero pu̱la caliactálalh chíhuix amá tí ni ̱ tlahuaniṯ
talakalhíṉ.

8 Jesús tuncán taquilhpu̱tapá y tzucupá caḻhtiṯa. 9 Amá lacchixcuhuíṉ tí ixtamaḻaca-
pu̱niṯ amápuscaṯ tzúculh talacapas̱taca tú ixtatlahuanit, ¡ixacstucán tataláksiḻh! Lakasu̱t
tzúculh taḵxtakyaẖuá tí ixtamaḻacapu̱niṯ, pu̱la taḻh xalakkoḻún y as̱táṉ xalakkahuasán.
Acxni talacayaẖuapá Jesús aẖuata ixacstu ixyá amá puscaṯ.

10Xlá táy̱alh y huánilh:
―¿Nicu taḻh tí ixtamaḻacapu̱máṉ? ¿Niṯí liḻhcuyuyaẖuán mintalaḵalhíṉ?
11―Tó,̱ yaj tí quimaḻacápu̱lh ―kalhtíṉalh amá puscaṯ.
―Pues ni ̱ para aquit tú camáṉ liy̱aẖuayáṉ. Pero yaj catlahua talaḵalhíṉ, capit nac

mínchic ―huanikoḻh Jesús.
Jesús kalhí taxkáket tú liḻacahua̱nancán

12 A̱stáṉ Jesús huá jaé takalhchihuíṉ:
―Aquit taxkáket tí lakskoy caq̱uilhtamacú. Amá tí quintakoké ni ̱ ama akchakxa ní

cap̱aklhtutá porque aquit cama makskoyulíṉ xlacata tancs nalakcháṉ lipax̱áu̱ latámaṯ.
13Makapitzi fariseos tí takáxmatli taḵtásalh:



SAN JUAN 8:14 164 SAN JUAN 8:36
―¡Huix akskahuiná porque mic̱stu tatlaṉiy̱a ixlacatiṉcan cristianos, niṯú lim̱acuán

mintachihuíṉ!
14 ―Aquit ni ̱ cakskahuinán mas̱qui quic̱stu ctatlaṉí, porque aquit ccatzí ní cmini-̱

tanchá y ccatzí ní cama chaṉ, y huixín mas̱qui ni ̱ catziy̱áṯit tú quilakxtu ni ̱ para ticu
yá chixcú aquit 15 quilaḻiy̱aẖuamaṉáu tú lacasquináṯit porque la̱ catiẖua chixcú quilaḻi-̱
macanáu̱. 16Aquit niṯú ccaḻiy̱aẖuayáṉ, pero para xaccam̱aḻacápu̱lh minkasatcán, tú xac-
caẖuanín huaḵ xlic̱aṉa porque Quintic̱ú tí quimaḻakachaṉiṯ quimax̱quí ixtalacapas̱tacni
tú nacuán. 17Nac ley nim̱a̱ lim̱ap̱aksiṉanáṯit huan para chaṯuy lacchixcuhuíṉ acxtum tú
talic̱hihuiṉán tlaṉ cac̱aṉajlanicán tú tahuán. 18Aquit ccaẖuaniyáṉ, quintachihuíṉ kalhí
chaṯuy testigo, aquit y Quintic̱ú tí quimaḻakachaṉiṯ.

19―¿Nicu huí mintic̱ú? ―takalasquínilh amá lacchixcuhuíṉ.
―Huixín ni ̱ lakapasáṯit quintic̱ú porque ni ̱ catziyáṯit ticu yá chixcú aquit; para

ixcatzíṯit ticu yá chixcú aquit na̱ ixlakapástit quintic̱ú.
20 Jesús caṯac̱hihuíṉalh jaé fariseos acxni ixchihuiṉama ixlacaquilhtiṉ pu̱siculan

ní ixtahuilaṉa cajas ixcap̱u̱muju̱cán lim̱osnas, pero ni ̱ táliḻh nac pu̱lac̱hiṉ porque ya̱
ixlakcháṉ ixhora natamacamas̱tá.

Jesús lic̱hihuiṉán la̱ ama lakán ixtic̱ú
21Ni ̱ ixlim̱akas̱ Jesús caẖuanipá jaé takalhchihuíṉ:
―Huixín amáṉ quilaḻacaputzayáu̱ ana ní cama an pero ni ̱ lá paṯ chipináṯit ní cama

chaṉ porque antes naquilaṯakas̱áu̱ paṯ taṉiy̱áṯit mintalaḵalhiṉcán nac milatamaṯcán.
22Amá lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ tzúculh taraẖuaní:
―Jaé chixcú max̱ amac̱a maknic̱án ixacstu, huá quincaḻiẖuaniyáṉ ni ̱ lá caticháu̱ ana

ní ama chaṉ.
23 ―Mimpu̱latamaṉcán huí tu̱tzú y aquit quimpu̱latamaṉ huí talhmáṉ. Huixín

xala caq̱uilhtamacú y aquit ni ̱ xala caq̱uilhtamacú. 24 Aquit ccaẖuanín paṯ taṉiy̱áṯit
mintalaḵalhiṉcán nac milatamaṯcán para ni ̱ caṉajlayáṯit aquit amá chixcú tí miniṯán
caḻakmax̱tuyáṉ. ¡Xlic̱aṉa ama cam̱aḵniy̱áṉ mintalaḵalhiṉcán para ni ̱quilaḻip̱aẖuanáu̱!

25―Quilaẖuaníu, ¿ticu yá chixcú xlic̱aṉa huix? ―takalasquinipá.
26―Ni ̱caj maktum ccaẖuaniniṯán. Aquit tlaṉ xaccaḻic̱hihuiṉán y xaccaḻiy̱aẖuán tú ni ̱

tlaṉ tlahuayáṯit, pero tí quimaḻakachaṉiṯ lacasquín cacmás̱iḻh tú xlá lacasquín. Xlá tancs
kalhí ixtalacapas̱tacni.

27Xlacán ni ̱tamaḵachákxiḻh xlacata Jesús ixcaḻiṯac̱hihuiṉamaDios, 28huá caḻiẖuanipá:
―Huixín paṯ akxtokohuahuacayáṯit talhmáṉ Ixkahuasa Dios y hasta acxnicú paṯ

maḵachakxiy̱áṯit ticu yá chixcú xlic̱aṉa aquit. Na̱ paṯ catziyáṯit xlacata tú ccam̱as̱iṉiyáṉ
huá tú quihuaniniṯ Quintic̱ú y ni ̱ quic̱stu clacputzaniṯ naccam̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ. 29Dios
quimaḻakachaṉiṯ y xlá nic̱xni quiakxtakmakán, siempre quimax̱quí ixtalacapas̱tacni
porque huata ctlahuá tú lakatí.

Tí ixtachíṉ ixtalakalhíṉ Jesús tla̱n lakma̱xtú
30 Acxni takaxmatkoḻh ixtachihuíṉ Jesús makapitzi amá lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ

tzúculh tacaṉajlá xlacata Jesús huá Cristo ixuaniṯ tí ixmaḻacnu̱caniṯ ama caḻakmax̱tú.
31 Pero Jesús caẖuánilh:
―Aquit camáṉ caḻim̱acaṉáṉ quidiscípulos tí quintakaxmatní, para xlic̱aṉa latapay̱áṯit

y maḵantaxtiy̱áṯit tú ccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ; 32 y chuná paṯ acxcatziy̱áṯit stalanca talacapas̱-
tacni, y jaé stalanca talacapas̱tacni ama lakmax̱tú milis̱tacnicán.

33 ―Aquín ixliṯalakapasnicán Abraham y nic̱xni tí quincaḻiṉiṯán la̱ tachíṉ chu̱ta
nacscujáu̱. ¿Tucu lacasquina caclim̱aḵachakxíu̱ namá mintachihuíṉ: “Jaé stalanca
talacapas̱tacni ama lakmax̱tú milis̱tacnicán”?

34 Jesús caẖuánilh:
―Amá tí tlahuá talaḵalhín la̱ ixtachín talaḵalhín liṯamakxtaka. 35 Chaṯum tachíṉ

ni ̱ lá tlahuá tú lacasquín, pero aquit Ixkahuasa Dios ni ̱ tachíṉ. 36 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ
huata aquit tlaṉ ccaḻakmax̱tuyáṉ. ¡Tí maṯlaṉí caclakmáx̱tulh yaj ixtachíṉ ixtalaḵalhíṉ
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ama tamakxtaka! 37Aquit ccatzí xlacata Abraham cam̱aḻacatzuquiṉiṯán, pero ni ̱maksli-
huekeyáṯit ixtalacapas̱tacni porque lhu̱hua huixín ni ̱maṯlaṉiy̱áṯit tú ccam̱as̱iṉiyáṉ y huá
xlacata quilaḻim̱aknip̱utunáu̱. 38Aquit ccam̱as̱iṉiyáṉ y ctlahuá tú cacxilhniṯ y ckaxmatniṯ
nac ixpaxtu̱n Quintic̱ú, y huixín na̱ tlahuayáṯit tú cam̱aḻacpuhuaṉiy̱áṉ mintic̱ucán xala
jaé caq̱uilhtamacú.

39―Aquín quintic̱ucán Abraham―tahuánilh Jesús.
Tí tatlahuá tú ni ̱ tla̱n la̱ ixcamán tlajaná

Pero xlá caẖuánilh:
―¡Ni ̱ para ccaṉajlá! Porque Abraham ni ̱ ixtláhualh tú tlahuayáṯit huixín. 40 Aquit

ccam̱as̱iṉiyáṉ ixtalacapas̱tacni Dios nim̱a̱ quimas̱íṉilh, pero huixín ni ̱ caṉajlayáṯit y
huá quilaḻim̱aknip̱utunáu̱. 41 ¡Huixín tlahuayáṯit tú caḻim̱ap̱aksiy̱áṉ mintic̱ucán xala jaé
caq̱uilhtamacú!

―¿Niculá quilaḻim̱acamaṉáu? Aquín ckalhiyáu̱ chaṯumQuintic̱ucán, huá Dios. ¡Aquín
ni ̱ clakahuaniṯáu nac caḻactijyíṉ, Dios quincaḻacsacniṯán! ―takalhtíṉalh xlacán.

42―Para Dios Mintic̱ucán, ¿huaṉchi ni ̱quilaḻip̱aẖuanáu̱? Aquit cminiṯanchá ixpas̱tu̱n
Dios; xlá quimaḻakáchaḻh ni ̱quic̱stu ctac̱lhcaṉiṯ naccaḻakmináṉ. 43Aquit ccatzí huixín ni ̱
maḵachakxiy̱áṯit quintachihuíṉ porque huí tí cam̱aḻakatziy̱áṉ. 44Xlá lakatí akskahuinán,
y laṯa tilacatzúculh caq̱uilhtamacú cam̱ax̱quí cristianos lix̱cájnit ixtapuhuáṉ xlacata
ni ̱ natamaṯancsá ixlatamaṯcán. Jaé tí cam̱aḻakatziy̱áṉ huá tlajaná, huixín la̱ ixcamán
pues xlá acpuxcún catu̱yaẖuá taḵskahuín. 45 Huá xlacata mas̱qui aquit ccam̱as̱iṉiyáṉ
ixtalacapas̱tacni Dios huixín nic̱xni lá caṉajlayáṯit. 46 Para tí catzí ckalhí talaḵalhíṉ,
caquihuánilh. ¡Laṯa miliẖuaḵcán ni ̱ lá tí quimaḻulokní ctlahuaniṯ aktum talaḵalhíṉ!
Aquit Ixkahuasa Dios y ccam̱ax̱quiy̱áṉ ixtalacapas̱tacni huá xlacata clip̱uhuán la̱ ni ̱
quilaḻip̱aẖuanáu̱. 47 Amá cristianos tí xlic̱aṉa talip̱aẖuán Dios tapax̱ahuá acxni takax-
mata ixtachihuíṉ, y huixín ni ̱ lip̱aẖuanáṯit Dios huá ni ̱ lic̱aṉajlayáṯit quintachihuíṉ.

Liḻhca̱cán Jesús makachiyaniṯ tlajaná
48Amá xanapuxcun judíos taliḵalhkamáṉalh Jesús:
―¡Takalhíṉ chixcú! La̱ xalac Samaria chihuiṉana; ni ̱cakskahuinanáu̱ acxni ccaẖuanín

xlacata makatlajaniṯán tlajaná.
49 ―Tó,̱ aquit ni ̱ quimakatlajaniṯ tlajaná. ¿Cacatzi huaṉa ni ̱ maḵachakxiy̱áṯit xla-

cata huata clakachixcuhuí Quintic̱ú? Huixín chá̱ liḵalhchiyaṉampaṉántit ixtacuhuiṉí.
50Aquit ni ̱ lanca cuamputún nac milacatiṉcán, ¡ni ̱ clactlancán! Pero tí quimaḻakachaniṯ
lacasquín naquilakachixcuhuic̱án, y huá amá cam̱aḻacapú tí ni ̱ quintalip̱aẖuán. 51 ¡Pero
tí tlahuá tú clim̱ap̱aksiṉán nic̱xni ama ní siempre ama latamá! ―caḵálhtiḻh Jesús.

52Xlacán tahuanipá:
―Chí tlaṉ cmaḻulokáu̱ makachiyaniṯán tlajaná, porque Abraham y huaḵ profetas

siempre tániḻh y huix huana xlacata tí tlahuá mintapáksiṯ ni ̱ ama ní. 53 Para Abraham
y profetas tániḻh, ¿ticu huix taṯalacastúcpaṯ? ¿A poco huix makatlajaya quintic̱ucán
Abraham?

Jesús liactalaputuncán chíhuix
54 Jesús caḵálhtiḻh:
―Para quic̱stu xaclacpútzalh la̱ naclactlancán cmilacatiṉcán tú xaccaẖuanín niṯú

lim̱acuán. Pero Quintic̱ú tí lim̱acapináṯit Dios, caḻim̱aḻacahuaṉim̱áṉ ticu yá chixcú
aquit. 55 Huata aquit clakapasa Dios, huixín ni lakapasáṯit. Pero laṯa tú ccaẖuaniyáṉ
huak xlic̱aṉa, y para xaccaẖuanín akspita tachihuíṉ na̱ akskahuiná xacuá la̱ huixín.
Aquit ccatzí tí Quintic̱ú huá clim̱aḵantaxtí tú quilim̱ap̱aksí. 56 Miliṯalakapasnicán
Abraham pax̱áhualh acxni cajcú ixlacpuhuán la̱ cama kalhí quiliṯlihueke; xlá ácxilhli jaé
quilhtamacú nac ixtalacpuhuáṉ y mas̱ pax̱ahuakoḻh.

57Amá lacchixcuhuíṉ takalasquínilh:
―¿Nicu liacxilhniṯa quiliṯalakapasnicán Abraham ixuaniṯ si ni ̱ para ítat ciento caṯa

kalhiy̱áṉ?
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58―¡Huixín ni ̱ catziyáṯit xlacata aquit clatamaṉiṯ laṯa ya̱ para ixlakahuán Abraham!
―caḵálhtiḻh Jesús.

59Amá lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ laṯa tasíṯziḻh tásacli chíhuix xlacata natac̱talalíṉ Jesús,
pero xlá caṯatzéḵnilh y táxtulh amá lanca pu̱siculan xla Jerusalén.

9
Jesús ma̱ksa̱ní cha̱tum lakatzíṉ

1 Jesús takas̱táy̱alh chaṯum lakatzíṉ; 2 ixdiscípulos takalasquínilh:
―¿Huaṉchi lakatzíṉ lakáhualh namá chixcú? ¿Chá̱ liṉ lhu̱hua talaḵalhíṉ? o

¿xanatic̱ún ixtatlahuaniṯ lhu̱hua talaḵalhíṉ?
3―Ni ̱ para huá, ni ̱ para xanatic̱ún talíṉ cuenta. Xlá lakáhualh lakatzíṉ porque Dios

liḻhcaṉiṯ ama mas̱í ixliṯlihueke nac ixmacni namá chixcú. 4 Quiliṯlahuatcán ixtascújut
amá tí quimaḻakachaṉiṯ laṯa cac̱uhuiṉí porque amajá tanú caṯzisní y yaj lá tí ama scuja.
5 Pero laṯa clama nahuán caq̱uilhtamacú aquit ni ̱ cama lim̱akxtaka cmas̱tá quintaxkáket
―caḵálhtiḻh Jesús.

6 A̱stáṉ Jesús liḻhkómalh ixchújut actzu tíyat y lacahuíliḻh nac ixlakastapu amá
lakatzíṉ. 7Xlá lim̱ap̱áksiḻh:

―Capit lakachakaya nac taxtunú nim̱a̱ huanicán Siloé (jaé tachihuíṉ huamputún: “tí
maḻakachaṉcaniṯ”).

8 Amá lakatzíṉ alh lakachaká y tuncán lacahuáṉalh. Makapitzi tí ixcaṯas̱quihuay̱án y
tí ixtalakapasa tzúculh tahuán:

―¿Ni ̱huá jaé lakatzíṉ tí squihuay̱án?
9Makapitzi ixtakalhtiṉán:
―Huá namá lakatzíṉ.
Y tunu ixtahuán:
―Ni ̱huá, pero na̱ chú tasí.
Xlá caẖuánilh:
―Aquit namá tí lic̱hihuiṉampaṉántit.
10―¿Niculá tlahuán xlacata tlaṉ nalacahuaṉana? ―ixtakalasquiní.
11 ―Namá chixcú tí huanicán Jesús, laklhkómalh actzu tíyat quilacahuíliḻh nac

quilakastapu y quihuánilh cacalh lakachaká nac taxtunú xla Siloé. Aquit ckaxmátnilh
y chí tlaṉ clacahuaṉán ―caḵálhtiḻh amá chixcú.

12―¿Nicu alh namá chixcú? ―takalasquinipá.
―Ni ̱ ccatzí ní alh ―kalhtíṉalh.
Fariseos tama̱kalhapalí amá lakatzíṉ

13-14 Jaé chichiní acxni maḵsáṉiḻh Jesús amá lakatzíṉ sábado ixuaniṯ y como
ixliẖuancánmakapitzi taliḻh amá lakatzíṉ ixlacatiṉcan fariseos. 15Xlacán takalásquilh la̱
ixaksaṉaniṯ y lakasu̱t caḻacspíṯnilh la̱ Jesús laklhkómalh tíyat, as̱táṉ lacahuíliḻh y acxni
lakachákalh tlaṉ lacahuáṉalh.

16 La̱ takaxmatkoḻh tú caẖuánilh amá lakatzíṉ, makapitzíṉ tzúculh tahuán:
―Namá chixcú ni ̱ lip̱aẖuán Dios lakmakán ixtapáksiṯ huá lis̱cuja jaé chichiní.
―¿Puhuanáṯit para ixkálhiḻh talaḵalhíṉ tlaṉ ixcaṯláhualh jaé lanca tascújut? ―ix-

takalhtiṉán makapitzi. Y ni ̱ lá ixtalaccax̱lá.
17A ver ticu ixuán tú xlic̱aṉa mejor tam̱pá takalasquínilh amá lakatzíṉ:
―Huix, ¿niculá lim̱acapina namá chixcú tí maḻacahuaṉíṉ?
―Aquit clim̱acáṉ chaṯum profeta tí maḻakachaṉiṯ Dios ―caḵálhtiḻh.
18 Xlacán ni ̱ ixtac̱anajlá para lakatzíṉ ixuaniṯ amá chixcú y hasta tamaṯasaniṉíṉalh

ixnatic̱ún y takalasquínilh:
19―¿Xlic̱aṉa huá jaé minkahuasacán? Xlá huan lakatzíṉ lakáhualh y ccatziputunáu̱,

¿nicu liḻacahuaṉán chí?
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20 ―Huá jaé quinkahuasacán, xlá lakatzíṉ lakáhualh, 21 pero ni ̱ ccatziy̱áu̱ niculá

tláhualh xlacata nalacahuaṉán, y ni ̱ para ccatziy̱áu̱ tí maḻacahuáṉiḻh. ¿Huaṉchi ni ̱ huá
kalasquiniyáṯit, pues xlá chixcutá y yaj miniṉí naclacatiṯay̱ayáu̱?

22-23Amá lakkoḻún chuná jaé takalhtíṉalh porque ixtajicuaní amá fariseos. Pues xlacán
ixtalim̱ap̱aksiṉaniṯ cacaṯamacxtuca nac sinagogas amá cristianos tí ixtahuán xlacata
Jesús huá Cristo tí ximiniṯ caḻakmaxtú.

24Amá fariseos tatasanipá amá lakatzíṉ ixlim̱aktu̱y, y tahuánilh:
―Capax̱catcatziṉi Dios tú tlahuaniṯ milacata y ni ̱ calip̱áẖuanti Jesús porque namá

chixcú kalhí lhu̱hua talaḵalhíṉ.
25 ―Aquit ni ̱ ccatzí para kalhí talaḵalhíṉ o niṯú ixkásat, aquit huata ccatzí xlacata

lakatzíṉ xacuaniṯ y chí tlaṉ clacahuaṉán.
26 ―Pero, ¿niculá tlahuán? ¿Tucu tlahuanín xlacata namaḻacahuaṉiy̱áṉ?

―takalasquinipá ixlim̱aktuy.
27Amá chixcú caṯaṟaẖuánilh:
―Ccahuaniniṯaná ni ̱ caj maktum y ni ̱ caṉajlayáṯit. ¿Huaṉchi lacasquináṯit caccaẖua-

niparán? ¿A poco na̱ paṯ lip̱aẖuanáṯit ixtachihuíṉ?
28Xlacán tzúculh taliḵalhkamaṉán, y as̱táṉ tahuánilh:
―Huix lip̱aẖuana namá chixcú y aquín ccaṉajlayáu̱ ixtachihuiṉ Moisés 29 porque

ccatziy̱áu̱ la̱ Dios tac̱hihuíṉalh, y namá chixcú ni ̱para ccatziy̱áu̱ ní miniṯanchá.
30―¡Aná chí aktzankaṉiṯántit! Huixín ni ̱catziy̱áṯit níminiṯanchá, pero acxilhpaṉántit

la̱ cam̱aḻacahuaṉí lakatzíṉ. 31 Catiẖuá catzí xlacata Dios cam̱ax̱quí ixtapuhuáṉ tí tlahuá
ixtapáksiṯ y ni ̱ takalhí talaḵalhíṉ, y tí tatlahuá talaḵalhíṉ niṯú cam̱ax̱quí. 32 Laṯa
tilacatzúculh caq̱uilhtamacú ni ̱ latamaṉiṯ chaṯum chixcú tí lim̱aḻacahuaṉí ixliṯlihueke
chaṯum lakatzíṉ. 33 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ calacpuhuántit: para jaé chixcú ixkálhiḻh
talaḵalhíṉ, ¿puhuanáṯit tlaṉ ixmaḻacahuáṉiḻh chaṯum lakatzíṉ?

34Amá fariseos yaj lá tatáḻalh y tahuánilh:
―¡Acs catay̱a takalhiṉ chixcú! Laṯa tilakáhuanti kalhiy̱a talaḵalhíṉ huá liakxtakáj-

nanti. ¿Nicu lip̱uhuana chí huix naquilaẖuaniyáu̱ tú quiliṯlahuatcán?
Amá fariseos tamáx̱tulh nac sinagoga.
Tí talacahua̱nán ma̱s takalhí tala̱kalhíṉ

35 Jesús cátziḻh tú ixpax̱tokniṯ amá chixcú y acxni taṯánoklhli huánilh:
―¿Huix ixcaṉajla ixtachihuiṉ Xatalacsacni Chixcú?
36―Señor, quihuani ticu namá chixcú, aquit ccaṉajlaputún ixtachihuíṉ.
37―Piẖuá tí acxílhpaṯ y tac̱hihuiṉamáṉ. Aquit namá tí miniṯán caḻakmax̱tuyáṉ.
38 ―Quimpu̱chinacán, aquit clip̱aẖuanáṉ ―huanikoḻh amá chixcú Jesús y tat-

zokostánilh ixlacatíṉ.
39Xlá chihuiṉampá:
―Aquit cminiṯ caḻiḻacahuaṉán ixkasatcán cristianos caq̱uilhtamacú. Amá tí la̱

lakatzíṉ ixtalamaṉa porque niṯú ixtamaḵachakxí tlaṉ talacahuaṉán, y tí talacahuaṉán
tapuhuán porque lakskalala ni ̱ ama quintakaxmata.

40Aná ixtalayaṉa lacatzú makapitzi fariseos y xlacán tahuánilh:
―¿Huix puhuana xlacata laktzíṉ clamaṉáu?
41 Jesús caḵálhtiḻh:
―Aquit ccaẖuaniyáṉ, para huixín ixliṯanú̱tit lakatzíṉ tí niṯú maḵachakxí, niṯí ix-

cam̱ax̱okoṉíṉ mintalaḵalhiṉcán, pero como huanáṯit huaḵ maḵachakxiy̱áṯit porque
lacahuaṉanáṯit, paṯ xokoṉanáṯit.

10
Jesús liṯanú ixmaktakalhna borregos

1 ’Amá tí kalhpaḵosa ixcorraḻhcan borregos lim̱acaṉcán chaṯum kalhaṉá porque tí
ni ̱ kalhaṉá siempre lactanú nac puhuiḻhta. 2 Chaṯum ixpu̱china borregos lactanú nac
puhuiḻhta y maḻiquiṉí tí makxtakcaniṯ namaktakalhnán nac corraḻ. 3 Xlá caṯasaní
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ixborregos y acxni takaxmata la̱ cam̱ap̱ac̱uhuí ixpu̱chinacán, tuncán takalhlakapasa y
pu̱tum caṯamacxtukó. 4 Xlá cac̱pu̱laní ixborregos y huaḵ tatakoké porque talakapasa
ixpu̱chinacán. 5 Pero para caṯasaní tunu cristiano ni ̱ tatakoké, mas̱ cha̱ tatzaḻaní porque
ni ̱ takalhlakapasa ixtachihuíṉ tunuj chixcú.

6 Jaé takalhchihuíṉ ni ̱ tamaḵachákxiḻh amá fariseos ni ̱ tacátziḻh tú ixcaḻim̱as̱iṉiputún
7 y huá caḻiẖuánilh:

―Tancs ccaẖuaniyáṉ, aquit namá puhuiḻhta ní lactanu̱cán cam̱ax̱tucán borregos.
8 Laṯa ya̱ xacmín taminiṯ lhu̱hua kalhaṉaníṉ y makniṉaníṉ tí taḵlhpaḵosniṯ corraḻ, pero
quiborregos ni ̱ tatakokeniṯ. 9 Aquit cliṯanú namá puhuiḻhta ní lactanu̱cán nac corraḻ.
Amá tí lactanú jaé puhuiḻhta ama taxtuní, pues tlaṉ tanú y taxtú caḻiṯláṉ y ama takas̱a
sákat tú naliẖuay̱án, y naliḵalhkasa. 10 Chaṯum kalhaṉá huata min kalhán, makniṉán y
lactlahuá tú tanu̱ma nac corral, pero aquit cminiṯ cam̱ac̱amaja ixnacujcán quiborregos
xlacata niṯú nacaṯzankaṉí ixlatamaṯcán.

11 Jesús como tiṯum ixyaẖuaniṯ ixtalacpas̱tacni, caẖuanikoḻh:
―Aquit na̱ cliṯanú ixmaktakalhnacan borregos, y chaṯum tlaṉ ixmaktakalhna bor-

regos tí caḻakalhamán ixquitzistancaníṉ ni ̱ laccatzán ixlis̱tacni mas̱qui ixmaknic̱a ixla-
catacán. 12 Pero amá tasac̱ua tí mac̱uentajnic̱án borregos y huata xokonicán acxni
acxila mima lap̱ániṯ caḵxtakmakán borregos y tzaḻá, entonces amá lap̱ániṯ caḻiḵosnán,
cap̱u̱tlaká y caẖuá. 13 Jaé tasac̱ua tí xokonicán, tzaḻá porque amá borregos ni ̱ xlá huá ni ̱
caḻiḻakcatzán. 14Aquit ixmaktakalhna borregos y ccaḻakapasa tanatunu tí quintakoké, y
xlacán na̱ quintalakapasa; y mas̱qui ni ̱caṉajlayáṯit chuná jaé clakapasa aquit Quintic̱ú, y
xlá na̱ chuná quilakapasa. 15Hasta quilis̱tacni cama lix̱okoṉán ixlacatacán quiborregos.

16 ’Chí ccaẖuaniyáṉ, na̱ ccaḵalhí tunuj quiborregos aḻacatunu, pero cama caḻim̱ín y
lakxtum cama caṯlahuá xlacata pu̱tum natahuán y huata quintachihuíṉ natakaxmata
porque aquit ixmaktakalhnacan borregos.

17 ’Quintic̱ú quilakalhamán porque ni ̱ cama tatuhuaja cmas̱tá quilis̱tacni ixlacatacán,
pero ni ̱ para ixlim̱akas̱ cama maklhtiṉampará quilis̱tacni. 18 Ni ̱ lá tí quimaḻaksputú
para ni ̱ cmaṯlaṉí, aquit cama mas̱tá quilis̱tacni porque clacasquín. Xaẖuá ckalhí
liṯlihueke nacmacamas̱tá quilis̱tacni nacní, y na̱ ckalhí liṯlihueke naclacastacuanán xniṯa
clacasquín. Quintic̱ú quimax̱quiṉiṯ jaé liṯlihueke.

19 La̱ takaxmatkoḻh ixtachihuiṉ Jesús amá fariseos tzucupá taraḻiẖuaní ticu ixak-
tzankaṉiṯ.

20Makapitzi ixtahuán:
―Jaé chixcú chiyaniṯ makatlajaniṯ tlajaná. ¿Huaṉchi caso tlahuayáṯit?
21 ―Tí makatlajaniṯ tlajaná ni ̱ chihuináṉ la̱ jaé chixcú. Xaẖuá, ¿puhuanáṯit chaṯum

tlajaná tlaṉ maḻacahuaṉí chaṯum lakatzíṉ? ―ixtakalhtiṉán tunu.
Xalactalip̱a̱u judíos talakmakán Jesús

22 Amá quilhtamacú tánu̱lh ixquilhta caḻonkni y nac Jerusalén lákchaḻh ixtacuhuiṉí
“ixchichiní pu̱siculan”. 23 Jesús ixlapu̱lá nac pu̱siculan lacatumní ixlim̱ap̱ac̱uhuic̱án Por-
tal de Salomón, 24y aná tamaḻacatzúhuiḻhmakapitzi xanapuxcun judíos y takalasquínilh:

―¿Hasta xnicu quilaḻiakskahuimaṉáu nahuánmintachihuíṉ? Para xlic̱aṉa huix Cristo
tí ama quincaḻakmax̱tuyáṉ, ¡tancs quilaẖuaníu!

25 ―Ni ̱ caj maktum ccaẖuaniniṯán y ni ̱ caṉajlayáṯit. Xaẖuá huaḵ quintascújut nim̱a̱
ccaḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ, Quintic̱ú quimaṯlahuí y huá tamaḻuloka ticu yá chixcú aquit.
26Huixín ni ̱caṉajlayáṯit porque ni ̱caṯaṯamakstokáṯit quiborregos tí ccac̱uentaja. 27Amá
cristianos tí taliṯanú quiborregos ccaḻakapasa y xlacán na̱ quintalakapasa, y acxni
takaxmata quintachihuíṉ quintakoké. 28 Aquit cama cam̱aḻacastacuaní ixlis̱tacnicán
xlacata ni ̱ natalaktzanká y siempre natalatamá nac quimpax̱tú̱n. 29 Quintic̱ú niṯí
makatlajá y huá quimacamaxquiṉiṯ jaé borregos tí caḻacsacniṯ naccac̱uentaja, y ni ̱ lá tí
ama quimakamaklhtí nac quimacán, na̱ chuná ni ̱ lá tí makamaklhtí Quintic̱ú, 30 porque
aquit y xlá acxtum ckalhiy̱áu̱ quilim̱ap̱aksiṉcán.
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31 Amá lacchixcuhuíṉ tásacli chíhuix xlacata natac̱talalíṉ Jesús, 32 pero xlá

caḵalasquínilh:
―Dios quimaṯlahuiṉiṯ lhu̱hua laclanca tascújut ixlacatacán cristianos. ¿Chí neje ni ̱

maṯlaṉiy̱áṯit y huá ama quilaḻiactalaliṉáu̱?
33 ―Ni ̱ xlacata mintascújut camáṉ caḻim̱ax̱quiy̱áṉ, camáṉ cac̱talaliṉáṉ porque

liḵalhkamaṉana Dios taṟaḻacataq̱uiy̱a, y huix chaṯum chixcú ―takalhtíṉalh.
34 ―Lacatum ní tatzokniṯ ixtapáksiṯ Dios huan: “Huixín la̱ Dios.” 35 Xlá caḻim̱ácaḻh

Dios amá cristianos tí takáxmatli y tatláhualh ixtapáksiṯ, y tú huan nac Escrituras
ni ̱ akskahuinán. 36 Aquit ccaẖuaniniṯán xlacata Dios quilacsacniṯ y quimaḻakachaṉiṯ
caq̱uilhtamacú, entonces, ¿huaṉchi puhuanáṯit ctaṟaḻacataq̱uim̱a para ccaẖuaniyáṉ:
“Ixkahuasa Dios aquit”? 37 Para aquit ni ̱ xaccaḻim̱aḻacahuaṉíṉ ixtascújut Dios tlaṉ ni ̱
ixquilac̱aṉajlaníu tú xaccaẖuanín. 38Pero chí acxilhniṯántit, ¡pues siquiera calip̱aẖuántit
tí quimaṯlahuí namá tascújut mas̱qui aquit ni ̱ caquilaḻip̱aẖuáu! Aquit huata clacasquín
camaḵachakxíṯit xlacata Quintic̱ú lama nac quintalacapas̱tacni y aquit na̱ clama nac
ixtalacapas̱tacni ―caḵálhtiḻh Jesús.

39 Xlacán talim̱pútulh nac pu̱lac̱hiṉ pero Jesús caṯzaḻánilh 40 y alh ixaq̱uilhtu̱tu
kalhtu̱choko Jordán pakán ní Juan Bautista ixcaḵmunú cristianos. 41Aná latámaḻh laktzú
y lhu̱hua xala amá pu̱lataman ixtahuán:

―Juan ni ̱ caṯláhualh laclanca tascújut, pero laṯa tú ixlic̱hihuiṉán jaé chixcú huaḵ
quiṯaxtuniṯ.

42 Lhu̱hua cristianos tacaṉájlalh xlacata Jesús huá Cristo ixuaniṯ tí ixama caḻakmaxtú.
11

Ixamigo Jesús huanicán Lázaro pu̱tí tá̱tat
1-2 Nac aktum actzu cachiquín huanicán Betania ixlama María amá puscaṯ tí as̱táṉ

liṯu̱chékeḻh perfume Jesús y liṯu̱mas̱các̱alh ixchíxit. Xlá ixcaṯaḻama ixtac̱am huanicán
Marta y xachixcu ixtac̱am Lázaro snu̱n ixtaṯatlá. 3 Marta y María tamaḻakacháṉilh
tachihuíṉ Jesús xlacata cahuanica: “Miamigo Lázaro snu̱n taṯatlá.”

4Acxni huanica jaé tachihuíṉ Jesús huá:
―Namá táṯat ni ̱ama pu̱tí, Dios ama liṯlahuá ixtascújut y chuná aquit Ixkahuasa camán

caḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ quintascújut ixmacni jaé chixcú xlacata naquilakachixcuhuic̱án.
5 Jesús snu̱n ixcaḻakalhamán María, Marta y Lázaro, 6 pero ni ̱ sok caḻákalh y tamákx-

takli aktuy chichiní amá pu̱latamaṉ. 7 Pero ixliṯu̱xama caẖuánilh ixdiscípulos:
―Chí amaṉáu nac Judea.
8―Maestro, ¿huaṉchi pímpaṯ aná? Pues ni ̱kalhí lhu̱hua quilhtamacú acxni xanapux-

cun judíos xala aná ixtalim̱aknip̱utunáṉ chíhuix ―tahuánilh.
9―Huixín catziy̱áṯit xlacata aktum chichiní kalhí akcu̱tuy hora y tí tlaẖuán cac̱uhuiṉí

ni ̱ akchakxa porque liḻacahuaṉán taxkáket nim̱a̱ huí caq̱uilhtamacú. 10 Pero tí tlaẖuán
caṯzisní tlaṉ akchakxa porque cap̱aklhtu̱tá y ni ̱lacahuaṉán. 11Xaẖuá huixín ni ̱catziyáṯit
xlacata quiamigo Lázaro lhtataniṯ y chí aquit cama maḻacastacuaní ―caẖuánilh ixdis-
cípulos.

12 Xlacán ixtapuhuán Lázaro caj ixjaxma huá ixliḻhtataniṯ huá xlacata taliẖuánilh
Jesús:

―Para caj lhtataniṯ entonces ama aksaṉán.
13 Como ni ̱ tamaḵachákxiḻh xlacata Lázaro ixniṉiṯ 14 xlá tancs caẖuánilh:
―Lázaro niḻh, 15 y cpax̱ahuá la̱ ni ̱ ctamákxtakli aná pues tú paṯ acxiláṯit ama

cam̱acuaniyáṉ xlacata mas̱ nacaṉajlayáṯit ticu yá chixcú aquit. Chí tuncán amaṉáu
acxiláu̱ quiamigojcán.

16 Ixdiscípulos Jesús tí ixuanicán Tomás ixtalim̱ap̱ac̱uhuí “Gemelo”, caẖuánilh xa-̱
makapitzi discípulos:

―Aquín na̱ cataa̱huí quimaestrojcán xlacata acxtum nataṉiy̱áu̱ para tamaclacasquiní.
Jesús cha̱n nac Betania
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17-19Laṯa nac Betania hasta nac Jerusalén ixkalhí aktuy kilómetro aí̱tat ixliḻakamákat y

huá xlacata lhu̱hua lactalip̱au̱ judíos ixtaminiṯ ixchic María y Marta xlacata natamax̱quí
lic̱amama la̱ ixtamakatzankaṉiṯ ixtac̱amcán. Lázaro ixkalhiy̱á aktaṯi chichiní laṯa
ixmuju̱caniṯ acxni chaḻh Jesús nac Betania.

20 Istzankaṉí aḻaktzú nacháṉ nac ákxtaka acxni Marta huanica ixmima Jesús. Xlá
lacapala alh lakapax̱toka, pero María ni ̱ táxtulh.

21 ―Señor, para juú lápaṯ ixtihua quintac̱amcán ni ̱ ixtíniḻh 22 porque ccatzí xlacata
Dios ixtimaḻacastacuániḻh para huix ixtimáksquinti ―huánilh Marta.

23―Mintac̱am ama latamap̱ará ―kálhtiḻh Jesús.
24―Jé, ama latamap̱ará acxni natalacastacuanán huaḵ cristianos tí taniṉiṯ ―kalhtí-̱

nalh.
25 Jesús tancs huánilh:
―Aquit cmaḻacatzuquiṉiṯ latámaṯ y ckalhí liṯlihueke ccam̱aḻacastacuaní ixlis̱tacni tí

quilip̱aẖuán. Amá tí quilip̱aẖuán mas̱qui caniḻh cama pu̱spitnipará ixlis̱tacni, 26 porque
amá tí caṉajlá quintachihuíṉ cmax̱quí sas̱ti ixlatámaṯ xlacata nic̱xni nalaksputa.

Jesús kalasquínilh Marta:
―¿Huix caṉajlaya quintachihuíṉ nim̱a̱ cuaniniṯán?
27 ―Quimpu̱chinacán, aquit clip̱aẖuanáṉ y ccaṉajlá huix Cristo Ixkahuasa Dios tí

xackalhim̱aṉáu ama quincaḻakmax̱tuyáṉ caq̱uilhtamacú.
Jesús laktasá Lázaro

28 A̱stáṉ Marta alh maṯas̱í ixpip̱í María y chuné tzeḵ huánilh:
―Apenas chilh quimaestrojcán y tac̱hihuiṉamputunáṉ.
29María tuncán táy̱alh y lákalh Jesús, 30pues xlá ixlayajcú ana ní ixtaṯanoklhniṯ Marta.

31 Amá lactalip̱au̱ judios tí ixtaminiṯ tamax̱quí lic̱amama María y Marta, acxni tác̱xilhli
táy̱alh y táxtulh lacapala, xlacán tatakókelh pues ixtapuhuán ixama laktasá ixtac̱am ana
ní ixmuju̱caniṯ. 32María lákchaḻh Jesús, tatzokostánilh y huánilh:

―Quimpu̱chinacán, para juú lápaṯ ixtihua quintac̱amcán chí lamajcú cahuá.
33 María lic̱uánit ixlaktasá ixtac̱am, y amá judíos tí ixtatakokeniṯ na̱ ni ̱ lá tatáḻalh

y talakáxtajli tziná. Jesús na̱ ni ̱ lá táḻalh ixnacú y snun lakapútzalh. 34 Pero as̱táṉ
caḵalasquínilh:

―¿Nicu muju̱caniṯ mintac̱amcán?
―Catat acxila xlacata nacatziy̱a ―tahuánilh.
35 Jesús chaḻh ní ixmuju̱caniṯ y aná laktásalh ixamigo. 36 Amá lacchixcuhuíṉ tzúculh

tahuán:
―Snu̱n ixtaṟap̱ax̱quí huá liḻaktasá.
37 ―Xlá maḻacahuáṉiḻh chaṯum lakatzíṉ, ¿cha̱ ni ̱ lá ixtimaḻacastacuániḻh Lázaro

xlacata ni ̱ ixtíniḻh? ―ixtahuán makapitzi.
Jesús ma̱lacastacuaní Lázaro nac ca̱liṉíṉ

38 Jesús laṯiyá ixlakaputzaniṯ y chuná chaḻh ananí ixmaṉu̱caniṯ Lázaro ixlacahuaxcaniṯ
nac talhpáṉ, ixlacahuilic̱aniṯ aktum lanca chíhuix.

39―Camaḵeṉú̱tit namá chíhuix ―lim̱ap̱aksíṉalh Jesús.
―Quimpu̱chinacán, chí quincalayá pues kalhí aktaṯi chichiní laṯa tíniḻh ―kalhpak-

tánu̱lh Marta.
40 ―Aquit cuanín para quilip̱aẖuana paṯ liḻacahuaṉana la̱ kalhí ixliṯlihueke Dios

―kalhtiḵoḻh Jesús.
41Yaj mas̱ tí chihuíṉalh y maḵeṉu̱ca amá chíhuix, y Jesús talacayáẖualh nac akapú̱n y

chuné kalhtahuakánilh Dios:
42―Taṯa, cpax̱catcatziṉiyáṉ la̱ siempre tlahuaya tú cmaksquináṉ. Aquit ccatzí xlacata

huix nic̱xni quinkaxmatmakana, pero ckalhtahuakanimáṉ xlacata natakaxmata jaé
cristianos y natacaṉajlá huix quimaḻakachaṉiṯa.

43 La̱ kalhtahuakakoḻh aktásalh:
―¡Lázaro, cataxtu ní tanú̱paṯ!
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44Amá niṉ táxtulh laṯa ixcax̱yaẖuacaniṯ acxni muju̱ca, ixmakachic̱aniṯ ixtatantu̱chíṉ,

ixliṯalakatlapán lhákaṯ.
Jesús caḻim̱ap̱áksiḻh:
―Caxcúttit xlacata tlaṉ natlaẖuán.
Ma̱lacapu̱cán Jesús ixlacatiṉcan xanapuxcun judíos
(Mt. 26.1‑5; Mr. 14.1‑2; Lc. 22.1‑2)

45 Lhu̱hua amá judíos tí ixtaṉiṯ talakpaxiaḻhnán María acxni tác̱xilhli la̱ Jesús
maḻacastacuániḻh Lázaro talip̱áẖualh xlacata Dios ixmaḻakachaṉiṯ. 46 Pero makapitzi
lacapala talákalh fariseos y tahuánilh laṯa tú ixtlahuaniṯ Jesús. 47Xlacán tataṯamákstokli
xanapuxcun curas y tzúculh talacchihuiṉán:

―¿Tucu tlahuayáu̱? Jaé chixcú xlic̱aṉa caṯlahuá laclanca ixtascújut. 48 Para li-̱
makxtakáu̱ calatámaḻh mas̱ lhu̱hua cristianos ama talip̱aẖuán y entonces xanapuxcun
romanos ama tapuhuán ama caṯaṟaṉicáu̱ y natamín talactlahuá jaé pu̱siculan y quim-
pu̱latamaṉcán.

49 Amá caṯa ixmap̱aksiṉán Caifás, xlá lihua xapuxcu cura ixuaniṯ y ni ̱ ixmaḵachakxí
para Dios ixmaq̱uilhchaṉim̱a tú nalic̱hihuiṉán y caj la̱ cakalhchiyáṉalh caẖuánilh
ixcompañeros:

―¡Huixín niṯú catziy̱áṯit! 50 Pues ni ̱maḵachakxiy̱áṯit xlacata mas̱ quincam̱acuaniyáṉ
caniḻh chaṯum chixcú y ni ̱huaḵ quimpu̱latamaṉcán calaktzánkaḻh.

51Chuná jaé Caifás ni ̱acxcátziḻh para ixquilhchaṉiṯ la̱ Jesús ixamac̱a maknic̱án ixlaka-
pu̱xokocán cristianos xlacata nataxtuní ixpu̱latamaṉcán. 52 Xlá na̱ caẖuánilh ni ̱ huata
judíos ixama caḻakmax̱tú sino que huaḵ ixcamán Dios tí ixtalakahuaniṯ caq̱uilhtamacú.

53 Laṯa amá quilhtamacú xanapuxcun judíos talíḻhcaḻh y talacpútzalh la̱ natamakní
Jesús. 54 Xlá táxtulh amá pu̱latamaṉ Judea y alh lacatzú nac desierto aktum actzu
cac̱hiquíṉ huanicán Efraín; aná caṯaḻatámaḻh ixdiscípulos y yaj ixán ana ní istzamacán.

55 Ni ̱ ixlim̱akas̱ talacatzuhuip̱á ixpas̱cuajcán judíos nim̱a̱ ixtamaḵantaxtí caṯa cáṯa.
Xam̱akas̱ lhu̱hua cristianos xala caniẖuá pu̱latamaṉ tzúculh taṉ nac Jerusalén; pu̱la
ixtacham̱putún xlacata nacas̱palhcán y natalakachixcuhuiṉán laṯa ya̱ ixlakcháṉ lihua
tacuhuiṉí. 56-57Xanapuxcun curas y fariseos ixtamas̱taṉiṯ tachihuíṉ xlacata tí ixcatzí ní
huí Jesús camaḻáksiḻh xlacata namaṉu̱cán nac pu̱lac̱hiṉ. Huá xlacata lhu̱hua nac fiesta
ixtalacaputzá nac pu̱siculan. Ixtaraḵalasquiní:

―¿Tucu puhuanáṯit, cha̱ namín nac fiesta, o ni ̱ catímilh?
12

María liṯu̱cheké perfume Jesús
(Mt. 26.6‑13; Mr. 14.3‑9)

1 Istzanká akchax̱án chichiní nalakcháṉ pas̱cua nac Jerusalén acxni Jesús chaḻh nac
Betania ana ní ixlama Lázaro amá chixcú tí maḻacastacuániḻh caḻiṉíṉ. 2 Nac ixchic
tahualhtátalh Jesús; Lázaro lakxtum caṯaẖuáy̱alh y María ixcam̱uju̱nima ixtahuajcán.

3 Ixlip̱untzú María lím̱ilh aktum lanca frasco perfume xla xánat huanicán nardo
snu̱n ixtapalh ixuaniṯ. Xlá tlaṉ liṯu̱chékeḻh Jesús y as̱táṉ liṯu̱mas̱các̱alh ixchíxit. Amá
perfume aktum liṯamaḵoḻh ákxtaka. 4 Amá ixdiscípulo tí ixama macamas̱tá huanicán
Judas Iscariote caẖuánilh xam̱akapitzi:

5―¿Huaṉchi pax̱cat tlahuaca jaé perfume? Mejor ixtistac̱a y xatumiṉ ixticaḻim̱aktay̱-
aca pobres.

6 Judas ni ̱xlacata ixcaḻakalhamán pobres chú ixchihuiṉaniṯ porque ixlakcatzán tumiṉ,
como huá ixmac̱puxquic̱án namaq̱uí tumiṉ siempre ixacmax̱tú. 7 Jesús tac̱hihuíṉalh:

―¡Calim̱akxtáktit tú tlahuama! Porque xlá cax̱tlahuamajá quimacni acxni naquimu-
ju̱cán. 8 Xaẖuá pobres siempre caṯaḻapaṉántit nahuán y tlaṉ nacam̱aktay̱ayáṯit, pero
aquit yaj makas̱ camáṉ caṯaḻatamay̱áṉ.

Lázaro na̱ liḻhca̱cán ama̱ca maknic̱án
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9 Lhu̱hua cristianos tí ixtaṉiṯtá nac Jerusalén tacátziḻh xlacata Jesús ixchiniṯ nac

Betania y taḻh tac̱xila, y na̱ ixtalakapasputún Lázaro amá tímaḻacastacuániḻh nac caḻiṉíṉ.
10Acxni ixtac̱xila ixtalip̱aẖuán Jesús Dios ixmaḻakachaṉiṯ, xanapuxcun judíos talíḻhcaḻh
na̱ ixama tamakní Lázaro 11 porque caj xlacata yaj ixcaḻip̱aẖuancán ixtachihuiṉcán.

Jesús cha̱n nac ca̱chiquíṉ xla Jerusalén
(Mt. 21.1‑11; Mr. 11.1‑11; Lc. 19.28‑40)

12 Ixlic̱haḻí amá cristianos tí ixtaminiṯ nac tacuhuiṉí xla pas̱cua acxni tacátziḻh xlacata
Jesús ixmima nac Jerusalén, 13 tzúculh taquí ixpakán tzú̱csuat y taḻh taliḻakapax̱toka
Jesús. Xlacán ixtamaḵtasí:

―¡Clakachixcuhuiy̱áu̱ Dios! ¡Tasicunaṯláu cahuá namá chixcú tí maḻakachaṉiṯ Quin-
tic̱ucán Dios! ¡Clakachixcuhuiy̱áu̱ namá rey tí namap̱aksiṉán nac Israel!

14 Jesús ixpu̱huaca tantum burro y chuná jaé maḵantáxtiḻh amá tachihuíṉ nim̱a̱
ixtatzokniṯ ixlacata:
15 Capax̱ahuátit y ni ̱ caḵatuyúntit tí lapaṉántit nac cac̱hiquíṉ xla Jerusalén;
cac̱xílhtit rey tí ama cam̱ap̱aksiy̱áṉ
caḻakmimáṉ y pu̱tahuacaniṯ tantum burro.

16 Ixdiscípulos ni ̱sok tamaḵachákxiḻh tú ixquiṯaxtuniṯ, acxni lacastacuánalh y alh nac
akapú̱n tacátziḻh la̱ ixtac̱xilhniṯ lhu̱hua tú ixtatzokniṯ ixlacata Jesús.

17 Amá lhu̱hua cristianos tí taquíḻalh cBetania nac ixchic María ixtac̱xilhniṯ la̱
Jesús maḻacastacuániḻh Lázaro nac caḻiṉíṉ, ixtalic̱hihuiṉán tú ixtlahuaniṯ Jesús ana ní
istzamacán. 18 Amá cristianos tí taḻh talakapax̱toka Jesús ixtaṉiṯ porque ixcaḻiṯac̱hihui-̱
nancaniṯ la̱ ixtlahuaniṯ ixtascújut. 19 Pero amá fariseos ni ̱ talakátiḻh y tzúculh tahuán:

―¡Cac̱xílhtit chí laktzankaṉiṯáu! Huaḵ cristianos talip̱aẖuamaṉa namá chixcú.
Makapitzi griegos tata̱chihuiṉamputún Jesús

20 Makapitzi lacchixcuhuíṉ xalac aktum pu̱latamaṉ huanicán Grecia na̱ ixtaminiṯ
talakachixcuhuiṉán nac Jerusalén. 21 Xlacán tamaḻacatzúhuiḻh Felipe xalac Betsaida y
tahuánilh xlacata ixtalakapasputún ixtatac̱hihuiṉamputún Jesús. 22 Felipe alh huaní
Andrés ixchaṯuycán talákalh Jesús y tahuánilh tú ixtalacasquín amá griegos. 23 Jesús
caḵálhtiḻh:

―Acchaṉiṯ quilhtamacú amac̱a quilic̱xilhcán para cmac̱chaṉí quiliṯlihueke aquit
Xatalacsacni Chixcú amac̱a quimaḻaksputucán xlacata tlaṉ naccam̱ax̱quí ixliḻatamaṯcán
cristianos. 24 Cama caṯam̱aḻacastucniyáṉ tú cama pax̱toka: Ixtalhtzi cuxi acxni
tamay̱ac̱há caṯiyatni ní ixnacú, acpún y mas̱tá ixtahuácat; y para ni ixnilh ixnacú
nicxni ixlhúhualh ixtahuácat. 25 Amá tí quimakslihuekeputún lakmakán tú lip̱ax̱ahuá
caq̱uilhtamacú y xlic̱aṉa ama lakmax̱tú ixlis̱tacni; pero amá tí lakcatzán akxtakmakán
tú kalhí ama makatzanká tú lakcatzán. 26 Pues tí liṯanú quidiscípulo naquintakoké
nac ixlatámaṯ yaj lip̱uhuán tú kalhí caq̱uilhtamacú huata quintakoké xlacata aquit
nactaḻatamá; y amá tí quimacuaní, Quintic̱ú ama lakachixcuhuí. 27Chí huilhaj huilakoḻh
quintapuhuáṉ nac quilis̱tacni, max̱ tlaṉ xacuá: “Taṯa, caquilakmax̱tu tú cama lakcháṉ”,
pero, ¿huaṉa chú nackalhtahuaká si huá clim̱iniṯ caq̱uilhtamacú?

28 Jesús kalhtahuakánilh Dios ixliẖuaḵ ixtapuhuáṉ:
―Taṯa, catlahua quilacata tú lacasquina xlacata nacaṉajlacán la̱ kalhiy̱a miliṯlihueke.
Nac akapú̱n takaxmátiḻh jaé tachihuíṉ:
―Aquit cmas̱iṉiṯ nac milacata tú clacasquín, pero cama mas̱ip̱ará mas̱ lanca quiliṯli-

hueke xlacata huaḵ naquintaliḻakachixcuhuí.
29 Lhu̱hua cristianos tí takáxmatli jaé tachihuíṉ tzúculh tahuán xlacata ixjiliniṯ y tunu

ixtahuán xlacata chaṯum ixángelh Dios ixchihuiṉaniṯ. 30 Jesús caẖuánilh:
―Namá tachihuíṉ huixín caḻakmín nakaxpatáṯit, aquit niṯú quilim̱acuaní. 31Acchaṉiṯ

quilhtamacú amac̱a caṯax̱okoṉancán cristianos, y tlajaná tí map̱aksiṉán caq̱uilhtamacú
acchaṉiniṯ ixhora ama makatzanká ixlim̱ap̱aksíṉ. 32 Na̱ accham̱a quilhtamacú amac̱a
quiakxtokohuacacán nac culu̱s, pero huá jaé culu̱s ama quintaliḻakmín huaḵ cristianos.
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33 Jesús ixlic̱hihuinaniṯ la̱ ixamac̱a maknic̱án nac culu̱s. 34 Amá cristianos

takalasquínilh:
―¿A poco huix paṯ niy̱a? Nac ixlibro Moisés clic̱atziniṯáu xlacata Cristo tí ama

quincaḻakmax̱tuyáṉ nic̱xni ama ní siempre ama latamá, y para huix xlic̱aṉa Xatalacsacni
Chixcú ¿huaṉchi huana paṯ niy̱a? O ¿ticu lic̱hihuiṉámpaṯ?

35 Jesús cakálhtiḻh:
―Aquit camajcú caḻiḻakaskoyuyáṉ quintaxkáket aḻaktzu quilhtamacú. Chí cat-

laẖuántit y calatapu̱líṯit pues staranc tu̱tanán. A̱stáṉ ama min caṯzisní y tí tlaẖuam-
putún cap̱aklhtu̱tá ni ̱ lá ama takas̱a tijia. 36 Chí kalhiy̱áṯit taxkáket, calip̱aẖuántit tí
caḻakaskoyumáṉ xlacata na̱ nakalhiy̱áṯit taxkáket y nalakaskoyuyáṯit cmilatamaṯcán.

La̱ chihuiṉankoḻh Jesús caḵxtakyáẖualh amá cristianos y caṯzaḻánilh.
Isaías ixlic̱hihuiṉaniṯ tí ni ̱ ixtalip̱a̱huán Jesús

37 Jesús caḻim̱aḻacahuáṉiḻh lhu̱hua laclanca ixtascújut Dios amá judíos pero xlacán ni ̱
ixtacaṉajlaniṯ para xlá Cristo ixuaniṯ tí ixama caḻakmaxtú. 38 Jesús ni ̱istziṯzí pues profeta
Isaías ixlic̱hihuiṉaniṯ ixkasatcán jaé cristianos; chuné ixtzokniṯ:
Quimpu̱chinacán, ¿ticu tacaṉajlaniṯ quintachihuiṉcán?
Lhu̱hua tascújut caḻim̱aḻacahuáṉiḻh Dios, pero ni ̱huaḵ tacaṉajlaniṯ.
39Amá cristianos ni ̱huaḵ ixtalip̱aẖuán Jesús y profeta Isaías chuné ixcaḻic̱hihuiṉaniṯ:
40Xlacán la̱ lakatzíṉ ixtalamaṉa y snu̱n ixlaniṯ ixnacujcán,
huá ni ̱ ixtaliḻacahuaṉán ixlakastapucán,
niṯú ixtalic̱aṉajlá ixnacujcán
y ni ̱ talákalh tí tlaṉ cam̱aḵsaṉí.
41 Profeta Isaías mas̱qui makáṉ ixlatamaṉiṯ ixlacachiniṯ la ixama maḻacatzuquí lanca
ixtapáksiṯ Cristo.

42 Pero ni ̱ huaḵ ixcaḻakcháṉ jaé tachihuíṉ porque lhu̱hua xlic̱aṉa ixtalip̱aẖuáṉ Jesús
hasta makapitzi xalactalip̱au̱ judíos na̱ ixtalip̱aẖuán, pero ni ̱ ixtamaḻuloka ní tzamacán
pues ixtajicuaní fariseos para nacaṯamacxtucán nac sinagogas. 43 Jaé lacchixcuhuíṉ mas̱
ixtalakatí taliṯanú lactalip̱au̱ ixlacatiṉcan cristianos, y ni ̱ ixtamaṯlaṉí Dios cacaḻiḵálhiḻh
lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ.

Tí ni ̱ kaxmata ixacstu laktzanka̱niṯ
44 Jesús caẖuánilh huaḵ cristianos:
―Amá cristiano tí quilip̱aẖuán na̱ lip̱aẖuán Quintic̱ú tí quimaḻakachaṉiṯ. 45 ¡Amá

chixcú tí quiliḻacahuaṉán la̱ caliḻacahuáṉalh ixtalacapas̱tacni Quintic̱ú! 46 Aquit cminiṯ
caḻim̱aḻacahuaṉí cristianos quintaxkáket xlacata tí naquilip̱aẖuán yaj cap̱aklhtu̱tá nalat-
apu̱lí caq̱uilhtamacú. 47 Aquit ni ̱ cminiṯ cam̱aḻacapú cristianos, cminiṯ caḻakmax̱tú tí
talaktzankaṉiṯ y amá tí kaxmata quintachihuíṉ y tlahuá tú clim̱ap̱aksiṉán niṯú ama
xokoṉán acxni nalakó caq̱uilhtamacú. 48 Pero amá tí ni ̱ tlahuá nac ixlatámaṯ tú clim̱a-
paksiṉán, ¡ixacstu laktzankaṉiṯ! Quintapáksiṯ nim̱a̱ cmas̱taṉiṯ ama tamaḻacapú tú ni ̱
kaxmatniṯ. 49 Laṯa tú ccaḻim̱ap̱aksiṉiṯán huaḵ Quintic̱ú quilim̱ap̱aksiṉiṯ naccaẖuaniyáṉ;
aquit niṯú clim̱aẖuacaniṯ. 50Quintic̱ú kalhí talacapas̱tacni nim̱a̱ tlaṉ tancs lic̱haṉcán nac
akapú̱n y jaé talacapastacni huaḵ ccaẖuaniniṯán pues xlá quimac̱xcatziṉiṉiṯ.

13
Jesús ca̱lis̱cuja ca̱tu̱cheké ixdiscípulos

1 Ixtacuhuiṉican ixpas̱cuajcan judíos ixlakcham̱a amá caṯzisní y Jesús na̱ ixcatzí
xlacata ixlakcham̱a quilhtamacú namakxtaka caq̱uilhtamacú y nalakán Ixtic̱ú nac
akapú̱n. 2Tlajaná ixmax̱quiṉiṯtá ixtalacpuhuáṉ Judas Iscariote ixkahuasa Simón xlacata
namacamas̱tá Jesús ixmacancán ixenemigos. 3 Jesús ixcatzí xlacata huaḵ ixliṯlihueke
nim̱a̱ ixkalhí Dios ixmax̱quiṉiṯ porque nac ixpax̱tú̱n ixtaxtuniṯ y chí ixlakamap̱á Ixtic̱ú
nac akapú̱n. 4 ¡Jesús snu̱n ixcaḻakalhamán ixdiscípulos tí ixcaḻacsacniṯ! Y acxni
ixcaṯahualhtatama cam̱as̱íṉilh ixliḻanca ixtapax̱quín pues Jesús táy̱alh, talákxtulh xala
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ixkalhni ixlhákaṯ y liṯampu̱lakchic̱a aktum toalla. 5 A̱stáṉ múju̱lh chúchut nac aktum
tiṉa y tzúculh caṯu̱cheké ixdiscípulos ixcaḻiṯu̱mas̱cac̱á amá toalla. 6 Ixama tu̱cheké Pedro
xlá ni ̱maṯláṉiḻh y huánilh:

―¿Huaṉchi quilaṯu̱chekem̱aṉáu si huix Quimpu̱chinacán?
7 ―Chí huix ni ̱ maḵachakxiy̱a tú ctlahuaniṯ pero nacháṉ quilhtamacú huix paṯ

maḵachakxiy̱a ni ̱ chu̱ta ccaḻis̱cujniṯán ―kálhtiḻh.
8―Huix ni ̱ caquintu̱cheke. Ni ̱ cmaṯlaṉí naquilis̱cuja ―huánilh Pedro.
―Para ni ̱ ctu̱chekey̱áṉ, ni ̱ lá paṯ liṯanu̱ya quidiscípulo tí quilip̱aẖuán.
9―Para chú quiṯaxtú ni ̱huata quintu̱cheke, ¡cachekeḵo huaḵ quimacni!
10―Tí apenas paxkoṉiṯ huata ixtujún pu̱la xpalakán y tamaclacasquiní catu̱chákalh

xlacata macláṉ nahuán. Huixín huaḵ macláṉ mas̱qui ccatzí chaṯum lix̱palakaniṯ
talaḵalhíṉ ixnacú.

11 Jesús ixcatzí tí ixama macamastá huá caḻiẖuánilh: “Chaṯum lix̱palakaniṯ talaḵalhín
ixnacú.”

12 La̱ caṯu̱chekeḵoḻh ixdiscípulos lhakap̱á xala ixkalhni ixlhákaṯ, curucs tahuilapá y
caḵalasquínilh:

―¿Maḵachakxíṯit tú ixlacata ccaḻiṯu̱chekeṉiṯán? 13 Huixín quilam̱ap̱ac̱uhuiy̱áu̱ Mi-
maestrojcán yMimpu̱chinacán, y xlic̱aṉa tú huanáṯit porque aquit cmac̱chaṉí tú quilaḻi-̱
macaṉáu̱. 14Para aquit Mimaestrojcán y Mimpu̱chinacán ni ̱clactlancán y ccaḻis̱cujniṯán
huixín quidiscípulos, mas̱ cam̱iniṉiyáṉ nalalis̱cujáṯit chaṯum chaṯúm. 15Aquit mas̱ lanca
que huixín y cacpuxcuniṯ ccaḻis̱cujniṯán, huixín quilam̱akslihuekéu y mas̱ cacaḻis̱cújtit
xam̱akapitzi cristianos. 16Tlaṉ calacpuhuántit tú cama caẖuaniyáṉ, para chaṯum patrón
caḻis̱cuja ixtasac̱ua, chaṯum tasac̱uamas̱ miniṉí nacaḻis̱cuja xam̱akapitzi. Chuna liṯum, tí
liṉ aktum tachihuíṉ aḻacatunu, ¿ticu mas̱ talip̱au̱, tí liṉ amá tachihuíṉ, o tí más̱taḻh amá
tachihuíṉ? 17 Para huixín tlahuayáṯit tú ccaḻim̱ap̱aksiṉiṯán nic̱xni paṯ akatuyunáṯit nac
milatamaṯcán.

18 ’Chí camáṉ caẖuaniyáṉ aktum tachihuíṉ pero ni ̱ huaḵ caḻakchaṉáṉ, aquit ccaḻaka-
pasa chaṯunumintalacapas̱tacnicán, pero ama kantaxtú nac quilatámaṯ amá tú lic̱hihuí-̱
nalh Dios nac Escrituras: “Tí lakxtum ixquintaẖuayán ama quimacamas̱tá.” 19 Jaé tachi-
huíṉ sok ama kantaxtú huá ccaḻiẖuaniniṯán xlacata ni ̱ napuhuanáṯit ccaḵskahuiniṯán y
yaj naquilaḻip̱aẖuanáu̱. ¡Huixín ni ̱ camap̱alájtit mintapuhuaṉcán quilacata!

20 ’Chí na̱ ccaẖuaniyáṉ amá tí maklhtiṉán nac ixchic tí cama maḻakachá naquilic̱hi-
huiṉán, namá cristiano la̱ aquit caquimaklhtíṉalh, y tí quimaklhtiṉán na̱ la̱ camaklhtí-̱
nalh Quintic̱ú tí quimaḻakachaṉiṯ ―huá caẖuanikoḻh Jesús.

Jesús liy̱a̱huá Judas Iscariote ama macama̱stá
(Mt. 26.20‑25; Mr. 14.17‑21; Lc. 22.21‑23)

21 Acxni tuncán ixnacu Jesús tzúculh lip̱uhuán tú ixquiṯaxtuma y chuné caṯac̱hihuí-̱
nalh ixdiscípulos:

―Xlic̱aṉa clip̱uhuán tú ccaẖuanimáṉ, chaṯum laṯa miliẖuaḵcán ama quimacamas̱tá
ixmacancan quienemigos.

22 Huaḵ ixdiscípulos tzúculh taraḻacac̱xila. Xlacán ni ̱ ixtacatzí tí ixlic̱hihuiṉama, 23 y
como nac ixpax̱tú̱n ixuí amá ixdiscípulo tí snu̱n ixlakalhamán Jesús ixuiliṉiṯ ixakxaka
lacatzú nac ixcuxmú̱n; 24 Simón Pedro tzúculh lim̱acahuaní ixmacán cakalasquínilh tí
ixlic̱hihuiṉama, 25 y jaé discípulo tí ixuí mas̱ lacatzú kalasquínilh Jesús:

―Quimpu̱chinacán, ¿ticu lic̱hihuiṉámpaṯ?
26―Para catzip̱utuna các̱xilhti tí cama max̱quí jaé actzu simiṯa nim̱a̱ cama lim̱ac̱ahuí

tahuá ―kálhtiḻh Jesús.
27 Xlá chékelh actzu simiṯa lim̱ac̱áhuiḻh tahuá y máx̱quiḻh Judas Iscariote ixkahuasa

Simón; y huata hualh amá simiṯa tlajaná acmáṉu̱lh ixtalacapas̱tacni.
―¡Lacapala catlahua tú paṯ maḵantaxtiy̱a! ―huánilh Jesús.
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28 Xam̱akapitzi ixdiscípulos tí takáxmatli ixtachihuíṉ ni ̱ tamaḵachákxiḻh tú ixlic̱hi-

huiṉama, 29 y como Judas ixmaq̱uí tumiṉ talacpúhualh ixlim̱ap̱aksiṉiṯ caalh xokó
ixtahuajcán, o huí tú ixama mas̱quihuí chaṯum pobre.

30 Judas lacapala táxtulh, y como punchu̱huá istzisuaniṯ ni ̱ tacátziḻh ní alh.
Jesús lim̱a̱páksiḻh catara̱lakalhámalh cristianos

31 La̱ taxtukoḻh Judas, Jesús caẖuánilh xam̱akapitzi ixdiscípulos:
―Acchaṉiṯ quilhtamacú Dios ama mas̱ip̱ará ixliṯlihueke nac quimacni; mas̱qui aquit

ccam̱as̱iṉiniṯán ixliṯlihueke, tzanká nacaḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ ixliṯlihueke ixlim̱ap̱aksíṉ nac
quimacni xlacata huaḵ nalakachixcuhuic̱án. 32 ¡Aquit na cama kalhí quiliṯlihueke la̱
xlá kalhí! 33 ¡Koxitaníṉ huixín quincamán! Casi caṯa laktzú ccaṯaḻamáṉ camajá an nac
quimpu̱táhuiḻh, y chí naccaẖuaniyáṉ tú ccaẖuanikoḻh chijcú amá judíos: Amáṉ quilaḻa-
caputzayáu̱ y ni ̱ amáṉ quilaṯakas̱áu̱ pues ni ̱ lá paṯ chipináṯit ní cama chaṉ. 34 Huixín
catziy̱áṯt la̱ ccap̱ax̱quiṉiṯán y chí ccam̱ax̱quiy̱áṉ sas̱ti tapáksiṯ: Caquilam̱akslihuekéu
y calap̱axquíṯit chaṯum chaṯúm ixliẖuaḵ minacujcán. 35 Para huixín lap̱axquiy̱áṯit la̱
ccaẖuaniniṯán nac caq̱uilhtamacú paṯ caḻiḵalhic̱anáṯit xlic̱aṉa quidiscípulos tí quin-
tatakokeniṯ y quintakaxmatniṯ.

Jesús liḻhcá Pedro ama huan ni ̱ lakapasa
(Mt. 26.31‑35; Mr. 14.27‑31; Lc. 22.31‑34)

36―Quimpu̱chinacán, ¿nicu pímpaṯ? ―kalasquínilh Pedro.
―Ana ní cama an huix ni ̱lá paṯ quintakokeya, pero as̱táṉ paṯ quilakchipina―kálhtiḻh.
37 ―Quimpu̱chiná, ¿chí huaṉchi ni ̱ lá ctakokeyáṉ? Hasta quilis̱tacni xacmás̱taḻh

lip̱ax̱áu caj milacata.
38 ―Pedro, ¿xlic̱aṉa ixmas̱ta milis̱tacni quilacata? Ni ̱ ccaṉajlá porque piẖuá jaé

caṯzisní antes nakaxpata natasá tantum pu̱yu huix paṯ huana maktutu ni ̱ quilakapasa
tí nakalasquiniyáṉ.

14
Jesús la̱ tijia nim̱a̱ lic̱ha̱ncán ixpa̱xtu̱n Dios

1 Jesús caẖuanipá:
―Niṯú calip̱uhuántit nac minacujcán. Ccatzí lip̱aẖuanáṯit Dios, huá ccaḻiẖuaniyáṉ na̱

quilaḻip̱aẖuáu aquit. 2 Aquit ccaẖuaniyáṉ, nac ixpu̱latamaṉ Quintic̱ú tahuilaṉa lhu̱hua
pu̱táhuiḻh. Para niṯú ixtahui aquit tancs xaccaẖuanín, pero aquit ni ̱ ccaḵskahuiyáṉ.
3 Cama cac̱ax̱tlahuaniyáṉ ní nalatapay̱áṯit, y acxni nactlahuakó cama min caṯiyayáṉ
xlacata acxtum naquilaṯaḻatamay̱áu̱ nac quimpu̱táhuiḻh. 4Huixín catziy̱áṯit ana ní cama
chaṉ y lakapasáṯit tijia ní lacchaṉcán.

5Tomás kalhpaktánu̱lh y huánilh:
―Aquín ni ̱ ccatziy̱áu̱ ní paṯ chipina, y para ni ̱ ccatziy̱áu̱ ní pímpaṯ, ¿nicu nacliḻaka-

pasáu̱ tijia ní lacchaṉcán?
6―Aquit namá tijia, aquit ckalhí tancs talacapas̱tacni, aquit ckalhí liḻatámaṯ; amá tí ni ̱

quilactlaẖuán ni ̱lá tancs ama lakcháṉ Quintic̱ú Dios. 7Quilaẖuaníu, ¿ni ̱lakapasáṯit Dios?
Aquit cpuhuán lakapasáṯit porque chí acxilhniṯántit ―kálhtiḻh Jesús.

8―Quimpu̱chinacán, aquín ni ̱ clakapasáu̱. Caquilam̱aḻakapasáu Mintic̱ú y yaj cacti-
caḵalhputzán ―huánilh Felipe.

Tí lakapasa Jesús lakapasa Dios
9 ―Felipe, makáṉ ccaṯaḻapu̱layáṉ y ya̱ lakapasáṯit Quintic̱ú. ¿Huaṉchi quihuaniya:

“quilam̱aḻakapasáuMintic̱ú”? 10¿A poco ni ̱caṉajlaya para Quintic̱ú lamanac quilatámaṯ,
y aquit na̱ clamanac ixlatámaṯ? Quintic̱ú quimaclacasquín naccaẖuaniyáṉ huaḵ ixtapák-
siṯ y laṯa tú ccaẖuaniniṯán huá quilim̱ap̱aksiṉiṯ, ni ̱ quic̱stu ctac̱lhcaṉiṯ. 11 Para huixín
ni ̱ caṉajlayáṯit acxtum ctaṯlaẖuán Quintic̱ú y xlá na̱ acxtum quintaṯlaẖuán siquiera
cacaṉajlátit ixtascújut nim̱a̱ quimaṯlahuiṉiṯ nac milatamaṯcán. 12Xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ,
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amá tí quilip̱aẖuán na̱ tlan ama caṯlahuá jaé tascújut nim̱a̱ ccaṯlahuá, y mas̱chá laclanca
ama caṯlahuá porque aquit cama lakcháṉ Quintic̱ú. 13 Y laṯa tú nalim̱aksquináṯit
quilacata, aquit cama caḻacatiṯay̱ayáṉ xlacata nacam̱ax̱quiy̱áṉ tú nasquináṯit; Dios ama
quilip̱ax̱ahuá pues ama acxila la̱ tlahuayáṯit liṯláṉ quilacata. 14 Aquit ccam̱aḻacnu̱niyáṉ
calim̱aksquíntit Dios quilacata tú maclacasquináṯit y aquit naccam̱ax̱quiy̱áṉ.

Jesús ma̱lacnú ama ma̱lakachá tí cha̱tum akskalhiṉá
15 ’Para huixín quilap̱ax̱quiy̱áu̱ catlahuátit nac milatamaṯcán tú ccaḻim̱ap̱aksiṉiṯán,

16 y acxni naclakcháṉ Quintic̱ú cama huaní nacam̱aḻakachaṉiyáṉ chaṯum Akskalhiṉá
Espíritu. Xlá ama cam̱aḻakachaṉiyán Espíritu Santo xlacata nacam̱aklhtiṉanáṉ y
cam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama. 17 Xlá ama mas̱tá stalanca talacapas̱tacni caq̱uilhtamacú,
pero lhu̱hua cristianos ni ̱ ama talakapasa porque nic̱xni taputzaniṯ, ni ̱ para ama
taliḻacahuaṉán ixliṯlihueke. Huixín amáṉ caṯaḻatamay̱áṉ porque paṯ lakapasáṯit acxni
nalakchináṉ.

18 ’Aquit ni ̱camáṉ caḵxtakmakanáṉ la̱ lim̱ax̱kan caq̱uilhtamacú, camáṉ caṯaḻatamay̱áṉ
canic̱xnihuá; 19mas̱qui camajá ní y niṯí naquiacxila huixín naquilac̱xilhparayáu̱ porque
naclatamap̱ará; y para aquit naclatamap̱ará na̱ chuná huixín nalatamap̱arayáṯit acxni
naniy̱áṯit. 20 Acxni naclatamap̱ará ixlim̱aktuy paṯ maḵachakxiy̱áṯit xlacata Dios ni ̱
quiakxtakmakaniṯ, siempre quintaḻatamaṉiṯ. Huixín na̱ chuná paṯ latapay̱áṯit nac
quilis̱tacni, y quilis̱tacni ama caṯaḻatamay̱áṉ. 21Amá cristiano tí quilakalhamán tlahuá tú
clim̱ap̱aksiṉán, y tí kaxmata tú clim̱ap̱aksiṉán Quintic̱ú ama pax̱quí, y aquit camamas̱iṉí
ixnacú la̱ tancs nalatamá y nic̱xni cama lim̱akxtaka ―caẖuanikoḻh Jesús.

22 Chaṯum ixdiscípulo Jesús na̱ ixuanicán Judas, ni ̱huá tí macamás̱taḻh; xlá huánilh:
―Quimpu̱chinacán, ¿huaṉa huata aquín ama quilaṯasiṉiyáu̱? ¿Huaṉchi ni ̱ paṯ

caṯasiṉiya huaḵ cristianos?
23 Jesús caḵálhtiḻh:
―Aquit cama caṯasiṉí huaḵ cristianos tí quintapax̱quí y tatlahuá quintapáksiṯ. Tí

maḵantaxtí jaé tachihuíṉ Quintic̱ú ama pax̱quí y quinchaṯuycán camáṉ lakmináu̱ y
acxtum ctaḻatamayáu̱. 24 Amá tí ni ̱ tlahuá tú clim̱ap̱aksiṉán ni ̱ quimpax̱quí; jaé tú
ccaḻim̱ap̱aksim̱áṉ chí ni ̱ aquit clacsacxtuniṯ, Quintic̱ú quimac̱xcatzíṉiḻh.

25 ’Laṯa ctitzúculh caṯaḻatapuliy̱áṉ ccaẖuaniniṯán jaé tachihuíṉ. 26 Amá quilhtamacú
acxni Quintic̱ú nacam̱aḻakachaṉiyáṉ Espíritu Santo tí nacam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama y
nacam̱aktakalháṉ, ama cam̱aḻacapas̱tacayáṉ y cam̱as̱iṉiyáṉ para yaj aksanáṯit laṯa tú
ccaḻim̱ap̱aksiṉiṯán.

27 ’Aquit ni ̱ lanca tú ccaṯam̱akxtakmáṉ huata quintalacapas̱tacni ccam̱ax̱quiy̱áṉ, pero
mas̱ ama cam̱akapax̱ahuayáṉ pues nac caq̱uilhtamacú niṯí mac̱chaṉí la̱ aquit cmakapax̱-
ahuaniṯán. 28Niṯú caḻip̱uhuántit, ni ̱para calakaputzátit pues aquit ccaẖuaniniṯán xlacata
cama cam̱akxtakáṉ, pero cama caḻakmimparayáṉ. Para huixín xlic̱aṉa quilap̱ax̱quiy̱áu̱
caḻip̱ax̱ahuátit la̱ clakama Quintic̱ú nac akapú̱n y Quintic̱ú mas̱ lanca que aquit. 29Aquit
ccaẖuaniniṯán tú amaj quinquiṯaxtuní xlacata acxni lihua nalakcháṉ laṯiyá naquilaḻi-̱
paẖuanáu̱ ni ̱ napuhuanáṯit ccaḵskahuiniṯán. 30 Caṯa tziná ccaṯac̱hihuiṉamáṉ porque
amá tí mas̱tá lix̱cájnit tapuhuáṉ caq̱uilhtamacú acchaṉima hora ama quiliḵamaṉán. Xlá
ni ̱ lá quimakatlajá para ni ̱ cmaṯlaṉí, 31 pero cama liṯamakxtaka xlacata nacmaḵantaxtí
tú laclhcaṉiṯ Quintic̱ú, y xaẖuá chuná cristianos xala caq̱uilhtamacú natac̱xila la̱
clakalhamán y ctlahuá tú lacasquín ―Jesús as̱táṉ caḻim̱ap̱áksiḻh ixdiscípulos catatáy̱alh
y catatakókelh.

15
Jesús liṯanú pu̱kalhtum uva

1 A̱stáṉ Jesús caẖuánilh:
―Aquit ctaṯalacastuca pu̱kalhtum uva, y Quintic̱ú ctam̱aḻacastuca xlá ixquinchaniṯ.

2 Y quiakán ccaṯam̱aḻacastucáṉ tí tlahuayáṯit quintapáksiṯ. Tí kaxmata quintachihuíṉ



SAN JUAN 15:3 177 SAN JUAN 15:26
xlá ama podartlahuá xlacata namas̱tá mas̱ ixtahuácat, pero tí ni ̱mas̱tá ixtahuácat ama
cac̱tí namá quiakán.

3 ’Quinticú caḻip̱odartlahuaniṯán quintachihuíṉ pues aquit ccam̱as̱iṉiniṯán la̱ namas̱-
tay̱áṯit mintahuacatcán. 4 Kantum ixakán uva ni ̱ mas̱tá ixtahuácat para ni ̱ quilhtá
nac xatzé pu̱kalhtum uva y huixín para na̱ ni ̱ taquilhtayáṯit nac quintachihuíṉ ni ̱ paṯ
mas̱tay̱áṯit mintahuacatcán. Siempre caliṯatlihuéklhtit quilacata y aquit naccam̱aṯli-
hueklháṉ. 5 Porque aquit cliṯanú pu̱kalhtum uva y huixín quidiscípulos ccaḻim̱aṉu̱yáṉ
quiakán. Amá quiakán tí quiliṯaquilhuacá xlacata nacmaṯay̱aní y nacmaṯlihueklha
ama mas̱tá lhu̱hua ixtahuácat; pero amá tí ni ̱ quiliṯaquilhuacá nic̱xni ama mas̱tá
ixtahuácat, 6y como quilakmakán y ni ̱lacasquín quiliṯlihueke ama quiṯaxtuní la̱ kantum
ixakán uva nim̱a̱ scaca, ¡cac̱tic̱án y map̱u̱cán nac lhcúyaṯ! 7 Huixín para tlahuayáṯit
tú ccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ y ni ̱ quilaṯamacxtuyáu̱ nac minacujcán, laṯa tú namaksquináṯit
Quintic̱ú ama cam̱ax̱quiy̱áṉ.

8 ’Tí xlic̱aṉa liṯanúquidiscípulo na̱ quintakoké canic̱xnihuá amamas̱tá lhu̱hua ixtahuá-
cat para caṯlahuá liṯláṉ, y Quintic̱ú ama quilip̱ax̱ahuá.

Niṯí casíṯziḻh acxtum cala̱pa̱xquic̱a
9 ’Caliḻatapáṯit quintachihuíṉ xlacata catiẖuá nacatzí lakapasáṯit Dios pues aquit

ccaḻakalhamanáṉ xliẖuaḵ quinacú na̱ chuná la̱ Quintic̱ú quilakalhamán. 10 Para huixín
tlahuayáṯit tú ccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ, mas̱iy̱áṯit la̱ quilaḻakalhamanáu̱ na̱ chuná la̱ acxni aquit
ctlahuá tú quilim̱ap̱aksiṉiṯ Quintic̱ú, cmas̱í xlic̱aṉa clakalhamán. 11Aquit ccam̱ac̱amajáṉ
huá ccaḻiẖuanín jaé tachihuíṉ. ¡Niṯú calip̱úhualh minacujcán capaxahuátit! 12 Aquit
clacasquín calap̱ax̱quíṯit chaṯum chaṯúm la̱ aquit ccap̱ax̱quiṉiṯán. Amá tí huan cap̱ax̱quí
ixamigos y niṯú tlahuá ixlacatacán acxni talaktzankaṉit, ¡akskahuinán! 13-14 Aquit
camáṉ cam̱as̱iṉiyáṉ la̱ ccap̱ax̱quiy̱áṉ y camáṉ caḻim̱acaṉáṉ huixín xlic̱aṉa quiamigos
y miniṉí nacxokoṉán milacatacán para tlahuayáṯit tú ccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ. 15 Aquit ni ̱
ccaḻim̱acaṉáṉ tasac̱ua porque chaṯum patrón ni ̱ huaní ixtasac̱ua tú ama tlahuá huata
map̱aksí; chí ccaḻim̱acaṉáṉ quiamigos porque aquit ccaṯac̱atziṉiṯán tú quimac̱xcatzíṉiḻh
Quintic̱ú, ¡niṯú ccamaṯzeḵniniṯán! 16 Huixín ni ̱ quilaḻacsacniṯáu, aquit ccaḻacsacni
naquilaṯakokeyáu̱ porque clacasquín namas̱tay̱áṯit lhu̱hua mintahuacatcán, y para ni ̱
aktzankay̱áṯit laṯa tú nalim̱aksquináṯit Quintic̱ú quilacata xlá ama cam̱ax̱quiy̱áṉ. 17Aquit
ni ̱ clacasquín calas̱iṯziṉítit, ¡siempre calap̱ax̱quíṯit!

Jesús lic̱hihuiṉán la̱ ama lakmakancán tí lip̱a̱huán
18 ’Lhu̱hua cristianos xala caq̱uilhtamacú quintalakmakán y huixínmas̱chá ama caḻak-

makanáṉ porque aquit ccaṯamacxtún caq̱uilhtamacú ní ixlaktzankap̱aṉántit. 19 Para
huixín ixcam̱akslihuekétit ixkasatcán catiẖuá ixcaḻakalhamán, pero como lakmakanáṯit
tú tatlahuá cas̱iṯziṉicanáṯit. 20Chí caḵsántit tú ccaẖuanín chijcú: chaṯum tasac̱ua ni ̱lá ta-̱
talacastuca ixpatrón, xlá siempre liactá ixtascújut. Aquit ctaṯalacastuca chaṯum patrón
y quisiṯziṉicán y quimpu̱tlakacán, entonces, ¿puhuanáṯit quintasac̱ua ni ̱nacas̱iṯziṉicán
y nacap̱u̱tlakacán? Pero ni ̱ clip̱uhuán porque lhu̱hua takaxmatniṯ quintachihuíṉ y na̱
chuná huixín lhu̱hua ama takaxmata mintachihuiṉcán.

21 ’Amá cristianos tí ama cas̱iṯziṉiyáṉ caj quilacata talaktzankaṉiṯ pues xlacán ni ̱
talakapasa Dios tí quimaḻakachaṉiṯ. 22 Para aquit ni ̱ xactímilh cam̱aḵalhchihuiṉí
caq̱uilhtamacú niṯí tú ixticaḻiy̱áẖualh tú ni ̱ tlaṉ tatlahuaniṯ. Pero chí ni ̱ lá ama taḵ-
skahuinán y tataquilhtlaṉí porque cminiṯ cam̱aḻacahuaṉí; 23y amá tí quisiṯziṉí na̱ siṯziṉí
Quintic̱ú pues huaḵ quintascújut nim̱a̱ ccaḻim̱aḻacahuáṉiḻh tamaḻuloka tí quimaṯlahuiṉiṯ.
24 Pero xlacán mas̱qui tác̱xilhniṯ ni ̱ tacaṉájlalh huá taliḵalhí lhu̱hua mas talaḵalhíṉ.
¡Talakmákalh Quintic̱ú y aquit na̱ quintalakmákalh!

25 ’Xlacán ni ̱ tacatzí para huá tamaḵantáxtiḻh amá tú ixtalic̱hihuiṉaniṯ profetas
quilacata, lacatum nac Escrituras huan: “Ni ̱ tacátziḻh tú xlacata quintalis̱iṯzíṉilh.”

26 ’Yaj makas̱ tzanká Quintic̱ú ama cam̱aḻakachaṉiyáṉ amá Espíritu Santo tí ama
cam̱aktakalháṉ y cam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama. Acxni nacaḻakchináṉ ama cam̱ax̱quiy̱áṉ
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stalanca quintalacapas̱tacni y ama caḻiṯac̱hihuiṉanáṉ quilacata. 27 Huixín na̱ amáṉ
quilaḻic̱hihuiṉanáu̱ ixlacatiṉcan huaḵ cristianos xala caq̱uilhtamacú porque huixín
quilaṯaḻatapu̱liṉiṯáu laṯa ctimaḻacatzúquiḻh quintascújut y catziy̱áṯit tú clim̱iniṯ caq̱uilh-
tamacú.

16
Tú ixtascújut Espíritu Santo

1Nac ixnacú Jesús táxtulh mas̱ tachihuíṉ y caẖuanipá:
―Aquit ccaẖuanín jaé takalhchihuíṉ xlacata ni ̱ nacam̱akaḵlhayáṉ tú ama

caḻakchaṉáṉ. 2Pues paṯ caṯamacxtucanáṯit nac sinagogas y hasta ama chaṉ quilhtamacú
paṯ cam̱aknicanáṯit caj quilacata, y tí nacam̱akniy̱áṉ ama puhuán tlahuanima aktum
liṯláṉ Dios. 3 Xlacán ama cam̱akniy̱áṉ porque ni ̱ talakapasniṯ Dios ni ̱ para aquit
quintalakapasniṯ.

4 ’Acxni nalakchipináṯit jaé ni ̱ tlan quilhtamacú caḵsántit xlacata aquit ccam̱ac̱xcatz-
iṉíṉ tú ixlakayaṉántit. Niṯú xaccaẖuaniniṯán laṯa ccaṯaḻapu̱layáṉ porque xaccatzí cca-̱
taḻamáṉ y ccam̱aktakalháṉ. 5 Pero chí clakamajá taḻatamá Quintic̱ú tí quimaḻakachaṉiṯ;
huixín quilaḵalasquiníu nicu cama, pero ni ̱ quilaḵalasquiníu tucu xlacata clia̱ma. 6 Chí
ccaẖuaniniṯán tú ixcatzip̱utunáṯit y minacujcán snu̱n talakaputzaniṯ.

7 ’Ixliẖuaḵ quinacú ccaẖuaniyáṉ para aquit ni ̱ can nac akapú̱n amá Espíritu tí naca-̱
max̱quiy̱áṉ lic̱amama ni ̱ ama caḻakmináṉ, huá liṯamaclacasquiní naccaḵxtakmakanáṉ
xlacata naccam̱aḻakachaṉiyáṉ Espíritu Santo. 8 Acxni nachín caq̱uilhtamacú ama
cam̱ac̱xcatziṉiṉán tí kalhí talaḵalhíṉ, ama mac̱xcatziṉiṉán la̱ Dios huaḵ cay̱aẖuaputún
ixtijia, na̱ amamac̱xcatziṉiṉán tí ama taxokoṉán. 9Amamas̱í tí ama akstiḻíṉ ixtalaḵalhíṉ
para ni ̱ quilip̱aẖuaniṯ, 10 ama cam̱as̱iṉí cristianos tí kalhí tijia xlacata tancs natalakcháṉ
Dios pues aquit clakama Quintic̱ú y huá ama scuja quimpú̱xoko, 11 y ama mas̱í tí ama
xokoṉán porque amá tí tamakslihueké tlajaná lip̱uaktum amaca cam̱aḵxtakajnic̱án.

12 ’Huí lhu̱hua mas̱ tú ccaẖuaniputunáṉ pero chí ni ̱ ixmaḵachakxíṯit huaḵ quintachi-
huíṉ. 13Mejor cakalhíṯit acxni nacaḻakchináṉ amá Espíritu tí ama cam̱ac̱amajáṉ y ama
cam̱ax̱quiy̱áṉ tancs talacapastacni. Xlá ni ̱ ama caḵskahuiyáṉ y ama cam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ
huaḵ tú ama lá as̱táṉ porque huata ama caẖuaniyáṉ tú kaxmatniṯ nac akapú̱n. 14 Jaé
Espíritu ama quimaṯlaṉí cmilacatiṉcán y snu̱n cama lip̱ax̱ahuá pues ama cam̱as̱iṉiyáṉ
la̱ ixliḻanca ckalhí quilim̱ap̱aksíṉ. 15 Quintic̱ú quimax̱quiṉiṯ ixliṯlihueke y acxtum
kalhiy̱áu̱ quilim̱ap̱aksiṉcán huá ccaḻiẖuaniyáṉ cama lip̱ax̱ahuá pues huaḵ aquit cama
max̱quí quintalacapas̱tacni. 16 Yaj makas̱ cama an y ni ̱ ama quilac̱xiláu̱, pero as̱táṉ
ama quilac̱xilhparayáu̱ pues antes naclakánQuintic̱ú cama caṯac̱hihuiṉanáṉ―huankoḻh
Jesús.

Ni ̱ calakapútzalh tí lip̱a̱huán Jesús
17 Ixdiscípulos ni tamaḵchákxiḻh jaé tachihuíṉ y tzúculh taraḵalasquiní:
―¿Huaṉchi huan ama an y ni ̱ama acxiláu̱, y as̱táṉ ama acxilhparayáu̱ pues ama lakán

Ixtic̱ú? 18 ¿Tucu quincaẖuaniputunáṉ quimaestrojcán? ¿Niculá ama lakán Ixtic̱ú?
19 Jesús maḵachákxiḻh xlacata ixdiscípulos huí tú ni ̱ ixtamaḵachakxiniṯ huá

caḻiẖuánilh:
20 ―Huixín catzip̱utunáṯit la̱ quiṯaxtú tú ccaẖuanín pues ixliẖuaḵ quinacú cca-̱

mac̱xcatziṉiy̱áṉ: Huixín paṯ lakaputzayáṯit y tasayáṯit, y xam̱akapitzi cristianos ama
talip̱ax̱ahuá tú cama pax̱toka. Mas̱qui caḵxtakajnántit niṯú calip̱uhuántit porque acxni
naquilac̱xilhparayáu̱ ¡cama cam̱akapaxahuayáṉ la̱ nic̱xni ixpax̱ahuaniṯántit! 21 Chaṯum
puscat snu̱n lakaputzá y akxtakajnán acxni ama lakahuán itskata, pero la̱ taxtunikó
aktzonksuá tú akxtakájnalh y mas̱ pax̱ahuá porque catzí xlacata maḻakahuániḻh chaṯum
skata caq̱uilhtamacú. 22 Chí huixín lakaputzayáṯit, pero acxni naquilac̱xilhparayáu̱
lic̱uánit paṯ pax̱ahuayáṯit y ni ̱ lá tí ama cam̱aklhtiy̱áṉ mintapax̱ahuaṉcán. 23 Acxni
nacháṉ jaé quilhtamacú nactaḻatamá Quintic̱ú nac akapún huixín yaj tú ama quila-̱
maksquináu̱ juú caq̱uilhtamacú, pero laṯa tú nalim̱aksquináṯit quilacata Quintic̱ú xlá
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ama cam̱ax̱quiy̱áṉ. Aquit cama caḻacatiṯay̱ayáṉ. 24Hasta chí ni ̱ lic̱xilhniṯántit Quintic̱ú
para tú nacam̱ax̱quiy̱áṉ quilacata. ¡Calic̱xílhtit! Camaksquíntit Quintic̱ú quilacata
y nacam̱ax̱quiy̱áṉ y amáṉ quilaḻip̱ax̱ahuayáu̱ la̱ quilaḻip̱aẖuanáu̱. 25 Ni ̱ ccatzí para
maḵachakxiniṯántit tú̱ ccaẖuaniniṯán pues ccaṯam̱aḻacastucniniṯán tú lakapasáṯit, pero
accham̱a quilhtamacú tancs naccaḻiṯac̱hihuiṉanáṉ Quintic̱ú.

Tí liq̱uilhán Jesús Dios ma̱xquí tú lacasquín
26 ’Aquit ccam̱aḻacnu̱niyáṉ para tú lim̱aksquináṯit Quintic̱ú quilacata ama ca-̱

max̱quiy̱áṉ, ni ̱ ama takalhpu̱spita pues xlá caḻakapasa tí quintalip̱aẖuán. 27 Quintic̱ú
caḻakalhamanáṉ y huaḵ ama cam̱ax̱quiy̱áṉ porque huixín quilaḻakalhamaniṯáu y caṉa-
jlaniṯántit xlá quimaḻakachaṉiṯ. 28Aquit ctác̱talh nac akapú̱n y cmilh caq̱uilhtamacú, chí
cama akxtakmakán caq̱uilhtamacú y camap̱á nac akapú̱n ní huí Quintic̱ú.

29 Ixdiscípulos tahuánilh:
―Chí stalanca cmaḵachakxiṉiṯáu mintachihuíṉ porque tancs quilaṯac̱hihuiṉáu, 30 y

ccatziṉiṯáu xlacata huix huaḵ caḻakapasa ixtapuhuaṉcan cristianos y ni ̱maclacasquina
tí nahuaniyáṉ tú lacpuhuán, huá clic̱aṉajlayáu̱ Dios maḻakachaṉiṯán.

31―¡Hasta apenas caṉajlayátit Dios quimaḻakachaṉiṯ! 32Talacatzuhuim̱a quilhtamacú
casi acchaṉiṯ hora huixín paṯ taḵahuaniy̱áṯit y chaṯum chaṯúm ama chipá ixtijia, y
aquit ama quilaḵxtakmakanáu̱, mas̱qui aquit nic̱xni quic̱stu ctamakxtaka pues Quintic̱ú
quintaṯlaẖuán. 33 Aquit ccaẖuanín jaé takalhchihuíṉ xlacata niṯú nalip̱uhuanáṯit y
natiyayáṯit lic̱amama quilacata. Para quilaḻip̱aẖuanáu̱ pues nac caq̱uilhtamacú paṯ
akxtakajnanáṯit y huí tí ama cam̱aṯlahuip̱utunáṉ talaḵalhíṉ, pero niṯú capuhuántit,
aquit cmakatlajaniṯ tú maṯlahuiṉán talaḵalhíṉ juú caq̱uilhtamacú y naccam̱ax̱quiy̱áṉ
quiliṯlihueke.

17
Jesús lakamputuná Ixtic̱ú

1 La̱ caṯac̱hihuiṉankoḻh ixdiscípulos lácaḻh nac akapú̱n y chuné kalhtahuakánilh Dios:
―Taṯa, aquit Minkahuasa; acchaṉiṯ quilhtamacú cacam̱as̱iṉi cristianos la̱ ckalhí quil-

iṯlihueke xlacata huaḵ natalakachixcuhuiy̱áṉ. 2Huix quimax̱qui liṯlihueke naccam̱ax̱quí
huaḵ cristianos tí quintalip̱aẖuán ixliḻatamaṯcán tú natalip̱ax̱ahuá nac akapú̱n. 3Amá tí
lacasquín nacmax̱quí ixlatámaṯ huata maclacasquín calip̱aẖuán huix Dios xastacnán tí
map̱aksiṉán canic̱xnihuá y caquilip̱áẖualh aquit Jesucristo tí maḻakacha nacaḻakmax̱tú
caq̱uilhtamacú. 4Aquit lanca ctlahuaniṯán ixlacatiṉcan huak cristianos pues ccaḻim̱aḻac-
ahuaṉiṉiṯ quintascújut nim̱a̱ quilim̱ap̱aksi. 5Taṯa, clacasquín xacchaṉchitá nacmimpax̱-
tú̱n xlacata naclakaskoy canic̱xnihuá pues caj laktzú cmakxtakniṯ quimpu̱táhuiḻh nim̱a̱
quimax̱quiṉiṯa laṯa ya̱ para ixlacatzucú caq̱uilhtamacú. ¡Caquinkalhi aḻaktzú!

Jesús camaktakalha tí talip̱a̱huán
6 ’Aquit ccam̱as̱iṉiniṯ jaé cristianos la̱ kalhiy̱a mintalacapas̱tacni; xlacán ixtalak-

tzankaṉiṯ caq̱uilhtamacú, pero huix caḻácsacti y quimacamax̱qui xlacata naccam̱ak-
takalhniyáṉ, y como huix ixpu̱chinacán takaxmatniṯ tú ccaḻim̱ap̱áksiḻh. 7 Pues xlacán
tacaṉajlaniṯ xlacata huaḵ quiliṯlihueke y tú̱ clim̱ap̱aksiṉán huix quimax̱quiṉiṯa. 8 Aquit
ccaẖuaniniṯ huaḵ tú quilim̱ap̱aksi y tacaṉájlalh quintac̱hihuín y tacatzí xlacata nac
akapú̱n cminiṯanchá y huix quimaḻakachaṉiṯa caq̱uilhtamacú. 9 Amá tí ni ̱ tacaṉajlá
quintachihuíṉ ni ̱ ccaḻiḵalhtahuakaniyáṉ, aquit cmaksquináṉ ixlacatacán jaé cristianos
tí talim̱acaṉáṉ huix Ixtic̱ucán. 10 Xlacán quintalákmilh porque huix quimacamax̱qui,
chí aquit ccam̱ap̱aksí, pues laṯa tú map̱aksiy̱a na̱ tlaṉ cmap̱aksí, aquín acxtum map̱ak-
siṉanáu̱. 11 Taṯa, yaj makas̱ cama lakanac̱háṉ nac akapú̱n y xlacán ama tatamakxtaka
caq̱uilhtamacú. Xliẖuaḵ quinacú cmaksquináṉ cacam̱aktákalhti y cacam̱ax̱qui lic̱amama
jaé cristianos tí quimacamax̱qui y quintalip̱ahuaniṯ xlacata ni ̱ natalaktzanká. ¡Cla-
casquín lakxtumcatatlaẖualh na̱ chuná la̱ aquín lakxtum tlaẖuanáu̱! 12 Jaé lacchixcuhuíṉ
tí quimam̱aktakalhni ni ̱ talaktzánkaḻh laṯa ccaṯaḻatapú̱liḻh y huata laktzánkalh amá
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tí ixliḻhcaṉiṯtá namakatlajá tlajaná. Escrituras chú lic̱hihuiṉán: “¡Chaṯum ixama
laktzanká!”

13 ’Aquit ccaẖuaniniṯ jaé takalhchihuíṉ xlacata naquintatap̱axahuá la clakamac̱háṉ
nac akapún, pero ¡lam̱para ni ̱ tapax̱ahuá la̱ clakamac̱háṉ! 14 Ccam̱ax̱quiṉiṯ huaḵ
mintapáksiṯ y takaxmatniṯ, huá caḻis̱iṯziṉicán caq̱uilhtamacú porque xlacán la̱ yaj xala
caq̱uilhtamacú na̱ chuná la̱ aquit ni ̱ xala caq̱uilhtamacú. 15 Taṯa, ni ̱ cmaksquináṉ
cacaṯamacxtu caq̱uilhtamacú huata clacasquín cacam̱aktákalhti niṯí cacam̱aṯláhuiḻh
talaḵalhíṉ, 16 pues xlacán talakmakaniṯ talaḵalhíṉ nim̱a̱ ixcam̱aḻaktzanké na̱ chuná
la̱ aquit clakmakaniṯ talaḵalhíṉ. 17 Nac ixnacujcán camaṉu stalanca mintalacapas̱-
tacni xlacata natakalhí lic̱amama pues tí maq̱uí mintachihuíṉ nac ixnacú nic̱xni ama
laktzanká. 18-19 Huix quimaḻakacha caq̱uilhtamacú y como chí camajá aquit cama
cam̱akxtaka quilakapú̱xoko xlacata nataliḻatamá tú ccam̱as̱iṉiniṯ y nataputzá stalanca
talacapas̱tacni nim̱a̱ huix kalhiy̱a na̱ chuna la̱ aquit cmaḵantaxtiṉiṯ. ¡Clacasquín lakxtum
quintataṯláẖualh!

Jesús ma̱siṉiṯ ixtalacapa̱stacni Dios
20 ’Chí ccaḻiḵalhtahuakaniyáṉ amá cristianos tí naquintalip̱aẖuán as̱táṉ caq̱uilhta-

macú acxni natakaxmata la̱ naquintalic̱hihuiṉán jaé quidiscípulos tí cama cam̱aḻakachá.
21 Taṯa, cmaksquináṉ tí naquintalip̱aẖuán lakxtum catahuíliḻh ixtalacapas̱tacnicán xla-
cata pu̱tum natahuán y lakxtum naquincaṯaṯlaẖuanáṉ na̱ chuná la̱ aquín lakxtum ma-̱
paksiṉanáu̱; para xlacán nic̱xni tataḵahuaní tí nacac̱xila caq̱uilhtamacú ama catzí huix
quimaḻakachá y ni ̱chu̱ta cmaḻacatzuquiṉiṯ quintapáksiṯ. 22Aquit ccam̱ax̱quiṉiṯ stalanca
quintalacapas̱tacni la̱ lakxtum natalatamá na̱ chuná la̱ aquín aktum huiliṉiṯáu quintala-
capas̱tacnicán. 23 Aquín lakxtum tlaẖuanáu, y para xlacán na̱ lakxtum quintataṯlaẖuán
catiẖuá xala caq̱uilhtamacú ama tacatzí xlacata huix quimaḻakacha caq̱uilhtamacú y
caḻakalhamaniṯa na̱ chuná la̱ aquit quilakalhámanti. 24 Taṯa, clacasquín cacam̱ax̱qui
liṯláṉ jaé tí quimacamax̱quiṉiṯa y caḻacsacniṯa xlacata lakxtumquintataḻatámaḻh ní cama
latamá xlacata natac̱xila la̱ ckalhí quilim̱ap̱aksíṉ nac mimpax̱tú̱n. ¡Xlacán ni ̱tacatzí para
ckalhí quimpu̱táhuiḻh nac mimpax̱tú̱n laṯa ni ̱para tú ixanán caq̱uilhtamacú!

25 ’Taṯa, cristianos ni ̱talakapasáṉ, pero aquit clakapasáṉ y cama caḻip̱ax̱ahuá cristianos
tí naquintakoké nac ixlatamaṯcán para tacaṉajlá huix quimaḻakachaniṯa. 26 Aquit
ccam̱as̱iṉiṯ lacstalanca mintalacapas̱tacni y lhu̱hua tú camajcú cam̱ac̱atziṉí xlacata
natacatzí huix caḻakalhamaniṯa na̱ chuná la̱ aquit ccaḻakalhamaniṯ.

18
Jesús chipacán y liṉcán nac pu̱la̱chiṉ
(Mt. 26.47‑56; Mr. 14.43‑50; Lc. 22.47‑53)

1 Jesús la̱ cahuanikoḻh jaé takalhchihuíṉ caṯaṯaxtuchá ixdiscípulos nac aktum pu̱xka
huanicán Cedrón lacatzú ixuí aktum ixpu̱chancan quihui; xlá aná caṯaṯánu̱lh. 2 Judas tí
ixamamacamastá ixcatzí jaé ixpu̱jaxni Jesús porquemaklhu̱hua aná ixcaṯaṯamakstokniṯ
ixdiscípulos. 3 Ni ̱ para ixlim̱akas̱ Judas pu̱tum caṯác̱hilh soldados y policías nim̱a̱
ixtamaḻakachaṉiṯ xanapuxcun curas y fariseos huaḵ ixtalim̱ín tú ixtaliḻakaskoy caṯzisní
y na̱ chuná ixlim̱akniṉcán. 4 Jesús ni ̱ ixjicuaní tú ixlakcham̱a y antes natalakchín alh
caḻakapax̱toka y caẖuánilh:

―¿Ticu putzayáṯit?
5-6―Jesús xalac Nazaret ―takálhtiḻh.
―Aquit namá.
Acxni caẖuánilh: “Aquit namá”, xlacán tatatampú̱xtulh y tatamac̱há caṯiyatni. Judas

huaḵ ixcac̱xilhma tú ixquiṯaxtuma. 7 Entonces Jesús caḵalasquinipá:
―¿Pues ticu putzayáṯit?
―Jesús xalac Nazaret.
8―Ccaẖuaniná aquit namá chixcú y para aquit quilap̱utzayáu̱ cacaḻim̱akxtáktit cataḻh

jaé lacchixcuhuíṉ tí quintataḻapu̱lá.
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9 Chuná jaé kantáxtulh ixtachihuíṉ Jesús nim̱a̱ huá acxni kalhtahuakánilh Ixtic̱ú:

“Aquit huaḵ ccam̱aktakalhniṯ y ni ̱ chaṯum laktzánkaḻh.”
10 Pedro maklhtiṉampútulh Jesús y kalhpú̱xtulh ixmac̱hiṯa, caj maktum cac̱tíṉilh

ixtakéṉ chaṯum huanicán Malco. Jaé chixcú ixtasac̱ua ixuaniṯ xapuxcu cura.
11 ―¡Camaḵalhpu̱nu mimac̱hiṯa Pedro! ―maḵtásiḻh Jesús―. ¿A poco puhuana ni ̱

cama tay̱aní nacmaklhtiṉán jaé taḵxtakajni nim̱a̱ lacasquín Quintic̱ú nacmacpaṯí?
Xapuxucu cura ma̱kalhapalí Jesús
(Mt. 26.57‑58; Mr. 14.53‑54; Lc. 22.54)

12Makapitzi lactalip̱au̱ soldados tamaktáy̱alh amá policías tí ixtamaḻakachaṉiṯ xana-
puxcun curas y táchiḻh Jesús la̱ chaṯum ni ̱ tlaṉ chixcú.

13 A̱stáṉ táliḻh y talíc̱haḻh nac ixchic Anás, jaé chixcú ixpuhuitikoḻú ixuaniṯ Caifás
tí ixmap̱aksiṉán amá caṯa pues xapuxcu cura ixuaniṯ. 14 Y piẖuá tí ixcaẖuaniniṯ
ixcompañeros jaé consejo: “Mas̱ quincam̱acuaniyáṉ caniḻh chaṯum chixcú y ni ̱ huaḵ
quimpu̱latamaṉcán calaktzánkaḻh.” 15 Simón Pedro caṯakókelh amá tí taliḻh Jesús,
ixtaá̱n xachaṯum ixdiscípulo Jesús tí ixtaṟaḻakapasa xapuxcu cura, lim̱akxtakca catánu̱lh
ní lic̱haṉca Jesús. 16 Pero ixlip̱untzú tac̱hihuíṉalh amá squití tí ixyá nac puhuiḻhta
calim̱ákxtakli na̱ catánu̱lh Pedro pues como xlá ni ̱ ixlakapascán ixtamakxtakniṯ nac
quilhtíṉ. 17Amá puscaṯ huata ácxilhli kalasquínilh:

―¿Huix lam̱para na̱ ixdiscípulo namá chixcú tí lic̱hinca?
―Tó,̱ aquit ni ̱ ixdiscípulo ―kalhtíṉalh Pedro.
18 Jaé quilhtamacú ixlonknán caṯzisní huá xlacata policías y huaḵ tasac̱ua tí ixtas̱cuja

ixtamaḵstokniṯ lhcúyaṯ ixtaskomaṉa y Pedro na̱ aná tamákxtakli y tzúculh skon.
19 Nac ixpu̱lacni ákxtaka ní ixtanu̱ma Jesús amá xapuxcu cura tzúculh maḵalhapalí

Jesús. Kalasquínilh tú ixcaṯaṯlahuá ixdiscípulos y tú ixcam̱as̱iṉí cristianos.
20Xlá kálhtiḻh:
―Laṯa tú ccam̱as̱iṉiniṯ cristianos ni ̱ tzek ccaẖuaniṯ pues cchihuiṉaniṯ nac sinagogas

ní tzamacán y nac pu̱siculan ní tatamakstoka huaḵ xalactalip̱au̱ judíos. 21Xlacán tacatzí
tú clic̱hihuiṉaniṯ. ¿Huaṉchi quinkalasquiniya aquit? ¿Huaṉchi ni ̱ cakalasquiniya tí
quintakaxmatniṯ tú clic̱hihuiṉaniṯ?

22 Chaṯum policía acxni káxmatli la̱ kalhtíṉalh ¡lass lacatláhualh! Y huánilh:
―¡Xlacata xam̱aktum yaj chú nakalhtiy̱a chaṯum xapuxcu cura!
23 ―Para cakskahuinama quihuani ní caktzánkaḻh. Y para tancs cchihuiṉaniṯ,

¿huaṉchi quilakakaxiya? ―huánilh Jesús.
24 Jesús ixtamakachiṉiṯ acxni maḵalhapalic̱a y Anás chú maḻakacháṉilh ixpuhuiti

kahuasa Caifás xapuxcu cura amá caṯa.
Pedro huan ixlim̱aktutu ni ̱ lakapasa Jesús
(Mt. 26.71‑75; Mr. 14.69‑72; Lc. 22.58‑62)

25Ana ní ixyá Pedro itskoma chaṯum kalasquínilh:
―¿Huix ixdiscípulo namá chixcú tí maṉu̱ca nac pu̱lac̱hiṉ?
―Aquit ni ̱huá ―kalhtíṉalh Pedro.
26 Aná lacatzú ixyá chaṯum ixpariente amá chixcú tí Pedro cac̱tíṉilh ixtakéṉ y xlá na̱

huánilh:
―Caksán la̱ huix amá tí ixtaḻáyaṯ Jesús acxni cquic̱hipáu.
27 Pedro siṯziḻhá y caẖuánilh:
―¡Aquit ni ̱ clakapasa namá chixcú!
Pedro maktutu ni ̱kalhtásiḻh Jesús y acxni tuncán káxmatli la̱ tásalh tantum pu̱yu.
Pilato ma̱kalhapalí Jesús
(Mt. 27.1‑2, 11‑31; Mr. 15.1‑20; Lc. 23.1‑5, 13‑25)

28 Istzucumajá xkaká acxni Caifás maḵalhapaliḵoḻh Jesús; as̱táṉ táliḻh nac ixpu̱map̱ak-
síṉ gobernador romano ixuanicán Pilato. Xlacán ni ̱ tatánu̱lh nac ixpu̱map̱aksíṉ pues
ni ̱ ixtalim̱aclaputún talaḵalhíṉ porque si no ni ̱ ixcaḻim̱akxtakcán natalakachixcuhuiṉán
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amá ixliẖualhtata xatacuhuiṉí pax̱cua. 29Huá xlacata Pilato liṯáxtulh nac lacaquilhtiṉ y
caḵalasquínilh:

―¿Tucu tláhualh jaé chixcú? ¿Huaṉchi maḻacapu̱yáṯit?
30 ―Jaé chixcú tlahuanit lanca talaḵalhíṉ huá cliḻim̱iniṯáu xlacata naliḻhcay̱a la̱

naxokoṉán ―takalhtíṉalh xlacán.
31―¿A poco ni ̱kalhiy̱áṯit ley nim̱a̱ lim̱ap̱aksiṉanáṯit? Calip̱ítit y huixín camax̱okoṉíṯit

tú tlahuaniṯ ―caḵálhtiḻh Pilato.
―Ckalhiy̱áu̱ quilim̱ap̱aksiṉcán pero como cmaknip̱utunáu̱ tamaclacasquiní huix na-

mas̱tay̱a liṯláṉ ―tahuanipá.
32 Jesús lákchaḻh ixtachihuíṉ la̱ ixcaẖuaniniṯ ixdiscípulos amac̱a maknic̱án nac culu̱s

pues romanos chú ixtalis̱maniṉiṯ.
33 Pilato tánu̱lh nac ixpu̱map̱aksiṉ y lim̱ap̱aksíṉalh catánu̱lh Jesús. Aná kalasquínilh:
―¿Xlic̱aṉa huix ixreycan judíos?
34―Pu̱la quinkalhti tú cama kalasquiniyáṉ. ¿Quilim̱acapina rey xala caq̱uilhtamacú

la̱ huixín, o quilim̱acapina rey nim̱a̱ cam̱aḻacnu̱nicaniṯ judíos? ―kálhtiḻh Jesús.
35 ―Aquit ni ̱ judío. ¿Nicu lip̱uhuana naclacpuhuán la̱ huixín? Tí talim̱acaṉáṉ rey

huá namá tí talim̱ín y tamaḻacapu̱máṉ. ¿Tucu tlahuaniṯa? ¿Huaṉchi tasiṯziṉiyáṉ?
―kalasquínilh Pilato.

36―Aquit ckalhí quilim̱ap̱aksíṉ ni ̱juú caq̱uilhtamacú. Para juú xacmap̱aksiṉampútulh
amá tí quintatay̱aṉa ixquintamaklhtíṉalh ni ̱naquinchipacán. Aquit rey pero quintapák-
siṯ ni ̱ juú huí caq̱uilhtamacú.

37―¿Entonces huix xlic̱aṉa rey?
Jesús kálhtiḻh:
―Xlic̱aṉa aquit rey cmilh lakahuán caq̱uilhtamacú xlacata nacmas̱í stalanca talaca-

pastacni. Aquit ixreycán namá tí takaxmata stalanca talacapas̱tacni.
38―¿Neje namá stalanaca talacapas̱tacni nim̱a̱ mas̱iy̱a? ―kalasquínilh Pilato.
Ixamajcú kalhtí Jesús acxni táxtulh nac quilhtíṉ y caẖuánilh amá xanapuxcun judíos

tí ixtamaḻacapu̱maṉa Jesús:
39 ―Aquit ni ̱ ctakas̱a tú nacliy̱aẖuá jaé chixcú; ¡ni ̱ lá cmaḻacapú! Huixín caṯa cáṯa

lacasquináṯit cacmákxtakli chaṯum tachíṉ nac xatacuhuiṉí pas̱cua, para lacasquináṯit
nacmakxtaka jaé chixcú tí lim̱acapináṯit mireycán.

40―¡Tó!̱ Mejor camákxtakti Barrabás ―tamaḵtásiḻh huaḵ cristianos.
Jaé chixcú ixtanu̱ma nac pu̱lac̱hiṉ porque kalhaṉá ixuaniṯ.

19
Liḻhca̱cán ama̱ca maknic̱án Jesús y ma̱kxtakajnic̱án

1 Pilato calim̱ap̱áksiḻh soldados catásnokli Jesús nac ixaklhcháṉ. 2 Pero xlacán mas̱
taliḵamáṉalh, tahuilíṉilh aktum corona xla lhtucú̱n, tamaklhákeḻh lhmaṉ tzutzoko
lhákaṯ la̱ xla chaṯum rey y tzúculh tatatzokostaní xlacata nataliḵalhkamaṉán.

3 Ixtahuaní:
―¡Siempre calatámalh ixreycán judíos! ―y acxni ixtatac̱hihuinán ixtalakakaxí

ixlacán.
4Taxtupá caṯac̱hihuiṉán Pilato amá xanapuxcun judíos y caẖuánilh:
―Tancs ccaẖuaniyáṉ, ni ̱ ccatzí tú nacliy̱aẖuá jaé chixcú. ¡Cac̱xílhtit, nachu̱ min!
5 Jesús táxtulh, ixuiliṉiṯ amá tzutzoko lhmaṉ lhákaṯ, ixaknú amá corona xla lhtucú̱n.
Pilato caẖuánilh:
―Nachu yá. ¡Ccam̱acamax̱quiy̱áṉ!
6Amá xanapuxcun judíos niṯú talíc̱xilhli Jesús y tzúculh taḵtasá:
―¡Camakni nac culu̱s! ¡Camakni nac culu̱s!
―Para chú lacasquináṯit huixín camakníṯit porque aquit ni ̱ ctakas̱ní talaḵalhíṉ tú

naclim̱aḻacapú ―caḵálhtiḻh Pilato.
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7―Chú cama tlahuayáu̱ pues ley nim̱a̱ cliṯapaksiy̱áu̱ huan xlacata amá tí taṟaḻacataq̱uí
Dios miniṉí naní y jaé chixcú liṯanú Ixkahuasa Dios.

8 Acxni Pilato káxmatli ticu yá chixcú ixtalim̱acáṉ Jesús, mas̱ jícualh. 9 Huá xlacata
liṯasanipá nac ixpu̱map̱aksíṉ y kalasquínilh:

―Quihuani, ¿nicu taniṯampi huix?
10 Jesús ni ̱kálhtiḻh tú kalasquínilh huá liẖuanipá:
―¿Huaṉchi ni ̱ quinkalhtiy̱a? ¿Ni ̱ catziy̱a xlacata tlaṉ clim̱ap̱aksiṉán camakxtakca o

camaknic̱a nac culu̱s?
11 ―Para ni ̱ nac akapú̱n ixtiminchá milim̱ap̱aksíṉ nim̱a̱ kalhiy̱a chí ni ̱ lá ixqui-

huani tlaṉ quimakxtaka o lim̱ap̱aksiṉana quimaknic̱a. Amá tí quintalím̱ilh cmilacatíṉ
naquimaḵalhapaliy̱a, mas̱ takalhí talaḵalhíṉ.

12 La̱ kaxmatkoḻh ixtachihuíṉ Jesús Pilato lacpútzalh la̱ namakxtaka. Pero amá
lactalip̱au̱ judíos tahuánilh:

―Paramakxtaka namá chixcúhuix ni ̱taṯay̱ayamiamigo emperador romanopues amá
tí liṯanú rey taṟaḻacataq̱uim̱a ixlim̱ap̱aksiṉ emperador.

13 Pilato cátziḻh tú tlaṉ ixtalim̱alacapú amá lacchixcuhuíṉ y mejor max̱tupá Jesús y
curucs tahui nac ixpu̱táhuiḻh ní ixcaḻiḻhca taxokón tí ixcam̱aḻacapu̱cán. Jaé pu̱táhuiḻh
ixuanicán nac hebreo tachihuíṉ Gabata y huamputún “caṯalaktzapsni”. 14 Istzanká
aktum chichiní nalakcháṉ xatacuhuiṉí pax̱cua y max̱ tastúnut ixuaniṯ acxni Pilato
caẖuánilh amá lacchixcuhuíṉ:

―¡Nachu yá, ccam̱acamax̱quiy̱án mireycán!
15―¡Caniḻh! ¡Caniḻh! ¡Camakni nac culu̱s! ―taḵtásalh.
―Pero, ¿huaṉchi nacmakní tí liṯanú mireycán? ―caẖuanipá.
―¡Aquín huata ckalhiy̱áu̱ chaṯum rey y huá namá emperador César!
16 Pilato yaj cátziḻh tú nahuán y cam̱acamáx̱quiḻh Jesús xlacata xlacán natamakní nac

culu̱s.
Akxtokohuacacán Jesús nac culu̱s
(Mt. 27.32‑44; Mr. 15.21‑32; Lc. 23.26‑43)

17Amá xanapuxcun judíos tamáx̱tulh Jesús, tamac̱úquiḻh aktum culu̱s y táliḻh lacatum
ní ixuanicán La Calavera y nac hebreo tachihuín Gólgota. 18 Jesús aná akxtokohuacaca
nac culu̱s; pero chaṯuy tachíṉ na̱ cam̱aknic̱a nac culu̱s y cay̱aẖuaca chaṯunu ixpax̱tu̱niṯni.

19 Pilato maṯzokónalh aktum letrero y yaẖuaca ixakspú̱n ixculu̱s Jesús. Aná ixuán:
“Jesús xalac Nazaret ixreycan judíos.” 20 Ixtatzokniṯ nac hebreo, griego y latín tachihuíṉ
xlacata huaḵ cristianos tlaṉ nataliḵalhtahuaká porque ana ní maknic̱a Jesús lacatzú
ixuaniṯ cac̱hiquíṉ xla Jerusalén. 21Amá xanapuxcun judíos ni ̱tamaṯláṉiḻh la̱ tzokli Pilato
y taḻh tahuaní:

―¿Huaṉchi tzokti xlacata xlá ixreycan judíos? Ixtítzokti xlacata xlá ixliṯanú ixreycan
judíos, pero ni ̱huá.

22―Tú ctzokniṯ niṯí ama xapá. ¡Chú catamakxtakkeḻh! ―caḵálhtiḻh.
23 Amá soldados tí taḵxtokohuácalh Jesús nac culu̱s quilhmactaṯi tamáx̱tulh xala

ixkalhni ixlhákaṯ chaṯunu taṯamákxtakli quilhmactum. Pero xala ixtancáṉ ixlhákaṯ
aktum ixlaniṯ la̱ tejido ixuanicán túnica.

24Xlacán tzúculh taraẖuaní:
―Para lacxtiṯáu̱ jaé páx̱cat ama tlahuayáu̱. Mejor calim̱acaẖuí suerte a ver ticu

nataṯamakxtaka.
Amá soldados tamaḵantáxtiḻh tú ixmaṯzokonaniṯ Dios ixlacata Jesús nac Escrituras,

aná ixuán: “Pu̱la tamaḵpítzilh quilhákaṯ, y xalhmaṉ túnica talimácaḻh suerte.”
Jesús niḵó nac culu̱s
(Mt. 27.45‑56; Mr. 15.33‑41; Lc. 23.44‑49)

25 Lacatzú nac ixculu̱s Jesús ixtayaṉa ixnaṉa, chaṯum ixlitalakapasni ixnaṉa, María
ixtac̱haṯ Cleofas y María Magdalena. 26 Ixnaṉa ixyá ixpax̱tu̱n ixdiscípulo tí snu̱n
ixlakalhamán; acxni các̱xilhli huánilh ixnaṉa:
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―Naṉa, chí huá namá la̱ minkahuasa.
27Amá ixdiscípulo tí ixlakalhamán huánilh:
―Chí huá namá la̱ mintzé.
Laṯá amá quilhtamacú jaé ixdiscípulo maktakálhnilh ixnaṉa Jesús.
28 Jesús ixcatzí xlacata ixlakom̱a ixlis̱tacni; huaḵ ixtlahuaniṯ pero xlacata ni ̱natzanká

tú ixtatzokniṯ ixlacata nac Escrituras caẖuánil:
―Aquit ckalhtí.
29 Aná lacatzú ixuí aktum xaḻu vinagre tú ixtaliḵotnán; chaṯum quiṯíyalh aktum

esponja, lim̱ac̱áhuiḻh vinagre, maḵánu̱lh nac kantum la̱ cháncat huanicán hisopo y
maḻacatzuhuíṉilh nac ixquilhni Jesús. 30Xlá kotli actzú amá vinagre y chihuiṉampá:

―¡Chí huaḵ kantaxtuniṯ!
Acxni tuncán tac̱pú̱talh, macamás̱taḻh ixlis̱tacni y láksputli Jesús.
Cha̱tum soldado ta̱pa̱lhtucú Jesús

31Amá sábado ixlij̱axatcan judíos ixlakcham̱ajá, y na̱ piẖuá amá chichiní ixpu̱lakcham̱a
xatacuhuiṉí pas̱cua y xanapuxcun judíos ni ̱ ixtalacasquín natahuacá nac culu̱s chaṯum
niṉ porque snu̱n lanca chichiní ixuaniṯ. Xlacán taḻh tahuaní Pilato cacaḻim̱ap̱áksiḻh itsol-
dados cacaṯucxnica ixchax̱paṉcán amá tachiṉíṉ xlacata sok nataní y tlaṉ nacam̱ac̱tic̱án.

32 Amá soldados pu̱la tacháṯucxli tí ixcam̱aẖuacacaniṯ ixpax̱tu̱niṯni Jesús, 33 y acxni
ixama tachaṯucxa Jesús tác̱xilhli xlacata xlá ixniṉiṯtá y yaj tú tatlahuánilh. 34 Pero
chaṯum soldado liṯap̱aḻhtúculh ixlanza, y nac ixtap̱áṉ Jesús ní maṉú̱nilh lic̱áṉ tzúculh
taxtú kalhni y chúchut.

Ma̱ctic̱án y muju̱cán Jesús
(Mt. 27.57‑61; Mr. 15.42‑47; Lc. 23.50‑56)

35Aquit tí ctzokma jaé tachihuíṉ tlaṉ cmaḻuloka cacxilhniṯ tú tlahuanica Jesús, y tancs
ccaẖuaniniṯán la̱ quiṯáxtulh xlacata huixín nacaṉajlayáṯit ticu yá chixcú ixuaniṯ xlá.
36 Jaé soldados ni ̱ tacátziḻh xlacata xlacán tamaḵantáxtiḻh tú huan ixlacata Jesús nac
Escrituras lacatum huan: “Ni ̱ amac̱a tucxnicán ni ̱ para akstum ixlúcut.” 37 Y aḻacatum
huan: “Amac̱a acxilhcán la̱ tap̱aḻhtucuca.”

38Chaṯum talip̱au̱ chixcú xalac Arimatea huanicán José tzeḵ ixlip̱aẖuaniṯ Jesús porque
ixcaj̱icuaní tú natatlahuaní xanapuxcun curas. Pero acxni maknic̱a kálhiḻh lic̱amama
namaksquín liṯláṉ Pilato camacamáx̱quíḻh xaniṉ Jesús. 39 Pilato maṯláṉiḻh y José alh
mac̱tí xaniṉ Jesús y na̱ takókelh Nicodemo amá chixcú tí alh tac̱hihuiṉán Jesús maktum
caṯzisní. Xlá ixlíṉ liẖuacá cuarenta y cinco kilos áloe y mirra xlacata natamacuilí Jesús
y ni ̱ lix̱cájnit naquincalá. 40 Ixlic̱haṯuycán tamác̱tiḻh y tzúculh talim̱aksuita lhákaṯ y
tamacuiliṯiḻhá amá áloe y mirra. Jaé lic̱ax̱tlahuaṉ snu̱n ixtamu̱csún y chú ixtalis̱maniṉiṯ
judíos tamujú ixniṉcán.

41 Ana ní maknic̱a Jesús ixuí lacatzú aktum ixpu̱chancán quihui y na̱ ixlacahuaxcaniṯ
nac sipi aktum ixpu̱mujucan niṉ y ni ̱ naj tí ixmaṉu̱caniṯ. 42 Xlacán aná tamáṉu̱lh Jesús
porque lacatzú ixuaniṯ y xaẖuá ixamajá lacatzucú xatacuhuiṉi pax̱cua amá smalankán.

20
Jesús lacastacuanán nac ca̱liṉíṉ
(Mt. 28.1‑10; Mr. 16.1‑8; Lc. 24.1‑12)

1 Ixliṯu̱xama domingo laṯa ya̱ itxkaká lihua spalh ixcaẖuamaMaría Magdalena alh ana
ní ixmaṉu̱caniṯ Jesús y ácxilhli xlacata ixmaḵeṉu̱caniṯ chíhuix nim̱a̱ ixlacahuilic̱aniṯ.

2 Xlá tatzaḻh caḻákalh Simón Pedro y amá discípulo tí mas̱ ixlakalhamán Jesús,
caẖuánilh:

―Max̱tucaniṯ Quimpu̱chinacán ní ixmaṉu̱caniṯ y cacatzi ní liṉca.
3 Pedro y xac̱hatum discípulo tatzaḻh taḻh ní ixmaṉu̱caniṯ Jesús. 4 Pero akxtakliṉca

Pedro y xac̱hatum pu̱la chaḻh. 5 Xlá talacánu̱lh y ácxilhli lhákaṯ nim̱a̱ ixlim̱aksuitcaniṯ
Jesús nac caṯiyatni ixtamaṉa pero ni ̱ tánu̱lh. 6 Ixlip̱untzú Pedro na̱ uyu chaḻh; xlá, sí,
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tánu̱lh y na̱ ácxilhli tú ixmá caṯiyatni, 7 y amá tú ixliakchic̱aniṯ Jesús tlaṉ ixlakkapsniṯ y
lacatzú ixpax̱tú̱n ixuilic̱aniṯ.

8Amá discípulo tí pu̱la ixchaṉiṯ na̱ tánu̱lh y acxni ácxilhli tú ixquiṯaxtuniṯ, ixnacú acx-
cátziḻh tziná xlacata Jesús ixlacastacuananiṯ, 9 mas̱qui ya̱ ixtamaḵachakxí ixchaṯuycán
xlacata Dios ixlic̱hihuiṉán la̱ Jesús ama lacastacuanán caḻiṉíṉ y ama latamá xastacnán.
10 A̱stáṉ xlacán tatáspitli ní ixtahuilaṉa xam̱akapitzi.

Jesús tasiṉí María Magdalena
(Mr. 16.9‑11)

11 María Magdalena táspitli ní ixmaṉu̱caniṯ Jesús y tzúculh tasá nac lacaquilhtíṉ.
12 Ixlip̱untzú talacánu̱lh nac ixpu̱lacni y các̱xilhli chaṯuy ángeles makstarankán ixtal-
hakaṉaniṯ; chaṯum ixuí pakán ní ixmap̱ic̱aniṯ ixakxaka Jesús y xac̱hatum pakán ní ixuí
ixtujún.

13―¿Huaṉchi tasápaṯ? ―takalasquínilh amá ángeles.
―Porque kalhancaniṯ Quimpu̱chiná y ni ̱ ccatzí ní lic̱haṉcaniṯ ―caḵálhtiḻh.
14 Y laṯa quilhpu̱taj ixyá talakáspitli porque acxcatziḻh la̱ tí catáy̱alh ixken. ¡Jesús

ixuaniṯ pero xlá ni ̱ lakápasli para huá!
15―¿Huaṉchi tasápaṯ? ¿Ticu putzaya? ―kalasquínilh.
―Chixcú, para huix lip̱iniṯa Quimpu̱chiná quihuani ní lic̱hipiniṯa xlacata nacán tiyá

―kálhtiḻh.
Chuná jaé kálhtiḻh porque xlá ixpuhuán ixtac̱hihuiṉama chaṯum tasac̱ua tí ixmak-

takalhnán amá caq̱uihuíṉ.
16 Entonces Jesús huánilh jaé tachihuíṉ:
―María, ¿ni ̱quilakapasa?
Xlá acxnicú tlaṉ lacáṉilh lakápasli y huánilh:
―¡Maestro!
17 ―¡Ni ̱ caquimacxama! Porque ya̱ clakán Quintic̱ú nac akapú̱n. Chí clim̱ap̱aksiy̱áṉ

capit cap̱utzaya quinatac̱amán y cacaẖuani clakamaQuintic̱ú pero huixín na̱Mintic̱ucán,
clakamaQuimpu̱chiná Dios tí clip̱aẖuaniṯ pero huixín na̱miDioscán porque lip̱aẖuanáṯit.

18María tatzaḻh alh caḻacaputzá ixdiscípulos Jesús y caẖuánilh:
―¡Cacxilhniṯ xastacnán Quimpu̱chinacán!
A̱stáṉ na̱ caḻacspíṯnilh tú ixmam̱acquiṉiṯ Jesús.
Jesús ca̱tasaní ixdiscípulos
(Mt. 28.16‑20; Mr. 16.14‑18; Lc. 24.36‑49)

19 Piẖuá amá xacaṯzisni domingo ixdiscípulos Jesús tlaṉ takex̱túculh ní ixtatanumaṉa
xlacata niṯí natanú pues ixtajicuaní xanapuxcun judíos. Pero mas̱qui niṯí maḻiquíṉilh
Jesús tánu̱lh, caḻakatáy̱alh ní ixtahuilaṉa, caẖuánilh kalhéṉ. 20 Cam̱as̱íṉilh ixmacán y
ana ní ixtap̱aḻhtucucaniṯ. ¡Xlacán snu̱n talip̱ax̱áhualh la̱ ixtac̱xilhniṯ Ixpu̱chinacán Jesús
xastacnán!

21 Jesús caẖuánilh ixdiscípulos:
―Quintic̱ú quimaḻakáchaḻh caq̱uilhtamacú y chí acchaṉiṯ hora aquit na̱ camáṉ

cam̱aḻakachay̱áṉ naquilaḻic̱hihuiṉanáu̱.
22 Jesús caj̱ajmániḻh ixdiscípulos y caẖuánilh:
―¡Camaklhtiṉántit chaṯunu ixliṯlihueke Espíritu Santo! 23 Amá cristianos tí

maṯzankeṉaniyáṯit ixtalaḵalhiṉ na̱ ni ̱ ama xokoṉán nac caḻiṉíṉ, pero tí ni ̱ maṯzanke-̱
naniyáṯit ama xokoṉán nac caḻiṉíṉ.

24 Acxni caṯac̱hihuíṉalh Jesús chaṯum ixdiscípulos tí ixuanicán Tomás ni ̱ lakxtum
ixcaṯaẖui xam̱akapitzi 25 y acxni chilh talim̱aḵalhchihuíṉiḻh la̱ ixtac̱xilhniṯ xastacnán
Jesús.

Pero xlá caẖuánilh:
―¡Aquit ni ̱ ccaṉajlá! Naccaṉajlá hasta xní nacxamá y nacacxila ní lix̱tokocaniṯ clavos

y nacmaṉú quimacán ní tap̱aḻhtucucaniṯ.
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26 Ixliṯu̱xama liṯum ixdiscípulos Jesús tatamákstokli y tlaṉ ixtaxtucuniṯ, y Tomás na̱

aná ixuí. Jesús tanu̱pá la̱ ixtanu̱niṯ xapu̱lh niṯí maḻiquíṉilh, caḻakatáy̱alh y caẖuánilh
kalhéṉ.

27 Como Jesús ixcatzí tú ixlacpuhuán Tomás huánilh:
―¡Huix ni ̱ caṉajlaya para clama xastacnán! Pues các̱xilhti y caxama ní quilix̱tokoca

clavos y camaṉu mimacán ní quintap̱aḻhtucuca. ¡Yaj cataḵlhuhui, cacaṉajla!
28―¡Yaj cama taḵlhuhuí; huix Quimpu̱chiná quiDios xastacnán! ―kalhtíṉalh Tomás.
29 ―Huix quilip̱aẖuaniṯa porque quiacxilhniṯa. ¡Aquit mas̱ cama caḻip̱ax̱ahuá cris-

tianos tí naquintalip̱aẖuán mas̱qui ni ̱quintac̱xilhniṯ xastacnán! ―huanikoḻh Jesús.
30 Ixdiscípulos Jesús tac̱xilhniṯ lhu̱huamas̱ laclanca ixtascújut nim̱a̱ caḻim̱aḻacahuáṉiḻh

y ni ̱ huaḵ tatatzokniṯ juú nac libro. 31 Aquit ccaḻacsacniṯ nim̱a̱ talactáxtulh xlacata
nacaḻakapasáṯit y nacaṉajlayáṯit Jesús Ixkahuasa Dios; huá Cristo tí ixmaḻacnu̱caniṯ ama
caḻakmax̱tú cristianos y amá tí nalip̱aẖuán ama max̱quí lip̱ax̱áu ixlatámaṯ nac akapú̱n.

21
Jesús ca̱tasiṉí ixdiscípulos acxni ixtachakanama̱na

1 Ni ̱ ixlim̱akas̱ quilhtamacú nac ixquilhtu̱n chúchut xla Galilea tatamákstokli
makapitzi ixdiscípulos Jesús; 2 aná ixtahuilaṉa Simón Pedro, Tomás el Gemelo, Natanael
xalac Caná de Galilea, ixlakkahuasan Zebedeo, Jacobo y Juan, y chaṯuy ixdiscípulos
liẖuacá.

3 Simón Pedro caẖuánilh xam̱akapitzi:
―Cama chakanán.
―Aquín na̱ naccaṯaa̱náṉ ―tahuánilh xam̱akapitzi.
Huaḵ tatáju̱lh nac barco y taḻh. Pero niṯú tachípalh tamakní. 4 Itxkakamajá

acxni tatáspitli ixquilhtú̱n y tác̱xilhli chaṯum chixcú aná ixyá. ¡Como cap̱aklhtutá ni ̱
talakápasli para Jesús ixuaniṯ!

5Xlá caḵalasquínilh:
―¿Chipátit tamakní lakkahuasán?
―Tó,̱ niṯú cchipáu ―takálhtiḻh.
6 ―Pues camacapítit mintzaḻhcán pakán ixpakcaṉa mibarcojcán y paṯ chipayáṯit

lhu̱hua tamakní.
Xlacán tamácaḻh istzaḻhcán ní ixcaẖuanicaniṯ y tahuácalh lhu̱hua tamakní hasta yaj

lá ixtamac̱utú.
7-8 Amá ixdiscípulo tí ixlakalhamán Jesús acxcátziḻh tí ixcaṯac̱hihuiṉama y huánilh

Pedro:
―¡Quimpu̱chinacán namá quincaṯachihuiṉán!
Ixcaṯzankaṉí lacatzu aktum ciento metro natacháṉ ixquilhtú̱n Pedro huíliḻh xala

ixkalhni ixlhákaṯ pues huata xala ixtancáṉ ixuiliṉiṯ y tzúculh xquihuaṯnán pakán ní ixyá
Jesús. Xam̱akapitzi lakasu̱t taxuatáliḻh istzaḻhcán laṯa ixtataju̱maṉa nac barco.

9 Acxni táchaḻh nac ixquilhtú̱n tác̱xilhli ixmaḵstokcaniṯ lhcúyaṯ itscuma tantum
tamakní y na̱ ixuí simiṯa.

10―Caliṯántit makapitzi tamakní nim̱a̱ apenas cac̱hipátit ―caẖuánilh Jesús.
11 Simón Pedro lacapala caṯaḻím̱ilh istzaḻhcán nac ixquilhtú̱n y cap̱u̱tlékelh ciento

cincuenta y tres laclanca tamakní ixtatahuacaniṯ y ni ̱ talacáxtiṯli istzaḻhcán mas̱qui
lhu̱hua tamakní ixuaniṯ.

12―Catántit huay̱anátit ―caẖuánilh Jesús.
Xlacán talakápasli xlacata Jesús ixuaniṯ pero niṯí kalasquínilh ní ixminiṯanchá. 13 Jesús

tíyalh amá simiṯa y tamakní y tzúculh cam̱ax̱quí ixdiscípulos xlacata natahuay̱án.
14 Juú nac chúchut caṯasíṉilh Jesús ixlim̱aktutu ixdiscípulos laṯa tilacastacuánalh

caḻiṉíṉ.
15 La̱ tahuay̱ankoḻh Jesús huánilh Simón Pedro:
―Simón ixkahuasa Jonás, ¿xlic̱aṉa quilakalhamana ni ̱ la̱ jaé xam̱akapitzi?
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―Jé, clakalhamanáṉ, huix quilakapasa ―kalhtíṉalh.
―Entonces clacasquín cacam̱aktákalhti tí ccaḻim̱aṉú quiborregos.
16―Tancs quihuani, ¿quilakalhamana Simón ixkahuasa Jonás? ―kalasquínilh Jesús

ixlim̱aktuy.
Y xlá kalhtip̱á:
―Quimpu̱chiná, huix catziy̱a la̱ clakalhamanán. ¡Ni ̱ cakskahuimáṉ!
―Pues cacam̱aktákalhti quiborregos.
17 Ixlim̱aktutu huanipá:
―Simón ixkahuasa Jonás, ¿xlic̱aṉa huix quilakalhamana?
Pedro lakapútzalh porque maktutu kalasquínilh para xlic̱aṉa ixlakalhamán.
―Quimpu̱chiná, huix lakapasa quintapuhuáṉ y catziy̱a la̱ clakalhamanáṉ ―xlá

kalhtip̱á.
18 ―Para chuná la̱ quihuaniya cacam̱aktákalhti quiborregos. Acxni kahuasa ixuaniṯ

ixtlahuaya ixpina ní ixlacasquina niṯí ixliẖuaniyáṉ, pero acxni nakoḻuna paṯ cas̱tonka y
mas̱tay̱a mimacxpáṉ xlacata tunu natacuentajáṉ y nataliṉáṉ ana ní huix ni ̱ pimputuna
―huánilh Jesús.

19 Jesús lim̱am̱aḵachakxíṉiḻh Pedro la̱ ixama liakxtakajnán acxni naní ixlacata, pero
chuná ixama mas̱í la̱ pax̱quí Jesús ixama lakachixcuhuí Dios.

―Siempre quilip̱áẖuanti ―huanipá Jesús.
20 Pedro talakáspitli y ácxilhli na̱ ixtakokeniṯ Jesús amá ixdiscípulo tí kalasquínilh tí

ixama macamas̱tá acxni aẖuata ticaṯaẖualhtátalh. 21 Pedro kalasquínilh Jesús:
―Quimpu̱chinacán, y jaé, ¿niculá ama ní? ¿Tucu ama akspulá?
22 ―¿Huaṉchi quinkalasquiniya? Huix ni ̱ mincuenta para xaclacásquilh tlaṉ ixlatá-

maḻh hasta xacquiṯáspitli. ¡Ni ̱ caquinkalhtáxtokti, caquintakoke huatiyá! ―kálhtilh.
23 Jaé quilhtamacú tí xlaẖuán tzúculh talip̱aẖuán Jesús, ixtahuán xlacata jaé ixdis-

cípulo Jesús nic̱xni ixama ní. Pero Jesús ni ̱ huá xlacata ni ̱ ama ní, xlá huá: “Huix ni ̱
mincuenta para xaclacásquilh tlaṉ ixlatámaḻh hasta xacquiṯáspitli.”

24 Aquit namá discípulo tí ixpuhuancán ni ̱ ama ní. Piẖuá aquit ctzokli tú liḵalh-
tahuakaniṯántit juú nac libro; huaḵ cacxilhniṯ la̱ quiṯáxtulh y ccatzí ni ̱ cakskahuinaniṯ.
¡Tancs cchihuiṉaniṯ! 25 Jesús caṯláhualh mas̱ laclanca ixtascújut, pero ni ̱ huaḵ caṯzok-
caniṯ, y para huaḵ ixcaṯzokca cpuhuán ni ̱ ixtatanu̱koḻh nac caq̱uilhtamacú amá libros
nim̱a̱ ixtalic̱hihuíṉalh Jesús.

Chuná calalh, amén.
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IXTASCUJUTCAN APOSTOLES
1Talip̱au̱ quiamigo Teófilo:
Xlaẖuan libro nim̱a̱ ctzokli y cmaḻakachaṉín, cliṯac̱hihuiṉán laṯa tú tláhualh y más̱iḻh

Jesús laṯa timaḻacatzúquiḻh ixtascújut caq̱uilhtamacú 2 hasta acxni alh nac akapú̱n.
Huix catziy̱a la̱ maknic̱a, pero xlá lacastacuánalh caḻiṉíṉ y tip̱uxum chichiní caṯasíṉilh
ixdiscípulos caq̱uilhtamacú xlacata natac̱xila y natamaḻuloka la̱ ixlama xastacnán.
3 Como ixcaḻacsacniṯ ixapóstoles antes naán nac akapú̱n tlaṉ caḻacspíṯnilh la̱ ixama
lacatzucú ixtapaksiṯ Dios y caḻim̱ac̱xcatzíṉiḻh Espíritu Santo tú ixliṯlahuatcán as̱táṉ.

Jesús ma̱lacnú ama ma̱lakachá Espíritu Santo
4Maktum acxni caṯasiṉipá, caẖuánilh:
―Ni ̱ cataxtútit jaé cac̱hiquíṉ xla Jerusalén; juú catamakxtáktit; cakalhíṯit naca-̱

max̱quic̱anáṯit ixliṯlihueke Espíritu Santo la̱ cam̱aḻacnu̱nín Quintic̱ú. 5 Pues huixín catz-
iy̱áṯit xlacata Juan Bautista ixliakmunu̱nán chúchut pero huixín paṯ caḻiakmunucanáṯit
ixliṯlihueke Espíritu Santo yaj makas̱ chichiní.

6Maktum tunu quilhtamacú acxni caṯasiṉipá ixdiscípulos, xlacán takalasquínilh:
―Quimpu̱chinacán Jesús, ¿huá jaé quilhtamacú paṯ lakmax̱tuya quimpu̱latamaṉcán

Israel la̱ taḵchipaniṯ romanos?
7 Jesús caḵálhtiḻh:
―Huixín ni ̱ cam̱iniṉiyáṉ nacatziy̱áṯit tú yá quilhtamacú o tú yá chichiní ama

maḵantaxtí Quintic̱ú Dios tú xlá laclhcaṉiṯ ama tlahuá as̱táṉ caq̱uilhtamacú. 8 Pero
acxni namaklhtiṉanáṯit ixliṯlihueke Espíritu Santo huixín paṯ kalhiy̱áṯit lic̱amama
naquilaḻic̱hihuiṉanáu̱ juú nac Jerusalén, nac pu̱latamaṉ Judea, nac Samaria y na̱ chuná
huaḵ lactzú y laclanca pu̱latamaṉ nim̱a̱ tahuilaṉa ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú.

Jesús an nac akapú̱n y cha̱tuy ángeles talic̱hihuiṉán
9Maktum ixdiscípulos Jesús huaḵ ixtatamakstokniṯ, y ¡ana tuncán Jesús aktlapakoḻh la̱

puclhni y tzúculh tac̱xtú nac akapú̱n caj la̱ cakosli! 10Huaḵ acs ixtalacaṉiṯ la̱ ixtac̱xtuma
Jesús y lakasu̱t tzúculh talakatzanká; hasta ni ̱ para tác̱xilhli la̱ calakatay̱achi chaṯuy
lacchixcuhuíṉ makstarankán ixtalhakaṉaniṯ, 11 y chuné tachihuíṉalh:

―Lacchixcuhuíṉ xalac Galilea, huixín acxilhniṯántit la̱ aniṯ Jesús nac akapú̱n, pero
niṯú capuhuántit porque la̱ acxílhtit tác̱xtulh nac akapú̱n, chuná namimpará y tac̱tapará
ixlim̱aktuy caq̱uilhtamacú.

Putzacán tí natanú ixlakapu̱xoko Judas Iscariote
12 Aná jaé ní ixtatamakstokniṯ cristianos ixuanicán Monte de los Olivos. A̱stáṉ

táalh nac cac̱hiquíṉ xla Jerusalén ní ixtatamakxtaka, tatláẖualh como aktum kilómetro.
13 A̱stáṉ tatác̱xtulh nac ixliq̱uilhmactuy chiqui nim̱a̱ ixtapu̱huilaṉa. Juú ixtatamakxtaka
Pedro, Juan, Santiago, Andrés, Felipe, Tomás, Bartolomé, Mateo, Santiago ixkahuasa
Alfeo, Simón el cananista y Judas ixtac̱am Jacobo. 14 Xlacán siempre ixtatamakstoka
xlacata acxtum natakalhtahuakaní Dios con ixliṯalakapasni Jesús, ixnaṉa na̱ chuná y
makapitzi lacchaján nim̱a̱ na̱ ixtamín.

15 Maklhu̱hua chuná jaé ixtakalhtahuaká y maktum ixtatamakstokniṯ max̱ como
ciento veinte cristianos, Pedro táy̱alh y chuné caṯac̱hihuíṉalh:

16 ―Liṯac̱aman, ixtamaclacasquiní naquiṯaxtú tú ixlaclhcaṉiṯ Dios, caḵsántit la̱
maḻacpuhuáṉiḻh Espíritu Santo rey David catzokli nac ixlibro tú ixama akspulá
amá chixcú tí cac̱púxculh cristianos natachipá y natalíṉ Jesús nac pu̱lac̱hiṉ.
17 Maḵachakxiṯittá xlacata ccaḻiṯac̱hihuiṉamáṉ Judas Iscariote amá tí na̱ ixlacsaccaniṯ
naquincaṯas̱cujáṉ. 18 Pero como liakskahuínalh Quimpu̱chinacán max̱quic̱a tumiṉ y
huá liṯamáẖualh aktum caq̱uihuíṉ. Pero, ¿tucu lim̱acuánilh? Ixacstu taḵpíxchiḻh y
acxni paṯástalh huaḵ ixpaḻu̱hua taḵahuaniḵoḻh caṯiyatni. 19 Tú páx̱tokli Judas tuncán
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tacatziḵoḻh cristianos tí talamaṉa nac Jerusalén y talim̱ap̱ac̱úhuiḻh jaé caq̱uihuíṉ Campo
de Sangre. 20Nac ixlibro xla Salmos rey David na̱ tzokli ixlacatacán namá cristianos tú
cap̱ax̱toka acxni tachipá jaé tijia, pues lacatum tzokli:
Akxtakmákalh ixchic, yaj tí capu̱latámaḻh.
A̱lacatunu huan:
Tunu tí cachípalh ixtascújut.

21 ’Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, calacputzáu tí naliḻhcay̱áu̱ natanú ixlakapu̱xoko Judas. 22 Juú
tahuilaṉa makapitzi lacchixcuhuíṉ tí tataḻatapu̱liṉiṯ Jesús laṯa tiakmúnulh Juan hasta
acxni alh nac akapú̱n cquilacatiṉcán. Calacsacuí tí mas̱ mac̱chaṉí talacapas̱tacni
xlacata naquincaṯaḻatapu̱liy̱áṉ y naquincaṯam̱aḻulokáṉ Jesús lacastacuánalh caḻiṉíṉ y
lama xastacnán.

23 Amá cristianos tamap̱ac̱úhuiḻh chaṯuy lacchixcuhuíṉ mas̱ xalactalip̱au̱: chaṯum
ixuanicán José ixliḻakapascán Barsabás y xac̱haṯum ixuanicán Matías. 24 A̱stáṉ pu̱tum
tzúculh takalhtahuakaní Dios, ixtahuán:

―Quimpu̱chinacán, huix huaḵ caḻakapasa ixtapuhuaṉ quinacujcán. 25 Aquín ccaḻac-
sacui jaé chaṯuy lacchixcuhuíṉ, quilam̱ac̱xcatziṉíu ticu liḻhcaṉiṯa natanú ixpu̱xoko Judas,
pues xlá laktzánkaḻh y alh akxtakajnán ní ixminiṉí.

26 La̱ takalhtahuakakoḻh caḻim̱acaṉca suerte ixchaṯuycán y tocáṟliḻh Matías natanú
ixlakapu̱xoko Judas, y laṯa amá quilhtamacú caṯam̱ap̱aksíṉalh chac̱aẖuitu apóstoles.

2
Tí talip̱a̱huán Jesús tamaklhtiṉán Espíritu Santo

1 Ni ̱ lhu̱hua quilhtamacú alh acxni lakcham̱pá tunu ixtacuhuinican judíos ixuanicán
Pentecostés y huaḵ amá tí ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús ixtatamakstokniṯ nac aktum ákxtaka.
2 Aná ixtatanu̱maṉa acxni takáxmatli nac akapú̱n la̱ cajílilh y ¡suannc caḻaktánu̱lh
la̱ aktum akxtulú̱n, ixtasí la̱ aktum maclanca lhcúyaṯ! 3 Ya̱ para ixtamaḵachakxí tú
ixquiṯaxtuma acxni tzúculh tapitzí catzuntín amá lhcúyaṯ la̱ capíricxli, y cac̱tánu̱lh
chaṯum chaṯúm nac ixtalacapas̱tacnicán. ¡Chuná jaé ixcaḻiakmunucaniṯ ixliṯlihueke
Espíritu Santo! 4 La̱ tamaklhtiṉakoḻh ixliṯlihueke Espíritu Santo tlaṉ tachihuíṉalh
tip̱aḵatzi tachihuíṉ nim̱a̱ nic̱xni ixtakaxmatniṯ.

5Nac Jerusalén ixtaminiṯ talakachixcuhuiṉán lhu̱hua judíos nim̱a̱ ixtalamaṉa katunu
cac̱hiquíṉ y pu̱latamaṉ amá quilhtamacú. 6 Acxni takáxmatli macac̱sáṉalh nac akapú̱n
amá la̱ akxtulú̱n lacapala táalh nac ákxtaka ní ixtatanu̱maṉa apóstoles. Acxni táchaḻh,
ni ̱ ixtacaṉajlaputún tú ixquiṯaxtuma, pues chaṯunu apóstoles ixchihuiṉán nac ixtachi-
huiṉcán nim̱a̱ ixchihuiṉancán nac ixpu̱latamaṉcán. 7 A̱huata acs tatáy̱alh, ixtahuán:

―Jaé lacchixcuhuíṉ xalac Galilea, ¿tucu ixkasatcán? 8 ¿Huaṉchi tlaṉ tachihuiṉán
quintachihuiṉcán nim̱a̱ aquín chihuiṉanáu̱ nac quimpu̱latamaṉcán? 9 ¿Nicu tali-̱
maḵachakxí ixtachihuiṉcán tí taminiṯ juú? Pues juú talayaṉa cristianos xalac Partia,
Media, Elam, Mesopotamia, Judea, Capadocia, Ponto, 10 Asia, Frigia, Panfilia, Egipto,
Africa amá pu̱latamaṉ nim̱a̱ huilachá pakanac̱há nac Cirene. 11 Na̱ taminiṯ cristianos
xalac Creta y Arabia, y hasta cristianos romanos na̱ talayaṉa juú, makapitzi juú
talakahuaniṯ y tunu caj tapaktanu̱niṯ judíos natalip̱aẖuán Dios nim̱a̱ talakachixcuhuí
xlacán. ¡Ni ̱ para lic̱aṉajlaputu la̱ talic̱hihuiṉán namá cristianos ixtascújut Dios nac
quintachihuiṉcán!

12 Lhu̱hua ni ̱ ixtacatzí tú natalacpuhuán y huata ixtaraḵalasquiní:
―¿Cha̱ nicu ama quiṯay̱á jaé tú kaxmatmaṉáu?
13―¡Ni ̱ caso catlahuátit, takachí namá lacchixcuhuíṉ! ―ixtakalhtiṉán makapitzi.
Pedro ca̱lacspiṯní cristianos tú quiṯaxtuma

14 Entonces huaḵ apóstoles tatáy̱alh ixlacatiṉcán y Pedro chuné caṯac̱hihuíṉalh
cristianos:

―Huixín cristianos xalac Jerusalén y huixín tí taniṯántit xala mákat y quilaḵaxmat-
maṉáu, 15 camaḵachakxíṯit tú cama caẖuaniyáṉ: Makapitzi huixín huanáṯit xlacata
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aquín ckachiy̱áu̱. ¡Nicu lip̱uhuanáṯit ckachiy̱áu̱ si apenas las nueve de la mañana!
16 Huixín ni ̱ maḵachakxiṉiṉántit xlacata nac milacatiṉcán kantaxtuniṯ amá tú timac̱x-
catzíṉiḻh Dios profeta Joel makáṉ quilhtamacú. Xlá chuná tzokli ixtapuhuaṉ Dios:
17Ama chaṉ quilhtamacú acxni huaḵ cristianos cama max̱quí quintalacapas̱tacni.
Lacchixcuhuíṉ y lacchaján ama tac̱xcatzí y talic̱hihuiṉán quintapuhuáṉ,
lakkahuasán y lactzumaján cama caḻim̱aḻacahuaṉí quintascújut,
y lakkoḻún lhu̱hua tú cama caḻim̱am̱aṉixní.
18Huaḵ lacchixcuhuíṉ y lacchaján tí quintamacuaní
ama caḵchipaní ixtalacapas̱tacnicán Quiespíritu xlacata naquintalic̱hihuiṉán.
19Nac akapú̱n paṯ acxiláṯit tú nic̱xni ixtasiṉiṯ,
y nac caq̱uilhtamacú cama lim̱aḻacahuaṉiṉán la̱ kalhni, la̱ lhcúyaṯ y la̱ jin.
20 Chichiní ama talakapaklhtu̱tá y papá ama tasí la̱ cakálhiḻh kalhni;
y huá jaé quilhtamacú acxni ama min Mimpu̱chinacán xlacata nacam̱as̱iṉiyáṉ la̱ kalhí

ixliṯlihueke ixlim̱ap̱aksíṉ.
21Amá cristianos tí tamaksquín Dios cacaḻakalhámalh ama talakmax̱tú ixlis̱tacnicán.

22 Pedro laṯa ixmaṯiṯumiṉiṯ ixtalacapas̱tacni, caẖuanipá:
―¡Tlaṉ camaḵachakxíṯit tú camáṉ caẖuaniyáṉ huixín lacchixcuhuíṉ xalac Israel!

Huixín catziy̱áṯit la̱ latámaḻh namá chixcú Jesús xalac Nazaret, Dios ixlacsacniṯ y
máx̱quiḻh huaḵ ixliṯlihueke xlacata nacaṯlahuá laclanca ixtascújut y chuná caḻim̱aḻac-
ahuaṉíṉ la̱ kalhí ixliṯlihueke. 23 Dios makáṉ ixlaclhcaṉiṯ tú ixama quiṯaxtú huá lim̱ákx-
takli camaḻacapú̱tit nac ixpu̱map̱aksiṉcán romanos y chuná tlaṉ makníṯit nac culu̱s.
24 Pero nic̱xni lacpuhuántit xlacata ixpu̱china caḻiṉíṉ ni ̱ lá makatlájalh pues ixliaktutu
chichiní as̱táṉ lacastacuánalh porque Dios ixmax̱quiṉiṯ ixliṯlihueke. 25Calacapas̱táctit la̱
rey David tzokli xlacata Ixpu̱chiná Cristo, chuné tac̱hihuíṉalh Dios:
Cacxila la̱ quintaṯlaẖuán Quimpu̱chiná,
cacxcatzí la̱ quimaktay̱á xlacata niṯú naquimaḻaktzanké.
26Huá xlacata snu̱n lip̱ax̱ahuá quinacú,
y quisim̱ákaṯ cliẖuán laclaṉ tachihuíṉ xlacata naclakachixcuhuí.
Pues ccatzí mas̱qui quimacni ama ní cama lacastacuanampará.
27 Porque ni ̱paṯ akxtakmakana quilis̱tacni nac caḻiṉíṉ,
ni ̱para paṯ lim̱akxtaka napu̱chíṉ ixmacni Minkahuasa tí macuaniniṯán.
28Huix quimas̱iṉiniṯa tijia nim̱a̱ tancs naclic̱háṉ nac akapú̱n,
xlacata naclip̱ax̱ahuayáṉ acxni naclakchaṉáṉ nac mimpax̱tú̱n huix Quimpu̱chiná.

29 ’Liṯac̱amán, ¿ticu ixlic̱hihuiṉama rey David? Xlá latámaḻh, niḻh y muju̱ca la̱ catiẖua
chixcú y huaḵ aquín catziy̱áu̱ ní taju̱ma. 30 Liṯac̱amán, rey David ixlic̱hihuiṉama
chaṯum ixliṯalakapasni nim̱a̱ ixama lakahuán, ixama tanú ixlakapu̱xoko ixpu̱map̱aksíṉ,
pues xlá na̱ profeta ixuaniṯ y Dios chú tancs maḻacnú̱nilh. 31 Rey David makáṉ
tiliḻacahuáṉalh xlacata Cristo tí ixama caḻakmax̱tuyáṉ ixama lacastacuanán caḻiṉíṉ, ni ̱
ixama tamakxtaka ixlis̱tacni nac caḻiṉíṉ, ni ̱para ixmacni ixama pu̱chíṉ nac tíyat.

32 ’Aquín cacxilhniṯáu Jesús xastacnán y tlaṉ cmaḻulokáu̱ xlacata Dios maḻacas-
tacuániḻh caḻiṉíṉ. 33 Acxni alh nac akapú̱n ní ixama tam̱ap̱aksiṉán Ixtic̱ú, maklhtíṉalh
huaḵ ixliṯlihueke y quincam̱aḻacnu̱nín ixama quincam̱aḻakachaṉiyáṉ Espíritu Santo. Chí
huixín acxilhniṯántit y kaxpatniṯántit la̱ quincam̱aḻakachaṉiniṯán ixliṯlihueke Espíritu
Santo. 34Ah, xacaktzonksuama ccaẖuaniyáṉ, Dios ni ̱maḻacnú̱nilh rey David natam̱ap̱ak-
siṉán pues xlá na̱ huá:
Quintic̱ú Dios huánilh Quimpu̱chiná tí ixama quilakmax̱tú:
“Catahuila nac quimpax̱tú̱n,
35hasta xní naccam̱aḵtzuhuí huaḵ mienemigos xlacata natalakachixcuhuiy̱áṉ.”

36 ’Huaḵ huixín cristianos xalac Israel tí quilaḵaxmatmaṉáu, aquit tancs cmaḻuloka
xlacata jaé chixcú Jesús tí huixín makníṯit nac culu̱s Dios liḻhcaṉiṯ Quimpu̱chinacán
nahuán tí naquincaḻakmax̱tuyáṉ.
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37 La̱ takaxmatkoḻh ixtachihuiṉ Pedro amá cristianos tzúculh talip̱uhuán ixnacujcán

tú ixtatlahuaniṯ y takalasquínilh Pedro y xam̱akapitzi apóstoles:
―Liṯac̱amán, ¿tucu quiliṯlahuatcán?
38 Pedro caḵálhtiḻh:
―Cakalhapalanítit Jesucristo tú ni ̱ tlaṉ tlahuaniṯántit ixlacatiṉ Dios y chaṯunu

cataḵmúnulh nac ixtacuhuiṉi Jesucristo xlacata namaṯzankeṉaní ixtalaḵalhíṉ y Dios
namax̱quí ixliṯlihueke Espíritu Santo. 39 Pues Jesús maḻácnu̱lh Dios ama cam̱ax̱quiy̱áṉ
ixliṯlihueke Espíritu Santo huaḵ huixín y mincamancán y na̱ chuná huaḵ cristianos xala
caniẖuá caq̱uilhtamacú tí caṯasaní Dios natalip̱aẖuán.

40 Pedro lhu̱hua mas̱ la̱ caḻiṯac̱hihuíṉalh Jesús, na̱ caḻacspíṯnilh la̱ ixliḻatamaṯcán.
Caẖuánilh ni ̱ catamakslihuékelh ixkasatcán amá ni ̱ lactlaṉ cristianos xala caq̱uilhta-
macú, para xlic̱aṉa ixtacham̱putún ixpax̱tu̱n Dios nac akapú̱n.

Ixlatama̱tcán tí xla̱huán talip̱á̱hualh Jesús
41 La̱ chihuiṉankoḻh Pedro, amá chichiní talip̱áẖualh Jesús como chaṯutu miḻh cris-

tianos y chaṯunu cristianos tataḵmúnulh. 42 Amá cristianos tí ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús
ixtalakatí tamaḵantaxtí tú ixtamas̱í apóstoles, acxtum ixtalacchihuiṉán tú ixtatlahuá,
macxtum ixtakalhtahuakaní Dios, ixtamaḵpitzí ixtahuajcán.

43 Dios cam̱aṯláhuiḻh apóstoles lhu̱hua laclanca tascújut y huaḵ cristianos ixtacac̱ní
tú ixtac̱xila. 44 Jaé cristianos tí ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús ni ̱ ixtalactlancán, quilhpax̱tum
ixtaraḻakalhamán, ixtaram̱aktay̱á acxni tú ixmaclacasquín chaṯum cristiano. 45 Ni ̱ caj
chaṯum staḻh laṯa tú ixkalhí, ixmacamas̱tá xatumiṉ xlacata namaḵpitzicán y naca-̱
max̱quic̱án tí ixcaṯzankaṉí ixtamaclacasquín. 46 Chaḻi chaḻí ixtatamakstoka nac lanca
pu̱siculan xalac Jerusalén ixtalakachixcuhuí Dios. A̱stáṉ ixtatamakstoka nac aktum
ákxtaka y aná lip̱ax̱áu lakxtum ixtahuay̱án la̱ liṯac̱amán; ixtapax̱catcatziṉí Dios tú
ixtlahuaniṯ ixlacatacán. 47 Huaḵ cristianos xala amá cac̱hiquíṉ ixtalakatí la̱ tiṯum
ixtayaẖuaniṯ ixtalacapas̱tacnicán y caḻiṯláṉ ixtalamaṉa, y Dios na̱ chuná chaḻi chaḻí
ixcaḻakxtap̱alí ixkasatcán cristianos, ixtapaktanú amá cristianos tí ixtalip̱aẖuán Jesús.

3
Aksa̱nán cha̱tum chixcú tí ni ̱ lá ixtla̱huán

1Maktum Pedro y Juan ixtam̱aṉa talakachixcuhuiṉán nac lanca ixpu̱siculancan judíos
xalac Jerusalén como a las tres de la tarde pues huaḵ cristianos tí ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús
chú ixtalis̱maniṉiṯ talakachixcuhuiṉán. 2Chaḻi chaḻí ixtahuilá nac lacapuhuiḻhta chaṯum
chixcú tí ni ̱ lá ixtlaẖuán laṯa tilakáhualh. Huí tí ixmín huilí nac puhuiḻhta pu̱siculan
huanicán la Hermosa xlacata nacam̱aksquín limosna judíos tí ixtatanú. 3Acxni các̱xilhli
Pedro y Juan ixama tatanú nac pu̱siculan caẖuánilh:

―Quilam̱ax̱quíu̱ actzu limosna.
4Xlacán acs talacáṉilh y Pedro kálhtiḻh:
―Pu̱la tlaṉ quilaḻacac̱xilhui.
5Xlá ixpuhuán amac̱a max̱quic̱án tumiṉ. 6 Pero Pedro tuncán huanipá:
―Aquit ni ̱clim̱ín tumiṉ pero camáṉmax̱quiy̱áṉ túmas̱ amamacuaniyáṉ. ¡Ixliṯlihueke

Jesucristo xalac Nazaret camaktay̱án y catláẖuanti tuncán!
7-8 Amá chixcú scayaj catzankoḻh y maklhcátziḻh la̱ tzúculh tatlihueklha ixtujún

ixchax̱páṉ. Tzáksalh tay̱á; Pedro makachípalh, ¡chixx yáẖualh y stucaj tay̱achá laṯa kós-
nalh. A̱stáṉ tzúculh tlaẖuán. Pedro y Juan tatánu̱lh nac lanca pu̱siculan; xlá caṯakókelh
hasta ixkosnantiḻhá laṯa ixpax̱ahuama, ixpax̱catcatziṉitiḻhá Dios la̱ ixmaḵsaṉiṉiṯ. 9Huaḵ
cristianos tí ixtatanu̱maṉa nac pu̱siculan acxni tác̱xilhli amá chixcú talakápasli xlacata
huá amá tí itsquihuay̱án. 10 Xlacán tajicuankoḻh porque ni ̱ ixtacatzí tú ixquiṯaxtuniniṯ
amá chixcú tí ixtahuilá chaḻi chaḻí nac lacapuhuiḻhta la Hermosa.

Pedro lacspiṯa tí ma̱ksá̱niḻh amá chixcú
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11 Amá chixcú tí ixaksaṉaniṯ ixcap̱akchipalíṉ Pedro y Juan y ni ̱ ixcam̱akxtakputún.

Xlacán táchaḻh lacatum ní huanicán Portal de Salomón y huaḵ cristianos táalh aná
porque ixtacatzip̱utún tú ixquiṯaxtuniṯ. 12 Pedro ni ̱makatzánkaḻh quilhtamacú y chuné
tzúculh caṯac̱hihuiṉán cristianos:

―Huixín lacchixcuhuíṉ xalac Israel, ¿huaṉchi cam̱akaḵlhayáṉ tú quiṯaxtuniṯ? Huixín
quilac̱ac̱niy̱áu̱ lam̱para aquín ckalhiy̱áu̱ liṯlihueke tú clim̱aḵsaṉíu̱ jaé chixcú tí ni ̱ lá
ixtlaẖuán. 13Milic̱atziṯcán xlacata amá Dios tí talip̱aẖuaniṯ Abraham, Isaac, Jacob y huaḵ
xalakmakáṉ quiliṯlakapasnicán, max̱quiṉiṯ Ixkahuasa ixpu̱táhuiḻh nac ixpax̱tú̱n. Amá
chixcú tí huixín maḻacapú̱tit nac pu̱map̱aksíṉ y acxni Pilato ixmakxtakputún huixín ni ̱
maṯlaṉíṯit. 14 ¡Cacatzi tucu xlacata huixín ni ̱ maṯlaṉíṯit camakxtakca amá tlaṉ chixcú
tí tancs ixlama y cha̱ maṯlaṉíṯit camakxtakca chaṯum makniṉá! 15 Chuná jaé makníṯit
amá chixcú tí ixmacamax̱quic̱aniṯ huaḵ quilis̱tacnicán. Pero Dios maḻacastacuániḻh
caḻiṉíṉ y aquín tlaṉ cmaḻulokáu̱ lama xastacnán Jesús. 16 Aquín clip̱aẖuaniṯáu Jesús
ixliẖuaḵ quintapuhuaṉcány jaé chixcúnim̱a̱ lakapasáṯit ni ̱lá ixtlaẖuán aksaṉaniṯ porque
cliq̱uilhaniṯáu ixliṯlihueke Jesús y chí huixín acxilhniṯántit la̱ maḵsáṉiḻh.

17 ’Huixín y xanapuxcun judíosmakníṯit Jesús pero ccatzí xlacata nic̱xnimaḵachakxíṯit
tú xlacata chú liṯlahuátit. 18 Dios cam̱aclacasquín huixín pues chuná maḵantáxtiḻh
la̱ cam̱ac̱xcatzíṉiḻh profetas ixama akxtakajnán Cristo tí ixama maḻakachá nacaḻak-
max̱tú cristianos. 19 Chí tamaclacasquiní calakxtap̱alíṯit milatamaṯcán ixlacatiṉ Dios
y calip̱aẖuántit ixliẖuaḵ minacujcán xlacata nacax̱apaniyáṉ mintalaḵalhiṉcán y naca-̱
makapax̱ahuayáṉ. 20 Pues nacaḻakachaṉiyáṉ Cristo tí nacaḻakmax̱tuyáṉ la̱ ixlaclhcaṉiṯ
milacatacán makáṉ quilhtamacú. 21 Pero chí amajcú latamap̱ará Jesús nac akapú̱n
makas̱ quilhtamacú hasta nalaccax̱tlahuakó Dios tú laclhcaṉiṯ pues xalakmakaṉ profetas
chú talic̱hihuiṉaniṯ. 22 Aquit ni ̱ chu̱ta cchihuiṉama, caḵsántit tú caẖuánilh Moisés
xalakmakaṉ quiliṯalakapasnicán: “Quimpu̱chinacán Dios quilácsacli naccac̱puxcunáṉ,
pero ama chaṉ quilhtamacú juú nac quimpu̱latamaṉcán ama lactaxtú tunu mas̱ talip̱au̱
tí amamax̱quí ixlim̱ap̱aksíṉ. Cakaxpáttit tú nacaẖuaniyáṉ 23porque tí ni ̱tlahuá tú lim̱a-̱
paksiṉán ni ̱ama lip̱ax̱ahuá tú nacam̱ax̱quí Dios ixcamán y hasta amac̱amaḻaksputucán.”

24 ’Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, ¿huaṉchi ni ̱ maḵachakxiy̱áṯit tú quiṯaxtuma jaé quilhta-
macú? Samuel y xam̱akapitzi profetas huaḵ talic̱hihuiṉaniṯ tú acxilhmaṉáu. 25 Dios
maḻakáchaḻh profetas xlacata nacam̱aḻacnu̱niyáṉ ixama cam̱aḻakachaṉiyáṉ chaṯum tí
nacaḻakmax̱tuyáṉ. Huixín namá judíos tí Dios caḻic̱hihuíṉalh acxni huánilh Abraham:
“Huaḵ cristianos xala caq̱uilhtamacú cama cam̱ax̱quí quintalakalhamáṉ caj ixlacatacán
miliṯalakapasni xala as̱táṉ.” 26 Dios cam̱aḻakachaṉín Jesús Ixkahuasa pu̱la huixín xalac
Israel xlacata nacax̱apaniyáṉ mintalaḵalhiṉcán y nacam̱ax̱quiy̱áṉ lip̱ax̱au latámaṯ.

4
Pedro y Juan ca̱ma̱nu̱cán nac pu̱la̱chiṉ

1-2 Laṯa istzamacán, Pedro y Juan talácspiṯli la̱ ama talacastacuanán niṉ nac caḻiṉíṉ;
ixtahuán xlacata Jesús ixtaxtuniniṯ caḻiṉíṉ ixlama xastacnán. Pero xanapuxcun curas
y saduceos talis̱íṯziḻh la̱ ixtachihuiṉán; ixlip̱untzú tatác̱hilh xapuxcu policía tí ix-
maktakalhnán nac pu̱siculan, cac̱hipaca ixchaṯuycán, 3 caḻiṉca nac pu̱lac̱hiṉ, y como
smalankaná ixuaniṯ aná talakaxkákalh amá tzisni. 4Pero lhu̱hua cristianos tí takáxmatli
ixtachihuiṉcan Pedro y Juan tacaṉájlalh y amá chichiní talip̱áẖualh Jesús chaq̱uitzismiḻh
cristianos huata lacchixcuhuíṉ.

5 Ixlic̱haḻí nac Jerusalén tatamákstokli nac ixpu̱map̱aksiṉcán huaḵ xanapuxcun ma-̱
paksiṉaníṉ, xalactalip̱au̱ ixliṯalakapasnican xanapuxcun curas, xalactalip̱au̱ lakkoṟutziṉ,
ixmaḵalhtahuakeṉacan judíos. 6 Aná ixtatanu̱maṉa Anás, lihua xakoṟutziṉ cura Caifás,
Juan y Alejandro. 7 Xlacán talim̱ap̱aksíṉalh cacaḻim̱inca Pedro y Juan xlacata naca-̱
maḵalhapalic̱án. Acxni caḻic̱hinca caḵalasquinica:

―¿Tucu caḻim̱ap̱aksiṉiṯán, y ticu cam̱ax̱quiṉiṯán liṯlihueke namaḵsaṉiy̱áṯit jaé
chixcú?
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8Pedro ni ̱para tziná ixjicuán porque Espíritu Santo huaḵ ixmaḻacpuhuaṉí y caḵálhtiḻh:
―Lactalip̱au̱ map̱aksiṉaníṉ y lakkoḻún tí quilam̱aḵalhapalim̱aṉáu, 9 ¿huixín catz-

ip̱utunáṯit nicu liaksáṉalh namá chixcú tí ni ̱ lá ixtlaẖuán? 10 Pues tlaṉ ni ̱ cjicuanáu̱
ccaẖuaniyáṉ nacmilacatiṉcán y caniẖua pu̱latamaṉ xlacata jaé chixcú maḵsáṉiḻh ixliṯli-
hueke Jesucristo namá chixcú xalac Nazaret nim̱a̱ huixín makníṯit nac culu̱s. Pero Dios
maḻacastacuániḻh y lama xastacnán, ¡huá maḵsáṉiḻh jaé chixcú! 11 Nac Escrituras Dios
huan xlacata Jesús huá namá chíhuix nim̱a̱ ixliḻhcaṉiṯ natay̱á nac ixchas̱tu̱n chiqui la̱
chay̱a xlacata aná natzincas̱nankó ákxtaka, pero huixín lakmakántit. 12 Huata Jesús
tlaṉ lakmax̱tunán; Dios ni ̱ maḻakachaṉiṯ tunu chixcú tí natalip̱aẖuán y nacaḻakmax̱tú
cristianos caq̱uilhtamacú.

13 Amá lacchixcuhuíṉ ixtacac̱ní la̱ ixtachihuiṉán Pedro y Juan porque xlacán ni ̱
ixtakalhtahuakaniṯ, ni ̱ para ixtaskalalaniṯ pero tiṯum ixtayaẖuá ixtalacapas̱tacnicán
acxni ixtachihuiṉán. Talacpúhualh xlacata Jesús ni ̱ chu̱ta ixmínit, pues xlacán tlaṉ
ixtamaḵachakxiṉiṯ tú ixcam̱as̱iṉiniṯ. 14 Como aná ixyá amá chixcú tí ixaksaṉaniṯ, yaj
tacátziḻh tú natakalhtiṉán. 15 Mejor talim̱ap̱aksíṉalh cacaṯamacxtuca Pedro y Juan y
tzúculh taraḵalasquiní entre xlacán:

16―¿Tucu caṯlahuaniyáu̱ jaé lacchixcuhuíṉ? Juú nac Jerusalén lacapala taḵahuaniṉiṯ
tachihuíṉ la̱ tamaḵsáṉiḻh namá chixcú y aquín ni ̱ lá akskahuinanáu̱ y huanáu̱ xlacata
ni ̱ caṉa tú tatláhualh pues ¡nachu yá namá chixcú! 17 Max̱ tú quiliṯláhuatcán, caca-̱
makaḵlhahuí xlacata yaj catalic̱hihuíṉalh namá chixcú Jesús, porque para ni ̱ takaxmata
tapalax̱lá ama caq̱uiṯaxtuní.

18 Ixlip̱untzú caḻim̱imparaca Pedro y Juan ixlacatiṉcán y tahuánilh tú ixtalacpuhuaniṯ
y la̱ ixtalacchihuiṉaniṯ. 19 Pero Pedro caḵálhtiḻh:

―Quilaẖuaníu, ¿ticu ckaxmatniyáu̱ tú quincaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ nactlahuayáu̱, Dios o
huixín? 20 Aquín ni ̱ lá clim̱akxtakáu̱ clic̱hihuiṉanáu̱ tú cacxilhui y ckaxmatui acxni
xactaḻapu̱layáu̱ Jesús caq̱uilhtamacú.

21Amá lacchixcuhuíṉ takalhtíṉalh:
―Pues para ni ̱ tlahuayáṯit tú ccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ huixín mincuentajcán tú caq̱uiṯaxtu-

niyáṉ as̱táṉ.
Pero cam̱akxtakca porque ni ̱ lanca tú ixtatlahuaniṯ y xaẖuá tajícualh porque caniẖuá

lhu̱hua cristianos ixtapax̱catcatziṉimaṉa Dios la̱ ixmaḵsaṉiṉiṯ 22 amá chixcú tí ixkalhiy̱á
tip̱uxum caṯa laṯa ni ̱ lá ixtlaẖuán.

Hua̱k cristianos tamaksquín Dios lic̱amama
23 La̱ tatáxtulh nacpu̱lac̱hiṉ Pedro y Juan talákalh xam̱akapitzi discípulos y tali-̱

maḵalhchihuíṉiḻh la̱ ixcaḵastacyaẖuaniṯ amáxanapuxcunmap̱aksiṉaníṉ; 24y aná tuncán
chuné tzúculh takalhtahuakaní Dios:

―Lanca Quimpu̱chinacán Dios tí tlahuaniṯa akapú̱n, tíyat, pupunú y laṯa tú anán,
¡quilaḵaxmatui! 25Huix maḻakacha Espíritu Santo camaḻacpuhuáṉiḻh rey David catzokli
ixkasatcan cristianos y xlá huá:
¿Huaṉchi tí ni ̱ talip̱aẖuán Dios tataṟaḻacataq̱uí Quimpu̱chinacán?
¡Pero niṯú caḻim̱acuaní!
26Nac caq̱uilhtamacú reyes tamaḻakxtúmiḻh ixtalacpuhuaṉcán
xlacata natataṟaḻacataq̱uí Ixpu̱chinacán
y tataṟáṉicli Cristo tí xlá maḻakáchaḻh.

27 ’Quimpu̱chinacán Dios, xlic̱aṉa chú quiṯáxtulh juú nac Jerusalén pues tatalakx-
túmiḻh reyHerodes, Poncio Pilato, lactalip̱au̱map̱aksiṉaníṉ xalamákat y cristianos xalac
Israel y acxtum tataṟaḻacatáq̱uiḻh Minkahuasa Jesús tí huix ixlacsacniṯa namacuaniyáṉ
canic̱xnihua quilhtamacú. 28 Xlacán ni ̱ tatatúhuajli tamaḵantáxtiḻh tú ixlaclhcaṉiṯa
ixama quiṯaxtú. 29 Chí acxilhparaniṯa la̱ quincam̱akaḵlhacaniṯán. Ccam̱aksquináṉ caca-̱
max̱qui lic̱amama chaṯunu tí talic̱hihuiṉán mintachihuíṉ xlacata nic̱xni catatachókolh,
30 y cacam̱ax̱qui liṯláṉ catatláhualh laclanca tascújut natamaḵsaṉiṉán xlacata catiẖuá
nacatzí, tí lip̱aẖuán Minkahuasa Jesús max̱quí ixliṯlihueke y chuná natalakachixcuhuí.
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31 La̱ takalhtahuakakoḻh, amá chiqui ní ixtatanu̱maṉa tatlánalh y tac̱xcátziḻh la̱ Dios

ixcam̱aḻakachaṉiniṯ Espíritu Santo. A̱stáṉ tatíyalh lic̱amama y ni ̱ ixtaquilhpuhuán
talic̱hihuiṉán Dios ní tzamacán.

Hua̱k cristianos tara̱lim̱akta̱yá tú takalhí
32 Huaḵ cristianos tí ixtalip̱aẖuán Jesús aktum ixtahuiliṉiṯ ixtalacapas̱tacnicán, laṯa

tú ixtakalhí ixtaram̱aḵpitziní ixliẖuaḵcán, ixcam̱ax̱quic̱án tí mas̱ ixcaṯzankaṉí tú natal-
iẖuay̱án. 33 Apóstoles na̱ chuná tancs ixtamaḻuloka, ixtalacspiṯa la̱ ixlacastacuananiṯ
Jesús ixlama xastacnán y lhu̱hua ixtalip̱aẖuán Jesús acxni ixtachihuiṉán. 34 Dios
ixcam̱aktakalha porque acxtum la̱ liṯac̱aman ixtaraḻic̱xila, ni ̱chaṯum tí ixlactlancán mas̱
kalhí. Cha̱ tí ixtakalhí ixcaq̱uihuiṉcán, ixchiccán, ixtastá, 35 y xatumiṉ ixtamacamax̱quí
apóstoles xlacata xlacán natamaḵpitzi y natamax̱quí tú ixcaṯzankaṉí chaṯum chaṯum;
36 y na̱ chuná tláhualh chaṯum chixcú tí levita xuaniṯ y pu̱la xlama nac Chipre ixu-
anicán José, xlacán ixtalim̱ap̱ac̱uhuí Bernabé (jaé tacuhuiṉí huamputún “tí cam̱ac̱amaja
cristianos”). 37 Xlá ixkalhí aktum caq̱uihuíṉ, pero staḻh y xatumiṉ cam̱acamáx̱quiḻh
apóstoles xlacata xlacán natamaḵpitzí.

5
Cha̱tum chixcú stá ixca̱quihuíṉ y acma̱xtú tumiṉ

1 Chaṯum chixcú huanicán Ananías ixtac̱haṯ ixuanicán Safira na̱ tástaḻh ixcaq̱ui-
huiṉcán. 2 Pero acxtum talacchihuíṉalh y tac̱máx̱tulh actzu tumiṉ, y nim̱a̱ kalhtáx̱tulh
tamacamáx̱quiḻh apóstoles y tahuánilh xlacata chú ixtalis̱taṉiṯ. 3 Pedro acxcátziḻh tú
ixtatlahuaniṯ y huánilh Ananías:

―Ananías, ¿huaṉchi lim̱ákxtakti camakatlaján ixtapuhuaṉ tlajaná nac minacú? Huix
lic̱xilhniṯa para tlaṉ akskahuiya Espíritu Santo porque ni ̱ katzí jaé tumiṉ la̱ lis̱ta
mincaq̱uihuíṉ. 4Ananías, ¿tucu lani? ¿A poco ni ̱milá ixuaniṯ namá caq̱uihuíṉ? Huix tlaṉ
ixquintilam̱ax̱quíu̱ la̱ lacasquina porquehuix ixmap̱aksiy̱amintumiṉ. Max̱ tilacpúhuanti
aquín ama quilaḵskahuiyáu̱, pero ni ̱ chuná quiṯaxtuniṯ, ¡huix akskahuiniṯa Dios!

5 La̱ kaxmatkoḻh ixtachihuiṉ Pedro, Ananías tamac̱há caṯiyatni, ¡uyu tuncán niḻh!
Huaḵ cristianos tí tác̱xilhli y tacátziḻh tú ixpax̱tokniṯ tajicuankoḻh. 6 Makapitzi
lakkahuasán talim̱áksuitli aktum sábana xaniṉ Ananías xlacata nataán tamujú.

7 Pasáṟlalh max̱ aktutu hora acxni chilh ixtac̱haṯ, xlá ni ̱ ixcatzí tú ixquiṯaxtuniṯ. 8Huá
liḵalasquínilh Pedro:

―¿Huá jaé ixtapalh lis̱táṯit mincaq̱uihuiṉcán la̱ quimáx̱quiḻh mintaḵoḻú?
―Je, chuná clis̱táu̱ ―kalhtíṉalh Safira.
9 Pedro kálhtiḻh:
―¿Huaṉchi lic̱xílhtit para tlaṉ naakskahuiyáṯit Espíritu Santo? Xlá ni ̱ lá tí akskahuí,

huaḵ acxcatzí. ¡Các̱xilhti, nachu tamín namá lakkahuasán tí taquim̱úju̱lh mintaḵoḻú y na̱
piẖuá ama taliṉáṉ huix caj xlacata mintaḵskahuín!

10 Amá puscaṯ na̱ ¡pumm! tamac̱há caṯiyatni xaníṉ y amá lakkahuasán tásacli y táalh
tamujú lacatzú ní ixtamuju̱niṯ ixtaḵoḻú. 11Huaḵ cristianos tí ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús acxni
tacátziḻh tú ixtapax̱tokniṯ Ananías y Safira cam̱akáḵlhalh tú ixtaḵspulaniṯ.

Ixapóstoles Jesús tama̱ksa̱ní lhu̱hua ta̱tatlaníṉ
12Apóstoles ni ̱ixtalim̱akxtaka tatamakstoka nac Portal de Salomón ní ixtalic̱hihuiṉán

Dios y lhu̱hua tí ixtamaḵsaṉí amá cac̱hiquíṉ. 13 Ixtalamaṉa tunu cristianos tí tzeḵ
ixtalip̱aẖuán Jesús y ni ̱ ixtaṯamakstoka xam̱akapitzi mas̱qui ixtalakatí tú ixtatlahuá y
la̱ ixtalamaṉa. 14 Chaḻi chaḻí ixtaliṯahuacá lacchixcuhuíṉ y lacchaján tí ixtalip̱aẖuán
Jesús. 15 Ni ̱ caj maktum ixcam̱ap̱ic̱án taṯatlaníṉ nac tijia ní ixama lacpasaṟlá Pedro
xlacata nacac̱hipá ixmas̱píleḵ y nataḵsaṉán. 16 Na̱ ixtalim̱ín lhu̱hua taṯatlaníṉ y tí
ixcam̱akatlajaniṯ tlajaná amá cristianos tí ixtalamaṉa lacatzú nac Jerusalén y huaḵ
ixcam̱aḵsaṉic̱án.

Pedro y Juan ca̱ma̱nu̱cán nac pu̱la̱chiṉ y Dios ca̱lakma̱xtú
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17 Xapuxcu map̱aksiṉa cura y saduceos cam̱akasíṯziḻh tú ixtatlahuá apóstoles, 18 y

como ni ̱ ixtamaṯlaṉí talim̱ap̱aksíṉalh cacam̱aṉu̱paraca nac pu̱lac̱hiṉ Pedro y Juan.
19 Pero caṯzisní Dios maḻakáchaḻh chaṯum ángel, xlá maḻíquiḻh puhuiḻhta y caẖuánilh
catatáxtulh; chuné caḻim̱ap̱áksiḻh:

20 ―Capítit nac pu̱siculan, ni ̱ cajicuántit calic̱hihuiṉántit namá tlaṉ latámaṯ nim̱a̱
cam̱ax̱quiṉiṯán Jesús.

21 Xlacán takáxmatli tú caẖuánilh amá ángel y chu̱ta tzisa táalh nac pu̱siculan
tamaḵalhchihuiṉí cristianos. Na̱ piẖuá amá chichiní xalacatzisa, lihua xapuxcu cura
cam̱am̱akstokkoḻh huaḵ lakkoḻún tí ixtatam̱ap̱aksiṉán. Acxni pu̱tum tatahuilakoḻh
talim̱ap̱aksíṉalh cacaḻim̱inca Pedro y Juan xlacata nacam̱aḵalhapalic̱án. 22 Makapitzi
policías táalh nac pu̱lac̱hiṉ y como niṯú ixtatanu̱maṉa tachiṉíṉ lacapala táalh tahuaní
amá lactalip̱au̱ map̱aksiṉaníṉ:

23―Cchau̱ nac pu̱lac̱hiṉ, nac lacaquilhtiṉ ixtahuilaṉa amá soldados tí ixtamaktakalh-
namaṉa, pero acxni cmaḻiquíu̱ puhuiḻhta ni ̱ chaṯum tí ixtanu̱ma. ¡Tuchi talánilh!

24 Amá lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ y xapuxcu policías aẖuata acs ixtaraḻacac̱xila.
¡Huitiyá ixtaraḵalasquiní nicu ixama quiṯay̱á amá tú ixquilhtzucuniṯ! 25 Chú ixtachihui-̱
namaṉajcú acxni chilh chaṯum chixcú y caẖuánilh:

―Namá lacchixcuhuíṉ nim̱a̱ cam̱aṉú̱tit nac pu̱lac̱hiṉ, tamaḵalhchihuiṉamaṉa cris-
tianos nac pu̱siculan.

26 Amá comandante lacapala caṯáa̱lh ixpolicías ní ixtalayaṉa Pedro y Juan y caḻiṯláṉ
cac̱hípalh porque ixtajicuán para natasiṯzí cristianos y nacac̱tahuacacán. 27 Acxni
caḻic̱haṉca ixlacatiṉcán amá map̱aksiṉaníṉ, lihua xapuxcu cura caẖuánilh:

28 ―Huixín kaxmatmakántit la̱ ccaḻiẖuanín yaj calic̱hihuiṉántit namá chixcú Jesús.
¿Huaṉchi laṯiyá lic̱hihuiṉampaṉántit juú nac Jerusalén? ¡Lam̱para caj lacasquináṯit
caquincaḻiy̱aẖuacán aquín cmakníu̱!

29 Pedro kálhtiḻh (mas̱qui xam̱akapitzi apóstoles na̱ ixtakalhpaktanú):
―Aquín mas̱ ckaxmatniyáu̱ tú quincaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ Dios, ni ̱ huá tú quincaḻim̱ap̱ak-

siy̱áṉ lacchixcuhuíṉ. 30 Namá talip̱au̱ Dios tí talip̱aẖuaniṯ xalakmakaṉ quiliṯalakapas-
nicán, maḻacastacuániḻh Jesús nac caḻiṉíṉ mas̱qui huixín makníṯit nac culu̱s. 31 Piẖuá
namá Dios máx̱quiḻh huaḵ ixliṯlihueke Jesús xlacata natamap̱aksiṉán la̱ chaṯum rey tí
tlaṉ caḻakmax̱tú huaḵ cristianos xalac Israel para talakmakán tú ni ̱ tlaṉ tatlahuaniṯ
pues xlá nacam̱aṯzankeṉaní huaḵ ixtalaḵalhiṉcán. 32Aquín tlaṉ cmaḻulokáu̱ xlic̱aṉa chú
quiṯaxtú, xaẖuá Espíritu Santo tí cam̱ax̱quí Dios amá cristianos tí tatlahuá ixtapáksiṯ na̱
tlaṉ maḻuloka quintachihuiṉcán.

Ko̱rutziṉ Gamaliel ca̱maklhtiṉán apóstoles
33 Amá lacchixcuhuíṉ lic̱uánit tasíṯziḻh y taláclhcaḻh mejor cacam̱aknic̱a apóstoles.

34 Pero chaṯum skalala koṟutziṉ fariseo ixuanicán Gamaliel lim̱ap̱aksíṉalh cacam̱ax̱tuca
puntzú amá apóstoles. Jaé koḻú ixmac̱chaṉí talacapas̱tacni tancs ixchihuiṉán, catiẖuá
ixkaxmata tú ixuán. 35Xlá caẖuánilh ixcompañeros:

―Lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ, tlaṉ calacpuhuántit tú paṯ caṯlahuaniyáṯit jaé lacchix-
cuhuíṉ. 36 Caḵsántit la̱ lim̱iniṯáu nac quimpu̱latamaṉcán ni ̱ lhu̱hua caṯa kalhí acxni
tilactáxtulh amá chixcú ixuanicán Teudas. Xlá ixliṯanú lanca y skalala chixcú, tatakókelh
max̱ chac̱u̱taṯi ciento cristianos. Pero acxnimaknic̱a tataḵahuaniḵoḻh tí ixtatakoké y aná
láksputli tú ixtalaclhcaṉiṯ. 37Ni ̱ ixlim̱akas̱ acxni caṯzokca cristianos tí natalakaxokoṉán,
lactaxtupá chaṯum chixcú xalac Galilea ixuanicán Judas. Lhu̱hua tataṯáy̱alh, pero ni ̱ alh
quilhtamacú maknic̱a y aná quiṯáy̱alh ixtascújut. 38 Chí talactaxtuniṯ jaé lacchixcuhuíṉ,
pero ¿huaṉchi acchichijuanáu̱ aquín? Para caj xlacán talaclhcaṉiṯ tú talic̱hihuiṉán,
ixacstu ama laksputa. 39 Tlaṉ calacpuhuántit, ¡qué tal para Dios maḻacatzuquiṉiṯ
jaé tascújut, huixín ni ̱ lá paṯ cam̱ac̱hokoyáṯit! ¡Ni ̱ tilip̱uhuanáṯit as̱táṉ caj xlacata
taṟaḻacataq̱uiy̱áṯit Dios!
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40 Xlacán tamaṯláṉiḻh tú caẖuánilh Gamaliel; caṯasaniparaca apóstoles; cam̱akaḵlha-

paraca yac̱xni catalic̱hihuíṉalh Jesús; as̱táṉ cas̱tim̱u̱snokca pero caṯamacxtuca. 41 La̱
tataxtukoḻh nac pulac̱hiṉ xlacán ni ̱ixtalakaputzatiḻhá, mas̱ cha̱ ixtapax̱ahuatiḻhá porque
caj xlacata ixtalip̱aẖuán Jesús ixcam̱aḵxtakajnic̱aniṯ. 42 Mas̱qui ixcaḻiẖuanicaniṯ cata-
lakmákalh amá tú ixtalactanu̱niṯ, xlacán laṯiyá ixtalic̱hihuiṉán Dios nac pu̱siculan
y nac ixakxtakacan cristianos; ixtahuán xlacata Jesús huá tí ixmaḻakachaṉiṯ Dios
nacaḻakmax̱tú cristianos.

6
Judíos tara̱siṯziṉí caj xlacata ixta̱cha̱tcán

1 Como cristianos tí ixtalip̱aẖuán Jesús chaḻi chaḻí ixtaliṯahuacamaṉa quilhtzúculh
aktum tasiṯzi, judíos tí ixtachihuiṉán griego tzúculh tatalacapú xlacata ixviudascán ni ̱
acxtum ixcam̱ax̱quic̱án tahuá chaḻiyáṉ la̱ ixcam̱ax̱quic̱án viudas tí ixtachihuiṉán hebreo.
2Amá chac̱u̱tuy apóstoles tamam̱akstokkoḻh cristianos y tahuánilh:

―Aquín ni ̱ lá clim̱akxtakáu̱ clic̱hihuiṉanáu̱ ixtachihuiṉ Dios caj xlacata nac-
maḵpitziyáu̱ tahuá chaḻi chaḻí. 3 Pero huí tú tlaṉ tlahuayáṯit, caputzátit chaṯujún
lakskalala lacchixcuhuíṉ tí tancs talamaṉa y taputzá cacam̱aktáy̱alh Espíritu Santo,
xlacata xlacán natac̱puxcún tamaḵpitzí tahuá, 4 y chuná aquín tlaṉ tiṯum nactay̱ayáu̱
clic̱hihuiṉanáu̱ ixtapaksiṯ Dios y ccaḻiḵalhtahuakayáu̱ cristianos.

5 Huaḵ tamaṯláṉiḻh tú tamaḻácnu̱lh y talácsacli jaé lacchixcuhuíṉ: xlaẖuán Esteban
(jaé chixcú tancs ixlama ixputzá camaktáy̱alh Espíritu Santo nac ixlatámaṯ), Felipe,
Prócoro, Nicanor, Timón, Parmenas yNicolás xalac Antioquía (jaé chixcú ni ̱judío ixuaniṯ
pero ixlip̱aẖuaniṯ Dios y Jesús). 6 Huaḵ tatalacatzúhuiḻh ixlacatiṉcan apóstoles; xlacán
taliḵalhtahuákalh amá lacchixcuhuíṉ y taliáclhitli ixmacancán.

7 Ixtachihuiṉ Dios mas̱ y mas̱ ixcaḻakcháṉ cristianos nac Jerusalén hasta makapitzi
curas na̱ talip̱áẖualh Jesús.

Esteban liakskahuinancán y ma̱nu̱cán nac pu̱la̱chiṉ
8 Como Dios ixmax̱quiṉiṯ Esteban ixliṯlihueke Espíritu Santo tlaṉ ixcaṯlahuá laclanca

tascújut y lhu̱hua cristianos ixcam̱aḵsaṉí. 9 Maktum caṯaṯánokli makapitzi cristianos
tí ixtaán nac aktum sinagoga ixliṯapac̱uhuá “Esclavos Libertados”. Xlacán tzúculh
tataṟaẖuaní Esteban; na̱ tapaktánu̱lh makapitzi judíos xalac Cirene, Alejandría, Cilica y
Asia. 10Pero ni ̱chaṯum tí akstíḻiḻh ixtalacapas̱tacni porque huaḵ Espíritu Santo ixmax̱quí
ixlis̱kalala la̱ nacaḵalhtí. 11Xlacán ni ̱ tamaṯláṉiḻh la̱ cam̱akatlájalh Esteban y taxokónilh
makapitzi lacchixcuhuíṉ cataliakskahuínalh y xlacán tzúculh taḵtasá:

―Namá chixcú liḵalhkamaṉán tú más̱iḻh Moisés y lic̱hiyama Dios.
12Huaḵ cristianos tacaṉájlalh la̱ ixliakskahuinancán Esteban; ixmaḵalhtahuakeṉacan

judíos y xanapuxcun lakkoḻún tachípalh y táliṉ nac ixlacatiṉcán map̱aksiṉaníṉ. 13 Amá
lacchixcuhuíṉ tí ixcax̱okonicaniṯ nataḵskahuinán tzucupá taliy̱aẖuá xlacata Esteban
ixliḵalhkamaṉán ixley Moisés y ixpu̱siculan Dios; ixtahuán:

14―Namá chixcú huan xlacata Jesús xalac Nazaret ama lactlahuakó jaé pu̱siculan; na̱
huan xlacata ama maḵeṉú tú lim̱ap̱aksíṉalh Moisés.

15 Amá lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ tí ixtamaḵalhapalim̱aṉa Esteban acs talacáṉilh y caj
la̱ catalakachiyáṉalh tác̱xilhli la̱ ixlacán Esteban ixlakaskoy la̱ xla chaṯum ángel.

7
Esteban lacspiṯa la̱ ca̱ma̱lacatzuquiṉiṯ Dios

1Xapuxcu cura kalasquínilh Esteban:
―¿Xlic̱aṉa tú taliy̱aẖuamáṉ jaé lacchixcuhuíṉ?
2 Esteban chuné tzúculh caṯac̱hihuiṉán:
―Quiliṯac̱amán y lakkoḻún tí quilaḵaxmatmaṉáu, tlaṉ camaḵachakxíṯit tú cama

caẖuaniyáṉ. Quiliṯalakapasnicán Abraham ixlama nac Mesopotamia, ixpu̱latamaṉcán
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amá cristianos tí caḻim̱ap̱ac̱uhuic̱án caldeos, acxni lanca Quimpu̱chinacán Dios tasíṉilh,
3 y huánilh caakxtakmákalh laṯa tú kalhí hasta ixliṯalakapasni, porque ixama mas̱iṉí
aktum sas̱ti pu̱latamaṉ. 4Abraham táxtulh nacMesopotamia y Dios lím̱ilh nac cac̱hiquíṉ
Harán, ixliṯapaksí pu̱latamaṉ Siria. Juú latámaḻh hasta acxni niḻh ixtic̱ú. A̱stáṉ Dios liḻh
pakán nac Canaán juú ní lamaṉáu aquín. 5 Pero amá quilhtamacú Dios ni ̱ lim̱ákxtakli
cakálhiḻh caṉa actzu ixcaq̱uihuíṉ tú namap̱aksí, huata maḻacnú̱nilh xlacata ixcamán
ixama tamap̱aksí jaé pu̱latamaṉ acxni xlá naní, y Abraham ni ̱ naj ixkalhí ni ̱ para
chaṯum ixkahuasa. 6 Dios na̱ huánilh Abraham xlacata ixcamán ixama caḻiṉcán la̱
tachíṉ nac aktum mákat pu̱latamaṉ y aná ixama cam̱aḵxtakajnic̱án aktaṯi ciento caṯa.
7 Pero huánilh xlacata ixama cam̱ax̱okoṉí amá cristianos tú ixama tatlahuá, y tancs
maḻacnú̱nilh xlacata amá judíos tí ixcaḻacsacniṯ ixama tataspitpará nac Canaán ana ní
natalakachixcuhuí canic̱xnihuá. 8Como Dios ni ̱ ixlacasquín tí naaktzonksuá tú ixmaḻac-
nu̱niṯ, lim̱ap̱aksíṉalh cacac̱ircuncidartlahuaca huaḵ lactzu camán judíos tí natalakahuán
as̱táṉ. Chuná jaé acxni lakáhualh ixkahuasa Abraham Isaac circuncidartláhualh; xlá
as̱táṉ na̱ chuná tláhualh ixkahuasa tí ixuanicán Jacob, y Jacob na̱ chuná caṯláhualh
chac̱u̱tuy ixlakkahuasán. Jaé lacchixcuhuíṉ tamaḻacatzúquiḻh pu̱cu̱tuy cristianos tí
talamaṉa nac Israel.

José liḻhca̱cán ma̱paksiṉá nac Egipto
9 ’Xapakstaṉ ixtac̱amancán ixuanicán José. Snu̱n akskalala ixuaniṯ y como huaḵ

ixtalakcatzaní ixlis̱kalala, mejor tástaḻh ixnatac̱amán la̱ chaṯum tachíṉ y liṉcán nac
Egipto. Pero Dios siempre maktákalhli José, 10 hasta Faraón rey xalac Egipto lakátiḻh
ixlis̱kalala y lim̱ap̱ac̱úhuiḻhmap̱aksiṉá xalac Egipto, na̱macamáx̱quiḻh cacuentájnilh laṯa
tú ixkalhí nac ixchic.

11 ’Huá jaé quilhtamacú acxni milh tatzíncsnit juú nac Canaán y nac Egipto; quil-
iṯalakapasnicán yaj ixtacatzí tú natahuá. 12 Y como ixlamajcú koṟutziṉ Jacob, acxni
liṯac̱hihuiṉanca ixuí trigo nac Egipto, cam̱aḻakáchaḻh ixlakkahuasán nataán tasquín
trigo. 13 Xlacán ni ̱ ixtacatzí para map̱aksiṉá ixtac̱amcán ixuaniṯ tí ixtastaṉiṯ, pero xlá
caḻakápasli y acxni táalh ixlim̱aktuy caẖuánilh tú ixquiṯaxtuniṯ y Faraón rey xalac Egipto
cátziḻh la̱ ixlim̱iniṯanchá José. 14 José maṯiyíṉalh ixtic̱ú Jacob y huaḵ ixliṯalakapasni
y chuná jaé táchaḻh nac Egipto setenta y cinco cristianos ixliẖuaḵcán. 15 Táalh
quilhtamacú y juú nac Egipto niḻh Jacob. Ixlakkahuasán o sea quiliṯalakapasnicán, na̱
tzúculh taniṯiḻhá. 16 Pero ixcaḻiṉcán nac Siquem xlacata nacam̱uju̱cán nac caq̱uihuíṉ
nim̱a̱ ixcam̱aktamaẖuaniṯ Abraham ixlakkahuasan Hamor.

Lakahuán Moisés tí ca̱cpuxcún judíos catatzá̱lalh
17 ’Dios ixamajá maḵantaxtí la̱ timaḻacnú̱nilh Abraham ama cam̱ax̱tú amá pu̱latamaṉ

ní chu̱ta ixcam̱as̱cujucán ixcamán, porque laṯa ixtalianiṯ quilhtamacú snu̱n ixtal-
hu̱huaniṯ judíos nac Egipto. 18 Entonces tzúculh map̱aksiṉán chaṯum rey nac Egipto tí
ni ̱ xcatziṉiṯ la̱ ixcam̱aktay̱aniṯ José. 19 Xlá ni ̱ ixcac̱xilhputún quiliṯalakapasnicán y laṯa
ixcas̱iṯziṉí lim̱ap̱aksíṉalh cataḵxtakmákalh itskatacán caniẖuá xlacata ni ̱ catástacli.

20 ’Chuná jaé ixquiṯaxtuma nac Egipto acxni lakáhualh chaṯum actzu skata ixuanicán
Moisés. Ixnatic̱ún tamáṯzeḵli aktutu papá, 21 pero como ixtajicuán para nacac̱atziṉicán
na̱ taḵxtakmákalh itskatacán. Pero Dios ixmaktakalhniṯ jaé skata porque tákas̱li
istzumaṯ rey xalac Egipto y makástacli la̱ lihua ixkahuasa. 22 Huá xlacata Moisés
skalálalh y catziṉikoḻh tú ixtacatzí egipcios; lhu̱hua tú tlaṉ ixtlahuá, ixlip̱aẖuancán acxni
ixchihuiṉán. 23Acxni mas̱pútulh Moisés cuarenta años caḻakpaxiáḻhnalh ixliṯalakapasni
judíos tí ixtalakahuaniṯ nac Egipto. 24Aná ácxilhli la̱ chaṯum chixcú xalac Egipto ixmaḵx-
takajnim̱a̱ chaṯum judío; xlá ni ̱ lá táḻalh y mákniḻh amá egipcio. 25 Moisés ixpuhuán:
“Tlaṉ la̱ cmákniḻh porque quiliṯalakapasni ama tamaḵachakxí xlacata Dios quiliḻhcaṉiṯ
naccaṯamacxtú jaé pu̱latamaṉ.” Pero xlacán niṯú tamaḵachákxiḻh, 26 porque ixlic̱haḻí
acxni cac̱xilhpá taraṉicmaṉa chaṯuy judíos, xlá caḻam̱am̱akxtakapútulh y caẖuánilh:
“Huixín liṯac̱amán, ¿huaṉchi laṉicáṯit? ¡Ni ̱ tlaṉ tú tlahuapaṉántit!” 27 Pero tí mas̱
xatlihueke ixmakatlajaniṯ xac̱haṯum kálhtiḻh: 28 “¿Ticu tasaniniṯán naquilaẖuaniyáu̱ tú
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quiliṯlahuatcán? ¿Huix juez omap̱aksiṉá? O ¿puhuanana̱ paṯ quimakniy̱a la̱makni koṯán
chaṯum egipcio?” 29Moisés jícualh y tzáḻalh nac aktumpu̱latamaṉ huanicánMadián; juú
latámaḻh la̱ tí caj makchaṉiṯ; pero tamakáxtokli y caḵálhiḻh chaṯuy ixcamán.

Moisés ca̱ta̱taxtú judíos nac Egipto
30 ’Moisés ixkalhí ochenta años acxni ixlapu̱lá nac desierto lacatzú nac Monte de

Sinaí. Aná ácxilhli katum quihui lhcutay̱ama y nac ixítaṯ lhcúyaṯ tásiḻh chaṯum ángel.
31 Xlá maḻacatzúhuiḻh xlacata tlaṉ nacac̱ní tú ixtasim̱a; pero acxni tuncán káxmatli jaé
tachihuíṉ: 32 “Aquit Dios tí talip̱aẖuaniṯ miliṯalakapasni Abraham, Isaac y Jacob.” Moisés
jicuankoḻh acxni káxmatli amá tachihuíṉ, aẖuata quilhpu̱taj táy̱alh. 33PeroDios huanipá:
“Camax̱tu mintatu̱nu porque jaé tíyat nim̱a̱ lácyaṯ aquit cmaṯunujniṯ quilacata. 34 Chí
cminiṯ caḻakmax̱tú quincamán tí ccaḻacsacniṯ y huix camáṉ maḻakachay̱áṉ nac Egipto
nacaṯamacxtuya, porque ccac̱xilhniṯ la̱ talakaputzá y ccaḵaxmatniṯ la̱ tahuantlija acxni
taḵxtakajnán.”

35 ’Moisés táspitli nac Egipto porque Dios lim̱ap̱áksiḻh cacac̱púxculh y cacaṯamácxtulh
ixcamán tí ixcaḻiṉcaniṯ nac Egipto mas̱qui xlacán ixtalakmakaniṯ pues ixtahuaniniṯ:
“¿Ticu tasaniniṯán naquilaẖuaniyáu̱ tú quiliṯlahuatcán? ¿Huix juez o map̱aksiṉá?” Dios
maḻakáchaḻh amá ángel tí tac̱hihuíṉalh Moisés. 36 Cam̱aktáy̱alh xlacata nacac̱puxcún
judíos catatzáḻalh nac Egipto, y chuná tlaṉ tapuntzáḻalh amá pupunúMar Rojo, tip̱uxum
caṯa caṯaḻatapú̱liḻh ana ní niṯí ixtalamaṉa nac desierto xalakmakaṉ quiliṯalakapasnicán,
y lhu̱hua laclanca tascújut caṯláhualh tú caḻim̱aḻacahuáṉiḻh xlacata natacatzí huaḵ Dios
ixlim̱ap̱aksiṉiṯ tú ixtlahuá. 37 Piẖuá jaé Moisés caẖuánilh judíos tí ixtatakokeniṯ: “Dios
ama cam̱aḻakachaṉiyáṉ chaṯumprofeta la̱ aquit. Xlá ama caḻakmax̱túmiliṯalakapasnicán
tí natalakahuán as̱táṉ y aná nac mimpu̱latamaṉcán ama lactaxtú. Cakaxpáttit tú
nacaẖuaniyáṉ.” 38 Acxni ixcaṯaḻapu̱lá quiliṯalakapasnicán nac desierto, amá ángel tí
tac̱hihuíṉalh Moisés nac Monte de Sinaí na̱ macamáx̱quiḻh huaḵ ixtapaksiṯ Dios la̱
ixliḻatamaṯcán judíos tí ixcaṯamacxtuniṯ nac Egipto.

Xalakmaka̱n judíos talakachixcuhuí pu̱laktumiṉ
39 ’Pero ni ̱ huaḵ judíos takáxmatli y tamaṯláṉiḻh tú cam̱aḻacnú̱nilh Moisés, y lhu̱hua

ixtaspitputumpará nac Egipto ní ixtataxtuniṯ. 40Huá taliẖuánilh Aarón: “Aquín ctaspit-
putumparayáu̱ nac Egipto. Quilaṯlahuaníu aktum pu̱laktumiṉ tí naquincam̱aktakalháṉ
y naquincap̱u̱laniyáṉ porque namáMoisés tí quincaṯamacxtún nac Egipto aktzankaṉiṯ.”
41Aarón maṯláṉiḻh y huaḵ tamaktláhualh tantum pu̱laktumiṉ becerro. A̱stáṉ tamákniḻh
quitzistancaníṉ xlacata nataliḻakachixcuhuí. ¡Huaḵ ixtalip̱ax̱ahuá tú ixtatlahuaniṯ!
42Dios ni ̱ lakátiḻh y caḵxtakmákalh; caḻim̱ákxtakli catalakachixcúhuiḻh tú ixtalacasquín,
chichiní, papá y makapitzi stacu. Profeta Amós tzokli nac ixlibro la̱ caḻic̱hihuíṉalh Dios
jaé cristianos:
Tip̱uxum caṯa latapu̱líṯit nac desierto.
¿Nicu makliṯ makníṯit quitzistancaníṉ xlacata naquilaḻiḻakachixcuhuiy̱áu̱?
43 ¡Nic̱xni! Pero huixín caṯlahuátit pu̱laktumiṉ tí nacac̱ucayáṯit.
Caḻakachixcuhuíṯit pu̱laktumiṉ nim̱a̱ caṯlahuátit y ni ̱ tastacnán cac̱ucátit:
Dios Moloc, itstacu Renfán y lhu̱hua mas̱.
Huá xlacata cama cam̱acamas̱tay̱áṉ la̱ tachíṉ nac aktum pu̱latamaṉ huanicán Babilonia.

Salomón tlahuaní ixpu̱siculan Dios
44 ’Amá xalakmakaṉ quiliṯalakapasnicán acxni ixtalapu̱lá caniẖuá nac desierto, cha-̱

tum ángel lacspíṯnilh Moisés la̱ ixlacasquín catláhualh aktum ixpu̱lakachixcuhuiṉ Dios
huanicán tabernáculo; amá la̱ pu̱siculan nim̱a̱ lacapala tlaṉ ixmaḻakxtucán, ixliṉcán
caniẖuá. Aná jaé ixcam̱aq̱uic̱án chíhuix ní ixcaṯzokcaniṯ ixtapaksiṯ Dios nim̱a̱ ix-
max̱quiṉiṯ Moisés. 45 Chaḻh quilhtamacú acxni judíos tataṟáṉicli cristianos xala aḻa-
catunu pu̱latamaṉ, y laṯa ní ixtatlajá chú ixtalíṉ amá tabernáculo. Ixcac̱puxcún Josué
y chuná jaé amá pu̱lakachixcuhuiṉ tamaklhtiṉantíḻhalh la̱ herencia pu̱tunu talacstacni
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xalakmakaṉ quiliṯalakapasnicán hasta acxni David cac̱púxculh judíos. 46Dios maṯláṉiḻh
ixlatamaṯ David y xlá máksquilh liṯláṉ para ixlacasquín catlahuánilh aktum pu̱siculan
ní lacatum nalakachixcuhuic̱án Dios tí ixlip̱aẖuaniṯ ixliṯalakapasnicán Jacob. 47 Rey
David láclhcaḻh jaé talacapas̱tacni pero huá ixkahuasa Salomón xlic̱aṉa tí tlahuánilh
ixpu̱siculan Dios. 48 Mas̱qui lanca Quimpu̱chinacán Dios ni ̱ lacatum tanu̱ma nac
aktum pu̱siculan porque chaṯum profeta maḻacpuhuáṉiḻh cacaẖuánilh cristianos la̱
ixlacpuhuán ixlacatacán:
49 ¿Tucu yá chiqui ama quilaṯlahuaniyáu̱?
¿A poco ni ̱ aquit ctlahuaniṯ laṯa tú anán caq̱uilhtamacú?
50 ¿Ni ̱ catziy̱áṯit xlacata akapú̱n quimpu̱táhuiḻh y nac tíyat caq̱uilhtamacú ccay̱aẖuaniṯ

quintujún?
¿Tucu yá quimpu̱jaxni ama quilaṯlahuaniyáu̱ huixín lacchixcuhuíṉ?

La̱ chihuiṉanko̱lh Esteban lim̱aknic̱án chíhuix
51 Esteban ni ̱ caḻiq̱uilhpúhualh amá tí ixtamaḵalhapalim̱aṉa, y caẖuánilh:
―¿Tucu caḻim̱acuaniyáṉ mintakeṉcán y minacujcán laktakalhiṉ lacchixcuhuíṉ?

Huixín liṯamakxtakáṯit la̱ namá cristianos tí ni ̱talakapasaDios porqueni ̱kaxpatáṯit. Pues
siempre taṟaḻacataq̱uiy̱áṯit ixliṯlihueke Espíritu Santo tí maḻakachá Dios nalic̱hihuiṉán
ixtalakalhamáṉ. Huixín tantum lhkamaniṯántit ixkasatcan mintic̱ucán. 52 Xlacán
tapu̱tlákalh huaḵ profetas tí cam̱aḻakáchaḻh Dios natalic̱hihuiṉán Cristo tí ixama caḻak-
max̱tuyáṉ. Y huixín, ¿tucu tlahuanítit Jesús tí ixlacsacniṯ Dios? ¡Liakskahuinántit y
makníṯit! 53 Dios cam̱aḻakachaṉín ángeles xlacata nacaẖuaniyáṉ huaḵ ixtapáksiṯ, pero
huixín kaxpatmakanáṯit ixtachihuíṉ.

54―¡Acs catay̱a, chixcú! ―takalhpaktánu̱lh amá lacchixcuhuíṉ acxni takáxmatli tú
ixcaḻiy̱aẖuama Esteban, hasta ixtatatlaná laṯa tasiṯzí.

55 Pero Espíritu Santo ixakchipaniniṯ ixtalacapas̱tacni Esteban. Talacayáẖualh taḻh-
máṉ y ácxilhli ixliḻanca Dios nac akapú̱n y Jesús ixuí nac ixpax̱tú̱n. 56 Esteban caẖuánilh
amá lacchixcuhuíṉ:

―¡Chí cacxilhma la̱ lacquí akapú̱n y Jesús Xatalacsacni Chixcú huí nac ixpax̱tu̱n
Quimpu̱chinacán Dios!

57 Aná quiṯáy̱alh chihuiṉán Esteban porque amá lacchixcuhuíṉ pu̱tum tac̱tahuácalh
la̱ catachíyalh xlacata natamaq̱uilhacslí y yaj natakxmata. 58 Amá map̱aksiṉaníṉ táliḻh
Esteban nac quilhapaṉ cac̱hiquíṉ; aná tatalákxtulh xala ixkalhni ixlhakaṯcán y cam̱ak-
takálhnilh chaṯum kahuasa ixuanicán Saulo. A̱stáṉ jaé lacchixcuhuíṉ tí ixtapuhuán
ixkalhchiyaṉaniṯ Esteban tzúculh tasaca chíhuix y talim̱ax̱quí xlacata natamakní.
59 Ixmacni Esteban huata ixtalim̱acahuán amá chíhuix pero xlá chuné kalhtahuakánilh
Dios:

―Quimpu̱chiná Jesús, lakamac̱háṉ quilis̱tacni. ¡Camaklhtíṉanti!
60Acxni tuncán tzokostaj tamac̱há caṯiyatni y aktásalh:
―¡Quimpu̱chiná Dios, cacam̱aṯzankeṉani tú quintatlahuánilh jaé lacchixcuhuíṉ!
Acxni tuncán niḵoḻh Esteban.

8
Ca̱pu̱tlakacán tí talip̱a̱huán Jesús

1-2 Amá kahuasa Saulo ixlakatí la̱ ixmaknic̱aniṯ Esteban. A̱stáṉ makapitzi judíos tí
tlaṉ ixtacatzí, tásacli Esteban y tamúju̱lh la̱ ixminiṉí. Snu̱n ixtaliḻakaputzá, ixtalaktasá
la̱ ixmaḵxtakajnic̱aniṯ. Laṯa amá quilhtamacú tzucuca cap̱u̱tlakacán tí ixtalip̱aẖuán
Jesús. Huaḵ tzúculh tatzaḻá aḻacatunu pu̱latamaṉ; makapitzi táalh nac Judea y nac
Samaria y aẖuata apóstoles tatamákxtakli nac Jerusalén. 3 Tí lihua ixcap̱u̱tlaká amá tí
ixtalip̱aẖuán Jesús huá amá kahuasa Saulo; ¡ni ̱ ixcac̱xilhputún! Ni ̱ caj maktum tánu̱lh
nac ixakxtakacán, ixcax̱uataxtú lacchixcuhuíṉ y lacchaján, ixcam̱aṉú nac pu̱lac̱hiṉ.

4Pero amá cristianos tí tatzáḻalh aḻacatunu pu̱latamaṉ laṯa ní ixtacháṉ ixtalic̱hihuiṉán
la̱ Jesús ixmaṯzankeṉán talaḵalhíṉ. 5 Chuná jaé amá chixcú Felipe chaḻh nac aktum
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actzú cac̱hiquíṉ nim̱a̱ ixliṯapaksí Samaria y aná tzúculh lic̱hihuiṉán Jesús. 6 Lhu̱hua
cristianos ixtatamakstoka, ixtalakatí takaxmata la̱ ixchihuiṉán, pero ni ̱ caj maktum
caḻim̱aḻacahuáṉiḻh laclanca ixtascújut Dios. 7Porque ixcam̱aḵsaṉí tí ixcac̱tanu̱ma tlajaná
y acxni ixtataxtú jaé tlajananíṉ ixtaḵtasá la̱ catachíyalh. Na̱ ixcam̱aḵsaṉí tí ni ̱ lá
ixtatlaẖuán o ixtalaclu̱nchu̱niṯ. 8 Amá nac cac̱hiquíṉ ni ̱ ixuí chaṯum cristiano tí ni ̱
ixlip̱ax̱ahuá laṯa tú ixtlahuá Felipe.

Cha̱tum brujo tama̱huaputún ixliṯlihueke Espíritu Santo
9Amánac cac̱hiquíṉ ixlama chaṯumbrujo ixuanicán Simón. Xlá ixcaḵskahuiniṯ lhu̱hua

cristianos nac Samaria y xaẖuá ixliṯanú lanca chixcú tí tlaṉ ixcaṯlahuá laclanca tascújut.
10 Huá xlacata huaḵ cristianos ixtalip̱aẖuán hasta ixtahuán xlacata amá chixcú max̱
Dios ixmaḻakachaṉiṯ. 11Makas̱ quilhtamacú amá cristianos xalac Samaria ixtakaxmatniṯ
tú ixcaẖuaní Simón. 12 Pero acxni tzúculh takaxmata Felipe la̱ ixlic̱hihuiṉán Dios ix-
maḻakachaṉiṯ Ixkahuasa Jesucristo, talip̱aẖualh y lhu̱hua tataḵmúnulh la̱ lacchixcuhuíṉ
y la̱ lacchaján. 13Hasta Simón na̱ caṉájlalh y taḵmúnulh, y laṯa amá quilhtamacú tzúculh
takoké Felipe xlacata naacxila la̱ ixcaṯlahuá ixtascújut pues xlá lhu̱hua tí ixcam̱aḵsaṉí.

14 Nac Jerusalén ní ixtatamakxtakniṯ chac̱u̱tuy apóstoles, acxni tacátziḻh xlacata
cristianos xalac Samaria na̱ ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús, tamaḻakáchaḻh Pedro y Juan xlacata
mas̱ natalacspiṯa ixtachihuiṉ Dios. 15Acxni táchaḻh nac Samaria tzúculh taliḵalhtahuaká
ixlacatiṉ Dios amá cristianos tí ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús nac Samaria xlacata natamaklhtiṉán
ixliṯlihueke Espíritu Santo. 16 Porque xlacán ni ̱ ixtamaklhtiṉaniṯ ixliṯlihueke Espíritu
Santo huata ixtataḵmununiṯ nac ixtacuhuiṉí Jesucristo. 17 A̱stáṉ Pedro y Juan taliáclhitli
ixmacancán chaṯunu cristianos tí ixtataḵmununiṯ y huaḵ tamaklhtíṉalh ixliṯlihueke
Espíritu Santo.

18Amábrujo Simón ácxilhli la̱ cristianos tamaklhtíṉalh Espíritu Santo acxni taliáclhitli
ixmacancan apóstoles. 19Xlá caḻim̱akachípalh tumiṉ y caẖuánilh:

―Na̱ quilam̱ax̱quíu̱ namá liṯlihueke o lic̱atzíṉ xlacata acxni nacliaclhita quimacán
chaṯum cristiano tlaṉ namaklhtiṉán ixliṯlihueke Espíritu Santo.

20 Pedro kálhtiḻh:
―¡Mintumiṉ cataḻaktzankáṉ nac caḻiṉíṉ, talaḵalhiṉ chixcú! ¿Nicu lip̱uhuana xlacata

tlaṉ tamaẖuacán ixliṯlihueke Dios? 21 Dios ni ̱ lá tú max̱quiy̱áṉ porque huix ni ̱ tlaṉ tú
tlahuaya nac ixlacatíṉ. 22 ¿Huaṉchi ni ̱ lakmakana mintalaḵalhíṉ? Cpuhuán Dios tlaṉ
ixmaṯzankeṉanín namáni ̱lactláṉmintalacapas̱tacni nim̱a̱ kalhiy̱a nacminacú. 23Porque
puro laclix̱cájni tapuhuáṉ kalhiy̱a y mintalaḵalhíṉ ixtachíṉ tlahuaniṯán. ¡Camáksquinti
camaṯzankeṉanín!

24 Simón kálhtiḻh Pedro:
―Catlahuátit liṯláṉ quilaḻiḵalhtahuakáu ixlacatiṉ Dios porque ni ̱ clacasquín caquim-

páx̱tokli tú quilaẖuaníu.
25 Pedro y Juan la̱ tatlahuakoḻh tú ixcam̱am̱acquic̱aniṯ amá cac̱hiquíṉ, tatáxtulh

lhu̱hua nac lactzu̱ cac̱hiquíṉ xalac Samaria y talic̱hihuíṉalh Jesús, y as̱táṉ tatáspitli nac
Jerusalén.

Felipe akmunú cha̱tum talip̱a̱u chixcú
26Maktum chaṯum ángel laktác̱talh Felipe y huánilh:
―Nac Jerusalén taxtú kantum tijia, tiṯaxtú nac desierto y chaṉ nac cac̱hiquíṉ

huanicán Gaza. ¡Chí tuncán catay̱a y capit amá nac tijia!
27 Felipe alh amá nac tijia y aná takas̱táy̱alh chaṯum talip̱au̱ eunuco chixcú tí

ixminiṯ lakachixcuhuiṉán nac Jerusalén. Jaé chixcú ixtam̱ap̱aksiṉán reina Candace
nac ixpu̱latamaṉ Etiopía, la̱ istsecretario ixuaniṯ, 28 y chí ixtaspitma nac ixpu̱latamaṉ.
Xlá curucs ixuí nac carreta nim̱a̱ ixtamaṯlaẖualíṉ cahuay̱u, ixliḵalhtahuakatiḻhá ixlibro
profeta Isaías. 29 Espíritu Santo mac̱xcatzíṉiḻh Felipe camaṯáx̱tucli ixpu̱chiná amá carro
y catac̱hihuíṉalh. 30Acxni maḻacatzúhuiḻh káxmatli tú ixliḵalhtahuakama amá chixcú, y
kalasquínilh:
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―¿Maḵachakxiy̱a tú lic̱hihuiṉán namá libro?
31―Tó,̱ ni ̱cmaḵachakxí porque niṯí quilacspiṯní la̱ quiṯaxtú―kalhtíṉalh amá chixcú,

y huánilh catác̱xtulh nac carro.
32Ana ní ixliḵalhtahuakama ixlibro Isaías chuné ixuán:

Liṉca nac ixpu̱maknicán la̱ tantum manso borrego.
Ni ̱para tziná takalhpítzilh xlacata natatlancaṉí ixlacatiṉcán tí tamákniḻh,
na̱ chuná la̱ ni ̱ tasá tantum borrego acxni maksitcán ixchíxit.
33Ni ̱ chaṯum tí maklhtíṉalh tamax̱okóṉiḻh tú ni ̱ ixlíṉ,
ni ̱para lic̱hihuiṉamputu tú tatlahuánilh ixliṯalakapasni.
¿Ticu ama taquilhtlaṉí? Pues acxtum tamaḻakspútulh ixlis̱tacni nac caq̱uilhtamacú.

34Amá chixcú xalac Etiopía kalasquínilh Felipe:
―¿Niculá jaé quiṯaxtú? ¿Isaías ixlic̱hihuiṉama ixlis̱tacni, o ixlic̱hihuiṉama tunu

chixcú?
35―Cama lacspiṯniyáṉ la̱ quiṯaxtú ―kálhtiḻh Felipe.
Y tzúculh liṯac̱hihuiṉán y lacspiṯní laṯa tú ixquiṯaxtuniniṯ Jesús. 36Acxni ixtalakatza-

̱lamaṉa aktum actzu taxtunú amá chixcú huánilh Felipe:
―Juú huí chúchut. ¿Huaṉchi ni ̱quiakmunuya chí tuncán?
37―Tlaṉ cakmunuyáṉ para xlic̱aṉa lip̱aẖuana Jesús ixliẖuaḵ minacú.
―Jé, aquit ccaṉajlá xlacata Jesucristo Ixkahuasa Dios ―kalhtíṉalh amá chixcú.
38Amá chixcú lim̱ap̱aksíṉalh cayaẖuaca carreta y tatác̱talh ixchaṯuycán y aná amá nac

actzu taxtunú Felipe akmúnulh amá talip̱au̱ chixcú xalac Etiopía. 39 Acxni tapaṯáxtulh
nac tijia, Espíritu Santo liḻh aḻacatunu Felipe y amá chixcú yaj ácxilhli, pero pax̱ahuatiḻhá
alh nac ixpu̱latamaṉ. 40 Felipe chaḻh nac Azoto y tzúculh lic̱hihuiṉán Jesús huaḵ nac
lactzu cac̱hiquíṉ nim̱a̱ caḻakatzáḻalh hasta chaḻh nac Cesarea.

9
Jesús tasiṉí y ta̱chihuiṉán Saulo
(Hch. 22.6‑16; 26.12‑18)

1Nac Jerusalén Saulo ni ̱ ixcaḻim̱akxtaka ixcam̱akaḵlhá cristianos tí ixtalip̱aẖuán Jesús
xlacata ixama cam̱akní. Hasta alh caṯac̱hihuiṉán xanapuxcun map̱aksiṉaníṉ curas 2 y
cam̱áksquilh lim̱ap̱aksíṉ xatatzokni xlacata naán nac Damasco cax̱uataxtú nac sinagogas
huaḵ lacchixcuhuíṉ y lacchaján tí ixtalip̱aẖuán Jesús y tlaṉ nacaḻim̱ín tachíṉ nac
Jerusalén. 3 Huaḵ tamaṯláṉiḻh y alh pakán amá cac̱hiquíṉ Damasco. Pero acxni lihua
ixcham̱ajá tásiḻh nac akapú̱n la̱ camáklipli, y ¡taranc! liṯamaḵoḻh taxkáket ní ixtlaẖuama.
4 Saulo paṯástalh nac ixcahuay̱u y takaxmátiḻh jaé tachihuíṉ:

―Saulo, Saulo, ¿huaṉchi quisiṯziṉiya?
5―¿Ticu huix quintac̱hihuiṉámpaṯ? ―kalasquiníṉalh Saulo.
Amá tí ixchihuiṉaniṯ kalhtíṉalh:
―Aquit Jesús tí huix siṯziṉiya.
6 Saulo lic̱uánit jícualh, pero chihuiṉampá:
―Quimpu̱chinacán, ¿tucu lacasquina cactláhualh?
―Aquit clim̱ap̱aksiy̱áṉ cachipi nac Damasco ní ixpímpaṯ; aná paṯ huanicana tú

miliṯláhuat ―kálhtiḻh Jesús.
7Amá soldados tí ixtataá̱n Saulo na̱ ixtajicuankoṉiṯ porque ixtakaxmata amá tachihuíṉ

peroni ̱ixtac̱xila tí ixchihuiṉama. 8Saulo lakasu̱t tzúculh tay̱á y tzáksalh lacahuaṉánpero
lakatzíṉ ixlaniṯ. Ixcompañero tamakachipáliḻh hasta nac Damasco, talíc̱haḻh nac ixchic
chaṯum chixcú huanicán Judas. 9Aná tahui aktutu chichiní laṯa ni ̱ ixlacahuaṉán, ni ̱para
ixuay̱án, ni ̱para ixkotnán.

10 Juú nac Damasco ixlama chaṯum chixcú tí ixlip̱aẖuán Jesús ixuanicán Ananías. Xlá
tasíṉilh Jesús y huánilh:

―¡Ananías!
―Uchu cuí, ¿tucu quiliṯlahuaya? ―kalhtíṉalh Ananías.
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11 Jesús kálhtiḻh:
―Juú nac Damasco huí kantum calle liṯapac̱uhuí Derecha, aná pakán yá ixchic chaṯum

chixcú huanicán Judas. Chí tuncán calakpi y caliḵalasquini Saulo xalac Tarso. 12 Aquit
cmam̱aṉixniṉiṯ Saulo y xlá acxila la̱ lakmín chaṯum chixcú huanicán Ananías, liaclhita
ixmacán y tuncán lacahuaṉán porque chí lakatzíṉ lama.

13 La̱ kaxmatkoḻh tú lim̱ap̱áksiḻh Jesús, Ananías huánilh:
―Aquit ni ̱ clakamputún namá chixcú la̱ quihuaniya porque ckaxmatniṯ la̱ lic̱hihui-̱

nancán cam̱aḵxtakajní tí talip̱aẖuanáṉ nac Jerusalén. 14 Xaẖuá ccatziy̱áu̱ xlacata huá
lim̱iniṯ juú nac Damasco ama cac̱hipá huaḵ tí talip̱aẖuanáṉ y ama caḻíṉ nac Jerusalén
pues xanapuxcun curas chú talim̱ap̱aksiṉiṯ.

15 Jesús huanipá:
―Huix cakáxpatti tú clim̱ap̱aksim̱áṉ porque aquit clacsacniṯ namá chixcú xlacata

naquilic̱hihuiṉán ixlacatiṉcan map̱aksiṉaníṉ, ixlacatiṉcan cristianos xalac Israel, ixla-
catiṉcan cristianos xala aḻacatunu pu̱latamaṉ. 16Aquit cama mas̱iṉí la̱ ama akxtakajnán
quilacata.

17Ananías tláhualh tú lim̱ap̱áksiḻh Jesús; acxni lákchaḻh liáclhitli ixmacán y huánilh:
―Saulo, Quimpu̱chiná Dios nim̱a̱ tasiṉín nac tijia quimaḻakachaṉiṯ xlacata tlaṉ

nalacahuaṉamparaya y namaklhtiṉana ixliṯlihueke Espíritu Santo.
18Acxni tuncán Saulomaklhcátziḻh la̱ calacatác̱talh tú ixlacahuaca y tlaṉ lacahuáṉalh.

19 A̱stáṉ Ananías liḻh lacatum ana ní akmúnulh Saulo y tzucupá huay̱án xlacata natatli-
hueklha.

Saulo tzucú lic̱hihuiṉán Jesús
Saulo caṯaṯalakxtúmiḻh cristianos tí ixtalip̱aẖuán Jesús nac Damasco, y aná caṯaḻatá-

maḻh laktzu quilhtamacú. 20Pero ni ̱ixlim̱akas̱ quilhtamacúna̱ tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí
cristianos nac sinagogas, ixcaẖuaní:

―Jesús huá namá tí maḻakachaṉiṯ Dios naquincaḻakmax̱tuyáṉ.
21 Tí ixtakaxmata ni ̱ ixtamaḵachakxí tú ixpax̱tokniṯ Saulo, ixtahuán:
―¡Namá chixcú chiyaniṯ! ¿Ni ̱ huá namá tí ni ̱ ixcac̱xilhputún tí talip̱aẖuán Jesús?

¿Lam̱para huá ixlim̱iniṯ nac Damasco xlacata nacac̱hipá y nacam̱acamas̱tá ixmacancán
xanapuxcun curas nac Jerusalén?

22 Pero Saulo ni ̱ ixcaj̱icuaní tí ixtalic̱hihuiṉán y mas̱ tancs ixlic̱hihuiṉán xlacata Jesús
huá Cristo tí ixmaḻakachaṉiṯ Dios nacaḻakmax̱tú cristianos, hasta judíos tí ixtalamaṉa
nac Damasco ni ̱ ixtacatzí tú natakalhtí.

Saulo maknip̱utuncán y an nac Jerusalén
23 Táalh quilhtamacú y makapitzi judíos tzúculh talaclhcá la̱ natamakní Saulo.

24 Cac̱uhuiní y caṯzisní tzúculh tascalí ní ixlactlaẖuán y ní ixlactaxtucán cac̱hiquíṉ.
25 Pero Saulo acxcátziḻh la̱ ixmaknip̱utuncán y maktum caṯzisní tamaktáy̱alh tí ixtali-̱
paẖuán Jesús xlacata catzáḻalh. Tamúju̱lh nac aktum lanca canasta y talacmác̱tiḻh nac
páṯzaps xla chíhuix nim̱a̱ ixlic̱orraḻhcaniṯ cac̱hiquíṉ. Chuná jaé tzáḻalh y taxtúnilh Saulo.

26Ni ̱ ixlim̱akas̱ chaḻh nac Jerusalén y caḻákalh cristianos tí ixtalip̱aẖuán Jesús. Xlacán
ixtajicuaní para caj ixcaḵskahuiputún xlacata nacac̱hipá; ni ̱ixtacaṉajlá para ixlip̱aẖuaniṯ
Jesús. 27 Pero Bernabé lacatiṯáy̱alh y liḻh ixlacatiṉcan apóstoles xlacata natalakapasa.
Caẖuánilh la̱ ixtasiṉiniṯ Jesús nac tijia acxni ixama nac Damasco y la̱ ixlim̱ap̱aksiṉiṯ tú
ixliṯláhuat y as̱táṉ ixkalhiṉiṯ lic̱amama tancs lic̱hihuiṉán Jesús. 28 Huaḵ tamaṯláṉiḻh
cacaṯaṯamákxtakli Saulo nac Jerusalén y tzúculh caṯaḻatapu̱lí tí ixtalip̱aẖuán Jesús.
29 Como Saulo na̱ ixmaḵachakxí tachihuíṉ griego ixcaḻacspiṯní ixtachihuiṉ Jesús, y
hasta ixcaṯaṟaẖuaní amá judíos tí ixtachihuiṉán griego; pero xlacán ni ̱ ixtamaṯlaṉí,
ixtamaknip̱utún. 30 Acxni tac̱xcátziḻh tú ixlaclhcaṉicaniṯ Saulo, tí ixtalip̱aẖuán Jesús
tamaṯzáḻiḻh y táalh talakaxtaka nac cac̱hiquíṉ Cesarea y tamaḻakáchaḻh nac ixcac̱hiquíṉ
ixuanicán Tarso.
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31 Amá cristianos xalac Judea, Galilea y Samaria tí ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús, lip̱ax̱áu

ixtalamaṉa porque yaj tí ixcaṯaṟas̱laka y mas̱ ixtaliṯahuacá cristianos; tiṯum ixtalamaṉa
ixlacatiṉ Dios y Espíritu Santo ixcam̱aktay̱á ni ̱ cataḵtzánkaḻh.

Pedro ma̱ksa̱ní Eneas
32 Pedro tzap̱u ixán nac akatunu cac̱hiquíṉ ní ixtalamaṉa cristianos tí ixtalip̱aẖuán

Jesús y maktum chaḻh nac cac̱hiquíṉ huanicán Lida. 33Aná taṯánoklhli chaṯum chixcú tí
ni ̱ lá ixtlaẖuán ixlaclu̱nchu̱niṯ, ixuanicán Eneas; ixkalhiy̱á aktzayán caṯa laṯa ixkeṯá nac
tama. 34 Pedro chuné tac̱hihuíṉalh:

―Eneas, ixliṯlihueke Jesucristo camaḵsaṉíṉ. Clim̱ap̱aksiy̱áṉ catláẖuanti y camaq̱ui
mixtícat.

Amá chixcú tuncán aksáṉalh y tlaṉ tláẖualh. 35Huaḵ cristianos xalac Sarón y Lida tí
tacátziḻh la̱ aksáṉalh Eneas, talip̱aẖualh Jesús.

Dorcas lacastacuanán ca̱liṉíṉ
36 Lacatzú nac Lida ixuí aktum cac̱hiquíṉ ixuanicán Jope. Juú ixlama chaṯum puscaṯ

tí na̱ ixlip̱aẖuán Jesús ixuanicán Tabita y nac griego tachihuíṉ ixuanicán Dorcas. Xlá
ixcaḻakalhamán pobres ixcam̱aktay̱á acxni tlaṉ. 37 Xlá chípalh táṯat lacapala y niḻh.
Makapitzi tapáxiḻh y tamaḻhákeḻh ixlhákaṯ y táliḻh nac ixliq̱uilhmactuy ixchic y aná
tamáp̱iḻh nac cap̱unchakáṉ. 38 Jaé cristianos ixtacatzí xlacata Pedro ixminiṯ nac Lida
y tamaḻakáchaḻh makapitzi lacchixcuhuíṉ xlacata catahuánilh camilh nac Jope. 39Pedro
caṯáa̱lh y acxni chaḻh liṉca ana ní ixmá amá xaniṉ puscaṯ. Lhu̱hua lacchaján ix-
tatasamaṉa y tamas̱íṉilh Pedro lhákaṯ nim̱a̱ ixcam̱as̱quihuiṉiṯ acxni ixlamajcú. 40 Pedro
caẖuánilh catatáxtulh huaḵ cristianos; as̱táṉ tatzokóstalh y tzúculh kalhtahuakaní Dios.
La̱ kalhtahuakakoḻh lim̱ap̱áksiḻh amá xaniṉ puscaṯ:

―¡Dorcas, calacastacuánanti!
¡Dorcas lacastacuánalh caḻiṉíṉ! Lakasu̱t tzúculh maḻakaké ixlakastapu y pu̱la Pedro

ácxilhli. Tzáksalh taq̱uí; 41 xlá makachípalh y yáẖualh. A̱stáṉ caṯasánilh huaḵ cristianos
y viudas xlacata natac̱xila Dorcas xastacnán. 42 Tú ixtlahuaniṯ Pedro tacátziḻh huaḵ
cristianos xala amá cac̱hiquíṉ y lhu̱hua talip̱áẖualh Jesús. 43 Pedro latámaḻh nac Jope
laktzu quilhtamacú nac ixchic chaṯum chixcú huanicán Simón ixlis̱cuja ixcam̱as̱cac̱á
ixmakxu̱hua quitzistancaníṉ.

10
Cha̱tum ángel ta̱chihuiṉán capitán Cornelio

1Nac cac̱hiquíṉ Cesarea ixlama chaṯum talip̱au̱ capitán ixuanicán Cornelio ixcac̱pux-
cún pu̱tum soldados tí ixtaliṯapac̱uhuí “Italianos”. 2 Cornelio y huaḵ ixliṯalakapasni
ixtatzaksá talatamá la̱ ixlim̱ap̱aksiṉán Dios; xlá ixcam̱aktay̱á tí niṯú ixtakalhí y ni ̱
ixlim̱akxtaka kalhtahuakaní Dios. 3Maktum smalankán como a las tres de la tarde acxni
ixkalhtahuakanima Dios, staranca ácxilhli la̱ lakatay̱achi chaṯum ángel y huánilh:

―¡Cornelio!
4Xlá jicuankoḻh y huata acs lacáṉilh, pero tíyalh lic̱amama y kalasquínilh:
―Señor, ¿tucu quiliṯlahuaya?
Amá ángel kálhtiḻh:
―Dios lakatiṉiṯ la̱ kalhtahuakaniya y la̱ cam̱aktay̱aya xam̱akapitzi tí mas̱ caṯzankaṉí.

5 Huá xlacata lim̱ap̱aksiy̱áṉ cacam̱aḻakacha makapitzi lacchixcuhuíṉ nac cac̱hiquíṉ xla
Jope y cataliḵalasquiníṉalh Simón pero liḻakapascán Pedro. 6 Xlá lama nac ixchic
chaṯum chixcú huanicán Simón y lis̱cuja mas̱cac̱á ixmakxu̱hua quitzistancaníṉ y yá
ixchic ixquilhtu̱n pupunú. Catahuánilh camilh lakapaxiaḻhnanáṉ y xlá ama huaniyáṉ
tú miliṯláhuat.

7 La̱ ankoḻh amá ángel Cornelio caṯasánilh chaṯuy ixtasac̱ua y chaṯum soldados tí tlaṉ
ixcatzí y mas̱ ixcaḻip̱aẖuán. 8 Tlaṉ caḻacspíṯnilh tú ixacxilhniṯ y tú ixlim̱ap̱aksic̱aniṯ y
tuncán cam̱aḻakáchaḻh nac Jope. 9-10 Ixlic̱haḻí tastúnut ya̱ ixtacháṉ amá lacchixcuhuíṉ
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tí ixcam̱aḻakachaṉiṯ Cornelio, Pedro istzucumajá tzincsa y liẖuán ixtlahuamac̱a ixtahuá;
tác̱xtulh ixakstiṉ chiqui pues xlá chíhuix ixuaniṯ; aná tzúculh kalhtahuakaní Dios. 11Pero
acxni tuncán la̱ calakachiyáṉalh ácxilhli la̱ talácquiḻh akapú̱n y tzúculh tac̱tá aktum
paklanca lhákaṯ ixtachiṉiṯ ixchas̱tu̱niṯni. 12 Ixtatanu̱maṉa tip̱aḵatzi quitzistancaníṉ
nim̱a̱ ixcaḻiẖuanicán catáhualh judíos; ixtataju̱maṉa catu̱yaẖuá quitzistancaníṉ hasta
nim̱a̱ ixtaliṯlaẖuán ixpaṉcán y nim̱a̱ takosa. 13 Pedro káxmatli jaé tachihuíṉ:

―Pedro, camakni xanim̱aṯa quitzistanca lacasquina y caliẖuáy̱anti.
14 Pedro kálhtiḻh:
―To,̱ aquit nic̱xni cuaniṯ lix̱cájnit quitzistanca.
15Amá tí ixchihuiṉama huanipá:
―Ni ̱ calim̱acapi lix̱cájnit tú maṯlaṉiṉiṯ Dios.
16 Pedro maktutu liḻacahuáṉalh istzaksacán maẖuic̱án amá quitzistancaníṉ; as̱táṉ

tac̱xtupá nac akapú̱n amá paklanca lhákaṯ. 17 Pedro tzúculh liakatuyún tú ixliḻacahua-̱
naniṯ. Ixlacpuhuán tucu ixuamputún umá tú lim̱aḻacahuáṉiḻh Dios o tucu ixlacasquín
catláhualh.

Pedro lakán Cornelio y ca̱ma̱kalhchihuiṉí
Amá lacchixcuhuíṉ tí ixcam̱aḻakachaṉiṯ Cornelio ixtatakas̱niṯ ákxtaka, ixtayaṉa nac

puhuiḻhta. 18 Ixtaliḵalasquiniṉamaṉa para aná ixlamaPedro. 19Nac ixakstiṉ chiqui Pedro
ni ̱ ixcatzí tú ixuamputún amá tú ixliḻacahuaṉaniṯ, acxni huánilh Espíritu Santo:

―Chaṯutu lacchixcuhuíṉ taminiṯ talacaputzayáṉ. 20 Lacapala catac̱ta, cacaṯac̱hihuí-̱
nanti y cacaṯap̱i ní natahuaniyáṉ porque aquit ccam̱aḻakachaṉiṯ.

21Xlá tác̱talh y acxni caṯaṯánoklhli amá lacchixcuhuíṉ caẖuánilh:
―Aquit namá chixcú tí putzapaṉántit. ¿Tucu quilaḻiṯlahuayáu̱?
22Xlacán takálhtiḻh:
―Quincam̱aḻakacháṉ capitán Cornelio. Namá chixcú tzaksá tancs latamá ixlacatiṉ

Dios y lhu̱hua judíos xalac Cesarea talakalhamán. Pero koṯán acxni ixkalhtahuakanima
Dios maḻakacháṉilh chaṯum ángel y lim̱ap̱áksiḻh cacmíu caḻacaputzayáṉ y caccaṯaá̱n nac
ixchic xlacata nakaxmata tú paṯ huaniya.

23 ―Para chuná quiṯaxtuniṯ chaḻí naccaṯaa̱náṉ, pero jaé caṯzisní juú catamakxtáktit
―caẖuanikoḻh Pedro.

Ixlic̱haḻi tzisa tatáxtulh nac Jope, na̱ tatakókelhmakapitzi tí ixtalip̱aẖuán Jesús. 24Pero
hasta ixlic̱haḻí táchaḻh nac Cesarea. Cornelio ixcaḵalhim̱a, ixcam̱am̱akstokniṯ huaḵ
ixliṯalakapasni y xalactalip̱au̱ ixamigos xlacata natalakapasa Pedro. 25Acxni chaḻh Pedro
nac ixchic Cornelio, xlá táxtulh y tatzokostánilh xlacata nalakachixcuhuí. 26 Pero Pedro
yáẖualh y huánilh:

―Ni ̱ caquintatzokostani, aquit ni ̱Dios, aquit chixcú la̱ huix.
27 Cornelio táy̱alh y laṯa takalhchihuiṉantiḻhá tatánu̱lh ní ixtahuilaṉa xam̱akapitzi.

28 Pedro chuné chihuíṉalh:
―Aquit nic̱xni ccaḻakpaxiaḻhnaniṯ nac ixchiccán tí ni ̱ judíos porque huixín catz-

iy̱áṯit xlacata QuiDioscán chú quincaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ. Pero chí piẖuá namá QuiDios
quimac̱xcatzíṉilh xlacata ni ̱ caclim̱ácaḻh lix̱cájnit catiẖua cristiano nim̱a̱ xlá maṯlaṉiṉiṯ.
29 Huá xlacata acxni pítit quilaḻacaputzayáu̱ sok ccaḻakmín. Chí quilaẖuaníu, ¿tucu
quilaḻiṯlahuayáu̱?

30 Cornelio kálhtiḻh:
―Taṯimayá chichiní la̱ chí aquit xackalhtahuakanima Dios la̱ clis̱maniṉiṯ como a

las tres de la tarde acxni quilakatay̱achi la̱ chaṯum chixcú makslipua ixlhákaṯ, 31 y
quihuánilh: “Cornelio, Dios lakatiṉiṯ la̱ kalhtahuakaniya y la̱ cam̱aktay̱aya xam̱akapitzi
tí mas̱ caṯzankaṉí. 32 Huá xlacata lim̱ap̱aksiy̱áṉ cacam̱aḻakacha makapitzi lacchix-
cuhuíṉ nac Jope, y cataliḵalasquiníṉalh Simón y liḻakapascán Pedro. Xlá lama nac
ixchic chaṯum chixcú huanicán Simón y yá ixchic ixquilhtu̱n pupunú lis̱cuja mas̱cac̱á
ixmakxu̱hua quitzistancaníṉ. Catahuánilh camilh lakpaxiaḻhnanáṉ, xlá ama huaniyáṉ
tú miliṯláhuat.” 33Aquit tuncán ccam̱aḻakáchaḻh quintasac̱ua nataṉáṉ talacaputzayáṉ y
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clip̱ax̱ahuá la̱ sok taniṯa nac quínchic. Chí clacasquináu̱ quilaẖuaníu tú lim̱ap̱aksiṉiṯán
Dios, porque aquín aktum cuiliṉiṯáu quintapuhuaṉcán.

34 Pedro chuné tzúculh cam̱aḵalhchihuiṉí:
―Chí tancs cmaḵachakxiṉiṯ xlacata Dios caḻakalhamán ni ̱ huata cristianos judíos,

35 xlá na̱ caḻakalhamán huaḵ cristianos xala caniẖua pu̱latamaṉ para lactláṉ tacatzí y
tamaḵantaxtí tú lim̱ap̱aksiṉán. 36 Huixín max̱ catziy̱áṯit xlacata Dios cam̱aḻacnú̱nilh
xalakmakáṉ quiliṯalakapasnicán xalac Israel ixama maḻakachá chaṯum tí ixama quinca-̱
max̱quiy̱áṉ tapax̱ahuáṉ nac quilatamaṯcán y jaé chixcú huá Jesucristo, Quimpu̱chinacán
huaḵ aquín cristianos. 37 Jesúsmaḻacatzúquiḻh ixtascújut nac Galilea acxni tzúculh tatlají
Juan amá tímilh caḵmunúcristianos xlacata natalakapasa tí ixama caḻakmax̱tú. 38Huixín
na̱ catziy̱áṯit la̱ Jesús lhu̱hua liṯláṉ caṯláhualh cam̱aḵsáṉiḻh tí ixtaṯatlá, ixcam̱akatlajaniṯ
tlajaná. Pero ¿huaṉchi tlaṉ ixcaṯlahuá jaé tascújut? PorqueDios ixmax̱quiṉiṯ ixliṯlihueke
Espíritu Santo y huaḵ huá ixmaṯlahuí ixtascújut. 39Aquín tancs cmaḻulokáu̱ xlacata Jesús
caṯlahuaniṯ lhu̱hua tascújut nac lactzu cac̱hiquíṉ xla Judea y nac Jerusalén, y aná jaé
cac̱hiquíṉ xanapuxcun curas taḵxtokohuácalh nac culu̱s. 40 Pero Dios maḻacastacuániḻh
caḻiṉíṉ ixliṯu̱xama y quincaṯasiṉín aquín. 41Ni ̱ huaḵ cristianos cam̱aḻacahuáṉiḻh, huata
aquín ymakapitzi tí ixcaḻacsacniṯ Dios cac̱xilhui xastacnán Jesús. A̱stáṉ quincaṯaẖuay̱án
xlacata ni ̱ nactaḵskahuiyáu̱ y naccac̱xiláu̱ la̱ ixlacastacuananiṯ. 42Na̱ quincaḻim̱ap̱aksíṉ
cactaxtúu huaḵ caḻacchiquíṉ y caclic̱hihuiṉáu xlacata Dios huá ixliḻhcaṉiṯ nacaṯaṯlahuá
taxokóṉ huaḵ cristianos tí tastacnán y tí taniṉiṯ. 43 Profetas na̱ tancs ixtalic̱hihuiṉaniṯ
Jesús xlacata amá tí nacaṉajlá ixtachihuíṉ y nalip̱aẖuán amac̱a maṯzankeṉanicán
ixtalaḵalhíṉ.

Cornelio y xa̱makapitzi tamaklhtiṉán Espíritu Santo
44 Pedro chu̱tacú ixchihuiṉama acxni Cornelio y xam̱akapitzi tí ixtakaxmatmaṉa

ixtachihuíṉ, tamaklhtíṉalh chaṯunu ixliṯlihueke Espíritu Santo. 45 Amá judíos tí
ixtatam̱iniṯ Pedro xalac Jope ni ̱ixtamaḵachakxí huaṉchi na̱ ixcam̱ax̱quic̱aniṯ ixliṯlihueke
Espíritu Santo amá cristianos tí ni ̱ judíos ixtahuaniṯ; 46porque xlacán ixtachihuiṉamaṉa
tip̱aḵatzi tachihuíṉ nim̱a̱ ni ̱ ixtamaḵachakxí ixtapax̱catcatziṉimaṉa Dios tú ixtlahuaniṯ.
47 Pedro caẖuánilh:

―Jaé lacchixcuhuíṉ tamaklhtiṉaniṯ ixliṯlihueke Espíritu Santo na̱ chuná la̱ maklhti-̱
naniṯáu aquín. ¿Cha̱ ticu naquincaḻiẖuaniyáṉ para na̱ ixtataḵmúnulh?

48Amá cristianos talip̱áẖualh Jesús y chaṯunu tataḵmúnulh nac ixtacuhuiṉi Jesucristo;
as̱táṉ Cornelio huánilh Pedro cacaṯaḻatámaḻh aná laktzu quilhtamacú.

11
Pedro liẖuanicán xlacata ca̱lakpaxiá̱lhnalh tí ni ̱ judíos

1Apóstoles y judíos xalac Judea tí ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús caḻiṯac̱hihuiṉanca xlacata amá
cristianos tí ni ̱judíos ixtahuaniṯ na̱ ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús. 2Huá xlacata acxni chaḻh Pedro
nac Jerusalén tzúculh taliẖuaní makapitzi judíos xlacata 3 huaṉchi ixcaṯaṯalakstokniṯ
amá cristianos tí ni ̱ judíos y hasta ixcaṯaẖuay̱aniṯ. 4 Pedro lakasu̱t tzúculh caḻacspiṯní
tú ixquiṯaxtuniṯ, 5 caẖuánilh:

―Aquit xackalhtahuakanima Dios nac Jope acxni cácxilhli talácquiḻh akapú̱n y
tác̱talh aktum paklanca lhákaṯ, ixtachiṉiṯ ixchas̱tu̱niṯni. 6 Ixtataju̱maṉa spitu, lu̱hua,
lap̱ániṯ y tip̱aḵatzi quitzistancaníṉ nim̱a̱ quincaḻiẖuanicanáṉ naliẖuay̱anáu̱ aquín judíos.
7 Ckáxmatli aktum tachihuíṉ y quilim̱ap̱áksiḻh: “Camakni quitzistanca nim̱a̱ lacasquina
y caliẖuáy̱anti.” 8 Pero aquit cuánilh: “Aquit ni ̱ lá cliẖuá quinquilhni tú lix̱cájnit
porque Dios quincaḻiẖuaniyáṉ.” 9 Entonces xlá quinkálhtiḻh: “Ni ̱ calim̱acapi lix̱cájnit
tú maṯlaṉiṉiṯ Dios.” 10Aquit yaj ccátziḻh tú nackalhtí. Maktutu chuná jaé cliḻacahuáṉalh
y as̱táṉ ampá nac akapú̱n ní ixminiṯanchá. 11 Ya̱ para xacmaḵachakxí tú ixuaniputún
acxni táchilh ní xaclama chaṯutu lacchixcuhuíṉ xalac Cesarea ixtaminiṯ quintalacaputzá.
12 Espíritu Santo quimac̱xcatzíṉiḻh caccaṯáa̱lh y ni ̱ caso cactláhualh para ni ̱ judíos
ixtahuaniṯ. Jaé chac̱hax̱án lacchixcuhuíṉ xalac Jope na̱ quintatakókelh nac ixchic amá
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capitán Cornelio tí ixcam̱aḻakachaṉiṯ amá lacchixcuhuíṉ. 13 Xlá quilim̱aḵalhchihuíṉiḻh
la̱ Dios maḻakacháṉilh chaṯum ángel y lim̱ap̱áksiḻh caalh quimap̱utziṉán, 14porque aquit
xacama huaní la̱ tlaṉ nalakmax̱tú ixlis̱tacni y na̱ chuná huaḵ ixliṯalakapasni.

15 ’Aquit cajcu xacmaṯzuquiṉiṯ ccaḻiṯac̱hihuiṉán Jesús acxni tamaklhtíṉalh ixliṯli-
hueke Espíritu Santo na̱ chuná la̱ timaklhtíṉáu aquín amá tacuhuiṉí xla Pentecostés.
16 Acxni tuncán cáksalh tú quinticaẖuanín Quimpu̱chinacán Jesús: “Juan Bautista
liakmunú̱nalh chúchut pero huaḵ huixín paṯ caḻiakmunucanáṯit Espíritu Santo.” 17Tlaṉ
calacpuhuántit tú cama caẖuaniyáṉ. Para Dios quincam̱ax̱quíṉ ixliṯlihueke Espíritu
Santo acxni lip̱aẖuáu Jesús y chí na̱ cam̱ax̱quiṉiṯ namá tí ni ̱ judíos, ¿nicu lip̱uhuanáṯit
tlaṉ nackaxmatmakán tú xlá laclhcaṉiṯ?

18 La̱ caṯac̱hihuiṉankoḻh Pedro amá cristianos tí ixtaliẖuaniniṯ tú ixtlahuaniṯ, ni ̱
chaṯum tú huanipá, cha̱ chuné tzúculh takalhtahuakaní Dios:

―Cpax̱catcatziṉiyáu̱ Dios la̱ cam̱ax̱quiṉiṯ liṯláṉ huaḵ cristianos tí ni ̱ judíos catalakx-
tap̱áliḻh ixlatamaṯcán xlacata natalakcháṉ Quimpu̱chinacán nac akapú̱n.

Griegos xalac Antioquía na̱ ca̱liṯa̱chihuiṉancán Jesús
19 Amá cristianos tí tatzáḻalh nac Jerusalén acxni timaknic̱a Esteban lhu̱hua táchaḻh

nac pu̱latamaṉ xla Fenicia, Chipre y Antioquía, y laṯa ní ixtacháṉ ixtaliṯac̱hihuiṉán Jesús
huata cristianos judíos. 20Peromakapitzi cristianos xalac Chipre y Cirene tí ixtalip̱aẖuán
Jesús na̱ táchaḻh nac Antioquía y tzúculh taliṯac̱hihuiṉán Jesús makapitzi xalac Grecia tí
ni ̱ judíos ixtahuaniṯ ixcaḻim̱acaṉcán laclix̱cájnit cristianos ixcaḻim̱ap̱ac̱uhuic̱án gentiles.
21 Dios lakátiḻh tú ixtamaḻacatzuquiṉiṯ, pues ni ̱ ixlim̱akas̱ quilhtamacú lhu̱hua amá tí
ixcaḻim̱acaṉcán laclix̱cájnit cristianos na̱ ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús nac ixnacujcán.

22 Nac Jerusalén apóstoles tacátziḻh tú ixquiṯaxtuma nac Antioquía y tamaḻakáchaḻh
Bernabé xlacata nacam̱aktay̱acán amá tí ni ̱ judíos ixtahuaniṯ. 23 Acxni chaḻh Bernabé
lip̱ax̱ahuakoḻh ixnacú tú ixacxilhma. ¡Dios ixcaḻakxtap̱aliṉiṯ ixlatamaṯcán amá tí ix-
caḻim̱acaṉcán laclix̱cájnit cristianos! Xlá cam̱aḵalhchihuíṉiḻh xlacata mas̱qui lhu̱hua tú
catapáx̱tokli ni ̱catalakmákalh talip̱aẖuán Ixpu̱chinacán Jesús. 24Nac ixlatamaṯ Bernabé
ixtasí la̱ Espíritu Santo ixmaktay̱á tú ixtlahuá, tlaṉ ixcatzí y xaẖuá tancs ixlip̱aẖuán Dios
nac ixnacú y acxni ixchihuiṉán lhu̱hua cristianos ixtalip̱aẖuán Jesús.

25 Ni ̱ ixlim̱akas̱ Bernabé alh lacaputzá Saulo nac Tarso ana ní ixlama. Ixchaṯuycán
tatáspitli nac Antioquía 26y juú talatámaḻh aktum caṯa ixtamas̱iṉí cristianos ixtachihuiṉ
Dios. Na̱ aná jaé cac̱hiquíṉ xla Antioquía xlaẖuán tzucuca caḻim̱ap̱ac̱uhuic̱án “cristianos”
amá tí ixtalip̱aẖuán Jesús (jaé tachihuíṉ huamputún “tí takoké Cristo”).

27 Juú ixtalamaṉajcú Bernabé y Saulo acxni táchilh makapitzi profetas ixtaminac̱há
nac Jerusalén. 28 Maktum acxni huaḵ cristianos ixtatamakstokniṯ, chaṯum profeta tí
ixuanicán Agabo mac̱xcatzíṉiḻh Espíritu Santo caalh ixlacatiṉcan cristianos y chuné
caẖuánilh:

―Yaj makas̱ quilhtamacú ama min nac Israel aktum lic̱uánit tatzíncsnit.
Xlic̱aṉa acxni ixmap̱aksiṉama emperador Claudio milh tatzincsnit nac Israel. 29 La̱

takaxmatkoḻh tú caẖuánilh Agabo, tzúculh tamaḵstoka tú nacaḻim̱aktay̱acán amá cris-
tianos tí ixtalip̱aẖuán Jesús nac Judea, chaṯunu más̱taḻh laṯa ixmacxpac̱háṉ. 30 A̱stáṉ
Bernabé y Saulo caḻiḻhcac̱a catáliḻh amá tú ixmaḵstokcaniṯ y catamacamáx̱quiḻh lakkoḻún
xalac Judea.

12
Herodes makní Santiago y ma̱nú Pedro nac pu̱la̱chiṉ

1 Huá jaé quilhtamacú acxni rey Herodes tzucupá cas̱iṯziṉí amá tí ixtalip̱aẖuán
Jesús. 2Mac̱hipíṉalh Santiago ixtac̱am Juan y lim̱ap̱aksíṉalh camaknic̱a. 3 Xanapuxcun
map̱aksiṉaníṉ curas talakátiḻh tú ixtlahuaniṯ Herodes, huá xlacata lim̱ac̱hipíṉalh Pedro
4y máṉu̱lh nac pu̱lac̱hiṉ, y lim̱ap̱aksíṉalh catamaktákalhli chac̱u̱chax̱án soldados. Como
ixkantaxtuma xatacuhuiṉi pas̱cua acxni chipaca Pedro, Herodes ixpuhuán nacam̱aca-
max̱quí judíos la̱ nalakó jaé tacuhuiṉí xlacata xlacán natamakní. 5 Pero huaḵ cristianos
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tí ixtalip̱aẖuán Jesús acxni tacátziḻh tú ixpax̱tokniṯ Pedro tzúculh takalhtahuakaní Dios
niṯú calánilh nac pu̱lac̱hiṉ.

Dios lakma̱xtú Pedro nac pu̱la̱chiṉ
6 Amá caṯzisní nim̱a̱ ixlix̱kakama acxni Herodes ixama macamas̱tá Pedro xlacata

namaknic̱án, xlá itlhtatama mas̱qui tlaṉ ixlic̱hic̱aniṯ kantuy cadenas, ixtalakahuilaṉa
chaṯuy soldados y xam̱akapitzi ixtamaktakalhmaṉa puhuiḻhta. 7 Ni ̱ para tacátziḻh
acxni ¡tarannc! liṯatu̱takoḻh taxkáket nac pu̱lac̱hiṉ; Dios ixmaḻakachaṉiṯ chaṯum ángel,
lakatay̱achi Pedro; tucs paṯláhualh xlacata nastacnán y huánilh:

―¡Lacapala cataq̱ui!
Pedro táy̱alh y amá cadenas nim̱a̱ ixliṯachiṉiṯ ixacstucán tatáxcutli. 8 Entonces amá

ángel lim̱ap̱áksiḻh:
―Caliṯampu̱lakchic̱a miliṯampu̱lakchic̱án, cahuili mintatu̱nu, calim̱aktlapaca

mimpilísaḻh y tuncán caquintakoke.
9 La̱ lhakaṉankoḻh Pedro táxtulh amá nac pu̱lac̱hiṉ ixtakoketiḻhá amá ángel. Xlá

ixpuhuán caj ixmaṉixnama, pues como akchiyaj táq̱uiḻh ni ̱ ixcatzí para xlic̱aṉa tú
ixquiṯaxtuma. 10 Xlaẖuán puhuiḻhta tatáxtulh, ixliaktuy na̱ chuná y táchaḻh nac lanca
puhuiḻhta xla lic̱aṉ nim̱a̱ ixlactaxtucán nac tijia, na̱ chuná ixacstu talácquiḻh. Tatáxtulh
nac tijia, tatláẖualh laktzú y amá ángel akxtakyáẖualh Pedro.

11Acxnicú maḵachákxiḻh xlacata ni ̱ ixmaṉixnama y tzúculh chihuiṉán ixacstu:
―¡Ni ̱ para lic̱aṉajlaputu! Pero Dios maḻakáchaḻh chaṯum ángel xlacata naquilak-

max̱tú. Rey Herodes y judíos tí ni ̱ quintac̱xilhputún ni ̱ caḻakcháṉilh tú ixquintalaclh-
caṉiniṯ.

12 A̱stáṉ tiṯum alh nac ixchic María ixnaṉa Juan Marcos. Juú ixtatamakstokniṯ
makapitzi cristianos ixtakalhtahuakanimaṉa Dios. 13 Xlá lakátlakli puhuiḻhta; chaṯum
tzumaṯ ixuanicán Rode táxtulh xlacata nac̱xila ticu. 14 Pero acxni kalhlakápasli Pedro
aktzónksualh namaḻacquiṉí y tatzaḻh alh caẖuaní xam̱akapitzi xlacata Pedro ixyá nac
lacaquilhtiṉ.

15―Huix chiyaniṯa ―tahuánilh xlacán.
―Tó,̱ ni ̱ cakskahuinama pi ̱xlic̱aṉa, aná yá nac puhuiḻhta ―caẖuanipá.
―Pues max̱ ixespíritu o ixángel maḻakachiyaṉíṉ porque laṯa cpuhuanáu̱ chí makni-̱

caniṯtá Pedro.
16 Nac lacaquilhtiṉ Pedro laṯiyá ixlakatlakma puhuiḻhta hasta xní maḻacquiṉica.

Caḻaktánu̱lh y acxni tác̱xilhli ni ̱ ixtacaṉajlaputún para itstacnán. 17 Pero xlá caẖuánilh
acs catatahui y tzúculh caḻacspiṯní la̱ Dios ixlakmax̱tuniṯ nac pu̱lac̱hiṉ. Na̱ caḻim̱ap̱áksiḻh
catahuánilh Jacobo y xam̱akapitzi cristianos tú ixquiṯaxtuniṯ y xlá alh tatzeḵa ana ní ni ̱
natakas̱cán.

Rey Herodes ca̱ta̱lacca̱xlá cristianos tí ixca̱siṯziṉí
18Acxni tzúculh spalh caẖuán huaḵ soldados tlakaj ixtalá pues ni ̱ ixtacatzí nicu ixaniṯ

Pedro tí ixtamaktakalhmaṉa. 19 Cac̱uhuiṉí Herodes lim̱ap̱aksíṉalh calim̱inca Pedro
nac ixlacatíṉ, y como ni ̱ chaṯum tí tákas̱li, Herodes lic̱uánit síṯziḻh y lim̱ap̱aksíṉalh
cacam̱aknic̱a amá soldados tí ixtamakatzaḻaniṯ tachíṉ.

A̱stáṉ rey Herodes alh latamá nac Cesarea; 20 y juú maktum táchilh pu̱tum lacchix-
cuhuíṉ tí ixtalamaṉa nac aktuy cac̱hiquíṉ Tiro y Sidón. Herodes ixcas̱iṯziṉí tí ixtalamaṉa
nac Tiro y Sidón, pero xlacán tatac̱hihuíṉalh Blasto istsecretario Herodes xlacata caḻiṯláṉ
ixtataḻaccax̱laputún porque huaḵ tumiṉ nim̱a̱ ixtalis̱cuja ixtaxtú nac cac̱hiquíṉ nim̱a̱
ixcam̱ap̱aksí rey Herodes. 21 Herodes maṯláṉiḻh y acxni chaḻh chichiní nacaṯaḻaccax̱lá
amá cristianos, xlá huíliḻh lactláṉ ixlhákaṯ, curucs tahui nac ixpu̱map̱aksíṉ y tzúculh
caṯac̱hihuiṉán cristianos. 22 Herodes tancs ixchihuiṉaniṯ huá xlacata huaḵ cristianos
tzúculh taḵtasá:

―¡Chihuíṉalh la̱ chaṯum Dios ni ̱ la̱ chaṯum chixcú!
23 Cajcu istzucuniṯ pax̱ahuá Herodes acxni chaṯum ángel maḻacatzuquíṉilh táṯat. ¡Caj

la̱ niṯú liṯay̱akoḻh lactzu lu̱hua! Chuná jaé niḻh rey Herodes, Dios castigartláhualh
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porque maṯláṉiḻh calim̱acaṉca skalala chixcú y ni ̱ pax̱catcatzíṉilh Dios tí ixmax̱quiṉiṯ
ixtalacapas̱tacni.

24 Ixtachihuiṉ Diosmas̱ ymas̱ ixtaḵahuaní caniẖua pu̱latamaṉ y lacapala ixtaliṯahuacá
amá cristianos tí ixtalip̱aẖuán Jesús. 25Bernabé y Saulo la̱ tamaḵantaxtiḵoḻh tú ixtalianiṯ
nac Jerusalén tataspitpá nac Antioquía, pero na̱ caṯakókelh Juan Marcos.

13
Pablo y Bernabé tataxtú talic̱hihuiṉán Jesús

1 Profetas y lakskalala lacchixcuhuíṉ tí ixtac̱puxcún cristianos nac Antioquía ix-
caẖuanicán: Bernabé, Simón el Negro, Lucio xalac Cirene, Manaén (jaé chixcú lakxtum
ixtas̱tacniṯ rey Herodes), y na̱ ixcac̱puxcún Saulo tí istzucucaniṯ lim̱ap̱ac̱uhuic̱án Pablo.
2 Maktum acxni huaḵ cristianos ixtakatxtaknamaṉa ixtakalhtahuakanimaṉa Dios, Es-
píritu Santo cam̱ac̱xcatzíṉiḻh jaé profetas, chuné caṯac̱hihuíṉalh:

―Pablo y Bernabé yaj tú cacaḻiḻhcáṯit porque cama cam̱aḻakachá natamaḵantaxtí
aktum lanca tascújut.

3 Ni ̱ ixlim̱akas̱ chichiní huaḵ takatxtáknalh y takalhtahuakánilh Dios cacap̱u̱lánilh
nac ixtascujutcan Pablo y Bernabé. Xam̱akapitzi taliáclhitli ixmacancán y táalh ní
ixcam̱aḻakacham̱a Dios. 4 Espíritu Santo cam̱ac̱xcatzíṉiḻh catáalh nac Seleucia; aná jaé
cac̱hiquíṉ tatáju̱lh nac aktum barco y táalh pakán nac isla de Chipre 5 y tatác̱talh nac
cac̱hiquíṉ Salamina. Xlacán táalh nac sinagoga xla judíos y tzúculh talic̱hihuiṉán Dios.
JuanMarcos na̱ ixcaṯakokeniṯ xlacata nacam̱aktay̱á. 6 A̱stáṉ lakasu̱t talakatzaḻakoḻh huaḵ
lactzú caḻacchiquíṉ nim̱a̱ ixtahuilaṉa nac Chipre.

Cha̱tum brujo ni ̱ lacasquín calic̱hihuiṉanca Dios
Maktum táchaḻh nac Pafos y juú tatákas̱li chaṯum judío ixuanicánBarjesús ynac griego

tachihuíṉ ixuanicán Elimas. Xlá ixlakatí akskahuinán ixliṯanú profeta tí ixmaḻakachaṉiṯ
Dios. 7 Jaé brujo ni ̱ caj maktum akastacyáẖualh tú ixliṯláhuat gobernador xala amá
pu̱latamaṉ ixuanicán Sergio Paulo, mas̱qui xlá na̱ skalala ixuaniṯ y tancs ixmaḵachakxí
talacapas̱tacni. Jaé gobernador maṯasaníṉalh Pablo y Bernabé y xlacán tzúculh talac-
spiṯní ixtachihuiṉ Dios. 8 Pero Barjesús paktánu̱lh y huánilh gobernador:

―Ni ̱ cacaṉajla tú talic̱hihuiṉamáṉ namá lacchixcuhuíṉ.
9 Como Pablo ixakskalhlíṉ Espíritu Santo maḻacpuhuáṉiḻh cachihuíṉalh, acs lacáṉilh

amá chixcú 10 y huánilh:
―¡Acs catay̱a takalhíṉ akskahuana chixcú! ¿Hasta xnicu paṯ lim̱akxtaka cap̱aktanu̱ya

tí talip̱aẖuamputún Dios? Huix la̱ ixkahuasa tlajaná. 11Pero Dios acxilhmáṉ y chí tuncán
ama max̱okoṉiy̱áṉ mintalaḵalhíṉ, lakatzíṉ paṯ tamakxtaka y ni ̱ paṯ acxila ixtaxkáket
chichiní laktzu quilhtamacú.

Acxni tuncán Barjesús lakapoklh lakoḻh ixlakastapu, yaj lacahuáṉalh y tzúculh
caẖuaní xam̱akapitzi catamakachípalh xlacata ni ̱ nalhtuja. 12 Gobernador Sergio Paulo
ixacxilhniṯ tú páx̱tokli Barjesús y caṉájlalh ixtachihuiṉ Dios.

Pablo ca̱ma̱kalhchihuiṉí cristianos xalac Antioquía
13 Juú nac Pafos Pablo, Bernabé y Juan Marcos tataju̱pá nac barco y táalh pakán

nac Turquía. Acxni táchaḻh jaé pu̱latamaṉ tatác̱talh nac aktum cac̱hiquíṉ huanicán
Perge y juú Marcos tachókolh y táspitli nac Jerusalén. 14 Pero Pablo y Bernabé
táalh caṯujún nac cac̱hiquíṉ Antioquía ixliṯapaksí pu̱latamaṉ Pisidia. Sábado acxni
ixlakachixcuhuic̱án Dios táalh nac sinagoga. 15 Tí ixtac̱puxcún natalakachixcuhuiṉán,
la̱ taliḵalhtahuakakoḻh ixlibrojcán Moisés y profetas, tamaḻakacháṉilh tachihuíṉ Pablo
y Bernabé para huí tú ixtahuamputún catapasáṟlalh ixlacatiṉcan cristianos xlacata
natahuán ixtalacapas̱tacnicán. 16Pablo táy̱alh, alh nac ixlacatíṉ y acxni acs tatahuilakoḻh
chuné tzúculh chihuiṉán:
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―Liṯac̱amán xalac Israel y tí lip̱aẖuanátit Dios mas̱qui ni ̱ judíos, quilaḵaxmatui la̱

cama cam̱aḻacapas̱tacayáṉ tú cpuhuán huixín catziy̱áṯit. 17Quimpu̱chinacán Dios maḻa-
catzuquiṉiṯ quimpu̱latamaṉcán Israel y xlá caḻacsacniṯ huaḵ quiliṯalakapasnicán judíos
pues caḻiṯamácxtulh ixliṯlihueke nac Egipto. 18Ni ̱caḵxtakmákalh cha̱ cam̱aktáy̱alh, pues
chaḻi chaḻí cam̱áẖuiḻh nac desierto tip̱uxum caṯa porque aná ni ̱lá tú ixtamakalá. 19 A̱stáṉ
cáḻiḻh nac pu̱latamaṉ xla Canaán y como ixtahuilaṉa aktujún cac̱hiquíṉ xlá caḻactláhualh
xlacata juú natalatamá quiliṯalakapasnicán. 20 Laṯa tilacatzúculh jaé pu̱latamaṉ Canaán,
Dios caḻácsacli makapitzi lacchixcuhuíṉ tí natamap̱aksiṉán y caḻim̱ap̱ac̱uhuic̱a jueces.
Aktaṯi ciento caṯa aí̱taṯ chuná jaé caḻiḵálhiḻh y aẖuata timap̱aksíṉalh huá profeta
Samuel. 21 Quiliṯalakapasnicán judíos tamáksquilh Dios cacam̱ap̱áksiḻh chaṯum rey
y xlá maṯláṉiḻh camap̱aksíṉalh Saúl ixkahuasa Cis. Jaé chixcú ixcam̱aḻacatzuquiṉiṯ
chaṯum xalakmakaṉ koṟutzíṉ huanicán Benjamín. Rey Saúl map̱aksíṉalh tip̱uxum
caṯa. 22 A̱stáṉ Dios líḻhcaḻh cacam̱ap̱áksiḻh David, pues xlá chuné lic̱hihuíṉalh jaé rey:
“Ctakas̱niṯ David ixkahuasa Isaí, cacxilhniṯ xlacata ixnacú ni ̱ lactlancán y ama tlahuá
laṯa tú naclim̱ap̱aksí.” 23 Dios maḻacnú̱nilh rey David ixama lakahuán chaṯum talip̱au̱
ixliṯalakapasni tí ixama caḻakmax̱tú cristianos xala Israel. Jaé chixcú ixliṯalakapasni
David quincaṯaḻatamáṉ huanicán Jesús. 24 Dios pu̱la maḻakáchaḻh Juan Bautista xlacata
nacam̱aḵalhchihuiṉí cristianos catalakmákalh ixtalaḵalhiṉcán y catataḵmúnulh para
talip̱aẖuán Dios. 25 Acxni ixamajá maḻacatzuquí ixtascújut Jesús, Juan chuné ixchi-
huiṉán: “Aquit ni ̱ Cristo tí ama caḻakmax̱tuyáṉ pero amajá caḻakchináṉ; aquit ni ̱ para
cmaṯax̱tuca ixtasac̱ua nacuán tí nakatxcuta namax̱tuní ixtatu̱nu.”

Pablo lic̱hihuiṉán la̱ Jesús ca̱lakma̱xtú cristianos
26 ’Liṯac̱amán judíos ixliṯalakapasni Abraham y na̱ chuná huixín tí ni ̱ judíos pero

lip̱aẖuanáṯit Dios, aquín namá cristianos tí miniṯ caḻakmax̱tú Jesús la̱ ixmaḻacnu̱niṯ
Dios. 27 Xanapuxcun judíos y curas xalac Jerusalén ni ̱ talakápasli ticu yá chixcú
ixuaniṯ Jesús. ¿Tucu caḻim̱acuánilh taliḵalhtahuaká ixlibrojcan profetas tu̱maj tú̱ma
sábado? ¡Acxtumatiyá tamákniḻh la̱ ixtalic̱hihuiṉaniṯ profetas! 28Como ni ̱tatakás̱nilh tú
nataliy̱aẖuá tamaḻacápu̱lh ixlacatiṉ Pilato xlacata xlá namakní. 29Xlacán tamaḵantáxtiḻh
la̱ ixtalic̱hihuiṉaniṯ xalakmakaṉ profetas ixamac̱a maknic̱án Jesús. A̱stáṉ mac̱tic̱a nac
culu̱s y maṉu̱ca nac ixpu̱muju̱can niṉ. 30 Pero Dios maḻacastacuániḻh nac caḻiṉíṉ.
31 Laktzu quilhtamacú ni ̱ caj maktum caṯasíṉilh xastacnán amá cristianos tí aẖuata
ixtatam̱iniṯ nac Galilea hasta nac Jerusalén y chí piẖuá jaé lacchixcuhuíṉ tí tac̱xilhniṯ
tú quiṯaxtuniṯ talic̱hihuiṉán ixlatamaṯ Jesús.

32 ’Aquit y Bernabé cminiṯáu ccaẖuaniyáṉ la̱ namaklhtiṉanáṯit amá tapax̱ahuáṉ nim̱a̱
ticam̱aḻacnú̱nilh Dios xalakmakaṉ quiliṯalakapasnicán. 33 Aquín quincaḻakchaṉiṯán
naacxiláu̱ la̱ Diosmaḻacastacuániḻh Jesús, pues chuná jaémaḵantáxtiḻh ixtachihuíṉ nim̱a̱
tatzokniṯ nac Salmo dos: “Chí cmaḻuloka huix Quinkahuasa tí cmacamax̱quiṉiṯ huaḵ
quintapáksiṯ.” 34 Dios maḻácnu̱lh xlacata Cristo tí ixama maḻakachá, ni ̱ ixama pu̱chíṉ
ixliẖua, ¡siempre ixama latamá! Nac Escrituras tatzokniṯ: “Huixín paṯ lip̱ax̱ahuayáṯit
acxni nacmaḵantaxtí tú cmaḻacnú̱nilh rey David.” 35 A̱lacatunu Salmo mas̱ tancs
tatzokniṯ: “Dios ni ̱ama lim̱akxtaka napu̱chíṉ ixmacni ixkahuasa tí lacsacniṯ namacuaní.”
36 ¿Puhuanáṯit huixín Dios ixlic̱hihuiṉama rey David? Ni ̱ taxtuyac̱há chuná, porque
mas̱qui David map̱aksíṉalh la̱ huánilh Dios, xlá niḻh y muju̱ca y alh caṯaṯalakxtumí
ixliṯalakapasni nac caḻiṉíṉ, ixmacni na̱ masli la̱ xam̱akapitzi. 37 Camaḵachakxíṯit, Dios
lic̱hihuíṉalh chaṯum tí ni ̱ ixama pu̱chíṉ ixmacni, ixama lacastacuanán caḻiṉíṉ.

38 ’Liṯac̱amán, aquit ccaẖuaniyáṉ xlacata Jesús quincaḻacatiṯay̱ayáṉ yaj naxokoṉanáu̱
quintalaḵalhiṉcán nim̱a̱ tlahuaniṯáu. 39 Amá tí lip̱aẖuán xapaní huaḵ ixtalaḵalhíṉ y
liṯamakxtaka tlaṉ chixcú ixlacatiṉ Dios. Chí yaj tamaclacasquiní chaṯum cristiano
calacpútzalh maḵantaxtí ixley Moisés xlacata nataxtuní, porque ni ̱ lá catitaxtúnilh.
40 Makapitzi ni ̱ tacaṉajlá tú clic̱hihuiṉamaṉáu, pero ni ̱ clacasquín cacaḻakcháṉ huixín
tú chuné tatzokniṯ profetas:
41Mic̱stucán calaktzankáṯit huixín tí lic̱hiyayáṯit quintascújut.
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Aquit Dios y ama chaṉ quilhtamacú lhu̱hua tú cama caḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ;
hasta ni ̱paṯ caṉajlaputunáṯit para tí nacaḻim̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ.

42 La̱ chihuiṉankoḻh Pablo, táxtulh amá nac sinagoga pero makapitzi tí ni ̱ judíos
ixtahuaniṯ tamaḻacatzúhuiḻh y tahuánilh cacaḻakampá ixliṯu̱ma xlacata nacaḻiṯac̱hihui-̱
nampará Dios. 43 Lhu̱hua judíos y tí ni ̱ judíos ixtahuaniṯ pero talip̱aẖuán Dios tatakókelh
Pablo y Bernabé acxni táalh. Xlacán tahuánilh ni ̱ catalakmákalh talip̱aẖuán Dios pues
xlá siempre cam̱aktakalha tí talip̱aẖuán.

Xanapuxcun judíos tasiṯzí la̱ Pablo lic̱hihuiṉán Dios
44 Ixliṯu̱ma sábado, Pablo y Bernabé tam̱pá nac sinagoga. Ixtaminiṯ casi huaḵ

cristianos xala amá cac̱hiquíṉ pues ixtakaxmatputún ixtachihuiṉ Dios. 45Peromakapitzi
xanapuxcun judíos tasíṯziḻh la̱ ixtakaxmatmaṉa ixtachihuiṉ Dios huaḵ cristianos y
tzúculh taliḵalhkamaṉán y tataṟaẖuaní Pablo. 46 Pablo y Bernabé ni ̱ acs tatamákxtakli y
chuná takalhtíṉalh:

―Dios ixlaclhcaṉiṯ pu̱la catacaṉájlalh ixtachihuíṉ huaḵ judíos tí ixcaḻacsacniṯ, pero
huixín lam̱para ni ̱maṯlaṉiy̱áṯit la̱ cmaḻacnu̱yáu̱ tlaṉ natacháṉ nac akapú̱n tí talip̱aẖuán
Jesús. Huá xlacata mejor chí camáṉ cam̱aḵalhchihuiṉiy̱áu̱ huata tí ni ̱ judíos. 47 Xaẖuá
Quimpu̱chinacán chuné quincaḻim̱ap̱aksíṉ:
Aquit ccam̱ax̱quiṉiṯán taxkáket xlacata nacam̱aḻacahuaṉiy̱áṯit cristianos.
Clacasquín calip̱ítit jaé taxkáket ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú xlacata huaḵ natataxtuní.

48 La̱ chihuiṉankoḻh Pablo huaḵ tí ni ̱ judíos tapax̱ahuakoḻh, tapax̱catcatzíṉilh Dios tú
ixlaclhcaṉiṯ ixlacatacán y amá cristianos tí Dios ixcam̱aṯunujniṯ natataxtuní tacaṉájlalh
xlacata Jesús tlaṉ ixcam̱ax̱quí lip̱ax̱au latámaṉ nac akapú̱n. 49Ni ̱ ixlim̱akas̱ lhu̱hua ixta-
caṉajlaniṯ ixtachihuiṉ Dios amá pu̱latamaṉ. 50Pero amá xanapuxcun judíos ni ̱talim̱ákx-
takli tataṟas̱laka Pablo yBernabé y taḵastacyáẖualh tí ixtac̱puxcún cristianos ymakapitzi
lactalip̱au̱ lacchaján xlacata cacaḵtlakaliṉca amá pu̱latamaṉ. 51 Acxni tatáxtulh amá
cac̱hiquíṉ caṯu̱tincxca pokxni nim̱a̱ ixcaṯu̱tahuacaniṯ xlacata huaḵ cristianos natac̱xila la̱
ixtasiṯziṉiṯ y ni ̱ixtamaṯlaṉiṉiṯ ixkasatcán amá cristianos y táalh nac cac̱hiquíṉ huanicán
Iconio. 52Pero amá cristianos tí tatamákxtakli nac Antioquía ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús, laṯiyá
lip̱ax̱áu ixtalakachixcuhuí Dios y Espíritu Santo ixcam̱aktakalha.

14
Pablo y Bernabé tatza̱lá porque ca̱maknip̱utuncán

1 Nac Iconio Pablo y Bernabé táalh nac sinagoga y como tancs talic̱hihuíṉalh Dios,
lhu̱hua judíos na̱ chuná tí ni ̱ judíos tacaṉájlalh. 2 Pero amá judíos tí ni ̱ ixtacaṉajlá
tzúculh taliḵalhkamaṉán Pablo y Bernabé y taḵastacyáẖualh tí ni ̱ judíos xlacata ni ̱
catacaṉájlalh tú ixtalic̱hihuiṉán. 3 Mas̱qui ni ̱ caḻim̱akxtakca caṯaṟas̱lakcán xlacán ta-
latámaḻh nac Iconio makas̱ quilhtamacú; ni ̱ ixtajicuán talic̱hihuiṉán Dios ní tzamacán; y
xlacata niṯí napuhuán xlacán ixtalacsacniṯ tú ixtalic̱hihuiṉán Dios ixcam̱ax̱quí liṯlihueke
catatláhualh laclanca tascújut lhu̱hua tí tamaḵsáṉiḻh.

4 Amá cristianos xalac Iconio pu̱tuy tatapítzilh ixtapuhuaṉcán, pu̱tum ixtataṯay̱á
judíos tí ni ̱ ixcac̱xilhputún Pablo y Bernabé, y xap̱u̱tum ixtataṯay̱á apóstoles. 5Maktum
xanapuxcun judíos na̱ chuná cristianos tí ni ̱ judíos tataḻaccáx̱lalh map̱aksiṉaníṉ xlacata
huaḵ cristianos cataḵtlakáliḻh Pablo y Bernabé y nacaḻim̱aknic̱án chíhuix. 6 Pero xlacán
tac̱xcátziḻh y tatzáḻalh nac aktum pu̱latamaṉ huanicán Licaonia, táchaḻh nac cac̱hiquíṉ
huanicán Listra y nac Derbe. 7 Pablo y Bernabé talakatzáḻalh ixliṯiḻanca amá pu̱latamaṉ
Licaonia y taliṯac̱hihuíṉalh Dios huaḵ cristianos.

Pablo y Bernabé ca̱lim̱aca̱ncán Dios xalac akapú̱n
8Nac Listra maktum Pablo y Bernabé tác̱xilhli curucs ixuí chaṯum chixcú tí ni ̱ lá ixt-

laẖuán laṯa tilakáhualh. 9 Xlá aktum ixuiliṉiṯ ixtapuhuáṉ ixkaxmatma la̱ ixchihuiṉama
Pablo. Pablo acxcátziḻh tlaṉ ixlip̱aẖuán Jesús amá chixcú xlacata namaḵsaṉí, 10 huá
lim̱aḻacatzúhuiḻh y lim̱ap̱áksiḻh:
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―¡Catay̱a y catláẖuanti!
Amá chixcú caj la̱ niṯú cáx̱lalh ixtujún, uyu táy̱alh y tzúculh tlaẖuán. 11Huaḵ cristianos

acxni tác̱xilhli tú ixtlahuaniṯ Pablo tzúculh taḵtasá nac ixtachihuiṉcán nim̱a̱ ixtacatzí:
―¡Chí tatac̱taniṯ nac akapú̱n quidioscán tí lip̱aẖuanáu̱, pero ixmacnicán talakxtap̱al-

iṉiṯ la̱ quilacán!
12 Juú nac Listra ixcaḻakachixcuhuic̱án chaṯuy pu̱laktumiṉ tí ixcaḻim̱acaṉcán Dios.

Amá cristianos talim̱ácaḻh Pablo dios Mercurio porque huá lihua ixchihuiṉán, y Bernabé
talim̱ácaḻh dios Júpiter. 13 Jaé cristianos ixtakalhí ixpu̱lakachixcuhuiṉcán nac quilhapaṉ
cac̱hiquíṉ, y tí ixacpuxcún lakachixcuhuiṉán lacapala talím̱ilh lhu̱hua xánat y tantum
huác̱ax xlacata namaknic̱án y nacaḻiḻakachixcuhuic̱án Pablo y Bernabé laṯa tzamacán.
14 Acxni tac̱xcátziḻh la̱ ixamac̱a caḻakachixcuhuic̱án, táxtiṯli ixlhakaṯcán laṯa tasíṯziḻh y
tzúculh tahuaní cristianos:

15 ―¡Takalhiṉ lacchixcuhuíṉ! ¿Huaṉchi quilaḻim̱acaṉáu̱ Dios? Aquín na̱ cristianos
la̱ huixín cha̱ huá clim̱iniṯáu ccaẖuaniyáṉ sas̱ti talacpuhuáṉ xlacata caḵxtakmakántit
mimpu̱laktumiṉcán y calip̱aẖuántit Dios xastacnán tí tlahuaniṯ akapú̱n, tíyat, pupunú
y laṯa tú anán ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú. 16Makas̱ quilhtamacú caḻim̱ákxtakli ixcamán
catatláhualh y catalatámaḻh laṯa ixtalacasquín; 17mas̱qui Dios siempre kalhí tí maḻuloka
ixtascújut para tí tiṯum latamap̱utún, porque huata Dios tlaṉ maḻakachá seṉ xlacata
natalá tachanáṉ, quintahuajcán y laṯa tú lip̱ax̱ahuayáu̱ caq̱uilhtamacú.

18 Pablo y Bernabé takalán tamac̱hókolh amá cristianos tí ixtamaknip̱utún huác̱ax
nacaḻiḻakachixcuhuic̱án.

Pablo liactalacán chíhuix y actzú ni ̱maknic̱án
19 Ni ̱ alh lhu̱hua chichiní táchilh makapitzi lacchixcuhuíṉ xalac Iconio y Antioquía

y taḵastacyáẖualh cristianos catamákniḻh Pablo; xlacán lic̱uánit taliactálalh chíhuix y
acxni ixtapuhuán ixniṉiṯtá taxuatáliḻh ixquilhpaṉ cac̱hiquíṉ. 20Lhu̱hua tí ixtalip̱aẖuaniṯ
Jesús aná ixtalayaṉajcú acxni Pablo táq̱uiḻh la̱ niṯú calánilh y alh nac ixpu̱lacni cac̱hiquíṉ,
pero ixlic̱haḻí taṯáxtulh con Bernabé y táalh pakán nac Derbe.

21 Juú nac Derbe talic̱hihuíṉalh Dios y lhu̱hua cristianos tacaṉájlalh; as̱táṉ tachípalh
tijia ní ixtalacminiṯ y talactaspitpá nac Listra, Iconio y Antioquía. 22 Laṯa ní ixtacháṉ ix-
tahuaní amá cristianos tí ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús catakálhiḻh lic̱amama catalip̱áẖualh Jesús
mas̱qui cataḵxtakájnalh pues tí lip̱aẖuán Dios siempre liṯamakxtaka akxtakajnán porque
cham̱putún nac akapú̱n. 23Na̱ chuná katunu jaé cac̱hiquíṉ tamáx̱tulh mas̱ xalactalip̱au̱
lacchixcuhuíṉ y acxtum takatxtáknalh y takalhtahuakánilh Dios xlacata cacam̱aktáy̱alh,
y talíḻhcaḻh natac̱puxcún tamaḵalhchihuiṉí amá cristianos tí ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús.

24Tatanu̱nipá tiji y tatiṯáxtulh nac Pisidia y Panfilia. 25Nac Perge talic̱hihuiṉampáDios
y tiṯum táchaḻh nac Atalia. 26 Juú nac Atalia tatáju̱lh nac barco y tatáspitli nac Antioquía
ana ní ixcaẖuaniniṯ Dios catatáxtulh caḻacchiquíṉ y chí lip̱ax̱áu ixtamas̱putuniṯ ixtascu-
jutcán porque Dios siempre ixcam̱aktakalhniṯ. 27 A̱stáṉ taṯamákstokli huaḵ cristianos tí
ixtalip̱aẖuán Jesús y talic̱hihuíṉalh tú ixquiṯaxtuniṯ y la̱ Dios ixcaḻakxtap̱aliṉiṯ ixnacu-
jcán amá cristianos tí ni ̱ judíos ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús. 28 Juú nac Antioquía talatámaḻh
makas̱ quilhtamacú.

15
Fariseos talacasquín catacircuncidárlalh tí ni ̱ judíos

1 Maktum táchilh nac Antioquía makapitzi lacchixcuhuíṉ xalac Judea tí ixtacircun-
cidarlaniṯ y tzúculh tahuaní cristianos tí ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús xlacata ixminiṉí cat-
acircuncidárlalh la̱ lim̱ap̱aksiṉán Moisés para ixtalakmax̱tuputún ixlis̱tacnicán. 2 Pero
Pablo y Bernabé tzúculh tataṟaẖuaní porque ni ̱ ixtamaṯlaṉí tú ixtahuán; entonces huaḵ
cristianos tzúculh talacchihuiṉán:

―Mejor cacam̱aḻakachaẖuí makapitzi lacchixcuhuíṉ nac Jerusalén xlacata xlacán
natakalasquiní apóstoles y lakkoḻún tú quiliṯlahuatcán.
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3 Caḻiḻhcac̱a catáalh Pablo, Bernabé y makapitzi lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ xalac An-

tioquía. Xlacán talácalh nac pu̱latamaṉ Fenicia y Samaria y laṯa ní ixtatiṯaxtú ixtal-
ic̱hihuiṉán la̱ amá cristianos tí ni ̱ judíos ixtalakmakaniṯ ixpu̱laktumiṉcán ixtalip̱aẖuaniṯ
Jesús nac ixnacujcán, y huaḵ cristianos ixtalip̱ax̱ahuá tú ixtlahuaniṯ Dios.

4 Acxni táchaḻh nac Jerusalén pu̱tum tatamakstokkoḻh tí ixtac̱puxcún cristianos,
apóstoles y xalactalip̱au̱ lakkoṟutziṉ. Xlacán tzúculh talacspiṯa tú ixquiṯaxtuma nac
Antioquía y la̱ Dios ixcam̱aṯlahuiṉiṯ ixtascújut. 5Makapitzi fariseos tí na̱ ixtalip̱aẖuaniṯ
Jesús tatáy̱alh y tzúculh tahuán:

―Namá cristianos tí ni ̱ judíos y talip̱aẖuaniṯ Jesús tamaclacasquiní catacircuncidár-
lalh y catatláhualh huaḵ laṯa tú lim̱ap̱aksíṉalh Moisés.

6 Chaṯum chaṯúm tunu la̱ ixlacpuhuán huá xlacata apóstoles y lakkoḻún talíḻhcaḻh
natalacchihuiṉampará as̱táṉ. 7 Tatamakstokpá ni ̱ caj maktum, ni ̱ lá ixtalaccax̱lá, pero
maktum Pedro táy̱alh caẖuánilh:

―Huixín catziy̱áṯit la̱ Dios quilácsacli y quilim̱ap̱áksiḻh naccam̱aḵalhchihuiṉí cris-
tianos tí ni ̱judíos, la̱ Jesús tlaṉ caḻakmax̱tú para tacaṉajlá y talip̱aẖuán. 8Dios caḻakapasa
ixnacujcán chaṯunu cristianos y huata huá catzí tú xlacata caḻim̱áx̱quiḻh ixliṯlihueke
Espíritu Santo amá cristianos tí ni ̱ judíos na̱ chuná la̱ quincam̱ax̱quíṉ aquín. 9 Dios
quilhpáx̱tum caḻakalhámalh cristianos y cax̱apánilh ixtalaḵalhiṉcán acxni talip̱áẖualh
Jesús na̱ chuná la̱ quincax̱apanín aquín acxni lip̱aẖuáu Jesús. 10Dios ni ̱chaṯum tí lim̱ácaḻh
mas̱ lanca o mas̱ actzú ixcam, entonces ¿huaṉchi ama cam̱ac̱uquiy̱áu̱ natatlahuá namá
tí ni ̱ judíos tú ni ̱ lá tlaṉ maḵantaxtiṉiṯáu aquín, ni ̱ para quiliṯalakapasnicán? 11 ¿A
poco yaj aksanáṯit xlacata Cristo quincaḻakalhamán huá quincaḻim̱aṯzankeṉanín quinta-
laḵalhiṉcán? Para xlá chuná quincam̱aṯlaṉíṉ, ¿huaṉchi puhuanáṯit ni ̱ lá caḻakalhamán
na̱ chuná namá tí ni ̱ judíos?

12 La̱ chihuiṉankoḻh Pedro huaḵ tamaṯláṉiḻh tú ixcaẖuaniniṯ y taquilhácslalh. A̱stáṉ
Pablo y Bernabé tzúculh talic̱hihuiṉán la̱ Dios ixcam̱ax̱quiṉiṯ liṯlihueke catatláhualh
laclanca tascújut ixpu̱latamaṉcán amá tí ni ̱ judíos.

Apóstoles tatzoka aktum carta ixlacatacán tí ni ̱ judíos
13 A̱stáṉ Jacobo na̱ táy̱alh y caẖuánilh:
―Liṯac̱amán, camaḵachakxíṯit tú cama caẖuaniyáṉ. 14 Pedro lic̱hihuíṉalh la̱ Dios

cac̱xilhlacáchaḻh cristianos tí ni ̱ judíos xlacata natalakachixcuhuí Quintic̱ucán. Jaé
quiṯaxtú xlacata xlá ixcaḻacsacniṯ. 15 Pues caḵsántit la̱ Dios mac̱xcatzíṉiḻh ixtapuhuáṉ
chaṯum profeta y chuné caḻic̱hihuíṉalh jaé cristianos:
16 Ccaḵxtakmákalh cataḵxtakájnalh, pero cama taspitpará
xlacata naccax̱tlahuapará ixchic rey David;
mas̱qui chí tamaḵoṉiṯ aquit cama yaẖuapará,
17 xlacata aná naquintalacaputzá huaḵ cristianos xala caniẖua pu̱latamaṉ nim̱a̱ quintal-

ip̱aẖuaniṯ.
18 Chuná jaé quihuánilh Quimpu̱chinacán Dios
tí catzí tú ama quiṯaxtú laṯa titláhualh caq̱uilhtamacú.

19 ’Aquit ccaẖuaniyáṉ xlacata namá tí taḵxtakmakaniṯ ixpu̱laktumiṉcán y talip̱aẖuaniṯ
Dios xastacnán ni ̱ tamaclacasquiní caquincam̱akslihuekén la̱ lis̱maniṉiṯáu lakachix-
cuhuiṉanáu̱ aquín judíos. 20Pero cacam̱aḻakachaṉihuí tachihuíṉ nac aktum carta xlacata
ni ̱ cataraḻakamáklhtiḻh ixtac̱haṯcán, ni ̱ cataliẖuáy̱alh liẖua nim̱a̱ liḻakachixcuhuic̱aniṯ
pu̱laktumiṉ, ni ̱ catáhualh quitzistancá nim̱a̱ ni ̱ mas̱tajaniṯ ixkalhni y na̱ chuná nim̱a̱
tamu̱xtuniṯ. 21 Huá jaé ixtapaksiṯ Moisés nim̱a̱ mas̱ maḵantaxtiy̱áu̱ aquín judíos y
quincam̱aṯunujáṉ con xam̱akapitzi cristianos y huá jaé mas̱ic̱án nac sinagoga tu̱maj
tu̱má.

22Huaḵ apóstoles, lakkoḻún y xanapuxcun cristianos tamaṯláṉiḻh tú caẖuánilh Jacobo
y talíḻhcaḻh chaṯuy lacchixcuhuíṉ tí natalíṉ amá carta nac Antioquía, ixcaẖuanicán Judas
(ixliḻakapascán Barsabás) y Silas. 23 Jaé carta chuné ixuán:
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“Aquín apóstoles, lakkoḻún y tí clipaẖuanáu̱ Cristo nac Jerusalén ccaẖuaniyáṉ kalhéṉ

y tlaṉ calatapáṯit huixín liṯac̱amán xalac Antioquía, Siria y Cilicia.
24 “Chí camaṉáu caḵalhtiy̱áṉ huixín tí ni ̱ judíos tú catzip̱utunáṯit. Aquín ni ̱ ccaḻim̱a-̱

paksiṉiṯáu nacaṯaṟas̱lakáṉ namá cristianos xalac Judea tí caẖuanimáṉ cacircuncidarlátit
y catlahuátit tú lim̱ap̱aksim̱áṉ Moisés para taxtuniputunáṯit. 25 Huá xlacata ccaḻiḻac-
sacniṯáu chaṯuy lacchixcuhuíṉ tí nataán quimpu̱xokocán, Judas y Silas. Xlacán ama
tataa̱nac̱há Pablo y Bernabé 26namá quintac̱amcán tí taliakxtakajnaniṯ Quimpu̱chinacán
Jesucristo, y hasta actzú ni ̱ cam̱aknic̱aniṯ. 27 Judas y Silas ama caḻacspiṯniyáṉ laṯa tú
clacchihuiṉaniṯáu juú nac Jerusalén.

28 “Camáṉ caẖuaniyáṉ tú claccax̱tlahuaniṯáu milacatacán y tú quincam̱ac̱xcatziṉíṉ
Espíritu Santo. Ni ̱ ckalhiy̱áu̱ lic̱amama naccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ catlahuátit tú clis̱maniṉiṯáu
aquín judíos. 29 Pero clacasquináu̱ ni ̱ calaḻakamaklhtíṯit mintac̱haṯcán, ni ̱ caliẖuay̱ántit
liẖua nim̱a̱ liḻakachixcuhuic̱aniṯ pu̱laktumiṉ, ni ̱cahuátit quitzistancá nim̱a̱ ni ̱mas̱tajaniṯ
ixkalhni y nim̱a̱ mu̱xtuniṯ. Catlahuátit nac milatamaṯcán tú ccaḻim̱ap̱aksim̱áṉ xlacata ni ̱
natasiṯzí judíos y yaj tí nacaṯaṟas̱lakáṉ.

“¡Hasta chaḻí y Dios cacam̱aktakalhni!”
Pablo y Bernabé ni ̱ talacca̱xlá caca̱takókelh Marcos

30 Pablo, Bernabé, Judas y Silas tatáxtulh nac Jerusalén y ni ̱ ixlim̱akas̱ táchaḻh
nac Antioquía, tatamákstokli huaḵ cristianos y tamacamás̱taḻh amá carta. 31 Acxni
taliḵalhtahuákalh tú ixuán amá carta huaḵ cristianos tí ni ̱ judíos tapax̱ahuakoḻh y yaj
taḵatúyulh, pues tú ixuán amá carta cam̱áx̱quiḻh lic̱amama. 32 Judas y Silas akskalalán
ixtahuaniṯ y na̱ tzúculh talic̱hihuiṉán laclanca ixtalacapas̱tacni Dios, huaḵ cristianos
tac̱xcátziḻh xlacata Dios xlic̱aṉa ixcam̱aktakalhniṯ.

33 Judas y Silas tataspitpá nac Jerusalén y caẖuanica catapax̱catcatzíṉilh apóstoles tú
ixtatlahuaniṯ ixlacatacán amá tí ni ̱ judíos. 34 Pero ni ̱ ixlim̱akas̱ chichiní Silas táspitli
nac Antioquía 35 pues juú ixtalamaṉa Pablo y Bernabé, ixtamaktay̱á amá cristianos
tí ixtac̱puxcún tamaḵalhchihuiṉí tí ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús. 36 Maktum Pablo huánilh
Bernabé:

―Cam̱parahuí nac ixcac̱hiquiṉcán amá cristianos tí caḻiṯac̱hihuiṉáu y tacaṉájlaniṯ
ixtachihuiṉ Dios a ver niculá talamaṉa.

37―Tlaṉ, cam̱parahuí, pero cataẖuí Juan Marcos ―kálhtiḻh Bernabé.
38―To,̱ ni ̱ clacasquín caalh. ¿Huaṉchi quincaḵxtakmakán nac Panfilia? ―huá Pablo.
Pero Bernabé huánilh:
39―Para ni ̱maṯlaṉiy̱a caquincaṯaá̱n, aquit cama taá̱n aḻacatunu.
Como ni ̱ lá talaccáx̱lalh, Bernabé y Marcos tatáju̱lh nac aktum barco y táalh pakán

nac Chipre. 40 Pablo taṯalakxtúmiḻh Silas y acxni huaḵ cristianos takalhtahuakánilh
Dios cacam̱aktákalhli, tatáxtulh nac Antioquía 41 y táalh pakán nac cac̱hiquíṉ nim̱a
ixtahuilaṉa nac Siria y Cilicia y laṯa ní ixtacháṉ ixtamax̱quí lic̱amama cristianos tí
ixtalip̱aẖuán Jesús.

16
Timoteo ca̱takoké Pablo y Silas

1 Pablo y Silas táchaḻh nac Derbe y Listra. Juú tataṯánoklhli Timoteo; jaé chixcú y
na̱ chuná ixnaṉa ixtalip̱aẖuán Jesús, ixtic̱ú griego ixuaniṯ. 2 Lhu̱hua cristianos xalac
Listra y xalac Iconio ixtalakalhamán Timoteo 3 huá xlacata liẖuánilh Pablo cacaṯáa̱lh
ana ní ixamajcú taán. Pero pu̱la circuncidartlahuaca xlacata ni ̱natasiṯzí judíos xala amá
cac̱hiquíṉ pues ixtic̱ú ni ̱ ixlacasquiniṯ cacircuncidartlahuaca.

4 Xlacán tatáxtulh y laṯa ní ixtacháṉ ixtaliṯac̱hihuiṉán amá cristianos tí ni ̱ judíos tú
ixtalaccax̱tlahuaniṯ ixlacatacán apóstoles y lakkoḻúnxalac Jerusalén. 5Huaḵ cristianos li-̱
pax̱áu ixtamaḵantaxtí tú ixcaẖuanicán ixliṯlahuatcán y chaḻi chaḻí mas̱ lhu̱hua cristianos
ixtalip̱aẖuán Jesús.
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6 Espíritu Santo cam̱ac̱xcatzíṉiḻh Pablo y Silas y Timoteo ni ̱ catáalh nac Asia y mejor
tiṯum táchaḻh nac pu̱latamaṉ caẖuanicán Frigia y Galacia. 7 A̱stáṉ tamam̱ákspitli
aktum pu̱latamaṉ huanicán Misia ixtacham̱putún nac Bitinia, pero Espíritu Santo
cam̱ac̱xcatzíṉiḻh xlacata ni ̱ ixlacasquín catáalh. 8 Tamam̱akspitpá amá pu̱latamaṉ Misia
y táchaḻh nac cac̱hiquíṉ huanicán Troas.

Pablo lim̱a̱nixnán cha̱tum chixcú xalac Macedonia
9Amá caṯzisní Pablo lim̱aṉíxnalh chaṯum chixcú xalac Macedonia; ácxilhli y káxmatli

la̱ ixmaḵtasí: “Catat nac Macedonia y caquilam̱aktay̱áu.” 10 Acxni stácnalh Pablo huá
xlacata Dios chú ixlacasquín y ctzucúu ctacax̱áu̱ xlacata nacanáu̱ lic̱hihuiṉanáu̱ Dios amá
pu̱latamaṉ. 11 Juú nac Troas cchipáu aktum barco y tancs cchau̱ nac isla de Samotracia;
ixlic̱haḻí cchau̱ nac cac̱hiquíṉ Neápolis. 12 A̱stáṉ cchau̱ nac Filipos, juú talamaṉa lhu̱hua
romanos y huá mas̱ lanca cac̱hiquíṉ nim̱a̱ huí ní lacatzucú pu̱latamaṉ Macedonia. Juú
ctamakxtakui ni ̱ lhu̱hua chichiní.

13 Sábado acxni huaḵ ixjaxcán cau nac ixquilhtu̱n kalhtu̱choko nim̱a̱ ixpasaṟlá lacatzú
cac̱hiquíṉ, pues quincaẖuanicán xlacata aná ixtatamakstoka makapitzi cristianos ix-
takalhtahuakaní Dios; xlic̱aṉa ccaḻakcháu̱ y ccaḻacspiṯníu ixtachihuiṉ Dios amá lacchaján
nim̱a̱ ixtahuilaṉa aná. 14 Chaṯum puscaṯ xalac Tiatira ixcas̱tá lactláṉ lhákaṯ ixuanicán
Lidia, siempre istzaksá tiṯum latamá ixlacatiṉ Dios y la̱ chihuiṉankoḻh Pablo, Dios
lakxtap̱alíṉilh ixnacú y lip̱áẖualh Jesús. 15Piẖuá jaé chichiní taḵmúnulh Lidia y na̱ chuná
xam̱akapitzi ixliṯalakapasni tataḵmúnulh. A̱stáṉ Lidia quincaẖuanín:

―Para puhuanáṯit Dios xlic̱aṉa quilim̱acáṉ tlaṉ ixcam, capítit huay̱anáṯit nac quínchic
y aná natamakxtakáṯit.

Maklhu̱hua chú quincaẖuanín y ni ̱ lá ctachokóu y cau nac ixchic.
Cha̱tum tzuma̱t tí ixquilhchá̱n suerte aksa̱nán

16Aná jaé cac̱hiquíṉ ixlama chaṯum tzumaṯ tí ixactanu̱ma chaṯum espíritu tí ixmaq̱uil-
hchaṉí itsuertecán cristianos, y como ixtastaṉiṯ, ixpu̱chinacán huaḵ ixtamaṯajiṉán y
snu̱n rico ixtahuaniṯ caj xlacata. Maktum acxni xacamaṉáu kalhtahuakayáu̱ ixquilhtu̱n
kalhtu̱choko ctaṯanoklhui 17 y quincaṯakokén y tzúculh aktasá:

―Jaé lacchixcuhuíṉ taminiṯ tamas̱í la̱ Dios tlaṉ cam̱aṯzankeṉaní ixtalaḵalhiṉcán
cristianos.

18 Ni ̱ caj maktum chuná jaé quincaṯakokén ixquincam̱aḵtasiy̱áṉ, pero Pablo yaj lá
táḻalh y maktum huánilh amá espíritu tí ixactanu̱ma amá tzumaṯ:

―¡Ixtacuhuiṉi Jesucristo cliq̱uilhán y clim̱ap̱aksiy̱áṉ camactaxtu namá tzumaṯ!
Amá espíritu tuncán mactáxtulh amá tzumaṯ. 19 Pero ixpu̱chinaníṉ lic̱uánit tasíṯziḻh

porque yaj lá ixama tatlajá tumiṉ la̱ xapu̱lh, huá xlacata talic̱hípalh Pablo y Silas y táliḻh
nac pu̱map̱aksíṉ.

Dios ca̱ma̱xtú Pablo y Silas nac pu̱la̱chiṉ
20 Ixlacatiṉcán map̱aksiṉaníṉ tzúculh tahuán amá cristianos:
―Jaé lacchixcuhuíṉ judíos taminiṯ tataṟas̱laka nac quincac̱hiquiṉcán. 21Tamas̱im̱aṉa

sas̱ti talacapas̱tacni la̱ ixliḻatamaṯcán y tú ixliṯlahuatcán cristianos. ¡Aquín romanos ni ̱
cmaṯlaṉiy̱áu̱ tú tahuán!

22 Lhu̱hua cristianos xala amá cac̱hiquíṉ tatalacatzúhuiḻh nac pu̱map̱aksíṉ y tzúculh
tahuán cacas̱tigartlahuaca Pablo y Silas. Amá map̱aksiṉaníṉ talim̱ap̱aksíṉalh ca-
cam̱aḻakxtuca y cacaḻim̱aksnokca lasasa. 23 Ixlip̱untzú Pablo y Silas ixtalip̱ax̱koṉiṯ
ixkalhnicán laṯa ixcas̱nokcaniṯ. Chaṯum soldado lim̱ap̱aksic̱a cacam̱áṉu̱lh nac pu̱lac̱hiṉ
y ni ̱ cacam̱akatzáḻalh porque huá ixama xokoṉán. 24 Amá soldado tzúculh jicuán huá
caḻim̱áṉu̱lh nac pu̱lac̱hiṉ nim̱a̱ ixuilachá hasta ixtankéṉ; cam̱aḻáknu̱lh ixtujuncán nac
lhtacala ixuanicán cepo xlacata ni ̱natatzaḻá.

25 Lacatzu tzisa Pablo y Silas ixtakalhtahuakamaṉa, ixtatliṉimaṉa Dios, xam̱akapitzi
tachiṉíṉ huata acs ixtakaxmata. 26 Chuná jaé ixtalahuilaṉa acxni lic̱uánit tachíquilh
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tíyat y xapuhuiḻhta amá pu̱lac̱hiṉ ixacstucán tatalíquiḻh, ixcadenajcán huaḵ tachiṉíṉ
ixacstucán tatáxcutli.

27 Amá soldado tí ixmaktakalhnama stácnalh y como ácxilhli puhuiḻhta ixtata-
lacquiṉiṯ, max̱tulh ixespada ixama tap̱aḻhtucucán xlacata namaknic̱án ixacstu pues
ixpuhuán ixtatzaḻaniṯ huaḵ tachiṉíṉ. 28 Pero Pablo ácxilhli y maḵtásiḻh:

―¡Ni ̱ camaknic̱a, niṯí tzaḻaniṯ huaḵ juú cyaṉáu!
29 Xlá tzúculh tatlaná laṯa jicuankoḻh; lim̱ap̱aksíṉalh caskoyuca aktum púskon. 30 Jaé

soldado caṯamácxtulh Pablo y Silas, caṯatzokostánilh y caḵalasquínilh:
―¿Tucu quiliṯláhuat xlacata nactaxtuní?
31―Calip̱áẖuanti Quimpu̱chinacán Jesucristo y nataxtuniya huix y huaḵ miliṯalaka-

pasni ―takalhtíṉalh Pablo y Silas.
32Amá soldado cáḻiḻh nac ixchic y cac̱uchíṉilh ní ixcas̱nokcaniṯ. Pablo y Silas tzúculh

talic̱hihuiṉán Jesús; 33 amá chixcú y huaḵ ixliṯalakapasni tacaṉájlalh y talip̱áẖualh Jesús
y tataḵmúnulh. 34 Ni ̱ chaṯum tí ixlakaputzama huaḵ ixtapax̱ahuamaṉa porque chí
ixtalip̱aẖuán Dios, hasta tlahuaca aktum tahuá y caṯaẖuay̱anca Pablo y Silas.

35 Ixlic̱haḻi tzisa talákchilh amá soldado makapitzi policías y tahuánilh xlacata amá
jueces tí tamáṉu̱lh Pablo y Silas nac pu̱lac̱hiṉ ixtalim̱ap̱aksiṉán cacaṯamácxtulh tuncán.
36Xlá lacapala alh huaní Pablo tú ixlim̱ap̱aksic̱aniṯ. 37 Pero Pablo kálhtiḻh:

―Tú quincaṯlahuanicán ni ̱ juú ama quiṯay̱á porque aquín cliṯapaksiy̱áu̱ cac̱hiquíṉ
Roma. Pu̱la quincas̱nokcán laṯa ni ̱ para quincam̱aḵalhapalic̱án y as̱táṉ quincam̱aṉu̱cán
nac pu̱lac̱hiṉ y chí talacasquín tzeḵ cactaxtúu. ¡Clacasquináu̱ xlacán catámilh quincaṯa-
macxtuyáṉ!

38 Acxni tacátziḻh amá jueces xlacata Pablo y Silas romanos ixtahuaniṯ tajicuankoḻh
porque tlaṉ ixcam̱ax̱okoṉic̱án tú ixtatlahuaniṯ. 39Huá xlacata taliḻákalh Pablo y Silas y
caḻiṯláṉ tahuánilh cacam̱aṯzankeṉánilh y catatáxtulh amá cac̱hiquíṉ.

40 La̱ tataxtukoḻh nac pu̱lac̱hiṉ táalh nac ixchic Lidia; tatamákstokli tí ixtalip̱aẖuaniṯ
Jesús y tamaḵalhchihuíṉiḻh ni ̱catalakmákalh la̱ ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús; as̱táṉ tatáxtulh amá
cac̱hiquíṉ Filipos.

17
Jasón ma̱nu̱cán nac pu̱la̱chiṉ caj ixlacata Pablo y Silas

1Pablo y Silas táalh pakán nac cac̱hiquíṉ Anfípolis, Apolonia y táchaḻh nac Tesalónica;
juú ixtalamaṉa lhu̱hua judíos, ixtakalhí aktum sinagoga ní ixtakalhtahuakaní Dios.
2 Como Pablo chú ixlis̱maniṉiṯ alh akchihuiṉán nac sinagoga y tu̱maj tu̱má aktutu
xamaṉa caḻacspíṯnilh cristianos ixtachihuiṉ Dios. 3 Ixcaẖuaní:

―Tú ixtalic̱hihuiṉaniṯ profetas ama pax̱toka Cristo, Jesús maḵantáxtiḻh, y mas̱qui
maknic̱a nac culu̱s xlá lacastacuánalh caḻiṉíṉ porque Jesús huá Cristo tí ixmaḻacnu̱niṯ
Dios ama quincaḻakmax̱tuyáṉ.

4Ni ̱caj actzu cristianos talip̱áẖualh Jesús la̱ caṯac̱hihuiṉankoḻh Pablo na̱ chuná lhu̱hua
griegos tí na̱ ixtalakachixcuhuí Dios nac istsinagogajcan judíos y lhu̱hua lactalip̱au̱
lacchaján xala amá cac̱hiquíṉ na̱ tzúculh talip̱aẖuán. 5 Pero judíos tí ni ̱ ixtacaṉajlaniṯ
tasiṯzíṉilh y tzúculh tamam̱akstoka laclix̱cájnit lactzacaṯ lacchixcuhuíṉ tí ni ̱ tascuja y
pu̱tum táalh nac ixchic Jasón pues juú ixtatamakxtaka Pablo y Silas, ixtachipaputún
xlacata natalíṉ nac pu̱map̱aksíṉ. 6 Caṯasiṯzi tatánu̱lh nac ákxtaka, talacapútzalh Pablo y
Silas y como ni ̱ tatákas̱li taxuatáxtulh Jasón y makapitzi tí na̱ ixtalip̱aẖuán Jesús y táliḻh
nac pu̱map̱aksíṉ. Aná tzúculh taḵtasá:

―Jaé chixcú caṯaḻama nac ixchic Pablo y Silas namá lacchixcuhuíṉ tí tamaḻak-
tzankem̱aṉa cristianos caniẖua caḻacchiquíṉ. 7 Chí tachiniṯ juú y aquín ni ̱ cmaṯlaṉiy̱áu̱
ixtachihuiṉcán pues tahuán xlacata emperador romano ni ̱ map̱aksiṉán porque lama
tunu rey huanicán Jesús.

8 Amá xanapuxcun map̱aksiṉaníṉ tzúculh taḵatuyún pues ni ̱ ixtacaṉajlaputún para
lama tunu rey. 9 Jasón y xam̱akapitzi taxókolh multa y cam̱akxtakca.
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Pablo tza̱lá y an pakán nac Atenas

10 Piẖuá amá caṯzisní tí ixtalip̱aẖuán Jesús, tamác̱ax̱li Pablo y Silas y tamaḻakáchaḻh
nac Berea y acxni chaḻh amá cac̱hiquíṉ alh nac sinagoga xla judíos. 11 Jaé cristianos mas̱
ixtamaḵachakxí talacpuhuáṉ que tí ixtalamaṉa nac Tesalónica porque la̱ ixtakaxmatkó
tú ixuán Pablo y Silas tuncán ixtaliḵalhtahuaká Escrituras para xlic̱aṉa chú ixquiṯaxtuniṯ
y ni ̱caj ixtaḵskahuinamaṉa. 12Ni ̱ixlim̱akas̱ lhu̱hua cristianos judíos ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús
hasta lactalip̱au̱ lacchaján y lacchixcuhuíṉ tí ni ̱ judíos na̱ tacaṉájlalh.

13 Amá judíos xalac Tesalónica tí ni ̱ ixtac̱xilhputún Pablo acxni tacátziḻh ixlic̱hihui-̱
nama Dios nac Berea tachimpá xlacata natataṟas̱laka. 14 Pero acxni tzúculh taḵasta-
cyaẖuá cristianos tí ixtalip̱aẖuán Jesús tuncán tamaḻakáchaḻh Pablo pakán ixquilhtu̱n
pupunú, pero Silas y Timoteo ni ̱ tatzáḻalh y tatamákxtakli nac Berea. 15 Amá cristianos
tí ixtataá̱n Pablo tatáju̱lh nac barco y táliḻh hasta nac Atenas. Acxni ixama tataspita nac
Berea caẖuánilh:

―Cacaẖuanítit Silas y Timoteo sok quintalákmilh juú nac Atenas.
Pablo ca̱ta̱chihuiṉán lakskalala lacchixcuhuíṉ

16 Pablo snu̱n ixcaḻiḻakaputzá amá cristianos tí ixtalamaṉa nac Atenas pues caniẖuá
ixcac̱xila la̱ ixcaḻakachixcuhuic̱án pu̱laktumiṉ. 17 Pero como ixtalamaṉa lhu̱hua judíos,
Pablo ixán cam̱aḵalhchihuiṉí; na̱ ixtaán lhu̱hua tí ni ̱judíos, na̱ chuná ixcam̱aḵalhchihuiṉí
chaḻi chaḻí cristianos tí ixtalatahuilá nac liṯamáu̱. 18 Maktum Pablo ixlic̱hihuiṉama
la̱ Jesús lacastacuánalh caḻiṉíṉ, takáxmatli makapitzi lakskalala lacchixcuhuíṉ tí ixtal-
iḵalhtahuaká ixtalacapas̱tacnicán amá lacchixcuhuíṉ tí ixuanicán estoicos y epicúreos.
Xlacán tzúculh taliḵalhkamaṉán, ixtahuán:

―Namá chixcú laṉ chihuiṉán pero aktzankaṉiṯ.
Pero tunu ixtahuán:
―¿Cha̱ chuná? Max̱ maḻakachac̱aniṯ nalic̱hihuiṉán ixtalacapas̱tacni chaṯum skalala

chixcú.
19 Xlacán tahuánilh Pablo cacaṯáa̱lh lacatum la̱ liṯamau̱ ixuanicán Areópago, juú

ixtatamakstoka huaḵ lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ; y acxni tachaḻh takalasquínilh:
―Ni ̱ huaḵ cmaḵachakxiy̱áu̱ tú lic̱hihuiṉana. 20 Chí juú lakasu̱t quilaḻacspiṯníu la̱

quiṯaxtú namá talacapas̱tacni pues ccatzip̱utunáu̱.
21 Jaé lakskalala lacchixcuhuíṉ xalac Atenas y tí ixtaminiṯ xala aḻacatunu pu̱latamaṉ

ixtalakatí talic̱hihuiṉán ticu ixcatzí sas̱ti talacapas̱tacni o ixmac̱chaṉí ixtapuhuáṉ; huá
jaé ixtalij̱axa acxni niṯú ixtatlahuamaṉa. 22 Pablo táy̱alh y chuné tzúculh chihuiṉán:

―Lacchixcuhuíṉ xalac Atenas, aquit ccatzí xlacata huixín lakatiy̱áṯit caḻakachix-
cuhuiy̱áṯit namá tí caḻim̱acapináṯit Dios, pues caniẖuá tlahuaniṯántit mimpu̱lakachix-
cuhuiṉcán ní maṉu̱yáṯit mimpu̱laktumiṉcán. 23 Pero lacatum cácxilhli ni ̱ tanu̱ma
pu̱laktumiṉ huata tatzokniṯ: “Juú clakachixcuhuiy̱áu̱ amá Dios nim̱a̱ ni ̱clakapasáu̱.” Chí
aquit cminiṯ caḻiṯac̱hihuiṉanáṉ jaé Dios xastacnán nim̱a̱ lakachixcuhuiy̱áṯit mas̱qui ni ̱
lakapasáṯit.

24 ’NamáDios tlahuaniṯ tíyat y laṯa tú anán, xlá Ixpu̱china caq̱uilhtamacúy akapú̱n, y ni ̱
lacatum tanu̱ma nac pu̱siculan nim̱a̱ tatlahuaniṯ lacchixcuhuíṉ, 25ni ̱para maclacasquín
tahuá tú naliẖuay̱án o chúchut tú naliḵotnán, cha̱ huá cam̱ax̱quí cristianos tú tamacla-
casquín nataliḻatamá chaḻi chaḻí, huá cac̱uentaja tú tlahuaniṯ caq̱uilhtamacú. 26 Jaé Dios
caḻim̱aḻacatzuquiṉiṯ cristianos caq̱uilhtamacú chaṯum chixcú ixuanicán Adán, y acxni
talhú̱hualh pu̱tunu cam̱áx̱quiḻh ixpu̱latamaṉcán y caḻáclhcaḻh neje yá pu̱latamaṉ ixama
talaktzanká y nim̱a̱ ixama tatay̱aní. 27 Dios ixpuhuán ama talacaputzá ixcamán mas̱qui
la̱ lakatzíṉ a ver para natac̱xcatzí ticu Ixpu̱chinacán. 28 Porque huá quincam̱ax̱quiy̱áṉ
quilatamaṯcán y ni ̱ lim̱akxtaka calaclakoḻh quilis̱tacnicán y quincam̱aktakalháṉ chaḻi
chaḻí.

’Huixín caṯaḻatamáṉ chaṯum poeta tí acxcátziḻh ixtapuhuáṉ Dios y huá: “Aquín na̱
ixliṯalakapasni Dios.” 29 Xlic̱aṉa la̱ chihuíṉalh namá poeta, huá ccaḻiẖuaniyáṉ, ¿nicu
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lim̱acapináṯit Dios aktum pu̱laktumiṉ xla oro, plata o chíhuix nim̱a̱ tatlahuaniṯ lacchix-
cuhuíṉ? 30 Makáṉ acxni niṯú ixtamaḵachakxí ixcamán, Dios lim̱ákxtakli catalakachix-
cúhuiḻh pu̱laktumiṉ pero chí ama cam̱ax̱okoṉí amá cristianos tí ni ̱talakachixcuhuí huata
huá. 31 Porque maḻakachaṉiṯ caq̱uilhtamacú chaṯum chixcú tí más̱iḻh ixtalacapas̱tacni
y maḻacastacuániḻh caḻiṉíṉ xlacata catiẖuá nacatzí huá ama caṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ
cristianos.

32 Acxni Pablo huá Dios maḻacastacuániḻh chaṯum chixcú nac caḻiṉíṉ, amá lacchix-
cuhuíṉ tzúculh taliṯziyán. Makapitzi tahuánilh:

―Xam̱aktum naquilaẖuaniparayáu̱ mintakalhchihuíṉ.
33 Pablo yaj tú caẖuánilh y caḵxtakhuíliḻh. 34 Pero makapitzi tunuj cristianos

tacaṉájlalh y tatakókelh xlacata mas̱ nacam̱aḵalhchihuiṉí hasta chaṯum map̱aksiṉá
huanicán Dionisio y chaṯum puscaṯ ixuanicán Dámaris na̱ tacaṉájlalh.

18
Pablo scuja nac Corinto

1 Pablo táxtulh nac Atenas y alh nac Corinto. 2 Aná jaé cac̱hiquíṉ taṯánoklhli chaṯum
judío tí ixlakahuaniṯ nac Ponto ixuanicán Aquila, ixtac̱haṯ ixuanicán Priscila. Xlacán
ixtataxtuniṯ nac Italia porque emperador Claudio ixlim̱ap̱aksiṉaniṯ catatáxtulh huaḵ
judíos nac cac̱hiquíṉ xla Roma. 3 Ixlis̱cuja ixcaṯlahuá lonas con ixmakxu̱hua borrego
ixliṯlahuacán lactzu pú̱cas̱ni la̱ chiqui, y como Pablo na̱ huá ixlis̱cuja alh caṯaḻatamá
nac ixchiccán y lakxtum ixtas̱cuja nac Corinto. 4 Pero tu̱maj tu̱má sábado Pablo ixán
akchihuiṉán nac sinagoga, istzaksá cam̱aḻacpuhuaṉí huaḵ tí ixcam̱aḵalhchihuiṉí xlacata
catalip̱áẖualh Jesús la̱ judíos y na̱ chuná tí ni ̱ judíos.

5Ni ̱ixlim̱akas̱ Silas y Timoteo tatáxtulh nacMacedonia y talákchilh Pablo nac Corinto.
Entonces xlá yaj scujli aẖuata ixcaḻacspiṯní cristianos ixtachihuiṉ Dios, ixcam̱aḻulokní
judíos xlacata Jesús huá Cristo tí ixcam̱aḻacnu̱nicaniṯ ama caḻakmax̱tú. 6 Pero acxni
tzúculh tataṟaẖuaní y taliḵalhkamaṉán Jesús, Pablo síṯziḻh y ixlacatiṉcán tincxli ixlhákaṯ
y caẖuánilh:

―Para xní cam̱ax̱okoṉic̱anáṯit minkasatcán mic̱stucán lip̱ináṯit cuenta porque aquit
cmaḵantaxtiḻhá quintascújut. Chí laṯa ama liá̱n quilhtamacú aẖuata cama cam̱aḵalhchi-
huiṉí tí ni ̱ judíos.

7 A̱stáṉ Pablo alh taḻatamá Tito Justo. Jaé chixcú ixlip̱aẖuán Dios ixyá ixchic lacatzú
nac sinagoga. 8 Tí ixacpuxcún nac sinagoga ixuanicán Crispo, xlá y ixliṯalakapasni
talip̱áẖualh Jesús y tataḵmúnulh na̱ chuná makapitzi cristianos xalac Corinto.

9Maktum caṯzisní Jesús maḻacahuáṉiḻh Pablo y huánilh:
―Ni ̱ cajícuanti quilic̱hihuiṉana, huix laṯiyá camaḵahuani quintachihuíṉ. 10 Namá

tí tasiṯziṉiyáṉ niṯú ama tatlahuaniyáṉ porque aquit cmaktakalhmáṉ. Juú nac Corinto
talamaṉa lhu̱hua cristianos tí clacasquín caquintalip̱áẖualh.

11 Pablo káxmatli tú huánilh Dios, ¡ni ̱ tatlájiḻh! Y juú nac Corinto latámaḻh aktum caṯa
aí̱taṯ laṯa lic̱hihuiṉama Dios.

Pablo ta̱ra̱slakcán y ma̱lacapu̱cán nac pu̱ma̱paksíṉ
12 Nac pu̱latamaṉ Acaya tzúculh map̱aksiṉán chaṯum sas̱ti gobernador ixuanicán

Galión y como lhu̱hua judíos ni ̱ ixtac̱xilhputún Pablo, tachípalh, táliḻh nac ixlacatíṉ 13 y
chuné tamaḻacápu̱lh:

―Jaé chixcú cam̱as̱iṉima cristianos tunu sas̱ti talacapas̱tacni la̱ natalakachixcuhuí
Dios, maṯunujma tú lim̱ap̱aksiṉán ley xalac Roma.

14 Pablo ixama chihuiṉán pero Galión caẖuánilh amá judíos:
―Laktakalhiṉ lacchixcuhuíṉ, para jaé chixcú ixtitláhualh tú ni ̱ tlaṉ, para ixti-

makníṉalh o ixtikalháṉalh, aquit xacmax̱okóṉiḻh tú lim̱aḻacapu̱yáṯit. 15 Pero como
maḻacapu̱yáṯit caj xlacata ni ̱maṯlaṉiy̱áṯit la̱ lic̱hihuiṉán nalakachixcuhuiy̱áṯit Dios o tú
miliṯláhuatcán, huixín calaccax̱tlahuátit porque aquit ni ̱para tziná quincuenta.
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16 La̱ caṯac̱hihuiṉankoḻh caṯamácxtulh nac ixpu̱map̱aksíṉ. 17 Makapitzi griegos

tachípalh Sóstenes amá tí ixacpuxcún nac sinagoga y tzúculh taḵkaximí nac ixlacatiṉ
pu̱map̱aksíṉ, pero Galión ni ̱ caso tláhualh tú tatlahuánilh.

Pablo an lakachixcuhuiṉán nac pu̱siculan xla Jerusalén
18 Pablo latamaḻhcú aḻaktzu quilhtamacú nac Corinto, as̱táṉ caẖuánilh hasta chaḻí

huaḵ ixnatac̱amán tí ixtalip̱aẖuán Jesús y caṯaṯáju̱lh nac barco Aquila y Priscila y caṯáa̱lh
pakán nac Siria. Tatác̱talh nac Cencrea y aná jaé cac̱hiquíṉ Pablo akslutonko aksitca
pues ixmaḻacnu̱niṯ ama lakachixcuhuí Dios nac pu̱siculan xla Jerusalén. 19 Ctaju̱paráu
nac barco y cchau̱ nac Efeso. Aquila y Priscila juú tatamákxtakli y Pablo alh nac
sinagoga caḻakpaxiaḻhnán cristianos tí ixtalip̱aẖuán Jesús nac Efeso. 20Xlacán tahuánilh
catamákxtakli laktzu quilhtamacú, 21 pero Pablo caẖuánilh:

―Ni ̱ lá ctamakxtaka porque cmaḻacnu̱niṯ cama lakachixcuhuiṉán jaé tacuhuiṉí nac
Jerusalén, pero para Dios lacasquín tzankax̱ni naccaḻakmimparayáṉ.

A̱stáṉ ctaju̱paráu nac tunu barco y cchau̱ nac Cesarea. 22 Pablo juú chípalh tijia y
alh nac Jerusalén y acxni chaḻh caḻakpaxiáḻhnalh tí ixtalip̱aẖuán Jesús. Ni ̱ ixlim̱akas̱
taspitpá nac Antioquía 23 y juú latámaḻh laktzu quilhtamacú y as̱táṉ tanu̱nipá tijia y
caḻakpaxiaḻhnampá amá cristianos tí ixtalamaṉa nac pu̱latamaṉ Galacia y Frigia. Huaḵ
cristianos tí ixtalip̱aẖuán Jesús ixcam̱ax̱quí lic̱amama.

Cha̱tum chixcú lic̱hihuiṉán Jesús
24Nac Efeso chilh chaṯum skalala chixcú xalac Alejandría ixuanicán Apolos. Xlá tlaṉ

ixliḵalhtahuakaniṯ ixtachihuíṉ Dios y tancs akchihuíṉalh nac sinagoga. 25Apolos ixcatzí
la̱ Juan caḵmúnulh cristianos xlacata natalakapasa tí ixama caḻakmax̱tú, na̱ lic̱hihuíṉalh
tú ixlim̱iniṯ Jesús caq̱uilhtamacú, pero ni ̱ ixcatzí tú ixquiṯaxtuniṯ as̱táṉ. 26 Priscila
y Aquila ixtakaxmatniṯ la̱ chihuíṉalh Apolos; acxni táxtulh táliḻh ixchiccán tzúculh
talacspiṯní lakasu̱t laṯa tú ixquiṯaxtuniṯ nac ixlatámaṯ Jesús.

27 Apolos lip̱áẖualh Jesús y caẖuánilh tí ixtalip̱aẖuán Jesús xlacata ixamputún nac
Grecia. Xlacán tamaktáy̱alh y tamaḻakachaḻh aktum carta xlacata tlaṉ namaklhtiṉancán
acxni nacháṉ. Acxni chaḻh nac Grecia, Dios máx̱quiḻh liṯlihueke nacam̱aḵalhchihuiṉí
cristianos y huaḵ ixtapax̱ahuá acxni ixchihuiṉán. 28Pues ixlacspiṯa la̱ Jesús ixtalic̱hihui-̱
naniṯ profetas nac Escrituras; ni ̱ ixquilhpuhuán ixcaẖuaní amá judíos tí ixtaḵtzankaṉiṯ:

―Xlic̱aṉa Jesús huá Cristo tí miniṯ quincaḻakmax̱tuyáṉ.
19

Pablo ca̱ma̱ksa̱ní ta̱tatlaníṉ nac Asia
1 Apolos alh nac Corinto, pero acxni chaḻh Pablo ixaniṯtá pakán nac Turquía y

chaḻh nac Efeso. Aná caṯaṯánoklhli makapitzi cristianos tí ixtalip̱aẖuán Jesús, 2 y
caḵalasquínilh:

―Acxni lip̱aẖuántit Jesús, ¿cam̱ax̱quíṉ ixliṯlihueke Espíritu Santo?
―To,̱ aquín ni ̱para ccatziy̱áu̱ tucu namá Espíritu Santo ―takálhtiḻh.
3―Pues acxni caḵmunucántit, ¿ticu lip̱aẖuántit? ―caẖuanipá.
Xlacán takálhtiḻh:
―Aquín ccaṉajláu tú ixlic̱hihuiṉán Juan Bautista.
4 Entonces Pablo caẖuánilh:
―Juan Bautista liakmunú̱nalh chúchut xlacata nacaḻiḻakapascán cristianos talakxta-̱

paliṉiṯ ni ̱tlaṉ ixlatamaṯcán, pero tamaclacasquiní natalip̱aẖuán tí ixamamin as̱táṉ y jaé
chixcú huá Jesús tí milh quincaḻakmax̱tuyáṉ.

5 La̱ takaxmatkoḻh tú caẖuánilh Pablo amá lacchixcuhuíṉ tataḵmúnulh nac ix-
tacuhuiṉí Jesucristo; 6 y acxni Pablo tzúculh caḻiaclhita ixmacán tamaklhtíṉalh ixliṯli-
hueke Espíritu Santo y tzúculh tachihuiṉán tip̱aḵatzi tachihuíṉ nim̱a̱ ni ̱ixtamaḵachakxí,
makapitzi tzúculh talic̱hihuiṉán tú cam̱ac̱xcatzíṉiḻh Dios. 7 Jaé cristianos tí tataḵmúnulh
ixchac̱u̱tuycán ixtahuaniṯ.
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8 Aktutu papá tu̱maj tu̱má Pablo ni ̱ ixquilhpuhuán ixakchihuiṉán nac sinagoga. Ix-
caẖuaní tú xlacata ixlip̱aẖuaniṯ Jesús y la̱ Dios tlaṉ ixcaḻakxtap̱aliṉí ni ̱ tlaṉ ixlatamaṯcán
para ixtalip̱aẖuán Jesús. 9 Pero lhu̱hua laclix̱cájnit lacchixcuhuíṉ ni ̱ ixtacaṉajlá y laṯa
tzamacán ixtaliḵalhkamaṉán Cristo, huá xlacata Pablo lis̱íṯziḻh y mejor cam̱áx̱tulh amá
tí ixtalakxtap̱aliṉiṯ ixnacujcán y cáḻiḻh nac ixpu̱scuela chaṯum skalala chixcú ixuanicán
Tiranno, y aná chaḻi chaḻí ixlic̱hihuiṉán ixtalakalhamaṉ Dios. 10 Pablo latámaḻh jaé
cac̱hiquíṉ aktuy caṯa y laṯa ixliḻanca pu̱latamaṉ xla Asia ni ̱tamákxtakli chaṯum cristiano
tí ni ̱ káxmatli ixtachihuiṉ Dios la̱ judíos y na̱ chuná tí ni ̱ judíos.

11 Dios máx̱quiḻh Pablo liṯlihueke cacaṯláhualh ixtascújut xlacata cacam̱aḻacahuáṉiḻh
cristianos. 12 Ni ̱ caj maktum acxni ixcaḻis̱palhcán taṯatlaníṉ ixluxu Pablo o xanim̱aṯa
lhákaṯ nim̱a̱ ixuiliṉiṯ tuncán ixtaḵsaṉán, hasta ixespiritucan tlajananíṉ na̱ ixtamactaxtú
cristianos.

Lhu̱hua scuhuananíṉ talhcuyú ixlibrojcán
13-14 Chaṯum xapuxcu cura xalac Israel ixuanicán Esceva ixcaḵalhí chaṯujún

ixlakkahuasán. Xlacán la̱ akskoyu̱naníṉ ixtahuaniṯ ixtalatapu̱lí katunu cac̱hiquíṉ xlacata
natamaḵsaṉí cristianos tí ixcam̱akatlajaniṯ tlajaná, y maktum talacpúhualh natalic̱xila
ixtacuhuiṉi Jesús a ver para xlic̱aṉa ni ̱ tatay̱aní tlajananíṉ ixliṯlihueke. Acxni tatákas̱li
chaṯum chixcú tí ixmakatlajaniṯ tlajaná, tahuánilh:

―Ixtacuhuiṉi Jesús tí lic̱hihuiṉán Pablo clim̱ap̱aksiy̱áṉ camactaxtu namá chixcú.
15 Pero xlá caḵálhtiḻh:
―Aquit clakapasa Jesús y ccatzí ticu namá Pablo, pero huixín ni ̱ ccaḻakapasáṉ.
16Amá chixcú tí ixmactanu̱ma tlajaná caḻiḵósnalh chaṯuy amá lakkahuasán y tzúculh

caḵkaximí. ¡Lic̱uánit caṯláhualh! ¡Hasta actzú ni ̱ cam̱aṯáx̱tulh ixlhakaṯcán y takalán
tatzaḻatáxtulh amá ákxtaka! 17 Caj la̱ niṯú taḵahuániḻh tachihuíṉ tú tapáx̱tokli amá
lakkahuasán; lhu̱hua judíos y na̱ chuná tí ni ̱ judíos cam̱akaḵlhakoḻh tú ixquiṯaxtuniṯ
y talakachixcúhuiḻh ixtacuhuiṉi Jesús. 18 Lhu̱hua cristianos tí ixtalip̱aẖuaniṯ Jesús y
xapu̱lh ixtaḵskoyu̱nán o brujos ixtahuaniṯ tzúculh taliṯay̱á laṯa tzamacán tú ni ̱ tlaṉ
ixtatlahuaniṯ. 19 Talím̱ilh ixlibrojcán, ixlic̱atziṉcán y laṯa tú ixtamaclacasquín, y pi ̱ aná
macxtum talhcúyulh. Amá libros nim̱a̱ tálhculh laṯa chí quilhtamacú quiṯay̱á ixtapalh
liẖuacá cien miḻh pesos.

20 Ixtachihuiṉ Dios xlic̱aṉa ixcaḻakchaṉiṯ ixnacujcán cristianos y mas̱ y mas̱ ixtali-̱
tahuacá tí ixtalip̱aẖuán amápu̱latamaṉ. 21Táalh quilhtamacúymaktumPablo caẖuánilh
cristianos:

―Camap̱á caḻakpaxiaḻhnán cristianos xalac Macedonia y Grecia; na̱ camputún nac
Jerusalén y hasta nac Roma ccham̱putún.

22 Timoteo y Erasto tí ixtataḻapu̱lá Pablo caẖuánilh:
―Huixín pu̱la capítit nac Macedonia, aná cama caḻakchaṉáṉ.
Pablo latámaḻh aḻaktzu quilhtamacú nac Asia.
Liṯzucú tasiṯzi pu̱laktumiṉ Diana

23 Amá quilhtamacú nac Efeso pu̱tum cristianos tamaḻacatzúquiḻh tasiṯzi caj ixlacat-
acán tí ixtalip̱aẖuán Jesús. 24 Chaṯum chixcú huanicán Demetrio ixcam̱as̱cujú lhu̱hua
lacchixcuhuíṉ, ixtatlahuá xla plata ixmas̱u̱y ixpu̱lakachixcuhuic̱án Diana tí ixtalip̱aẖuán
lhu̱hua cristianos; xlacán ixtaliṯlajá lhu̱hua tumiṉ. 25 Huá xlacata caḻim̱am̱ákstokli
ixchaḻhcaṯnaníṉ y huaḵ tí ixtaliḻamaṉa jaé tascújut y caẖuánilh:

―Lacchixcuhuíṉ xalac Efeso, huixín catziy̱áṯit xlacata huá jaé tascújut liḻamaṉáu
y liẖuay̱amaṉáu. 26 Pero chí acxilhpaṉántit y kaxpatniṯántit la̱ namá Pablo cam̱aka-
caṉajlaniṯ lhu̱hua cristianos xlacata jaé pu̱laktumiṉ nim̱a̱ caṯlahuayáu̱ niṯú lim̱acuán
lip̱aẖuanáu̱ porque ni ̱ tastacnán y quilis̱taṯcán liṯac̱tama. Y ni ̱ huata juú nac Efeso chú
quiṯaxtuma sino que huaḵ ixliṯiḻanca quimpu̱latamaṉcán Asia. 27 Chí calacpuhuántit,
¿nicu ama quiṯay̱á quintascújutcán? ¿Ticu ama quincam̱aktamaẖuananáṉ? Xaẖuá, ¿ticu
nalakachixcuhuip̱ará quintzican Diana tí lakachixcuhuic̱án juú y na̱ chuná ixliṯiḻanca
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quimpu̱latamaṉcán Asia? ¿A poco amáṉ lim̱akxtakáu̱ naḵtzonksuacán y nalakmakancán
ixpu̱siculan Diana?

28Acxni takáxmatli jaé tachihuíṉ, huaḵ cristianos tasíṯziḻh y tzúculh taḵtasá:
―¡Quintzicán Diana siempre ama latamá!
29Caj puntzú ixtatamakstokniṯ casi huaḵ cristianos xala amá cac̱hiquíṉ y pu̱tum táalh

taxuataxtú ixamigos Pablo xalac Macedonia ixcaẖuanicán Gayo y Aristarco y caḻiṉca
lacatum lacatzú nac pu̱map̱aksíṉ xlacata nacam̱aḵalhapalic̱án. 30 Pablo ixamputún
caṯac̱hihuiṉán amá cristianos tí ixtachipaniṯ Gayo y Aristarco, pero tí ixtalip̱aẖuán
Jesús ni ̱ talim̱ákxtakli caalh. 31Xaẖuá makapitzi map̱aksiṉaníṉ romanos ixamigos Pablo
tamaḻakacháṉilh tachihuíṉ xlacata ni ̱ catláhualh fuerza caalh.

32 Ní ixcaḻic̱haṉcaniṯ Gayo y Aristarco huaḵ cristianos ixtalá la̱ catachíyalh pues
chaṯum chaṯúm tunuj túnu la̱ ixaktasá, y lhu̱hua ni ̱ para ixtacatzí tú xlacata ix-
talia̱niṯ. 33 Makapitzi judíos tác̱xilhli chaṯum talip̱au̱ chixcú ixuanicán Alejandro y
taḵastacyáẖualh cachihuíṉalh; táliḻh ixlacatiṉcan cristianos y xlá tzúculh cam̱acahuaní
cataquilhácslalh tziná y tzáksalh caṯac̱hihuiṉán amá tí ixtasiṯziṉiṯ. 34 Pero acxni
talakápasli xlacata judío ixuaniṯ huaḵ cristianos tzucupá taḵtasá max̱ aktuy hora:

―¡Quintzican Diana niṯí ama lakmakán! ¡Quintzicán Diana siempre ama latamá!
35Chaṯum itsecretariomap̱aksiṉá chilh y acxni taquilhácslalh tziná chuné caṯac̱hihuí-̱

nalh:
―Lacchixcuhuíṉ xalac Efeso, huixín catziy̱áṯit xlacata quintzicán Diana tac̱taniṯ nac

akapú̱n y juú yá lanca ixpu̱siculan ní lihua lacasquín nalakachixcuhuic̱án. 36 Entonces,
¿huaṉchi akatuyunáṯit y tatlancaṉiy̱áṯit? ¿Huaṉa chí ni ̱pu̱la tlaṉ lacpuhuanáṯit para tlaṉ
o ni ̱ tlaṉ tú paṯ tlahuayáṯit? 37Huixín caḻiṯántit y cam̱aḻacapú̱tit jaé lacchixcuhuíṉ pero
xlacánni ̱para talic̱hiyaniṯ pu̱siculan, ni ̱para taliḵalhkamaṉaniṯ quintzicanDiana. 38Para
Demetrio y xam̱akapitzi tí takalhí ixtaḻá jaé tascújut cam̱akasiṯziṉiṯ jaé lacchixcuhuíṉ
catamaḻacápu̱lh caḻiṯláṉ xlacata nataxokoṉán pues huá xlacata taliẖuilaṉa map̱aksi-̱
naníṉ. ¡Xlacán cam̱iniṉí natatlahuá justicia! 39Xaẖuá para huí tú talim̱aẖuacaniṯ y taliṉ
talaḵalhíṉ cacam̱aḻacapú̱tit nac pu̱map̱aksíṉ xlacata aná nalaccax̱tlahuacán.

40 ’Huixín aktzankaṉiṯántit porque cam̱am̱akstóktit huaḵ cristianos y para xanapux-
cun map̱aksiṉaniṉ romanos quincaḵalasquiniyáṉ tucu xlacata liṯamakstokniṯáu ni ̱ lá
tancs ama caḵalhtiy̱áu̱ y mas̱ tasiṯzi ama quincaq̱uiṯaxtuniyáṉ.

41 La̱ caṯac̱hihuiṉankoḻh jaé secretario huaḵ cristianos táalh nac ixchiccán.
20

Pablo an ca̱tujún nac Macedonia
1 Pablo cam̱am̱ákstokli huaḵ tí ixtalip̱aẖuán Jesús nac Efeso y aẖuatiyá tiẖuán

cam̱aḵalhchihuíṉiḻh cristianos. A̱stáṉ caẖuánilh hasta chaḻí y táxtulh amá cac̱hiquíṉ
y alh pakán nac Macedonia. 2 Katunu cac̱hiquíṉ ní ixtiṯaxtú ixcam̱aḵalhchihuiṉí amá
cristianos tí ixcam̱aḻacatzuquiṉiṯ natalip̱aẖuán Jesús. Acxni chaḻh nac Grecia 3 aná
latámaḻh aktutu papá. A̱stáṉ acxni ixamajá tajú nac barco xlacata naán pakán nac Siria,
acxcátziḻh xlacata xanapuxcun judíos ixtalaclhcaṉiniṯ ama tamakní ymejor chípalh tijia
nim̱a̱ ixlacancán caṯujún ixtiṯaxtú nac Macedonia.

4 Makapitzi lacchixcuhuíṉ ixtatakokeniṯ Pablo ixcaẖuanicán Sópater xalac Berea
ixkahuasa Pirro, Aristarco, Segundo xalac Tesalónica, Gayo xalac Derbe y Timoteo,
Tíquico y Trófimo xalac Asia. 5 Jaé lacchixcuhuíṉ tapú̱lalh y táchaḻh nac Troas y aná
quincaḵalhíṉ. 6 Aquit y Pablo ctamakxtakui nac Filipos y juú clakachixcuhuiṉáu pues
cliẖualhtatáu simiṯa ni ̱ kalhí levadura. A̱stáṉ ctajú̱u nac barco y cau nac Troas, clic̱háu̱
akquítzis chichiní y aná clatamáu̱ aktum xamaṉa.

Cha̱tum kahuasa pa̱tastá ixliq̱uilhmactutu chiqui
7 Domingo lhu̱hua cristianos tatamákstokli y lakxtum cuay̱áu xlacata naclakachix-

cuhuiy̱áu̱ Dios. Punchu̱huá ixtanu̱niṯ caṯzisní y Pablo ya̱ ixmas̱putú ixtachihuíṉ
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laṯa ixlacspiṯma ixtachihuiṉ Dios porque ixlic̱haḻí ixamajá an. 8 Jaé cuarto ní xac-
tamakstokniṯáu ixuí ixliaktutu piso ixliṯaḻhmáṉ, ixcaẖuilic̱aniṯ lhu̱hua pu̱skon nim̱a̱
xacliḻacahuaṉanáu̱. 9 Liẖuacá tzisa ixuaniṯ y Pablo ixchihuiṉamajcú. Chaṯum kahuasa
ixuanicán Eutico, yaj lá táḻalh lakachuhuaj lhtatá, y como ixuí lacatzú nac ventana acxni
aclhtataalh, ¡pumm! paṯástalh hasta nac tijia. ¡Xaníṉ maq̱uic̱a!

10 Pablo lacapala tác̱talh, akapíxtiḻh amá kahuasa xlacata najaxaṉán y caẖuánilh:
―Ni ̱ cajicuántit, jaé kahuasa ni ̱xaníṉ.
11-12 Amá kahuasa xlic̱aṉa la̱ niṯú calánilh, tzúculh latay̱á y huaḵ cristianos tali-̱

pax̱áhualh tú ixtac̱xilhniṯ. A̱stáṉ Pablo caṯaa̱mpá ní ixtatamakstokniṯ y taliẖualhtátalh
simiṯa nim̱a lakchékelh Pablo. Xlá tzucupá chihuiṉán hasta xkákalh y piẖuá amá chichiní
alh caṯujún nac Asón.

Pablo ca̱ma̱kalhchihuiṉí lakko̱lún xalac Efeso
13 Aquín juú nac Troas ctajú̱u nac barco y cau nac Asón ní ixaniṯtá Pablo caṯujún

pues chú ctaḻaccax̱láu. 14 Aná ctaṯanoklhui y lakxtum ctaju̱paráu nac barco y cau
pakán nac Mitilene. 15 Ixlic̱haḻí ctilakatzaḻáu cac̱hiquíṉ Quío; ixliṯu̱xama ctitaxtúu nac
Samos; ixliṯaṯima cchau̱ nac Mileto. 16 Xacamáṉ anáu̱ nac Efeso pero como Pablo
sok ixcham̱putún nac Jerusalén xlacata nalakachixcuhuiṉán tacuhuiṉí xla Pentecostés,
17 huata cam̱aḻakacháṉilh tachihuíṉ amá lakkoḻún xalac Efeso catámilh tatac̱hihuiṉán
nac Mileto. 18Acxni táchilh caẖuánilh:

―Huixín catziy̱áṯit xlacata laṯa ctíchilh nacmimpu̱latamaṉcán Asia 19cmaḵantaxtiṉiṯ
ixtascujut Dios pues siempre ccaḻis̱cujniṯán. Aquit ccam̱aḵalhchihuiṉíṉ y ccaḻaktasán
acxni aktzankáṯit mas̱qui ni ̱ caj maktum actzú ni ̱ quintamakniṉiṯ namá xanapuxcun
judíos tí ni ̱ quintac̱xilhputún. 20 Pero ni ̱ chaṯum tí quimac̱hokoniṯ porque nac minchic-
cán y ana ní tzamacán siempre ccaḻim̱aḵalhchihuiṉíṉ tancs ixtalacapas̱tacni Dios.
21Huaḵ judíos y tí ni ̱ judíos ccaẖuaniniṯ aktum talacapas̱tacni xlacata catalakxtap̱áliḻh ni ̱
tlaṉ ixlatamaṯcán y catalip̱áẖualh Jesús xlacata Dios nacam̱aṯzankeṉaní ixtalaḵalhiṉcán.

Pablo acxcatzí ama akxtakajnán nac Jerusalén
22 ’Chí cama nac Jerusalén porque Espíritu Santo chú quimac̱xcatzíṉiḻh, pero ni ̱ tlaṉ

ccatzí tú cama pax̱toka; 23 huata cacxcatzí lam̱para Espíritu Santo quihuaní katunu
cac̱hiquíṉ ana ní caniṯ xlacata clakcham̱a pu̱lac̱hiṉ y taḵxtakajni. 24Para chuná quiṯaxtú
ni ̱ cjicuaní tú clakcham̱a. ¿Huaṉchi naclakcatzán quilis̱tacni para Quimpu̱chiná Jesús
quimaḻakáchaḻh naclic̱hihuiṉán ixtalakalhamaṉ Dios? Aquit cha̱ clip̱ax̱ahuá para tlaṉ
cmaṯas̱putú tú quilaclhcaṉiniṯ. 25 Laṯa miliẖuaḵcán tí ccaḻiṯac̱hihuiṉaniṯán Dios, ni ̱
chaṯum tí ama quilac̱xilhparayáu̱. 26 Pero chí ccaẖuaniyáṉ, para chaṯum laktzanká
aquit yaj quincuenta 27 porque aquit niṯú ccam̱aṯzeḵniniṯán y tancs ccaḻacspiṯniniṯán
tú lacasquín Dios milacatacán. 28 Aquit ccam̱am̱acquiy̱áṉ catacuentájtit mic̱stucán y
cacac̱uentájtit namá cristianos tí cam̱acamax̱quiṉiṯán Espíritu Santo natalip̱aẖuán Dios.
Quimpu̱chinacán Jesús más̱taḻh ixlis̱tacni xlacata nacaḻakmax̱tú y ni ̱ catimaṯláṉiḻh tí
nalaktzanká caj milacatacán.

29 ’Aquit ccatzí xlacata acxni nacán lhu̱hua laclix̱cájnit lacchixcuhuíṉ tam̱áṉ tamín
taḵskahuinán xlacata naḵtzankay̱áṯit, na̱ chuná la̱ lap̱ániṯ tamaḻaktzanké y tamaḵahuaní
lactzu borregos. 30 Skálalh calatapáṯit porque makapitzi tí caṯaṯamakstokáṉ ama
talactaxtú y ama tamap̱alaja ixtalacapas̱tacni Dios y lhu̱hua ama tataṯay̱á. 31 Huixín
caḵsántit la̱ ccam̱aktakalhni chaḻiyáṉ aktutu caṯa, ccam̱aḵalhchihuiṉíṉ y ccaḻaktasán
laṯa xaccaḻip̱uhuanáṉ. 32 Liṯac̱amán, chí ccaḻiḵalhtahuakayáṉ ixlacatiṉ Dios xlacata
ni ̱ cacaṯzankaṉín ixtalakalhamáṉ y camáṉu̱lh ixtachihuíṉ nac minacujcán xlacata
natay̱aniyáṯit nacmilatamaṯcán y tlaṉ nacaṯaṯamakstokáṯit amá cristianos tí cam̱aṯunu-
jniṯ Dios natamacuaní.

33 ’Aquit nic̱xni ccam̱aksquín tumiṉ tú nacliḻhakaṉán y tú nacliḻatamá. 34 Siempre
clis̱cujniṯ quimacán xlacata nacuay̱án y naccam̱aẖuí jaé lacchixcuhuíṉ tí quintataḻata-
pu̱liṉiṯ. 35 Aquit ccam̱as̱iṉiniṯán la̱ scujcán y nacam̱aktay̱acán tí mas̱ caṯzankaṉí, pues
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caaksántit la̱ ixuán Jesús: “Mas̱ lip̱ax̱áu tamaklhcatzí camaktay̱a mintac̱ristiano que
camax̱quic̱a tú maclacasquina.”

36 La̱ chihuiṉankoḻh Pablo, tatzokóstalh y amá lakkoḻún na̱ chuná, y acxtum takalh-
tahuakánilh Dios. 37 A̱stáṉ chaṯunu amá lakkoḻún taḵapíxtiḻh Pablo y tahuánilh hasta
chaḻí, 38 huaḵ ixtalakaputzaniṯ hasta tatásalh porque ixcaẖuaniniṯ xlacata laṯa ixama
yac̱xni ixama taspita. Yaj mas̱ tí chihuíṉalh y táalh talakaxtaka nac barco.

21
Agabo lic̱hihuiṉán la̱ ama akxtakajnán Pablo

1 Juú nac Mileto ctaju̱paráu nac barco y tiṯum cchau̱ nac Cos; ixlic̱haḻí cau nac Rodas;
ixliṯu̱xama cchau̱ nac Pátara. 2 Juú nac Pátara ctakas̱ui tunu barco nim̱a̱ ixama pakán
nac Fenicia y huá cpu̱áu. 3 Ixliḻakamákat cliḻacacháu̱ isla de Chipre; huata ctalakatzaḻáu
y cau pakán nac Siria y como jaé barco ixama nac Tiro xlacata nacmac̱tiṉicán ixtacuca,
aquín na̱ cau aná pakán. 4 Ctac̱táu y ccaḻakpaxiaḻhnáu tí ixtalip̱aẖuán Jesús amá
cac̱hiquíṉ y juú clatamáu̱ aktum xamaṉa. Makapitzi cristianos tahuánilh Pablo ni ̱
caalh nac Jerusalén porque Espíritu Santo chú ixcam̱ac̱xcatziṉiṉiṯ, pero xlá ni ̱káxmatli.
5 Ixliṯu̱ma acxni xacamáṉ taxtuyáu̱ lhu̱hua lacchixcuhuíṉ, lacchaján y lactzu camán
támilh quincaḻakaxtakáṉ nac ixquilhtu̱n pupunú y juú macxtum ckalhtahuakaníu Dios.
6 A̱stáṉ claḵapixtíu̱ y ccaẖuaníu hasta chaḻí amá cristianos; ctajú̱u nac barco y xlacán na̱
táalh nac ixchiccán.

7 La̱ ctaxtúu nac Tiro tiṯum cchau̱ nac Tolemaida y juú na̱ ccaḻakpaxiaḻhnáu cristianos
tí ixtalip̱aẖuán Jesús y ccaṯaḻatahuiláu aktum chichiní. Na̱ juú quiṯáy̱alh laṯa cpu̱tlaẖuáu
barco nac pupunú. 8 Ixlic̱haḻí cau caṯujún nac Cesarea y huaḵ tí xactaḻapu̱layáu̱
Pablo ctamakxtakui nac ixchic Felipe akchihuiṉá, amá chixcú tí ixtaliḻhcaṉiṯ apóstoles
natlahuá tú ni ̱ixcaḻim̱akuaní xlacán nac Jerusalén. 9Felipe ixcaḵalhí chaṯaṯi lactzumaján
tí ni ̱ ixtatamakaxtokniṯ y Dios ixcam̱ac̱xcatziṉí catalic̱hihuíṉalh ixtalacapas̱tacni.

10 Juú clatamáu̱ ni ̱lhu̱hua chichiní peromaktummilh quincaḻakpaxiaḻhnanáṉ chaṯum
chixcú profeta xalac Judea huanicán Agabo. 11 Xlá xuatamáklhtiḻh ixliṯampu̱lakchic̱an
Pablo y as̱táṉ Agabo tlaṉ liṯantu̱chic̱a y makachic̱a, y chuné chihuíṉalh:

―Espíritu Santo quimac̱xcatzíṉiḻh caccaẖuanín xlacata nac Jerusalén chuná jaé
amac̱a chic̱án ixpu̱chiná jaé liṯampu̱lakchiṉ y amac̱amacamas̱tac̱án ixmacancanmap̱ak-
siṉaníṉ romanos.

12 La̱ chihuiṉankoḻh jaé chixcú, tí ixtalip̱aẖuán Jesús, y na̱ chuná tí xactaḻapu̱layáu̱
Pablo cuaníu ni ̱ caalh nac Jerusalén y laṯa xaclakaputzayáu̱ hasta ctasáu. 13 Pero xlá
quincaẖuanín:

―Ni ̱ catasátit porque mas̱ maḻakaputziy̱áṯit quinacú. Aquit ni ̱ clakaputzá para
naquimaṉu̱cán nac pu̱lac̱hiṉ, y hasta xacmaṯláṉiḻh naquimaknic̱án caj ixlacata Quim-
pu̱chiná Jesús.

14Como ni ̱ lá tí ixmac̱hokó tú ixlactanu̱niṯ Pablo aẖuata ckalhtahuakaníu Dios xlacata
catláhualh tú ixlacasquín.

Pablo cha̱n nac Jerusalén y lakachixcuhuiṉán
15 A̱stáṉ cmac̱ax̱ui tú xacliṉáu̱ y ctaxtúu pakán nac Jerusalén. 16 Na̱ quincaṯakokén

makapitzi tí ixtalip̱aẖuán Jesús nac Cesarea y na̱ ixquincaṯaa̱náṉ chaṯum chixcú xalac
Chipre tí makáṉ ixlip̱aẖuaniṯ Jesús ixuanicán Mnasón. 17 Acxni cchau̱ nac Jerusalén
tí ixtalip̱aẖuán Jesús lip̱ax̱áu támilh quincaḻakapax̱tokáṉ y quincaẖuaniyáṉ kalhéṉ y
ctamakxtakui nac ixchic Mnasón.

18 Ixlic̱haḻí Pablo alh quincam̱aḻakapasayáṉ Jacobo y lakkoḻún tí ixtac̱puxcún cristianos
nac Jerusalén. 19 La̱ ccaẖuanikóu̱ kalhéṉ Pablo tzúculh caḻiṯac̱hihuiṉán tú ixmaṯlahuiṉiṯ
Dios nac ixpu̱latamaṉcán amá cristianos tí ni ̱ judíos. 20 Huaḵ tapax̱catcatzíṉilh Dios
ixtascújut, pero as̱táṉ tahuánilh Pablo:

―Huix catziy̱a xlacata lhu̱hua cristianos judíos na̱ talip̱aẖuaniṯ Jesús pero xlacán
laṯiyá talakatí tamaḵantaxtí tú talis̱maniṉiṯ y tú lim̱ap̱aksiṉán Moisés, 21 y lhu̱hua judíos
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xalac Jerusalén tahuán xlacata huix caḻim̱ap̱aksiy̱a namá judíos tí talamaṉa aḻacatunu
pu̱latamaṉ yaj catatakókelh tú lim̱ap̱aksiṉán Moisés, ni ̱ para catatláhualh tú lis̱man-
iṉiṯáu, ni ̱ para catacircuncidartláhualh ixcamancán. 22 ¿Tucu tlahuayáu̱? Acxni nata-
catzí chitaniṯa nac Jerusalén lhu̱hua tú ama taliy̱aẖuayáṉ. 23 Pero tlaṉ laccax̱tlahuayáu̱,
pues juú tahuilaṉa chaṯaṯi lacchixcuhuíṉ tí tamaḻacnu̱niṯ ama talakachixcuhuiṉán nac
pu̱siculan. 24 Huix cacaḻakaxoko xlacata acxtum nacaḵsitcanátit y natlahuayáṯit lactzu
lactzú tú tamaclacasquiní xlacata nalakachixcuhuiṉanáṯit y chuná catiẖuá nac̱xiláṉ
huix ni ̱ lakmakana ixtapaksiṯ Moisés y na̱ maḵantaxtiy̱a tú lis̱maniṉiṯáu. 25 Pero amá
cristianos tí ni ̱ judíos y talip̱aẖuaniṯ Jesús ni ̱ ama caḻiẖuaniyáu̱ camaḵantáxtiḻh tú
lis̱maniṉiṯáu aquín tí judíos, huata tamaclacasquiní catamaḵantáxtiḻh tú ccaẖuaniniṯáu:
Ni ̱ cataraḻakamáklhtiḻh ixtac̱haṯcán, ni ̱ cataliẖuáy̱alh liẖua nim̱a̱ caḻiḻakachixcuhuic̱aniṯ
pu̱laktumiṉ, ni ̱ catáhualh quitzistanca nim̱a̱ ni ̱mas̱tajaniṯ ixkalhni y nim̱a̱ mu̱xtuniṯ.

Pablo a̱ctzú ni ̱maknic̱án acxni an lakachixcuhuiṉán
26 Pablo maṯláṉiḻh; ixlic̱haḻí caṯáa̱lh amá chaṯaṯi lacchixcuhuíṉ nac pu̱siculan,

tamaḵantáxtiḻh lactzu lactzú tú ixtamaclacasquiní y tamaḻácnu̱lh natalíṉ ixliṯu̱má
tunu liḻakachixcuhuíṉ nim̱a̱ ixcaẖuanicaniṯ natalip̱ax̱catcatziṉí Dios ixlatamaṯcán.
27 Ixliaktujún chichiní acxni aẖuata ixama talakachixcuhuiṉán, makapitzi judíos xalac
Asia tác̱xilhli Pablo nac pu̱siculan, 28 y tzúculh taḵtasá:

―Lacchixcuhuíṉ xalac Israel, quilam̱aktay̱áu, cachipahuí jaé chixcú pues huá jaé
tí caniẖua pu̱latamaṉ caẖuaní cristianos yaj catatláhualh tú lim̱ap̱aksíṉalh Moisés, ni ̱
para catalakachixcuhuíṉalh nac pu̱siculan la̱ lis̱maniṉiṯáu. Chí cac̱xílhtit la̱ lic̱hiyaniṯ
quimpu̱siculancán cam̱aṉu̱niṯ laclix̱cajnit lacchixcuhuíṉ tí ni ̱ judíos.

29Xlacán chú ixtahuán porque xalacatzisa amá chichiní Pablo ixtaḻapu̱lá chaṯum tí ni ̱
judío xalac Efeso, ixuanicán Trófimo, ixtapuhuán na̱ ixtanu̱niṯ nac pu̱siculan. 30 Acxni
takáxmatli tú ixliy̱aẖuacán Pablo lhu̱hua cristianos táchilh ní ixyá; lacapala tachípalh;
tamáx̱tulh nac lacaquilhtiṉ; y tamaḻaccháhualh puhuiḻhta ní ixlactaxtucán nac quilhtíṉ.

31 Xlacán tzúculh taḵkaximí ixtamaknip̱utún y max̱ chú ixtiquiṯáxtulh para niṯí
ixticaẖuánilh soldados romanos xlacata amá cristianos xalac Jerusalén ixtachipaniṯ
chaṯum chixcú. 32 Ixlip̱untzú pu̱tum táchilh amá soldados. Acxni tác̱xilhli cristianos
talim̱ákxtakli taḵkaxí Pablo. 33Amá comandante lim̱ap̱aksíṉalh calim̱akachic̱a Pablo ca-
denas y kalasquínilh nicu ixminiṯanchá y tucu ixtlahuaniṯ. 34Makapitzi ixtahuán aktum
tachihuíṉ y xam̱akapitzi tunu la̱ ixtakalhtiṉán. Amá comandante niṯúmaḵachákxiḻh huá
xlacata lim̱ap̱aksíṉalh caliṉca nac cuartel. 35 Ixtamaṉajá tacháṉ nac cuartel acxni amá
cristianos pu̱tum tac̱tahuácalh soldados tí ixtalíṉ Pablo pero xlacán ¡chixx! tamáq̱uiḻh
taḻhmáṉ xlacata niṯú natlahuanicán. 36Huaḵ cristianos ixtaḵtasá:

―¡Caniḻh! ¡Caniḻh!
Pablo ca̱ta̱chiẖuiṉán cristianos tí tachipaniṯ

37Acxni lic̱haṉca Pablo nac cuartel huánilh nac griego tachihuíṉ amá comandante:
―¿Tlaṉ cmaksquináṉ aktum liṯláṉ?
―Ah, tlaṉ chihuiṉana griego ―kálhtiḻh amá comandante.
Y kalasquínilh:
38 ―¿Ni ̱ huix amá chixcú xalac Egipto tí taṟaḻacatáq̱uiḻh map̱aksiṉá ni ̱ lhu̱hua caṯa

kalhí y cac̱púxculh chaṯaṯi miḻh makniṉaníṉ y caṯáa̱lh nac desierto?
39 Pablo kálhtiḻh:
―To,̱ aquit ni ̱ huá. Aquit judío xalac Tarso y liṯapaksí pu̱latamaṉ Cilicia. ¿Entonces

tlaṉ ccaṯac̱hihuiṉán jaé cristianos?
40―Cacaṯac̱hihuíṉanti para lacasquina ―kálhtiḻh amá comandante.
Pablo tác̱xtulh mas̱ xataḻhmáṉ escalón y caḻim̱acahuánilh ixmacán cataquilhácslalh.

Acxni yaj tí chihuíṉalh caẖuánilh nac hebreo tachihuíṉ:
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22
1―Liṯac̱amán y lakkoḻún tí quilaḵaxmatmaṉáu, tlaṉ camaḵachakxíṯit quintachihuíṉ

nim̱a̱ cama liṯamaklhtiṉán.
2Amá judíos acxni takáxmatli Pablo ixcaṯac̱hihuiṉaniṯ nac hebreo tachihuíṉ, mas̱ acs

tatay̱akoḻh xlacata natakaxmata tú ixcaẖuanima.
3―Aquit na̱ judío la̱ huixín, quincac̱hiquíṉ Tarso y liṯapaksí Cilicia, pero cstacli nac

Jerusalén y quimaḵalhtahuákeḻh Gamaliel. Xlá quimas̱íṉilh scarancua nacmaḵantaxtí
nac quilatámaṯ laṯa tú lim̱ap̱aksiṉaniṯ Dios y aquit cmacuanipútulh ixliẖuaḵ quinacú y
ni ̱ clim̱ákxtakli tí nalic̱hiyá, na̱ chuná la̱ huixín siṯziṉiṯántit chí. 4 Ni ̱ xaccac̱xilhputún
cristianos tí ixtalip̱aẖuán Jesús, aquit ni ̱ cuentaj xactlahuá para lacchixcuhuíṉ o lac-
chaján, acxtum xaccac̱hipá y xaccam̱aṉú nac pu̱lac̱hiṉ y hasta ccam̱ákniḻh makapitzi.
5 Xanapuxcun y lakkoḻún xalac Jerusalén tlaṉ tamaḻuloka quintachihuíṉ hasta ccam̱ák-
squilh lim̱ap̱aksíṉ xatatzokni nacán nac Damasco naccac̱hipá huaḵ cristianos tí ixtali-̱
paẖuán Jesús xlacata naccaḻim̱ín nac Jerusalén y naccam̱ax̱okoṉí.

Pablo lacapa̱staca la̱ tasíṉilh Jesús
(Hch. 9.1‑19; 26.12‑18)

6 ’Aquit calh nac Damasco y lacatzú tastúnut xaccham̱ajá acxni ¡tarannc! quilákchilh
taxkáket ní xactlaẖuama. 7 Ni ̱ para ccátziḻh la̱ ¡pumm! cpaṯástalh nac quincahuay̱u
y ckáxmatli jaé tachihuíṉ: “Saulo, Saulo, ¿huaṉchi quisiṯziṉiya?” 8 “¿Ticu huix?”
ckalasquínilh. “Aquit Jesús xalac Nazaret tí huix ni ̱ acxilhputuna”, quinkálhtiḻh. 9 Amá
lacchixcuhuíṉ tí ixquintataá̱n tác̱xilhli amá taxkáket y tajícualh, pero ni ̱ takáxmatli tí
ixquintac̱hihuiṉama. 10 Aquit ckalasquinipá: “Señor, ¿tucu lacasquina cactláhualh?”
Xlá quihuánilh: “Catay̱a, cachipi nac Damasco ana ní ixpímpaṯ y huí tí ama huaniyáṉ
tú miliṯláhuat.”

11 ’Amá taxkáket laṯa quimaḻakachíxilh quimaḻakátziḻh, pero tí ixquintataá̱n quintáliḻh
hasta nacDamasco. 12Aná ixlama chaṯum tlaṉ chixcú tí ixmaḵantaxtí ixtapaksiṯ Dios ixu-
anicán Ananías y huaḵ judíos xalac Damasco ixtalakalhamán. 13Xlá quilákmilh ní xacuí y
quihuánilh: “¡Saulo, chí tuncán calacahuáṉanti!” Huata chihuíṉalh tlaṉ clacahuáṉalh y
cácxilhli Ananías. 14Xlá quihuanipá: “Quimpu̱chinacán Dios tí talip̱aẖuaniṯ xalakmakaṉ
quiliṯalakapasnicán, lacsacniṯán xlacata nalakapasa ixtalacapas̱tacni y nac̱xila Ixkahuasa
y nakaxpata ixtachihuíṉ. 15 Huix liḻhcaṉiṯán nalic̱hihuiṉana caniẖua caḻacchiquíṉ tú
acxilhniṯa y tú huaniniṯán. 16Para huix ni ̱ takalhpu̱spita chí tuncán calip̱áẖuanti Jesús y
cataḵmunu xlacata naxapaniyáṉ mintalaḵalhíṉ.”

17 ’Aquit ctláhualh tú quihuánilh Ananías y ctáspitli nac Jerusalén, y maktum laṯa
xackalhtahuakama nac pu̱siculan caj la̱ caclakachiyáṉalh 18 cácxilhli Quimpu̱chinacán
nac ixpu̱táhuiḻh y quihuánilh: “Cataxtu lacapala nac Jerusalén porque juú niṯí ama ca-̱
najlá mintachihuíṉ para caḻacspiṯniya quintalacapas̱tacni.” 19 Aquit ckálhtiḻh: “¿Niculá
nactlahuá tú quihuaniya? Catiẖuá catzí la̱ xacán nac sinagogas cac̱hipá tí talip̱aẖuanáṉ y
xaccam̱aṉú nac pu̱lac̱hiṉ xlacata naccam̱aḵxtakajní. 20Xaẖuá caksán la̱ tlahuaca Esteban
amá chixcú tí ixlic̱hihuiṉanáṉ, aquit clakátiḻh la̱ maknic̱a hasta ccam̱aktakálhnilh
ixlhakaṯcán tí tamákniḻh.” 21 Pero xlá quilim̱ap̱áksiḻh: “Aquit clacasquín cataxtu jaé
cac̱hiquíṉ porque mákat camáṉ maḻakachay̱áṉ nac ixpu̱latamaṉcán tí ni ̱ judíos xlacata
naquintalip̱aẖuán.”

22Acxni takáxmatli jaé tachihuíṉ huaḵ cristianos tzúculh taḵtasá:
―¡Camaknic̱a namá chixcú! ¡Chí tuncán caniḻh! ¡Ni ̱miniṉí calatámaḻh!
Capitán lim̱a̱paksiṉán casnokca Pablo

23 Huaḵ cristianos laṯa ixtaḵtasamaṉa ¡lhken, lhken! ixtamacáṉ lactzu lhákaṯ y
na̱ chuná ixtamaḵstampu̱yaẖuá pokxni. 24 Amá capitán ni ̱ ixmaḵachakxí huaṉchi
pucutá ixtasiṯziṉiṯ cristianos huá xlacata lim̱ap̱aksíṉalh camaṉu̱ca Pablo ixpu̱lacni
cuartel y catásnokli soldados xlacata nahuán tú ixtlahuaniṯ. 25 Xlacán tachiy̱áẖualh ní
ixcas̱nokcán tachiṉíṉ, lihua ixamajá tasnoka acxni Pablo huánilh capitán:
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―¿Miniṉí cas̱nokcán lacchixcuhuíṉ romanos laṯa ni ̱ cam̱aḵalhapalic̱aniṯ?
26Amá capitán lacapala alh huaní comandante xlacata Pablo romano chixcú ixuaniṯ y

tlaṉ calacpúhualh tú ixama tlahuá. 27Xlá lacapala lákalh Pablo y kalasquínilh:
―¿Xlic̱aṉa huix na̱ liṯapaksiy̱a lacchixcuhuíṉ xalac Roma?
―Jé, comandante, xlic̱aṉa. ¿Huaṉchi catzip̱utuna?
28 ―Porque aquit lhu̱hua tumiṉ cxokoniṯ xlacata nacliṯapaksí lacchixcuhuíṉ xalac

Roma.
―Ah, pero huix, aquit cliṟegistrarlaniṯ chixcu xalac Roma laṯa ctilakáhualh

―kalhtiḵoḻh Pablo.
29 Amá soldados tí ixtam̱áṉ tasnoka Pablo acxni tacátziḻh romano ixuaniṯ lacapala

tatakéṉu̱lh y amá comandante na̱ tzúculh jicuán para namax̱okoṉic̱án la̱ lim̱ap̱aksíṉalh
nasnokcán Pablo.

Pablo ta̱ra̱lacata̱quí xapuxcu cura
30 Ixlic̱haḻí amá comandante cam̱am̱ákstokli xanapuxcun curas y xalactalip̱au̱ ma-̱

paksiṉaníṉ; lim̱ap̱aksíṉalh caxcutnica Pablo ixcadenas y lim̱inca ixlacatiṉcán amá
lacchixcuhuíṉ xlacata natamaḵalhapalí pues ixtacatzip̱utún tú xlacata ixtalim̱aḻacapu̱niṯ
judíos.

23
1Pablo acs caḻacác̱xilhli chaṯunu amá lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ tí ixtam̱áṉ tamaḵalha-

palí y caẖuánilh:
―Liṯac̱amán, aquit ni ̱ ckalhí nac quintalacapas̱tacni tú naclim̱ax̱anán nac ixlacatiṉ

Dios.
2 Ni ̱ para tlaṉ chihuiṉankoḻh acxni ¡lass! quilhtu̱max̱quic̱a pues amá xapuxcu cura

Ananías chú lim̱ap̱aksíṉalh. 3 Pablo huánilh:
―Huix ni ̱ maḵantaxtíp̱aṯ ixley Moisés. ¿Tucu yá ixlakstu juez huix? ¿Huaṉchi

lim̱ap̱aksiṉana quinquilhtu̱lasca? Dios na̱ chuná ama maq̱uilhacsliy̱áṉ porque huix
macláṉ tasiy̱a nac mimacni pero mimpu̱lacni talaḵalhiṉiṯ.

4 ―¡Acs catay̱a! ¿Nicu liḵalhiy̱a lic̱amama chuná namá nakalhtiy̱a xapuxcu cura tí
liḻhcaṉiṯ Dios? ―tahuánilh makapitzi tí ixtayaṉa ixpax̱tu̱n Pablo.

5Xlá lic̱atzi taquilhtláṉiḻh y caḵálhtiḻh:
―Quilam̱aṯzankeṉaníu, ni ̱xaccatzí para huá namá xapuxcu cura tí liḻhcaṉiṯ Dios. Pues

nac Escrituras huan: “Ni ̱ calic̱hiya map̱aksiṉá tí acpuxcu̱nán nac mimpu̱latamaṉ.”
6 Pablo caḻakápasli xlacata makapitzi jaé lacchixcuhuíṉ tí ixtatamakstokniṯ fariseos

ixtahuaniṯ y xam̱akapitzi saduceos ixtahuaniṯ. Xlá chuné caẖuánilh:
―Liṯac̱amán, aquit fariseo y quinatic̱ún na̱ huá ixtahuaniṯ y caj huá jaé xlacata

quilim̱aḻacapu̱caniṯ; pues aquit ccaṉajlá xlacata niṉ tlaṉ talacastacuanán nac caḻiṉíṉ.
7 Acxni tacátziḻh amá lacchixcuhuíṉ xlacata Pablo fariseo ixuaniṯ, pu̱tuy tatapítzilh

y tzúculh taraq̱uitstalá entre xlacán; 8 porque saduceos ni ̱ tacaṉajlá para talamaṉa
ángeles, espíritus o para niṉ tlaṉ talacastacuanán caḻiṉíṉ, y fariseos jaé huaḵ tacaṉajlá.
9 Amá lacchixcuhuíṉ tzúculh taḵtasá; makapitzi tí ixcac̱puxcún fariseos tatáy̱alh nac
ixpu̱tahuiḻhcán y tzúculh tahuán:

―Jaé chixcú ni ̱liṉ talaḵalhíṉ. ¿A poco paṯmaḻacapu̱yáṯit caj xlacatamax̱ tac̱hihuíṉalh
chaṯum ángel o chaṯum espíritu acxni ixama nac Damasco?

10 Saduceos na̱ tatáy̱alh y na̱ tzúculh taḵtasá. ¡Pablo caj la̱ actzu liḵamáṉ ixlim̱incán
ixliṉcán! Amá capitán caḻim̱ap̱áksiḻh soldados catáliḻh Pablo xafuerza nac cuartel, pues
lacpúhualh para natamakní la̱ ixtatlahuá.

11 Piẖuá amá caṯzisní Jesús maḻacahuáṉiḻh Pablo y huánilh:
―Pablo, ni ̱cajícuanti, la̱ quilic̱hihuíṉanti juú nac Jerusalén, na̱ chuná paṯ quilic̱hihui-̱

nana nac Roma ixlacatiṉcán map̱aksiṉaníṉ.
Liḻhca̱cán ama̱ca maknic̱án Pablo
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12-13 Ixlic̱haḻí liẖuacá tip̱uxum judíos talacchihuíṉalh la̱ natamakní Pablo y chaṯunu
maḻácnu̱lh:

―Aquit ni ̱ cama huay̱án ni ̱ para cama kotnán hasta xní nacacxila má xaníṉ namá
Pablo.

14 A̱stáṉ talákalh xanapuxcun curas y lakkoḻún y tahuánilh:
―Chaṯunu aquín cmaḻacnu̱niṯáu niṯú camáṉ huayáu̱ hasta xní nacmakniy̱áu̱ Pablo.

15 Pero quilam̱aktay̱áu tziná. Cahuanítit namá comandante calím̱ilh chaḻí nac mim-
pu̱map̱aksiṉcán porque huí tú paṯ kalasquiniyáṯit. Pero antes natachín juú camáṉ
caḻip̱aṯaxtuyáu̱ nac tijia y aná tuncán camáṉ makniy̱áu̱ Pablo.

16 Ixpuxnímit Pablo ixkahuasa ixpip̱í ixkaxmatniṯ tú ixtalaclhcaṉiṯ amá lacchixcuhuíṉ
y tatzaḻh alh huaní ixcucu tú ixcatzí. 17 Pablo tasánilh chaṯum capitán y huánilh caliḻh
ixpuxnímit ixlacatiṉ comandante porque huí tú ixuaniputún. 18 Jaé capitán liḻh amá
kahuasa la̱ ixuanicaniṯ y acxni líc̱haḻh huánilh comandante:

―Namá tachíṉ Pablo quihuánilh caclim̱inín jaé kahuasa porque huí tú huaniputunáṉ.
19Xlá makachípalh y liḻh lacatum ní tlaṉ tzeḵ natac̱hihuiṉán y aná kalasquínilh:
―¿Tucu quihuaniputuna?
20Xlá kalhtíṉalh:
―Makapitzi judíos tataḻaccax̱laniṯ xanapuxcun curas xlacata chaḻí ama tamaksquináṉ

calip̱i Pablo nac ixpu̱map̱aksiṉcán porque huí tú ama takalasquiní. 21 Pero ni ̱ cacaṉajla
porque nac tijia ama talip̱aṯaxtú tip̱uxum lacchixcuhuíṉ y ama tamakní quincucu.
Xlacán tlaṉ tamaḻacnu̱niṯ ni ̱ tam̱áṉ tahuay̱án hasta xní natac̱xila xaníṉ. Huaḵ talacchi-
huiṉaniṯ tú tam̱áṉ tahuaniyáṉ aẖuata takalhim̱aṉa namaṯlaṉiy̱a nalip̱ina ixlacatiṉcán.

22 Amá comandante huánilh ixpuxnímit Pablo niṯí calim̱aḵalhchihuíṉiḻh para ixca-̱
maḻaksiṉiṯ tí ixtamaknip̱utún ixcucu.

Ma̱lakacha̱cán Pablo ixlacatiṉ gobernador
23Amá comandante caṯasánilh chaṯuy capitán y caẖuánilh:
―Lacapala camac̱áx̱tit aktuy ciento soldados tí natatlaẖuaán y aktuy ciento tí

talim̱akniṉán lanzas y setenta xala cac̱ahuay̱u porque piẖuá jaé caṯzisní a las nueve de la
noche cama cam̱aḻakachá nac Cesarea; 24 y na̱ camac̱ax̱nítit Pablo tantum cahuay̱u pues
clacasquín niṯú calánilh nac tijia y scayajua nalic̱haṉcán ixlacatiṉ gobernador Félix.

25 Jaé comandante ixuanicán Claudio Lísias y chuné tzokli aktum carta:
26 “Tac̱hihuiṉamáṉ Claudio Lisias, cuaniyán kalhéṉ talip̱au̱ gobernador Félix: 27 Jaé

chixcú tí cmaḻakachaṉimáṉ tachípalh judíos ixtamaknip̱utún y max̱ chú ixtiquiṯáxtulh
para ni ̱ xacticam̱aḻakáchaḻh quisoldados natamaklhtiṉán, y chuná ccátziḻh xlacata xlá
chixcú romano. 28 Aquit ccam̱am̱ákstokli xanapuxcun curas xlacata natamaḵalhapalí,
29y aná ccátziḻh xlacata ixtamaḻacapu̱niṯ porque ni ̱tamaṯlaṉí la̱ lic̱hihuiṉán ixlim̱ap̱aksiṉ
Dios. Pero aquit ni ̱ ctakas̱a tú naclim̱aḻacapú xlacata namaknic̱án o namaṉu̱cán nac
pu̱lac̱hiṉ. 30 A̱stáṉ ccátziḻh la̱ lhu̱hua judíos talaclhcáṉilh ama tamakní y como huí tí
cam̱aḻáksiḻh aquit ccaẖuánilh catamaḻacápu̱lh nac mimpu̱map̱aksíṉ. Huatiyá huá jaé
xacuaniputunáṉ, huix catziy̱a tú tlahuaya y lip̱ax̱áu calatapa.”

31 A las nueve de la noche tatáxtulh amá lacatzú ítaṯ miḻh soldados ixtamaktakalhlíṉ
Pablo. Acxni xkákalh táchaḻh nac Antípatris, 32 y aná jaé cac̱hiquíṉ tatáspitli tí
ixtatlaẖuaán y aẖuata tí ixtaán cac̱ahuay̱u táliḻh Pablo nac Cesarea. 33 Acxni táchaḻh
tamacamás̱taḻh Pablo y na̱ tamáx̱quiḻh gobernador Félix ixcarta Claudio Lisias. 34 La̱
liḵalhtahuakakoḻh Félix amá carta kalasquínilh Pablo:

―¿Xala nicu huix?
―Aquit xalac Cilicia ―kalhtíṉalh.
35―Acxni natachín tí tamaḻacapu̱yáṉ nacmaḵalhapaliy̱áṉ y naccatzí tú taliy̱aẖuayáṉ

―huanikoḻh Félix.
A̱stáṉ lim̱ap̱aksíṉalh camaṉu̱ca nac ixchic Herodes.
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24
Pablo chihuiṉán ixlacatiṉ gobernador Félix

1 Ixliakquitzis chichiní as̱táṉ táchilh nac Cesarea pu̱tum map̱aksiṉaníṉ judíos ix-
cac̱puxcún Ananías; ixtatam̱ín chaṯum abogado ixuanicán Tértulo xlacata xlá namaḻa-
capú Pablo. 2 Acxni lim̱inca Pablo, Tértulo alh ixlacatiṉ gobernador y chuné tzúculh
chihuiṉán:

―Gobernador Félix, ccap̱ax̱catcatziṉiyáṉ tú tlahuaniṯa quilacatacán pues laṯa
titzucu map̱aksiṉana lip̱ax̱áu clamaṉáu y yaj tí quincaṯaṟas̱lakáṉ. 3 Aquín judíos
ccaḻakalhamanáṉ porque lhu̱hua tú quilam̱ax̱quiṉiṯáu. 4 Chí ccam̱aksquináṉ catlahua
liṯláṉ cakáxpatti tú cama liy̱aẖuá jaé chixcú tí cmaḻacapu̱niṯáu. 5Namá chixcú cac̱puxcún
pu̱tum cristianos tí caḻim̱ap̱ac̱uhuic̱án nazarenos y caniẖuá pu̱latamaṉ maḻacatzuquí
tasiṯzi porque huaḵ judíos tí takaxmata tzucú taras̱laka caj xlacata tú cam̱as̱iṉí. 6 Acxni
cchipáu nac Jerusalén xlá ixlic̱hiyaputuma quimpusiculancán y xacamáṉ makniy̱áu̱ la̱
lim̱ap̱aksiṉán ixley Moisés; 7 pero chilh namá comandante Claudio Lisias y xafuerza
quincam̱aklhtíṉ. 8 A̱stáṉ quincaẖuanín cacmaḻacapú̱u nac mimpu̱map̱aksíṉ porque xlá
chixcu romano, y para caṉajlaya quintachihuíṉ huix cakalasquini y xlá nahuaniyáṉ para
cakskahuinama.

9Xam̱akapitzi xanapuxcun curas tamaḻulokli xlacata xlic̱aṉa tú ixliy̱aẖuacaniṯ Pablo.
10 Félix huánilh Pablo cakalhtíṉalh para xlic̱aṉa tú ixliy̱aẖuamac̱a. Xlá táy̱alh y chuné
chihuíṉalh:

―Aquit ni ̱ cquilhpuhuán cchihuiṉán nac milacatíṉ porque ccatzí huix ni ̱caj maktum
cam̱aḵalhapaliṉiṯa judíos y catziy̱a la̱ taliḻamaṉa.

11 ’Huix tlaṉ kalhputzaṉana tú camahuaniyáṉ. Kalhí akcu̱tuy chichiní laṯa ctíchilh nac
Jerusalén xlacata naclakachixcuhuiṉán nac pu̱siculan, 12 pero nic̱xni ccaḵastacyaẖuaniṯ
cristianos catamaḻacatzúquiḻh tasiṯzi, ni ̱para nac pu̱siculan, ni ̱para nac sinagoga, ni ̱para
caniẖuá cac̱hiquíṉ. 13 Aquit ccatzí xlacata jaé lacchixcuhuíṉ tí quintamaḻacapu̱niṯ ni ̱ lá
tamaḻuloka ixtachihuiṉcán.

14 ’Huata camáṉ huaniyáṉ xlacata ni ̱cmaṯzeḵa cliṯay̱á clis̱cuja amá Dios tí talip̱aẖuaniṯ
quiliṯalakapasnicán y ctakokeniṯ amá tijia nim̱a̱ cpuhuán nacliṯaxtuní pues ccaṉajlaniṯ
tú talic̱hihuiṉaniṯ profetas, pero xlacán tahuán caktzankaṉiṯ. 15 Aquit ccaṉajlaniṯ na̱
chuná la̱ jaé lacchixcuhuíṉ xlacata huaḵ cristianos tam̱áṉ talacastacuanán nac caḻiṉíṉ y
aná ama tasí tí tlaṉ catzí y tí snu̱n laniṯ. 16 Huá xlacata aquit clacputzá ctlahuá tú tlaṉ
xlacata niṯú naclim̱ax̱anán ixlacatiṉ Dios y ixlacatiṉcan cristianos.

17 ’Aquit makas̱a quilhtamacú calh ccam̱aḵalhchihuiṉí cristianos xala aḻacatunu
pu̱latamaṉ, pero chí ctaspitniṯ nac Jerusalén xlacata naclakachixcuhuiṉán y nacmaca-
mas̱tá limosna nim̱a̱ quimax̱quic̱aniṯ. 18Aquit ccaṯam̱aḵantáxtiḻh chaṯaṯi lacchixcuhuíṉ
lactzu lactzú tú clis̱maniṉiṯáu aquín judíos xlacata tlaṉ naclakachixcuhuiṉán nac
pu̱siculan y aná jaé xaclapu̱lá acxni quintác̱xilhli makapitzi judíos xalac Asia, pero
niṯí ixlas̱lakma ni ̱ para tí ixtatlancaṉim̱a. 19 Huá namá judíos ixtalim̱iniṯ juú xlacata
naquintamaḻacapú para tú ni ̱tlaṉ ctlahuaniṯ o clim̱akatzánkaḻh. 20Pero como ni ̱taminiṯ
cacaḵalasquini jaé lacchixcuhuíṉ tucu yá talaḵalhíṉ quintatakás̱nilh amá lakkoḻún acxni
pu̱tum quintamaḵalhapáliḻh nac Jerusalén. 21 Huitiyá max̱ cuá aktum tachihuíṉ nim̱a̱
ni ̱tamaṯláṉiḻh xlacata ixquintamaḻacapu̱niṯ caj xlacata ccaṉajlaniṯ ama talacastacuanán
niṉ nac caḻiṉíṉ.

Ixta̱cha̱t gobernador kaxmatputún Pablo
22 Gobernador Félix ixcatzí xlacata amá cristianos tí ixtalip̱aẖuán Jesús ni ̱ ixtalakatí

taras̱laka, huá caḻiẖuánilh amá xanapuxcun judíos:
―Cama kalhí acxni namín comandante Claudio Lisias xlacata naquihuaní la̱ quiṯax-

tuniṯ.
23 A̱stáṉ caẖuánilh makapitzi soldados:



HECHOS 24:24 228 HECHOS 25:17
―Camaṉú̱tit Pablo nac pu̱lac̱hiṉ, pero tlaṉ cacuentájtit niṯú catzankáṉilh y para

tamín talakpaxiaḻhnán ixamigos cacaṯac̱hihuíṉalh, y para tú talim̱iní cacaḻim̱akxtáktit
catamáx̱quiḻh.

24 Félix ixtam̱akaxtoka chaṯum judía ixuanicán Drusila; ni ̱alh lhu̱hua chichiní xlá ma-̱
tasaniṉíṉalh Pablo xlacata nacaḻiṯac̱hihuiṉán Jesucristo. 25 Pablo lakasu̱t lacspíṯnilh ix-
tachihuiṉ Dios, pero acxni lic̱hihuíṉalh la̱ ixliḻatamaṯcán cristianos, la̱ ixliḻakmakanatcán
tú ixcam̱aksquín ixmacnicán y la̱ Dios ixama caṯaṯlahuá taxokóṉ cristianos, Félix ni ̱
lakátiḻh y huánilh Pablo:

―Tlaṉá yaj cachihuíṉanti; acxni naquilim̱akuaní aquit nacuaniyáṉ.
26 Félix ixlacasquín Pablo camaḻacnú̱nilh tumiṉ xlacata natamacxtú nac pu̱lac̱hiṉ y

ni ̱ caj maktum maṯiyíṉalh pero chu̱ta ixtakalhchihuiṉán. 27 Chuná jaé pasáṟlalh aktuy
caṯa y na̱ lakxtap̱alic̱a map̱aksiṉá amá pu̱latamaṉ. Porcio Festo tánu̱lh ixpú̱xoko Félix,
pero xlá ni ̱ máx̱tulh Pablo nac pu̱lac̱hiṉ porque ixlacasquín laṯiyá catataṯáy̱alh judíos
amá pu̱latamaṉ.

25
Pablo ni ̱ lacasquín cama̱kalhapáliḻh Porcio Festo

1 Ixkalhí aktutu chichiní laṯa timaklhtíṉalh ixlim̱ap̱aksiṉ Porcio Festo nac Cesarea
acxni alh nac Jerusalén. 2 Lhu̱hua judíos y xanapuxcun curas huata tacátziḻh ixminiṯ
Porcio Festo táalh tamaḻacapú Pablo, 3 y tahuánilh camaḻakáchaḻh nac Jerusalén xlacata
aná natamaḵalhapalí; pero nac tijia ixtalaclhcaṉiṯ ama tamakní. 4 Pero xlá caḵálhtiḻh:

―Pablo huilachá tachíṉ nac Cesarea y aquit camajá taspita aná. 5 Para huixín
lacasquináṯit cacap̱utzátit tí naquintataá̱n xlacata natamaḻacapú namá Pablo para
xlic̱aṉa liṉ talaḵalhíṉ.

6 Ixliṯu̱má o ixliakcáu̱ chichiní as̱táṉ Festo táspitli nac Cesarea; ixlic̱haḻi tuncán líc̱haḻh
namaḵalhapalí Pablo. 7 Acxni liminca Pablo nac ixpu̱map̱aksíṉ amá xanapuxcun judíos
xalac Jerusalén lhu̱hua tú tzúculh talim̱aḻacapú, pero ni ̱ chaṯum tí tlaṉ ixmaḻuloka tú
ixliy̱aẖuá. 8 Pablo huánilh gobernador Festo:

―Aquit niṯú ctlahuaniṯ, ni ̱ clic̱hiyaniṯ pu̱siculan, ni ̱ clakmakaniṯ tú lic̱hihuiṉaniṯ
Moisés, ni ̱ para ccaḵastacyaẖuaniṯ cristianos catataṟaḻacatáq̱uiḻh map̱aksiṉaníṉ ro-
manos.

9 Como gobernador Porcio Festo ixlacasquín catataṯáy̱alh huaḵ judíos xalac Israel,
kalasquínilh Pablo:

―¿Para lacasquina aquit nacmaḵalhapaliy̱áṉ nac Jerusalén?
10 Pablo kalhtíṉalh:
―¡Tó!̱ Ni ̱ clacasquín. Mejor caquimaḻakacha ixlacatiṉ emperador xlacata huá

naquimaḵalhapalí pues aquit chixcu romano. Xaẖuá huix maḵachakxiy̱a xlacata aquit
niṯú clim̱akatzankaṉiṯ. 11 Para xaccátziḻh xlic̱aṉa cliṉ talaḵalhíṉ ni ̱ xactatlancáṉiḻh
caquilam̱akníu̱, pero chí ccatzí niṯú ctlahuaniṯ y ni ̱ lá tí quiaktlakahuacá naquimaca-
mas̱tac̱án ixmacancán namá judíos xlacata naquintamakní. Mejor quimaḵalhapáliḻh
emperador.

12Gobernador Festo caṯac̱hihuíṉalh tí ixcaṯam̱ap̱aksiṉán y as̱táṉ huánilh Pablo:
―Tlaṉ, tlaṉ, como lakamputuna emperador, camáṉmaḻakachay̱áṉ nac ixpu̱map̱aksíṉ.
Gobernador Festo ta̱lacchihuiṉán rey Agripa

13 Ni ̱ táalh lhu̱hua chichiní acxni táchilh nac Cesarea rey Agripa ixtam̱ín ixtac̱am
Berenice, támilh talakpaxiaḻhnán gobernador Festo. 14 Como juú talatámaḻh laktzu
quilhtamacú maktum gobernador Festo huánilh rey Agripa:

―Acxni táxtulh Felix quintam̱ákxtakli chaṯum tachíṉ xlacata aquit naclaccax̱tlahuá
tú liṉ. 15Chijcú cquíḻalh nac Jerusalén y aná xanapuxcun curas y lakkoḻún tamaḻacápu̱lh,
ixtalacasquín cacmákniḻh, 16 pero como jaé chixcú romano aquit ccam̱aḻacapas̱tácalh
xlacata leyes xalac Roma liẖuánnamaknic̱án chaṯumchixcú para ni ̱pu̱lamaḵalhapalic̱án
y catamaḻulóknilh tí tamaḻacapu̱niṯ para xlic̱aṉa tú taliy̱aẖuá. 17 Xlacán támilh nac
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Cesarea, ixlic̱haḻi tuncán cmaṯiyíṉalh jaé chixcú xlacata nacmaḵalhapalí. 18 Aquit
xacpuhuán ixama taliy̱aẖuá tamakníṉ o takalháṉ, 19 pero huata tamaḻacápu̱lh porque
ni ̱ tamaṯlaṉí la̱ lic̱hihuiṉán Dios; pues chijcú maknic̱a chaṯum chixcú xalac Nazaret ixu-
anicán Jesús y chí Pablo huanxlacata lamaxastacnán. 20Aquit ni ̱ccátziḻh la̱ nacmax̱okoṉí
tú ixliy̱aẖuacán, huá cliẖuánilh para ixlacasquín cacmaḵalhapáliḻh nac Jerusalén. 21Pero
xlá quihuánilh: “Mejor quimaḵalhapáliḻh emperador.” Clim̱ap̱aksíṉalh camaṉu̱ca nac
pu̱lac̱hiṉ y chí tanu̱majcú porque ya̱ claccax̱tlahuá para tlaṉ namaḵalhapalí emperador.

22 La̱ kaxmatkoḻh ixtachihuiṉ Festo, rey Agripa huánilh:
―Cacxilhputún namá chixcú.
―Pues chaḻi tuncán nacmaḻakapasayáṉ ―kalhtíṉalh Festo.
23 Ixlic̱haḻí cax̱yaẖuaca ixchic Festo la̱ calalh fiesta, rey Agripa y Berenice lic̱uánit

mactláṉ tatánu̱lh, na̱ ixtamín xanapuxcun soldados y lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ xala amá
cac̱hiquíṉ. Gobernador lim̱ap̱aksíṉalh calim̱inca Pablo. 24 Acxni tay̱achi ixlacatiṉcán,
Festo chuné chihuíṉalh:

―Talip̱au̱ rey Agripa y huaḵ lacchixcuhuíṉ tí quilaḵaxmatmaṉáu, huá jaé chixcú tí
tamaḻacápu̱lh judíos nac Jerusalén y na̱ chuná juú nac Cesarea, talacasquín cacmákniḻh.
25 Pero aquit ni ̱ ctakas̱a tú nacliy̱aẖuá xlacata nacmakní, y como quihuánilh lacasquín
camaḵalhapáliḻh emperador, max̱ siempre cama maḻakachá ixlacatíṉ. 26 Pero, ¿tucu
cuaní emperador nac carta? Huá xlacata cliḻím̱ilh nacmilacatiṉcán y huix reyAgripa cla-
casquín camaḵalhapali xlacata naccatzí tucu yá tachihuíṉ nacmaḻakachaṉí emperador;
27 porque huixín catziy̱áṯit ni ̱ lá cmaḻakachaṉí chaṯum tachíṉ y ni ̱ cuaní tú liy̱aẖuacaniṯ.

26
Pablo chihuiṉán ixlacatiṉ Agripa

1Rey Agripa huánilh Pablo:
―Quilaẖuaníu tú lanípaṯ.
Xlá tamaktáy̱alh y chuné kalhtíṉalh:
2 ―Rey Agripa, quinacú snu̱n pax̱ahuá la̱ camáṉ tac̱hihuiṉanáṉ ni ̱ cquilhpuhuán

camáṉ huaniyáṉ tú clanima, 3porque ccatzí xlacata huix lakapasa ixlatamaṯcán judíos y
la̱ taliṯapaksí. Chí cmaksquináṉ quinkáxpatti lakasu̱t tú camáṉ huaniyáṉ:

4 ’Lhu̱hua judíos tacatzí la̱ clatámaḻh laṯa quilic̱tzú nac quincac̱hiquíṉ Tarso y nac
Jerusalén ana ní cskalálalh. 5 Lhu̱hua quintalakapasa y tacatzí xlacata aquit fariseo y
aquín namá tí mas̱ scarancua cmaḵantaxtiy̱áu̱ ixlim̱ap̱aksiṉ Moisés y quincompañeros
tlaṉ tamaḻuloka para talacasquín xlacata ni ̱ cakskahuinama. 6 Chí quimaḻacapu̱caniṯ
porque aquit ccaṉajlaniṯ tú cam̱aḻacnu̱nicaniṯ xalakmakaṉ quiliṯalakapasnicán xlacata
niṉ ama talacastacuanán nac caḻiṉíṉ.

7 ’Akcu̱tuy pu̱latamaṉ xalac Israel cac̱uhuiṉí y caṯzisní tamacuaní Dios xlacata
camaḵantáxtiḻh tú maḻacnu̱niṯ. Chí maḵantaxtiṉiṯ ixtachihuíṉ y aquit ccaṉajlaniṯ
talacastacuanán niṉ nac caḻiṉíṉ, pues caj huá jaé xlacata quintalim̱aḻacapu̱niṯ namá
lacchixcuhuiṉ judíos. 8Quilaẖuaníu, ¿puhuanáṯit huixín Dios ni ̱lá cam̱aḻacastacuaní niṉ
nac caḻiṉíṉ?

Pablo lacapa̱staca la̱ ixca̱ma̱kxtakajní cristianos
9 ’Aquit xapu̱lh xacpuhuán xlacata ixtamaclacasquiní cataláksputli namá cristianos

tí talip̱aẖuán Jesús xalac Nazaret, 10 y ni ̱ caj maktum ccam̱áṉu̱lh nac pu̱lac̱hiṉ nac
Jerusalén, xaclakatí ccac̱xila la̱ ixcam̱aknic̱án y niṯú xaclip̱uhuán porque xanapuxcun
curas ixquintamax̱quí liṯláṉ chú caccaṯláhualh. 11 Na̱ chuná xaclakatí ccam̱aḵxtakajní
nac sinagogas xlacata cataliḵalhkamáṉalh y catalakmákalh talip̱aẖuán Jesús, y mas̱qui
táalh aḻacatunu pu̱latamaṉ aquit ni ̱para chú ccaḻim̱ákxtakli ccam̱aḵxtakajní.

Pablo lic̱hihuiṉán la̱ Jesús ta̱chihuiṉaniṯ
(Hch. 9.1‑19; 22.6‑16)
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12 ’Maktum ccam̱áksquilh xanapuxcun curas quintamáx̱quiḻh liṯláṉ cacalh cac̱hipá

cristianos xalac Damasco, 13 y lihua xaccham̱aṉahuá con quincompañeros nac Damasco
acxni ¡tzass! quilákchilh ní xactlaẖuama taxkáket xalac akapú̱n y mas̱qui tastúnut
ixuaniṯ jaé taxkáket mas̱ slipua ixtasí que xla chichiní. 14 Aquit y quincompañeros cta-
mac̱háu̱ caṯiyatni y ckáxmatli nac hebreo tachihuíṉ quihuanica: “Saulo, Saulo, ¿huaṉchi
quisiṯziṉiya? Huix catziy̱a xlacata ni ̱tlaṉ la̱ tatlancaṉiy̱a.” 15Aquit ckalasquínilh: “¿Ticu
huix?” Y xlá quihuánilh: “Aquit Jesús tí huix ni ̱ acxilhputuna. 16 Pero chí ctasiṉiniṯán
xlacata naquilis̱cuja, huix paṯ quilic̱hihuiṉana ixlacatiṉcan cristianos, paṯ huana tú
clim̱aḻacahuaṉíṉ y laṯa tú camajcúmas̱iṉiyáṉ as̱táṉ. 17 ¡Catay̱a ni ̱cajícuanti! Aquit camáṉ
maktakalháṉ niṯú natatlahuaniyáṉ mintap̱akánat judíos y na̱ chuná amá tí ni ̱ judíos
xala mákat ana ní camáṉ maḻakachay̱áṉ naquilic̱hihuiṉana. 18 Xlacán la̱ cap̱aklhtu̱tá
tatlaẖuamaṉa pero huix paṯ cam̱ax̱quiy̱a taxkáket xlacata natalacahuaṉán, huix paṯ
cam̱aḵeṉu̱ya ixmacan tlajaná y cay̱aẖuaya ixmacan Dios; na̱ chuná paṯ cam̱as̱iṉiya la̱ tlaṉ
ccax̱apaní ixtalaḵalhiṉcán para quintalip̱aẖuán xlacata acxtum natamaklhtiṉán amá
tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ Dios cam̱aḻacnu̱niniṯ tí caḻacsacniṯ cristianos.”

19 ’Rey Agripa, aquit ni ̱ lá ckaxmatmákalh amá tú quilim̱ap̱áksiḻh Quimpu̱chiná, 20 y
ctzúculh ccam̱aḵalhchihuiṉí cristianos catalakmákalh ni ̱tlaṉ ixtalacapas̱tacnicán, catal-
ip̱áẖualh Dios, y xlacata xlic̱aṉa natasí talakxtap̱aliṉiṯ ixlatamaṯcán catatláhualh tú tlaṉ.
Aquit pu̱la ccam̱aḵalhchihuíṉiḻh cristianos xalac Damasco, xalac Jerusalén, xalac Judea
y na̱ ccaḻákchaḻh ixpu̱latamaṉcán amá tí ni ̱ judíos. 21Y caj xlacata huá jaé clic̱hihuiṉaniṯ
namá judíos quintachípalh nac pu̱siculan xla Jerusalén y quintamaknip̱útulh. 22 Pero
Dios quilim̱ákxtakli caclatámaḻh y uchu cyá xastacnán. Caniẖuá ní cchaṉ ni ̱ cjicuán
ccaḻacspiṯní lactzú y laclanca cristianos stalanca ixtalacapas̱tacni Dios, y huata cmas̱í
tú lic̱hihuiṉaniṯ Moisés y la̱ ixtahuán profetas 23 ixama akxtakajnán Cristo. Pero huá
xlaẖuán ixama lacastacuanán caḻiṉíṉ xlacata nacaḻim̱aḻacahuaṉí ixtaxkáket huaḵ judíos
y na̱ chuná huaḵ cristianos xala caniẖuá caq̱uilhtamacú.

Liy̱a̱huacán Pablo chiyaniṯ
24 Pablo ya̱ para ixchihuiṉankó acxni kalhpaktánu̱lh gobernador Festo y huánilh:
―¡Pablo, huix chiyaniṯa! Lhu̱hua mintakalhtahuaka tamaḵlijuaniṉiṯán y yaj stalanca

lacapas̱tacnana.
25 Pablo kálhtiḻh:
―¡Tó!̱ Talip̱au̱ gobernador Festo, ni ̱ cchiyaniṯ, ni ̱ ckalhchiyaṉama. Huaḵ quintachi-

huíṉ nim̱a̱ cuá tlaṉ cmaḻuloka xlacata xlic̱aṉa. 26 Para ni ̱ caṉajlaya cakalasquini rey
Agripa, xlá catzí ni ̱ cakskahuinama. Aquit ni ̱ cquilhpuhuán cchihuiṉán porque xlá
maḵachakxí la̱ liṯzucuniṯ quimpu̱latamaṉcán y tú quiṯaxtuniṯ ni ̱ tzeḵ tlahuacaniṯ.

27 Pablo lacáṉilh rey Agripa y huánilh:
―¿Tucalh huix catziy̱a tú talic̱hihuiṉaniṯ profetas? ¿Huix caṉajlaya, ni ̱ chuná?
28 ―Mejor acs catay̱a, ni ̱ capúhuanti paṯ quimakacaṉajlaya naclip̱aẖuán Jesús caj

xlacata laṉ quintac̱hihuiṉaniṯa ―kalhtíṉalh rey Agripa.
Y Pablo huánilh:
29 ―Mas̱qui laṉ o ni ̱ laṉ cchihuíṉalh ixlacásquilh Dios chaṯunu huixín na̱ ixkalhíṯit

jaé tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ aquit ckalhí, pero ni ̱ tachíṉ ixlatapu̱líṯit la̱ aquit cliṯamakachíṉ jaé
cadenas.

30 Juú quiṯáy̱alh huaḵ takalhchihuíṉ y tzúculh tataxtú amá lacchixcuhuíṉ, rey Agripa,
Berenice y gobernador Festo.

31 A̱stáṉ aparte rey Agripa y gobernador Festo ixtaraẖuaní:
―Jaé chixcú niṯú liṉ talaḵalhíṉ, ni ̱para miniṉí catánu̱lh nac pu̱lac̱hiṉ o namaknic̱án.
32 ―¡Xlic̱aṉa! Tlaṉ ixtimakxtakui catáxtulh para ni ̱ ixtísquilh camaḵalhapáliḻh

emperador nac Roma―huá rey Agripa.
27

Ma̱lakacha̱cán Pablo nac Roma
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1 Acxni huaḵ laccax̱lakoḻh nacam̱aḻakachac̱án Pablo y xam̱akapitzi tachiṉíṉ nac

Roma, cam̱acamax̱quic̱a nacam̱aktakalha chaṯum capitán ixuanicán Julio, ixcaṯaṯapaksí
itsoldados emperador. 2 Nac cac̱hiquíṉ Adramitio ctajú̱u nac aktum barco nim̱a̱ ixama
pakán nac Asia, ixquincaṯaa̱náṉ Aristarco xalac Tesalónica. 3 Ixlic̱haḻí cchau̱ nac Sidón.
Julio tzúculh taṟaḻíṉ Pablo y lim̱ákxtakli catác̱talh y caalh caḻakpaxiaḻhnán ixamigos y
catamáx̱quiḻh tú ixtalacasquín. 4Ctaxtúunac Sidón y xacchaṉiṯahuá ixítaṯ chúchut acxni
lic̱uánit tzúculh u̱nán, entonces cmam̱akspitui isla de Chipre 5 y ccaṯiḻakatzaḻáu lacatzú
ixquilhtu̱n pupunú pu̱latamaṉ caẖuanicán Cilicia y Panfilia y tlaṉ ctac̱táu nac cac̱hiquíṉ
huanicán Mira liṯapaksí Licia.

6 Aná jaé cac̱hiquíṉ capitán Julio tákas̱li aktum barco xalac Alejandría ixama pakán
nac Italia y juú quincam̱uju̱cán xlacata tlaṉ nacchaṉáu̱ nac Roma. 7 La̱ ctaxtúu nac
Mira quimbarcojcán lakasu̱t tzúculh tlaẖuán porque snu̱n ixu̱nama y takalán cchau̱
nac pu̱latamaṉ Gnido. Pero ni ̱ lá ctac̱táu y cau pakán nac pu̱latamaṉ Creta, cliḻa-
cacháu̱ tíyat nim̱a̱ ixtanu̱niṯ nac pupunú ixuanicán Salmón, y como na̱ ni ̱ lá ctac̱táu
juú, 8 cmam̱akspitui aḻakchú amá pu̱latamaṉ y ccau̱ nac cac̱hiquíṉ Buenos Puertos,
ixliṯakalhpax̱toka cac̱hiquíṉ Lasea. ¡Chuná jaé ixlim̱akas̱ chichiní tlaṉ ctac̱táu nac tíyat!

Pablo y xa̱makapitzi cristianos a̱ctzú ni ̱ tamu̱xtú
9 Juú ctamakxtakui lhu̱hua chichiní porque ni ̱ ixtakeṉú ni ̱ tlaṉ quilhtamacú, y xaẖuá

como ixtanu̱majá caḻonkni ni ̱ lá ixtatlaẖuán barco nac pupunú. 10 Huá xlacata Pablo
caḻiẖuánilh tí ixtac̱puxcún amá barco:

―Para taxtuyáu̱ laṯa jaé quilhtamacú tlaṉ taḵpu̱spita barco y nalaktzanká huaḵ tacuca
y hasta na̱ tlaṉ makatzankay̱áu̱ quilis̱tacnicán para mu̱xtuyáu̱.

11 Capitán Julio ni ̱ lakátiḻh tú huá Pablo y mas̱ maṯláṉiḻh tú ixtahuán ixpu̱china
barco y xacapitán. 12 Xlacán ixtacham̱putún nac Fenice porque aná mas̱ tlaṉ ixuaniṯ
quilhtamacú y xaẖuá ixtajicuán para ixbarcojcán nalactucxa u̱n, y nac Fenice mas̱qui na̱
aná ixuí amá nac pu̱latamaṉ Creta, ni ̱ lihua ixcháṉ u̱n.

13 Ixlic̱haḻí acxni xkákalh ixtasí laṉ ama huan quilhtamacú y lacapala cam̱ac̱xtuca
lhákaṯ nim̱a̱ ixtaliṯlaẖuán barco; ctaxtúu jaé cac̱hiquíṉ Buenos Puertos y tzúculh tlaẖuán
quibarcojcán lacatzú ixquilhtú̱n jaé pu̱latamaṉ Creta. 14Ni ̱makas̱ xactlaẖuaniṯáu acxni
takeṯachi akxtulu̱n, ixminac̱há ixtampaján y tzúculh liṉ quibarcojcán nac ixítaṯ pupunú.
15 Tí ixtamaṯlaẖualíṉ tatzáksalh tamas̱pita pakán ní ixuí tíyat, pero como snu̱n tlihueke
ixmima u̱n cam̱akatlájalh y talim̱ákxtakli caquincaḻíṉ u̱n xaniṯá ixlacasquín.

16 Cchau̱ nac aktum isla huanicán Clauda; juú ni ̱ snu̱n ixu̱nama y tlaṉ cmac̱xtúu
actzu akpáklhaṯ nim̱a̱ xacxuataliṉáu̱ nac chúchut. 17 A̱stáṉ makapitzi marineros tzúculh
talakchí amá barco xlacata niṯú nalaní, pues tác̱xilhli xlacata u̱n ixcaḻim̱a pakán ní
ixtamakstokniṯ lhu̱hua muntzaya nac ixítaṯ chúchut, y como ixtajicuán para natacaṉa-̱
tay̱á aná, tamác̱tiḻh lhákaṯ nim̱a̱ ixliṯlaẖuán barco ixcaẖuanicán velas y talim̱ákxtakli
camaṯlaẖuaniḻh u̱n xaniṯá ixlacasquín pero mas̱ lakasu̱t.

18 Ixlic̱haḻí chúchut mas̱ tzúculh taḵstampu̱yaẖuá, y como ixtajicuán para natamu̱xtú
tzúculh tamacáṉ nac chúchut huaḵ lactzinca tacuca. 19 Ixliṯu̱xama na̱ tamácaḻh nac
chúchut laṯa túni ̱ixmaclacasquín barco ymas̱ ixmaṯzincas̱ní. 20Lhu̱hua chichiní clatajú̱u
nac chúchut, pues amá ni ̱tlaṉ quilhtamacú ni ̱lá ixtakeṉú. ¡Ni ̱xacacxiláu̱ chichiní ni ̱para
stacu! ¡Hasta xacpuhuanáu̱ aná camáṉ quiṯay̱ayáu̱ y yaj xacamáṉ latamay̱áu̱!

Pablo ca̱ma̱camaja catahuá̱yalh cristianos
21 Ixkalhiy̱á lhu̱hua chichiní laṯa ni ̱ lip̱ax̱áu xacuay̱anáu̱. Maktum Pablo caẖuánilh

cristianos:
―Para ixtikaxpáttit la̱ ccaẖuanín ni ̱ cataxtuhuí nac Buenos Puertos niṯú ixtiquiṯáx-

tulh ni ̱ para ixtilíḻalh tú quiṯaxtuniṯ. 22 Pero niṯú calip̱uhuántit porque mas̱qui calak-
tzánkaḻh barco ni ̱ chaṯum tí ama mu̱xtú. 23 Pues caṯzisní Dios tí clip̱aẖuán y cmacuaní
quimaḻakacháṉilh chaṯum ángel 24 y quihuánilh: “Ni ̱ cajícuanti siempretá paṯ chipina
nac Roma xlacata namaḵalhapaliy̱áṉ emperador, y na̱ ckaxmatniṯ la̱ caḻiḵalhtahuakaniṯa



HECHOS 27:25 232 HECHOS 28:4
jaé cristianos y ni ̱ chaṯum tí ama mu̱xtú tí tataju̱maṉa jaé nac barco.” 25 Huá
ccaḻiẖuaniyáṉ cakalhíṯit lic̱amama porque aquit clip̱aẖuán Dios y ccatzí xlacata siempre
maḵantaxtí tú maḻacnú. 26Mas̱qui aṯakalán nachaṉáu̱ nac tíyat pero ni ̱ amáṉ niy̱áu̱.

27 Ixkalhí akcu̱taṯi chichiní laṯa ni ̱ xactacutniṯáu nac barco y quibarcojcán ixliḻa-
ju̱cán nac mar Adriático caj la̱ actzu liḵamáṉ. Max̱ tzisa ixuaniṯ acxni makapitzi
marineros tac̱xcátziḻh ixtacham̱aṉa ixquilhtu̱n pupunú. 28 Lacapala tamácaḻh kantum
tasíu ixtampu̱n chúchut ixkalhí ixlip̱u̱lhmáṉ treinta y seis metros; ixlip̱unchú tamuju̱pá
ixkalhiy̱á veintesiete metros. 29Makapitzi tasac̱ua tamácaḻh kantaṯi anclas xla lic̱aṉ nac
chúchut porque ixtajicuánparanalaxtahuacá amábarconac chíhuix nim̱a̱ ixtahilaṉa nac
ixquilhtu̱n pupunú. Ixtalacasquín caxkakalhá tuncán. 30 Makapitzi tasac̱ua tamác̱tiḻh
aktum actzu akpáklhaṯ ixtatac̱taputún xlacata natachiy̱aẖuá amá barco, pero xlacán
ixtatzaḻaputumaṉa porque ixtajicuán para nataní. 31Pablo lákalh capitán Julio y huánilh:

―Para namá lacchixcuhuíṉ ni ̱ tatamakxtaka nac barco huaḵ aquín amáṉ mu̱xtuyáu̱.
32 Xlacán takáxmatli tú caẖuánilh y talim̱ap̱aksíṉalh cachucuca amá tasíu nim̱a̱

ixtalim̱ac̱tiṉiṯ akpáklhaṯ y aná tamákxtakli nac chúchut. 33 Acxni tzúculh spalh caẖuán
Pablo caḻiṯláṉ caẖuánilh huaḵ cristianos:

―Kalhiy̱á aktuy xamaṉa laṯa ni ̱ lip̱ax̱áu huay̱anáu̱, 34 chí cahuay̱ántit caṉa actzú; yaj
tú calip̱uhuántit pues ni ̱paṯ makatzankay̱áṯit ni ̱para kancstum minchixitcán.

35 A̱stáṉ máx̱tulh actzu simiṯa y laṯa ixlacatiṉcán cristianos pax̱catcatzíṉilh Dios
ixtahuá y tzúculh huay̱án. 36Xam̱akapitzi na̱ tapax̱áhualh tziná y tamakslihuékelh Pablo,
huaḵ tlaṉ cuay̱áu. 37 Quiliẖuaḵcán cristianos tí xactaju̱maṉáu jaé nac barco dos cientos
setenta y seis xacuaniṯáu.

Ta̱kpu̱spita barco nac chúchut
38 La̱ cuay̱ankóu̱ tzucuca macaṉcán nac pupunú huaḵ trigo nim̱a̱ ixlim̱incán ixmaṯz-

incas̱ní barco. 39 Acxni xkákalh cliḻacacháu̱ aktum pu̱latamaṉ pero ni ̱ xaccatziy̱áu̱ la̱
huanicán; cacxilhui tiṯzú ixquilhtú̱n kalhí muntzaya. Makapitzi tzúculh tahuán:

―Calic̱xilhuí para tlaṉ liṉáu̱ jaé barco nac ixquilhtú̱n.
40Tuncán tzucuca cac̱hucucán tasíu nim̱a̱ ixtalic̱híṉ anclas, nac pupunú cam̱akxtakca;

na̱ cax̱cutca amá quihui nim̱a̱ ixlim̱aḻakspitcán barco. Amá lhákaṯ nim̱a̱ ixliṯlaẖuán
barco cam̱ac̱xtuca nac ixakstíṉ, y u̱n tzúculh liṉ barco nac ixquilhtu̱n pupunú.
41 Xaccham̱aṉahuá ixquilhtú̱n acxni ¡lhkenn! quincam̱acaṉín chúchut quibarcojcán
lacatum ní caḻujua. Ixlacatiṉ barco tzúculh liṯaḵtzí muntzaya y xala ixtankéṉ tzúculh
lactucxa ixliṯlihueke chúchut acxni ixtahuacayac̱hi. 42 Huaḵ aquín chu̱tá ¡slupp!
xacyaṉáu y amá soldado tahuánilh capitán Julio:

―¡Cacam̱akniẖuí huaḵ tachiṉíṉ xlacata ni ̱nataxquihuaṯnán ixquilhtú̱n y natatzaḻá!
43 Xlá lacapás̱tacli ixamigo Pablo y lakmax̱tupútulh ixlis̱tacni huá ni ̱ lim̱aṯláṉiḻh y

huata map̱aksíṉalh:
―Amá tí tlaṉ caxquihuáṯnalh, 44 y xam̱akapitzi catamaclacásquilh lactzu lhtacala o

xatu̱ta tatakas̱a, pero catatzáksalh tacháṉ ixquilhtu̱n pupunú.
Huaḵ cristianos lakasu̱t ctzucúu ctacutáu̱. ¡Ni ̱ chaṯum tí mú̱xtulh, huaḵ ctaxtuníu!

28
Tantum lu̱hua macaxcá Pablo y niṯú laní

1 Ixlip̱unchú ccatzíu̱ xlacata xacchaṉiṯáu nac isla de Malta. 2Amá cristianos xala amá
pu̱latamaṉ tzúculh tachín y tamam̱ákstokli lhcúyaṯ xlacata nacskonáu̱ porque lic̱uánit
ixlonknán y seṉ ni ̱ ixtakeṉu̱niṯ. 3 Pablo na̱ tíyalh paṯzú quihui y acxni itsacma tantum
lu̱hua táxtulh, macatahuácalh y macáxcalh. 4Amá cristianos xalac Malta acxni tác̱xilhli
la̱ ixmacaxcaniṯ lu̱hua tzúculh tahuán:

―Tí xlic̱aṉa liṉ talaḵalhíṉ siempre xokoṉán. Namá chixcú taxtúnilh ni ̱ niḻh nac
pupunú, pero como makniṉaniṯ, Dios ni ̱ lacasquilh calatámaḻh.
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5 Pablo lhken mácaḻh amá lu̱hua nac lhcúyaṯ la̱ niṯú calánilh. 6 Huaḵ ixtapuhuán

xlacata ixama macacún o ni ̱ para catzí la̱ ixama tamay̱ac̱há caṯiyatni xaníṉ, pero como
pasáṟlalh lhu̱hua quilhtamacú y niṯú ixlaní tzúculh tahuán:

―¡Jaé chixcú max̱ chaṯum dios! ¿Huaṉchi ni ̱pú̱tiḻh ixveneno namá lu̱hua?
Pablo lic̱ha̱ncán ixpu̱ma̱paksiṉ emperador

7 Gobernador xalac Malta ixuanicán Publio y na̱ quincaḻakalhamán y quincaḻi-̱
makxtakni caclatamáu̱ nac ixcaq̱uihuíṉ nim̱a̱ ixkalhí lacatzú ní xactacutniṯáu. Xlá
quincam̱aẖuíṉ aktutu chichiní. 8 Ixtic̱u gobernador ixkalhí palha lhcúyaṯ, ixpu̱tim̱a
stínit. Pablo acxni huanica tú ixkalhí lákalh nac ixchic y liḵalhtahuakánilh Dios; as̱táṉ
huilíṉilh ixmacán nac ixmacni y tuncán aksáṉalh amá koḻú. 9Acxni tacátziḻh cristianos
tú ixtlahuaniṯ Pablo, tzúculh talakmín lhu̱hua taṯatlaníṉ y xlá cam̱aḵsáṉiḻh. 10 Tú
ixtlahuaniṯ Pablo huaḵ ixtapax̱catcatziṉí y lhu̱hua tú quincam̱as̱quihuic̱án acxni ctaxtúu
xlacata niṯú naquincaṯzankaṉiyáṉ nac tijia. 11Aktutu papá clatamáu̱ juú y cpu̱áu aktum
barco xalac Alejandría ixuanicán Los Gemelos y juú ixtamakxtakniṯ caḻonkni.

12 Pu̱la cchau̱ nac Siracusa, aná jaé cac̱hiquíṉ ctamakxtakui aktutu chichiní.
13 Cmam̱akspitui jaé pu̱latamaṉ y cchau̱ nac Regio; ixlic̱haḻí tzucupá min u̱n pero chí
quincam̱aktay̱án tziná porque ixliṯu̱xama tlaṉ cchau̱ nac cac̱hiquíṉ huanicán Puteoli.
14 Juú ccaṯaṯanoklhui makapitzi tí ixtalip̱aẖuán Jesús y ccaṯaḻatamáu̱ aktum xamaṉa, y
as̱táṉ cau nac Roma. 15 Huaḵ ixamigos Pablo acxni tacátziḻh ixama nac Roma támilh
talakapax̱toka; makapitzi takálhiḻh lacatum ní ixuanicán Foro de Apio, y xapu̱tum
takálhiḻh nac Tres Tabernas. Pablo snu̱n pax̱áhualh y pax̱catcatzíṉilh Dios tú ixtlahuaniṯ
ixlacata y kálhiḻh mas̱ lic̱amama.

16 Acxni cchau̱ nac Roma Pablo liṉca ixpu̱map̱aksiṉ emperador y xlá lim̱ákxtakli
calatámaḻh ní ixlacasquín, pero siempre chaṯum soldado ixmaktakalha.

Pablo lic̱hihuiṉán hua̱nchi ma̱nu̱ca nac pu̱la̱chiṉ
17 Ixkalhí aktutu chichiní laṯa ixchaṉiṯ Pablo nac Roma acxni cam̱aṯasaníṉalh tí

ixtac̱puxcún cristianos nac sinagoga jaé cac̱hiquíṉ, y chuné caṯac̱hihuíṉalh:
―Huaḵ huixín liṯac̱amán, camáṉ caẖuaniyáṉ xlacata aquit ni ̱ clakmakaniṯ tú lis̱man-

iṉiṯáu aquín judíos, pero nac Jerusalén quinchipaca y quimacamas̱tac̱a ixmacán map̱ak-
siṉa romano. 18 Xlacán ixquintamakxtakputún porque ni ̱ tatákas̱li tú naquintaliy̱aẖuá
xlacata naquintamakní. 19 Pero namá judíos ni ̱ tamaṯláṉiḻh huá ccaḻiẖuánilh mejor
caquimaḵalhapáliḻh emperador juú nac Roma. Pero jaé ni ̱ huamputún xlacata aquit
ni ̱ ccaḻakalhamán quintap̱akánat judíos. 20 Aquit ccaṯasanín xlacata naquilaḻakapasáu̱
y nacatziy̱áṯit xlacata cliṯachíṉ jaé cadenas porque ccaṉajlaniṯ milh Cristo tí ama
quincaḻakmax̱tuyáṉ.

21 La̱ takaxmatkoḻh ixtachihuíṉ xlacán tahuánilh:
―Nac Roma taminiṯ makapitzi lacchixcuhuíṉ xalac Jerusalén, pero ni ̱ chaṯum tí

lim̱iniṯ tachihuíṉ xlacata aktzankaṉiṯa o tlahuaniṯa tú ni ̱ tlaṉ. 22 Pero clacasquináu̱ chí
quilaẖuaníu ticu huix lip̱aẖuanaporquehuata ccatziy̱áu̱ xlacata namá tí talip̱aẖuán Jesús
caniẖuá ni ̱ cac̱xilhputuncán.

23 Taláclhcaḻh natatamakstoka aktum chichiní y lhu̱hua cristianos támilh. Pablo
caḻacspíṯnilh ixtachihuiṉ Dios y caẖuánilh laṯa tú ixlic̱hihuiṉaniṯ Moisés y tú ixtatzokniṯ
profetas ama tlahuá Dios nac ixpu̱latamaṉcán; istzucú chihuiṉán tzisa hasta smalankán
ixquiṯay̱á. 24 Lhu̱hua talip̱áẖualh Jesús, pero lhu̱hua ni ̱ tacaṉájlalh. 25 Pu̱tuy tatapítzilh
cristianos. Pablo caẖuánilh:

―Tú maḻacpuhuáṉiḻh Espíritu Santo profeta Isaías, chí kantaxtuparaniṯ. Xlá
caẖuánilh quinatic̱ún:
26Huixín paṯ kaxpatáṯit quintachihuíṉ pero niṯú paṯ maḵachakxiy̱áṯit;
lacahuaṉanáṯit pero niṯú paṯ acxiláṯit,
27 porque minacujcán snu̱n laniṯ.
Kalhiy̱áṯit mintakeṉcán y ni ̱ akahuaṉanáṯit;
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kalhiy̱áṯit lakastapu y niṯú acxiláṯit.
¿Tucu caḻim̱acuaniyáṉ minacujcán?
Niṯú maḵachakxiy̱áṯit porque ni ̱para quilaḻakmináu̱ xlacata naccam̱aḵsaṉiy̱áṉ.

28 ’Na̱ camáṉ caẖuaniyáṉ xlacata Dios maḻacnu̱niṯ na̱ ama caḻakmax̱tú huaḵ cristianos
tí ni ̱ judíos y xlacán tatzucuniṯtá talip̱aẖuán Jesús.

29Amá judíos tatáxtulh y tzúculh taraḻiẖuaní para xlic̱aṉa o ni ̱xlic̱aṉa tú ixcaẖuaniniṯ
Pablo.

30 Pablo sác̱ualh aktum chiqui y juú latámaḻh nac Roma aktuy caṯa ixcam̱aklhtiṉán
tí ixtalakpaxiaḻhnán. 31 Xlá laṯiyá ixlacspiṯa ixtachihuiṉ Dios, ixuán tú xlacata ixli-̱
maḻakachac̱aniṯ Ixkahuasa Jesucristo caq̱uilhtamacú, y chuná jaé lía̱lh quilhtamacú yniṯí
ixliẖuaní la̱ ixchihuiṉán.
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IXCARTA SAN PABLO NIMA CATZOKNILH ROMANOS
1 Aquit Pablo tí cmacamax̱quiṉiṯ quilatámaṯ Jesucristo, Dios quiliḻhcaṉiṯ nacliṯanú

ixapóstol Jesucristo y quimaṯunujniṯ naclic̱hihuiṉán caniẖua caḻacchiquíṉ la̱ tlaṉ caḻak-
max̱tú cristianos caq̱uilhtamacú.

2Nac Escrituras huan la̱ Dios makáṉ ticam̱ac̱xcatzíṉiḻh profetas la̱ ixama caḻakmax̱tú
cristianos, 3 y xlacán ixtac̱xilhlacachaṉiṯ tú ixama tlahuá Quimpu̱chinacán Jesucristo
Ixkahuasa. Rey David ticam̱aḻacatzúquiḻh ixliṯalakapasni ixnatic̱ún Jesucristo y aná
lakáhualh la̱ catiẖua chixcú, 4y hasta acxni lacastacuánalh caḻiṉíṉ tlaṉ malúlokli xlacata
huá Ixkahuasa Dios tí maklhtiṉaniṯ huaḵ ixliṯlihueke Ixespíritu Dios.

5 Chí caj ixlacata Jesucristo Dios quilakalhamaniṯ y quimaḻakachaṉiṯ naclic̱hihuiṉán
ixliḻanca ixtalakalhamáṉ ixpu̱latamaṉcán tí ni ̱ judíos, xlacata lhu̱hua natacaṉajlá y
natakaxmata la̱ lacasquín natalip̱aẖuán.

6 Dios na̱ cac̱xilhlacachaṉiṯán makapitzi huixín tí ni ̱ judíos xalac Roma xlacata naca-̱
tap̱ax̱ahuayáṯit tí caḻakmax̱tuniṯ Jesucristo. 7Huaḵ huixín xalac Roma tí caḻakalhamaniṯ
Dios y cam̱aṯunujniṯ nataliṯanú ixcamán tí natamacuaní, clacasquín camaklhtiṉántit
ixtapax̱quíṉ y lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a̱ mas̱tá Quinticucán.

Pablo amputún nac Roma
8Antes naccaẖuaniyáṉ tú clip̱uhuán, aquit snu̱n cpax̱catcatziṉí Jesucristo tú tlahuaniṯ

Dios milacatacán pues caniẖuá caḻic̱hihuiṉancanáṯit la̱ tancs lip̱aẖuanáṯit Dios. 9 Aquit
chaḻi chaḻí ccaḻiḵalhtahuakayáṉ ixlacatiṉ Dios amá tí clis̱uja ixliẖuaḵ quintapuhuáṉ
porque cmaḵahuaní ixtachihuiṉ Ixkahuasa, y xlá catzí ni ̱ cakskahuinán 10 xlacata ni ̱ caj
maktum cmaksquiniṯ para maṯlaṉí ixquimáx̱quiḻh liṯláṉ naccaḻakanac̱háṉ lip̱ax̱áu nac
mimpu̱latamaṉcán. 11 Porque laṯa makas̱á ccac̱xilhputunáṉ xlacata naccaḻim̱ax̱quiy̱áṉ
lic̱amama quintachihuíṉ. 12 Xaẖuá, aquit y huixín maclacasquináu̱ acxtum nala-̱
max̱quiy̱áu̱ lic̱amama y nalam̱akapax̱ahuayáu̱ porque acxtum lip̱aẖuanáu̱ Quimpu̱chi-
nacán nac quinacujcán.

13 Liṯac̱amán, clacasquín cacatzíṯit xlacata ni ̱ caj maktum camputuniṯanchá cac̱xiláṉ
xlacata naccam̱aktay̱ayáṉ y mas̱ natalip̱aẖuán Jesús namá tí ni ̱ judíos na̱ chuná la̱
talip̱aẖuaniṯ xam̱akapitzi cristianos ana ní caniṯ akchihuiṉán. Pero hasta chí ni ̱ lá
ccaḻakaniṯancháṉ porque snu̱n cmakapalaniṯ. 14 Pues aquit tiene que nacmaḵantaxtí
tú quimam̱acquiṉiṯ Dios caccam̱aḵalhchihuíṉiḻh tí ni ̱ judíos, la̱ xalakskalala y la̱ tí
ni ̱ xalakskalala; la̱ xalactalip̱au̱ y la̱ tí niṯú tamaḵachakxí. 15 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ sok
camputunac̱há nac mincac̱hiquiṉcán Roma xlacata naccaẖuaní namá tí ni ̱ talip̱aẖuán
Dios la̱ tlaṉ caḻakmax̱tú cristianos.

Tí lip̱a̱huán Jesús Dios yaj ma̱xoko̱ní ixtala̱kalhíṉ
16 Aquit ni ̱ cmax̱anán cliṯay̱á snu̱n clip̱aẖuán tú maḻacnú Cristo porque ixliṯlihueke

Dios chú laclhcaṉiṯ natataxtuní huaḵ cristianos tí tamaṯlaṉí tacaṉajlá ixtachihuíṉ. Cristo
pu̱la judíos cam̱aḻacnú̱nilh ixtapax̱ahuaṉcán, perohuaḵ tí ni ̱judíos na̱ tlaṉ talip̱ax̱ahuá tú
maḻacnúDios. 17 Jaé lactancs takalhchihuíṉ quincam̱as̱iṉiyáṉ xlacata chí Dios lim̱akxtaka
namaḻacatzuhuí la̱ yaj cakálhiḻh talaḵalhíṉ amá tí maṯlaṉí lip̱aẖuán xlacata Cristo
xokoṉánilh Dios ixtalaḵalhíṉ tú ixtlahuaniṯ. Pues nac Escrituras huan: “Amá tí Dios
lim̱akxtaka namaḻacatzuhuí porque lip̱aẖuán tú maḻacnú, chú caliḻatámaḻh.”

Cristianos ta̱ktzonksuá talakachixcuhuí Dios
18 Laṯa nac akapú̱n Dios mas̱iṉiṯ ixtasiṯzi ixlacatacán huaḵ lactzácaṯ y laclix̱cájnit

cristianos xala caq̱uilhtamacú, pues xlacán talakmakán tancs ixtalacapas̱tacni Dios; 19 y
ni ̱ chaṯum cristiano tí tlaṉ ama taquilhtlaṉí porque Dios cam̱as̱iṉiṯ nac ixnacujcán la̱
lacasquín catalatámaḻh. 20 Mas̱qui Dios ni ̱ lá acxilhcán, cristianos tlaṉ taliḻacahuaṉán
ixliḻanca ixliṯlihueke porque tasí laṯa tú tlahuaniṯ caq̱uilhtamacú, y ni ̱ lá tí ama
talacatlaṉí nahuán ni ̱cátziḻh para ixlama o ni ̱ ixlama xastacnán Dios. 21Namá cristianos
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tlaṉ tac̱xcátziḻh ixlama Dios pero ni ̱ talakachixcúhuiḻh la̱ ixtic̱ucán, ni ̱ para tapax̱-
catcatzíṉilh tú cam̱ax̱quiṉiṯ; cha̱ tzúculh talactlancán taliṯanú laclanca lacchixcuhuíṉ,
pero támilh taliṯamakxtaka ixtalacapas̱tacnicán la̱ cap̱aklhtu̱tá. 22 Y mas̱qui taliṯanú
lakskalala lacchixcuhuíṉ snu̱n lactontos pues ixacstucán tataḵskáhuilh. 23 Porque ni ̱
talakachixcúhuiḻh xastacnán Dios nim̱a̱ nic̱xni laksputa y tatláhualh pu̱laktumiṉ nim̱a̱
talim̱ácaḻh la̱ Dios; talakachixcúhuiḻh ixmas̱u̱y lacchixcuhuíṉ, ixmas̱u̱y spitu, ixmas̱u̱y
lu̱hua, ixmas̱u̱y makakantaṯi quitzistancaníṉ.

Dios ca̱kxtakmakán tí ni ̱ talip̱a̱huán
24 Huá jaé xlacata Dios caḻim̱ákxtakli namá cristianos catamaḵantáxtiḻh laclix̱cájnit

ixtapuhuaṉcán nim̱a̱ takalhí nac ixnacujcán y makapitzi taliṯláhualh ixmacanicán
laclix̱cájnit talaḵalhíṉ. 25 Xlacán tataḵskáhuilh porque talip̱áẖualh y talakachixcúhuiḻh
tú caṯlahuaniṯ Dios ni ̱ tastacnán, y talakmákalh talip̱aẖuán xastacnán Dios tí miniṉí
nalakachixcuhuic̱án canic̱xnihua quilhtamacú pues huata huá mas̱tá tancs talacapas̱-
tacni.

26 Como namá cristianos ni ̱ talip̱áẖualh xastacnán Dios, xlá caḵxtakmákalh catal-
iṯláhualh ixmacnicán laclix̱cájnit talaḵalhíṉ, y makapitzi lacchaján taḵtzónksualh la̱
caḻim̱acamincaniṯ caq̱uilhtamacú y entre xlacán taraḻakátiḻh. 27 Na̱ chuná makapitzi
lacchixcuhuíṉ yaj tataḻatámaḻh lacchaján y entre xlacán taraḻakátiḻh taliṯláhualh ix-
macnicán laclix̱cájnit talaḵalhíṉ. Pero namá lacchixcuhuíṉ tí taḵtzankaṉiṯ ixacstucán
taxokoṉamaṉa tú tatlahuaniṯ.

28 Porque jaé cristianos caj la̱ niṯú talíc̱xilhli Dios y talakmákalh, xlá caḻim̱ákxtakli
catamaḵantáxtiḻh nac ixlatamaṯcán laṯa tú lacsacxtú laclix̱cájnit ixtalacapas̱tacnicán.
29 Nac ixlatamaṯcán tamas̱í ixkasatcán pues ni ̱ taram̱ax̱quí tú taram̱aklhtí, ni ̱ tancs
talamaṉa nac ixpu̱tahuiḻhcán, tamaḻaktzanké xam̱akapitzi, lhu̱hua tú takalhip̱utún,
talakatí tatlahuá tú ni ̱tlaṉ, huaḵ talakcatzán, taram̱akní, talakatí taraṉica, taḵskahuinán,
lacsnu̱n talaniṯ, taḵsaniṉán, 30 talakatí taraḻiakskahuinán, talakmakán Dios, ni ̱ talaca-
max̱anán, talakatí talactlancán, talakatí talactaxtú lactalip̱au̱, ixacstucán talacsacxtú la̱
natatzacaṯnán. Ni ̱ taḵahuaṉán tú caḻim̱ap̱aksí ixnatic̱ún, 31 ni ̱ tamac̱hakxip̱utún lactlaṉ
talacapas̱tacni, ni ̱ tamaḵantaxtí tú tamaḻacnú, niṯí tac̱xilhlacacháṉ, ni ̱ tamaṯzankeṉán
tú caṯlahuanicán y niṯí talakalhamán. 32 Namá cristianos tacatzí xlacata Dios ama
cam̱ax̱okoṉí tí tatlahuá jaé talaḵalhíṉ, pero xlacán nas̱ tatlahuá y cha̱ talip̱ax̱ahuá tí
cam̱akslihueké ixkasatcán mas̱qui tacatzí ama talaktzanká.

2
Dios lacatiṯum ama ca̱ma̱xoko̱ní ixtala̱kalhiṉcán hua̱k cristianos

1Aquit ni ̱quincuenta ticu huix, huata cuaniyáṉ xlacata huix tí caḻiy̱aẖuaya talaḵalhíṉ
xam̱akapitzi ni ̱ lá paṯ talacatlaṉiy̱a porque acxni maḻacapu̱ya mintac̱ristiano, ¡mic̱stu
pina nac lhcúyaṯ! Pues tú liẖuaniya ni ̱catláhualh, huix na̱ tlahuaya. 2Aquín catziy̱áu̱ xla-
cata Dios lakapasa quintalacapas̱tacnicán y xlá ama cam̱ax̱okoṉí cristianos tí tatlahuá jaé
talaḵalhíṉ. 3Huix cristiano tí caḻiy̱aẖuá talaḵalhíṉ xam̱akapitzi y na̱ tlahuaya tú ni ̱ tlaṉ
tatlahuá, ¿puhuana Dios ni ̱ ama max̱okoṉiy̱áṉ mintalaḵalhíṉ? 4 ¡Tó!̱ Huix aktzankaṉiṯa
porque puhuana ni ̱ siṯzí y puhuana lakatí tú tlahuaya. Pero ni ̱maḵachakxiṉiṯa xlacata
Dios lakalhamanáṉ huá lim̱ax̱quim̱áṉ mas̱ quilhtamacú xlacata tlaṉ nalakxtap̱aliy̱a ni ̱
tlaṉ milatámaṯ. 5 Huix ni ̱ akahuaṉana ni ̱ lakxtap̱aliy̱a ni ̱ tlaṉ milatámaṯ, pero mic̱stu
maḵstókpaṯ mincastigo xlacata naxokoṉana amá quilhtamacú acxni Dios scarancua ama
cam̱ax̱okoṉí cristianos ixtalaḵalhiṉcán, 6 y chaṯunu ama max̱quic̱án ixtaxokóṉ nim̱a̱
miniṉí. 7 Dios ama cam̱ax̱quí ixpu̱tahuiḻhcán nac akapú̱n amá tí ixacstucán talacputzá
ixtapax̱ahuaṉcán nac akapú̱n, la̱ nataliṯanú lactláṉ cristianos, la̱ natacháṉ nac akapú̱n, y
siempre tatzaksá tatlahuá tú tlaṉ. 8 Pero lic̱uánit ama cam̱ax̱okoṉí amá tí tatatlancaṉí
ni ̱ takaxmata la̱ lacasquín Dios catalatámaḻh cristianos mas̱ cha̱ tatzacaṯnán tatlahuá
talaḵalhíṉ. 9 Namá tí tatzacaṯnán ama talakaputzá y talip̱uhuán tú tatlahuaniṯ. Dios
ama cam̱aḵxtakajní judíos y na̱ chuná tí ni ̱ judíos. 10 Pero tí takaxmata tú lim̱ap̱aksiṉán
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ama cam̱ax̱quí tapax̱ahuáṉ ama caḻim̱akxtaka natamaḻacatzuhuí la̱ lactláṉ cristianos, la̱
judíos y na̱ chuná tí ni ̱judíos 11pues Dios acxtum caḻic̱xila cristianos xala caq̱uilhtamacú.

Ni ̱ lá tí scarancua ma̱kantaxtí ixley Moisés
12 Amá cristianos tí ni ̱ takalhí ixlim̱ap̱aksiṉ Dios tú nacaẖuaní la̱ natalatamá, ni ̱

huá nacaḻim̱aṯzankeṉanicán, para tatlahuá talaḵalhíṉ na̱ ama taxokoṉán. Pero amá
tí takalhiy̱á ixlim̱ap̱aksiṉ Dios y tatlahuapará talaḵalhíṉ ixacstucán tatalacapú acxni
taḵtzanká. 13 Porque Dios ni ̱ lim̱acáṉ tlaṉ chixcú amá tí lakapasa tú lim̱ap̱aksiṉán y
ni ̱ maḵantaxtí, Dios ama lakmax̱tú amá tí tlahuá tú lim̱ap̱aksiṉán. 14 Amá tí ni ̱ judíos
ni ̱ para takalhí xatatzokni ixlim̱ap̱aksiṉ Dios, pero tancs talatamá la̱ lacasquín Dios
catalatámaḻh cristianos, tamas̱í xlacata ixacstucán tac̱xcatziṉiṯ tú tlaṉ y tú ni ̱ tlaṉ.
15 Xaẖuá chuná tamaḻuloka xlacata Dios huiliṉiṯ nac ixnacujcán huaḵ cristianos lactláṉ
tapuhuáṉ la̱ lacasquín catalatámaḻh. Jaé cristianos para tatlahuaniṯ o ni ̱talíṉ talaḵalhíṉ,
ixtalacapas̱tacnicán ama cam̱aḻacapú o cam̱aklhtiṉán 16 amá chichiní acxni Jesucristo
naquincam̱aḻacapu̱yáṉ ixlacatiṉ Dios. Aná ama tasí hasta tú tzeḵ tatlahuaniṯ cristianos.
Huá jaé takalhchihuíṉ quihuaniniṯ Dios naccam̱as̱iṉiyáṉ.

Judíos talactlancán porque takalhí ixley Moisés
17 Chí cama caḻic̱hihuiṉanáṉ huixín judíos tí puhuanáṯit paṯ taxtuniyáṯit porque

kalhiy̱áṯit ixley Moisés y lactlancanáṯit porque Dios caḻacsacniṯán. 18 Huixín catziy̱áṯit
la̱ lacasquín Dios catalatámaḻh cristianos porque nac ixley Moisés huan tú tlaṉ y tú
ni ̱ tlaṉ tlahuacán. 19 Huixín liṯanu̱yáṯit tlaṉ cam̱akachipalip̱ináṯit lakatzíṉ, liṯanu̱yáṯit
tlaṉ cam̱ax̱quiy̱áṯit taxkáket tí la̱ cap̱aklhtu̱tá talamaṉa, 20 liṯanu̱yáṯit tlaṉ cam̱aḵalhchi-
huiṉiy̱áṯit tí niṯú tacatzí, liṯanu̱yáṯit tlaṉ cam̱aḵalhtahuakey̱átit tí ni ̱ lakskalala porque
nac ixtapáksiṯ Moisés catziṉiṯántit la̱ lacasquín Dios tancs catalatámaḻh cristianos.

21 Aquit ccaḻiḻakaputzayáṉ porque huixín liṯanu̱yáṯit tlaṉ cam̱as̱iṉiyáṯit xam̱akapitzi
la̱ ixliḻatamaṯcán, pero ¿huaṉchi huixín ni ̱ maḵantaxtiy̱áṯit tú lic̱hihuiṉanáṯit? Huixín
huanáṯit ni ̱ tlaṉ kalhaṉancán, pero huixín kalhaṉanáṯit; 22 huanáṯit ni ̱ tlaṉ laḻaka-
maklhtic̱án puscaṯ, pero huixín tlahuayáṯit; huanáṯit ni ̱ tlaṉ caḻakachixcuhuic̱án pu̱lak-
tumiṉ, pero huixín akchipayáṯit tú tanu̱ma nac ixcap̱u̱lakachixcuhuic̱án. 23 Huixín
lactlancanáṯit porque Dios cam̱ax̱quiṉiṯán ixtapáksiṯ, pero ni ̱ maḵachakxiy̱áṯit xlacata
huixín mas̱ lic̱hiyayáṯit Dios porque ni ̱maḵantaxtiy̱áṯit tú lim̱ap̱aksiṉán. 24Huá xlacata
Dios chuné caḻic̱hihuiṉaniṯán nac Escrituras: “Namá tí ni ̱ judíos taliḵalhkamaṉán
ixtacuhuiṉi Dios caj milacatacán.”

Dios ca̱lim̱acá̱n ixcamán tí talakxta̱palí ni ̱ tla̱n ixkasatcán
25 Huixín judíos tí circuncidarlaniṯántit xlacata nacaḻiḻakapascanáṯit Dios caḻacsac-

niṯán, cam̱acuaniyáṉ miliḻakachixcuhuiṉcán para maḵantaxtiy̱áṯit ixley Moisés; pero
para ni ̱maḵantaxtiy̱áṯit liṯamakxtakáṯit la̱ ni ̱cacircuncidarlátit ixlacatiṉ Dios. 26Porque
Dios mas̱ tlaṉ caḻim̱acáṉ la̱ ixcamán amá tí ni ̱ judíos para tamaḵantaxtí nac ixlatamaṯcán
la̱ lacasquín Dios catalatámaḻh cristianos. 27 Namá tí ni ̱ judíos pero tatlahuá ixtapáksiṯ
Dios nac ixlatamaṯcán tlaṉ ama cam̱ax̱aniy̱áṉ huixín judíos tí lactlancanáṯit circunci-
darlaniṯántit y kalhiy̱áṯit xatatzokni ixtapaksiṯ Dios, pero niṯú caḻim̱acuaniyáṉ porque
ni ̱maḵantaxtiy̱áṯit nac milatamaṯcán.

28 Porque Dios ni ̱ caḻim̱acáṉ judíos tí caḻakalhamán amá tí taliṯanú ixliṯalakapasnicán
judíos, ni ̱ para tí tacircuncidarlaniṯ nac ixmacnicán. 29 ¡Tó!̱ Dios caḻim̱acáṉ judíos tí
caḻakalhamán amá tí xlic̱aṉa tacaṉajlá tú maḻacnu̱niṯ, y caḻim̱aṉú tacircuncidarlaniṯ
amá tí tamax̱tuniṯ nac ixnacujcán ni ̱ tlaṉ ixtalacapas̱tacnicán. Namá tí tatlahuá nac
ixmacnicán tú lim̱ap̱aksiṉánDios, peroparani ̱talakxtap̱alí ixnacujcán, niṯú caḻim̱acuaní.
Porque Dios mas̱ caḻip̱ax̱ahuá cristianos tí talakxtap̱alí ni ̱ tlaṉ ixkasatcán mas̱qui ni ̱
tamaṯlaṉí xam̱akapitzi.
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1 Pero huí tí tlaṉ quihuaní: “Entonces, ¿niṯú lim̱acuán la̱ Dios caḻacsacniṯ judíos?
O, ¿huaṉchi tacircuncidarlá para ni ̱ Dios cam̱aṯunujniṯ?” 2 Aquit huata clacasquín
camaḵachakxiy̱áṯit xlacata Dios catzí huaṉchi caḻacsacniṯ judíos porque xlacán ca-̱
macamax̱quiṉiṯ ixlim̱ap̱aksíṉ la̱ natataxtuní cristianos. 3 Pero para makapitzi judíos
taḵtzonksuá tú cam̱aḻacnu̱niniṯ Dios y yaj tacaṉajlá, jaé ni ̱ huamputún xlacata Dios
na̱ ama aktzonksuá maḵantaxtí tú maḻacnu̱niṯ. 4 Porque Dios siempre maḵantaxtí tú
maḻacnú mas̱qui ni ̱ catacaṉájlalh cristianos; la̱ huánilh Dios rey David nac Escrituras:
Dios, para tí ixliy̱aẖuán taḵskahuín huix siempre tlaṉ maḻuloka tancs mas̱tay̱a taxokóṉ.

5 Pero huí tí tlaṉ lacpuhuán xlacata Dios tlaṉ mas̱í ixtalakalhamáṉ porque cristianos
pu̱la tatlahuá talaḵalhíṉ. Entonces, ¿Dios snu̱n laniṯ porque tamaktay̱á cristianos
namas̱í ixtalakalhamáṉ y todavía cam̱ax̱okoṉí acxni tatzacaṯnán? (Mas̱qui makapitzi
chú talacpuhuán.) 6 ¡Tó!̱ Dios quilhpax̱tum cam̱ax̱okoṉí tí tatzacaṯnán, porque para
ni ̱quilhpax̱tum ixcam̱ax̱okóṉiḻh tí tatzacaṯnán, ¿niculá nacaṯaṯlahuá taxokóṉ cristianos
xala caq̱uilhtamacú?

7 Chuná liṯum, para quintaḵskahuín mas̱ maṯay̱aní tancs ixtalacapas̱tacni Dios
ixlacatiṉcán cristianos, entonces, ¿huaṉchi quiliy̱aẖuacán ctlahuaniṯ talaḵalhíṉ?
8 Makapitzi tí quintasiṯziṉí tahuán aquín cmas̱iy̱áu̱ catatláhualh cristianos tú ni ̱ tlaṉ
xlacata Dios nacam̱aṯzankeṉaní y chuná natalakachixcuhuí. Pero tí chuná taChihuiṉán
miniṉí nataxokoṉán tú quintaliy̱aẖuá.

Hua̱k cristianos tatlahuá tala̱kalhíṉ ixlacatiṉ Dios
9 Chí quilaẖuaníu, ¿puhuanáṯit huixín aquín tí judíos ni ̱kalhiy̱áu̱ talaḵalhíṉ la̱ takalhí

namá tí ni ̱ judíos? ¡Aktzankaṉiṯántit! Porque aquín cmas̱iṉiṯáu xlacata huaḵ cristianos
cam̱akatlajá ni ̱ tlaṉ ixtalacapas̱tacnicán y tatlahuá talaḵalhíṉ, la̱ judíos y na̱ chuná tí ni ̱
judíos. 10 Caḵsántit la̱ huan Dios nac Escrituras:
Ni ̱huí tí tancs lama ixlacatiṉ Dios ni ̱para chas̱tum cristiano.
11Ni ̱huí tí maḵachakxip̱utún ixtalacapas̱tacni Dios,
ni ̱para tí lacputzá lip̱aẖuán Dios ixliẖuaḵ ixnacú.
12Huaḵ taḵtzonksuaniṯ Dios, chaṯunu tachipaniṯ laclix̱cájnit tijia.
Ni ̱huí tí tancs latamap̱utún ni ̱ siquiera chaṯum.
13 Ixpixnicán liṯamakxtaka la̱ catalíẖualh ixtac̱ristianoscán,
istzim̱akaṯcán taliakskahuinán.
Nac ixquilhnicán tanu̱ma la̱ xalic̱uánit veneno lu̱hua,
14huata taquilhtaxtú laclix̱cájnit tachihuíṉ y taḵsaníṉ.
15 Ixtujuncán laktzapaka taliá̱n tamakní tí cas̱iṯziṉí;
16 ana ní tatlaẖuán tasí tú ni ̱ tlaṉ tatlahuá y la̱ tamaḻaktzanké xam̱akapitzi.
17Ni ̱ talakapasa lactláṉ tijia la̱ ixliḻatamaṯcán,
18ni ̱para tajicuaní Dios cacam̱ax̱okóṉiḻh ixtatzacaṯnicán.

19 Chí ccaẖuaniyáṉ, aquín catziyáu̱ Dios cam̱ax̱quiṉiṯán huixín judíos ixtapáksiṯ
xlacata tancs nalatapay̱áṯit ni ̱ natlahuayáṯit talaḵalhíṉ. Pero huixín ni ̱ lá paṯ taquil-
htlaṉiy̱áṯit y acxtum paṯ caṯax̱okoṉanáṯit cristianos tí ni ̱ judíos xala caq̱uilhtamacú.
20Porque ni ̱lá tí scarancuamaḵantaxtí ixleyMoisés xlacata Dios nalim̱aṉú tlaṉ cristiano
tí ni ̱liṉ talaḵalhíṉ; cha̱ huá namá ixlim̱ap̱aksin Dios siempre quincam̱ac̱atziṉiyáṉ xlacata
aktzankay̱áu̱ y tlahuayáu̱ talaḵalhíṉ.

Jesucristo ca̱xapaní ixtala̱kalhiṉcán cristianos
21 Como Dios catzí ni ̱ lá tí scarancua maḵantaxtí ixlim̱ap̱aksíṉ y chú tlaṉ namaḻa-

catzuhuí, xlá mas̱iṉiṯ tunu tijia la̱ tlaṉ caḻim̱aṉú cristianos la̱ ni ̱ catakálhiḻh talaḵalhíṉ.
Nac Escrituras Moisés y profetas tahuán la̱ Dios ixlaclhcaṉiṯ ama caḻim̱aṉú lactláṉ
cristianos amá tí natacaṉajlá tú maḻacnú. 22 Dios maḵantáxtiḻh tú maḻácnu̱lh y xlá
caḻim̱acáṉ la̱ ni ̱catakálhiḻh talaḵalhíṉ amá tí tacaṉajlá Jesucristo xokóṉalh ixlacatacán la̱
judíos y tí ni ̱ judíos tí talip̱aẖuán. 23 Porque huaḵ cristianos takalhí talaḵalhíṉ ixlacatiṉ



ROMANOS 3:24 239 ROMANOS 4:11
Dios y niṯí mac̱chaṉí liṯanú tlaṉ cristianos xlacata Dios nalakmax̱tú ni ̱ namax̱okoṉí tú
tlahuaniṯ. 24 Pero Dios cac̱xilhlacachiniṯ cristianos y caṯlahuaní liṯláṉ caḻim̱aṉú lactláṉ
cristianos la̱ ni ̱ catakálhiḻh talaḵalhíṉ tí talip̱aẖuán Jesucristo, amá tí caḻacatiṯáy̱alh
cristianos y xokoṉánilh Dios ixtalaḵalhiṉcán. 25 Dios ixliḻhcaṉiṯ Cristo naxokoṉán
ixlakapu̱xokocán cristianos tí tatzacaṯnaniṯ, pero huata tlaṉ tataxtuní tí tacaṉajlá.
Xaẖuá chuná Dios mas̱í ni ̱ caḵtzónksualh tí tatzacáṯnalh antes namín Cristo, pero
caḻiḵálhiḻh ni ̱ cam̱ax̱okóṉiḻh ixtalaḵalhiṉcán porque ixcatzí xlacata Cristo na̱ ixama
caḻakmax̱tú. 26 Chí jaé quilhtamacú Dios na̱ ni ̱ aktzonksuaniṯ cam̱ax̱okoṉí tí tatzacaṯnán
pero tlaṉ caṯaḻaccax̱lá cristianos y na̱ caḻim̱aṉú la̱ ni ̱ catakálhiḻh talaḵalhíṉ amá tí
talip̱aẖuamputún Jesús.

27 Chí quilaẖuaníu, ¿ticu tlaṉ lactlancán talacatlaṉí ama tataxtuní ixlacatiṉ Dios?
¿Ticu tlaṉ ama taxtuní para tzaksá maḵantaxtí ixley Moisés? ¡Niṯí! ¡Huata tlaṉ taxtuní
tí caṉajlá ixliẖuaḵ ixnacú tú cam̱aḻacnu̱ní Dios cristianos! 28 Jaé huamputún xlacata
chaṯum cristiano huata tlaṉ namaḻacatzuhuí Dios la̱ tlaṉ cristiano caj xlacata lip̱aẖuán tú
maḻacnú y ni ̱ ixlacata starancua maḵantaxtiṉiṯ ixlim̱ap̱aksiṉ Dios pues ni ̱ lá tí scarancua
namaḵantaxtí.

29 Chuná liṯum, niṯí tipuhuán xlacata Dios huata caḻakalhamán judíos tí caḻacsacniṯ.
¡Tó!̱ Dios na̱ caḻakalhamán cristianos tí ni ̱ judíos. 30 Pues huata huí chaṯum Dios
ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú tí tlaṉ caḻakmax̱tú judíos tí talactlancán tacircuncidarlaniṯ
para talip̱aẖuán Cristo, y na̱ chuná namá tí ni ̱ judíos tí ni ̱ tacircuncidarlaniṯ na̱ tlaṉ
tataxtuní para talip̱aẖuán Cristo. 31 Pero huí tí tlaṉ lacpuhuán xlacata aquín cmas̱iy̱áu̱
yaj tamaclacasquiní maḵantaxtic̱án ixley Moisés para lip̱aẖuancán la̱ maḻacnú Dios
caḻakmax̱tú cristianos. ¡Tó!̱ Pues tí lip̱aẖuán Cristo mas̱ tlaṉ tancs maḵantaxtí ixley
Moisés.

4
Abraham ma̱sí la̱ ca̱najlacán tú ma̱lacnú Dios

1 Chí quilaẖuaníu, ¿tucu quincam̱as̱iṉiyáṉ ixlatámaṯ quiliṯalakapasnicán Abraham?
2 Calacpuhuántit, para Dios ixtilim̱ácaḻh Abraham tlaṉ chixcú tí nic̱xni tláhualh ta-
laḵalhíṉ tlaṉ ixquinticaḻactlancanín pero chí ni ̱lá lactláncalh ixlacatiṉ Dios. 3Porque nac
Escrituras huan: “Abraham lip̱áẖualh túmaḻacnú̱nilh Dios y huá xlacata Dios lim̱ákxtakli
namaḻacatzuhuí la̱ tlaṉ chixcú tí yaj cakálhiḻh talaḵalhíṉ.”

4 Chí ccaẖuaniyáṉ, amá tí tlahuá lactláṉ tascújut nac ixlatámaṯ, Dios ama max̱quí
ixtaxokóṉ porque miniṉí napax̱catcatziṉí pero ni ̱ xlacata mac̱chaṉí naliṯaxtuní tú
tlahuaniṯ; 5 y amá tí ni ̱ tlahuá lhu̱hua lactláṉ tascújut pero lip̱aẖuán Cristo xokoṉánilh
Dios ixlacata, Dios naḵtzonksuaní ixtatzacaṯni y nalim̱akxtaka namaḻacatzuhuí porque
lim̱acáṉ la̱ ni ̱ cakálhiḻh talaḵalhíṉ. 6 Caḵsántit la̱ rey David lic̱hihuiṉán ixtapax̱ahuáṉ
chaṯum chixcú tí ni ̱ tlahuaniṯ lhu̱hua tlaṉ tascújut pero Dios lim̱acáṉ tlaṉ cristiano la̱ ni ̱
cakálhiḻh talaḵalhíṉ. 7Rey David tzokli:
Catapax̱áhualh ni ̱ catalip̱úhualh namá cristianos tí cam̱aṯzankeṉanicán ixtatzacaṯnicán

y cax̱apanicán ixtalaḵalhiṉcán.
8 ¡Xlic̱aṉa! Capax̱áhualh niṯú calip̱úhualh namá cristiano tí Dios ni ̱ max̱okoṉí ixta-

laḵalhíṉ.
9 Chí ccaḵalasquiniyáṉ, ¿jaé tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ maklhcátziḻh rey David huata tlaṉ

talip̱ax̱ahuá judíos tí tacircuncidarlaniṯ, o na̱ tlaṉ talip̱ax̱ahuá amá judíos tí ni ̱ tacircun-
cidarlaniṯ? Calacpuhuántit tú cama caẖuaniyáṉ: Dios lim̱áṉu̱lh Abraham tlaṉ chixcú
la̱ ni ̱ cakálhiḻh talaḵalhíṉ porque caṉájlalh tú maḻacnú̱nilh. 10 Pero quilaẖuaníu, ¿xnicu
lim̱ácaḻh Dios tlaṉ chixcú la̱ ni ̱ catláhualh talaḵalhíṉ, acxni caṉájlalh tú maḻacnú̱nilh, o
acxni circuncidarlalh? Calacpuhuántit, Dios lim̱ácaḻh Abraham ni ̱ lix̱cájnit chixcú acxni
lip̱áẖualh tú maḻacnú̱nilh, ¡ni ̱ acxni circuncidárlalh! 11 A̱stáṉ acxni ixlim̱aṉu̱niṯtá tlaṉ
chixcú Dios lim̱ap̱áksiḻh cacircuncidárlalh xlacata naliḻakapascán Dios ixlakalhamaniṯ
porque ni ̱ aklhu̱huáṯnalh lip̱áẖualh tú maḻacnú̱nilh Dios. Huá jaé xlacata Abraham na̱
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min liṯamakxtaka ixtic̱ucán tí talip̱aẖuán tú maḻacnú Dios mas̱qui ni ̱ tacircuncidarlaniṯ
y xlá caḻim̱aṉú lactláṉ cristianos la̱ ni ̱ catakálhiḻh talaḵalhíṉ. 12 Jaé quiṯaxtú judíos
tí tacircuncidarlaniṯ tlaṉ talim̱aṉú Abraham ixtic̱ucán tí cam̱aḻacatzuquiṉiṯ. Pero
Abraham na̱ min liṯamakxtaka ixtic̱ucán namá cristianos tí tacaṉajlá tú maḻacnú Dios
mas̱qui ni ̱ tacircuncidarlaniṯ porque tamakslihueké la̱ xlá lip̱áẖualh Dios mas̱qui ya̱
itcircuncidarlá.

Dios ma̱kantaxtí tú ma̱lacnú
13 Dios páx̱quiḻh Abraham y maḻacnú̱nilh xlacata ixliṯalakapasni tí natalip̱aẖuán

Dios la̱ xlá lip̱áẖualh ixama tamaklhtiṉán tú Dios ixcaḻaclhcaṉiniṯ natalip̱ax̱ahuá ix-
camán caq̱uilhtamacú. Pero calacpuhuántit, Dios páx̱quiḻh Abraham y lim̱ákxtakli
namaḻacatzuhuí ni ̱ ixlacata tlaṉ maḵantáxtiḻh ixlim̱ap̱aksíṉ sino que porque caṉájlalh
la̱ maḻacnú̱nilh Dios tlaṉ nalakmax̱tú. 14 Para Dios huata ama cam̱ax̱quí tú laclhcaṉiṯ
natalip̱ax̱ahuá ixcamán amá tí taliṯanú lactláṉ cristianos porque tamaḵantaxtí ixley
Moisés, entonces niṯú lim̱acuán la̱ huan lacasquín catalip̱áẖualh cristianos ixliẖuaḵ ix-
nacujcán, y ¿ticu tlaṉ namac̱chaṉí namaklhtiṉán tú maḻacnu̱niṯ Dios? 15 Jaé huamputún
tí tzaksá maḵantaxtí ixley Moisés xlacata nataxtuní mas̱ maḵstoka ixcastigo porque
siempre tzacaṯnán. ¡Para ni ̱ ixtahui ixley Moisés niṯí ixcaṯziḻh acxni aktzanká tlahuá
talaḵalhíṉ!

16 Dios maḻacnú̱nilh Abraham ixama cam̱ax̱quí ixtapax̱ahuaṉcán ixliṯalakapasni tí
natalip̱aẖuán y natamaṯlaṉí cacaḻakalhámalh Dios, y Dios tlaṉ caḻakmax̱tú tí tamaḵan-
taxtip̱útun ixley Moisés na̱ chuná la̱ tí ni ̱ tamaḵantaxtí para talip̱aẖuán la̱ caṉájlalh
Abraham tú maḻacnú̱nilh Dios. Chuná jaé Abraham min liṯamakxtaka xapuxcu quinta-̱
tajcán huaḵ tí lip̱aẖuanáu̱ Dios. 17 Porque nac Escrituras huan la̱ Dios huánilh: “Aquit
clim̱acaṉáṉ ixtaṯajcán lhu̱hua cristianos.” Abraham tac̱hihuíṉalh namá Dios tí tlaṉ
cam̱aḻacastacuaní niṉ y cam̱aḻakahuaní o maḻacnú tú lacasquín maḵantaxtí ixliṯiḻanca
caq̱uilhtamacú.

Abraham siempre taca̱nájlalh tú ma̱lacnú̱nilh Dios
18Mas̱qui Abraham ni ̱tancs ixcatzí Dios xlic̱aṉa ixamamaḵantaxtí tú maḻacnú̱nilh xlá

aktum huíliḻh ixtapuhuáṉ caṉájlalh ixtachihuíṉ xlacata ixama liṯanú ixtaṯajcán lhu̱hua
cristianos. Dios ixuaniniṯ: “Miliṯalakapasni lic̱uánit ama liṯahuacá caq̱uilhtamacú.”
19 Abraham siempre caṉájlalh xlacata Dios ixama maḵantaxtí cam̱aḻakachaṉí chaṯum
skatamas̱qui xlá ixkalhiy̱á aktum ciento caṯa, ixtac̱haṯ Sara na̱ chuná snu̱n chaṯtá ixuaniṯ
y yaj lá ixtakalhí camán. 20 Abraham nic̱xni aklhu̱huáṯnalh, mas̱ cha̱ aktum huíliḻh
ixtapuhuáṉ caṉájlalh xlacata Dios ixama maḵantaxtí tú maḻacnú̱nilh. Pax̱catcatzíṉilh
Dios tú maḻacnú̱nilh 21 porque ixcaṉajlaniṯ xlacata Dios kalhí liṯlihueke maḵantaxtí
tú maḻacnú. 22 Dios lakátiḻh la̱ Abraham caṉájlalh tú maḻacnú̱nilh y huá xlacata Dios
lim̱ákxtakli namaḻacatzuhuí y ni ̱ cakalhíṉilh tajicua.

23 Para Dios makapaxáhualh Abraham la̱ lim̱ákxtakli maḻacatzuhuí la̱ tlaṉ chixcú
caj xlacata caṉájlalh, 24 na̱ quincaḻaclhcaṉiniṯán aquín tlaṉ namaḻacatzuhuiy̱áu̱ la̱ yaj
cakalhíu̱ talaḵalhíṉ para lip̱aẖuanáu̱ amá tí maḻacastacuániḻh caḻiṉíṉ Quimpu̱chinacán
Jesús. 25 Xlá tamacamás̱taḻh namaknic̱án xlacata naxokoṉaní Dios quintalaḵalhiṉcán
nim̱a̱ ixminiṉí naxokoṉanáu̱, y lacastacuánalh xlacata tlaṉ nachaṉáu̱ ixlacatiṉ Dios la̱
ni ̱ cakalhíu̱ talaḵalhíṉ.

5
Dios ma̱tlá̱niḻh caxokó̱nalh Cristo quilacatacán

1ComoQuimpu̱chinacán Jesús xokoṉánilh Dios quilacatacán chí yaj akatuyunáu̱ amáṉ
xokoṉanáu̱ quintalaḵalhiṉcán ixlacatiṉ Dios y tlaṉ ni ̱ jicuaniyáu̱ maḻacatzuhuiy̱áu̱ Dios.
2 Tí lip̱aẖuanáu̱ Cristo Dios quincaḻakalhamanáṉ y quincam̱aṯzankeṉaniyáṉ quinta-
laḵalhiṉcán porque Cristo quincaḻacatiṯay̱aniṯán, y ni ̱ lá tí quincam̱ac̱hokoyáṉ o quin-
cam̱aḵtzonksuaniy̱áṉ tú lip̱aẖuaniṯáu, cha̱ pax̱ahuayáu̱ porque kalhim̱aṉáu nacháṉ amá
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quilhtamacú acxni aquín naclatamay̱áu̱ ixpu̱latamaṉ Dios. 3 Aquín acxilhlacachaṉáu̱
amá lip̱ax̱áu latámaṯ, pero na̱ lip̱ax̱ahuayáu̱ quintaḵxtakajnicán juú caq̱uilhtamacú,
porque quintaḵxtakajnicán quincaḻic̱xiláṉ ni ̱natatlajiy̱áu̱ nac quilatamaṯcán. 4Y para ni ̱
tatlajiy̱áu̱ nac quilatamaṯcán mas̱iy̱áu̱ xlacata aktum huiliṉiṯáu quintapuhuaṉcán maṯi-̱
tumiy̱áu̱ quintalacapas̱tacnicán nalakchaṉáu̱ tú maḻacnu̱niṯ Dios. 5 Huaḵ tí lip̱aẖuanáu̱
tú maḻacnu̱niṯ Dios ni ̱ ama lip̱uhuanáu̱ quincaḵskahuicán, porque Dios mas̱iṉiṯ la̱ quin-
caḻakalhamanáṉ y quincam̱alakachaṉiniṯán Espíritu Santo xlacata yaj tú nalip̱uhuán
quinacujcán.

6 Acxni cristianos ixcam̱aḻaktzankem̱a ixtalaḵalhiṉcán y ni ̱ ixtacatzí la̱ natatax-
tuní, Cristo cac̱xilhlacáchilh y niḻh ixlakapu̱xokocán namá lactzacaṯni cristianos.
7 Calacpuhuántit, ¿ticu ixliṯamákxtakli naní ixlakapu̱xoko chaṯum tlaṉ cristiano?
Mas̱qui max̱ huí tí ixliṯamákxtakli camaknic̱a ixlakapu̱xoko chaṯum tí xlic̱aṉa tlaṉ
catzí. 8Pero Dios quincam̱as̱iṉiyáṉ la̱ caḻakalhamán cristianos porque lim̱ákxtakli caniḻh
ixkahuasa Jesucristo xlacata naquincaḻakmax̱tuyáṉ aquín lactzacaṯni cristianos.

9 Para Cristo liṯamákxtakli mas̱tájalh ixkalhni xlacata naxokoṉaní Dios quinta-
laḵalhiṉcán, chí yaj lá liakatuyunáu̱ Cristo ama quincaḵxtakmakanáṉ xlacata Dios
naquincam̱ax̱okey̱áṉ quintalaḵalhiṉcán. 10 Aquín ixlim̱akasiṯziṉiṯáu Dios quinta-
laḵalhiṉcán, ixlacasquín naxokoṉanáu̱, pero maṯláṉiḻh caxokoṉánilh Cristo quilacat-
acán. Para Cristo quincam̱aṯlaṉíṉ ixlacatiṉ Dios acxni niḻh, chí xastacnán, mas̱ kalhí
liṯlihueke naquincaḻakmax̱tuyáṉ. 11Xaẖuá ni ̱ huata tlaṉ yaj akatuyunáu̱ ni ̱ amáṉ xoko-̱
nanáu̱ quintalaḵalhiṉcán sino que tlaṉ pax̱ahuayáu̱ porque Cristo quincaḻacatiṯay̱ayáṉ
xlacata Dios naquincaḻakalhamanáṉ la̱ ixcamán tí ni ̱ jicuaniyáu̱ maḻacatzuhuiy̱áu̱.

Caj xlacata Adán cristianos talaktzanká y Jesús ca̱lakma̱xtú
12 Adán xlaẖuán chixcú tí latámaḻh caq̱uilhtamacú aktzánkaḻh y tláhualh talaḵalhíṉ,

huá xlacata líṉiḻh y amá cristianos tí talakáhualh as̱táṉ yaj lá talacatzáḻalh ni ̱ tatlahuá
talaḵalhíṉ y na̱ tzúculh taniṯiḻhá. 13 Laṯa amá quilhtamacú huaḵ cristianos tatzacáṯnalh
tatláhualh talaḵalhíṉ, pero comoDios ni ̱ixmas̱taṉiṯ xatatzokni ixlim̱ap̱aksíṉ ni ̱lá tí ixuán
para tlaṉ o ni ̱ tlaṉ tú tláhualh chaṯum cristiano. 14 Ixtalaḵalhiṉcán namá cristianos ni ̱
quiṯaxtú la̱ xla Adán tí kaxmatmákalh tú lim̱ap̱áksiḻh Dios; xlacán tatzacáṯnalh porque
tamakslihuékelh Adán, y ni ̱ lá tí taxtúnilh naní y naxokoṉán laṯa tilatámaḻh Adán hasta
acxni Moisés maklhtíṉalh ixlim̱ap̱aksíṉ Dios. Tú tláhualh Adán tlaṉ liḻacahuaṉancán
xlacata ixtamaclacasquiní namín tí nacaḻakmaxtú cristianos.

15 Ixtatzacaṯni chaṯum chixcú ni ̱ lá tam̱aḻacastucáu̱ tú quincam̱ax̱quíṉ Dios as̱táṉ.
Porque para ixtatzacaṯni Adán tlaṉ cam̱aḻaktzánkeḻh huaḵ cristianos y tániḻh, Dios
mas̱ caḻip̱úhualh caḻakmax̱tú cristianos tí tatzacaṯnaniṯ y quincam̱as̱iṉiyáṉ la̱ quin-
caḻakalhamanáṉ porque maṯlaṉiṉiṯ caxokoṉánilh quintalaḵalhiṉcán chaṯum chixcú,
Jesucristo, xlacata lhu̱hua natataxtuní. 16 Ixtalakalhamaṉ Dios ni ̱ lá tí mac̱chaṉí porque
ixtalaḵalhíṉ chaṯum chixcú cam̱aḻaktzánkeḻh huaḵ cristianos pero xlá maṯlaṉí lim̱acáṉ
tlaṉ cristiano mas̱qui tlahuaniṯ lhu̱hua talaḵalhíṉ amá tí caṉajlá tú maḻacnú. 17 Para ix-
tatzacaṯni chaṯum chixcú tamakslihuékelh huaḵ cristianos y tániḻh, chí na̱ tlaṉ tataxtuní
huaḵ cristianos para talip̱aẖuán chaṯum chixcú Jesucristo, pues Dios caḻakalhamán cris-
tianos y maṯlaṉí chuná caḻim̱acáṉ lactláṉ cristianos la̱ ni ̱ catakálhiḻh talaḵalhíṉ. 18Huaḵ
tí tamakslihuékelh tatláhualh ixtalaḵalhíṉ Adán ixminiṉí nataxokoṉán ixtalaḵalhiṉcán,
pero na̱ chuná Jesucristo macamás̱taḻh ixlis̱tacni xlacata nacaḻakmax̱tú cristianos yaj
nataxokoṉán ixtalaḵalhiṉcán. 19 Jaé quiṯaxtú caj xlacata kaxmatmákalh chaṯum chixcú
tú lim̱ap̱áksiḻh Dios huaḵ tí talakáhualh as̱táṉ yaj lá talim̱ákxtakli ni ̱ tatlahuá talaḵalhíṉ.
Chí na̱ chuná caj xlacata chaṯum chixcú kaxmátnilh tú lim̱ap̱áksiḻh Dios huaḵ cristianos
tlaṉ tatalacatlaṉí ixlacatiṉ Dios la̱ ni ̱ catakálhiḻh talaḵalhíṉ.

20 Acxni Dios más̱taḻh ixlim̱ap̱aksíṉ cristianos tacátziḻh la̱ lhu̱hua tatzacaṯni ix-
tatlahuaniṯ y mas̱qui talim̱aẖuácalh tatlahuá talaḵalhíṉ Dios siempre caḻakalhámalh
cac̱xilhlacáchilh la̱ nacaḻakmax̱tú. 21 Ixtalaḵalhiṉcán cristianos cam̱aḻaktzánkeḻh y
tániḻh, pero chí na̱ chuná Dios como caḻakalhamán cristianos tlaṉ caḻakmax̱tú para
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talip̱aẖuán Quimpu̱chinacán Jesucristo xlacata nacam̱ax̱quí lip̱ax̱áu ixlatamaṯcán nac
akapú̱n.

6
Tí lip̱a̱huán Cristo lakxta̱palí ixlatáma̱t

1 Entonces, chí, ¿niculá quiliḻatamaṯcán aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Jesús? ¿Tlaṉ tlahuayáu̱
mas̱ talaḵalhíṉ porque catziy̱áu̱ Dios quincaḻakalhamanáṉ y naquincam̱aṯzankeṉaniyáṉ?
2 ¡Tó!̱ Aktzankaṉiṯ tí chuná jaé lacpuhuán, porque ¿niculá natlahuayáu̱ mas̱ ta-
laḵalhíṉ para Dios quincaḻakmax̱tún amá ni ̱ tlaṉ tijia nim̱a̱ ixquincam̱ac̱hipiṉiṯán quin-
talaḵalhiṉcán? 3 Calacpuhuántit, acxni quincaḵmunucán maḻacatzuquíu̱ sas̱ti latámaṯ
con Cristo. Na̱ chuná la̱ Cristo niḻh xlacata naxokoṉán ixliẖuaḵ quintalaḵalhiṉcán,
4 aquín acxni taḵmunúu lim̱aḻacastucáu̱ makniy̱áu̱ ni ̱ tlaṉ quinkasatcán xlacata tlaṉ
namaḻacatzuquiy̱áu̱ lip̱ax̱áu quilatamaṯcán na̱ chuná la̱ Cristo maḻacatzúquiḻh sas̱ti
lip̱ax̱áu ixlatámaṯ acxni Dios maḻacastacuániḻh caḻiṉíṉ.

5 Para Cristo quincaḻim̱aṉu̱yáṉ la̱ cataṉíu̱ nac culu̱s la̱ xlá niḻh, na̱ quincaḻim̱aṉu̱yáṉ
lacastacuanáu la̱ xlá lacastacuánalh caḻiṉíṉ. 6 Namá lix̱cájnit quinkasatcán nim̱a̱
quincam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ, Cristo lactláhualh nac culu̱s acxni niḻh xlacata yaj
naquincam̱akatlajayáṉ quincam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ. Aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Jesús yaj lá
lis̱cujáu̱ amá tí ixquincam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ la̱ chaṯum ixtasac̱ua. 7 Amá tí taxtuniṯ
ixmacán tí ixmaṯlahuí talaḵalhíṉ yaj lá makatlajapará, 8 y para aquín caṉajlayáu̱ xlacata
Cristo lactláhualh ni ̱ tlaṉ quinkasatcán tí ixquincam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ acxni niḻh
nac culu̱s, na̱ tlaṉ caṉajlayáu̱ xlacata lip̱ax̱áu amáṉ talatamay̱áu̱ ixpax̱tú̱n. 9 Porque
catziy̱áu̱ xlacata Cristo niḻh y lacastacuánalh caḻiṉíṉ y yac̱xni ama nip̱ará. ¡Ixpu̱china
caḻiṉíṉ yaj kalhí liṯlihueke namaknip̱ará! 10 Porque Cristo liṯamákxtakli niḻh xlacata
caj maktum nalactlahuá ixliṯlihueke namá tí cam̱aḻaktzanké cam̱aṯlahuí talaḵalhíṉ
cristianos y Dios maḻacastacuániḻh xlacata xastacnán natam̱ap̱aksiṉán. 11 Na̱ chuná
huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús camas̱íṯit xlic̱aṉa lactlahuaniṯántit ni ̱ tlaṉ minkasatcán tí
ixcam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ y calatapáṯit la̱ lacsas̱ti cristianos tí tamacuaní Dios na̱ chuná
la̱ Quimpu̱chinacán Jesús.

Dios ca̱makta̱yá cristianos yaj catatláhualh tala̱kalhíṉ
12 Huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús yaj calim̱akxtáktit lim̱aẖuacayáṯit liṯlahuayáṯit ta-

laḵalhíṉ mimacnicán, ni ̱ calacputzátit max̱quiy̱áṯit tú ni ̱makatzanká. 13Ni ̱ calim̱aṉú̱tit
mimacnicán la̱ tú tlaṉ liṯlahuacán talaḵalhíṉ. ¡Tó!̱ Huixín camax̱quíṯit Dios mimacnicán
xlacata namaclacasquín naliṯlahuá tú tlaṉ. Caliṯanú̱tit la̱ cristianos tí ixtaniṉiṯ pero
talacastacuánalh tamaḻacatzuquí sas̱ti latámaṯ.

14 Huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús yaj cam̱akaḵlhayáṉ para cam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ
lix̱cájnit minkasatcán porque yaj lacputzayáṯit maḵantaxtiy̱áṯit ixley Moisés xlacata
mic̱stucán nataxtuniyáṯit pues catziy̱áṯit Dios caḻakalhamanáṉ y huiliṉiṯántit milata-
maṯcán nac ixmacán xlacata huá nacam̱aṯay̱aniy̱áṉ.

15Pero huí tí tlaṉ lacpuhuan: “Como ixleyMoisés ni ̱lá tímaḵantaxtí xlacata nataxtuní,
chí tlaṉ tlahuayáu̱ talaḵalhíṉ porque Dios quincaḻakalhamanáṉ y naquincam̱aṯzanke-̱
naniyáṉ.” 16 ¡Tó!̱ Aktzankaṉiṯ tí jaé chuná lacpuhuán, porque chaṯunu cristianos
tlaṉ talacsaca tí tamacuaniputún, y amá tí namacuaní ama kaxmatní tú nalim̱ap̱aksí
catláhualh. Tí kaxmatní amá tí quincam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ ama laktzanká, y tí
kaxmatní tú lim̱ap̱aksí Dios lip̱ax̱áu ama latamá. 17 Aquit cpax̱catcatziṉí Dios porque
antes nalip̱aẖuanáṯit Jesús huixín ixtahuacaniṯántit ixmacán tí maṯlahuiṉán talaḵalhíṉ,
pero chí maḵantaxtiy̱áṯit ixliẖuaḵ minacujcán tú caḻim̱ap̱aksiy̱áṉ amá tí caḻakmax̱tu-
niṯán. 18 Para caḻakmax̱tucaniṯántit ixmacán tí ixcaḵalhiy̱áṉ la̱ tachíṉ ixcam̱aṯlahuiy̱áṉ
talaḵalhíṉ, chí tlaṉ lis̱cujáṯit amá tí cam̱aktay̱ayáṉ tancs nalatapay̱áṯit.

19Aquit ccaḻiṯac̱hihuiṉán chaṯum tachíṉ tí mas̱cujucán xlacata namaḵachakxiy̱áṯit tú
ccaẖuaniputunáṉ. Para xapu̱lh huixín maclacasquíntit mimacnicán naliṯzacaṯnanáṯit y
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naliṯlahuayáṯit tú ni ̱ tlaṉ, chí na̱ chuná, camaclacasquíntit mimacnicán liṯlahuayáṯit tú
tlaṉ y tancs latapay̱áṯit ixlacatiṉ Dios.

20 Acxni huixín ixyaṉántit ixmacán tí ixcam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ ni ̱ ixlip̱uhuanáṯit
tancs nalatapay̱áṯit. 21 Pero, ¿tucu caḻim̱acuaniṉ namá tú ni ̱ tlaṉ ixtlahuayáṯit? Chí
hasta max̱ananáṯit porque catziy̱áṯit xlacata caṯa tziná ixlaktzankaṉiṯántit y yaj ixtitax-
tunítit. 22 Pero chí taxtuniniṯántit ixmacán tí ixcaḵalhiy̱áṉ la̱ tachíṉ ixcam̱aṯlahuiy̱áṉ
talaḵalhíṉ y huilaṉántit nac ixmacán Dios. Jaé snu̱n cam̱acuaniniṯán porque como yaj
cam̱aḵatuyiy̱áṉ mintalaḵalhiṉcán chí tlaṉ lis̱cujáṯit Dios ixliẖuaḵ minacujcán xlacata
nacam̱ax̱quiy̱áṉ mimpu̱tahuiḻhcán nac akapú̱n. 23 Namá lix̱cájnit quinkasatcán tí
quincam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ huata quincam̱aḻaktzankey̱áṉ, pero ixtalakalhamáṉ Dios
quincam̱aḻacnu̱niyáṉ lip̱ax̱áu latámaṯ nac akapú̱n para lip̱aẖuanáu̱ Quimpu̱chinacán
Jesucristo.

7
1Quiliṯac̱amán judíos tí lakapasáṯit ixley Moisés, huixín catziy̱áṯit xlacata tú lim̱ap̱ak-

siṉán ixley Moisés miniṉí namaḵantaxtí chaṯum cristiano tí lama, pero tí niṉiṯtá yaj
lakcháṉ tú lim̱ap̱aksiṉán. 2 Camáṉ caṯam̱aḻacastucniyáṉ aktum pu̱táhuiḻh: Ixley Moisés
huan xlacata chaṯum puscaṯ tí makaxtoka miniṉí nakaxmatní ixtaḵoḻú mientras lama,
pero para ní ixtaḵoḻú, 3 libre tamakxtaka y tlaṉ tamakaxtoka para xlá lacasquín. Para jaé
puscaṯ ixtáa̱lh tunu chixcú laṯa lama ixtaḵoḻú, tlahuá tatzacaṯni, pero como taá̱n tunu
chixcú acxni niṉiṯtá ixtaḵoḻú ni ̱ lá tí liẖuaní tláhualh tatzacaṯni.

4Na̱ chuná liṯac̱amán tí lip̱aẖuanáṯit Jesús, huixín yaj liakatuyunáṯit paṯ laktzankay̱áṯit
para ni ̱ maḵantaxtiy̱áṯit ixley Moisés porque chí kalhiy̱áṯit tunu Mimpu̱chinacán Je-
sucristo tí xokóṉalh milacatacán y lacastacuánalh caḻiṉíṉ xlacata nalakxtap̱alí milata-
maṯcán y tlaṉ namacuaniyáṯit Dios. 5 Xapu̱lh acxni ixyaṉaucú nac ixmacán amá tí
ixquincam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ, ixuí ixlim̱ap̱aksíṉ Dios la̱ nalatamay̱áu̱ pero siempre
kaxmatmakanáu̱ y huata ixamáṉ laktzankay̱áu̱. 6 Ixley Moisés ixquincaḻiḵalhiy̱áṉ la̱
tachíṉ, pero aquín yaj liakatuyunáu̱ ni ̱ amáṉ taxtuniyáu̱ para ni ̱maḵantaxtiy̱áu̱ porque
chí quincam̱aktay̱ayáṉ Espíritu Santo namacuaniyáu̱ Dios ixliẖuaḵ quinacujcán.

7 Pero huí tí tlaṉ lacpuhuán: “Entonces, ¿Dios más̱taḻh ixlim̱ap̱aksíṉ Moisés xlacata
naliṯlahuayáu̱ talaḵalhíṉ?” ¡Tó!̱ Ni ̱ chuná quiṯaxtú, pero ixley Moisés quincam̱ac̱x-
catziṉiyáṉ acxni aktzankay̱áu̱ tlahuayáu̱ talaḵalhíṉ. Porque, ¿nicu xacticátziḻh xlacata
Dios liẖuán cactaṟás̱lakli tunu cristiano para ixley Moisés ni ̱ ixuá: “Ni ̱ cataṟás̱lakti
mintac̱ristiano”? 8 Huá jaé xlacata namá lix̱cájnit quinkásat tí quimaṯlahuí talaḵalhíṉ
tzúculh quimaḻacpuhuaṉí cactláhualh tú clacasquín; pero acxni cliḵalhtahuákalh ixley
Moisés ccátziḻh xlacata lhu̱hua tú xactlahuama liẖuán Dios y xackalhí talaḵalhíṉ. 9Chaḻh
quilhtamacú nac quilatámaṯ ni ̱xaccatzí para xaclaktzankam̱a ixlacata ni ̱xacmaḵantaxtí
ixley Moisés, y acxni ctzáksalh clatamá la̱ lacasquín Dios lix̱cájnit quinkásat tí ixquimaṯ-
lahuí talaḵalhíṉ ni ̱quilim̱ákxtakli, ¡ixlacasquín cactakókelh!

10 Jaé quiṯaxtú ixley Moisés nim̱a̱ ixmas̱taṉiṯ Dios nacliḻakmax̱tú quilis̱tacni niṯú
quilim̱acuánilh porque huata quimac̱xcatzíṉilh la̱ xacama xokoṉán. 11 Namá lix̱cájnit
quinkásat tí quimaṯlahuí talaḵalhíṉ ni ̱ quilim̱ákxtakli cacmaḵantáxtiḻh ixley Moisés
porque ccatzí tlaṉ quimakatlajá y mas̱ quiaktlakahuácalh nactzacaṯnán xlacata naclak-
tzanká. 12 Pero jaé ni ̱ huamputún xlacata ixley Moisés ni ̱ tlaṉ. ¡Tó!̱ Ixlim̱ap̱aksíṉ Dios
tancs huan tú quiliṯlahuatcán, mac̱chaṉí talacapas̱tacni y huán la̱ quiliḻatamaṯcán.

13 Entonces para tlaṉ ixlim̱ap̱aksiṉ Dios, ¿huaṉchi aquit quimaḻaktzánkeḻh nacx-
okoṉán? ¡Tó!̱ Aquit quimaḻaktzánkeḻh namá lix̱cájnit quinkásat nim̱a̱ ckalhí nac
quintalacapas̱tacni porque huá quimaḻacpuhuáṉiḻh cacakapú̱lalh lactláṉ ixlim̱ap̱aksíṉ
Dios, y chuná clacahuáṉalh xlacata ixlim̱ap̱aksiṉ Dios maḻacapú tí tzacaṯnán.

Ma̱s ni ̱ tuhua tlahuacán tala̱kalhíṉ que tlahuacán tú tla̱n
14 Ixlim̱ap̱aksiṉ Dios quincaẖuaniyáṉ la̱ tancs quiliḻatamaṯcán pero lix̱cájnit quinkásat

quimakatlajá quimaṯlahuí talaḵalhíṉ. 15 Aquit ni ̱ cmaḵachakxí tú clanima porque
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ctlahuaputún tú tlaṉ, pero ni ̱ lá cmaḵantaxtí, y tú cxcajní ni ̱ xactláhualh huá mas̱ ni ̱
tuhua cmaḵantaxtí. 16 Para aquit ccatzí ctlahuama tú ni ̱ tlaṉ porque liẖuán Dios jaé
huamputún xlacata ixley Moisés miniṉí maḵantaxtic̱án la̱ lacasquín Dios. 17 Pero acxni
ctzacaṯnán minac̱há la̱ tí caquiaktlakahuácalh y huá namá lix̱cájnit quinkásat nim̱a̱
ckalhí nac quintalacapas̱tacni quimaṯlahuí talaḵalhíṉ. 18 Aquit ccatzí xlacata lix̱cájnit
quinkásat nim̱a̱ ckalhí nac quintalacapas̱tacni laṯa ctilakáhualh ni ̱ lá quimakxtaka
porque ctzaksá ctlahuá tú tlaṉ pero ni ̱ lá cmaḵantaxtí, 19 y tú ni ̱ tlaṉ clacpuhuán ni ̱
xactláhualh huá tlaṉ cmaḵantaxtí. 20Entonces para ctlahuá tú ni ̱ctlahuaputún quiṯaxtú
la̱ yaj aquit cactzacáṯnalh, tí quimaṯzacaṯní huá amá lix̱cájnit quinkásat nim̱a̱ tanu̱ma
nac quintalacapas̱tacni.

21 Chuná jaé clama, acxni ctlahuaputún tú tlaṉ siempre minac̱há la̱ tí quimac̱hókolh
y ctlahuá tú ni ̱ tlaṉ. 22 Aquit xliẖuaḵ quinacú clacasquín xacmaḵantáxtiḻh huaḵ
ixlim̱ap̱aksiṉ Dios 23 pero namá lix̱cájnit quinkásat nim̱a̱ ckalhí nac quintalacapas̱tacni
ni ̱quilim̱akxtaka. ¡Siempre quimakatlajá quimaṯlahuí talaḵalhíṉ, quiliḵalhí la̱ ixtachíṉ!

24 ¡Koxitá aquit, claktzankaṉiṯ! Porque ¿ticu amamax̱tú namá lix̱cájnit quinkásat nim̱a̱
tanu̱ma nac quimacni y quimaṯlahuí talaḵalhíṉ xlacata naclaktzanká? 25 Pero aquit yaj
tú cliakatuyún, huata cpax̱catcatziṉí Dios ixtalakalhamáṉ porque Cristo quimaṯay̱aní.
Chí cmaḵachakxí xlacata lactláṉ quintalacapas̱tacni kaxmatputún tú lim̱ap̱aksiṉán Dios
pero lix̱cájnit quinkásat lacputzá quimaṯlahuí talaḵalhíṉ xlacata naquiliḵalhí la̱ ixtachíṉ.

8
Espíritu Santo ca̱makta̱yá ni ̱ nata̱ktzanká tí talip̱a̱huán Jesús

1 Amá tí talip̱aẖuán Jesús yaj taliakatuyún ama taxokoṉán ixtalaḵalhiṉcán porque
Ixespíritu Dios caḵskalhlíṉ tancs natalatamá. 2 Aquit chí tlaṉ tancs clatamá porque
quimaktay̱á Ixespíritu Dios nim̱a̱ cam̱ax̱quí huaḵ tí lip̱aẖuáu Cristo. Xlá quilakmax̱tuniṯ
ixmacán namá lix̱cájnit quinkásat tí quiaktlakahuacá nactzacaṯnán xlacata naclak-
tzanká.

3Diosmás̱taḻh ixlim̱ap̱aksíṉ xlacata chunánataxtuniyáu̱, pero comoni ̱lá tímaḵantaxtí
huaḵ ixlim̱ap̱aksíṉ porque lix̱cájnit quinkasatcán quincaḵtlakahuacayáṉ natzacaṯnanáu̱,
Dios quincac̱xilhlacachín la̱ naquincaḻiḻakmax̱tuyáṉ tunu tijia, maḻakáchaḻh Ixkahuasa
xlacata namaklhcatzí huaṉchi cam̱akatlajá cristianos tatlahuá talaḵalhíṉ. Chuná jaé
Dios lim̱ácaḻh Cristo la̱ catláhualh talaḵalhíṉ xlacata tlaṉ namax̱okoṉí quintalaḵalhiṉcán
nim̱a̱ tlahuaniṯáu. 4 Para Dios maṯláṉiḻh Cristo catánu̱lh quilakapu̱xokocán, chí
tlaṉ maḵantaxtiy̱áu̱ ixlim̱ap̱aksíṉ Dios porque Cristo lactláhualh ixliṯlihueke ni ̱ tlaṉ
quinkasatcán y quincam̱ax̱quiṉiṯán Espíritu Santo xlacata tancs nalatamay̱áu̱.

5 Amá tí ni ̱ talip̱aẖuaniṯ Cristo ni ̱ talakmakaniṯ ni ̱ tlaṉ ixkasatcán nim̱a̱ cam̱aṯlahuí
talaḵalhíṉ, huata talacputzá la̱ natapax̱ahuá caq̱uilhtamacú; pero tí talip̱aẖuán Cristo
talacputzá cacam̱aktáy̱alh Espíritu Santo tancs natalatamá ixlacatiṉ Dios. 6 Namá tí
talip̱uhuán huata tatlahuá tú lakatí ixmacnicán ama talaktzanká, pero tí talip̱uhuán
la̱ talim̱akapax̱ahuá Dios ixlatamaṯcán lip̱ax̱áu y caḻiṯláṉ ama talatamá. 7 Namá lix̱-
cájnit quinkasatcán lacasquín cataṟaḻacataq̱uíu̱ Dios xlacata ni ̱ nataxtuniyáu̱ huá ni ̱
quincaḻim̱akxtakáṉ catlahuáu tú lim̱ap̱aksiṉán Dios, y mas̱qui tzaksayáu̱ siempre huí
tú lim̱akatzankay̱áu̱. 8 Koxitaníṉ namá tí talim̱akxtaka cacam̱akatlájalh cam̱aṯlahuí
talaḵalhíṉ ni ̱ tlaṉ ixkasatcán, nic̱xni ama talim̱akapax̱ahuá Dios ixlatamaṯcán.

9Huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús ni ̱ tlaṉ minkasatcán yaj caḻiḵalhiy̱áṉ la̱ ixtachíṉ porque
Espíritu Santo caḵskalhliṉáṉ. Para ixliẖuaḵ minacujcán lip̱aẖuaniṯántit Jesús caḻak-
miniṯán Ixespíritu Dios, pero amá cristianos tí ni ̱caḻakminiṯ Ixespíritu Dios ni ̱lá taliṯanú
ixkahuasa Dios. 10Mas̱qui Cristo lama nac minacujcán na̱ paṯ niy̱áṯit la̱ catiẖua cristiano
porque laṯa tilakahuáu quincap̱asán talaḵalhíṉ; pero ni ̱ caḵatuyúntit porque milis̱tac-
nicán ama latamá canic̱xnihuá nac ixpax̱tu̱n Dios pues xlá caḻim̱aṉu̱niṯán la̱ lactláṉ
cristianos xlacata tlaṉ namaḻacatzuhuiy̱áṯit la̱ ixcamán. 11 Para xlic̱aṉa lama Ixespíritu
Dios nac minacujcán niṯú calip̱uhuántit porque para Dios tlaṉ maḻacastacuániḻh Cristo
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nac caḻiṉíṉ na̱ tlaṉ nacam̱aḻacastacuaniy̱áṉ huixín nac caḻiṉíṉ porque Espíritu Santo ni ̱
ama caḵxtakmakanáṉ.

Dios ca̱lim̱acá̱n ixcamán tí talip̱a̱huán Jesús
12 Liṯac̱amán, aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Jesús yaj lá lim̱akxtakáu̱ naquincam̱akatlajayáṉ

quincam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ namá lix̱cájnit quinkasatcán. 13 Porque tí huata maḵan-
taxtí tú lim̱ap̱aksí lix̱cájnit ixkásat ama laktzanká. Pero tí lim̱akxtaka ixliṯlihueke
Espíritu Santo calactláhualh ni ̱tlaṉ ixkásat lip̱ax̱áu ama latamá. 14Pues huaḵ tí caḻákmilh
Espíritu Santo nacaṯaḻatamá acxni talip̱áẖualh Jesús, Dios caḻim̱acáṉ la̱ ixcamán.

15 Huixín yaj akatuyunáṯit jicuanáṯit paṯ liṯanu̱parayáṯit ixtachíṉ namá tí cam̱aṯ-
lahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ porque Espíritu Santo cam̱aṯancsaniyáṉ mintalacapas̱tacnicán Dios
caḻim̱aṉu̱niṯán ixcamán y cam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama lip̱ax̱áu nahuaniyáṯit Dios: “Taṯa, huix
xlic̱aṉa Quintic̱ucán tí quincap̱ax̱quiy̱áṉ.” 16 Huata Espíritu Santo tlaṉ quincam̱ac̱x-
catziṉiy̱áṉ y quincam̱aḻulokniyáṉ acxni Dios quincaḻim̱aṉu̱yán xlic̱aṉa aquín ixcamán.
17Y para Dios quincaḻim̱aṉu̱yáṉ ixcamán xlá ama quincam̱ax̱quiy̱áṉ tú maḻacnu̱niṯ ama
cam̱ax̱quí natalip̱ax̱ahuá ixcamán la̱ pax̱ahuamajá Cristo. Para aquín akxtakajnanáu̱ la̱
akxtakájnalh Cristo niṯú caliakatuyúu porque na̱ amáṉ pax̱ahuayáu̱ la̱ xlá pax̱ahuama
nac akapú̱n.

Espíritu Santo quinca̱makta̱yayá̱n namaksquiná̱u Dios tú quinca̱miniṉiyá̱n
18 Huixín ni ̱ catatlancaṉíṯit acxni Dios lim̱akxtaka caḵxtakajnántit porque mintaḵx-

takajnicán la̱ niṯú paṯ aktzonksuayáṯit acxni Dios nacam̱ax̱quiy̱áṉ mintapax̱ahuaṉcán
nim̱a̱ caḻiḵalhim̱áṉ nac akapú̱n. 19 Laṯa tú tahuilaṉa tastacnán y ni ̱ tastacnán ixliṯiḻanca
caq̱uilhtamacú taliḻakaputzá cristianos, y takalhim̱aṉa amá quilhtamacú acxni natac̱xila
la̱ Dios nacam̱ax̱quí ixtapax̱ahuaṉcán ixcamán. 20 Lactzú y laclanca tú tlahuaniṯ Dios
caq̱uilhtamacú tamaḵantaxtí la̱ caḻim̱acaminiṯ Dios y mas̱qui ni ̱ takalhí talacapas̱tacni
talacputzá la̱ ni ̱ nataḵtzanká 21 xlacata Dios nacac̱xilhlacacháṉ y nacam̱aḵeṉu̱ní tú ni ̱
tlaṉ takalhí. Talacasquín nalakó ixtalakaputziṯcán pues xlacán na̱ ama tapax̱ahuá acxni
Dios nacam̱aḻacastacuaní ixcamán nac caḻiṉíṉ. 22Milic̱atziṯcán xlacata quitzistancaníṉ,
quihui, stacu y laṯa tú anán ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú taḵxtakajnamaṉa la̱ aquín, pero
tataḻá ixtaḵxtakajnicán la̱ chaṯum puscaṯ taḻá ixtaḵxtakajni acxni ama lakahuán itskata
porque catzí ama pax̱ahuá as̱táṉ. 23 Pero ni ̱ huata tú huí ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú
taḵxtakajnamaṉa, aquín na̱ chuná akxtakajnamaṉáu; peroDios quincam̱aḻakachaṉiniṯán
Espíritu Santo xlacata naquincam̱ap̱u̱liṉiyáṉ actzú quintapax̱ahuaṉcán nim̱a̱ amáṉ
maklhtiṉanáu̱ as̱táṉ. Huaḵ aquín lip̱uhuanáu̱ nacháṉ amá quilhtamacú acxni nalakx-
tap̱alic̱án jaé lix̱cájnit quimacnicán pues Dios chú cam̱aḻacnu̱niniṯ tí xlic̱aṉa caḻim̱aṉú
ixcamán. 24 Aquín tí taxtuniputunáu̱ caṉajlayáu̱ tú maḻacnú Dios xlacata ama quinca-̱
max̱quiy̱áṉ lip̱ax̱áu latámaṯ aḻacatunu. Pero amá tí maklhtiṉaniṯtá tú ixmaḻacnu̱nicaniṯ
yaj tamaclacasquiní nac̱xilhlacacháṉ namax̱quic̱án tú ixmaḻacnu̱nicaniṯ. Chuná liṯum tí
acxilhnittá tú ama max̱quic̱án yaj maclacasquín nalip̱uhuán tú ama maklhtiṉán. 25 Pero
como aquín ya̱ lakchaṉáu̱ amá lip̱ax̱áu latámaṯ aktumhuiliy̱áu̱ quintapuhuaṉcán taḻayáu̱
quintaḵxtakajnicán porque acxilhlacachaṉáu̱ tunu lip̱ax̱áu latámaṯ.

26 Chuná liṯum Espíritu Santo quincam̱ac̱amajáṉ nataḻayáu̱ quintaḵxtakajnicán chaḻi
chaḻí porque aquín ni ̱ catziy̱áu̱ la̱ namaksquináu̱ Dios tú quincam̱iniṉiyáṉ. Pero
Espíritu Santo quincaḻiḵalhpaṉiy̱áṉ hasta quincaḻaktasayáṉ ixlacatiṉ Dios, 27 y como
Dios lakapasa ixnacujcán huaḵ cristianos maḵachakxí tú maksquima Espíritu Santo
quilacatacán pues xlá maksquín Dios tú laclhcaṉiṯ quincam̱iniṉiyáṉ aquín tí lip̱aẖuanáu̱
Jesús.

Ni ̱ lá tí quinca̱maklhtiy̱á̱n ixtalakalhamá̱n Dios
28Milic̱atziṯcán xlacata Dios laclhcaṉiṯ tí lacasquín natalip̱aẖuán y natapax̱catcatziṉí

tú tlahuá ixlacatacán, y paramaṯlaṉiy̱áu̱ laṯa tú akspulayáu̱ chaḻi chaḻí tzankax̱ni nacatz-
iy̱áu̱ xlacata huaḵ quincam̱acuanín tú quincaḻic̱xilhcán. 29 Dios laṯa titláhualh caq̱uil-
htamacú caḻácsacli tí natalip̱aẖuán y caḻaclhcaṉiṯ natatzaksá tamakslihueké ixlatámaṯ
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Ixkahuasa xlacata namín liṯamakxtaka la̱ xapuxcu ixcamán. 30 Amá cristianos tí Dios
makáṉ ixcaḻacsacniṯ caḻaclhcáṉilh natalip̱aẖuán, y namá tí caḻaclhcáṉilh natalip̱aẖuán
caḻim̱ákxtakli natamaḻacatzuhuí la̱ ni ̱ catakálhiḻh talaḵalhíṉ, y tí Dios lim̱acáṉ la̱ ni ̱
cakálhiḻh talaḵalhíṉ ama max̱quí ixtapax̱ahuáṉ nim̱a̱ maḻacnu̱niṯ.

31 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, ¿huaṉchi natatlajiy̱áu̱? Para Dios quincaḻacsacniṯán xlacata
naquincaḵskalhliṉáṉ, ¿ticu tlaṉ naquincam̱akaḵlhayáṉ? 32 Para Dios ni ̱ lakcátzalh
Ixkahuasa y macamás̱taḻh namaknic̱án xlacata naxokoṉán quilacatacán, ¿nicu
lip̱uhuanáṯit ni ̱ naquincam̱ax̱quiy̱áṉ laṯa tú máx̱quiḻh Ixkahuasa, aquín tí lip̱aẖuanáu̱
Jesús?

33 Chí calacpuhuántit, ¿ticu tlaṉ caḻiy̱aẖuá talaḵalhíṉ namá tí Dios caḻacsacniṯ para
piẖuá Dios caḻim̱acaṉiṯ lactláṉ cristianos la̱ ni ̱ catakálhiḻh talaḵalhíṉ? ¡Ni ̱ lá tí caḻiy̱aẖuá
talaḵalhíṉ! 34 Chuná liṯum, ¿ticu naquincam̱aḻacapu̱yáṉ aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Jesús?
Si piẖuá Jesús niḻh y lacastacuánalh quilacatacán, hasta alh nac akapú̱n xlacata
natahuilá ixpax̱tu̱n Dios y tlaṉ naquincaḻacatiṯay̱ayáṉ acxni tú maclacasquináu̱. 35Huá
ccaḻiẖuaniyáṉ: ¿Ticu tlaṉ naquincam̱ac̱hokoyáṉ yaj nalip̱aẖuanáu̱ Cristo? ¿A poco amáṉ
lakmakanáu̱ ixtalakalhamáṉ Cristo para akxtakajnanáu̱, para pax̱tokáu̱ tú ni ̱tlaṉ, o para
ni ̱ quincac̱xilhputuncanáṉ, o para ni ̱ kalhiy̱áu̱ tú huayáu̱, o para niṯú quilhakaṯcán, o
quincam̱akaḵlhacanáṉ, o quincam̱aknip̱utuncanáṉ? ¡Tó!̱ Jaé ni ̱ huamputún Dios yaj
quincaḻakalhamanáṉ. 36 Porque nac Escrituras huan:
Caj milacata xanim̱aṯa quilhtamacú tlaṉ cmakatzankay̱áu̱ quilis̱tacnicán,
pues quincaṯlahuacanáṉ la̱ borregos acxni caḻiṉcán ixcap̱u̱maknic̱án.
37 Pero mas̱qui lhu̱hua tú ixpax̱tokui siempre tay̱animaṉáu nahuán porque amá tí niḻh y
lacastacuánalh quilacatacán siempre naquincaḻakmax̱tuyáṉ.

38 Aquit tancs ccaṉajlá xlacata ni ̱ lá tí quincam̱ac̱hokoyáṉ, o quincam̱aklhtiy̱áṉ
ixtalakalhamáṉ Dios, ni ̱ para ixpu̱china caḻiṉíṉ, ni ̱ para quilis̱tacnicán, ni ̱ para ángeles,
ni ̱ para ixliṯlihuekecán o ixliḻancacán tú tahuilaṉa nac akapú̱n, ni ̱ para tú pax̱tokáu̱ chí,
ni ̱para tú amáṉ pax̱tokáu̱ as̱táṉ, 39ni ̱para tú huí taḻhmáṉ, ni ̱para tú huí tu̱tzú, ni ̱para tú
laclanca o lactzú tú caṯlahuaniṯ Dios ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú. Ni ̱lá tí quincam̱aklhtiy̱áṉ
ixtapax̱quiṉ Dios nim̱a̱ quincam̱as̱iṉiniṯán Quimpu̱chinacan Jesucristo.

9
Pablo lakaputzá porque ni ̱hua̱k judíos taca̱najlá

1 Aquit tancs cchihuiṉama porque clip̱aẖuán Cristo, ni ̱ cakskahuinama, y Espíritu
Santo maḻuloka xlacata xlic̱aṉa tú ccaẖuaniyáṉ. 2Aquit snu̱n clakaputzá y quinacú snu̱n
lip̱uhuán tú pax̱tokáṯit; 3 hasta xacmaṯláṉiḻh caclaktzánkaḻh caḻiṉíṉ para chuná tlaṉ
ixtaxtunítit huixín quiliṯac̱amán judíos xalac Israel.

4Dios caḻim̱aṉu̱niṯán ixcamán tí natalakachixcuhuí, y laṯamakas̱á caḵskalhliṉiṯán niṯú
nacaṯzankaṉiyáṉ xlacata nacatziy̱áṯit la̱ caḻakalhamanáṉ; cam̱ax̱quíṉ ixlim̱ap̱aksíṉ la̱
lacasquín nalatapay̱áṯit chaḻi chaḻí, la̱ nalakachixcuhuiy̱áṯit nac pu̱siculan y lhu̱hua tú
mas̱ cam̱aḻacnu̱nín ama cam̱ax̱quiy̱áṉ. 5Huixín cam̱aḻacatzuquiṉiṯán xalakmakáṉ quili-̱
talakapasnicán tí catziy̱áu̱ talip̱aẖuaniṯ Dios, y Jesús lakáhualh nac quimpu̱latamaṉcán,
ixnatic̱ún judíos ixtahuaniṯ; pero xlá, tlaṉ liṯanú Dios tí tlahuaniṯ laṯa tú anán y miniṉí
nalakachixcuhuic̱án canic̱xnihuá.

Dios ca̱lacsaca cristianos antes natalakahuán
6 Dios maḵantaxtiṉiṯ huaḵ laṯa tú cam̱aḻacnú̱nilh Israelitas, pero ni ̱ huaḵ taliṯanú

ixcaman Dios, porque Dios caḻim̱acáṉ ixcamán tí caḻacsacniṯ huata tí tacaṉajlá. 7 Chuna
liṯum, Dios ni ̱ caḻim̱acáṉ xlic̱aṉa ixcamán huaḵ ixliṯalakapasni Abraham pues Dios
huánilh: “Huata ixliṯalakapasni Isaac cama caḻim̱aṉú quincamán.” Y Abraham ixkalhí
ac̱haṯum ixkahuasa. 8 Chuná jaé tlaṉ liḻacahuaṉanáu̱ xlacata Dios ni ̱ caḻim̱aṉú ixcamán
huaḵ ixliṯalakapasnicán ixlakkahuasán Abraham. ¡Dios caḻim̱aṉú ixcamán amá tí
tacaṉajlá tú maḻacnú̱nilh Abraham! 9 Porque Dios maḻacnú̱nilh Abraham: “Acxni
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nacháṉ quilhtamacú mintac̱haṯ Sara ama maḻakahuaní chaṯum minkahuasa tí cama
lakalhamán.”

10 Chí cama cam̱aḻacapas̱tacayáṉ tunu latámaṯ xlacata naliḻacahuaṉanáṯit la̱ Dios
caḻacsaca tí ama caḻim̱aṉú ixcamán. Isaac chaṯum ixkahuasa Abraham taṯamakáxtokli
Rebeca, 11 y antes nacatzí ixama talakahuán liḻis̱tu itskatáṉ, laṯa ni ̱ para ixtacatzí
tú tlaṉ o tú ni ̱ tlaṉ, Dios ixlaclhcaṉiṯtá la̱ ixlacasquín natalatamá amá lakkahuasán.
12 Huá liẖuánilh Rebeca: “Xapuxcu minkahuasa ama lis̱cuja ixtajó.” 13 Aquit ni ̱ chu̱ta
cchihuiṉama pues nac Escrituras huan: “Mas̱ clakalhámalh Jacob xatajó, y ni ̱ cpáx̱quiḻh
Esaú xapuxcu.”

14 Entonces, ¿Dios snu̱n laniṯ porque ni ̱ acxtum caḻakalhamán ixcamán? ¡Tó!̱ Dios
ni ̱ aktzankaṉiṯ. 15 Porque caḵsántit la̱ huánilh Moisés maktum: “Aquit clakalhamán
tí clacasquín, y cpax̱quí tí cpax̱quip̱utún.” 16 Calacpuhuántit, Dios lakalhamán tí xlá
lacasquín y para tú max̱quí chaṯum cristiano, ni ̱ xlacata tlaṉ o ni ̱ tlaṉ catzí, o porque
nac̱chaṉí tlahuaniṯ tú lim̱akapax̱ahuaniṯ. 17 ¡Tó!̱ Pues nac Escrituras huan la̱ Dios
huánilh amá rey xalac Egipto: “Aquit clim̱akxtakniṯ rey nahuana xlacata nacmas̱iṉiyáṉ
quiliṯlihueke niṯí mac̱chaṉí, y chuná tlaṉ naquilakapascán y naquilip̱aẖuancán caniẖua
pu̱latamaṉ.” 18 Jaé tú quiṯáxtulh tlaṉ liḻacahuaṉanáu̱ xlacata Dios lakalhamán tí xlá
lacasquín y na̱ tlaṉ tlahuá snu̱n calalh chaṯum cristiano para chú lacasquín.

Ni ̱ lá tí lakxta̱palí tú laclhca̱niṯ Dios
19Pero huí tí tlaṉ lacpuhuán: “Para Dios huaḵ laclhcaṉiṯ tú amáṉ tlahuayáu̱, ¿huaṉchi

siṯzí acxni ni ̱ takaxmata cristianos tú lim̱ap̱aksiṉán? Porque, ¿ticu tlaṉ kaxmatmakán
tú laclhcaṉiṯ Dios?” 20 ¡Koxitá namá chixcú tí chuná jaé lacpuhuán! Porque, ¿ticu
maḵachakxí huaḵ ixtalacapas̱tacni Dios xlacata naliẖuaní tú tlahuaniṯ? Calacpuhuántit,
¿a poco aktum tlámanc tlaṉ huaní ixpu̱chiná: “¿Huaṉchi actzú quintlahua, o huaṉchi
lanca quintlahua?” 21 Huixín catziy̱áṯit xlacata chaṯum lhtamaná tlaṉ maclacasquín
ixliḻhtámat la̱ lacasquín; tlaṉ tlahuá aktum laṉ tlámanc nim̱a̱ napu̱kotnán, y na̱ tlaṉ
tlahuá aktum lakpax̱ka nim̱a̱ nacap̱u̱maḵotí ixpaxni.

22 Chuná jaé tlaṉ liḻacahuaṉanáu̱ la̱ Dios caḻiḵalhí ni ̱ sok cam̱ax̱okoṉí namá tí
tatzacaṯnán, pero Dios na̱ tlaṉ mas̱í ixliṯlihueke laṯa siṯzí acxni lacasquín. 23 Aquín
tí quincaḻacsacniṯán mas̱iy̱áu̱ ixliḻanca Dios porque maḻulokáu̱ la̱ caḻakalhamán amá tí
caḻaclhcáṉilh natalip̱aẖuán laṯa titláhualh caq̱uilhtamacú, 24 la̱ judíos y na̱ chuná tí ni ̱
judíos. 25 Porque nac Escrituras profeta Oseas tzokli tú huánilh Dios:
Lhu̱hua tí ni ̱ ixtaliṯanú quincamán na̱ ccaḻacsacniṯ xlacata naccaḻim̱aṉú quincamán,
y amá tí ni ̱ ixtamaklhcatziṉiṯ quintapax̱quíṉ na̱ ama tacatzí la̱ ccaḻakalhamán.
26Xaẖuá ana ní aquit xaccaẖuaniniṯ amá tí ni ̱ judíos: “Huixín ni ̱quincamán”,
ixama chaṉ quilhtamacú acxni pianá aquit xastacnán Dios cama caḻim̱aṉú quincamán.
27 Chí caḵsántit la̱ huá profeta Isaías acxni caḻic̱hihuíṉalh judíos: “Mas̱qui lhu̱hua
millones ixtaliṯánu̱lh ixliṯalakapasnican judíos ni ̱ huaḵ ama tataxtuní; 28 porque Dios
ama maḵantaxtí tú maḻacnu̱niṯ natlahuá caq̱uilhtamacú, y acxni nacaṯaṯlahuá taxokóṉ
ni ̱ para ama tacatzí la̱ chaḻiṯ ama tataxtuní.” 29 A̱lacatunu Isaías tzokli: “Para Dios ni ̱
ixquinticaḻakalhamán y ni ̱ ixticaḻácsacli tí naquincam̱aḻhu̱huiy̱áṉ, aquín ixtilaktzankáu̱
la̱ caḻactláhualh amá lactzacaṯni cristianos xalac Sodoma y Gomorra.”

Judíos tla̱n tataxtuní para talip̱a̱huán Jesús
30 Pero calacpuhuántit, ¿tucu quincam̱as̱iṉiyáṉ jaé takalhchihuíṉ? Pues quinca-̱

mas̱iṉiyáṉ xlacata namá tí ni ̱ judíos tí nic̱xni talacpútzalh la̱ tlaṉ natamaḻacatzuhuí Dios,
chí tlaṉ tamaḻacatzuhuí para talip̱aẖuán túmaḻacnúDios la̱ xlá caḻim̱aṉú la̱ ni ̱catakálhiḻh
talaḵalhíṉ. 31 Pero namá judíos tí tatzaksaniṯ tamaḵantaxtí ixley Moisés xlacata
natataxtuní ni ̱ lá tataxtuniniṯ porque ni ̱ lá huaḵ tamaḵantaxtiṉiṯ tú lim̱ap̱aksiṉán Dios.
32Xlacán tatzaksá tatlahuá tú tlaṉ xlacata natataxtuní peroni ̱tamaṯlaṉí tacaṉajlá xlacata
Dios tlaṉ caḻim̱aṉú la̱ ni ̱ catakálhiḻh talaḵalhíṉ para talip̱aẖuán ixliẖuaḵ ixnacujcán tú
maḻacnú. Xlacán taḵapu̱lá amá tí Dios 33 chuné lic̱hihuíṉalh:
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Cama cam̱aḻakachaṉí tí nacaḻakmax̱tú, pero lhu̱hua ama taliakchakxa jaé chíhuix y
lhu̱hua ama cam̱aḻhtujú.

Pero amá tí nalip̱aẖuán ama pax̱ahuá ni ̱ ama liḻakaputzá huaṉchi lip̱áẖualh.
10

1 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamanáṉ, quinacú snu̱n lip̱uhuán y ccaḻiḵalhtahuaká ixlacatiṉ
Dios huaḵ quintap̱akánat judíos cataxtúnilh. 2 Aquit ccatzí xlacata judíos scarancua
tatzaksá tamaḵantaxtí tú lim̱ap̱aksiṉán Dios pero ni ̱ tancs tamaḵachakxniṉiṯ la̱ xlic̱aṉa
lacasquín Dios catalip̱áẖualh. 3 Xlacán ixacstucán talacsacxtú la̱ tapuhuán Dios nacaḻi-̱
maṉú lactláṉ cristianos xlacata tlaṉ natamaḻacatzuhuí, y ni ̱ tamaḵachakxí la̱ laclhcaṉiṯ
Dios ama caḻakmax̱tú cristianos para talip̱aẖuán Cristo. 4 Porque huata Cristo tlaṉ
cam̱ax̱quí cristianos tú taputzá acxni tatzaksá tamaḵantaxtí ixleyMoisés y tlaṉ cax̱apaní
ixtalaḵalhiṉcán tí talip̱aẖuán xlacata Dios tlaṉ nacaḻim̱akxtaka tamaḻacatzuhuí la̱ lactláṉ
cristianos.

Jesús ca̱lakma̱xtú judíos y tí ni ̱ judíos
5Amá cristianos tí tatzaksá tamaḵantaxtí huaḵ ixleyMoisésmax̱ Dios tlaṉ ixcaḻim̱ákx-

takli natamaḻacatzuhuí la̱ lactláṉ cristianos porque Moisés tzokli: “Amá tí maḵantaxtí
huaḵ tú lim̱ap̱aksiṉán Dios y ni ̱ ixtláhualh talaḵalhíṉ tlaṉ ixlakmáx̱tulh ixlis̱tacni.”
6 Pero tí tamaṯlaṉí tacaṉajlá la̱ maḻacnú Dios cax̱apaní ixtalaḵalhiṉcan cristianos chuné
tatzokniṯ: “Ni ̱ tamaclacasquiní natac̱xtuya nac akapú̱n xlacata Cristo namináṉ lakmax̱-
tuyáṉ, ¡huata cacaṉajla! 7 Chuná liṯum ni ̱ tamaclacasquiní napina caḻiṉíṉ xlacata Cristo
nalatamap̱ará xastacnán.” 8Tí xlic̱aṉa tataxtuniputún tlaṉ maḵachakxí tú ccaẖuanimáṉ
xlacata ixtachihuiṉ Dios lacatzú kalhiy̱áṯit na̱ chuná la̱ catziy̱áṯit ní huí minquilhnicán
y minacujcán. Aquín cmaḵahuaniy̱áu̱ huá namá tachihuíṉ nim̱a̱ maḻacnu̱niṯ Dios:
9 para minquilhni lim̱aḻuloka Cristo Mimpu̱chiná y caṉajlaya ixliẖuaḵ minacú Dios
maḻacastacuániḻh caḻiṉíṉ huix paṯ taxtuniya. 10 Porque chaṯum cristiano tí lip̱aẖuán
Jesús nac ixnacú, Dios lim̱acáṉ la̱ ni ̱ cakálhiḻh talaḵalhíṉ, pero ixquilhni lim̱aḻuloka
Ixpu̱chiná Jesucristo xlacata nataxtuní.

11 Nac Escrituras huan: “Tí lip̱aẖuán Cristo ama pax̱ahuá y nic̱xni ama lip̱uhuán
huaṉchi lip̱áẖualh.” 12 Xlá acxtum caḻic̱xila cristianos, la̱ judíos y tí ni ̱ judíos takalhí
chaṯum Ixpu̱chinacán y xlá acxtum caḻakalhamán tí talip̱aẖuán. 13 Pues nac Escrituras
huan: “Huaḵ tí talip̱aẖuán talim̱acáṉ Ixpu̱chinacán Cristo ama tataxtuní.” 14 Pero,
¿niculá natalim̱acáṉ Ixpu̱chinacán Cristo namá cristianos tí ni ̱ talip̱aẖuaniṯ? Y ¿niculá
natalip̱aẖuán para ni ̱ talakapasa ticu namá Cristo? Pero ¿niculá natalakapasa para
niṯí caḻiṯac̱hihuiṉ ixtalakalhamáṉ? 15 Y, ¿ticu natataxtú talic̱hihuiṉán Jesús para niṯí
cam̱aḻakachá? Huá xlacata nac Escrituras chuné tatzokniṯ ixlacatacán namá tí tataxtú
talic̱hihuiṉán Dios: “Cacaḻip̱ax̱ahuátit namá tí tamín tamaḵahuaní lacláṉ ixtalacapas̱-
tacni Dios la̱ caḻakalhamán ixcamán xlacata natataxtuní.”

Judíos ma̱s tatatlanca̱ní taca̱najlá tú ca̱ma̱lacnú̱nilh Dios
16 Pero ni ̱ huaḵ tí takaxmata tú maḻacnú Dios tacaṉajlá. Profeta Isaías ixcaḻip̱uhuán

namá cristianos y maktum huá: “Quimpu̱chiná Dios, ¿nicu chaḻiṯ tacaṉajlaniṯ tú
quilim̱ap̱aksiṉiṯa naclic̱hihuiṉán?” 17 Xlic̱aṉa chú quiṯaxtú, pero cristianos huata tlaṉ
talip̱aẖuán Jesús nac ixnacujcán para takaxmata tí tamaḵahuaní ixtachihuíṉ.

18 Aquit ccaḵalasquiniyáṉ, ¿judíos cha̱ ni ̱ takáxmatli ixtachihuiṉ Dios? ¡Takáxmatli!
Porque nac Escrituras huan:
Ixtachihuiṉcan akchihuiṉaníṉ takaxmatniṯ ixliṯiḻanca ixpu̱latamaṉcan cristianos,
taḵahuaniṉiṯ tú talic̱hihuiṉán laṯa ní talamaṉa cristianos.
19 Pero clacasquín calacpuhuántit, judíos ¿cha̱ ni ̱ tamaḵachakxiṉiṯ xlacata Dios ixama
caḻakmax̱tú huaḵ cristianos? Aquit cpuhuán tacatzí, porque makáṉ Moisés caẖuánilh tú
huánilh Dios:
Cama caḻakalhamán namá tunu cristianos tí ni ̱ cac̱xilhputunáṯit xlacata nasiṯziy̱áṯit,
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cama caḻakmax̱tú namá tí niṯú tamaḵachakxí puhuanáṯit xlacata nalakcatzanáṯit tú
lakmakántit.

20 A̱lacatunu Isaías tzokli la̱ caḻic̱hihuíṉalh Dios tí ni ̱ judíos:
Namá tí ni ̱quintapútzalh quintalakachixcuhuí quintalip̱áẖualh,
y aquit ccac̱xilhlacáchaḻh namá tí ni ̱ ixtacatzí xlacata aquit Dios xastacnán.
21 Isaías tzokli la̱ caḻic̱hihuíṉalh Dios israelitas tí caḻacsacniṯ: “Caṯzisní y cac̱uhuiṉí cca-̱
tac̱hihuiṉaniṯ catakáxmatli quintachihuíṉ namá tí ccaḻacsacniṯ, pero xlacán tatatlancaṉí
y ni ̱ taḵahuaṉán.”

11
Ni ̱hua̱k judíos talaktzanka̱niṯ

1 La̱ ccaṯac̱hihuiṉaniṯán huí tí tlaṉ lacpuhuán: ¿Entonces Dios caḻakmakaniṯ judíos
xalac Israel tí caḻacsacniṯ? ¡Tó!̱ Dios ni ̱ caḻakmakaniṯ, pues aquit na̱ judío, quiliṯa-
lakapasni Benjamín y quincam̱aḻacatzuquiṉiṯán Abraham. 2 Dios makáṉ quilhtamacú
caḻacsacniṯ judíos y ni ̱ ama caḻakmakán; calacapas̱táctit la̱ tatzokniṯ nac Escrituras
acxni profeta Elías chuné cam̱aḻacápu̱lh judíos xalac Israel: 3 “Quimpu̱chiná Dios, namá
laclix̱cájnit judíos tamakniṉiṯ profetas tí talic̱hihuiṉanáṉ, talic̱hiyaniṯ ní lakachixcuhui-̱
cana. A̱huata aquit ctamakxtakniṯ tí clip̱aẖuanáṉ y na̱ quintamaknip̱utún.” 4 Pero
Dios huánilh: “Ni ̱ calip̱úhuanti, aquit ni ̱ ccaḵxtakmakaniṯ chaṯujún miḻh judíos y
ccam̱aṯunujniṯ naquintalip̱aẖuán la̱ huix; xlacán ni ̱ tatatzokostaniṯ ixlacatíṉ namá
pu̱laktumiṉ Baal xlacata natalakachixcuhuí.”

5 Y jaé quilhtamacú Dios na̱ caḻacsacniṯ makapitzi judíos tí lacasquín natataxtuní
porque caḻakalhamán. 6Pero niṯí tí tipuhuán xlacata Dios lakalhámalh porque tlaṉ catzí,
o porque mac̱chaṉí tlahuá tú tlaṉ porque para chuná ixuá ¿tucu lim̱acuán nacam̱as̱iṉí
Dios ixtalakalhamáṉ cristianos? 7 Entonces, ¿tucu caq̱uiṯaxtuniniṯ judíos? Xlacán
talacpútzalh tataxtuní ixacstucán para tatlahuá tú tlaṉ, pero ni ̱ lá tamaḻuloka xlic̱aṉa
tataxtuniniṯ. Pero tí caḻácsacli Dios ama tataxtuní porque tacaṉájlalh tú maḻacnú Dios.
Namá tí ni ̱tamaṯlaṉí cacaḻakalhámalh Dios 8 chuné caḻic̱hihuiṉaniṯ nac Escrituras: “Dios
caḻim̱ákxtakli cataḵtzónksualh la̱ natataxtuní, pues ixlakastapucán ni ̱ taliḻacahuáṉalh,
ixtakeṉcán ni ̱taliakahuáṉalh. Hasta laṯa chí chú tapax̱toka judíos.” 9Rey David na̱ chuné
chihuíṉalh:
Ixtahuajcán y laṯa tú takalhí nataliḻatamá, cataliṯaḵskáhuilh tlaṉ talamaṉa,
xlacata nataḵchakxa, natalaktzanká y nacam̱ax̱okoṉic̱án.
10 Ixlakastapucán catalakátziḻh xlacata ni ̱natalacahuaṉán;
itstim̱u̱ncán ni ̱ catamaj̱áxalh laṯa tacucaniṯ lix̱cájnit ixkasatcán.

Judíos y tí ni ̱ judíos taliṯanú la̱ aktum injerto
11Aquit ccaẖuaniniṯán judíos talakmakaniṯ ixtalakalhamaṉ Dios nim̱a̱ cam̱aḻacnú̱nilh,

pero xlá na̱ caḵtzonksuaniṯ caḻakalhamán. Chí Dios caḻakalhamaniṯ catataxtúnilh
tí ni ̱ judíos porque judíos tatatlancáṉiḻh, pero lacasquín catamakslihuékelh namá tí
ni ̱ judíos tí talip̱aẖuaniṯ Jesús. 12 Judíos talakmákalh tú cam̱aḻacnú̱nilh Dios huá
xlacata caḻiḻakalhámalh cristianos tí ni ̱ judíos xala caq̱uilhtamacú. Pero Dios mas̱ ama
caḻip̱ax̱ahuá judíos acxni na̱ natalip̱aẖuán Jesús.

13 Chí cama caṯac̱hihuiṉanáṉ huixín tí ni ̱ judíos porque Dios quimaḻakachaṉiṯ nac-
cam̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ huixín tí ni ̱ judíos y aquit ni ̱ caktzankap̱utún ni ̱ cmaḵantaxtí
quintascújut. 14 Xaẖuá chuná jaé tzap̱u cchihuiṉán porque clacasquín quintap̱akánat
judíos cacam̱akslihuekén la̱ lip̱aẖuaniṯántit Jesús xlacata na̱ natataxtuní. 15 Para Dios
caḻim̱ácaḻh tí ni ̱judíos la̱ ixcamán tí chí tlaṉ natamaḻacatzuhuí caj xlacata ni ̱taḵahuáṉalh
judíos, xlá mas̱ ama caḻip̱ax̱ahuá judíos tí xlaẖuán caḻacsacniṯ, acxni natalip̱aẖuán
Cristo. ¡Ama quiṯaxtú la̱ calacastacuánalh chaṯum niṉ nac caḻiṉíṉ! 16 Para Dios lácsacli
Abraham entonces huaḵ ixliṯalakapasni na̱ taliṯanú cam̱aṯunujniṯ Dios. Jaé quiṯaxtú
la̱ namá xlaẖuán ixtahuacat trigo nim̱a̱ makalacán, para liṯlahuacán simiṯa xlacata
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naliḻakachixcuhuic̱án Dios huaḵ xam̱akapitzi trigo nim̱a̱ maq̱uic̱án as̱táṉ na̱ liṯanú la̱
calakachixcuhuica Dios.

17 Quintaṯajcán Abraham na̱ tlaṉ lim̱aḻacastucáu̱ katum olivo; ixakán tlaṉ caḻim̱aḻa-
castucáu̱ judíos ixliṯalakapasni. Pero ixakán jaé olivo cac̱hucu̱ctic̱a y lii̱njertartlahuaca
ni ̱ tlaṉ olivo xala caq̱uihuíṉ, y namá ni ̱ tlaṉ olivo ccaḻim̱aḻacastucáṉ huixín tí ni ̱ judíos.
Chí katum taḻaniṯántit xakoḻu olivo y tlaṉ lip̱ax̱ahuayáṯit tú maḻacnú̱nilh Dios Abraham.
18 Pero ni ̱ capuhuántit huixín tí ni ̱ judíos mas̱ lactláṉ que amá xlaẖuán ixakan olivo tí
cac̱hucu̱ctic̱a. Calacapas̱táctit xlacata huixín ni ̱maṯlihueklhniṯántit lihua xakoḻu olivo,
cha̱ huá cam̱aṯlihueklhmáṉ huixín tí yaṉántit ixakán.

19 Pero max̱ tlaṉ lacpuhuanáṯit: “Para Dios cac̱hucú̱ctiḻh namá ixakan olivo nim̱a̱
chalh y quincay̱aẖuán aquín tí ni ̱ judíos quiṯaxtú xlacata aquín mas̱ tlaṉ xaclamaṉáu.”
20 ¡Skalalh cachihuiṉántit ni ̱ calactlancántit! Porque Dios cac̱hucú̱ctiḻh namá ixakán
ixolivo caj xlacata ni ̱ taḵahuánalh y cay̱aẖuán huixín tí ni ̱ judíos ixlakapu̱xokocán
porque caṉajlátit ixtachihuíṉ. 21 Pero para Dios ni ̱ lakcátzalh cac̱hucú̱ctiḻh ixakan olivo
nim̱a̱ chaniṯ, mas̱ ni ̱ catilakcátzalh cac̱hucu̱ctiy̱áṉ huixín tí cay̱aẖuán as̱táṉ. 22 Dios
caḻakalhamán cristianos pero acxni siṯzí snu̱n lic̱uánit ni ̱ caḻakcatzán cam̱aḵxtakajní
tí ni ̱ takaxmatní. Chí caḻakalhamaniṯán huixín tí ni ̱ judíos, pero ni ̱ caḵtzonksuátit
pax̱catcatziṉiyáṯit ixtalakalhamáṉ nim̱a̱ cam̱ax̱quiṉiṯán porque si no, ni ̱ para ama
caḻakcatzanáṉ cac̱hucu̱ctiy̱áṉ. 23 Aquit ccaẖuaniyáṉ, para judíos ixtacaṉájlalh tú
maḻacnu̱niṯ Dios, xlá tuncán ixcay̱aẖuapá nac ixakán xakoḻu olivo porque Dios kalhí
liṯlihueke cam̱aḵeṉú cay̱aẖuá cristianos ní lacasquín. 24 Dios caḻakalhamaniṯán huixín
tí ni ̱ judíos y cay̱aẖuaniṯán ixlakapu̱xokocan judíos mas̱qui nic̱xni lii̱njertartlahuacán
olivo xala caq̱uihuíṉ katum tlaṉ olivo nim̱a̱ mas̱tá ixtahuácat. Huá ccaḻiẖuaniyáṉ Dios
mas̱ ama caḻip̱ax̱ahuá judíos acxni nacay̱aẖuapará nac ixakán ixolivo pues xlacán xlic̱aṉa
tatas̱tacniṯ xakoḻu olivo.

Dios ca̱lakalhamán hua̱k tí talip̱a̱huán tú ma̱lacnú
25 Liṯac̱amán, aquit clacasquín camaḵachakxíṯit tú tzeḵ laclhcaṉiṯ Dios ixlacatacán

namá judíos xalac Israel tí chí talakmakán tú maḻacnú Dios. Huixín ni ̱ calactlancántit
porque ni ̱ siempre chú nahuán, Dios huata liḵalhim̱a catacaṉájlalh tí ni ̱ judíos la̱
laclhcaṉiṯ, y acxni natatakatzí tí lacasquín natalip̱aẖuán, 26 Dios ama caḻakmax̱tú huaḵ
judíos xalac Israel, porque nac Escrituras huan:
Nac cac̱hiquíṉ huanicán Sión ama lactaxtú chaṯum tí ama caḻakmax̱tú cristianos,
ama cam̱aḵeṉu̱ní lix̱cájnit ixkasatcán ixliṯalakapasni Jacob.
27Y cama cam̱aṯzankeṉaní ixtalaḵalhiṉcán la̱ makáṉ cmaḻacnu̱niṯ.

28Lhu̱hua judíos tataṟaḻacataq̱uí Dios porque talis̱iṯzí acxni clic̱hihuiṉanáu̱ la̱ Jesús tlaṉ
caḻakmax̱tuyáṉ huixín cristianos tí ni ̱ judíos. Pero Dios laṯiyá caḻakalhamán porque xlá
caḻacsacniṯ tí cam̱aḻacatzuquiṉiṯ. 29Y túmas̱tá Dios ni ̱maklhtiṉán, y túmaḻacnúmaḵan-
taxtí. 30 Antes namín Cristo huixín tí ni ̱ judíos ni ̱ ixkaxpatáṯit tú lim̱ap̱aksiṉán Dios,
pero chí Dios caḻakalhamaniṯán porque xlacán ni ̱ takaxmatniṯ tú lim̱ap̱aksiṉán. 31 Dios
caḻim̱akxtakniṯ ni ̱cataḵahuáṉalh chí, xlacata as̱táṉ mas̱ nacam̱as̱iṉí la̱ caḻakalhamán, na̱
chuná la̱ caḻakalhamanáṉ chí huixín. 32 Porque Dios caḻim̱akxtaka la̱ judíos y tí ni ̱ judíos
catatatlancáṉiḻh ni ̱ cataḵahuáṉalh xlacata tlaṉ quilhpáx̱tum natalakmín caḻiṯláṉ y xlá
nacam̱as̱iṉí la̱ caḻakalhamán.

33 ¿Ticu mac̱chaṉí lacspiṯa ixliḻanca ixlis̱kalala ixtalacapas̱tacni Dios? ¿Ticu tlaṉ
maḵachakxí tú ama tlahuá y tú laclhcaṉiṯ? 34 ¡Ni ̱ lá tí mac̱chaṉí maḵachakxí huaḵ
ixtalacapas̱tacni Dios! Porque ni ̱ chaṯum cristiano tí mas̱iṉiniṯ tú tlahuaniṯ. 35 ¡Ni ̱
lá tí lactlancán maktay̱aniṯ, o huí tú max̱quiṉiṯ Dios! Huá xlacata, ¿niculá namak-
squín ixtaskáu Dios chaṯum cristiano? 36 Pues laṯa tú anán huá tlahuaniṯ, y para
tú quincam̱ax̱quiy̱áṉ huata porque quincaḻakalhamanáṉ y miniṉí napax̱catcatziṉiyáu̱.
¡Calakachixcuhuíu̱ y capax̱catcatziṉíu Dios canic̱xnihuá quilhtamacú!
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12
Tí lip̱a̱huán Cristo cama̱kantáxtiḻh ixtascújut nim̱a̱ ma̱xquiṉiṯ Dios

1 Liṯac̱amán, para maḵachakxiy̱áṯit Dios caḻakalhamaniṯán camacamax̱quíṯit mimac-
nicán la̱ aktum xastacnán liḻakachixcuhuíṉ xlacata nac̱xila la̱ tancs lapaṉántit y la̱
pax̱catcatziṉiyáṯit tú cam̱ax̱quiṉiṯán. Para huixín liṯamakxtakáṯit macuaniyáṯit Dios
snu̱n paṯ makapax̱ahuayáṯit. 2 Huixín yaj cacam̱akslihuekétit la̱ talamaṉa namá ni ̱
lactláṉ cristianos xala caq̱uilhtamacú. Calim̱akxtáktit Cristo calakxtap̱áliḻh mintala-
capas̱tacnicán xlacata nacatziy̱áṯit tú lacasquín Dios milacatacán tú lakatí, y tancs
nalatapay̱áṯit la̱ lacsas̱ti cristianos.

3Dios quilakalhamaniṯ y quilim̱akxtakniṯ naccam̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ huixín tí ni ̱judíos,
huá ccaḻiẖuaniyáṉ niṯí calactláncalh liṯanú Diosmas̱ lakalhamaniṯ. Chaṯunu camaṯláṉiḻh
maklhtiṉán tú max̱quí Dios. 4Na̱ chuná huixín catziy̱áṯit xlacata aquín kalhiy̱áu̱ akxaḵa,
lakastapu, quilhni, macán, tantú̱n, nacú y lhu̱hua mas̱ tú kalhí quimacnicán, pero huaḵ
quincam̱acuaniyáṉ mas̱qui ni ̱ acxtum takalhí ixtascujutcán. 5 Y aquín tí lip̱aẖuanáu̱
Jesús na̱ chuná kalhiy̱áu̱ tip̱aḵatzi quintascujutcán; mas̱qui quinchaḻhu̱huacán ixliṯiḻanca
caq̱uilhtamacú huaḵ lam̱acuaniyáu̱ porque lis̱cujáu̱ chaṯum Quimpu̱chinacán Jesucristo.

6 Dios cam̱ax̱quiṉiṯ chaṯunu cristiano ixtascujutcán nim̱a̱ lacasquín natamaḵantaxtí.
¡Niṯí caliṯzonkcátzalh maḵantaxtí tú lim̱ap̱áksiḻh Dios! Para Dios max̱quiṉiṯán lis̱kalala
cam̱ac̱xcatziṉiya cristianos ixtalacapas̱tacni, catzaksa tancs chihuiṉana xlacata ni ̱ naḵ-
tzankay̱a. 7 Para max̱quiṉiṯán liṯláṉ nacaḻis̱cuja xam̱akapitzi, cacaḻís̱cujti laṯa mas̱
macxpac̱hipina, y para max̱quíṉ lis̱kalala nacam̱aḵalhtahuakey̱a xam̱akapitzi, tancs
cacam̱as̱iṉi tú huix catziy̱a. 8 Para Dios lim̱akxtakni nacaḻim̱ac̱amaja xam̱akapitzi
mintachihuíṉ, caḻiṯláṉ cacam̱ac̱ámajti cristianos; para Dios lim̱akxtakni rico nahuana,
ni ̱ calakcátzanti tú mas̱tay̱a o mas̱quihuiṉana. Para Dios lacásquilh nacac̱puxcuna
cristianos, caḻiṯláṉ cacam̱ap̱aksi; y para Diosmax̱quíṉ liṯláṉ nacaḻakalhamanamintac̱ris-
tianos, lip̱ax̱áu cacam̱aktay̱a.

Tí lip̱a̱huán Cristo ni ̱ calip̱a̱xáhualh tí akxtakajnán
9 Huixín calakmakántit tú ni ̱ tlaṉ y calacputzátit tlahuayáṯit tú tlaṉ. Xlic̱aṉa cala-̱

pax̱quíṯit chaṯum chaṯún ni ̱ caj chu̱ta calaḻiẖuanítit. 10 Calam̱as̱iṉítit laḻakalhamanáṯit
la̱ xlic̱aṉa liṯac̱amán, niṯí calakmakántit y acxtum caaḻic̱xílhtit la̱ liṯac̱amán tí talip̱aẖuán
Cristo.

11 Huixín sculujua cahuántit, calis̱cújtit Mimpu̱chinacán ixliẖuaḵ minacujcán. 12 Ni ̱
calakaputzátit porque acxilhlacachipiniṯántit tunu lip̱ax̱áu latámaṯ, y acxni akxtakaj-
nanáṯit caḻiṯláṉ cataḻátit, y nic̱xni calim̱akxtáktit kalhtahuakaniyáṯit Dios.

13 Calam̱aktay̱átit acxni huí tú makatzanká chaṯum tí lip̱aẖuán Cristo, y ni ̱ cacaṯ-
zonkcatzanítit tí caḻakpaxiaḻhnanáṉ cha̱ lip̱ax̱áu cacam̱aklhtiṉántit.

14Ni ̱ cacas̱iṯziṉítit tí cam̱aḵxtakajniy̱áṉ cha̱ cacaḻiḵalhtahuakátit cacam̱aktáy̱alh Dios
niṯú cataḵspúlalh. 15 Cacaṯap̱ax̱ahuátit tí tatziy̱amaṉa, pero na̱ cacaṯaḻakaputzátit tí
tatasamaṉa. 16Huixín acxtum cacaḻiḵalhíṯit cristianos, ni ̱cacaṯaḻactaxtútit xalactalip̱au̱,
mas̱ calip̱ax̱ahuátit cataṯalakxtumiy̱áṯit tí niṯú takalhí, y nic̱xni calactlancántit lakskalala
huixín tí huaḵ tacatzí.

17Huixín ni ̱ camax̱okoṉíṯit tí caṯlahuaniyáṉ tú ni ̱ tlaṉ, y catzaksátit tancs latapay̱áṯit
xlacata niṯí nacaḻic̱hihuiṉanáṉ. 18 Calacputzátit hasta ní mac̱chipiniyáṯit caḻiṯláṉ
caṯaḻatapay̱áṯit huaḵ cristianos xlacata niṯí nacas̱iṯziṉiyáṉ. 19 Liṯac̱amán, huixín ni ̱
calacputzátit max̱okoṉiy̱átit tí caṯlahuaniyáṉ tú ni ̱ tlaṉ, calim̱akxtáktit Dios camaṯájiḻh
tú tláhualh porque nac Escrituras Dios huan: “Aquit quiminiṉí naccac̱astigartlahuá tí
tatzacaṯnán, aquit cama cam̱ax̱okoṉí.” 20 Dios na̱ caḻic̱hihuíṉalh tí quincas̱iṯziṉiyáṉ y
huan: “Para mienemigo tzincsa huix camaẖui, para kalhtí huix camaḵoti; y chuná acxni
nac̱xila huix ni ̱ siṯziṉiya ixacstu natzucú liḻacamax̱anán tú tlahuanín.” 21 Huixín ni ̱
calim̱akxtáktit cacam̱akatlaján ni ̱ lactláṉ mintapuhuaṉcán xlacata natlahuayáṯit tú ni ̱
tlaṉ, cha̱ calacputzátit kalhiy̱áṯit lactláṉ tapuhuáṉ xlacata natlahuayáṯit tú tlaṉ.
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Dios ca̱liḻhca̱niṯ catatahui ma̱paksiṉaníṉ ca̱quilhtamacú
1Huixín miniṉí nakaxpatáṯit tú tahuán map̱aksiṉaníṉ nac mimpu̱latamaṉcán porque

Dios caḻiḻhcaṉiṯ catamap̱aksíṉalh namá cristianos. 2 Huá xlacata amá tí ni ̱ takaxmata
tú tahuán map̱aksiṉaníṉ nac ixpu̱latamaṉcán tataṟaḻacataq̱uí tú liḻhcaṉiṯ Dios y tí
tataṟaḻacataq̱uí Dios tatlahuá talaḵalhíṉ y miniṉí nataxokoṉán. 3Dios calíḻhcaḻh map̱ak-
siṉaníṉ xlacata nacam̱aḵahuaṉic̱án tí talakatí tatlahuá tú ni ̱ tlaṉ. Pero tí ni ̱ tzacaṯnán,
¿huaṉchi najicuán? Pues huixín catziyátit xlacata tí tancs talamaṉa, map̱aksiṉaníṉ
ni ̱ caṯaṟas̱laka; 4 porque Dios caḻíḻhcaḻh map̱aksiṉaníṉ xlacata nacam̱aktay̱á cristianos
acxni taḵtzankap̱utún. Pero amá tí tatzacaṯnán tajicuaní map̱aksiṉaníṉ porque xlacán
tlaṉ tacas̱tigartlahuanán, y Dios huá caḻiḻhcaṉiṯ xlacata natamax̱okoṉí tí tatzacaṯnán o
tatlahuá tú ni ̱ tlaṉ. 5Huixín cam̱iniṉiyáṉ nakaxpatáṯit tú tahuán map̱aksiṉaníṉ xlacata
ni ̱ nacac̱astigartlahuacanáṯit, y mas̱qui ixcatzíṯit ni ̱ paṯ xokoṉanáṯit, siempre miniṉí
natlahuayáṯit tú tlaṉ xlacata ni ̱nalip̱uhuanáṯit as̱táṉ.

6Chuná liṯum, cam̱iniṉiyáṉ nalakaxokoṉanáṯit tú lip̱ináṯit xlacata map̱aksiṉaníṉ tlaṉ
natamaḵantaxtí ixtascujutcán nim̱a̱ caḻiḻhcaṉiṯ Dios. 7Camax̱quíṯit gobierno tú lip̱ináṯit;
para lip̱ináṯit liḻakaxokoṉ xala mákat map̱aksiṉaníṉ calakaxokoṉántit, y para lip̱iniyáṯit
map̱aksiṉaníṉ xalac mimpu̱latamaṉcán caxokoṉanítit. Huixín carrespetartlahuátit
map̱aksiṉaníṉ y cacaḻakalhamántit tí miniṉí caḻakalhamancán.

Tí talip̱a̱huán Cristo catatzáksalh yaj ta̱ktzanká
8 Huixín caj maktum xokoṉanáṯit acxni lip̱ináṯit tumiṉ, pero acxni cap̱ax̱quiy̱áṯit

cristianos ni ̱caj maktum o caj chaṯum camaktay̱átit, porque tí lakalhamán ixtac̱ristiano
maḵantaxtí tú lim̱ap̱aksiṉán Dios. 9 Huixín catziy̱áṯit la̱ Dios lim̱ap̱aksiṉaniṯ: “Ni ̱ cala-
capini tí makaxtoka, ni ̱camakni mintac̱ristiano, ni ̱cakalháṉanti, niṯí caliakskahuínanti,
niṯí calakcatzani tú kalhí.” Pero jaé ixlim̱ap̱aksiṉ Dios y lhu̱hua mas̱ nim̱a̱ mas̱taṉiṯ
xlacata nalaḻakalhamanáu̱ tlaṉ aktum tlahuacán porque huamputún: “Calakalhámanti
mintac̱ristiano na̱ chuná la̱ huix lacasquina calakalhamanca.” 10 Amá tí xlic̱aṉa pax̱quí
ixtac̱ristiano ni ̱ lacputzá la̱ namaḻaktzanké pues tí xlic̱aṉa lakalhamán ixtac̱ristiano
maḵantaxtí la̱ lacasquín Dios cataraḻiḵálhiḻh cristianos.

11 Aquit clacasquín caliḻacahuaṉántit jaé quilhtamacú nim̱a̱ pu̱lamaṉáu. ¡Calacas-
tacuanántit y cac̱xílhtit tú lama! Porque chí mas̱ actzu quilhtamacú tzanká namín
Quimpu̱chinacán que acxni xlaẖuán tilip̱aẖuáu Jesús. 12 Jaé quilhtamacú tlaṉ lim̱aṉu̱yáu̱
caṯzisní porque lhu̱hua talaḵalhíṉ huí. Pero amajá xkaká huá ccaḻiẖuaniyáṉ yaj
catzacaṯnántit cap̱aklhtu̱tá porque huixín liḻacachipináṯit amá lip̱ax̱áu latámaṯ, ana ní
huí puru taxkáket. 13 Tancs calatapáṯit xlacata niṯí nacaḻic̱hihuiṉanáṉ la̱ amá tí scuja
cac̱uhuiṉí porque ni ̱ huí tú maṯzeḵa. Ni ̱ camakatzankáṯit quilhtamacú huata kachita-
pu̱liy̱áṯit, o pax̱ahuatapu̱liy̱áṯit nac fiestas, o lim̱aẖuacayáṯit caḵalhiy̱áṯit puscaṯ, ni ̱para
calacputzátit tlahuayáṯit tú ni ̱ tlaṉ, ni ̱ para calas̱laktapu̱líṯit, ni ̱ para calakcatzántit tú
ni ̱ kalhiy̱áṯit. 14 Huixín calacputzátit cacaḵchipanín mintalacapas̱tacnicán Quimpu̱chi-
nacán Jesucristo y ni ̱ calim̱akxtáktit cacam̱akatlaján cam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ lix̱cájnit
minkasatcán.

14
Dios ama ca̱ta̱tlahuá taxokó̱n cristianos tú tatlahuaniṯ

1 Huixín lip̱ax̱áu camaktay̱átit amá cristiano tí xlaẖuán tzucú lip̱aẖuán Jesús; ni ̱
calactlancanítit taṟaẖuaniyáṯit para ni ̱ maṯlaṉí huaḵ mintalacapas̱tacnicán. 2 Amá
tí tancs talip̱aẖuán Cristo tlaṉ tapuhuán xlacata tí liẖuay̱án xanim̱aṯa liẖua xlacata
naliḻakachixcuhuí Dios ni ̱ ama laktzanká, pero tí ya̱ tamaṯiṯumí ixtapuhuaṉcán tancs
talip̱aẖuán Cristo tlaṉ tapuhuán ama taliḻaktzanká y huata taliẖuay̱án tuhuáṉ o xatu̱ta
ixtahuácat, pero ni ̱liẖua. 3Aquit clacasquín namá tí huaḵ liẖuay̱án ni ̱calakmákalh namá
tí ni ̱huaḵ liẖuay̱án y namá tí ni ̱liẖuay̱amputún liẖua ni ̱para huá calakmákalh tí liẖuay̱án
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liẖua porque Dios acxtum cam̱aṯlaṉiṉiṯ catalakachixcúhuiḻh la̱ talacasquín. 4Huixín ni ̱
cam̱iniṉiyáṉ nacaḻiẖuaniyáṯit tú tatlahuamaṉa xam̱akapitzi tí talip̱aẖuán Dios porque
huata huá catzí para maṯlaṉí o ni ̱maṯlaṉí la̱ talakachixcuhuí pues Dios kalhí liṯlihueke
cam̱ac̱xcatziṉí tí taḵtzankaṉiṯ y tí ni ̱ taḵtzankaṉiṯ.

5 Chuná liṯum, makapitzi tahuán xlacata tahuilaṉa chichiní acxni miniṉí lakachix-
cuhuic̱án Dios y tunu tahuán xlacata huaḵ chichiní acxtum y xanim̱aṯá tlaṉ lakachix-
cuhuic̱án Dios. Aquit ccaẖuaniyáṉ chaṯunu tlaṉ calacapas̱tácnalh la̱ mac̱xcatziṉí Dios
y calakachixcúhuiḻh acxni puhuán mas̱ miniṉí. 6 Amá tí lacsaca aktum chichiní xlacata
acxni nalakachixcuhuí Dios, Dios maṯlaṉí tú tlahuá y tí ni ̱ lakachixcuhuí namá chichiní
Dios na̱ maṯlaṉí. Chuná liṯum, amá tí huaḵ liẖuay̱án xlacata napax̱catcatziṉí Dios ixlatá-
maṯ, Dios maṯlaṉí la̱ lakachixcuhuí y amá tí ni ̱ huaḵ liẖuay̱án xlacata napax̱catcatziṉí
Dios, Dios na̱ maṯlaṉí la̱ lakachixcuhuí.

7 Aquit clacasquín calacapas̱táctit xlacata chaṯunu aquín, Dios quincam̱ax̱quiṉiṯán
quilis̱tacnicán y quincam̱aklhtiy̱áṉ acxni lacasquín. 8 Aquín latamay̱áu̱ hasta
acxni lacasquín Quimpu̱chinacán y niy̱áu̱ acxni lacasquín Quimpu̱chinacán. Huá
ccaḻiẖuaniyáṉ, huaḵ aquín tí xastacnánoxaníṉ lamaṉáu calim̱akxtakui Quimpu̱chinacán
camaclacásquilh quilatamaṯcán la̱ lacasquín. 9Porque Jesús niḻh y lacastacuánalh caḻiṉíṉ
xlacata huaḵ cristianos tí tastacnán y tí xaníṉ natakalhí chaṯum xastacnán Ixpu̱chinacán
tí nacaẖuaní la̱ natalatamá.

10 Huixín ni ̱ cam̱iniṉiyáṉ nacam̱aḻacapu̱yáṯit xam̱akapitzi cristianos, ni ̱ para miniṉí
nacaḻakmakanáṯit para ni ̱maṯlaṉiy̱áṯit tú tatlahuá porque huaḵ amáṉ chaṉáu̱ maktum
quilhtamacú ixlacatiṉ Cristo y huá ama quincam̱ax̱okoṉiy̱áṉ tú tlahuaniṯáu. 11 Nac
Escrituras Quimpu̱chinacán huan: “Ni ̱ lá tí akskahuinán aquit ni ̱ clama xastacnán y nac
quilacatíṉ ama tatatzokostá huaḵ cristianos, y huaḵ ama tamaḻuloka lama xastacnán
Dios.” 12 Huixín calacpuhuántit chaṯunu aquín amáṉ chaṉáu̱ ixlacatiṉ Dios xlacata
naquincaṯaṯlahuayáṉ taxokóṉ.

Tí talip̱a̱huán Cristo ni ̱ catama̱laktzánkeḻh ixta̱cristianos
13 Aquit ccaẖuaniyáṉ yaj calaḻic̱hihuiṉántit tú tatlahuá xam̱akapitzi, huixín catzak-

sátit ni ̱ tlahuayáṯit tú naliḻaktzanká chaṯum tí lip̱aẖuán Cristo o naliṯlahuá talaḵalhíṉ
para cam̱akslihuekeyáṉ. 14Aquit ccatzí xlacata huaḵ tahuá nim̱a̱ caṯlahuaniṯ Dios lactláṉ
na̱ chuná la̱ ccatzí tancs clip̱aẖuán Jesús. Pero para chaṯum cristiano puhuán aktum
liẖuay̱ ni ̱tlaṉ, ni ̱cahualhporque xlá lim̱acáṉ lix̱cájnit. 15Parahuixín tí tancs lip̱aẖuanáṯit
Jesús huaḵ huayáṯit, pero tí ya̱ tancs talip̱aẖuán taḵlhu̱huaṯnán y tapuhuán ni ̱ tlaṉ tú
tlahuapaṉántit, mejor yaj cahuátit. Porqui ni ̱tlaṉ cam̱aḻaktzankec̱án y cam̱aḵatuyic̱án tí
caḻakmax̱tuniṯ Cristo caj xlacata huaputunáṯit tip̱aḵatzi liẖuay̱. 16Huixín ni ̱calim̱akxták-
tit nacaḻic̱hihuiṉancanáṯit caj xlacata huayáṯit o tlahuayáṯit tú huixín puhuanáṯit tlaṉ.
17Porque calacapas̱táctit Dios quincaḻim̱akxtakniṯán nalip̱aẖuanáu̱ Cristo, y pax̱ahuayáu̱
ni ̱ xlacata tlaṉ huayáu̱ o kotáu̱ tú lacasquináu̱. Aquín mas̱ lip̱ax̱ahuayáu̱ acxni Espíritu
Santo quincam̱aktay̱ayáṉ caḻiṯláṉ nalatamay̱áu̱ y nalaḻakalhamanáu̱ la̱ liṯac̱amán huaḵ
cristianos; 18 y amá tí latamá la̱ lacasquín Cristo makapax̱ahuá Dios y cristianos talakatí
ixlatámaṯ.

19 Huixín calacputzátit lip̱ax̱áu caṯaḻatapay̱áṯit huaḵ tí talip̱aẖuán Cristo xlacata
acxtum tlaṉ nalam̱aktay̱ayáṯit acxni aktzankap̱utunáṯit. 20Ni ̱ calim̱akxtáktit caj xlacata
huaḵ huaputunáṯit catalaktzánkaḻh amá tí caḻiḻhcaṉiṯ Dios natalip̱aẖuán Cristo, mas̱qui
catziy̱áṯit huaḵ tahuá tlaṉ huacán para maḻaktzanké amá tí ya̱ maṯiṯumí tancs lip̱aẖuán
Cristo, entonces yaj tlaṉ. 21Huixín skalalh calatapáṯit ni ̱catlahuátit tú tlaṉmaḵatuyí amá
tí ya̱ tancs lip̱aẖuán Cristo, para tamaclacasquiní yaj cahuátit liẖua, ni ̱para cuchu porque
qué tal nacam̱akslihuekeyáṉ y xlá natlahuá talaḵalhíṉ. 22 Huixín tí tancs lip̱aẖuanáṯit
Jesús tlaṉ tlahuayáṯit tú catziy̱áṯit ni ̱ liẖuán Dios, pero ana ní niṯí cac̱xilhmáṉ tí tlaṉ
akatuyún. Porque amá chixcú tí tlahuá tú catzí tlaṉ ni ̱ liakatuyún tzacaṯnaniṯ. 23 Pero
amá cristiano tí tlahuá tú puhuán ama liḻaktzanká mas̱qui ni ̱ liẖuán Dios, tlahuá
talaḵalhíṉ porque tláhualh tú ni ̱maṯlaṉí ixtalacapas̱tacni.
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Escrituras quinca̱ma̱siṉiyá̱n la̱ quiliḻatama̱tcán
1Huixín tí tancs lip̱aẖuanáṯit Jesús miniṉí nacam̱aktay̱ayáṯit tí taḵatuyún tatzucuniṯ

talip̱aẖuán Jesús y ni ̱ huata calip̱uhuántit tlahuayáṯit la̱ nataxtuniyáṯit huixín. 2 Pues
chaṯunu aquín miniṉí nacam̱aktay̱ayáu̱ namá tí ya̱ tancs talip̱aẖuán Jesús xlacata tiṯum
natalatamá ixlacatiṉ Dios y natataxtuní. 3 Calacapas̱táctit la̱ Cristo ni ̱ lacpútzalh la̱
catamaktáy̱alh cristianos cha̱ lacpútzalh huá nacam̱aktayá y chuná maḵantáxtiḻh tú
huan nac Escrituras: “Aquit clacapáṯiḻh laclix̱cájnit ixtachihuiṉcán tí taliḵalhkamaṉán
Dios.” 4Y laṯa tú huan Dios nac Escrituras quincam̱as̱iṉiyáṉ la̱ nalatamay̱áu̱ xlacata nal-
iḻacachaṉáu̱ nalakcham̱putunáu̱ amá lip̱ax̱au latámaṯ nim̱a̱ quincaḻiḵalhim̱áṉ, y mas̱qui
akxtakajnanáu̱ nic̱xni naḵatuyunáu̱. 5Aquit cmaksquínDios tímas̱tá lic̱amamaymaḵeṉú
quintalakaputzatcán, cacam̱aktay̱án lip̱ax̱áu nacaṯaḻatapay̱áṯit chaṯunu cristianos la̱
quincam̱as̱iṉín Quimpu̱chinacán Jesús, 6 xlacata lip̱uaktum tí lip̱aẖuanáu̱ Jesús caj la̱
pixchaṯum cristiano nalakachixcuhuiy̱áu̱ Dios ixtic̱u Quimpu̱chinacán Jesucristo.

7 Huixín ni ̱ chaṯum cristiano tí calakmakántit mas̱qui ni ̱ naj tiṯum lama, na̱ chuná la̱
Cristo ni ̱ caḻakmakán huixín acxni lip̱aẖuántit mas̱qui laclix̱cájnit ixuaniṯántit xlacata
natasí ixliḻanca ixtalakalhamaṉ Dios. 8Dios maḵantáxtiḻh tú cam̱aḻacnú̱nilh xalakmakáṉ
judíos porque Cristo lakáhualh nac ixpu̱latamaṉcan judíos xlacata nacam̱aktay̱á para
talip̱aẖuán. 9 Pero xlá na̱ milh cam̱aktay̱á tí ni ̱ judíos xlacata nacam̱as̱iṉí la̱ Dios
caḻakalhamán y natalakachixcuhuí, la̱ huan nac Escrituras:
Quintaṯa Dios, aquit cama lic̱hihuiṉán ticu huix nac ixpu̱latamaṉcán tí ni ̱ judíos,
y cama tliṉiyáṉ xlacata naclakachixcuhuiy̱áṉ.
10 A̱lacatunu huá:
Huixín tí ni ̱ judíos cacaṯap̱ax̱ahuátit judíos tí caḻacsacniṯ Dios natalis̱cuja.
11 A̱lacatunu tatzokniṯ:
Huaḵ cristianos xala caq̱uilhtamacú calakachixcuhuíṯit Dios.
calic̱hihuiṉántit ixtalakalhamáṉ y tú tlahuaniṯ.
12 Profeta Isaías tzokli:
Chaṯum ixliṯalakapasni Isaí ama lactaxtú
xlacata nacac̱puxcún cristianos xala caniẖua pu̱latamaṉ,
y xlacán ama talip̱aẖuán nacaḻakmax̱tú.

13 Aquit cmaksquín Dios tí quincam̱aḻacnu̱niyáṉ lip̱ax̱au latámaṯ nac akapú̱n, caca-̱
max̱quíṉ tapax̱ahuáṉ y tlaṉ latámaṯ huaḵ huixín tí ni ̱ judíos tí lip̱aẖuanáṯit xlacata ni ̱
naḵatuyunáṯit nacaṉajlayáṯit tú maḻacatzuquiṉiṯ Espíritu Santo nac minacujcán.

Pablo ca̱ma̱lakacha̱ní tí ni ̱ judíos jaé carta porque takaxmata ixtachihuíṉ
14Quiliṯac̱amán tí ni ̱judíos, aquit ccatzí xlacata huixín tlaṉ catziy̱áṯit, maḵachakxiy̱áṯit

lactlaṉ talacapas̱tacni y mac̱chipiniyáṯit tapuhuáṉ nalam̱ax̱quiy̱áṯit lic̱amama chaṯum
chaṯúm. 15 Juú nac carta aquit tancs ccaẖuaniniṯán tú cpuhuán nacam̱acuaniyáṉ
xlacata namaḵachakxiy̱áṯit la̱ lacasquín Dios nalatapay̱áṯit huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús.
16 Aquit ni ̱ cakskahuinán porque Dios quilacsacniṯ naccaḻiṯac̱hihuiṉán Jesús huaḵ tí ni ̱
judíos xlacata natacatzí la̱ Dios caḻakmax̱tú para tacaṉajlá tú maḻacnú. Espíritu Santo
caḻakxtap̱aliṉiniṯ ni ̱ tlaṉ ixlatamaṯcán namá tí ni ̱ judíos y aquit tlaṉ ccam̱acamas̱tá
ixlacatiṉ Dios la̱ aktum liḻakachixcuhuíṉ porque tacaṉajlaniṯ.

17Laṯa ctilip̱áẖualhQuimpu̱chinacán Jesús aquit clip̱ax̱ahuá la̱ Dios quimaclacasquiniṯ,
18 porque aquit huata ctlahuá tú laclhcaṉiṯ cacmaḵantáxtiḻh xlacata namá tí ni ̱ judíos
na̱ natalip̱aẖuán Jesús. Xlacán takaxmatniṯ quintachihuíṉ y tac̱xilhniṯ quintascújut,
19 porque Espíritu Santo quimax̱quiṉiṯ liṯlihueke naccaḻim̱aḻacahuaṉí laclanca tascújut
xlacata natacatzí Dios quimaḻakachaṉiṯ. Aquit cmaṯzúquiḻh cakchihuiṉán nac Jerusalén
y cquiṯay̱aniṯ namá maḵat pu̱latamaṉ huanicán Ilírico. Siempre ccaẖuaniniṯ cristianos
la̱ tlaṉ caḻakmax̱tú Jesús para talip̱aẖuán. 20Aquit caniṯ cam̱akapax̱ahuá namá tí nic̱xni
ixtakaxmatniṯ para caḻakalhamán Dios pues ni ̱ clakatí can ana ní xam̱akapitzi apóstoles
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talic̱hihuiṉaniṯtá nalip̱aẖuancán Cristo. 21 Mas̱ clip̱ax̱ahuá cmaḵantaxtí tú Dios chuné
huan nac Escrituras:
Amá tí ni ̱ ixcam̱aḻacnu̱nicaniṯ tí nacaḻakmax̱tú ama tacaṉajlá,
y tí nic̱xni ixtakaxmatniṯ para ama min ama talip̱aẖuán.

Pablo lacpuhuán naán ca̱lakpaxia̱lhnán
22 Como aquit clatapu̱lí lacalhu̱hua maḵat pu̱latamaṉ ni ̱ lá caniṯanchá caḻakpaxiaḻh-

nanáṉ mas̱qui ni ̱ caj maktum clacpuhuaniṯ. 23 Pero chí cmas̱putuniṯ quintascújut jaé
pu̱latamaṉ y como kalhiy̱á lhu̱hua caṯa laṯa ccaḻakamputunac̱háṉ, 24 cpuhuán sok camáṉ
caṯiḻakpaxiaḻhnanáṉ porque clacpuhuaniṯ cama an nac pu̱latamaṉ huanicán España.
Laṯa chí ccaẖuaniyáṉ xlacata camamaclacasquín naquilam̱aktay̱ayáu̱ para xlic̱aṉa nacán
nac España. 25 Chí pu̱la cama xtaka nac Jerusalén actzu tumiṉ xlacata nataraḻim̱aktay̱á
quintac̱amcán tí talip̱aẖuán Jesús aná. 26 Pues cristianos xalac Macedonia y Acaya
huata tacátziḻh lhu̱hua caṯzankaṉí ixtahuajcán tzúculh tamaḵstoka tumiṉ xlacata nata-
maḻakachá nac Jerusalén. 27 Xlacán lip̱ax̱áu tamas̱taṉiṯ catzuntín tú takalhí porque
tapax̱catcatziṉiputún judíos tú tatlahuaniṯ pues calacapas̱táctit xlacata judíos talim̱ákx-
takli catapax̱áhualh tí ni ̱ judíos para talip̱aẖuán Jesús y namá tí ni ̱ judíos na̱ miniṉí
catamakapax̱áhualh judíos para tamas̱tá catzuntín tú takalhí. 28Huata cacmaḵantáxtiḻh
tú quiliṯláhuat y cacmacamás̱taḻh jaé tumiṉ cama taxtú pakán nac España xlacata sok
naccaṯiḻakpaxiaḻhnanáṉ nac Roma. 29Aquit ccatzí xlacata acxni naccaḻakchaṉac̱háṉ Dios
ama quimac̱xcatziṉí lhu̱hua ixtalacapas̱tacni xlacata naccam̱akapax̱ahuayáṉ.

30 Liṯac̱amán tí lip̱aẖuanáṯit Quimpu̱chinacán Jesucristo y kalhiy̱áṯit talakalhamáṉ
nim̱a̱ quincam̱ax̱quiṉiṯán Espíritu Santo, aquit ccam̱aksquináṉ aktum cahuilíṯit minta-
lacapas̱tacnicán caquilaḻiḵalhtahuakáu ixlacatiṉ Dios, 31 xlacata ni ̱ caquintataṟás̱lakli
namá tí ni ̱quintac̱xilhputún nac Judea y xlacata cacam̱acuánilh jaé tumiṉ quintac̱amcán
tí ni ̱ cac̱chaṉí ixtahuajcán nac Jerusalén. 32 Para Dios lacasquín lip̱ax̱áu cama caḻakcha-̱
nac̱háṉ, pues huixín na̱ quilac̱xilhputunáu̱, ¿ni ̱ chuná? 33 Chí cmaksquín Quintaṯajcán
Dios tí mas̱tá tapax̱ahuáṉ cacam̱aktakalhni huaḵ huixín. ¡Chuná caquiṯáxtulh, amén!

16
Pablo ca̱huaní kalhéṉ ixamigos

1Aquit ccam̱aksquináṉ camaktay̱átit chaṯumquintac̱amcán puscaṯ huanicán Febe; xlá
caḻis̱cuja cristianos tí talip̱aẖuán Jesús nac Cencrea. 2Huixín lip̱ax̱áu camaklhtiṉántit la̱
quincam̱iniṉiyáṉ nalatamay̱áu̱ aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Jesús y camaktay̱átit túmaclacasquín
porque xlá lhu̱hua tí caṯlahuaniniṯ liṯláṉ, hasta aquit na̱ quimaktay̱aniṯ.

3Quilakapu̱xoko cahuanítit kalhéṉ Priscila y Aquila; xlacán quintamaktay̱aniṯ talis̱cu-
jniṯ cristianos tí talip̱aẖuán Jesús; 4hasta actzú ni ̱cam̱aknic̱aniṯ caj xlacata naquintalak-
max̱tú. Aquit y huaḵ tí ni ̱ judíos tí talip̱aẖuán Jesús jaé pu̱latamaṉ cpax̱catcatziṉiyáu̱ tú
tatlahuaniṯ.

5 Cacaẖuanítit kalhéṉ namá cristianos tí talip̱aẖuán Jesús y tatamakstoka nac ix-
chiccan Priscila y Aquila. Na̱ cahuanítit kalhéṉ namá quiamigo tí snu̱n clakalhamán
huanicán Epeneto, pues xlá xlaẖuán lip̱áẖualh Cristo nac pu̱latamaṉ Asia.

6Quilakapu̱xoko na̱ cahuanítit kalhéṉ María namá puscaṯ tí lhu̱hua caḻis̱cujniṯán.
7 Ccaḻacapas̱taca chaṯuy quintap̱akánat tí ixquintataṯanu̱maṉa nac pu̱lac̱hiṉ, An-

drónico y Junias; xlacán pu̱la talip̱áẖualh Jesús antes aquit naclip̱aẖuán, y ni ̱ tajicuaniṯ
talic̱hihuiṉán Cristo.

8 Cahuanítit kalhéṉ quilakapu̱xoko namá quiamigo tí lip̱aẖuaniṯ Jesús huanicán
Amplias; 9na̱ chuná Urbano namá tí caḻis̱cujniṯ tí talip̱aẖuán Jesús y quiamigo huanicán
Estaquis. 10 Na̱ clacapas̱taca namá quiamigo tí ni ̱ caj maktum liakxtakajnaniṯ Cristo
huanicán Apeles, y na̱ chuná ixliṯalakapasni Aristóbulo.

11 Ni ̱ caktzonksuá quintap̱akánat Herodión, y na̱ chuná namá tí talamaṉa nac ixchic
Narciso y talip̱aẖuán Jesús. 12 Na̱ ccaḻacapas̱taca namá lacchaján caẖuanicán Trifena,
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Trifosa y Pérsida pues xlacán ni ̱ taḵatzankaṉiṯ talis̱cuja namá cristianos tí talip̱aẖuán
Jesús.

13Ni ̱ tiaktzonksuayáṯit huaniyáṯit kalhéṉ Rufo. Xlá tancs lip̱aẖuán Cristo y na̱ chuná
ixnaṉa pues aquit clic̱xila la̱ quintzé. 14Na̱ ccaḻacapas̱taca Asíncrito, Flegonte, Hermas,
Patrobas, Hermes y xam̱akapitzi tí talamaṉa nac ixchiccán, 15 Filólogo, Julia, Nereo y na̱
chuná ixtac̱amOlimpas y huaḵ xam̱akapitzi tí talip̱aẖuán Jesús y talamaṉa nac ixchiccán.

16 Mas̱qui ni ̱ ccac̱xilhmáṉ calaḵapixtíṯit chaṯum chaṯúm y catlahuátit cuenta aquit
ccaḵpixtiṉiṯán laṯa ccaḻakalhamanáṉ. Huaḵ cristianos tí talip̱aẖuán Jesús jaé pu̱latamaṉ
na̱ caẖuaniyáṉ kalhéṉ.

Na̱ hua̱k tí taliṯanú talip̱a̱huán Cristo ama tataxtuní
17Liṯac̱amán tí lip̱aẖuanáṯit Jesús, aẖuata clacasquín camaḵachakxíṯit ni ̱calim̱akxták-

tit caṉajlayáṯit la̱ cam̱as̱iṉicaniṯántit nalatapay̱áṯit porque tahuilaṉa tí ama talacputzá la̱
naaktzankay̱áṯit y natapitziyáṯit. Huixín ni ̱cacam̱aḻacapulhútit namá cristianos, 18pues
xlacánni ̱talis̱cujmaṉaQuimpu̱chinacán. Namá laclix̱cájnit cristianos lacláṉ tachihuiṉán
xlacata tlaṉ nataḵskahuí tí ya̱ aktum tahuilí xtapuhuaṉcán, pero huata talacputzamaṉa
la̱ nacaḻip̱aẖuancán. 19 Aquit ccaḻip̱ax̱ahuayáṉ porque caniẖuá catzic̱án huixín tancs
lip̱aẖuanáṯit Jesús y clacasquín skalala cahuántit acxni liṯláhuat tú tlaṉ, ni ̱acxni liṯláhuat
tú ni ̱ tlaṉ. 20 Porque accham̱a quilhtamacú acxni Dios tí quincam̱ax̱quiy̱áṉ tapax̱ahuáṉ
ama lactlahuá ixliṯlihueke tlajaná xlacata tlaṉ nalactay̱apiy̱áṯit. ¡Quimpu̱chinacán
Jesucristo cacam̱aktay̱án huaḵ huixín tí lip̱aẖuanáṯit!

21 Na̱ caẖuaniyáṉ kalhéṉ quiamigo tí quintas̱cuja Timoteo, na̱ chuná quimpariente
Lucio, Jasón, Sosípater.

22Aquit tí ctzokma jaé carta nim̱a̱ cam̱aḻakachaṉimáṉ Pablo quihuanicán Tercio, y na̱
ccaẖuaniyáṉ kalhéṉ huaḵ huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús.

23Na̱ caẖuaniyáṉ kalhéṉ Gayo ixpu̱chiná jaé ákxtaka ní clama y na̱ juú tatamakstoka
huaḵ tí talip̱aẖuán Jesús. Na̱ caḻacapas̱tacáṉ tesorero xala jaé cac̱hiquíṉ huanicán Erasto,
y na̱ chuná ixtac̱amhuanicánCuarto. 24 ¡Quimpu̱chinacán Jesucristo cacam̱aktay̱ánhuaḵ
huixín tí caṉajlayáṯit ixtachihuiṉ Jesús! ¡Chuná caquiṯáxtulh, amén!

25 Aquit ccam̱as̱iṉiniṯán la̱ tlaṉ caḻakmax̱tuyáṉ Jesucristo, pero huata Dios tlaṉ
cam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama ni ̱ naḵtzankay̱áṯit huaḵ huixín tí kaxpatniṯántit quintachihuíṉ.
Porque Dios laṯa titláhualh caq̱uilhtamacú ixlaclhcaṉiṯ ama caḻakmax̱tuyáṉ huixín tí
ni ̱ judíos. 26 Profetas talic̱hihuíṉalh tú tzeḵ ixlaclhcaṉiṯ Dios, pero chí taḵahuanim̱ajá
ixtachihuíṉ caniẖua pu̱latamaṉ xlacata huaḵ cristianos natacatzí la̱ caḻakalhamán y
natalip̱aẖuán.

27 ¡Huaḵ aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Jesucristo camaḻakxtumíu̱ quintapuhuaṉcán xlacata
nalakachixcuhuiy̱áu̱ xastacnán Dios porque niṯí mac̱chaṉí ixtalacapas̱tacni! Chuná
calalh, amén.
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IXLIAKTUM IXCARTA SAN PABLO NIMA CATZOKNILHCORINTIOS
Pablo ca̱lip̱a̱xahuá ixlatama̱tcán cristianos xalac Corinto

1 Aquit Pablo tí Dios liḻhcaṉiṯ nacliṯanú ixapóstol Jesucristo tí nalic̱hihuiṉán. Aquit
y quintac̱amcán Timoteo 2 ccam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carta huixín liṯac̱amán tí lakachix-
cuhuiy̱áṯit Dios nac Corinto pues Dios cam̱aṯunujniṯán nalis̱cujáṯit; y na̱ clacasquín
cacam̱aktáy̱alh jaé quintachihuíṉ huaḵ cristianos xala caniẖuá pu̱latamaṉ tí xlic̱aṉa
talip̱aẖuán Cristo pues xlá liṯanú Quimpu̱chinacán y na̱ Ixpu̱chinacán. 3 Quintic̱ucán
Dios y Quimpu̱chinacán Jesucristo siempre cacac̱xilhlacacháṉ y cacam̱ax̱quíṉ lip̱ax̱áu
latámaṯ.

4 Aquit siempre cpax̱catcatziṉí Dios mintapax̱ahuaṉcán nim̱a̱ cam̱ax̱quiṉiṯán caj
xlacata lip̱aẖuanáṯit Jesús 5 pues Quintic̱ucán Dios ni ̱ lim̱akxtakniṯ cam̱aktay̱ayáṉ nac
milatamaṯcán xlacata mas̱ tlaṉ nalic̱hihuiṉanáṯit y mas̱ tancs namaḵachakxiy̱áṯit ixta-
lacapas̱tacni. 6 Aquit ccam̱aḻacnu̱nín tú cam̱ax̱quí Cristo tí talip̱aẖuán y huixín huaḵ
maklhtiṉaniṯántit, 7porque Dios cam̱ax̱quiṉiṯán huaḵ tú maclacasquináṯit xlacata tancs
nalatapay̱áṯit hasta acxni namimpará Quimpu̱chinacán Jesucristo. 8 Quintic̱ucán Dios
ama cam̱aktakalháṉ ni ̱naḵtzankay̱áṯit xlacata ni ̱huí tú nalim̱ax̱ananáṯit ixlacatíṉ Quim-
pu̱chinacán Jesucristo acxni namín caṯaṯlahuá taxokóṉ cristianos 9 la̱ maḻacnu̱niṯ Dios,
y Dios siempre maḵantaxtí ixtachihuíṉ y piẖuá namá Quintic̱ucán Dios caḻacsacniṯán
huixín xlacata nacaṯaḻatamay̱áṉ canic̱xnihuá Ixkahuasa Quimpu̱chinacán Jesucristo.

Pablo ni ̱ma̱tla̱ní pu̱tuy catatapítzilh tí talip̱a̱huán Jesús
10 Liṯac̱amán, aquit cchihuiṉán porque Quimpu̱chinacán Jesucristo quilim̱ap̱aksiṉiṯ;

huá ccaḻiẖuaniyáṉ acxtum calacchihuiṉántit ni ̱ pu̱tuy catapitzítit. Huixín calacputzátit
caḻiṯláṉ acxtum latapay̱áṯit, acxtum calap̱ax̱quíṯit, y acxtum calacpuhuántit tú paṯ
tlahuayáṯit. 11 Aquit ccaẖuaniyáṉ jaé tachihuíṉ porque ixliṯalakapasni quintac̱amcán
Cloé quintaḻic̱hihuíṉalh xlacata huixín tzap̱u las̱lakáṯit porque huaḵ lactaxtuputunáṯit
lactalip̱au̱ tí natac̱puxcún cristianos. 12 Quihuanicán xlacata makapitzi tahuán: “Aquit
clakatí tú mas̱í Pablo”; tunu tahuán: “Aquit clakatí tú mas̱í Apolos”; y tunu takalhtiṉán:
“Aquit clakatí tú mas̱í Pedro”; y todavía huí tí tahuán: “Aquit clakatí tú mas̱í Cristo.”
13 Quilaẖuaníu, ¿a poco puhuanáṯit talamaṉa chaḻhu̱hua Cristo? ¿O a poco aquit
cniḻh xlacata nacxokoṉán mintalaḵalhiṉcán? ¿O acxni caḵmunucántit, quintacuhuiṉí
liṯaḵmunútit? 14 Aquit cpax̱catcatziṉí Dios porque niṯí cakmununiṯ nac mimpu̱lata-
maṉcán, huata cakmúnulh Gayo y Crispo. 15 Chuná huixín ni ̱ lá huanáṯit xlacata huí
tí taḵmúnulh porque lip̱áẖualh Pablo. 16 Ah, xacaktzonksuama ccaẖuaniyáṉ xlacata
na̱ cakmúnulh ixliṯalakapasni Estéfanas, pero ni ̱ caksán para tí caḵmunupá. 17 Porque
Cristo ni ̱quimaḻakáchaḻh naccaḵmunú cristianos, xlá quimaḻakáchaḻh naclic̱hihuiṉán la̱
natataxtuní cristianos; y acxni cchihuiṉán aquit ni ̱ ccaẖuán laclanca y lacláṉ tachihuíṉ
xlacata huaḵ natamaḵachakxí tú xlacata líṉiḻh Jesús nac culu̱s.

Tí lakskalala ta̱klhu̱hua̱tnán taca̱najlá tú ma̱lacnú Cristo
18 Namá tí talaktzankaṉiṯ tapuhuán niṯú lim̱acuán para Cristo niḻh o ni ̱ niḻh nac

culu̱s xlacata nacaḻakmax̱tú; pero tí tataxtuniputún tacatzí xlacata Dios ixmaclacasquín
chaṯum tí naxokoṉán ixtalakalhiṉcán cristianos. 19 Pues nac Escrituras huan:
Cama lactlahuá ixtalacapas̱tacnicán lakskalala lacchixcuhuíṉ,
y ni ̱ caso cama tlahuá tú talacsacxtuniṯ xalactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ.

20 Chí quilaẖuaníu, ¿a poco ixlis̱kalala chaṯum skalala chixcú, chaṯum lanca maḵalh-
tahuakeṉá, o namá tí talakatí talactaxtú tachihuiṉán caq̱uilhtamacú cam̱aktay̱aniṯ
natalip̱aẖuán Dios? ¡Tó! Porque Dios ni ̱ maclacasquín ixlis̱kalalacán lacchixcuhuíṉ
xlacata natalip̱aẖuán. 21 Dios ixcatzí xlacata namá tí taliṯanú lakskalala lacchixcuhuíṉ
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ni ̱ ixama tamaṯlaṉí ixtalacapas̱tacni; huá xlacata liḻáclhcaḻh catataxtúnilh namá tí
talip̱aẖuán nac ixnacujcán tú maḻacnú mas̱qui xalakskalalán tapuhuán niṯú lim̱acuán
tú tacaṉajlá.

22 Judíos tac̱xilhputún laclanca ixtascújut Dios xlacata natacaṉajlá, y griegos pu̱la
talacsacxtú ixlis̱kalalacán para xlic̱aṉa o ni ̱ caṉa. 23 Huá xlacata acxni clic̱hihuiṉanáu̱
Jesús niḻh nac culu̱s caj xlacata quintalaḵalhiṉcán, judíos taḵlhu̱huaṯnán tacaṉajlá, y tí
ni ̱ judíos tahuán niṯú lim̱acuán. 24Pero amá cristianos tí caḻacsacniṯ Dios, la̱ judíos y tí ni ̱
judíos, tacatzí xlacata Dios maḵantaxtiṉiṯ ixtascújut nim̱a̱ ixlaclhcaṉiṯ caq̱uilhtamacú,
y acxni maḻakachaḻh Cristo, más̱iḻh xlacata ixtalacapas̱tacni ni ̱ lá aktzanká. 25 Lhu̱hua
cristianos tapuhuán niṯú lim̱acuán tú tlahuaniṯ Dios, pero aquit ccaẖuaniyáṉ xlacata
mas̱ xaskalala chixcú ni ̱mac̱chaṉí tú laclhcaṉiṯ Dios, y namá tí talim̱acáṉ Cristo catiẖuá
chixcú porque niḻh nac culu̱s ni ̱ tamaḵachakxí xlacata Dios chuná laclhcaṉiṯ namaṯlaṉí
caḻakmax̱tú cristianos.

26 Liṯac̱amán, calacapas̱tacnántit la̱ Dios cam̱aṯunujniṯán mas̱qui lhu̱hua huixín ni ̱
lakskalala, ni ̱ para lactalip̱au̱, ni ̱ para cac̱puxcunáṯit cristianos. 27 Pero Dios caḻacsacniṯ
tí caḻim̱acaṉcán lactontos xlacata nacam̱am̱ax̱aní tí taliṯanú lakskala, caḻacsacniṯ tí
ni ̱ laktlihueke xlacata nacam̱am̱ax̱aní tí taliṯanú laktlihueke. 28 Dios caḻacsacniṯ tí ni ̱
lactalip̱au̱ y niṯú takalhí xlacata nacam̱am̱ax̱aní tí talactaxtú lactalip̱au̱, 29y chuná ni ̱lá tí
nalactlancán ixlacatíṉ Dios. 30 Dios caḻakalhamaniṯán huá lim̱aḻakachaḻh Cristo xlacata
nacaṯaḻatamay̱áu̱ canic̱xnihuá y xlacata nacam̱as̱iṉiyáṉ tijia la̱ nalakapasáṯit ixtalaca-
pas̱tacni Dios, y xlacata yaj naxokoṉaniyáṯit Dios mintalaḵalhiṉcán nim̱a̱ lip̱ináṯit y tlaṉ
naliṯanu̱yáṯit ixcamán tí natalis̱cuja porque caḻakmax̱tuniṯán. 31Caaksántit la̱ huan Dios
nac Escrituras: “Para tí lactlancamputún caliḻacahuáṉalh tú tlahuaniṯ Quimpu̱chinacán
ixlacata.”

2
Catunu Pablo ixquilhpuhuán chihuiṉán

1 Liṯac̱amán, acxni ccaḻakancháṉ xlacata naccaḻiṯac̱hihuiṉanáṉ ixtachihuíṉ Dios, ni ̱
ccaẖuanín laclanca talacapas̱tacni o lacláṉ tachihuíṉ. 2Porque aquit huata xaclacasquín
cacatzíṯit ticu namá Jesucristo y tú xlacata líṉiḻh nac culu̱s. 3 Aquit ccaḻakcháṉ la̱
catiẖuá chixcú, xaccaj̱icuaniyáṉ y xacquilhpuhuán naccaṯac̱hihuiṉanáṉ; 4 huá xlacata
acxni ccaḻiṯac̱hihuiṉán Cristo, ni ̱ ccaẖuanín laclanca tachihuíṉ la̱ skalala chixcú. Pero
ixliṯlihueke Espíritu Santo cam̱ac̱xcatziṉíṉ Dios ixquimaḻakachaṉiṯ 5 xlacata huixín
namaḵachakxiy̱áṯit cam̱aktay̱amáṉ ixliṯlihueke Dios y ni ̱ napuhuanáṯit cam̱aktay̱amáṉ
ixlis̱kalalacán lacchixcuhuíṉ.

Pablo lacspiṯa tú tzeḵ laclhca̱niṯ Dios ixlacatacán cristianos
6 Pero acxni ccaṯac̱hihuiṉán cristianos tí aktum tahuiliṉiṯ ixtapuhuaṉcán talip̱aẖuán

Jesús, ccaẖuaní laclanca talacapas̱tacni; pero jaé lis̱kalala nim̱a̱ cmas̱í ni ̱ aquit clacsacx-
tuniṯ, ni ̱ para nim̱a̱ talacsacxtuniṯ lakskalala lacchixcuhuíṉ xala caq̱uilhtamacú pues
tzankax̱ni ama caṯaḻactlahuacán ixlis̱kalalacán. 7 Aquit cmas̱í ixlis̱kalala ixtalacapas̱-
tacni Dios nim̱a̱ tzeḵ ixlaclhcaṉiṯ laṯa titláhualh caq̱uilhtamacú la̱ tlaṉ natalakmax̱tú
ixlis̱tacnicán cristianos. 8 Namá xalakskalala lacchixcuhuíṉ xala caq̱uilhtamacú ni ̱
tamaḵachakxiṉiṯ jaé ixtalacapas̱tacni Dios, porque para ixtitamaḵachákxiḻh ni ̱ ixtita-
mákniḻh Quimpu̱chinacán Jesús tí lakachixcuhuiy̱áu̱. 9 Chuná jaé liṯamaḵachakxí acxni
huan nac Escrituras xlacata ni ̱ chaṯum chixcú acxilhniṯ, kaxmatniṯ, o lacpuhuaniṯ tú
tlaṉ cam̱ax̱quí Dios amá tí tapax̱catcatziṉí ixtalakalhamáṉ. 10 Ixespíritu Dios quin-
cam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ laṯa tú laclhcaṉiṯ Dios pues Ixespíritu catzí huaḵ tú tzeḵ maq̱uiṉiṯ
Dios nac ixtalacapas̱tacni. 11 Aquit ccaẖuaniyáṉ xlacata niṯí catzí tú xlic̱aṉa lacpuhuán
chaṯum chixcú huata ixtalacapas̱tacni catzí tú xlic̱aṉa lacpuhuán nac ixnacú; na̱ chuná
quiṯaxtú con Dios huata Ixespíritu catzí tú xlic̱aṉa lacpuhuama nac ixtalacapas̱tacni.
12 Y aquín ni ̱ maklhtiṉaniṯáu ixtalacapas̱tacnicán lacchixcuhuíṉ xala caq̱uilhtamacú,
aquín maklhtiṉaniṯáu ixtalacapas̱tacni Ixespíritu Dios xlacata namaḵachakxiy̱áu̱ la̱
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quincaḻakalhamanáṉ Dios y quincam̱ax̱quiy̱áṉ tú maclacasquináu̱. 13 Aquín tlaṉ clic̱hi-
huiṉanáu̱ jaé talacapas̱tacni porque Ixespíritu Dios quincam̱as̱iṉiniṯán; ni ̱ capuhuántit
aquín clacsacxtuniṯáu quilis̱kalalacán tú naccam̱as̱iṉiyáu̱ cristianos. Aquín tlaṉ clac-
spiṯáu ixtalacapas̱tacni Dios porque Ixespíritu quincam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ tú naccaẖuaniyáu̱
namá tí talip̱aẖuán nac ixnacujcán.

14 Namá tí ni ̱ lip̱aẖuán Dios ni ̱ maṯlaṉí tú mas̱í ixespíritu Dios, hasta puhuán niṯú
lim̱acuán porque ni ̱ maḵachakxí. Tú mas̱í ixespíritu Dios huata tlaṉ maḵachakxí tí
maṯlaṉí lip̱aẖuán Dios. 15 Namá cristiano tí maḵachakxí ixtalacapas̱tacni ixespíritu
Dios catzí tú lacasquín Dios, pero xam̱akapitzi ni ̱ tacatzí tú maktay̱aniṯ tí lip̱aẖuán
Dios. 16Pues nac Escrituras huan: “¿Ticu cristiano tlaṉ ixmaḵachákxiḻh ixtalacapas̱tacni
Quimpu̱chinacán Dios, y nahuaní tú ixliṯláhuat?” Pero aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Cristo
maḵachakxiy̱áu̱ ixtalacapas̱tacni, na̱ chuná la̱ xlá catzí quintalacapas̱tacnicán.

3
Pablo ca̱ma̱kalhchihuiṉí Corintios la̱ lactzú camán

1Liṯac̱amán, aquit clacasquín xaccaṯac̱hihuiṉán la̱ namá cristianos tí tamaḵachakxí tú
mas̱í ixespíritu Dios, pero huixín liṯanu̱yáṯit la̱ lactzú camán porque ni ̱ naj maḵachakx-
iy̱áṯit la̱ lacasquín Cristo nalatapay̱áṯit. 2 Huá xlacata ccaḻim̱as̱iṉín tú ni ̱ tuhua
maḵachakxiy̱áṯit la̱ chaṯum skata tí maẖuic̱án tzíquiṯ, porque para maẖuic̱án tahuá ni ̱
naj lá tzaká; y huixín tí tzucuniṯántit lip̱aẖuanáṯit Jesús na̱ chuná caq̱uiṯaxtuniyáṉ ni ̱naj
lá maḵachakxiy̱áṯit la̱ lacasquín Dios nalatapay̱áṯit. 3 Porque huixín lapaṉantitcú la̱ tí
ni ̱caḵskalhlíṉ Espíritu Santo; pues laṯiyá laḻakcatzaniyáṯit tú kalhiy̱áṯit y laṯiyá laṉicáṯit
entre liṯac̱amán. Huixín lakatiy̱aṯitcú latapay̱áṯit la̱ namá cristianos tí ni ̱talakapasa Dios.
4 Porque acxni huanáṯit: “Aquit clakatí tú mas̱í Apolos”, o “Aquit clakatí tú mas̱í Pablo”,
mas̱iy̱áṯit xlacata ni ̱ lakxtap̱aliṉiṯántit milatamaṯcán la̱ lacasquín Dios.

Tí talis̱cuja Dios acxtum tamacuán
5 Quilaẖuaníu, ¿tucu yá liṯlihueke ckalhí aquit? O ¿ticu yá liṯlihueke kalhí Apolos?

Aquit huata ixchaḻhcaṯnaníṉ Dios tí maclacasquiniṯ xlacata nacaṉajlayáṯit huixín.
Chaṯunumaḵantaxtiṉiṯ tú lim̱ap̱áksiḻh Dios. 6Aquit quilim̱ap̱aksic̱a nacchán ixtachihuíṉ
Dios nac minacujcán, Apolos mac̱áhuiḻh jaé tachanáṉ, pero huata Dios tlaṉ mas̱tácalh
jaé tachanáṉ nac minacujcán. 7 Entonces tí chanáṉalh o tí mac̱áhuiḻh jaé tachanáṉ ni ̱
lá talactlancán porque huata Dios kalhí liṯlihueke mas̱tácalh jaé tachanáṉ. 8 Amá tí
chanáṉalh y tí mac̱áhuiḻh tachanáṉ huata tamaḵantáxtiḻh tú caḻim̱ap̱áksiḻh Dios; pero
xlá chaṯunu ama cax̱okoní ixtascujutcán. 9Aquín huata cmaktay̱ayáu̱ Dios naccuentajáu̱
ixtachanáṉ nac ixcaq̱uihuíṉ. Y ¿ticu namá ixcaq̱uihuíṉ? ¡Minacujcán!

Huixín na̱ liṯamakxtakáṯit aktum chiqui nim̱a tlahuama Dios. 10Dios quilakalhamaniṯ
y quilim̱akxtakniṯ nacacpuxcún nacuiliṉí xacimiento jaé ákxtaka, y tunu tí huiliṉima
xala taḻhmáṉ. Pero chaṯunu tí tahuiliṉimaṉa xala taḻhmáṉ tamas̱tacamaṉa ákxtaka
skálalh catatláhualh, 11 porque ni ̱ lá tí ama maḵeṉú xacimiento nim̱a̱ yaẖuaca acxni
tzúculh jaé ákxtaka, y jaé xacimiento ákxtaka huá Jesucristo. 12Makapitzi chaḻhcaṯnaníṉ
tamaclacasquín talic̱hiquiṉán tú tay̱aní para oro, plata y lacláṉ chíhuix, y tunu tamacla-
casquín tú ni ̱ tay̱aní la̱ lhtacala, káṯiṯ o sákat. 13 Pero acxni Cristo namín caṯaṯlahuá
taxokoṉ ixchaḻhcaṯnaníṉ, ama tasí neje ama tay̱aní y neje ama laclakó; porque akatunu
tascújut ama maṉu̱nicán lhcúyaṯ xlacata nalic̱xilhcán tú lic̱hiquíṉalh chaṯum chaṯum.
14Para chaṯum chixcú lic̱hiquíṉalh tú tay̱aní lhcúyaṯ amac̱a max̱quic̱án ixtaskáu. 15Pero
amá tí lic̱hiquíṉalh tú lactlahuá lhcúyaṯ ama lip̱uhuán túmakatzánkalhmas̱qui Dios ama
lim̱akxtaka nataxtuní, pero caj la̱ tí tzaḻataxtú acxni lhcutay̱ama aktum ákxtaka.

Ixmacni cha̱tum cristiano la̱ ixákxtaka Espíritu Santo
16 Milic̱atziṯcán xlacata Dios lim̱aṉú mimacnicán ixpu̱siculan ní lakachixcuhuic̱án,

y para huixín ixpu̱siculan, ixespíritu Dios aná lama. 17 Dios lim̱aṉu̱niṯ mimacnicán
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ixpu̱siculan ní nalatamá, y para tí lic̱hiyá o liḵalhkamaṉán ixpu̱siculan Dios ama
lactlahuá porque ixpu̱siculan miniṉí nalakachixcuhuicán.

18 ¡Juú caquiṯáy̱alh mintasiṯzicán! Para caṯaḻamáṉ chaṯum tí liṯanú snu̱n skalala juú
caq̱uilhtamacú, caliṯamákxtakli la̱ tí niṯú catzí xlacata tlaṉ namaḵachakxí ixtalacapas̱-
tacni Dios nim̱a̱ lacasquín cacatzíu̱. 19 Dios niṯú lic̱xila ixlis̱kalalacán lacchixcuhuíṉ
xala caq̱uilhtamacú. Pues nac Escrituras huan: “Dios caḻim̱akxtaka catalactláncalh
lakskalala lacchixcuhuíṉ xlacata ixacstucánnataliakchakxa ixlis̱kalalacán.” 20Alacatunu
huán: “Dios catzí xlacata ixlis̱kalalacán lacchixcuhuíṉ niṯú lim̱acuán ni ̱ tamac̱chaṉí
ixtalacapas̱tacni.” 21 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ niṯí calactláncalh para mas̱ lakatí tú mas̱í
chaṯum chixcú. Pues Dios cam̱aḻakachá ixchaḻhcaṯnaníṉ xlacata huaḵ nacam̱acuaniyáṉ:
22 la̱ Pablo, la̱ Apolos, la̱ Pedro, la̱ milis̱tacnicán, la̱ ixpu̱chiná caḻiṉíṉ, y laṯa tú anán y tú
amajcú anán caq̱uilhtamacú. 23 ¡Huata clacasquín calim̱akxtáktit camacuanítit Cristo la̱
xlá macuanima Dios!

4
Dios catzí tí ama xoko̱naní o ni ̱ xoko̱naní ixtascújut

1 Aquit ccaẖuaniyáṉ caquilaḻiḵalhíu̱ la̱ ixchaḻhcaṯnaníṉ Cristo tí caḻim̱ap̱aksic̱aniṯ
natamas̱í laṯa tú tzeḵ laclhcaṉiṯ Dios quilacatacán. 2 Y ¿niculá ixlíḻat chaṯum tasac̱ua?
Pues tamaclacasquiní namaḵantaxtí tú lim̱ap̱aksiṉiṯ ixpatrón. 3 Y aquit, ¿chá tlaṉ
tasac̱ua? ¡Ni ̱ xtacatzí! Pero ni ̱ quincuenta tú lacpuhuanáṯit huixín o tú quintaliy̱aẖuá
xam̱akapitzi cristianos xala caq̱uilhtamacú; ni ̱ para aquit ccatzí para tlaṉ o ni ̱ tlaṉ
tasac̱ua aquit. 4 Y mas̱qui ni ̱ ctlahuaniṯ tú naclim̱ax̱anán ixlacatíṉ Dios ni ̱ lá cuan ni ̱
ckalhí talaḵalhíṉ, porque huata Quimpu̱chinacán Cristo xlic̱aṉa catzí para cliṉ o ni ̱ cliṉ
talaḵalhíṉ. 5 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, niṯí calic̱hihuiṉántit huixín ticu tlaṉ o ticu ni ̱ tlaṉ
tasac̱ua. Cakalhíṯit hasta acxni namín Quimpu̱chinacán pues xlá ama max̱tú caḻakuáṉ
laṯa tú tzeḵ taquiṉiṯ cap̱aklhtu̱tá. Aná ama tasí para xlic̱aṉa scujli o ni ̱scujli amá cristiano
tí Dios máx̱quiḻh ixtascújut; y Dios ama max̱quí chaṯunu ixtaxokoṉcán la̱ cam̱iniṉí.

Ixapóstol Cristo tata̱lá tú ni ̱ tla̱n ca̱lakchá̱n
6 Liṯac̱amán, aquit y Apolos cliṯanu̱yáu̱ ejemplos xlacata namaḵachakxiy̱áṯit tú clic̱hi-

huiṉama. Ni ̱ calacputzátit tlahuayáṯit tú ni ̱ lim̱ap̱aksiṉaniṯ Dios; jaé huamputún ni ̱
calacsáctit chaṯum tí mas̱ lakalhamanáṯit y xac̱haṯum nalakmakanáṯit. 7 Porque ¿nicu
lic̱atziy̱áṯit xlacata chaṯum apóstol mas̱ tlaṉ que xam̱akapitzi? ¿A poco yaj aksanáṯit
Dios cam̱aḻakachaṉiniṯán lhu̱hua ixchaḻhcaṯnaníṉ xlacata nacam̱akapax̱ahuayáṉ? En-
tonces, ¿huaṉchi lactlancanáṯit lam̱para mic̱stucán takas̱niṯántit mintapax̱ahuaṉcán
nim̱a̱ kalhiy̱áṯit?

8 Huixín cristianos xalac Corinto liṯanu̱yáṯit lakskalala tí huaḵ takalhí y yaj macla-
casquináṯit quintachihuiṉcán, liṯanu̱yáṯit reyes tí niṯú tamakatzanká y aquín la̱ niṯú
quilac̱xiláu̱; pues ojalá ixmap̱aksiṉantittá la̱ reyes xlacata na̱ ixquilam̱ax̱quíu̱, aquín
tí ccam̱aḻacatzuquiṉiṯán nalip̱aẖuanáṯit Jesús caṉa actzú pu̱táhuiḻh nac mimpu̱map̱ak-
siṉcán. 9 Pues aquín tí cmaḵahuaniy̱áu̱ ixtachihuíṉ Cristo, Dios lam̱para quincaḻim̱akx-
takniṯán hasta ixpakstáṉ. Cliṯanu̱yáu̱ la̱ tachiṉíṉ nim̱a̱ amac̱a cam̱aknic̱án, y ni ̱ caj
maktum quincaḻiḻakastaṉancanáṉ caq̱uilhtamacú la̱ ángeles y la̱ cristianos. 10 Aquín
lam̱para quincaḻim̱aṉu̱canáṉ laktakalhíṉ porque aquín ni ̱ clim̱ax̱ananáu̱ cmaḵantax-
tiy̱áu̱ laṯa tú quincaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ Cristo, y huixín liṯanu̱yáṯit lakskalalán porque huata
tlahuayáṯit tú cam̱iniṉiyáṉ xlacata ni ̱ nacas̱iṯziṉicanáṯit. Huixín puhuanáṯit aquín
niṯú clim̱acuanáu̱, y liṯanu̱yáṯit lactalip̱au̱; y hasta puhuanáṯit mas̱ caḻip̱aẖuancanáṯit
porque aquín caniẖuá quincaḻakmakancanáṉ. 11 Tlaṉ lactlancanáṯit para lacasquináṯit,
porque xlic̱aṉa aquín cakxtakajnaniṯáu, cquilhtzincsniṯáu, ckalhtiniṯáu y catunu ni ̱
para quilhakaṯcán ckalhiṉiṯáu, y todavía cristianos quincaḵkaximiy̱áṉ, ni ̱ ckalhiy̱áu̱
quinchiccán, 12 y clis̱cujáu̱ quimacancán xlacata nacuay̱anáu̱, lhu̱hua cristianos quin-
caḻiḵalhkamaṉanáṉ y aquín huaḵ cpaṯiy̱áu̱; 13 quincaḻiakskahuinancanáṉ y aquín laṯiyá



1 CORINTIOS 4:14 261 1 CORINTIOS 5:11
caḻiṯláṉ ccam̱aḵalhchihuiṉiy̱áu̱ cristianos. Hasta chí aquín cminiṯáu liṯamakxtakáu̱
ixliḻacaxacacán lactalip̱au̱ cristianos o la̱ ixpalhmacán nim̱a̱ tlaṉ tamakán o talactay̱amí.

Pablo liṯanú ixpuxcucán tí talip̱a̱huán Jesús
14 Aquit ni ̱ ccaẖuanimáṉ la̱ cscujniṯáu xlacata naccam̱am̱ax̱aniy̱áṉ la̱ lactlancanáṯit.

Tó. Aquit ccaḻakalhamanáṉ la̱ quincamán y clacasquín camaḵachakxíṯit tancs talacapas̱-
tacni. 15 Porque mas̱qui ixtámilh chac̱áu̱ miḻh maḵalhtahuakeṉaníṉ tí ixcaḻiṯac̱hihuiṉán
Cristo, huixín huata kalhiy̱áṯit chaṯummimpuxcucán tí cam̱aḻacatzuquíṉ nalip̱aẖuanáṯit
Cristo y namá mimpuxcucán aquit; pues aquit ccaḻiṯac̱hihuiṉán ixtalakalhamáṉ la̱ tlaṉ
caḻakmax̱tuyáṉ Cristo; 16 y clacasquín camakslihuekétit quilatámaṯ.

17 Aquit cama maḻakachá nac mimpu̱latamaṉcán chaṯum tí cmaḻacatzuquiṉiṯ nali-̱
paẖuán Cristo y clim̱aṉú la̱ quinkahuasa tí snu̱n clakalhamán huanicán Timoteo. Xlá
ama cam̱aḻacapas̱tacayáṉ la̱ quiliḻatamaṯcán aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Cristo, y tú ccam̱as̱iṉí
cristianos tí ccam̱aḵalhchihuiṉí. 18 Aquit ccatzí makapitzi huixín puhuanáṯit nic̱xni
cama caḻakanac̱háṉ porque ccaj̱icuaniyáṉ o caj ccaq̱uilhpuhuaniyáṉ. 19 Pero para Dios
lacasquín sok cama caḻakanac̱háṉ; y entonces cama cac̱xila namá tí talactlancán para xli-̱
caṉa tatlahuá tú tatzaksá tamas̱í o chu̱ta talactlancán tachihuiṉán. 20Porque tí lip̱aẖuán
Dios ni ̱huata chihuiṉán, sino que maḵantaxtí tú lic̱hihuiṉán. 21Chí calacpuhuántit, ¿la-
casquináṯit caccaḻakancháṉ xlacata naccaḵahuaniyáṉ, o lacasquináṯit naccaḻakanac̱háṉ
caḻiṯláṉ y ccap̱ax̱quiy̱áṉ la̱ quincamán?

5
Cha̱tum chixcú ta̱latamá ixtu̱tzi

1Hasta juú tacatziṉiṯ xlacata huixín lim̱aẖuacayáṯit tlahuayáṯit talaḵalhíṉ que ni ̱para
tí ni ̱ talip̱aẖuán Dios chuná tatzacaṯnán. Huancán xlacata chaṯum tí caṯaṯamakstokáṉ
lip̱aẖuánCristo taḻama ixtac̱haṯ ixtic̱ú 2y todavía kalhiy̱áṯit lic̱amama lactlancanáṯit; mas̱
cam̱iniṉiyáṉ ixlakaputzátit porque laktzankap̱aṉántit y namá chixcú tí tzacaṯnaniṯ yaj
calim̱akxtáktit nacaṯaṯamakstokáṉ. 3 Mas̱qui aquit ni ̱ aná ccaṯaḻamáṉ snu̱n clip̱uhuán
tú pax̱tokniṯántit, y claclhcaḻhá la̱ aná xactahuilachá tú quiliṯlahuanitcán namá chixcú
xlacata nastactay̱á. 4 Catlahuátit cuenta ccac̱xilhmáṉ catamakstóktit huaḵ cristianos tí
lip̱aẖuanáṯit Jesús y niṯú calip̱uhuántit porque Quimpu̱chinacán ama cam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱a-
mama natlahuayáṯit tú claclhcaṉiṯ. 5Namá chixcú yaj calim̱akxtáktit cacaṯaṯamakstokni
xlacata tlajaná camaḻaktzánkeḻh ixmacni y a ver para acxilhlacacháṉ nalakmax̱tuputún
ixlis̱tacni acxni namimpará caq̱uilhtamacú Quimpu̱chinacán Jesucristo.

Pablo lim̱a̱lacastuca levadura ixtatzaca̱tni cha̱tum chixcú
6 Huixín tlahuayáṯit tú ni ̱ tlaṉ y todavía lactlancanáṯit. ¿A poco ni ̱ catziy̱áṯit xlacata

mas̱qui actzú levadura max̱cutiḵó huaḵ squítit? 7 Ni ̱ caḵlhu̱huaṯnántit catamacxtútit
namá tí tzacáṯnalh xlacata ni ̱natamakslihueké xam̱akapitzi. Huixín caliṯanú̱tit la̱ namá
tlaṉ simiṯa nim̱a̱ huacán nac xatacuhuiṉí pax̱cua ni ̱ kalhí levadura. Y xlic̱aṉa huixín tí
lip̱aẖuanáṯit Jesús chí liṯanu̱yáṯit sas̱ti simiṯa porque Cristo xokóṉalh quintalaḵalhiṉcán
la̱ amá borrego nim̱a̱ maknic̱án caṯa cáṯa xlacata nacax̱apaní ixtalaḵalhiṉcán judíos.
8Huá ccaḻiẖuaniyáṉ tamaclacasquiní tí lip̱aẖuanáu̱ Jesús camas̱íu̱ nac quilatamaṯcán yaj
kalhiy̱áu̱ xalevadura quintatzacaṯnicány túni ̱tlaṉ ixtlahuayáu̱. Aquínminiṉí namas̱iy̱áu̱
tzaksayáu̱ caḻiṯláṉ tancs latamay̱áu̱.

9 Nac xaḵtum carta nim̱a̱ ccam̱aḻakachaṉín ccaẖuanín ni ̱ cacaṯaṯalakxtumíṯit tí tal-
im̱aẖuacá tatlahuá tú ni ̱ tlaṉ la̱ tí takalhí lhu̱hua lacchaján o lacchixcuhuíṉ. 10 Pero
aquit ni ̱ ccaḻic̱hihuíṉalh namá tí ni ̱ talip̱aẖuán Dios y takalhí lhu̱hua lacchaján o
lacchixcuhuíṉ, o tí takalhaṉán, tí huaḵ talakcatzán, o tí talakachixcuhuí pu̱laktumiṉ
porque ni ̱ lá latamac̱án caq̱uilhtamacú y ni ̱ caṯac̱hihuiṉancán namá cristianos. 11 Tú
aquit clacasquín camaḵachakxíṯit, ni ̱ cacaṯaṯalakxtumíṯit namá cristianos tí taliṯanú
talip̱aẖuán Dios y takalhí lhu̱hua lacchaján o lacchixcuhuíṉ, taḵsaniṉán, huaḵ talak-
catzán, talakachixcuhuí pu̱laktumiṉ, kotníṉ o kalhaṉaníṉ. Jaé xtaḻá cristianos ni ̱ para
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lakxtum cacaṯaẖuay̱ántit. 12-13 Xlic̱aṉa aquit ni ̱ cama caṯaṯlahuá taxokóṉ namá tí ni ̱
talip̱aẖuán Dios, huata Dios catzí la̱ ama caṯaṯaxtú. Pero tamaclacasquiní nacaẖuaniyáu̱
la̱ ixliḻatamaṯcán tí talip̱aẖuánDios; huá ccaḻiẖuaniyáṉ, ni ̱caḵlhu̱huaṯnanáṯit camax̱tútit
namá chixcú tí aktzankaṉiṯ xlacata ni ̱natamakslihueké xam̱akapitzi.

6
Tí talip̱a̱huán Jesús ixacstucán cata̱lacca̱xtláhualh lactzú ixtasiṯzicán

1Aquit ni ̱cmaḵachakxí huaṉchi tzap̱u lam̱aḻacapu̱yáṯit nac ixpu̱map̱aksiṉcán namá tí
ni ̱talip̱aẖuán Dios caj xlacata nalaccax̱tlahuayáṯit tú actzú laṯlahuaniyáṯit. ¿A poco ni ̱ lá
laccax̱tlahuayaṯit namá actzú tasiṯzi huixín tí liṯanu̱yáṯit lip̱aẖuanáṯit Dios? 2 ¿A poco
ni ̱ catziy̱áṯit xlacata aquín tí caḻacsacniṯ Dios nalip̱aẖuanáu̱ Jesús amáṉ cac̱puxcunáu̱
cam̱ap̱aksiy̱au̱ cristianos caq̱uilhtamacú? Para huixín paṯ cam̱aḻacapu̱yáṯit as̱táṉ,
¿huaṉchi ni ̱lá laccax̱tlahuayáṯit lactzu lactzú tú laḻim̱aḻacapu̱yáṯit? 3Aquín tí lip̱aẖuanáu̱
Dios amáṉ caṯaṯlahuayáu̱ taxokóṉ hasta ángeles xalac akapú̱n; huá ccaḻiẖuaniyáṉ, laṯa
chí catzaksátit laccax̱tlahuayáṯit mic̱stucán mintasiṯzicán nim̱a̱ kalhiy̱áṯit nac milata-
maṯcán. 4 Porque, ¿nicu lip̱uhuanáṯit mas̱ tlaṉ nacaḻaccax̱tlahuaniyaṉ mintasiṯzicán
namá tí ni ̱ talip̱aẖuán Dios acxni huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús laṉicáṯit caj actzú tú
laṯlahuaniyáṯit? 5 ¡Que ni ̱max̱ananáṯit la̱ lapaṉántit huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús! O ¿que
ni ̱ caṯaḻamáṉ ni ̱ para chaṯum tí mac̱chaṉí talacapas̱tacni xlacata nalaccax̱tlahuá tasiṯzi
acxni laṉicáṯit entre liṯac̱amán? 6 O ¿puhuanáṯit namá map̱aksiṉaníṉ tí ni ̱ talip̱aẖuán
Dios mas̱ tlaṉ talaccax̱tlahuá mintasiṯzicán acxni laṉicáṯit huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús?

7Huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús y laṉicáṯit entre liṯac̱amán snu̱n lim̱ax̱anámilatamaṯcán.
¿Huaṉchi ni ̱ acs tamakxtakniyáṯit amá tí caṯlahuaniyáṉ tú ni ̱ tlaṉ? ¿Huaṉchi tuncán
talacapu̱yáṯit acxni caj actzú tú cam̱akkalhaṉancanáṯit? 8Pero huixín ni ̱ liṯamakxtakáṯit
y entre liṯac̱amán laṯlahuaniyáṯit tatzacaṯni y laḵskahuimaklhtiy̱áṯit tú lacasquináṯit.

9 ¿Puhuanáṯit ama talakcháṉ Dios amá tí takalhí lix̱cájnit ixkasatcán? Cacatzíṯit,
ni ̱ ama cam̱aklhtiṉán Dios amá tí ni ̱ tatzaksá taḵxtakmakán tú ni ̱ tlaṉ tatlahuá; la̱
namá tí talim̱aẖuacá takalhí lhu̱hua lacchaján o lacchixcuhuíṉ, tí talakachixcuhuí
pu̱laktumiṉ, tí tacaḻakamaklhtí ixtac̱haṯcán o ixtaḵoḻucán lacchaján, tí taraḻakatí entre
lacchixcuhuíṉ, 10 tí takalhaṉán, tí huaḵ talakcatzán, tí huata takachí, tí taḵsaniṉán, y
tí taḵskahuimaklhtiṉán tú takalhí xam̱akapitzi cristianos. 11 Makapitzi huixín chuná
jaé ixlapaṉántit, pero Ixespíritu Quintic̱ucán Dios caḻakalhamán, y Quimpu̱chinacán
Jesucristo cac̱hekeṉín mintalaḵalhiṉcán, cam̱aṯunujniṯán namacuaniyáṯit Dios la̱ tancs
nalatapay̱áṯit ixlacatíṉ, y caḻacatiṯay̱aniṯán xlacata tlaṉ namaḻacatzuhuip̱alayáṯit Dios la̱
ixcamán.

Cristianos tla̱n tatlahuá tú talacasquín pero ni ̱ hua̱k ca̱macuaní
12 Huixín catziy̱áṯit xlacata huan aktum tachihuíṉ: “Chaṯum cristiano tlaṉ tlahuá

tú lacasquín.” Xlic̱aṉa chú quiṯaxtú, pero ni ̱ calim̱akxtakui caquincam̱akatlaján
tlahuayáu̱ tú lacasquináu̱ para as̱táṉ quincam̱aḻaktzankey̱áṉ. 13Huilapá tunu tachihuíṉ
nim̱a̱ huan xlacata “quintahuajcán catamáẖuiḻh quimpaḻu̱huacán, y quimpaḻu̱huacán
catalip̱ax̱áhualh quintahuajcán.” Xlic̱aṉa chuná quiṯaxtú, pero quimpaḻu̱huacán y
quintahuajcán Dios ama caḻactlahuá acxni naniy̱áu̱ y yaj amáṉ cam̱aclacasquináu̱. Pero
ni ̱ tipuhuanáṯit Dios tláhualh quimacnicán xlacata huata naliṯlahuayáu̱ talaḵalhíṉ.
Tó. Quimacnicán Dios liḻhcaṉiṯ namacuaní, y Dios latamap̱utún nac quimacnicán.
14 Porque Dios kalhí liṯlihueke y liḻhcaṉiṯ ama quincam̱aḻacastacuaniy̱áṉ na̱ chuná la̱
maḻacastacuániḻh Quimpu̱chinacán Jesús.

15 Chaṯunu aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Dios taṯalakxtumiṉiṯáu Cristo la̱ chaṯum cristiano
liṯanu̱yáu̱; huá ccaḻiẖuaniyáṉ, ¿ticu kalhí lic̱amama taxtú ní tanu̱ma y taṯalakxtumí
chaṯum puscaṯ nim̱a̱ chu̱ta aclapu̱lá? 16 Huixín catziy̱áṯit xlacata acxni chaṯum chixcú
taṯalakxtumí chaṯum puscaṯ, ixchaṯuycán taliṯamakxtaka la̱ chaṯum cristiano. Porque
nac Escrituras huan Dios: “Ixchaṯuycán ccaḻim̱aṉú la̱ chaṯum cristiano.” 17 Na̱ chuná
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acxni chaṯum cristiano lip̱aẖuán Jesús namá cristiano y Jesús tamín taliṯamakxtaka la̱
chaṯum.

18 Aquit ccaẖuaniyáṉ, ni ̱ catakokétit tí cam̱aṯlahuip̱utunáṉ talaḵalhíṉ, mas̱qui ni ̱
lá tí taxtuní tlahuá tunu talaḵalhíṉ huá jaé nim̱a̱ liṯlahuayáu̱ quimacnicán acxni
lim̱akapax̱ahuayáu̱ chaṯum puscaṯ nim̱a̱ chu̱ta aclapu̱lá mas̱ quincam̱aḻaktzankey̱áṉ.
19 Dios lim̱acáṉ quimacnicán ixpu̱latamaṉ Espíritu Santo nim̱a̱ quincam̱ax̱quiṉiṯán, y
Espíritu Santo lama nac quinacujcán. Huixín ni ̱ map̱aksiy̱áṯit milatamaṯcán 20 porque
Dios tapalax̱lá cax̱okoniṯán. Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, caliḻakachixcuhuíṯit Dios mimacnicán y
mintalacapas̱tacnicán pues xlá ixpu̱chiná tú kalhiyáu̱.

7
Tí tamakaxtokputún catamakáxtokli

1Huixín quilaḵalasquiníu nac aktum carta paramas̱ tlaṉ tamakaxtokcán o ni ̱tamakax-
tokcán. Chí cama caḵalhtiy̱áṉ tú clacpuhuán. Para chaṯum chixcú tlaṉ latamá ni ̱ kalhí
puscaṯ, ni ̱ catamakáxtokli. 2 Pero como nac mincac̱hiquiṉcán Corinto tahuilaṉa lhu̱hua
lacchaján chu̱ta tac̱lapu̱lá, mas̱ cam̱iniṉiyáṉ xlacata chaṯum chixcú cakálhiḻh ixpuscaṯ y
chaṯum puscaṯ cakálhiḻh chaṯum ixtaḵoḻú.

Cha̱tum pusca̱t y cha̱tum chixcú catara̱má̱xquiḻh tú maclacasquín ixmacnicán
3 Para tamakaxtokáṯit clacasquín xlacata chaṯum chixcú camáx̱quiḻh ixpuscaṯ tú

maclacasquín ixmacni, y chaṯum puscaṯ na̱ camáx̱quiḻh tú maksquín ixtaḵoḻú. 4 Porque
chaṯum puscaṯ min liṯamakxtaka ixtaḵoḻú la̱ ixpu̱chiná tí map̱aksí, y chaṯum chixcú
min liṯamakxtaka ixtac̱haṯ la̱ ixpu̱chiná tí map̱aksí. 5 Tí makaxtokáṯit acxtum cala-̱
maḵantaxtiṉítit tú maclacasquín mimacnicán. Solo para acxtum lacchihuiṉanáṯit paṯ
kalhtahuakaniyáṯit Dios, entonces ni ̱lakxtum calhtatátit laktzú quilhtamacú; pero acxni
yaj lá taḻayáṯit, catalakxtumip̱arátit xlacata tlajaná ni ̱ nacam̱aṯlahuiy̱áṉ talaḵalhíṉ con
tunu cristiano.

6 Aquit ni ̱ ccaḻim̱ap̱aksim̱áṉ catamakaxtóktit, pero para lacasquináṯit, catamakax-
tóktit. 7 Aquit xaclakátiḻh ni ̱ catamakaxtóktit la̱ aquit ni ̱ ctamakaxtokniṯ, pero Dios
quincam̱ax̱quiṉiṯán tip̱aḵatzi quintalacapas̱tacnicán. Makapitzi caḻim̱acaminiṯ catata-
makáxtokli y makapitzi cam̱aṯunujniṯ ni ̱ catatamákaxtokli.

8 Aquit clacpuhuán xlacata lakkahuasán tí ni ̱ tatamakaxtokniṯ y viudas, mas̱ tlaṉ
ixcaẖuaníṉilh ni ̱ ixtatamakáxtokli la̱ aquit. 9 Pero para ni ̱ lá tatay̱aní mejor catata-
makáxtokli porque mas̱ tlaṉ tamakaxtokcán que maḵxtakajnic̱án quimacnicán acxni
maclacasquín ixtac̱ristiano.

Tí tamakaxtoka, ni ̱ catara̱mákxtakli
10 Chí tú cama caḻim̱ap̱aksiy̱áṉ tí tatamakaxtokniṯ, ni ̱ aquit clacsacxtuniṯ, sino que

Quimpu̱chinacán chú lacasquín. Chaṯum puscaṯ ni ̱ camákxtakli ixtaḵoḻú; 11 y para
makxtaka yaj cataṯamakáxtokli tunu chixcú. Pero para ni ̱lá taḻá, cataḻaccax̱lapá ixtaḵoḻú
y cataṯalakxtumip̱á. Y na̱ chuná chaṯum chixcú ni ̱miniṉí namakxtaka ixtac̱haṯ.

12 Chí tú cama caẖuaniyáṉ aquit clacsacxtuniṯ, ni ̱ Dios quilim̱ap̱aksiṉiṯ. Para chaṯum
chixcú tí lip̱aẖuán Cristo kalhí ixtac̱haṯ tí ni ̱ lip̱aẖuán Dios pero namá puscaṯ maṯlaṉí
taḻatamá ixtaḵoḻú, namá chixcú ni ̱ camákxtakli ixtac̱haṯ. 13 Chuná liṯum para chaṯum
puscaṯ tí lip̱aẖuán Cristo kalhí ixtaḵoḻú ni ̱ lip̱aẖuán Dios pero namá chixcú maṯlaṉí
taḻatamá ixpuscaṯ, namá puscaṯ ni ̱ camákxtakli ixtaḵoḻú. 14 Pues namá chixcú tí ni ̱
lip̱aẖuán Dios min liṯamakxtaka la̱ calip̱áẖualh Dios porque taṯalakxtumiṉiṯ ixpuscaṯ
tí lip̱aẖuán Cristo; y namá puscaṯ tí ni ̱ lip̱aẖuán Dios min liṯamakxtaka la̱ calip̱áẖualh
Dios porque taṯalakxtumiṉiṯ ixtaḵoḻú tí lip̱aẖuán Cristo. Para chaṯum puscaṯ o chaṯum
chixcú tí lip̱aẖuán Cristo ni ̱ taram̱akxtaka, ixcamancán tlaṉ natalip̱aẖuán Dios; y para
taram̱akxtaka, ixcamancán tlaṉ talaktzanká para niṯí caḻiṯac̱hihuiṉán Cristo. 15 Pero
para namá chixcú o namá puscaṯ tí ni ̱ lip̱aẖuán Dios amputún calim̱ákxtakli ixtaḵoḻú
o ixtac̱haṯ caalh porque Dios lacasquín caḻiṯláṉ lip̱ax̱áu nalatamay̱áu̱. 16 Juú ni ̱ lá
ccaẖuaniyáṉ tú mas̱ tlaṉ natlahuayáṯit porque chaṯum puscaṯ, ¿nicu nalic̱atzí ama
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lip̱aẖuán Dios ixtaḵoḻú para tamakxtaka? Y chaṯum chixcú, ¿nicu nalic̱atzí ama lip̱aẖuán
Dios ixtac̱haṯ para tamakxtaka?

Tí talip̱a̱huán Jesús catalatáma̱lh la̱ ca̱lim̱acaminiṯ Dios
17 Aquit ccaẖuaniyáṉ chaṯunu calatámaḻh la̱ lim̱acaminiṯ y max̱quiṉiṯ Dios ixtalaca-

pas̱tacni. Aquit ccaẖuaní huaḵ cristianos tí talip̱aẖuán Jesús, ni ̱catatzáksalh talakxtap̱alí
tú cam̱ac̱xcatzíṉiḻh Dios catalatámaḻh. 18Para chaṯum cristiano circuncidarlaniṯ la̱ talis̱-
maní judíos, acxni lip̱áẖualh Jesús ni ̱ calakmákalh tú lis̱maniṉiṯ; y para chaṯum ni ̱ itcir-
cuncidarlaniṯ acxni lip̱áẖualh Jesús porque ni ̱ chú lis̱maniṉiṯ pues ni ̱ cacircuncidárlalh.
19 Porque Dios ni ̱ caḻip̱ax̱ahuá tí tacircuncidarlaniṯ o tí ni ̱ tacircuncidarlaniṯ; Dios mas̱
caḻip̱ax̱ahuá tí tamaḵantaxtí tú lim̱ap̱aksiṉán. 20 ¡Chaṯunu cristiano tí talip̱aẖuán Jesús
cam̱iniṉí catalatámaḻh la̱ caḻim̱acaminiṯ Dios! 21 Para chaṯum cristiano ixtamaẖuacaniṯ
y mas̱cujucán la̱ tachíṉ acxni lip̱áẖualh Jesús, ni ̱caḵlhu̱huáṯnalh tú ni ̱ lá lakxtap̱alí; pero
para tlaṉ libre latamá, ni ̱ caliṯamákxtakli. 22 Huata caḵsántit xlacata namá tí la̱ tachíṉ
ixlama acxni lip̱áẖualh Jesús chí libre tamakxtakniṯ porque yaj kalhí ixtalaḵalhíṉ y tlaṉ
liḻakachixcuhuí Dios ixtascújut; y namá chixcú tí libre ixlama acxni lip̱áẖualh Jesús chí
liṯamakxtakniṯ la̱ ixtachíṉ Cristo. 23 Dios lhu̱hua ixtapalh maṯajíṉalh milacatacán, huá
ccaḻiẖuaniyáṉ ni ̱ cacam̱akslihuekétit ixkasatcán cristianos xlacata naliṯamakxtakáṯit
la̱ ixtachíṉ tí talactlancán. 24 Liṯac̱amán, chaṯunu huixín calatapáṯit ixlacatíṉ Dios
la̱ lis̱maniṉiṯántit acxni caṯasanín nalip̱aẖuanáṯit Jesús pues catu̱yaẖuá tascújut tlaṉ
liḻakachixcuhuiy̱áṯit Dios.

Lakkahuasán y lactzumaján tí ni ̱ tatamakaxtoka niṯú talip̱uhuán
25 Huixín quilaḵalasquiníu niculá mas̱ tlaṉ ixtalatámaḻh lakkahuasán o lactzumaján.

Tu cama caẖuaniyáṉ ni ̱Dios quilim̱ap̱áksiḻh pero cpuhuán tlaṉ quilaḻip̱aẖuanáu̱ porque
Dios quilacsacniṯ naclic̱hihuiṉán. 26 Aquit cpuhuán chaṯum kahuasa mas̱ tlaṉ ixquiṯax-
túnilh ni ̱ ixtamakáxtokli porque snu̱n tuhua y lic̱uánit quilhtamacú nim̱a̱ pu̱lamaṉáu.
27 Pero para chaṯum kahuasa kalhiy̱á ixpuscaṯ ni ̱ camákxtakli, y para ni ̱ kalhí ni ̱
capútzalh. 28 Amá kahuasa tí tamakaxtoka tlaṉ quiṯaxtú ni ̱ tlahuá talaḵalhíṉ; na̱ chuná
amá tzumaṯ tí tamakaxtoka na̱ tlaṉ quiṯaxtú ni ̱ tlahuá talaḵalhíṉ. Pero clacasquín
cacatzíṯit xlacata tí tatamakaxtoka taliaklhu̱huaṯnán ixmaẖuiṉacán, ixtaḵoḻucán, ixca-
mancán, y aquit ni ̱ clacasquín ixacchichijuántit.

29 Liṯac̱amán, clacasquín camaḵachakxíṯit xlacata tac̱tzuhuim̱a quilhtamacú nalis̱-
cujáu̱ Quimpu̱chinacán, huá ccaḻiẖuaniyáṉ, namá lacchixcuhuíṉ tí tatamakaxtokniṯ,
catalís̱cujli Dios laṯa mas̱ tamacxpac̱háṉ la̱ ni ̱catakálhiḻh ixtac̱haṯcán. 30Niṯí caliṯamákx-
takli ni ̱ lis̱cuja Dios, ni ̱ para tí talakaputzamaṉa, ni ̱ para tí tapax̱ahuamaṉa, ni ̱ para tí
takalhí lhu̱hua tumiṉ. 31Namá tí lactalip̱au̱ huaḵ takalhí caq̱uilhtamacúni ̱catalakcátzalh
tamaktay̱á y tamas̱tá tú lacasquín Dios ixlacatacán porque ni ̱para tacatzí acxni ama lakó
jaé caq̱uilhtamacú nim̱a̱ pu̱lamaṉáu.

32 Aquit clacasquín niṯú cataliakatúyulh lakkahuasán pues chaṯum kahuasa tí ni ̱
makaxtoka lip̱uhuán la̱ nalim̱acuaní Dios ixtascújut. 33 Pero namá tí makaxtoka huata
lip̱uhuán ixtac̱haṯ y la̱ nacac̱uentaja ixcamán. 34 Lactzumaján tunu ixlatamaṯcán,
namá tzumaṯ tí ni ̱ makaxtoka lip̱uhuán la̱ nalim̱acuaní Dios ixtascújut y na̱ chuná
ixtalacapas̱tacni, pero namá tzumaṯ tímakaxtoka huata lip̱uhuán la̱ nacuentaja ixtaḵoḻú,
ixchic y ixcamán.

35Ni ̱tipuhuanáṯit aquit ccaḻim̱ap̱aksim̱áṉ ni ̱catamakaxtóktit. Tó. Aquit ccaẖuanimáṉ
tú mas̱ cam̱iniṉiyáṉ xlacata mas̱ tlaṉ nalis̱cujáṯit Quimpu̱chinacán ixliẖuaḵ minacujcán.

36 Para chaṯum xatic̱ú o xatzí puhuán miniṉí natamakaxtoka ixtzumaṯcán porque
chajamajá, catamakáxtokli porque namá tzumaṯ tí tamakaxtoka ni ̱ tlahuá talaḵalhíṉ.
37 Pero para tunu lakkoḻún laṯa niṯí caḵastacyaẖuama tú natatlahuá ixacstucán ixliẖuaḵ
ixnacujcán talacchihuiṉán xlacata istzumaṯcán ni ̱ catamakáxtokli na̱ snu̱n tlaṉ. 38 Jaé
quiṯaxtú para chaṯum xatic̱ú o xatzí mam̱akaxtoka istzumaṯ, tlaṉ; y para chaṯum koḻú o
chaṯ ni ̱mam̱akaxtoka istzumaṯcán, liẖuacá tlaṉ.
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39Namápuscaṯ tímakaxtoka y lip̱aẖuánCristo,mientras lama ixtaḵoḻúminiṉí lakxtum

natalatamá porque Dios chú lim̱ap̱aksiṉán; pero para ní ixtaḵoḻú, tlaṉ tamakaxtokpará
para lacasquín, huata cataṯamakáxtokli tí lip̱aẖuán Dios. 40Mas̱qui aquit cpuhuán mas̱
lip̱ax̱áu ixlatámaḻh para yaj tamakaxtoka. Jaé takalhchihuiṉ tlaṉ ccaẖuaniyáṉ porque
Dios quimax̱quiṉiṯ ixtalacapas̱tacni.

8
¿Tla̱n huacán liẖua nim̱a̱ liḻakachixcuhuic̱aniṯ pu̱laktumiṉ?

1 Huixín na̱ quilaḵalasquiníu para tlaṉ o ni ̱ tlaṉ huacán liẖua nim̱a̱ liḻakachixcuhui-̱
caniṯ pu̱laktumiṉ. Aquit cpuhuán huaḵ catziy̱áu̱ tú quiliṯlahuatcán; pero makapitzi
huixín lactaxtuyáṯit xlacata cacam̱akslihuekén tí tatzucuniṯcú talip̱aẖuán Jesús y aquit
ccaẖuaniyáṉ tlaṉ calacpuhuántit tú tlahuayáṯit xlacata niṯí naḵlhu̱huaṯnán. 2 Para
chaṯum cristiano liṯanú huaḵ catzí tú ixliṯláhuat, namá cristiano mas̱im̱a xlacata
tzankaṉí namaḵachakxí la̱ lacasquín Dios nalatapay̱áṯit 3 porque tí xlic̱aṉa latamap̱utún
la̱ lacasquín Dios lim̱akxtaka caḵskálhliḻh nac ixlatámaṯ.

4Entonces, ¿tlaṉ huacán liẖua nim̱a̱ liḻakachixcuhuic̱aniṯ pu̱laktumiṉ? Aquín catziy̱áu̱
xlacata namá pu̱laktumiṉ ni ̱ tastacnán, y huata huí chaṯum xastacnán Dios caq̱uil-
htamacú. 5 Mas̱qui lhu̱hua cristianos tahuán tahuilaṉa lhu̱hua Dios nac akapú̱n y
nac caq̱uilhtamacú tí talip̱aẖuán xlacata nacam̱aktakalha, 6 aquín catziy̱áu̱ xlacata
huata kalhiy̱áu̱ chaṯum xastacnán Quintic̱ucán Dios tí maḻacatzuquiṉiṯ caq̱uilhtamacú, y
quincaṯlahuaniṯán xlacata nalis̱cujáu̱. Na̱ kalhiy̱áu̱ chaṯum xastacnán Quimpu̱chinacán
Jesucristo tí maktlahuaniṯ laṯa tú anán y quincam̱ax̱quiy̱áṉ quilis̱tacnicán.

7 Ni ̱ huaḵ tamaḵachakxí tú ccaẖuanimáṉ porque namá tí talis̱maniṉiṯ talip̱aẖuán
pu̱laktumiṉ laṯiyá tahuaputúnnamá liẖua pues tapuhuán caḻiḻakachixcuhuic̱aniṯ xastac-
nán ixdioscán. Pero como chí xlic̱aṉa talip̱aẖuaniṯ xastacnán Dios taḵlhu̱huaṯnán para
tlaṉ o ni ̱ tlaṉ tahuá namá liḻakachixcuhuic̱aniṯ pu̱laktumiṉ. 8Aquit ccaẖuaniyáṉ xlacata
Dios ni ̱mas̱ quincaḻakalhamanáṉ para lacsacáu̱ quintahuajcán porque ni ̱ama taxtuniyáu̱
para ni ̱ huayáu̱ namá liẖua, ni ̱ para ama laktzankay̱áu̱ para liẖuay̱anáu̱. 9 Clacasquín
ni ̱ calactlancántit huixín tí puhuanáṯit huaḵ tlaṉ huayáṯit, porque entonces namá tí
tatzucuniṯ talip̱aẖuán Jesús nataḵlhu̱huaṯnán ni ̱ tacatzí para tlaṉ o ni ̱ lá tahuá namá
liẖua.

10Caliḻacahuaṉántit para chaṯum tí catzí ni ̱tlahuá talaḵalhíṉ liẖuay̱án xanim̱aṯa liẖua
an liẖuay̱án liẖua nim̱a̱ liḻakachixcuhuic̱aniṯ pu̱laktumiṉ y acxila chaṯum tí ya̱ tancs
lip̱aẖuán Jesús, xlá napuhuán na̱ tlaṉ liẖuay̱án namá liẖua nim̱a̱ liḻakachixcuhuic̱aniṯ
pu̱laktumiṉ. 11Pero xlá natlahuá talaḵalhíṉ porque ni ̱ixliẖuaḵ ixtapuhuáṉ huama namá
liẖua, y chuná nalaktzanká chaṯum cristiano tí na̱ lakmáx̱tulh Jesús acxni niḻh nac
culu̱s. 12 Huixín tí cam̱aḵlhu̱huaṯniy̱áṯit tú ixliṯlahuatcán namá tí ya̱ tancs talip̱aẖuán
Jesús tlahuayáṯit talaḵalhíṉ ixlacatíṉ Cristo. 13Huá ccaḻiẖuaniyán, para chaṯum huixín
catzí ama maḻaktzanké chaṯum tí lip̱aẖuán Jesús caj xlacata liẖuay̱án liẖua nim̱a̱
liḻakachixcuhuic̱aniṯ pu̱laktumiṉ, mejor yaj cahualh xlacata ni ̱natlahuá talaḵalhíṉ namá
cristiano.

9
Pablo ma̱kantaxtí ixtascújut nim̱a̱ ma̱xquiṉiṯ Jesús

1 Aquit cacxilhniṯ Jesús y huá quilim̱ap̱áksiḻh nacliṯanú ixapóstol tí naclic̱hihuiṉán
caniẖuá y tlaṉ ccaẖuaní tú ixliṯlahuatán cristianos. Y huixín tlaṉ maḻulokáṯit quin-
tascújut nim̱a̱ ctlahuaniṯ pues huixín lip̱aẖuaniṯántit Jesús caj quilacata. 2 Makapitzi
tahuán aquit ni ̱ apóstol tí maḻakachaṉiṯ Jesús nalic̱hihuiṉán, pero huixín ni ̱ lá quila-̱
maṯzeḵáu̱ ni ̱ apóstol aquit pues huixín lip̱aẖuanáṯit Jesús porque aquit ccaḻiṯac̱hihui-̱
naniṯán.

3Namá tí ni ̱quintalim̱acáṉ apóstol cataliḻacahuáṉalh quintascújut, y caquintahuánilh
para ni ̱ cscujniṯ la̱ xam̱akapitzi apóstoles tí caḻacsacniṯ Jesús. 4 Chí calacpuhuántit,
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¿ni ̱ ckalhí derecho nacuay̱án nac ixchiccán tí ccaḻiṯac̱hihuiṉaniṯ Cristo? 5 ¿Ni ̱ ckalhí
derecho naclíṉ chaṯumquimpuscaṯ la̱ takalhí Pedro, xam̱akapitzi apóstoles tí caḻacsacniṯ
Jesús y huá tí talic̱hihuiṉán? Jé, pero calacpuhuántit xlacata ni ̱ chú ctlahuá. 6 Ni ̱
tamaclacasquiní aquit y Bernabé naclis̱cujáu̱ quimacancán xlacata nacuay̱anáu̱ pero
chuná ctlahuayáu̱.

7 Huixín catziy̱áṯit xlacata chaṯum soldado tí an laṉica huaḵ xokonicán ixtahuá y tú
maclacasquín. Na̱ calacpuhuántit, ¿ticu kalhí ixtacuxtu y ni ̱ huá tú makalá? Y ¿ticu
yá chixcú caḵalhí ixhuác̱ax y ni ̱ huá xaleche nim̱a̱ tamas̱tá? 8 Huixín ni ̱ tipuhuanáṯit
xlacata huata cristianos tahuán tlaṉ liẖuay̱ancán tú lis̱cujcán. Tó, Dios na̱ chuná
lim̱ap̱aksíṉalh acxni máx̱quiḻh Moisés ixlim̱ap̱aksíṉ, 9 y nac ixlibro tatzokniṯ: “Ni ̱
cahuiliṉi bozalminquitzistancanim̱a̱ tas̱cujmáṉ, calim̱ákxtakti cahuáy̱alh.” ¿Puhuanáṯit
huixín Dios ixcaḻip̱uhuama huata quitzistancaníṉ? 10Tó, Dios lacásquilh caliḻacahuaṉáu
aquín cristianos, y jaé quiṯaxtú xlacata amá tí scuja miniṉí namax̱quic̱án ixtaskáu na̱
chuná la̱ amá quitzistanca nim̱a̱ maḻakuaxacán tíyat y nim̱a̱ mac̱uquic̱án lacpuhuama
namaẖuic̱án caṉa actzú cuxi acxni nalá. 11 Para aquín cchaniṯáu ixtachihuíṉ Dios nac
minacujcán xlacata nacaṉajlayáṯit, ¿ni ̱puhuanáṯit miniṉí naquilam̱ax̱quiy̱áu̱ caṉa actzú
tú nacliẖuay̱anáu̱? 12 Para huixín cam̱aktay̱ayáṯit xam̱akapitzi tí talic̱hihuiṉán Cristo
aquín mas̱ ckalhiy̱áu̱ derecho naquilaṯaẖuay̱anáu̱; pero aquín nic̱xni ccam̱aksquiniṯán
naquilam̱aẖuiy̱áu̱.

Aquín quintahuajcán clis̱cujniṯáu quimacancán xlacata niṯí natachokó nalip̱aẖuán
Jesús. 13 Huixín catziy̱áṯit xlacata judíos tí talis̱cuja talakachixcuhuiṉán nac pu̱siculan,
Dios caḻim̱akxtakniṯ cataliḻatámaḻh tú mas̱tac̱án nac pu̱siculan, y namá quitzistancaníṉ
nim̱a̱ cam̱aknic̱án xlacata naliḻakachixcuhuic̱án Dios, xlacán cam̱iniṉí nataliẖuay̱án
namá liẖua. 14 Na̱ chuná Quimpu̱chinacán Jesús lim̱ap̱aksíṉalh xlacata amá tí talic̱hi-
huiṉán la̱ natataxtuní cristianos cataliẖuáy̱alh tú tamas̱tá tí tacaṉajlaniṯ. 15 Pero aquit
nic̱xni ccam̱aksquiniṯán caquilam̱aẖuíu̱, ni ̱ para ccam̱aḻakachaṉimáṉ jaé carta xlacata
chí naquilam̱ax̱quiy̱áu̱ tú nacliḻatamá. Tó, porque aquit pu̱la xacmaṯláṉiḻh cactzíncsniḻh
que naclakmakán jaé quintapax̱ahuáṉ nim̱a̱ cmaklhcatzí acxni ccam̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ
niṯú ccam̱aṯajiy̱áṉ.

16 Aquit ni ̱ clactlancán xlacata clic̱hihuiṉán Cristo. Tó. Aquit clic̱hihuiṉán porque
chú quilim̱ap̱aksiṉiṯ. ¡Koxitá aquit para ni ̱cmaḵantaxtí la̱ quilim̱ap̱áksiḻh naclic̱hihuiṉán
Cristo! 17 Para quic̱stu quintapuhuáṉ minac̱há clic̱hihuiṉán Cristo, xlá ama quimax̱quí
quintaxokóṉ; pero como Dios quilácsacli naclic̱hihuiṉán, tamaclacasquiní nacmaḵan-
taxtí tú quilim̱ap̱áksiḻh. 18 Aquit ni ̱ ckalhí quintaxokóṉ pero snu̱n cpax̱ahuá la̱ clic̱hi-
huiṉán Jesús ixliẖuaḵ quintapuhuáṉ, y niṯí cmaksquín caquimáx̱quiḻh tú nacliḻatamá
mas̱qui miniṉí nacmaklhtiṉán porque cmaḵantaxtim̱a ixtascújut Cristo.

Pablo latamá la̱ xa̱makapitzi cristianos xlacata natalip̱a̱huán Jesús
19 Aquit ni ̱ ckalhí tí naquiaktlakahuacá nac quintascújut, pero ixliẖuaḵ quinacú

quilhpax̱tum ccaḻis̱cuja huaḵ cristianos xlacata natalip̱aẖuán Jesús. 20 Acxni ccaṯaḻama
judíos tí talis̱maniṉiṯ tamaḵantaxtí lactzu lactzú tú lim̱ap̱aksiṉán ixley Moisés, aquit
ctzaksá cmaḵantaxtí tú talis̱maniṉiṯ xlacata tlaṉ naccaḻiṯac̱hihuiṉán Jesús; pero aquit
tlaṉ clim̱akxtaka ni ̱ cmaḵantaxtí acxni clacasquín. 21 Y acxni ccaṯaḻatamá namá tí ni ̱
judíos tí ni ̱ tatlahuá ixley Moisés, ctzaksá clatamá la̱ talis̱maniṉiṯ xlacán xlacata tlaṉ
naccaḻiṯac̱hihuiṉán Cristo. Pero aquit siempre ni ̱cakapu̱lá tú lacasquín Dios cactláhualh
porque Cristo quihuaniniṯ la̱ quiliḻatámaṯ. 22Acxni ccaṯac̱hihuiṉán tí ya̱ tancs talip̱aẖuán
Jesús aquit clá la̱ ya̱ tancs caclip̱áẖualh Jesús xlacata tlaṉ naccaḻacspiṯní la̱ lacasquín
Jesús catalatámaḻh. Aquit ctzaksá clatamá la̱ lis̱maniṉiṯ chaṯum chaṯúm xlacata tlaṉ
naccaḻiṯac̱hihuiṉán Cristo y natataxtuní. 23Aquit chuná clá xlacata huaḵ natakaxmata la̱
tlaṉ caḻakmax̱tú Cristo, y xlacata nacmaklhtiṉán namá tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ cam̱ax̱quí Dios
tí talip̱aẖuán.
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24 Huixín catziy̱áṯit xlacata acxni taraṯlajá lakkahuasán tatzaḻanán lhu̱hua tapak-

tanú tatzaḻanán, pero huata chaṯum tlajá ixpremio. Huixín ni ̱ huata catzaḻanántit,
calacputzátit tlajayáṯit xlacata nacam̱ax̱quic̱anáṯit mimpremiojcán. 25Amá tí tapaktanú
tatzaḻanán talakmakán huaḵ tú caḻaḵalhí porque tatlajaputún nac pu̱tzaḻanán mas̱qui
tacatzí huata ama cam̱ax̱quic̱án aktummuñeco xla lic̱áṉ o paṯzú xánat nim̱a̱ xneka para
tatlaja. Pero aquín amáṉ maklhtiṉanáu̱ aktum taxokóṉ nim̱a̱ nic̱xni catilakoḻh para
tlajayáu̱ lis̱cujáu̱ Cristo. 26Aquit ctzaḻanama y ccatzí ní cama chaṉ ni ̱ la̱ tí loc̱oj tzaḻanán
o la̱ tí loc̱oj makxtaka macán acxni laṉica. 27 Aquit huata ctlahuá tú quimacuaní nac
quilatámaṯ la̱ chaṯum tzaḻaná nac pu̱kamáṉ xlacata ni ̱ ixpakstáṉ nactamakxtaka aquit tí
ccam̱as̱íṉiḻh xam̱akapitzi la̱ natalatamá.

10
Dios ni ̱ lacasquín catalakachixcúhuiḻh pu̱laktumiṉ cristianos

1 Liṯac̱amán, caḵsántit la̱ xalakmakáṉ quiliṯalakapasnicán judíos, Dios
cam̱aḻakacháṉilh aktum la̱ puclhni xlacata huaḵ natacatzí la̱ ixcam̱aktakalha niṯú
nataḵspulá, y chuná tlaṉ huaḵ tapasáṟlalh Mar Rojo. 2 Moisés ixcac̱puxcún namá
quiliṯalakapasnicán y huaḵ tí tatakókelh namá puclhni y tí ni ̱tamú̱xtulh nac pupunú tlaṉ
caḻiḻakapascán xlacata Dios ixcaḻacsacniṯ. 3 Na̱ chuná huaḵ cam̱áx̱quiḻh ixtahuajcán tú
nataliḻatamánac desierto acxni ixtatzincsa. 4Yacxni ixtakalhtí Dios ixcam̱ax̱quí chúchut
porque piẖuá Cristo tí ixcam̱aktakalha caniẖuá ní ixtaán, y xlá ixliṯanú la̱ namá lanca
chíhuix ní ixtaxtú chúchut tú nataliḵotnán xlacata nataliṯay̱aní ixlis̱tacnicán. 5 Pero
mas̱qui huaḵ caḻakalhámalh Dios, lhu̱hua judíos ni ̱ tamaṯláṉiḻh tú ixcam̱ax̱quí y huá
caḻim̱ákxtakli catániḻh nac desierto. 6Tú tapáx̱tokli tlaṉ liḻacahuaṉanáu̱ xlacata ni ̱miniṉí
kaxmatmakancán Dios la̱ tálalh xlacán. 7 Huixín ni ̱ calakachixcuhuíṯit pu̱laktumiṉ la̱
talip̱áẖualh xlacán pues nac Escrituras huan: “Lhu̱hua judíos tatlahuánilh fiesta chaṯum
pu̱laktumiṉ xlacata natalakachixcuhuí.” Huixín ni ̱ cacam̱akslihuekétit lip̱aẖuanáṯit
pu̱laktumiṉ, 8 ni ̱ para calim̱aẖuacátit kalhiy̱áṯit lhu̱hua lacchaján natap̱ax̱ahuayáṯit la̱
tálalh xlacán. Pues Dios cac̱astigartláhualh y caj maktum chichiní tániḻh puxumatutu
miḻh cristianos. 9 Huixín camaklhtiṉántit tú cam̱ax̱quiy̱áṉ Dios y ni ̱ catatlancaṉíṯit la̱
xlacán ixtaxcalá pues Dios caḻim̱ákxtakli cacáx̱calh lu̱hua y tániḻh. 10Ni ̱para caliẖuanítit
Dios ni ̱ cam̱ax̱quiy̱áṉ tú lacasquináṯit la̱ xlacán ixtatatlancaṉí y Dios maḻakáchaḻh
chaṯum ángel tí caḻactlahuakoḻh. 11 Laṯa jaé tú tapáx̱tokli xalakmakáṉ judíos tatzokniṯ
nac Escrituras xlacata naliḻacahuaṉanáu̱ tú quiliṯlahuatcán aquín tí aẖuata lamaṉáu jaé
quilhtamacú.

12 Namá tí lactlancán puhuán tancs lama ni ̱ lá tú lim̱akatzanká, skálalh calatámaḻh
ni ̱ tilhtuja la̱ namá xalakmakáṉ judíos. 13 Namá ni ̱ lactláṉ quintalacapas̱tacnicán
nim̱a̱ quincam̱aṯlahuip̱utunáṉ tú ni ̱ tlaṉ na̱ takalhiṉiṯ huaḵ cristianos canic̱xnihuá
quilhtamacú. Pero huixín aktum cahuilíṯit mintapuhuaṉcán ixlacatíṉ Dios pues xlá
maḻacnu̱niṯ ni ̱ ama lim̱akxtaka tlajaná nacaḻic̱xila ixcamán tú catzí ni ̱ lá catitatay̱ánilh,
y acxni nacaḻic̱xiláṉ tlajaná Dios ama cam̱ax̱quiy̱áṉ liṯlihueke xlacata natay̱aniyáṯit.

Dios ca̱lic̱xila cristianos para talipa̱huán ixliẖua̱k ixnacujcán
14 Liṯac̱amán, aquit ccaḻakalhamanáṉ huá ccaḻiẖuaniyáṉ ni ̱ cacaṯaṯalakxtumíṯit namá

tí talakachixcuhuí pu̱laktumiṉ. 15 Aquit ccatzí xlacata huixín huaḵ maḵachakxiy̱áṯit y
calacpuhuántit para ni ̱ xlic̱aṉa tú cama caẖuaniyáṉ. 16 Acxni kotáu̱ amá ixchúchut uva
nim̱a̱ quincaḻis̱icunaṯlahuayáṉ Dios liṯamakxtakáu̱ la̱ cakotui ixkalhni nim̱a̱ liṯaṯalakx-
tumiy̱áu̱ Cristo; y acxni lakchekec̱án y huayáu̱ namá simiṯa nim̱a liḻakachixcuhuic̱án
Dios huayáu̱ ixmacni Cristo. 17 Huaḵ aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Jesús, mas̱qui quinchaḻ-
hu̱huacán huayáu̱ catzuntín namá simiṯa, liṯanu̱yáu̱ la̱ chaṯum chixcú lakachixcuhuiy̱áu̱
Dios. 18 Na̱ clacasquín caliḻacahuaṉántit judíos tí tamakní tantum quitzistanca xlacata
nataliḻakachixcuhuí Dios, huaḵ judíos tí taliẖuay̱án namá xaliẖua quitzistanca tali-̱
tanú la̱ chaṯum calakachixcúhuiḻh Dios. 19 Pero ni ̱ tipuhuanáṯit aquit ccaẖuanimáṉ
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xlacata namá pu̱laktumiṉ tastacnán y tlaṉ caḻip̱aẖuancán o tlaṉ tamaktay̱anán. Tó,
ni ̱ chuná quiṯaxtú. 20 Porque aquit y huixín catziy̱áṯit xlacata namá pu̱laktumiṉ ni ̱
tastacnán. Pero tí talakachixcuhuí tlajaná cam̱aḻacpuhuaṉí catalip̱áẖualh, y aquit ni ̱
clacasquín capaktanú̱tit acxni caḻakachixcuhuic̱án tlajaná. 21 ¡Huixín ni ̱ tilic̱hiyayáṯit
Dios para kotáṯit ixchúchut uva nim̱a̱ liḻakachixcuhuic̱án Quimpu̱chinacán Jesús y
na̱ kotáṯit chúchut nim̱a̱ caḻiḻakachixcuhuic̱án tlajananíṉ! Na̱ tlaṉ lic̱hiyayáṯit para
huayáṯit simiṯa nim̱a̱ liḻakachixcuhuic̱án Quimpu̱chinacán Jesús y na̱ huayáṯit tahuá
nim̱a̱ liḻakachixcuhuic̱aniṯ pu̱laktumiṉ. 22 Liṯac̱amán, para caj lic̱hiyayáṯit huayáṯit liẖua
nim̱a̱ liḻakachixcuhuic̱aniṯ pu̱laktumiṉ y huayáṯit simiṯa nim̱a̱ liḻakachixcuhuic̱án Dios,
¡skálalh porque Dios ni ̱ liḵamaṉ!

Pablo tzaksá tancs latamá ixlacatiṉcán hua̱k cristianos
23 Caḵsántit tú ccaẖuaniniṯán, chaṯum cristiano huaḵ tlaṉ tlahuá, pero ni ̱ huaḵ

macuaní tú tlahuá. Na̱ chuná huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús, tlaṉ tlahuayáṯit y huayáṯit
tú lacasquináṯit, pero ni ̱ huaḵ tú tlahuayáṯit cam̱aktay̱á xam̱akapitzi tí cac̱xiláṉ.
24 Tamaclacasquiní aquín catlahuáu tú cam̱aktay̱á xam̱akapitzi, ni ̱ huata catlahuáu
tú lakatiy̱áu̱ aquín. 25 Huixín cahuátit xanim̱aṯa liẖua nim̱a̱ stac̱án nac liṯamáu̱,
ni ̱ cakalasquiniṉántit para liḻakachixcuhuic̱aniṯ pu̱laktumiṉ o ni ̱ liḻakachixcuhuic̱aniṯ.
26 Porque laṯa tú anán nac caq̱uilhtamacú Dios caṯlahuaniṯ xlacata nacam̱acuaní y
nataliḻatamá ixcamán.

27 Para chaṯum tí ni ̱ lip̱aẖuán Dios caṯaẖuay̱amputunáṉ nac ixchic y huixín maṯ-
laṉiy̱aṯit, cahuátit laṯa tú caẖuiliṉicanáṯit, ni ̱ caliakatuyúntit para liḻakachixcuhuic̱aniṯ
o ni ̱ liḻakachixcuhuic̱aniṯ pu̱laktumiṉ. 28Pero para chaṯum tí caṯaẖuay̱amáṉ caẖuaniyáṉ
xlacata namá liẖua liḻakachixcuhuic̱aniṯ pu̱laktumiṉ porque puhuán ama caḻaḵalhiy̱áṉ,
entonces ni ̱ cahuátit xlacata ni ̱ napuhuán huixín ni ̱ maḵantaxtiy̱áṯit tú mas̱iy̱áṯit o
lacsacáṯit tú huayáṯit. 29Huixín tlaṉ tlahuayáṯit tú lacasquináṯit pero ni ̱cacam̱aḵatuyíṯit
xam̱akapitzi.

Pero max̱ huí tí lacpuhuama: “¿Huaṉchi quiliẖuanicán tú ctlahuama caj xlacata huí
tí naliaklhu̱huaṯnán? 30 Para aquit cpuhuán cliḻakachixcuhuí Dios quintahuá, ¿huaṉchi
quintalic̱hihuiṉán xam̱akapitzi para tú cuá?” 31 Pero calacpuhuántit xlacata laṯa tú
huayáṯit, tú kotáṯit y laṯa tú lactzu lactzú tlahuayáṯit, cristianos tac̱xilhmaṉa para xli-̱
caṉa tlahuayáṯit la̱ lacasquín Dios nalatapay̱átit. 32Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, ni ̱calim̱akxtáktit
caj milacatacán tí lip̱aẖuanáṯit Jesús natalaktzanká xam̱akapitzi cristianos, la̱ judíos, la̱
tí ni ̱ judíos, y la̱ tí talip̱aẖuaniṯ Jesús. 33Aquit ctzaksá clatamá la̱ tlaṉ naccam̱aktay̱á huaḵ
cristianos, ni ̱huata ctlahuá tú clakatí, porque clacasquín huaḵ catataxtúnilh.

11
Pablo lacasquín catatá̱kchiḻh lacchaján acxni talakachixcuhuiṉán

1 Huixín caquilam̱akslihuekéu la̱ clama na̱ chuná la̱ aquit cmakslihueké ixlatámaṯ
Cristo. 2 Liṯac̱amán, aquit snu̱n cpax̱ahuá porque huixín quilaḻacapas̱tacáu̱ y tlahuayáṯit
tú ccam̱as̱iṉiniṯán. 3Pero clacasquín camaḵachakxíṯit chaṯum puscaṯ miniṉí nakaxmata
tú lim̱ap̱aksí ixtaḵoḻú, y chaṯum chixcú miniṉí natlahuá tú lim̱ap̱aksí Cristo na̱ chuná la̱
Cristo maḵantaxtí tú lim̱ap̱aksí Dios. 4Chaṯum chixcú miniṉí nataḵxtú itsombrero acxni
kalhtahuaká o lic̱hihuiṉán Dios nac pu̱siculan xlacata natasí ni ̱akapu̱lá Cristo ixpu̱chiná.
5Y chaṯum puscaṯ miniṉí nataḵtlapá acxni kalhtahuaká o lic̱hihuiṉán Dios xlacata natasí
ni ̱ akapu̱lá ixtaḵoḻú porque huá map̱aksí. 6 Pero para chaṯum puscaṯ ni ̱ taḵtlapaputún
mejor catáḵsitli cachúculh huaḵ ixchíxit; y para max̱anán naḵsitcán o nachucú ixchíxit
mejor cataḵtlápalh ixakxaḵa.

7 Chaṯum chixcú ni ̱ miniṉí nataḵtlapá acxni lakachixcuhuiṉán porque tláhualh
ixlaẖuán chixcú xlacata naliṯanú ixmas̱u̱y Dios; pero tláhualh ixlaẖuán puscaṯ xlacata
naliṯanú ixmas̱u̱y ixlaẖuán chixcú. 8 Porque xlaẖuán chixcú tí latámaḻh caq̱uilhtamacú
huá Dios tláhualh; pero xlaẖuán puscaṯ tí latámaḻh caq̱uilhtamacú Dios liṯláhualh
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ixtap̱áṉ chaṯum chixcú. 9Dios tláhualh chixcú xlacata namacuaní, pero como istzankaṉí
tí nataḻatamá tláhualh puscaṯ xlacata namacuaní. 10 Huá xlacata lim̱iniṉí nataḵtlapá
chaṯum puscaṯ pues chuná mas̱í ni ̱akapu̱lá ixtaḵoḻú y ángeles natapax̱ahuá nac akapú̱n.
11 Pero huixín ni ̱ caḵtzonksuátit xlacata la̱ chixcú y la̱ puscaṯ acxtum taram̱aclacasquín.
12 Porque mas̱qui xlaẖuán puscaṯ táxtulh nac ixmacni chaṯum chixcú laṯa amá quilhta-
macú huaḵ cristianos talakahuaniṯ caj ixlacatacán lacchaján, y la̱ chixcú y la̱ puscaṯ, Dios
caṯlahuaniṯ.

13 Quilaẖuaníu, ¿puhuanáṯit tlaṉ quiṯaxtú kalhtahuakaní Dios chaṯum puscaṯ laṯa ni ̱
taḵtlapán? 14Aquín cristianos acxcatziy̱áu̱ xlacata chaṯum chixcú ni ̱tlaṉ tatasí laclhmáṉ
ixchíxit, 15 pero chaṯum puscaṯ tlaṉ taẖuán porque Dios máx̱quiḻh laclhmáṉ ixchíxit
xlacata naliaktlapá ixakxaḵa. 16 Para huí tí ni ̱ maṯlaṉí tú ccaẖuanimáṉ huixín xalac
Corinto, ni ̱ lá claccax̱tlahuá; pero huaḵ aquín tí clip̱aẖuanáu̱ Jesús caniẖuá pu̱latamaṉ
clis̱maniṉiṯáu natataḵtlapá lacchaján acxni takalhtahuakaní Dios.

Makapitzi takachí acxni talakachixcuhuí Cristo
17 Chí na̱ camáṉ caḻiṯac̱hihuiṉanáṉ tú ni ̱ cmaṯlaṉí, quihuanicán xlacata acxni tamak-

stokáṯit acxtum nahualhtatayáṯit niṯú caḻim̱acuaniyáṉ chá mas̱ cam̱aḻaktzankey̱áṉ.
18 Porque lhu̱hua tzucú talactaxtú y tatapitzí cristianos. Aquit ccaṉajlá tziná tú
huancán, 19 porque ccatzí xlacata lhu̱hua huixín talakatí talactaxtú y tatapitzí xlacata
nacaḻip̱aẖuancán y caḻim̱acaṉcán lactláṉ cristianos. 20Huixín aktzankap̱aṉántit porque
mas̱qui tamakstokáṯit yaj huay̱anáṯit la̱ liṯac̱amán tí talip̱aẖuán Jesús. 21 Pues huancán
xlacata acxni paṯ huay̱anáṯit chaṯunu tzucú liẖuay̱án tú lim̱ín y chuná jaé makapitzi
tatamakxtaka tatzincsmaṉa y makapitzi hasta takachí. 22 Namá tí chuná talá, ¿que ni ̱
takalhí ixchiccán ní ixtahuáy̱alh ixtákotli laṯa lacasquín, y chuná ni ̱ ixtamam̱ax̱ániḻh tí
talip̱aẖuán Dios y niṯú takalhí? ¿Puhuanáṯit clip̱ax̱ahuá tú tlahuayáṯit? ¡Tó, ni ̱para tziná
clakatí!

Pablo lacapa̱staca la̱ má̱siḻh Cristo nalakachixcuhuic̱án
(Mt. 26.26‑29; Mr. 14.22‑25; Lc. 22.14‑20)

23 Aquit camáṉ cam̱aḻacapas̱tacayáṉ la̱ mas̱iṉiṯ Quimpu̱chinacán Jesús nahualh-
tatayáṯit y ccaẖuaniniṯán xlacata amá caṯzisní acxni liakskahuínalh Judas y aẖuata
caṯaẖualhtátalh chac̱u̱tuy ixdiscípulos, tíyalh mactum simiṯa, 24 pax̱catcatzíṉilh Dios,
lakchékelh y caẖuánilh: “Cahuátit jaé simiṯa huá namá quimacni nim̱a̱ camamacamas̱tá
xlacata naccaḻakmax̱tuyáṉ. Huixín catlahuátit xniṯa lacasquináṯit xlacata naquilaḻiḻa-
capas̱tacáu̱.” 25 Chuná liṯum la̱ tahualhtatakoḻh, tíyalh vaso nim̱a̱ ixtapu̱kotnamaṉa y
caẖuánilh: “Jaé ixchúchut uva Dios lim̱aḻacnú sas̱ti talaccax̱lán la̱ nacaḻakmax̱tuyáṉ. Huá
quinkalhni nim̱a̱ cama mas̱tajá xlacata nacxokoṉán milacatacán. Huixín cakótit xniṯa
lacasquináṯit xlacata naquilaḻiḻacapas̱tacáu̱.” 26Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, makatunu huayáṯit
namá simiṯa y kotáṯit ixchúchut uva, huixín liḻacapas̱tacáṯit Jesús niḻh milacatacán;
catlahuátit hasta acxni namín Quimpu̱chinacán ixlim̱aktuy.

27 Calacpuhuántit, amá tí caṯakalhkamáṉ huá namá simiṯa o namá ixchúchut uva
nim̱a̱ liṯanú Cristo, lic̱hiyá ixmacni y ixkalhni Quimpu̱chinacán Jesús y tlahuá talaḵalhíṉ.
28 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, chaṯunu calacpúhualh para ni ̱ caj lic̱hiyama acxni huá namá
simiṯa o nakota ixchúchut uva. 29 Porque amá tí caj caṯakalhkamáṉ huá namá simiṯa o
kota namá ixchúchut uva nim̱a̱ liṯanú Cristo, ixacstu maḵstoka ixcastigo ixlacatíṉ Dios.
30 Huá jaé xlacata lhu̱hua huixín caḻic̱hipayáṉ táṯat, y hasta makapitzi taniṉiṯ. 31 Dios
niṯú ixquincam̱ax̱okoṉíṉ para aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Cristo pu̱la tlaṉ ixlacpuhuáu para ni ̱
lic̱hiyamaṉáu acxni huayáu̱ ixmacni o kotáu̱ ixkalhni Quimpu̱chinacán. 32 Pero para
quincam̱ax̱okoṉiy̱áṉ acxni aktzankay̱áu̱ es que quincaḻakalhamanáṉ pues ni ̱ lacasquín
acxtum nacaṯax̱okoṉanáu̱ cristianos xala caq̱uilhtamacú tí ni ̱ talip̱aẖuán Jesús.

33 Liṯac̱amán, aquit ccaẖuaniyáṉ acxni paṯ tamakstokáṯit lakxtum nahualhtatayáṯit la̱
más̱iḻh Quimpu̱chinacán, calaḵalhíṯit xlacata acxtum nahuay̱anáṯit. 34 Y para chaṯum
catzí ama tzincsa, cahuáy̱alh nac ixchic xlacata Dios ni ̱ nacam̱ax̱okoṉiy̱áṉ tú ni ̱ tlaṉ
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tlahuayáṯit acxni tamakstokáṯit. Huí tú mas̱ ccaẖuaniputunáṉ, pero nalacchihuiṉanáu̱
acxni naccaḻakanac̱háṉ nac Corinto.

12
Espíritu Santo ca̱ma̱xquí cha̱tunu cristianos ixtascujutcán

1Liṯac̱amán, chí clacasquín camaḵachakxíṯit la̱ cam̱ax̱quí Espíritu Santo ixtascujutcán
chaṯunu cristianos xlacata natamaktay̱á tí talip̱aẖuán Jesús. 2 Huixín catziy̱áṯit antes
nalip̱aẖuanáṯit Jesús ixputzayáṯit nacam̱ax̱quiy̱áṉ namá pu̱laktumiṉ tú nalic̱atziy̱áṯit
caḵaxmatniṯán, pero como ni ̱ tastacnán nic̱xni caṯac̱hihuiṉán. 3 Chí tzucuniṯ talactaxtú
makapitzi cristianos tí tahuán Dios cam̱aḻakachaṉiṯ xlacata nacaẖuaniyáṉ ixtalacapas̱-
tacni. Aquit camáṉ caẖuaniyáṉ la̱ tlaṉ caḻakapasáṯit para ni ̱taḵskahuinán: amá tí lic̱hiyá
y liḵalhkamaṉán Jesús namá ni ̱ maktay̱ama Ixespíritu Dios; ni ̱ para amá tí ni ̱ maktay̱á
Espíritu Santo tlaṉ ama maḻuloka Jesucristo Quimpu̱chinacán xastacnán.

4 Huixín na̱ catziy̱áṯit xlacata chaṯunu cristianos takalhí tip̱aḻhu̱hua ixlis̱kalalacán,
pero huaḵ Espíritu Santo cam̱ax̱quiṉiṯ. 5 Y mas̱qui chaṯunu aquín kalhiy̱áu̱ tip̱aḻhu̱hua
quintascujutcán siempre lis̱cujáu̱ huatiyá chaṯum Quimpu̱chinacán. 6Huí lhu̱hua tú tlaṉ
tlahuayáu̱ aquín cristianos pero siempre Dios maḻacatzuquí nac ixnacujcán cristianos tú
lacasquín catatláhualh.

7Dios max̱quí chaṯunu cristianos catzuntín ixlis̱kalala Ixespíritu xlacata nataraḻim̱ak-
tay̱á huaḵ tí talip̱aẖuán. 8 Espíritu Santo cam̱ax̱quiṉiṯ makapitzi lis̱kalala natamas̱tá
consejos, y makapitzi cam̱ax̱quiṉiṯ lis̱kalala natamas̱í tancs talacapas̱tacni, pero huaḵ
Dios maḻakachá jaé lis̱kalala. 9 Makapitzi cam̱ax̱quí tapuhuáṉ tancs natalip̱aẖuán Dios
xlacata natamaḻacahuaṉiṉán, makapitzi cam̱ax̱quí liṯlihueke natamaḵsaṉí taṯatlaníṉ,
10 y tunu cam̱ax̱quí liṯlihueke natatlahuá laclanca ixtascújut Dios, y makapitzi tamakl-
htiṉán lis̱kalala natalic̱hihuiṉán ixtalacapas̱tacni Dios, y tunu tamaklhtiṉán liṯlihueke
natamaḻaksí cristianos tí taḵskahuinán tahuán talic̱hihuiṉán Dios y na̱ tamas̱í tí xlic̱aṉa
lic̱hihuiṉán Dios, y makapitzi tamaklhtiṉán lis̱kalala natachihuiṉán aktum tachihuíṉ
nim̱a̱ nic̱xni ixtakaxmatniṯ, y tunu tamaklhtiṉán lis̱kalala natalacspiṯa tú huamputún
namá tunu tachihuíṉ. 11 Pero Dios mas̱tá huaḵ jaé lis̱kalala o liṯlihueke, y Espíritu Santo
cam̱ax̱quí chaṯunu cristiano tí lacasquín.

Tí talip̱a̱huán Jesús taliṯanú cha̱tum cristiano
12Huixín catziy̱áṯit xlacata ixmacni chaṯum cristiano lhu̱hua tú lactzu lactzú liḻaknú,

pero huaḵ tamacuaní xlacata nalatamá namá cristiano; y aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Jesús na̱
chunáquincaq̱uiṯaxtuniyáṉ. 13Huaḵ aquín acxni tzucúu lip̱aẖuanáu̱ Jesús, Espíritu Santo
cam̱aḻakxtúmiḻh quintalacapas̱tacnicán con Cristo y miu liṯamakxtakáu̱ la̱ chaṯum cris-
tiano. Makapitzi aquín judíos y lhu̱hua ni ̱ judíos, tunu cas̱tac̱aniṯ y chu̱ta cam̱as̱cujucán,
y tunu libres talamaṉa; pero huaḵ maklhtiṉaniṯáu huata ixtalacapas̱tacni Espíritu Santo
nim̱a̱ mas̱tá Dios.

14 Ixmacni chaṯum cristiano ni ̱ tip̱aṯum tú kalhí, sino que lhu̱hua tú maclacasquín
xlacata nalatamá. 15 Para ixtujún ixuá: “Aquit ni ̱ cliṯapaksí ixmacni jaé cristiano porque
aquit ni ̱ macán”, ni ̱ para chú ixtatúnujli ixmacni namá cristiano. 16 Para ixtakéṉ
ixuá: “Aquit ni ̱ cliṯapaksí ixmacni jaé chixcú porque aquit ni ̱ lakastapu”, ni ̱ para chú
ixliṯamákxtakli aḻacatunu ixmacni namá chixcú. 17 Chí calacpuhuántit, para ixliṯantum
chaṯum cristiano ixliṯánu̱lh aktum lanca lakastapu, ¿niculá ixakahuáṉalh? Y para
ixliṯánu̱lh aktum lanca takéṉ, ¿niculá ixquincalánalh? 18 Pero chí tlaṉ pax̱ahuayáu̱
porque Dios huíliḻh katunu tú maclacasquín quimacnicán ana ní xlá lacásquilh. 19 Para
quimacnicánhuá ixlíḻalh tantú̱n omacán, ¿niculá ixlatamáu̱? 20Pero chí niṯú lip̱uhuanáu̱
porque mas̱qui lhu̱hua tú liḻaknu̱yáu̱ aktum laniṯ quimacnicán.

21Calacpuhuántit, aktum lakastapu ni ̱lá huaní kantummacán: “Ni ̱cmaclacasquináṉ”,
ni ̱ para akxaḵa lá huaní tujún: “Niṯú cliṯlahuayáṉ.” 22 Mas̱qui kalhiy̱áu̱ lactzu lactzú
tú puhuanáu̱ ni ̱ maclacasquináu̱ catunu mas̱ quincam̱acuaniyáṉ. 23 Namá lactzú tú
kalhí quimacnicán y ni ̱ lakatiy̱áu̱ nac̱xilhcán, maṯzeḵáu̱ con quilhakaṯcán; siempre
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mas̱ cac̱uentajáu̱ namá lactzu lactzú tú kalhí quimacnicán y puhuanáu̱ ni ̱ miniṉí
mas̱ic̱án. 24 Pero ni ̱maṯzeḵáu̱ amá quimacnicán nim̱a̱ mas̱ lacláṉ tatasí. Dios lihua chú
quincaṯlahuánxlacata amá lactzú quimacnicánnim̱a̱ ni ̱mas̱iy̱áu̱ na̱ tlaṉ nacuentajáu̱; 25y
chuná ni ̱natamakxtaka actzú tú nalakmakanáu̱ sino que acxtum nacaḻip̱uhuanáu̱ lactzu
lactzú tú kalhí quimacnicán. 26 Para lacatum quimacnicán sipán huaḵ quiliṯantumcán
maklhcatziy̱áu̱, y para lacatum quimacnicán cuentajáu̱ huaḵ quiliṯantumcán pax̱ahuá.

Hua̱k cristianos tí talip̱a̱huán Jesús talis̱cuja Dios
27 Aquit clic̱hihuiṉaniṯ ixmacni chaṯum cristiano xlacata namaḵachakxiy̱áṯit Cristo

liṯanú ixakxaḵa y chaṯunu huixín tí lip̱aẖuanáṯit ixmacni tí cam̱aclacasquín. 28 Dios
cam̱ax̱quiṉiṯ chaṯunu tí caḻacsacniṯ natalip̱aẖuán Jesús tunu túnu ixtascujutcán la̱
lacasquín natamacuaní, y chuné tlaṉ cam̱am̱akstokcán jaé chaḻhcaṯnaníṉ:
apóstoles tí Jesús cam̱aḻakáchaḻh natalic̱hihuiṉán,
profetas tí talic̱hihuiṉán ixtalacapas̱tacni Dios,
maḵalhtahuakeṉaníṉ tí tamas̱í ixtachihuíṉ Dios, tí tatlahuá laclanca ixtascújut Dios, tí

tamaḵsaṉí taṯatlaníṉ,
tí tamaktay̱á xam̱akapitzi cristianos,
tí tac̱puxcún cristianos,
tí tachihuiṉán tunu tachihuíṉ nim̱a̱ ni ̱ takaxmatniṯ.

29Huaḵ cristianos takalhí tip̱aḵatzi ixtascujutcán: ni ̱huaḵ apóstoles, ni ̱huaḵ tac̱xcatzí
ixtalacapas̱tacni Dios, ni ̱huaḵ tamas̱í ixtachihuíṉ Dios, ni ̱huaḵ tlaṉ tatlahuá laclanca ix-
tascújut Dios, 30ni ̱huaḵ takalhí liṯlihueke tamaḵsaṉí taṯatlaníṉ, ni ̱huaḵ tlaṉ tachihuiṉán
tip̱aḵatzi tachihuíṉ nim̱a̱ ni ̱ takaxmatniṯ, y ni ̱ huaḵ tlaṉ talacspiṯa tú tahuán namá tí
tachihuiṉán tip̱aḵatzi tachihuíṉ. 31 Pero huixín cacac̱xilhlacachipítit namá tí cam̱ax̱quí
Espíritu Santo mas̱ ixlis̱kalala o ixliṯlihueke Dios xlacata nacam̱aktay̱ayáṉ.

Pero chí aquit camáṉ caẖuaniyáṉ tú mas̱ quincam̱acuaniyáṉ nac quilatamaṯcán aquín
tí lip̱aẖuanáu̱ Jesús.

13
Tí ni ̱ pa̱xquiṉán niṯú lim̱acuaní latamá

1 Para aquit tlaṉ xacchihuíṉalh tip̱aḵatzi tachihuíṉ y hasta tlaṉ xacmaḵachákxiḻh
ixtachihuiṉcán ángeles, niṯú quilim̱acuaní para na̱ ni ̱xaccaḻakalhámalh quintac̱ristianos
la̱ quimpax̱quí Dios, huata cmin liṯamakxtaka la aktum tambor nim̱a̱ macahuán huatiyá
o la̱ aktum lic̱áṉ nim̱a̱ caj macac̱saṉán. 2 Para tlaṉ xaccaẖuánilh cristianos ixtalaca-
pas̱tacni Dios, xaccátziḻh tú ama lá as̱táṉ, snu̱n skalala xacuá y xackálhiḻh liṯlihueke
caj aktum tachihuíṉ clim̱aḵeṉú aktum sipi, pero ni ̱ ccaḻakalhamán quintac̱ristianos la̱
quimpax̱quiṉiṯ Dios niṯú quilim̱acuaní tú ckalhí. 3 Chuná liṯum para xacmaḵpítzilh
laṯa tú ckalhí y hasta xaclim̱ákxtakli caquilhcuyuca, pero ni ̱ huá cliṯlahuá porque
ccaḻakalhamán quintac̱ristianos la̱ quimpax̱quiṉiṯ Dios, niṯú lim̱acuán tú ctlahuá.

4 Porque amá tí caḻakalhamán ixtac̱ristiano la̱ pax̱quiṉiṯ Dios ni ̱ tatlancaṉí acxni
tú ni ̱ tlaṉ tlahuaní tunu cristiano, tzaksá cam̱aktay̱á xam̱akapitzi, ni ̱ lakcatzán tú
takalhí xam̱akapitzi, ni ̱ lactlancán, ni ̱ lactaxtú talip̱au̱, 5 ni ̱ caṯaṟas̱laka ixtac̱ristianos,
ni ̱ para huata lip̱uhuán xla niṯú catzankáṉilh, ni ̱ lacapala siṯzí y aktzonksuá tú ni ̱ tlaṉ
tlahuánilh ixenemigo, 6 ni ̱ lip̱ax̱ahuá acxni tú ni ̱ tlaṉ tlahuanicán chaṯum cristiano
sino que lip̱ax̱ahuá acxni cristianos tatzaksá tancs talatamá la̱ lacasquín Dios. 7 Ni ̱
caḵtzonksuátit xlacata amá tí caḻakalhamán ixtac̱ristiano la̱ pax̱quiṉiṯ Dios ni ̱lim̱akxtaka
lakalhamán chaṯum cristiano mas̱qui ni ̱ pax̱catcatziṉí, lacputzá la̱ nataṟaḻíṉ namá
cristianos y ni ̱ puhuán huata amac̱a akskahuicán, y huaḵ taḻá ixtaḵxtakajni acxni
taḵtzanká xam̱akapitzi.

8 Nacháṉ quilhtamacú acxni yaj catitamaclacasquínilh namá cristianos tí quinca-̱
mas̱iṉiyáṉ ixtalacapas̱tacni Dios, yaj catitamaclacasquínilh namá cristianos tí talic̱hi-
huiṉán Dios nac tunu tachihuíṉ, yaj catitamaclacasquínilh cristianos tí natalacspiṯa tú
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lacasquín Dios namaḵachakxiy̱áu̱ aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Jesús; pero ixtapax̱quíṉ Dios ni-̱
ma̱ quincam̱ax̱quiṉiṯán nacaḻiḻakalhamanáu̱ quintac̱ristianoscán siempre amáṉ macla-
casquináu̱. 9 Namá tí talacspiṯa ixtachihuíṉ Dios quincam̱as̱iṉiyáṉ tú lacasquín Dios
namaḵachakxiy̱áu̱, pero quincaṯzankaṉiyáṉ namaḵachakxiy̱áu̱ huaḵ ixtalacapas̱tacni
Dios. 10 Chí acxilhlacachaṉáu̱ caj la̱ xatamaṉixni, pero acxni nachaṉáu̱ nac akapú̱n
nacatziy̱áu̱ huaḵ tú Dios laclhcaṉiṯ namaḵachakxiy̱áu̱.

11 Acxni actzú kahuasa xacuaniṯ xacchihuiṉán la̱ actzú kahuasa, xaclacpuhuán la̱
actzú kahuasa, xaclatamá la̱ actzú kahuasa; pero acxni ctakahuásiḻh cmákxtakli laṯa
tú xackalhí quilic̱tzú. 12 Na̱ chuná chí, ni ̱ maḵachakxiy̱áu̱ ticu Dios, acxiláu̱ caj la̱ nac
aktum aklhchú espejo; pero nacháṉ quilhtamacú tlaṉ nataṟaḻacac̱xiláu̱. Chí apenas
tziná catziy̱áu̱ ticu Dios, pero nacháṉ quilhtamacú nalakapasáu̱ y nacatziy̱áu̱ huaṉchi
quincam̱acaminiṯán na̱ chuná la̱ xlá chí quincaḻakapasáṉ. 13 Nac caq̱uilhtamacú nic̱xni
catilakoḻh ixtapuhuaṉcán cristianos talip̱aẖuán Dios, nic̱xni catilakoḻh cristianos tí
takalhim̱aṉa nahuán túmaḻacnu̱niṯ Dios, nic̱xni catitalakoḻh cristianos tí taraḻakalhamán
la̱ cap̱ax̱quiṉiṯ Dios; pero tí ama tatay̱aní huá namá cristianos tí takalhí tapax̱quíṉ nim̱a̱
cam̱ax̱quiṉiṯ Dios.

14
Tí talacspiṯa ixtalacapa̱stacni Dios ma̱s ca̱makta̱yá cristianos

1Aquit ccaẖuaniyáṉ calacputzátit mas̱tacayáṯit namá tapax̱quíṉ nim̱a̱ cam̱ax̱quiṉiṯán
Dios xlacata nacaḻakalhamanáṯit mintac̱ristianoscán pues mas̱ quincam̱acuaniyáṉ; pero
na̱ tlaṉ camaksquíntit Espíritu Santo cacam̱áx̱quiḻh cristianos lis̱kalala la̱ tlaṉ nata-
lacspiṯa ixtalacapas̱tacni Dios. 2 Porque amá tí cam̱ax̱quí Espíritu Santo ixliṯlihueke
huata tlaṉ natachihuiṉán tunuj tachihuíṉ ni ̱cam̱aktay̱á cristianos para ni ̱tamaḵachakxí.
Namá cristianos tatac̱hihuiṉán Dios mas̱qui xam̱akapitzi ni ̱ tacatzí tú taquilhuamaṉa,
y tú tahuán niṯí maḵachakxí. 3 Pero mas̱ cam̱aktay̱á cristianos namá tí talacspiṯa
ixtalacapas̱tacni Dios nim̱a̱ cam̱ac̱xcatziṉí xlacata ni ̱ natalakaputzá tí talip̱aẖuán Jesús
acxni taḵtzankap̱utún, siempre natapax̱ahuá mas̱qui taḵxtakajnán. 4 Amá tí chihuiṉán
tunu tachihuíṉ huata huá macuaní para maḵachakxí tú caẖuán; pero amá tí lacspiṯa
ixtalacapas̱tacni Dios cam̱aktay̱á huaḵ cristianos ana ní tatamakstoka tí talip̱aẖuán Jesús.

5 Aquit clacasquín huaḵ ixchihuiṉántit tunu tachihuíṉ, pero mas̱ xaclakátiḻh tlaṉ
ixlacspíṯtit ixtalacapas̱tacni Dios nim̱a̱ cam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ porque tí lacspiṯa ixtalaca-
pas̱tacni Dios mas̱ cam̱aktay̱á cristianos tí talip̱aẖuán Jesús que tí chihuiṉán tunu
tachihuíṉ. Namá tí taquilhtaxtú tunu tachihuíṉ na̱ tlaṉ cam̱aktay̱á cristianos para tunu
lacspiṯa tú quilhuama. 6 Liṯac̱amán, para aquit ccaḻakanac̱háṉ acxni tamakstokáṯit y
ccaṯac̱hihuiṉanáṉ aktum tachihuíṉ nim̱a̱ ni ̱maḵachakxiy̱áṯit niṯú caḻim̱acuaniyáṉ; pero
tlaṉ ccam̱aktay̱ayáṉ para ccaḻacspiṯniyáṉ tú quimac̱xcatzíṉiḻh Dios, para ccam̱as̱iṉiyáṉ
laclanca ixtalacapas̱tacni Dios, para ccaẖuaniyáṉ tú lacasquín Dios natlahuayáṯit o para
ccaḻiṯac̱hihuiṉanáṉ la̱ lacasquín Dios nalatapay̱áṯit.

Tí talacspiṯa ixtalacapa̱stacni Dios taliṯanú la̱ tí tla̱n tatlaknán
7 Aquit clacasquín caliḻacahuaṉántit ixliṯlaknicán músicos, y cakaxpáttit aktum

pú̱skolh o aktum violín; para ni ̱ tancs tlakcán violín o ni ̱ staranca skolicán pú̱skolh
ni ̱ catziy̱áu̱ tucu yá son tlakmac̱a. 8 Chuná liṯum nac querra, para ni ̱ tancs tlakcán
trompeta nim̱a̱ caḻim̱aṯasic̱án soldados catatácax̱li, ¿niculá natacatzí xlacata ama
tatanu̱ní taraṉica? 9 Na̱ chuná huixín, para chaṯum caṯac̱hihuiṉanáṉ nac aktum tachi-
huíṉ nim̱a̱ ni ̱catziy̱áṯit, ¿niculá namaḵachakxiy̱áṯit tú caẖuanimáṉ? Min liṯamakxtaka la̱
catac̱hihuíṉalh u̱n. 10Nac caq̱uilhtamacú tahuilaṉa lhu̱hua tip̱aḵatzi tachihuíṉ y chaṯunu
cristianos cam̱acuaní ixtachihuiṉcán. 11 Pero para chaṯum cristiano quintac̱hihuiṉán
nac ixtachihuíṉ y ni ̱ cmaḵachakxí tú quihuaní, ni ̱ lá quintaṟaḻíṉ y quilim̱aṉú xala mákat
cristiano; y para aquit ctac̱hihuiṉán y ni ̱ quimaḵachakxiṉí, na̱ ni ̱ lá ctaṟaḻíṉ y clim̱aṉú
xala mákat cristiano.
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12 Para huixín lacasquináṯit liṯlihueke o lis̱kalala nim̱a̱ mas̱tá Espíritu Santo camak-

squíntit cacam̱áx̱quiḻh cristianos nim̱a̱ mas̱ tlaṉ nataliṯiyá lic̱amama namá cristianos tí
talip̱aẖuán Jesús.

13 Para chaṯum cristiano maklhtiṉán lis̱kalala chihuiṉán nac aktum tachihuíṉ nim̱a̱
niṯí maḵachakxí, cakalhtahuakánilh Dios na̱ camáx̱quiḻh Espíritu Santo lis̱kalala nalac-
spiṯa tú lic̱hihuiṉán xlacata huaḵ natamaḵachakxí. 14 Porque amá tí liḵalhtahuaká
ixquilhni tunu tachihuíṉ lam̱para ixlis̱tacni xlic̱aṉa kalhtahuakaní Dios mas̱qui ixta-
lacapas̱tacni ni ̱ maḵachakxí tú lic̱hihuiṉán ixquilhni, porque xlá tac̱hihuíṉalh Dios
mas̱qui ni ̱ para huá catzí tú huá. 15 Aquit camáṉ caẖuaniyáṉ amá tí liḵalhtahuakaní
Dios ixlis̱tacni nac tunu tachihuíṉ snu̱n tlaṉ, pero na̱ tamaclacasquiní namaḵachakxí
tú liḵalhtahuakánilh Dios. Y tí liṯliṉí Dios ixlis̱tacni nac tunu tachihuíṉ xlacata nata-
lakachixcuhuí snu̱n tlaṉ, pero na̱ tamaclacasquiní camaḵachákxiḻh tú tlim̱a. 16 Porque
amá tí liḻakachixcuhuim̱a Dios ixlis̱tacni nac tunu tachihuíṉ para aná yá lacatzú chaṯum
ixtac̱ristiano ni ̱ lá tamaḻakxtumí ixtalacapas̱tacni nakalhtahuakaní Dios porque ni ̱
maḵachakxí tú huan. 17 Y mas̱qui xlá lakachixcuhuíṉalh ixliẖuaḵ ixnacú, amá tí ni ̱
maḵachakxí ni ̱ chaḻh ixtapuhuáṉ nac ixlacatíṉ Dios.

18 Aquit cpax̱catcatziṉí Dios la̱ tlaṉ cchihuiṉán mas̱ tunuj túnu tachihuíṉ que
huaḵ huixín. 19 Pero acxni ccaḻakán ní tatamakstokniṯ tí talip̱aẖuán Jesús cmaṯlaṉí
cchihuiṉán caṉa akquitzis tachihuíṉ nim̱a̱ huaḵ tamaḵachakxí xlacata natacatzí tú
ccam̱as̱íṉilh. Porque ¿tucu lim̱acuán xacuá akcáu̱ miḻh tachihuíṉ nac tunu tachihuíṉ
para ni ̱ tamaḵachakxí?

Dios ca̱ma̱lakacha̱ní judíos tú nataliḻakapasa
20 Liṯac̱amán, huixín cacam̱akslihuekétit lactzú camán tí ni ̱ lihua tatzacaṯnán, pero ni ̱

calacpuhuántit la̱ lactzú camán acxni tú ccaẖuaniyáṉ; huixín catzaksátit maḵachakx-
iy̱áṯit quintapuhuáṉ la̱ lakkoḻún. 21 Chí camáṉ cam̱aḻacapas̱tacayáṉ la̱ huan Dios nac
Escrituras: “Namá judíos tí ccaḻacsacniṯ y ni ̱ quintalip̱aẖuán tac̱xilhputún para clama
xastacnán, pues cama cam̱aḻakachaṉí xala mákat cristianos tí naquintalic̱hihuiṉán nac
aktum tunu tachihuíṉ nim̱a̱ ni ̱ tamaḵachakxí, y ni ̱ para chú ama taḵahuaṉán.” 22 Dios
lim̱akxtaka makapitzi catachihuíṉalh tip̱aḵatzi tachihuíṉ xlacata nataliḻacahuaṉán tí
ni ̱ taḵahuaṉán, pero ni ̱ cam̱acuaní tí talip̱aẖuaniṯ Dios. Tú cam̱aktay̱á tí talip̱aẖuán
Jesús huá namá tí talacspiṯa ixtalacapas̱tacni Dios; entonces tí ni ̱ talip̱aẖuán Jesús niṯú
cam̱acuaní porque ni ̱ tamaḵachakxí.

23 Porque calacpuhuántit, para lacatum ní tatamakstokniṯ huaḵ tí talip̱aẖuán Dios
tatanú makapitzi cristianos tí nic̱xni tamín o tí ni ̱ talip̱aẖuán Dios y takaxmata lhu̱hua
tachihuiṉamaṉa tunuj túnu tachihuíṉ, natapuhuán xlacata huaḵ tachiyaniṯ. 24Pero para
namá tí xlaẖuán min o tí ni ̱ lip̱aẖuán Dios tanú y kaxmata lhu̱hua talacspiṯmaṉa tancs
ixtalacapas̱tacni Dios nac aktum tachihuíṉ nim̱a̱ maḵachakxí, ixacstu natzucú lip̱uhuán
ixtalaḵalhíṉ nim̱a̱ tlahuaniṯ. Ixacstu nalacsacxtú para xlic̱aṉa tú lic̱hihuiṉamac̱a.
25 Namá cristiano nakalhapalá laṯa tú ni ̱ tlaṉ tlahuaniṯ, ni ̱ para catzí natatzokostá
nalakachixcuhuí Dios y nacatzí xlic̱aṉa Dios caḵskalhlim̱áṉ huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús.

Pablo huan la̱ lakachixcuhuic̱án Dios
26 Liṯac̱amán, aquit clacasquín camaḵachakxíṯit xlacata acxni tamakstokáṯit, chaṯum

catliḻh, tunu calácspiṯli la̱ lacasquín Dios nalatapay̱áṯit, chaṯum camás̱iḻh tú mac̱x-
catzíṉiḻh Dios, chaṯum calic̱hihuíṉalh ixtakalhchihuíṉ nac tunu tachihuíṉ, y huí tí
calácspiṯli tú huancán namá nac tachihuíṉ nim̱a̱ ni ̱ huaḵ tamaḵachakxí. Pero siempre
chaṯunu calacpútzalh la̱ mas̱ tlaṉ cam̱aktay̱á xam̱akapitzi tí talip̱aẖuán Dios. 27 Acxni
tahuilaṉamakapitzi tí tachihuiṉamputún nac tunu tachihuíṉ, pu̱la cachihuíṉalh chaṯum
y huata chaṯunu cataquiṯáy̱alh; y siempre skálalh catáy̱alh chaṯum tí tlaṉ talacspiṯa tú
talic̱hihuíṉalh. 28Para ni ̱huí tí tlaṉ lacspiṯa namá tachihuíṉ mejor ni ̱catachihuíṉalh laṯa
tzamacán, catachihuíṉalh ixacstucán y con Dios.
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29 Chuná liṯum, acxni tachihuiṉán tí talacspiṯa ixtalacapas̱tacni Dios catachihuíṉalh

chaṯuy o chaṯutu y xam̱akapitzi catakáxmatli para tancs talic̱hihuiṉamaṉa Dios. 30 Pero
para Dios mac̱xcatziṉí ixtalacapas̱tacni chaṯum tí takaxmatmaṉa ixtachihuiṉcán tí
talacspiṯmaṉa talacapas̱tacni, entonces tí chihuiṉama acs catáy̱alh xlacata nachihuiṉán
xac̱haṯum. 31 Chuná jaé chaṯunu huaḵ tlaṉ lacspiṯáṯit tú cam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ Dios xlacata
xam̱akapitzi natamaḵachakxí y natakalhímas̱ lic̱amamanac ixnacujcán. 32Caḵsántit xla-
cata namá tí talacspiṯa ixtalacapas̱tacni Dios tamaclacasquiní ni ̱tlakaj natalá y natakalhí
ixturno hasta nacaḻakcháṉ natachihuiṉán. 33 Porque Dios ni ̱ lakatí cataḵlhu̱huáṯnalh
cristianos, Dios lakatí tú caḻiṯláṉ tlahuacán.

Lacchaján ni ̱ catapaktánu̱lh acxni talakachixcuhuiṉán lacchixcuhuíṉ
Huixín na̱ tamaclacasquiní natakokeyáṯit la̱ talis̱maniṉiṯ talakachixcuhuiṉán xa-̱

makapitzi cristianos tí talip̱aẖuán Dios, 34 xlacata lacchaján ni ̱ catapaktánu̱lh acxni
talakachixcuhuiṉán lacchixcuhuíṉ; porque Dios ni ̱ lacasquín catalactáxtulh pues lac-
chaján cam̱ap̱aksí ixtaḵoḻucán la̱ huan nac Escrituras. 35 Para chaṯum puscaṯ ni ̱ huaḵ
maḵachakxí tú lic̱hihuiṉanca, cakalasquínilh ixtaḵoḻú nac ixchic porque ni ̱ tlaṉ tasí
chaṯum puscaṯ capaktánu̱lh acxni talakachixcuhuiṉán lacchixcuhuíṉ. 36Calacapas̱táctit
xlacata Dios ni ̱ maḻacatzúquiḻh ixlim̱ap̱aksíṉ nac milatamaṯcán huixín xalac Corinto, y
ni ̱ capuhuántit huata huixín catziy̱áṯit la̱ lacasquín Dios catalakachixcúhuiḻh cristianos.
37 Para chaṯum tlaṉ acxcatzí ixtalacapas̱tacni Dios o kalhí ixlis̱kalala Espíritu Santo
tlaṉ maḵachakxí xlacata tú ccaẖuanimáṉ Dios lim̱ap̱aksíṉalh. 38 Pero para chaṯum ni ̱
caṉajlá Dios lim̱ap̱aksíṉalh tú ccaẖuanimáṉ, ¡ni ̱ caso catlahuátit! Huixín cakaxpáttit
quintachihuíṉ.

39 Liṯac̱amán, aquit ccaẖuaniyáṉ, calacputzátit lacspiṯáṯit ixtalacapas̱tacni Dios pero
ni ̱ caliẖuanítit amá tí chihuiṉán nac tunu tachihuíṉ. 40 Huata clacasquín caḻiṯláṉ y
lip̱ax̱áu calakachixcuhuíṯit Dios.

15
Pablo liṯanú apóstol tí lacsacniṯ Dios

1Liṯac̱amán, aquit chí clacasquín ni ̱caḵtzonksuátit ixtachihuíṉ Dios nim̱a̱ ccam̱as̱iṉín.
Huixín caṉajlaniṯantit Cristo caḻakmax̱tuniṯán y ni ̱ cpuhuán paṯ tachokoyáṯit, 2 porque
ni ̱huí tunu tí tlaṉ caḻakmax̱tuyáṉ. Para ixliẖuaḵminacujcán caṉajlátit tú ccaẖuanín niṯú
calip̱uhuántit huixín paṯ taxtuniyáṯit, pero nic̱xni calim̱akxtáktit lip̱aẖuanáṯit Jesús.

3 Aquit ni ̱ clakxtap̱aliṉiṯ tú quilim̱ap̱áksiḻh Dios: la̱ Cristo niḻh xlacata naxokoṉán
quintalaḵalhiṉcán la̱ huan nac Escrituras, 4 y na̱ aná huan muju̱ca la̱ catiẖuá chixcú;
pero lacastacuánalh ixliaktutu chichiní la̱ ixtalic̱hihuiṉancaniṯtá nac Escrituras. 5Acxni
táxtulh ní ixmuju̱caniṯ tasíṉilh Pedro y as̱táṉ caṯasíṉilh xam̱akapitzi apóstoles, 6 y ni ̱
ixlim̱akas̱ quilhtamacú caṯasíṉilh liẖuacá ítaṯ miḻh cristianos. Lhu̱hua jaé cristianos
talamaṉajcú pero makapitzi taniḻhá. 7 Quimpu̱chinacán Jesús xastacnán na̱ tasiṉipá
Jacobo y xam̱akapitzi apóstoles.

8 Astáṉ acxni ixpuhuancán Jesús ixcam̱aḵatziṉiṯ ixchaḻhcaṯnaníṉ quintasíṉilh aquit
y ctáxtulh caṯa la̱ xaḵtzu̱tzu skata nim̱a̱ takalán lakahuán. 9 Pues mas̱qui na̱ Jesús
quilácsacli nacliṯanú ixapóstol snu̱n cmax̱anán acxni quilim̱aṉu̱cán ixapóstol porque
aquit ccam̱aḵxtakájniḻh tí ixtalip̱aẖuán xapu̱lh. 10 Pero chí clip̱ax̱ahuá quintascújut
porque Dios quilakalhamaniṯ y aquit ni ̱ ckaxmatmakaniṯ tú quilim̱ap̱áksiḻh pues aquit
cscujniṯ mas̱ que xam̱akapitzi apóstoles; mas̱qui ni ̱ lá cuan quic̱stu cscujniṯ porque
Dios quimpu̱laniniṯ laṯa tú ctlahuaniṯ. 11 Aquit ni ̱ ccam̱aḻacastucma tí mas̱ lhu̱hua o
actzú scujniṯ. Tó. Aquín mas̱ clip̱ax̱ahuayáu̱ la̱ ccaḻiṯac̱hihuiṉaniṯán Jesús y huixín
lip̱aẖuaniṯántit.

Para Cristo ni ̱ lama xastacnán niṯú lim̱acuán lip̱a̱huancán
12 Aquín siempre cmas̱iṉiṯáu xlacata Jesús lacastacuánalh caḻiṉíṉ y lama xastacnán.

Huá ni ̱clim̱aḵachakxí huaṉchi makapitzi huixín huanáṯit xlacata niṉ ni ̱talacastacuanán
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caḻiṉíṉ. 13 Para niṉ ni ̱ talacastacuanán caḻiṉíṉ quiṯaxtú xlacata Cristo ni ̱ lacastacuánalh
caḻiṉíṉ; 14 y para Cristo ni ̱ lacastacuánalh caḻiṉíṉ, entonces niṯú lim̱acuán la̱ clic̱hihui-̱
nanáu̱ lama xastacnán, y huixín, ¿tucu caḻim̱acuaniyáṉ lip̱aẖuanáṯit chaṯum niṉ? 15 Y
aquín cmináu̱ liṯamakxtakáu̱ akskahuinaníṉ tí cam̱aḻakachá Dios porque aquín cuaniṯáu
xlacata Dios maḻacastacuániḻh Cristo nac caḻiṉíṉ y lama xastacnán. Pero para niṉ ni ̱
talacastacuanán caḻiṉíṉ la̱ tahuán makapitzi cristianos, entonces na̱ puro taḵskahuíṉ
xlacata Dios maḻacastacuániḻh Cristo. 16 Para niṉ ni ̱ talacastacuanán caḻiṉíṉ quiṯaxtú
xlacata Jesús taju̱majcú ana ní muju̱ca acxni niḻh. 17 Y para Cristo xaníṉ taju̱ma, niṯú
lim̱acuán lip̱aẖuanáu̱, porque ¿niculá naquincax̱apaniyáṉ quintalaḵalhiṉcán chaṯum
niṉ? 18 Para Cristo ni ̱ lama xastacnán namá tí talip̱áẖualh y taniṉiṯtá na̱ talaktzankaṉiṯ
caḻiṉíṉ. 19 Chuná liṯum, para Jesús lip̱aẖuanáu̱ xlacata naquincac̱uentajáṉ nac quilata-
maṯcán acxni stacnanáu̱, y acxni niy̱áu̱ yaj lá quincam̱aktakalháṉ, ¡koxitaníṉ aquín
tí lip̱aẖuanáu̱ Cristo laktzankaṉiṯáu! 20 Pero aquín tlaṉ pax̱ahuayáu̱ porque Cristo
lama nahuán xastacnán canic̱xnihuá pues Cristo xlaẖuán lacastacuánalh caḻiṉíṉ xlacata
naliḻacahuaṉanáu̱, pero nacháṉ quilhtamacú chuná ama cam̱aḻacastacuaní Dios huaḵ
cristianos tí talip̱aẖuán.

Adán ma̱lacatzúquiḻh nataní cristianos y Cristo ma̱lacatzúquiḻh natalacastacuanán
21 Huixín catziy̱áṯit xlacata chaṯum chixcú maḻacatzúquiḻh nataní cristianos caq̱uil-

htamacú, y chí na̱ chuná chaṯum chixcú maḻacatzúquiḻh natalacastacuanán cristianos
caḻiṉíṉ. 22 Para caj ixlacata ixtatzacaṯni Adán huaḵ cristianos tániḻh, chí na̱ caj xlacata
maḻacatzúquiḻh sas̱ti latámaṯ Cristo huaḵ cristianos ama talacastacuanán. 23 Huaḵ
ama quiṯaxtú la̱ laclhcaṉiṯ Dios natalacastacuanán cristianos: pu̱la lacastacuánalh
Cristo caḻiṉíṉ xlacata naliḻacahuaṉanáu̱, y acxni namín ixlim̱aktuy ama talacastacuanán
huaḵ cristianos tí talip̱aẖuaniṯ. 24 Acxni namín Cristo ama lá spútut ama cam̱aklhtí
ixlim̱ap̱aksiṉcán tí tamap̱aksiṉán ixliṯiḻanca akapú̱n, tí tamaḵantaxtí tú caḻiḻhcaṉiṯ Dios,
tí takalhí liṯlihueke caq̱uilhtamacú, y ama macamax̱quí Dios Ixtic̱ú tú maklhtiṉaniṯ
namap̱aksí. 25 Porque Cristo map̱aksiṉama nahuán hasta acxni Dios nacam̱akatlajá
huaḵ tí ni ̱ tac̱xilhputún xlacata natalakachixcuhuí. 26 Y tí aẖuata ama lactlahuá huá
ixpu̱chiná caḻiṉíṉ tí lim̱akxtaka caníu̱; pero amá quilhtamacú yaj tí ama ní. 27 Nac
Escrituras huan la̱ Dios lim̱akxtakniṯ Cristo namap̱aksiṉán ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú,
pero jaé ni ̱huamputún xlacata Cristo namap̱aksí Ixtic̱ú Dios pues huá Quintic̱ucán Dios
max̱quiṉiṯ liṯlihueke namap̱aksiṉán ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú. 28Acxni Dios nacam̱akat-
lajá huaḵ ixenemigos Cristo, xlacata natalakachixcuhuí, piẖuá Cristo Ixkahuasa Dios
ama liṯamakxtaka namap̱aksí Ixtic̱u porque Dios lim̱ákxtakli namap̱aksiṉán ixliṯiḻanca
caq̱uilhtamacú. ¡Chuná jaé Dios tay̱anima nahuán tlaṉ namas̱í ixliḻanca canic̱xnihuá
quilhtamacú!

29 Makapitzi huixín xalac Corinto lis̱maniy̱áṯit tamunuyáṯit ixlim̱aktuy ixlakapu̱x-
okocán tí tániḻh; pero calacpuhuántit, para niṉ ni ̱ ama talacastacuanán, ¿huaṉchi chú
tatlahuá? ¿Tucu caḻim̱acuaní tataḵmunú para ni ̱ tacaṉajlá ama talacastacuanán niṉ nac
caḻiṉíṉ?

30 Para niṉ ni ̱ talacastacuanán, ¿tucu quincaḻim̱acuaniyáṉ cliakxtakajnanáu̱ chaṯum
xaníṉ Jesús? 31 Porque aquit xlic̱aṉa chaḻi chaḻí actzú ni ̱ cmakatzanká quilis̱tacni y
aquit ni ̱ cakskahuinama na̱ chuná la̱ ni ̱ cakskahuinán acxni cuan ccaḻip̱ax̱ahuayáṉ la̱
lip̱aẖuanáṯit Jesus. 32 Para Jesús xaníṉ taju̱ma ní muju̱ca, ¿tucu quilim̱acuaniniṯ la̱
cmacpáṯiḻh tú quintatlahuánilh amá cristianos la̱ quitzistancaníṉ xalac Efeso? Entonces
mas̱ tlaṉ xaclatámaḻh la̱ tahuán makapitzi cristianos: “Cahuay̱áu y cakachíu̱ porque ni ̱
catziy̱áu̱ para chaḻí amáṉ niy̱áu̱.”

33 Liṯac̱amán, ni ̱ caḵlhu̱huaṯnántit porque huan tachihuíṉ xlacata chaṯum o chaṯuy
laclix̱cájnit cristianos tlaṉ tamaḻaktzanké tú tlaṉ tamaḻacatzuquiṉiṯ lhu̱hua cristianos.
34 ¡Ni ̱calhtatatapu̱líṯit! Catzaksátit caḻiṯláṉ latapay̱áṯit, yaj caḵtzankáṯit. Aquit chuná jaé
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ccaṯac̱hihuiṉamáṉ xlacata namax̱ananáṯit porque makapitzi huixín ni ̱para catziy̱áṯit la̱
xlic̱aṉa lacasquín Dios nalatapay̱áṯit.

Aktum ixtalhtzi tachaná̱n ta̱talacastuca la̱ ama talacastacuanán cristianos
35 Max̱ huí tí lacpuhuán, ¿niculá ama lacastacuanán niṉ nac caḻiṉíṉ? O ¿niculá

ama takalhí ixmacnicán? 36 Koxitá tí chuná lacpuhuán porque aquit ccaẖuaniyáṉ
caliḻacahuaṉántit la̱ laksputa akstum ixtalhtzi cuxi xlacata napún akastum xáẖuat.
37Acxni muju̱cán nac tíyat akstum ixtalhtzi cuxi o catu̱yaẖuá quihui yaj tacutac̱hi namá
ixtalhtzi sino que akpún actzú tuhuáṉ. 38 Dios cam̱ax̱quí ixakán la̱ lacasquín natatasí
y akatunu quihui tunuj túnu takalhí ixtalhtzicán. 39 Na̱ chuná quitzistancaníṉ tunu,
ixmacnicán spitu tunu, ixmacnicán tamakní na̱ tunu.

40 Nac akapú̱n na̱ chuná quiṯaxtú tahuilaṉa ángeles, y nac caq̱uilhtamacú tahuilaṉa
cristianos; pero ixmacnicán ni ̱ taṯalacastuca quimacnicán, ni ̱ para quimacnicán ta-̱
talacastuca ixmacnicán. 41 Na̱ caliḻacahuaṉántit chichiní, ixtaxkáket ni ̱ taṯalacastuca
ixtaxkáket papá, y stacu na̱ tunu ixtaxkaketcán, tahuilaṉa nim̱a̱ mas̱ talacahuaṉán y
tahuilaṉa nim̱a̱ lic̱tá talacahuaṉán.

42 Na̱ chuná ama quiṯaxtú acxni natalacastacuanán niṉ nac caḻiṉíṉ; quimacnicán
masa acxni niy̱áu̱ pero acxni nalacastacuananáu̱ amáṉ kalhiy̱áu̱ quimacnicán nim̱a̱
nic̱xni catiláksputli. 43 Acxni niy̱áu̱ tramakancán lix̱cájnit quimacnicán, pero ama
lacastacuanán tunu mas̱ laṉ; tramakancán tú pu̱chín y ama lacastacuanán tú nic̱xni
laksputa. 44Tramakancán tú kalhí liẖua y lúcut, y ama lacastacuanán tú yaj kalhí liẖua ni ̱
para lúcut. Para Dios tlaṉ máx̱quiḻh chaṯum cristianos ixmacni nim̱a̱ kalhí liẖua y lúcut
na̱ tlaṉ max̱quí ixmacni nim̱a̱ yaj tú maclacasquín.

45Nac Escrituras huan xlacata Adán xlaẖuán chixcú tí latámaḻh ixkalhí ixmacni ixlis̱-
tacni nim̱a̱ tlaṉ ní, pero ixmas̱u̱y Adán o sea Cristo, tlaṉ quincam̱ax̱quiy̱áṉ quilis̱tacnicán
nim̱a̱ nic̱xni ní. 46 Dios lim̱akxtaka pu̱la nakalhiy̱áu̱ quimacnicán xla liẖua nim̱a̱ pu̱chín
xlacata as̱táṉ mas̱ nalip̱ax̱ahuayáu̱ quimacnicán nim̱a̱ ama quincam̱ax̱quiy̱áṉ y nic̱xni
catipú̱chilh. 47 Xlaẖuán chixcú Adán liṯlahuaca liḻhtámat xala caq̱uilhtamacú nim̱a̱
lakuán. Pero ixlic̱haṯuy Adán o mas̱ tlaṉ huancán Cristo maklhtíṉalh ixmacni nim̱a̱
tlaṉ an nac akapú̱n. 48 Chaṯunu aquín kalhí ixmacni la̱ amá chixcú nim̱a̱ liṯlahuaca
liḻhtámat y lakuán, pero tí lip̱aẖuán Jesús ama kalhí ixmacni nim̱a̱ tlaṉ an taḻhmáṉ la̱
amá chixcú xalac akapú̱n. 49 Chí quimacnicán tasí la̱ xlá Adán tí liṯlahuaca liḻhtámat,
xala caq̱uilhtamacú, pero nacháṉ quilhtamacú quimacnicán ama tasí la̱ xlá Cristo tí alh
nac akapú̱n.

Niṉ ama talacastacuanán caj la̱ acxni talakatzí cha̱tum cristiano
50Liṯac̱amán, aquit clacasquín cacatzíṯit xlacata tú liḻaniṯ liẖua y lúcut ni ̱lá ama latamá

nac ixpu̱latamaṉ Dios pues ¿tucu liṯlahuacán kalhic̱án tú sok lakó ana ní huí puro tú
tay̱aní canic̱xnihuá? 51 Chí camáṉ caẖuaniyáṉ tachihuín nim̱a̱ tzeḵ ixtaquiṉiṯ: Ni ̱ huaḵ
amáṉ niy̱áu̱, pero huaḵ amáṉ maklhtiṉanáu̱ tunu sas̱ti quimacnicán. 52 Y ama quiṯaxtú
lacapala caj la̱ acxni talakatzí chaṯum cristiano. Acxni namacahuán trompeta caniẖuá
pu̱latamaṉ ama talacastacuanán huaḵ tí taniṉiṯ xlacata yac̱xni nataní, y tí tastacnán
ya̱ niṉiṯ ama caḻakxtap̱aliṉicán ixmacnicán. 53 Porque jaé quimacnicán nim̱a̱ pu̱chín
tamaclacasquiní namax̱quic̱án nim̱a̱ nic̱xni laksputa. Jaé quimacnicán nim̱a̱ tlaṉ ní, ama
maklhtiṉán nim̱a̱ nic̱xni catíniḻh. 54 Acxni cristianos natamaklhtiṉán ixmacnicán nim̱a̱
nic̱xni laksputa y nacam̱ax̱quic̱án ixmacnicán nim̱a̱ nic̱xni catíniḻh ama kantaxtú amá tú
tatzokniṯ nac Escrituras: “Ixpu̱chiná caḻiṉíṉ tí tlaṉ ixcam̱akní cristianos makatlajacaniṯ.
55 ¿Nicu alh ixliṯlihueke? ¿Huaṉchi yaj lá cam̱akní cristianos? ¿Huaṉchi yaj lá cam̱akat-
lajá cristianos?” 56 Chí tlaṉ quincam̱akatlajayáṉ quincam̱akniy̱áṉ ixpu̱chiná caḻiṉíṉ
porque quimacnicán liṯlahuayáu̱ talaḵalhíṉ. Aquín acxcatziy̱áu̱ kalhíy̱áu̱ talaḵalhíṉ
porque ixley Moisés quincam̱aḻaksiy̱áṉ. 57 ¡Pero chí tlaṉ pax̱catcatziṉiyáu̱ Dios porque
Jesucristo quincam̱ax̱quiy̱áṉ liṯlihueke namakatlajayáu̱ ixpu̱chiná caḻiṉíṉ!
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58 Liṯac̱amán, huixín ni ̱ catachokótit lip̱aẖuanáṯit Jesús, siempre lip̱ax̱áu calis̱cújtit

Quimpu̱chinacán Jesús porque laṯa tú lactzu lactzú tlahuayáṯit ni ̱ chu̱ta lis̱cujpaṉántit.
¡Nacháṉ quilhtamacú ama lacastacuananáu̱ la̱ Cristo chí lama xastacnán!

16
Pablo huan lakasu̱t catzucuca makstokcán tumiṉ

1 Na̱ ccam̱aḻacapas̱tacayáṉ la̱ ccaẖuánilh amá cristianos xalac Galacia xlacata namá
tumiṉ nim̱a̱ maḵstokpaṉántit nacaḻim̱aktay̱acán quintac̱amcán tí talip̱aẖuán Jesús nac
Jerusalén. 2 Chaṯunu camáx̱tulh tu̱maj tú̱ma domingo actzú ixtumiṉ nim̱a̱ tlajaniṯ laṯa
macxpac̱háṉ, y camáḵstokli nac ixchic. Ixlim̱akas̱ cataṯzucútit maḵstokáṯit catzuntín
namá tumiṉ 3 xlacata acxni nacchaṉac̱há nac Corinto aẖuata nacaḻacsacáṯit makapitzi
cristianos tí mas̱ caḻip̱aẖuanáṯit y nacam̱aḻakachay̱áu̱ nataán taxtaka namá tumiṉ nac
Jerusalén; y nacaṯam̱aḻakachay̱áu̱ aktum carta. 4 Y para puhuanáṯit tamaclacasquiní na̱
nacán, tlaṉ ccaṯaá̱n.

5 Chí ccaẖuaniyáṉ xlacata pu̱la cama tiṯaxtú nac pu̱latamaṉ Macedonia y as̱táṉ cama
caḻakanac̱háṉ nac Corinto. 6 Camáṉ caṯaḻatamay̱áṉ laktzú quilhtamacú; para tlaṉ
naccaṯaḻatamay̱áṉ hasta natiṯaxtukó caḻonkni y as̱táṉ huixín naquilam̱aktay̱ayáu̱ xlacata
tlaṉ naccháṉ ana ní cpuhuaniṯ cama an. 7 Para Dios lacasquín camáṉ caṯaḻatamay̱áṉ
laktzú quilhtamacú porque ni ̱ huata ccaṯiḻakpaxiaḻhnamputunáṉ, cacxilhputún la̱ la-
paṉántit. 8 Chí clama nac Efeso y juú cama tamakxtaka hasta natiṯaxtukó tacuhuiṉí xla
Pentecostés. 9 Juú nac Efeso clip̱ax̱ahuá la̱ tlaṉ ccaḻiṯac̱hihuiṉaniṯ Jesús lhu̱hua cristianos
mas̱qui na̱ lhu̱hua ni ̱quintac̱xilhputún.

10Na̱ ccaẖuaniyáṉ para caḻakanac̱háṉ Timoteo, catzaksátit taṟaḻip̱ináṯit y pax̱quiy̱áṯit
porque xlá lis̱cuja Quimpu̱chinacán Jesús na̱ chuná la̱ aquit. 11 Clacasquín niṯí calak-
mákalh caj xlacata snu̱n kahuasacú. Huixín camaktay̱átit niṯú nalaní ní ama porque xlá
mima quintac̱hihuiṉán y aquit ckalhim̱a na̱ chuná tí tatam̱ín Timoteo.

12 Aquit na̱ cuánilh Apolos cacaṯáa̱lh xam̱akapitzi quintac̱amcán caḻakpaxiaḻhnanáṉ
pero quihuánilh ni ̱ lá ixán. Max̱ naanac̱há acxni nakalhí quilhtamacú.

Pablo ca̱huaní hasta cha̱lí cristianos xalac Corinto
13 Liṯac̱amán, skálalh calatapáṯit yaj caḵlhu̱huaṯnántit, tancs calip̱aẖuántit Quim-

pu̱chinacán Jesús, calatapáṯit la̱ lacchixcuhuíṉ tí ni ̱ tatatlají y siempre cakalhíṯit lic̱a-
mama. 14 Y laṯa tú lactzu lactzú tlahuayáṯit cacam̱as̱iṉítit cristianos cap̱ax̱quiy̱áṯit la̱
liṯac̱amán.

15 Cpuhuán na̱ caḻakapasáṯit ixliṯalakapasni Estéfanas, xlá xlaẖuán lip̱áẖualh Jesús
nac pu̱latamaṉ Acaya y laṯa acxni tamaktay̱á y tamacuaní cristianos tí talip̱aẖuán Jesús.
16 Huixín ni ̱ cacaṯaṟaẖuanítit tú talic̱hihuiṉán y na̱ tamaclacasquiní nacaḵaxpatáṯit tú
tahuán huaḵ cristianos tí talis̱cuja Quimpu̱chinacán la̱ ixliṯalakapasni Estéfanas.

17 Aquit snu̱n ccaḻip̱ax̱ahuá la̱ támilh quintalakpaxiaḻhnán Estéfanas, Fortunato y
Acaico pues xlacán tatláhualh tú huixín ni ̱ lá ixtitlahuátit porque ni ̱ juú huilaṉántit.
18 Xlacán quintamáx̱quiḻh lic̱amama nac quinacú acxni xaclakaputzama na̱ chuná la̱
cam̱ax̱quiy̱áṉ huixín; nic̱xni caḵtzonksuátit tú tatlahuá jaé quintac̱amcán.

19 Caẖuaniyáṉ kalhéṉ quintac̱amcán tí talip̱aẖuán Jesús nac pu̱latamaṉ Asia, na̱
caẖuaniyáṉ kalhéṉ Aquila y Priscila y huaḵ cristianos tí tatamakstoka nac ixchiccán.
20 Quintac̱amcán xala juú nac Efeso na̱ caẖuaniyáṉ kalhéṉ. Clacasquín calaḵapixtíṯit
chaṯunu y catlahuátit cuenta aquit ccaḵapixtim̱áṉ laṯa ccaḻakalhamanáṉ.

21 Jaé tachihuíṉ nim̱a̱ cama caẖuaniyáṉ aquit cama liṯzoka quimacán.
22 Amá tí ni ̱ lakalhamán Quimpu̱chinacán Jesucristo ixacstu calaktzánkaḻh. ¡Quim-

pu̱chinacán mima!
23Quimpu̱chinacán Jesucristo cacam̱aktay̱án siempre y cacaḻakalhamán huaḵ huixín.

24 Aquit quilhpax̱tum ccaḻakalhamanáṉ porque acxtum lip̱aẖuanáu̱ Quimpu̱chinacán
Jesús.

¡Chuná calalh, amén!
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IXLIAKTUY IXCARTA SAN PABLO NIMA CATZOKNILHCORINTIOS
1 Aquit Pablo tí Dios lim̱akxtakniṯ nacliṯanú ixapóstol Jesucristo tí nalic̱hihuiṉán.

Aquit quintac̱amcán Timoteo ccam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carta huaḵ huixín liṯac̱amán tí
lakachixcuhuiy̱áṯit Dios nac Corinto, y na̱ chuná huaḵ tí caḻacsacniṯ Dios ixliṯiḻanca
pu̱latamaṉ Acaya. 2 Quintic̱ucán Dios y Quimpu̱chinacán Jesucristo cacac̱xilhlacacháṉ
y cacam̱ax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ.

3 Calakachixcuhuíu̱ Dios Ixtic̱u Quimpu̱chinacán Jesucristo. Xlá Quintic̱ucán tí
quincap̱ax̱quiy̱áṉ, quiDioscán tí quincam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama. 4 Dios quincam̱ac̱amajáṉ
acxni akxtakajnanáu̱ xlacata na̱ tlaṉ nacam̱ac̱amajáu̱ tí taḵxtakajnán. Dios lacasquín
cacaḻakalhamáu namá cristianos na̱ chuná la̱ xlá quincaḻakalhamaniṯán. 5 Aquín snu̱n
cakxtakajnaniṯáu caj ixlacata Cristo, pero na̱ caj ixlacata Cristo Dios quincam̱ax̱quiṉiṯán
lic̱amama. 6 Ni ̱ caj maktum cakxtakajnaniṯáu xlacata naccam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama y
naccaẖuaniyáṉ la̱ nataxtuniyáṯit. Para Dios quincam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama, aquín na̱
tlaṉ ccam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama. Chuná huixín tlaṉ nataḻayáṯit mintaḵxtakajnicán na̱
chuná la̱ aquín cpaṯiṉiṯáu. 7 Aquín snu̱n clip̱ax̱ahuayáu̱ milacatacán porque ccatziy̱áu̱
para taḻayáṯit mintaḵxtakajnicán la̱ aquín, Dios ama cac̱xilhlacachaṉáṉ cam̱ax̱quiy̱áṉ
lic̱amama la̱ quincam̱ax̱quiṉiṯán aquín.

Pablo lacapa̱staca la̱ ixama̱ca maknic̱án
8 Liṯac̱amán, clacasquín cacatzíṯit la̱ cakxtakajnáu nac pu̱latamaṉ Asia. Dios lim̱ákx-

takli lhu̱hua tú caquincaṯlahuanicán, aṯakalán cpaṯíu̱ hasta xacpuhuanáu̱ aná ixama
quiṯay̱á quilis̱tacnicán. 9 Aquín xacpuhuanáu ixquincaḻiḻhcac̱aniṯán nacniy̱áu̱ y masqui
clacputzáu la̱ nactaxtuniyáu̱ quic̱stucán ni ̱ lá tú ctlahuáu. Pero chuná jaé clis̱tactay̱áu
naclip̱aẖuanáu̱ Dios tí tlaṉ cam̱aḻacastacuaní niṉ nac caḻiṉíṉ. 10 Dios quincaḻakmax̱tún
ixmacancán namá tí quincam̱aknip̱utunáṉ y quincaḻakmax̱tumáṉ nahuán. Amá tí
clip̱aẖuaniṯáu naquincac̱xilhlacachináṉ quincaḻakmax̱tuyáṉ. 11 Pero ni ̱ calim̱akxtáktit
quilaḻiḵalhtahuakayáu̱, y para mas̱ lhu̱hua cristianos quincaḻiḵalhtahuakayán ixlacatíṉ
Dios mas̱ lhu̱hua cristianos ama tapax̱catcatziṉí Dios acxni natacatzí la̱ xlá quincam̱ak-
takalhniṯán.

12 Aquín cpax̱ahuayáu̱ niṯú cliakatuyunáu̱ porque ccatziy̱áu̱ tancs clatamaṉiṯáu, niṯú
ctlahuaniṯáu tú naclim̱ax̱ananáu̱ caq̱uilhtamacú y huixín tlaṉ maḻulokáṯit. Dios quin-
cac̱xilhlacachiniṯán tancs naclatamay̱áu̱, ni ̱ quic̱stucán cmaṯax̱tucniṯáu talacapas̱tacni
la̱ naclatamay̱áu̱. 13 Aquit ni ̱ cmaṯzeḵniṯ quintalacapas̱tacni nac carta ccaẖuaniniṯán
tú huixín tlaṉ maḵachakxiy̱áṯit. 14 Aquit ccatzí ni ̱ aktzonksuaniṯántit la̱ ccaḻis̱cujniṯán
ixliẖuaḵ quinacú xlacata tlaṉ naquilaḻip̱ax̱ahuayáu̱ na̱ chuná la̱ naccaḻip̱ax̱ahuayáṉ aquit
acxni namín ixlim̱aktuy Quimpu̱chinacán Jesús.

Pablo ni ̱ lá an nac Corinto
15 Aquit ccatzí huaḵ quilaḻip̱aẖuanáu̱, huá pu̱la cliḻáclhcaḻh naccaḻakpaxiaḻhnanáṉ

ixlim̱aktuy nac Corinto, xlacata maktuy nalam̱akapax̱ahuayáu̱. 16Aquit xacama caṯiḻak-
taxtuyáṉ acxni nacán nac Macedonia y acxni xactitáspitli xacamap̱á tiṯaxtú xlacata
huixín ixquintilam̱aktay̱áu naccháṉ nac Judea. 17 Pero como ni ̱ canchá huixín tlaṉ
puhuanáṯit chu̱ta ckalhkamáṉalh o ccam̱akslihuékelh namá cristianos tí tahuán “tlaṉ”
mas̱qui tacatzí ni ̱ ama tamaḵantaxtí ixtachihuiṉcán. 18 Pero Dios catzí xlacata aquín ni ̱
ccam̱akslihuekeyáu̱ namá cristianos tí tahuán “tlaṉ” y ni ̱ tamaḵantaxtí ixtachihuiṉcán.
19Aquit, SilvanoyTimoteo ccaḻiṯac̱hihuiṉán Jesúcristo IxkahuasaDios y Jesucristo nic̱xni
maḻacnú tú catzí ni ̱ ama maḵantaxtí. Tú maḻacnú xlic̱aṉa 20 pues xlá maḵantáxtiḻh
laṯa tú maḻácnu̱lh Dios, huá xlacata tlaṉ liẖuanáu̱ “Amén” o “Chú calalh” acxni
lakachixcuhuiy̱áu̱ Dios porque catziy̱áu̱ Cristo huaḵ maḵantaxtí. 21Piẖuá jaé Dios tí huaḵ
maḵantaxtí, maṯancsaniṯ quintapuhuaṉcán nalip̱aẖuanáu̱ Jesús y quincam̱aṯunujniṯán
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nalis̱cujáu̱. 22Dios quincam̱ax̱quiṉiṯán Espíritu Santo xlacata nakalhiy̱áu̱ la̱ aktum sello y
naquincaḻiḻakapascanáṉ liṯapaksiy̱áu̱ Dios, y xlá na̱ milh latamá nac quinacujcán xlacata
namaklhcatziyáu̱ tziná amá lanca tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ quincaliḵalhim̱áṉ nac akapú̱n.

23 Aquit cliq̱uilhán Dios xlacata nacatziy̱áṯit ni ̱ cakskahuinán, aquit ni ̱ camputu-
niṯanchá porque ni ̱ ccaḻacaquilhnip̱utunáṉ. 24 Pues Dios quincam̱aḻakachaṉiṯán nac-
cam̱akapax̱ahuayáu̱ tí talip̱aẖuán, ni ̱ tipuhuanáṯit camáṉ caḵahuaniyáṉ porque ni ̱ li-̱
paẖuanáṯit Jesús. Tó, pues huixín tancs lip̱aẖuanáṯit pero ccatzí aklhu̱huaṯnampaṉántit,
y para ccaḵahuaniyáṉ mas̱ camáṉ cam̱aḻakaputziy̱áṉ.

2
1 Aquit ni ̱ ccam̱aḻakaputzip̱utunáṉ huá ni ̱ clianiṯanchá ccaḻakpaxiaḻhnanáṉ. 2 Tú cla-

casquín caquilam̱akapax̱ahuáu acxni nacanac̱há. Pero para ccam̱aḻakaputziy̱áṉ, ¿niculá
natziyanáṯit huixín tí ccaḻip̱aẖuama naquintamakapax̱ahuá? 3 Aquit ccaḻakakahuanín
nac xaḵtum carta xlacata nacax̱layáṯit pues ni ̱ clacasquín naquilam̱aḻakaputziy̱áu̱ acxni
nacanac̱há. Aquit clacasquín naquilaḻim̱akapax̱ahuayáu̱ la̱ lapaṉántit, y para aquit
cpax̱ahuá huaḵ huixín na̱ paṯ pax̱ahuayáṯit. 4 Acxni ctzokli amá carta quinacú lic̱uánit
akxtakájnalh hasta ctásalh laṯa xaclip̱uhuán tú xaccaẖuanimáṉ. Pero ni ̱ tipuhuanáṯit ni ̱
ccaḻakalhamanáṉ huá ccaḻiḵahuanín; tó, aquit ccaḻakalhamanáṉ y clacasquín cacax̱látit.

Pablo ma̱tzankeṉaní tí tzacá̱tnalh
5Amá chixcú tí quincam̱aḵlhu̱huaṯníṉ quimaḻakapútziḻh mas̱qui mas̱ cam̱aḻakaputzíṉ

huixín tí taḻapaṉántit, pero siempre quimaḵatúyiḻh tú páx̱tokli. 6 Aquit ccaẖuanín tú
natlahuaniyáṯit y huaḵ huixín max̱okoṉíṯit tú ixtlahuaniṯ. 7 Chí camaṯzankeṉanítit y
camax̱quíṯit lic̱amama xlacata ni ̱ naliḻakaputzaxní tú tláhualh. 8 Aquit ccam̱aksquináṉ
xamaktum natamakstokáṯit cam̱as̱iṉítit laṯiyá lakalhamanáṯit; 9 huá ccaḻim̱aḻakachaṉín
amá carta, xaccaḻic̱xilhputunáṉ para tlahuayáṯit tú ccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ. 10Y amá tí huixín
maṯzankeṉaniyáṯit ixtatzacaṯni, aquit na̱ cmaṯzankeṉaní; y acxni cuan cmaṯzankeṉaní
tí tzacaṯnán ni ̱ cakskahuinán porque Cristo quiacxilhma la̱ ccaḻakalhamanáṉ. 11Ni ̱ caḵ-
tzonksuátit xlacata tlajaná lacputzá nalaṯzonkcatzaniyáu̱ y aquín ni ̱ amáṉ lim̱akxtakáu̱
naquincam̱ap̱asiy̱áṉ ixkásat.

Tí talip̱a̱huán Jesús taliṯanú la̱ mu̱csún incienso
12 Aquit calh nac Troas xlacata naclic̱hihuiṉán Jesús, y acxni cchaḻh Dios quil-

im̱ákxtakli lip̱ax̱áu naclis̱cuja Quimpu̱chinacán. 13 Pero tzúculh cakatuyún porque ni ̱
ctákas̱li quintac̱amcán Tito y mejor ctáxtulh nac Troas y calh lacatputzá nac pulatamaṉ
Macedonia.

14 Aquit cpax̱catcatziṉí Dios tú tláhualh Cristo porque xlá lakxtap̱aliṉiṯ quilata-
maṯcán xlacata naquincaḻiḻacahuaṉancanáṉ caq̱uilhtamacú y quincam̱aclacasquináṉ
namaḵahuaniy̱áu̱ ixtachihuíṉ laṯa ní cchaṉáu̱ la̱ aktum mu̱csún perfume. 15 Tí lip̱aẖuán
Cristo quincaḻim̱aṉu̱yáṉ la̱ mu̱csún incienso nim̱a̱ tlaṉ liḻakachixcuhuí Dios Ixtic̱ú, y
acxni taḵahuaní xajín jaé incienso tlaṉ taquincalá tí ama tataxtuní y tí ama talaktzanká.
16Namá tí ama talaktzanká xlacata ni ̱tacaṉajlá, tamax̱anán porque tac̱xcatzí lix̱cájnit tú
ama talakcháṉ, pero tí ama tataxtuní talakatí porque tac̱xcatzí la̱ ama talacastacuanán
caḻiṉíṉ. Chí calacpuhuántit, ¿ticu tlaṉmaḵantaxtí ixacstu jaé tascújut? 17Aquín clis̱cujáu̱
Cristo y tancs clic̱hihuiṉanáu̱ Dios porque huá quincam̱aḻakachaṉiṯán, niṯí cakskahuiyáu̱
cacaṉájlalh tú ni ̱ laclhcaṉiṯ Dios la̱ talá makapitzi tí talakxtap̱alí tú mas̱í Dios.

3
Pablo ni ̱maclacasquín tí nama̱luloka ixtascújut

1 Acxni chuná jaé cchihuiṉán max̱ puhuanáṯit quic̱stu cliṯalacatlaṉima quintascújut,
o puhuanáṯit cmaclacasquín tí namaḻuloka quintascújut, o max̱ puhuanáṯit ccam̱ak-
squimáṉ tlaṉ quilaḻic̱hihuiṉáu xlacata naquilip̱aẖuancán la̱ talá makapitzi. 2 Tó, aquit
ni cmaclacasquín tí naquimaṯlaṉí porque huixín tí lakxtap̱aliṉiṯántit milatamaṯcán tlaṉ
talic̱hihuiṉán catiẖuá cristiano para cscujniṯ o ni ̱ cscujniṯ. 3Huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús
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aquit ccaḻis̱cujniṯán nacaṉajlayáṯit y camáṉ cam̱acamas̱tay̱áṉ ixmacán Cristo la̱ aktum
carta mim̱a̱ lic̱hihuiṉán quintascújut y namá carta ni ̱ liṯzokniṯ tinta sino que liṯzokcaniṯ
Ixespíritu Dios xastacnán, ni ̱ para tzokcaniṯ nac ixlacán chíhuix la̱ tatlahuá cristianos,
sino que tzokcaniṯ nac ixnacujcán cristianos.

Ixtachihuíṉ Dios ma̱sí la̱ natataxtuní cristianos
4 Aquín chuná jaé cchihuiṉanáu̱ porque clip̱aẖuanáu̱ Dios y ccatziy̱áu̱ Cristo ama

quincam̱aktay̱ayáṉ namaḻulokáu̱ quintachihuiṉcán. 5 Pero jaé ni ̱ huamputún aquín
ckalhiy̱áu̱ liṯlihueke nactlahuayáu̱ tú clacasquináu̱, tó, porque laṯa tú ctlahuayáu̱ Dios
quincap̱u̱laniyáṉ. 6Xlá quincam̱ax̱quiy̱áṉ lis̱kalala naclic̱hihuiṉanáu̱ sas̱ti ixtalaccax̱lán
la̱ natataxtuní cristianos. Jaé sas̱ti ixtalaccax̱lán ni ̱mas̱í tú lactzu lactzú natamaḵantaxtí
cristianos para tataxtuniputún, sino que mas̱í la̱ Espíritu Santo tlaṉ caḻakxtap̱aliṉí
cristianos ixlatamaṯcán. ¡Xatatzokni ixlim̱ap̱aksíṉ Dios huan la̱ nataxokoṉán cristianos,
pero Ixespíritu Dios huan la̱ natataxtuní para talip̱aẖuán!

7 Acxni Dios máx̱quiḻh Moisés amá chíhuix ní ixtatzokniṯ ixlim̱ap̱aksíṉ, más̱iḻh
ixliḻanca ixliṯlihueke y lhu̱hua judíos acxni talacác̱xilhli Moisés cam̱aḻakachíxilh laṯa
ixlakaskoy, pero ni ̱ makas̱ lakoḻh ixliḻakaslipua. Para lhu̱hua taliḻacahuáṉalh namá
ixlim̱ap̱aksíṉ Dios nim̱a̱ huan la̱ nataxokoṉán tí tatzacaṯnán, 8 calacpuhuántit ¿ni ̱ mas̱
naquincaḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ Espíritu Santo nim̱a̱ quincam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ la̱ nataxtuniyáu̱?
9 Jaé quiṯaxtú para lhu̱hua talip̱ax̱áhualh ixlim̱ap̱aksíṉ Dios nim̱a̱ huan la̱ ama tax-
okoṉán tí tatlahuá talaḵalhíṉ, mas̱ nalip̱ax̱ahuayáu̱ acxni huan Dios yaj cajicuaníu
camaḻacatzuhuíu̱mas̱qui kalhiy̱áu̱ talaḵalhíṉ. 10Namá ixleyMoisés nim̱a̱ taliḻacahuáṉalh
xapu̱lh cristianos, yaj tú lim̱acáṉ para tam̱aḻacastuca tú quincaḻim̱aḻacahuaṉim̱áṉ Dios
chí. 11 Para tlaṉ taliḻacahuáṉalh cristianos tú ni ̱ ixama tay̱aní canic̱xnihuá, mas̱ ama
tacac̱ní tú maḻacnú Cristo porque nic̱xni ama lakó.

12 Aquín tancs cacxilhlacachaṉáu̱ tú quincaḻiḵalhim̱ac̱án, huá ni ̱ clim̱ax̱ananáu̱ cta-
lakatzeḵáu̱ clic̱hihuiṉanáu̱ caniẖuá tú maḻacnu̱niṯ Cristo, 13 la̱ ixtalakatzeḵa Moisés
acxni ixtalacaṉí judíos xlacata ni ̱natac̱xila la̱ ixlakom̱a ixliḻakaslipua acxni tac̱hihuíṉalh
Dios. 14 Hasta laṯa chí namá judíos la̱ tú cacaḻacatahuácalh acxni taliḵalhtahuaká tú
cam̱aḻacnú̱nilh Dios ni ̱tamaḵachakxí. La̱ tú cacaḻacatahuácalh porque ni ̱tacaṉajlaputún
huata Cristo tlaṉ cam̱aḻacahuaṉí xlacata natamaḵachakxí ixtalacapas̱tacni Dios. 15Hasta
laṯa chí lhu̱hua judíos la̱ lakatzíṉ talamaṉa porque mas̱qui taliḵalhtahuaká ixlibro
Moisés ni ̱ tamaḵachakxí. 16 Pero acxni chaṯum cristiano lip̱aẖuán Jesús tlaṉ talakaké
y maḵachakxí ixtalacatas̱tacni Dios. 17 Pues Dios macamáx̱quiḻh Ixespíritu Quimpu̱chi-
nacán Jesús xlacata huá natalakán tí tataxtuniputún y tí lakán yaj liṯanú la̱ ixtachíṉ
ixtalaḵalhíṉ. 18Aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Cristo yaj lamaṉáu la̱ lakatzíṉ tí talakatlapaniṯ, aquín
mas̱iy̱áu̱ la̱ nac aktum espejo ixliḻanca Quimpu̱chinacán. Ixespíritu Quimpu̱chinacán
quincam̱aktay̱ayáṉ natzaksayáu̱ namakslihuekeyáu̱ ixlatámaṯ xlacata mas̱ namas̱iy̱áu̱
ixliḻanca ixtalacapas̱tacni.

4
Pablo ca̱najlá tú ma̱sí

1 Dios quincaḻakalhamaniṯán y quincam̱ap̱aksíṉ nactlahuayáu̱ jaé tascújut y aquín
nic̱xni ctatlajiy̱áu̱. 2 Aquín ni ̱ clacputzayáu̱ tí nacakskahuiyáu̱, ni ̱ para tí clic̱xiláu̱
quintachihuiṉcán, ni ̱para cmas̱iy̱áu̱ tú ni ̱ laclhcaṉiṯ Dios. Aquín huata cmas̱iṉiyáu̱ tancs
ixtalacapas̱tacni Dios, y Dios catzí para caḵskahuiniṯáu cristianos. 3 Pero mas̱qui tancs
cchihuiṉanáu̱ namá tí ama talaktzanká ni ̱ tamaḵachakxí quintachihuiṉcán. 4 Porque
tlajaná tímap̱aksí jaé caq̱uilhtamacú, cam̱aḻakatzí niṯú catamaḵachákxiḻh namá tí ni ̱tali-̱
paẖuamputún, xlacata ni ̱nataliḻacahuaṉán taxkáket nim̱a̱ mas̱tá lanca Quimpu̱chinacán
Jesucristo pues Cristo xastacnán ixmas̱u̱y Quintic̱ucán Dios.

5 Acxni aquín ccam̱aḵalhchihuiṉiy̱áu̱ cristianos siempre cmas̱iy̱áu̱ Jesucristo Quim-
pu̱chinacán y nic̱xni cmas̱iy̱áu̱ caquincaṯakokecán aquín; pues aquín huata cliṯanu̱yáu̱
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ixchaḻhcaṯnaníṉ Cristo tí caḻis̱cujáṉ xlacata nacpax̱catcatziṉiyáu̱ tú tlahuaniṯ quila-
catacán. 6 Dios maktum huá: “¡Catahui taxkáket ní cap̱aklhtu̱tá!” Chí piẖuá Dios
quincam̱ax̱quiṉiṯán ixtaxkáket nac quinacujcán xlacata nalakapasáu̱ ixliḻanca Dios nim̱a̱
quincam̱as̱iṉiyáṉ Jesucristo.

7 Dios maq̱uiṉiṯ jaé lanca ixtaxkáket nac quimacnicán nim̱a̱ liṯanú la̱ tlámanc nim̱a̱
tzankax̱ní ama tapaklha, pero chuná Dios tlaṉ namas̱í ixliṯlihueke porque aquín ni ̱ lá
tú cliḻactlancanáu̱. 8 Aquín quincaṯaṟas̱lakcanáṉ pero siempre ctaxtuniyáu̱; mas̱qui
caklhu̱huaṯnanáu̱ ni ̱ clakaputzaxniy̱áu̱; 9mas̱qui quincap̱u̱tlakacanáṉ Dios nic̱xni quin-
caḵxtakmakanáṉ; mas̱qui ctatlajiy̱áu̱ siempre ctay̱aparayáu̱. 10 Laṯa ní canáu̱ lic̱hi-
huiṉanáu̱ Jesús clakatay̱ayáu̱ quiliṉiṉcán caj ixlacata, pero chuná tlaṉ mas̱í xastacnán
Jesús la̱ quincam̱aktakalháṉ naclatamay̱áu̱. 11 Aquín tí clic̱hihuiṉanáu̱ Jesús chaḻi
chaḻí clakatay̱ayáu̱ quiliṉiṉcán caj ixlacata Jesús, pero chuná xlá mas̱iṉiṯ ixliṯlihueke
porque quincam̱aktakalhniṯán naclatamay̱áu̱. 12Aquín clakatay̱ayáu̱ quiliṉiṉcán xlacata
naclic̱hihuiṉanáu̱ Cristo, pero huixín paṯ taxtuniyáṯit para lip̱aẖuanáṯit.

13Lacatumnac Escrituras huan: “Aquit ccaṉájlalh tú huáDios huá clic̱hihuíṉalh.” Pues
aquín na̱ chuná ccaṉajlaniṯáu y clip̱aẖuaniṯáu Dios huá ni ̱ clij̱icuanáu̱ clic̱hihuiṉanáu̱.
14 Porque ccatziy̱áu̱ xlacata namá Dios tí maḻacastacuániḻh Jesús nac caḻiṉíṉ na̱ ama
quincam̱aḻacastacuaniy̱áṉ la̱ maḻacastacuániḻh Jesús, y aquín y huixín tí lip̱aẖuanáṯit
Jesús ama lakchaṉáu̱ nac ixlacatíṉ. 15 Laṯa tú cpax̱tokniṯáu ama cam̱acuaniyáṉ porque
paramas̱ lhu̱hua cristianos cac̱xilhlacacháṉ Dios natataxtuní mas̱ lhu̱hua cristianos ama
tapax̱catcatziṉí ixtalakalhamáṉ y siempre tasim̱a nahuán ixliḻanca Dios.

16 Huá xlacata nic̱xni cliḻakaputzayáu̱ tú cpax̱tokáu̱ pues mas̱qui quimacnicán la-
clakom̱a, quiespíritucán chaḻi chaḻí tiyá mas̱ lic̱amama tancs nalip̱aẖuán Dios. 17 Jaé
quintaḵxtakajnicán nim̱a̱ kalhiy̱áu̱ nac quilatamaṯcán ni ̱ makas̱ ama makapalá y acxni
natam̱aḻacastucáu̱ quintapax̱ahuaṉcán nim̱a̱ amáṉ maklhtiṉanáu̱ nac akapú̱n amáṉ akt-
zonksuayáu̱. 18Aquín ni ̱lilakaputzayáu̱ tú quincap̱ax̱tokáṉ juú, porque acxilhlacachaṉáu̱
tú ama lakchaṉáu̱ nac akapú̱n mas̱qui ni ̱ acxiláu̱. Tú acxiláu̱ caq̱uilhtamacú ama lakó
pero tú ni ̱ acxiláu̱ huata acxilhlacachaṉáu̱ nic̱xni ama lakó.

5
Dios quinca̱liḵalhim̱á̱n nac akapú̱n quimpu̱tahuiḻhcán

1 Quimacnicán tlaṉ lim̱acaṉáu̱ la̱ aktum ákxtaka nim̱a̱ ama laclakó acxni niy̱áu̱,
pero Dios quincaḻiḵalhim̱áṉ nac akapú̱n quinchiccán nim̱a̱ nic̱xni catilakoḻh porque
Dios tlahuaniṯ ni ̱ lacchixcuhuíṉ. 2 Aquín snu̱n liakxtakajnanáu̱ quimacnicán nim̱a̱
kalhiy̱áu̱ caq̱uilhtamacú y acxilhlacachaṉáu̱ amá quinchiccán aná nac akapú̱n 3 nim̱a̱
amac̱a max̱quic̱án quiespiritucán, pues siempre ama kalhiy̱áu̱ quimacnicán. 4 Nac
caq̱uilhtamacú snu̱n liakxtakajnanáu̱ y liḻakaputzayáu̱ jaé quimacnicán nim̱a̱ lim̱acaṉáu̱
quinchiccán. Pero acxni amáṉ niy̱áu̱ xlacata nalaclakó ni ̱ lacasquináu̱ ni ̱ ixmasli
quimacnicán, sino que lacasquináu̱ ixkalhíu̱ tunu sas̱ti quimacnicán acxni nachaṉáu̱
xastacnán nac akapú̱n. 5 Dios quincam̱aṯunujniṯán xlacata naquincam̱ax̱quiy̱áṉ tú
maḻacnu̱niṯ y quincam̱aḻakachaṉiniṯán Espíritu Santo xlacata namaklhcatziy̱áu̱ tziná
amá tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ quincaḻiḵalhim̱áṉ nac akapú̱n.

6 Aquín caṉajlayáu̱ tú maḻacnu̱niṯ Dios y tancs catziy̱áu̱ mas̱qui calaclakoḻh quimac-
nicán caq̱uilhtamacú, quincaḻiḵalhim̱ac̱án quinchiccán nac akapú̱n. Chí ni ̱ taḻamaṉáu
Quimpu̱chinacán, 7 pero tancs caṉajlayáu̱ amáṉ lakchaṉáu̱ nac akapú̱n mas̱qui chí ni ̱
acxiláu̱. 8 Chí tancs caṉajlayáu̱ amáṉ lakchaṉáu̱ Quimpu̱chinacán lacasquináu̱ ixakxtak-
makahuá jaé quimacnicán xlacata naanáu̱ taḻatamay̱áu̱ Quimpu̱chinacán nac akapú̱n.
9 Huá xlacata liḻacputzayáu̱ lim̱akapaxahuayáu̱ Quimpu̱chinacán jaé quimacnicán nac
caq̱uilhtamacú o nac akapú̱n acxni nataḻatamay̱áu̱. 10Chaṯunu aquín ama chaṉ ixlacatíṉ
Cristo xlacata namaklhtiṉán ixtaxokóṉ laṯa tú tlaṉ o ni ̱ tlaṉ tláhualh acxni ixpu̱lama
ixmacni caq̱uilhtamacú.
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Cristo ca̱lakma̱xtú cristianos

11Aquín ccatziy̱áu̱ la̱ ama cam̱ax̱okoṉí cristianos Quimpu̱chinacán, huá cliḻacputzayáu̱
la̱ natalip̱aẖuán mas̱ cristianos y Dios catzí ni ̱ cakskahuinanáu̱ acxni cchihuiṉanáu̱ y
clacasquináu̱ huixín na̱ camaḵachakxíṯit tú ccaḻic̱hihuiṉamáṉ. 12Huata ni ̱ tipuhuanáṯit
cliṯalacatlaṉim̱aṉáu quintascujutcán; tó, aquín clic̱hihuiṉamaṉáu quintascujutcán xla-
cata nacatziy̱áṯit nic̱xni cakskahuinaniṯáu y chuná tlaṉ nacaḵalhtiy̱áṯit namá cristianos
tí taliḻactlancán tú talic̱hihuiṉán pero ni ̱talakxtap̱aliṉiṯ ni ̱tlaṉ ixkasatcán. 13Para aquín
cchiyaniṯáu Dios catzí, pero para ni ̱ cchiyaniṯáu ama cam̱aktay̱ayáṉ quintachihuiṉcán.
14 Cristo quincaḻakalhamaniṯán y huá xlacata cliaktahuacayáu̱ quintascujutcán pues
ccatziy̱áu̱ xlacata chaṯum chixcú niḻh ixlacatacán huaḵ cristianos y tí talip̱aẖuán taliṯanú
la̱ catatáṉiḻh. 15 Cristo niḻh ixlakapu̱xokocán cristianos xlacata tí talamaṉa caq̱uilh-
tamacú, huá natalakmín y natalis̱cuja amá Cristo tí niḻh y lacastacuánalh ixlacatacán
cristianos.

16Tí talip̱aẖuán Cristo aquit yaj ccaṯlahuaní cuenta la̱ ixtalamaṉa xapu̱lh ymas̱qui xa-
pu̱lh aquit xaclim̱acáṉ Cristo la̱ catiẖuá chixcú tí lama caq̱uilhtamacú, chí cmaḵachakx-
iṉiṯ ticu xlá. 17Y ccaẖuaniyáṉ xlacata tí lip̱aẖuán Cristomin liṯamakxtaka sas̱ti cristiano.
Tú ni ̱ tlaṉ tláhualh namá cristiano aktzonksuanicán y maḻacatzuquí sas̱ti ixlatámaṯ.
18 Dios quincam̱ax̱quiy̱áṉ jaé sas̱ti latámaṯ. Chí tlaṉ maḻacatzuhuiy̱áu̱ mas̱qui kalhiy̱áu̱
talakalhíṉ porque maṯlaṉiṉiṯ Cristo caxokoṉánilh tú ixliṉiyáu̱. 19 Xlá yaj lacasquín
catajicuánilh cristianos porque maṯlaṉiṉiṯ catalákmilh Cristo tí taliṯanu̱putún ixcamán
Dios, xlacata tlaṉ nacaḵtzonksuaní ixtalaḵalhiṉcán. Aquín quincaḻim̱ap̱aksiṉiṯán na-
clic̱hihuiṉanáu̱ la̱ tlaṉ tamaḻacatzuhuí Dios huaḵ cristianos. 20 Aquín ixchaḻhcaṯnaníṉ
Cristo tí cam̱aḻakachaṉiṯ natalic̱hihuiṉán, Dios caḻiṯláṉ caḻim̱aksquimáṉ quinquilhnicán
tú lacasquín milacatacán y aquín ixchaḻhcaṯnaníṉ Cristo ccaẖuaniyáṉ yaj cajicuanítit
camaḻacatzuhuíṯit Dios mas̱qui kalhiy̱áṯit talaḵalhíṉ. 21 Cristo ni ̱ tláhualh talaḵalhíṉ,
pero caj quilacatacán Dios lim̱ácaḻh la̱ catláhualh talaḵalhíṉ xlacata naxokoṉán. Chí Dios
quincaḻim̱aṉu̱yáṉ la̱ ni ̱ cakalhíu̱ talaḵalhíṉ porque xlá quincaḻacatiṯay̱aniṯán.

6
Apóstoles ca̱ma̱kxtakajnic̱án pero ni ̱ talim̱akxtaka talip̱a̱huán Jesús

1 Aquín tí clis̱cujáu̱ Dios ccaḵastacyaẖuayáṉ ni ̱ calakmakántit ixtalakalhamáṉ nim̱a̱
cam̱aḻacnu̱nimáṉ jaé quilhtamacú. 2 Pues nac Escrituras huan:
Aquit ckáxmatli tú quimáksquinti acxni quintac̱hihuíṉanti,
y cmaktay̱án acxni quihuani caclakmax̱tún.
Aquit ccaẖuaniyáṉ, huá jaé quilhtamacú Dios caḻim̱aṉu̱putunáṉ ixcamán, huá jaé
chichiní tlaṉ caḻakmax̱tuyáṉ.

3 Aquín ctzaksayáu̱ tancs clatamay̱áu̱ xlacata niṯí nalakmakán tú quincaḻim̱ap̱ak-
siṉiṯán Dios naccaẖuaniyáu̱ cristianos. 4 Nac quilatamaṯcán cmaḻulokniṯáu aquín
ixchaḻhcaṯnaníṉ Dios, ni ̱ caj maktum acs ctamakxtakniṯáu acxni quincam̱aḵxtakajni-̱
canáṉ, acxni tú cmaclacasquináu̱ y acxni quincaṯaṟas̱lakcanáṉ, 5 acxni quincas̱nok-
caniṯán, acxni quincam̱aṉu̱caniṯán nac pu̱lac̱hiṉ, acxni quincaṯaṟaḻacataq̱uiṉiṯán cris-
tianos, acxni clis̱cujniṯáu lacpalha tachaḻhcaṯni, acxni clakachuhuaj lhtataniṯáu y acxni
cquilhtzincsniṯáu. 6 Aquín nacmaḻulokáu̱ cmaḵantaxtiy̱áu̱ tú cmas̱iy̱áu̱ porque tancs
clamaṉáu, cmaḵachakxiy̱áu̱ ixtalacapas̱tacni Dios, acs ctamakxtakáu̱, tlaṉ ccatziy̱áu̱,
tasí la̱ Espíritu Santo quincaḵskalhliṉáṉ y ccap̱ax̱quiy̱áu̱ cristianos ixliẖuaḵ quinacu-
jcán. 7 Acxni cmas̱iy̱áu̱ ixtachihuíṉ ni ̱ clakxtap̱aliy̱áu̱ tú laclhcaṉiṯ Dios y xlá mas̱í
ixliṯlihueke nac quilatamaṯcán. Acxni quincaṯaṟas̱lakcanáṉ y acxni ccaḵalhtaxtok-
tiy̱áu̱ cristianos cmas̱iy̱áu̱ tancs talacapas̱tacni. 8 Catunu tlaṉ quincaḻip̱aẖuancanáṉ
y catunu quincaḻiḵalhkamaṉancanáṉ, catunu tlaṉ quincaḻic̱hihuiṉancanáṉ y catunu
quincaḻiakskahuinancanáṉ, catunu huancán cakskahuinanáu̱ y catunu huancán tancs
cmas̱iy̱áu̱ ixtalacapas̱tacni Dios. 9Ni ̱ caj maktum quincaḻim̱aṉu̱canáṉ ni ̱ quincaḻakapas-
canáṉ para clis̱cujáu̱ Dios y catunu quincaḻim̱aṉu̱canáṉ quincaḻakapascanáṉ clis̱cujáu̱
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Dios. Ni ̱ caj maktum clakatay̱aniṯáu quiliṉiṉcán pero uchu cyaṉaucú xastacnán,
quincac̱as̱tigartlahuacanáṉ pero ni ̱quincam̱aknic̱aniṯán. 10Clakaputzaniṯáu pero Quim-
pu̱chinacán quincam̱akapax̱ahuaniṯán, pobres clamaṉáu pero ricos ccaḻiṯlahuaniṯáu
quintachihuiṉcán xam̱akapitzi, y mas̱qui niṯú ckalhiy̱áu̱ niṯú quincaṯzankaṉiyáṉ nac
quilatamaṯcán.

11 Liṯac̱amán xalac Corinto, aquit ni ̱ cakskahuinán acxni ccaṯac̱hihuiṉanáṉ y
ccaẖuaniyáṉ ccaḻakalhamanáṉ ixliẖuaḵ quinacú. 12 Aquit ccaḻakalhamanáṉ y
ccaẖuaniniṯán tú clacpuhuán, pero huixín ni ̱ acxtum quilaḻakalhamanáu̱. 13 Aquit
ccam̱aksquináṉ la̱ chaṯum xatic̱ú caṯac̱hihuiṉán ixcamán xlacata caquilaḻakalhamáu na̱
chuná la̱ aquit ccap̱ax̱quiṉiṯán.

Tí lip̱a̱huán Cristo y tí ni ̱ lip̱a̱huán ni ̱ lá acxtum tara̱ta̱ta̱yá
14 Liṯac̱amán, huixín catziy̱áṯit tantuy tip̱aḵatzi quitzistancaníṉ ni ̱ lá cay̱aẖuacán

natachitnán. Pues na̱ chuná huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús ni ̱ acxtum cacaṯaṯay̱átit tí ni ̱
talip̱aẖuán porque ¿niculá nataraṯaḻíṉ tí tatlahuá tú tlaṉ y tí tatlahuá tatzacaṯni? O
¿niculá nataṯalakxtumí taxkáket y cap̱aklhtu̱tá? 15 ¿Niculá nataṟaḻakalhamán Cristo y
tlajaná? ¿Niculá acxtum natalacchihuiṉán chaṯum tí lip̱aẖuán Cristo y chaṯum tí ni ̱
lip̱aẖuán? 16Na̱ chuná ni ̱ lá lakachixcuhuic̱án chaṯum pu̱laktumiṉ nac ixpusiculan Dios,
y huixín tí lip̱aẖuanáṯit xastacnán Dios caḻim̱acaṉáṉ ixpu̱siculan, la̱ huá maktum:
Aquit cama caṯaḻatamá;
aquit ixDioscán tí ama cam̱aktakalha,
cama caḻim̱aṉú quincamán tí ccaḻakalhamán.
17Alacatunu Dios huá:
Cataxtútit ixcac̱hiquiṉcán, catatunújtit;
ni ̱ caxamátit tú lix̱cájnit,
y aquit cama cam̱aklhtiṉanáṉ;
18 cama liṯanú mintic̱ucán tí nacam̱aktakalháṉ, y huixín paṯ liṯanu̱yáṯit quilakkahuasán

y quilactzumaján.
Chuná jaé chihuíṉalh lanca Quimpu̱chinacán Dios.

7
Pablo pa̱xahuá porque lhu̱hua corintios talacapa̱staca

1 Liṯac̱amán, para Dios quincam̱aḻacnu̱niniṯán ama quincam̱ax̱quiy̱áṉ quintapax̱-
ahuaṉcán, calacputzáu lakmakanáu̱ tú maḻaktzanké quimacnicán y quintalacapas̱tac-
nicán. Calis̱cujui Dios ixliẖuaḵ quinacujcán tí mas̱iṉiṯ quincaḻakalhamanáṉ.

2 Liṯac̱amán, ¿huaṉchi ni ̱ quilaḻakalhamanáu̱ caṉa actzú? Aquín niṯí ctaṟas̱lakniṯáu,
niṯí cakskahuiniṯáu, niṯí tú cmaklhtiṉiṯáu, 3 ni ̱ para ccaḻiy̱aẖuamáṉ lacsnú̱n laniṯán-
tit porque ni ̱ caj maktum ccaẖuaniniṯán ccaḻakalhamanáṉ ixliẖuaḵ quinacú xlacata
naccam̱aktay̱ayáṉ y hasta ccaḻakniy̱áṉ para tamaclacasquiní. 4 Aquit ccaḻip̱aẖuanáṉ
y ccaḻip̱ax̱ahuayáṉ la̱ lip̱aẖuanáṯit Jesús, y mas̱qui cakxtakajnán ctiyá lic̱amama y
tapax̱ahuáṉ acxni ccaḻacapas̱tacáṉ.

5 Laṯa cticháu̱ nac Macedonia ni ̱ lá cjaxniṯáu porque caniẖuá ni ̱ quincac̱xilhputun-
canáṉ, quincaṯaṟas̱lakcanáṉ y quinacujcán snu̱n lakaputzá. 6 Pero amá Dios tí cam̱ax̱quí
tapax̱ahuáṉ tí talakaputzá quincam̱aḻakachaṉín quintac̱amcán Tito 7 y quincam̱akapax̱-
ahuán la̱ chaḻh. Mas̱qui mas̱ quincam̱akapaxahuán acxni quincaẖuanín la̱ cuentájtit
acxni caḻakpaxiaḻhnán, la̱ quilaḻacatas̱tacáu̱ xlacata nacanac̱há, la̱ quilaḻiḻakaputzayáu̱
y lip̱uhuanáṯit tú cpax̱tokniṯ. ¡Chí xlic̱aṉa ccaḻip̱ax̱ahuayáṉ!

Pablo lacapa̱staca la̱ ca̱kahuánilh cristianos nac carta
8 Aquit snu̱n clip̱úhualh la̱ ccaḵahuanín nac xaḵtum quincarta porque ccatzí la̱

ccam̱aḻakaputzíṉ, pero chí yaj tú clip̱uhuán porque mas̱qui ccam̱aḻakaputzíṉ laktzú
quilhtamacú 9 cam̱aktay̱án nalakxtap̱aliy̱áṯit milatamaṯcán. Chí acxni clacapas̱taca tú
ccaẖuanín cpax̱ahuá pues huixín liḻakaputzátit quintachihuíṉ y Dios cac̱xilhlacachín
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nacmaktay̱ayáṉ. Chí ccatzí xlacata quintakahua cam̱acuanín, 10 porque Dios cac̱x-
ilhlacachín amá tí taliḻakaputzá tú ni ̱ tlaṉ tatlahuaniṯ y cam̱aktay̱á natalakxtap̱alí
ixlatamaṯcán xlacata natataxtuní. Pero tí taliḻakaputzá tú ni ̱ tlaṉ caṯaxtúnilh la̱
ixtalaclhcaṉiṯ ama talaktzanká porque ni ̱ talip̱uhuán ixtalaḵalhiṉcán nim̱a̱ takalhí
ixlacatíṉ Dios. 11 Huixín liḻakaputzátit tú ixpax̱tokniṯántit y cac̱xílhtit la̱ cam̱aktay̱án
Dios. Mas̱qui ni ̱ huaḵ lip̱ináṯit cuenta la̱ tzacáṯnalh amá chixcú mic̱stucán lacputzátit
la̱ nataḻaccax̱layáṯit, cam̱akasiṯzíṉ, cam̱am̱ax̱aníṉ tú ixtlahuaniṯ, quilaḵalasquiníu tú
natlahuayáṯit; pero ni ̱ aklhu̱huaṯnántit y max̱okoṉíṯit tú ixtlahuaniṯ namá chixcú.

12 Aquit ni ̱ ccam̱aḻakachaṉín amá carta xlacata nacmam̱ax̱aní tí tláhualh namá
talaḵalhíṉ o xlacata nacmaktay̱á tí tlahuanica namá talaḵalhíṉ, aquit ccam̱aḻakachaṉín
amá carta xlacata naccaḻic̱xiláṉ para quilaḻip̱aẖuanáu̱ y tlahuayáṯit tú quimac̱xcatzíṉiḻh
Dios naccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ. 13 Aquit cpax̱áhualh acxni ccátziḻh la̱ quilaḵaxmatui y mas̱
cpax̱áhualh porque Tito pax̱catcatziṉiyáṉ la̱ maktay̱átit niṯú natzankaṉí. ¡Snu̱n pax̱-
ahuá! 14Chí ccatzí ni ̱cakskáhuilh Tito acxni cuánilh huixín tlaṉ catziy̱áṯit. Aquit siempre
ccaẖuaniniṯán tú xlic̱aṉa y chí na̱ xlic̱aṉa quiṯáxtulh la̱ cuánilh Tito xlacata clip̱ax̱ahuá
milatamaṯcán. 15 Xlá ni ̱ lá aktzonksuá la̱ caḻiṯláṉ y lip̱ax̱áu maklhtiṉántit y kaxpáttit tú
ccaẖuanín. Tito snu̱n caḻakalhamanáṉ 16 y aquit ccatzí nic̱xni ama quilaḻim̱am̱ax̱aniy̱áu̱
cmilatamaṯcán.

8
Pablo ca̱ma̱lacapa̱stacá corintios catamá̱kstokli catzuntín tú takalhí

1 Liṯac̱amán, chí camáṉ caẖuaniyáṉ la̱ Dios cam̱ax̱quiṉiṯ tlaṉ tapuhuáṉ cristianos
tí talip̱aẖuán Jesús nac Macedonia. 2 Dios caḻim̱akxtakniṯ cataḵxtakájnalh, pero ni ̱
talakaputzá y mas̱qui pobres talamaṉa tamas̱taṉiṯ tú nacaḻim̱aktay̱acán xam̱akapitzi la̱
lhu̱hua tú catakálhiḻh. 3Aquit tlaṉ cmaḻuloka ni ̱talakcatzán tú tamas̱tá y lhu̱hua tamas̱tá
liẖuacá la̱ tamacxpac̱háṉ. 4Ni ̱cajmaktumquintahuánilh caclim̱ákxtakli catalim̱aktáy̱alh
tú takalhí quintac̱amcán xalac Jerusalén. 5 Y ni ̱ juú quiṯáy̱alh ixtalakalhamaṉcán,
pu̱la tatamacamás̱taḻh ixmacán Quimpu̱chinacán y as̱táṉ tatalácnu̱lh caccam̱as̱cujúu
para Dios chú ixlacasquín. 6 Huá jaé xlacata cliẖuaníu Tito camas̱pútulh nac min-
cac̱hiquiṉcán tú laclhcáṯit paṯ mas̱tay̱áṯit caḻim̱aktay̱ayáṯit xalac Jerusalén. 7 Huixín
caniẖuá lactaxtuyáṯit, mas̱ tancs lip̱aẖuanáṯit Dios, mas̱iy̱áṯit ixtachihuíṉ Dios, tancs
lakapasáṯit ixtalacapas̱tacni, nic̱xni liṯzonkcatzántit tú tlahuayáṯit y quilap̱ax̱quiy̱áu̱. Chí
na̱ clacasquín calactaxtútit mas̱tay̱áṯit catzuntín tú kalhiy̱áṯit.

8 Aquit ni ̱ ccaḻim̱ap̱aksim̱áṉ camas̱táṯit xafuerza tú kalhiy̱áṯit huata clacasquín
cacam̱akslihuekétit tú tatlahuamaṉa xam̱akapitzi xlacata natasí para xlic̱aṉa
caḻakalhamanáṯit cristianos. 9 Huixín maklhcatziṉiṯántit nac minacujcán
ixtalakalhamáṉ Quimpu̱chinacán Jesucristo. Xlá Ixpu̱chiná caq̱uilhtamacú pero
liṯánu̱lh la̱ niṯú cakálhiḻh caj xlacata nalip̱ax̱ahuayáu̱ lhu̱hua ixtalakalhamáṉ nim̱a̱
quincam̱ax̱quiṉiṯán mas̱qui xlá niṯú kálhiḻh.

10Aquit camáṉ cam̱aḻacapas̱tacayáṉ túhuixín catziy̱áṯit: caṯatámic̱stucán lacsacxtútit
maḵstokáṯit catzuntín tú kalhiy̱áṯit. Tú huixín lip̱ax̱áu maḻacatzuquíṯit 11 chí yaj caxla-
janítit, lip̱ax̱áu camas̱putútit, chaṯunu camás̱taḻh catzuntín tú kalhí laṯa macxpac̱háṉ.
12 Dios lakatí acxni chaṯum cristiano mas̱tá ixliẖuaḵ ixnacú actzú tú kalhí pues xlá ni ̱
cam̱aksquín ixcamán tú ni ̱ takalhí.

13 Jaé ni ̱ huamputún tamaclacasquiní naquilhtzincsáṯit caj xlacata nacam̱aktay̱ayáṯit
xam̱akapitzi, pero Dios lacasquín acxtum cataram̱aktáy̱alh ixcamán. 14 Porque chí
huixín kalhiy̱áṯit tú caṯzankaṉí xam̱akapitzi nataliḻatamá, pero xamaktumqué tal huixín
nacaṯzankaṉiyáṉ y xlacán natakalhí tú nacaḻim̱aktay̱ayáṉ y chuná jaé acxtum lip̱ax̱áu
nalatapay̱áṯit. 15 Caḵsántit la̱ huan Dios nac Escrituras: “Tí sacli lhu̱hua ixlíẖuat ni ̱
kalhtax̱túnilh y tí sacli caj actzú ni ̱ tzankáṉilh.”

Pablo ca̱ma̱lakachá cha̱tutu cristianos nac Corinto
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16 Aquit cpax̱catcatziṉí Dios la̱ máx̱quiḻh ixtapuhuáṉ quintac̱amcán Tito xlacata
nacaḻip̱uhuanáṉ la̱ aquit ccaḻip̱uhuanáṉ. 17Aquit cuánilh Tito cam̱parachá caḻakpaxiaḻh-
nanáṉ pero xlá ixacstu na̱ ixlaclhcaṉiṯtá ama anac̱há porque cam̱aktay̱aputunáṉ. 18Tito
taa̱mac̱há chaṯum quintac̱amcán tí caniẖuá cac̱hiquín lakalhamancán porque stalanca
lic̱hihuiṉán la̱ tlaṉ caḻakmax̱tú cristianos Quimpu̱chinacán. 19 Xaẖuá huaḵ cristianos
tí talip̱aẖuán Dios talíḻhcaḻh jaé quintac̱amcán naquintaá̱n taxtaka tú tamaḵstokniṯ
nacaḻim̱aktay̱acán cristianos xalac Jerusalén xlacata napax̱catcatziṉiyáu̱ ixtalakalhamáṉ
Quimpu̱chinacán y natasí la̱ laḻip̱uhuanáu̱ aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Jesús y lam̱aktay̱ayáu̱.

20 Aquit clakatí la̱ quintaa̱ma xlacata niṯí naquiliakskahuinán nahuán cacmáx̱tulh
actzú tú cliḻh nac Jerusalén. 21Mas̱qui Dios catzí ni ̱ lix̱cájnit quinkásat ni ̱ clacasquín tú
naquintaliy̱aẖuá cristianos.

22 Na̱ caḻakamac̱háṉ chaṯum quintac̱amcán tí tlaṉ cmaḻuloka quincaṯas̱cujniṯán ni ̱
caj maktum ixliẖuaḵ ixnacú, chí pax̱ahuá amac̱há porque caḻip̱aẖuanáṉ tlaṉ catziy̱áṯit
y caḻis̱cujputunáṉ. 23 Para tí caḵalasquiniyáṉ ticu namá Tito cahuanítit xlacata
quincompañero tí quintas̱cuja naccam̱aktay̱ayáṉ y tí caḻiḵalasquiniyáṉ xam̱akapitzi
cahuanítit tamaḻakachaṉiṯ cristianos tí talip̱aẖuán Dios. Xlacán taliḻakachixcuhuim̱aṉa
Dios ixtascujutcán. 24 Aquit clacasquín catacátziḻh huaḵ cristianos tí talip̱aẖuán Dios
xlic̱aṉa la̱ ccaḻic̱hihuiṉanáṉ tlaṉ catziy̱áṯit pues chí cacam̱as̱iṉítit namá quintac̱amcán
tí tam̱aṉanchá xlic̱aṉa caḻakalhamanáṯit.

9
Dios ma̱s ca̱makta̱yá tí ma̱s tama̱stá

1Aquit ccatzí ni ̱tamaclacasquiní caccam̱aḻacapas̱tacánnacam̱aktay̱ayáṯit xam̱akapitzi
quintac̱amcán tí talip̱aẖuán Cristo. 2 Porque huixín siempre lakatiy̱áṯit tlahuayáṯit
liṯláṉ y hasta ccaẖuánilh quintac̱amcán xalac Macedonia xlacata huixín xalac Acaya laṯa
caṯatá maḵstokniṯántit tú paṯ mas̱tay̱áṯit, y acxni tacátziḻh na̱ taláclhcaḻh ama tamas̱tá
catzuntín tú takalhí. 3Pero niṯú laktzanká la̱ ccam̱aḻakacham̱a jaé lacchixcuhuíṉ xlacata
nacam̱aḻacapas̱tacayáṉ camas̱putútit maḵstokáṯit túmaḻacatzuquiṉiṯántit, porque aquit
tlaṉ ccaḻic̱hihuiṉaniṯán 4 y ni ̱ clacasquín naquilam̱am̱ax̱aniy̱áu̱ y huixín na̱ natam̱a-̱
max̱aniy̱áṯit para ccaṯaa̱nac̱há xam̱akapitzi quintac̱amcán xalac Macedonia y acxni
nacchaṉac̱há huixín ya̱ para túmaḵstokáṯit. 5Huá ccaḻiẖuánilh namá quintac̱amcán pu̱la
cataanchá xlacata nacam̱aktay̱ayáṉ sok napu̱quiḵoy̱áṯit namá tú maḻacnu̱niṯántit paṯ
mas̱tay̱áṯit y chuná natasí mic̱stucán taxtú mintapuhuaṉcán cam̱aktay̱ayáṯit cristianos
y niṯí napuhuán xafuerza ccam̱aksquimáṉ.

6 Huixín catziy̱áṯit xlacata tí actzú chanaṉán actzú makalá ixtachanáṉ, y tí lhu̱hua
chanaṉán lhu̱hua makalá ixtachanáṉ. 7 Chaṯunu caláclhcaḻh nac ixnacú tú ama mas̱tá
peroni ̱lakaputzaj camás̱taḻh ni ̱para xafuerza porqueDios lakatí tí lip̱ax̱áumas̱tá tú kalhí.
8Dios tlaṉ cam̱ax̱quiy̱áṉ liẖuacá laṯamakatzankay̱áṯit xlacata nic̱xni tú nacaṯzankaṉiyáṉ
y tlaṉ lip̱ax̱áu nacam̱aktay̱ayáṯit xam̱akapitzi. 9 Pues nac Escrituras huan:
Tí tlaṉ catzí cam̱ax̱quí pobres catzuntín tú kalhí,
ixtapax̱quíṉ nic̱xni amac̱a aktzonksuacán.
10 Dios max̱quí ixtachanáṉ maṯucuxtu̱ná y lim̱akxtaka camakálalh xlacata nakalhí tú
naliẖuay̱án y piẖuá namá Dios ama cam̱aktay̱ayáṉ huaḵ namakalayáṯit xlacata mas̱
tlaṉ nacam̱aktay̱ayáṯit xam̱akapitzi. 11 Dios ama lim̱akxtaka lhu̱hua tú nakalhiy̱áṯit
xlacata mas̱ lhu̱hua tú namas̱tay̱áṯit y acxni nacmacasas̱tay̱áu̱ túmaḵstokniṯántit huixín
huaḵ ama tapax̱catcatziṉí Dios ixtalakalhamáṉ. 12 Jaé tú paṯ mas̱tay̱áṯit tip̱aṯuy tú
ama lim̱acuán, paṯ cam̱aktay̱ayáṯit quintac̱amcán tí tamaclacasquín ixtahuajcán, y
tam̱áṉ tapax̱catcatziṉí Dios ixtalakalhamáṉ ixliẖuaḵ ixnacujcán. 13 Xaẖuá paṯ maḻu-
lokáṯit huixín kaxpatáṯit tú lic̱hihuiṉán Cristo y huaḵ tam̱áṉ tapax̱catcatziṉí Dios tú
nacam̱aḻakachaṉiyáṯit y ama talakachixcuhuí Dios milacatacán porque cam̱aktay̱ayáṯit
tí caṯzankaṉí ixtahuajcán. 14 Namá quintac̱amcán ama tzucuyáṉ caḻakalhamanáṉ y
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caḻiḵalhtahuakayáṉ porque Dios cap̱ax̱quiṉiṯán cam̱ax̱quiy̱áṉ tú nacaḻim̱aktay̱ayáṯit
huixín.

15 Capax̱catcatziṉíu Dios la̱ quincam̱ax̱quiṉiṯán ixtapuhuáṉ nalaḻakalhamanáu̱ la̱
xlic̱aṉa liṯac̱amán.

10
Pablo liẖuanicán lic̱uánit chihuiṉán nac ixcartas

1 Aquit Pablo ccaḻakalhamanáṉ la̱ cap̱ax̱quiy̱áṉ Quimpu̱chinacán, y quiliy̱aẖuacán
xlacata acxni cmaḻakachá carta, lic̱uánit cchihuiṉán pero acxni cchihuiṉán ixlacatiṉcán
cristianos ccaj̱icuaní. 2 Aquit ccam̱aksquináṉ ni ̱ caquilaṯaṟas̱lakui porque acxni nac-
caḻakanac̱háṉ tlaṉ ccaṯaṟaḻacataq̱uí y ccaḵalhtaxtoktí namá tí quintaliy̱aẖuá xlacata tú
clic̱hihuiṉán aquit clacsacxtuniṯ.

3Xlic̱aṉa aquit la̱ catiẖuá chixcú xala caq̱uilhtamacú, pero ni ̱clacsacxtú quintachihuíṉ
xlacata naquilip̱aẖuancán, 4ni ̱para cmaclacasquín quiliṯlihueke la̱ talá makapitzi. Aquit
cmaclacasquín ixliṯlihueke Dios nim̱a̱ tlaṉ cam̱aḻaksputú tí ni ̱ tac̱xilhputún. 5 Aquín
ccaṯaṯalacastucáu̱ namá tí talactlancán taliḵalhkamaṉán Dios y ni ̱ talim̱akxtaka catal-
ip̱áẖualh cristianos, y ni ̱ cliakatzankay̱áu̱ ccaḵastacyaẖuayáu̱ cristianos catatláhualh
tú lim̱ap̱aksiṉán Cristo. 6 Huata camaṯiṯumíṯit mintalacapas̱tacnicán huixín, camáṉ
maclacasquináu̱ ixliṯlihueke Dios xlacata nataxokoṉán namá tí takaxmatmakán tú
lim̱ap̱aksiṉán Cristo.

7 Makapitzi huixín ni ̱ para tlaṉ catziy̱áṯit lic̱hihuiṉanáṯit tú acxiláṯit. Para tí liṯanú
lip̱aẖuán Jesús catzí xlacata aquit mas̱ tlaṉ cliṯanú clis̱cujniṯ Jesús. 8 Porque mas̱qui
puhuanáṯit clactlancán, ni ̱clim̱ax̱anán ccaẖuaniyáṉ xlacata Quimpu̱chinacán Jesús quil-
im̱ap̱aksiṉiṯ caccam̱aktay̱án nataxtuniyáṯit y ni ̱ nalaktzankay̱áṯit. 9 Aquit ni ̱ clacasquín
capuhuántit ccaḻim̱akaḵlhamáṉ quincarta. Tó. 10 Porque lhu̱hua tahuán xlacata nac
quincarta aquit lic̱uánit cchihuiṉán y ccam̱akaḵlhayáṉ pero acxni cyá ixlacatiṉcán
cristianos niṯú clim̱acuán y cquilhpuhuán cchihuiṉán. 11 Pero laṯa chí ccaẖuaní namá
tí ni ̱quintalip̱aẖuán, la̱ ni ̱ cquilhpuhuán ccaẖuaniyáṉ nac carta tú ni ̱cmaṯlaṉí na̱ chuná
cama caṯac̱hihuiṉanáṉ acxni naccaḻakanac̱háṉ huixín xalac Corinto.

Lhu̱hua corintios ni ̱ talim̱a̱nú Pablo apóstol
12 Aquit ni ̱ cama caṯaṯalacastuca ni ̱ para ccaḵapu̱laputún namá tí ixacstucán ta-

lactlancán tancs talic̱hihuiṉán Dios. Namá cristianos laktakalhíṉ porque ixacstucán
taram̱aḻacatlaṉí a ver ticu mas̱ mac̱chaṉí ixtalacapas̱tacni. 13Aquín tí quincaḻacsacniṯán
Dios nacliṯanu̱yáu̱ apóstoles huata cliḻactlancanáu̱ quintascujutcán nim̱a̱ quincaḻaclh-
caṉiniṯán Dios nacmaḵantaxtiy̱áu̱, y xlá lacasquín naccaḻis̱cujáṉ huixín xalac Corinto.

14 Huixín tlaṉ puhuanáṯit ni ̱ ckalhí lim̱ap̱aksíṉ naccaẖuaniyáṉ tú miliṯlahuatcán
pero calacapas̱táctit, ¿ni ̱ aquit xlaẖuán ccaḻiṯac̱hihuiṉán la̱ tlaṉ caḻakmax̱tuyáṉ Cristo?
15 Huata ni ̱ tipuhuanáṯit clactlancama huata aquit ccaḻis̱cujniṯán, tó, porque as̱táṉ
taaniṯ tunuj cristianos. Pero clacasquín tancs calip̱aẖuántit Jesús xlacata mas̱ tlaṉ
naccaḻis̱cujáṉ la̱ quiliḻhcaṉiṯ Dios. 16Y na̱ tlaṉ naccaḻiṯac̱hihuiṉán Jesús amá tí talamaṉa
mákat pu̱latamaṉ porque aquit clakatí cán caḻiṯac̱hihuiṉán Jesús amá cristianos tí nic̱xni
caḻiṯac̱hihuiṉancaniṯ. Xaẖuá chuná ni ̱ lá tí nahuán clakamáklhtiḻh ixtascújut.

17 Pero tí lactlancamputún caliḻacahuáṉalh tú tláhualh Quimpu̱chinacán Jesús, 18 y ni ̱
caḵtzonksuátit xlacata ni ̱ ama tay̱aní amá tí ixacstu taliḻacatlaṉí ixtascújut, ama tay̱aní
amá tí Dios lakatí ixtascújut.

11
Corintios ni ̱ ta̱klhu̱hua̱tnán taca̱najlá ta̱kskahuíṉ

1 Mas̱qui huixín puhuanáṯit cchiyaniṯ, clacasquín caquilaḵaxmatui tú cama
caẖuaniyáṉ. 2 Dios quilim̱akxtakniṯ naccaḻakcatzán cristianos y aquit snu̱n
ccaḻakcatzanáṉ porque ccam̱aḻacnu̱niṯán ixmacán Cristo y clacasquín nachipináṯit
ixlacatíṉ la̱ chaṯum tzumaṯ tí ni ̱ kalhí tú nalim̱ax̱anán ixlacatíṉ ixlíi̱ṯ tí ama
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taṯamakaxtoka. 3 Huixín catziy̱áṯit la̱ tlajaná akskáhuilh xlaẖuán puscaṯ Eva, huixín
na̱ ni ̱ ticaḵskahuiyáṉ xlacata naḵtzonksuayáṯit la̱ tancs nalakachixcuhuiy̱áṯit Cristo.
4 Huixín ni ̱ aklhu̱huaṯnanáṯit caṉajlayáṯit taḵskahuín, para tí caḻiṯac̱hihuiṉanáṉ tunuj
Cristo ni ̱ la̱ cmas̱iy̱áu̱ aquín, tí caẖuaniyáṉ paṯ maklhtiṉanáṯit ixliṯlihueke tunu espíritu
ni ̱ la̱ cam̱ax̱quíṉ Espíritu Santo, y tí cam̱as̱iṉiyáṉ tunuj tijia la̱ tlaṉ nataxtuniyáṯit ni ̱
la̱ cmas̱iṉiṯáu aquín. 5 Pero aquit ccatzí ni ̱ quintamac̱chaṉí namá akskahuinaníṉ tí
taliṯanú apóstoles y huixín caṯakokeyáṯit. 6 Porque mas̱qui huanáṯit ni ̱ laṉ cchihuiṉán,
aquit ccatzí clacspiṯa ixtalacapas̱tacni tí clic̱hihuiṉán y ni ̱ caj maktum cmas̱iṉiṯáu nac
quintascujutcán.

7 Aquit ni ̱ xacpuhuán lanca paṯ lactaxtuyáṯit caj xlacata ni ̱ ccam̱aṯajíṉ acxni xlaẖuán
ccaḻiṯac̱hihuiṉán Cristo, pero max̱ ctamam̱ax̱ániḻh. 8 Aquit cmaṯláṉiḻh cmaklhtíṉalh tú
quintamáx̱quiḻh xala aḻacatunu cristianos tí talip̱aẖuán Jesús xlacata chu̱ta naccaḻis̱cujáṉ
huixín. 9 Y acxni lakoḻh tú quintamáx̱quiḻh ni ̱ para ccaḵaxculín mas̱qui huixín xac-
caḻis̱cujmáṉ; aquit cliṯaxtúnilh tú quintamaḻakacháṉilh quintac̱amcán xalac Macedonia
y chuná niṯú ccam̱aksquín huixín y ni ̱ para chí camáṉ caḵaxculiyáṉ. 10 Na̱ chuná la̱
ccatzí tancs clip̱aẖuán Jesús na̱ chuná ccatzí niṯí ama quimaklhtí quintapax̱ahuáṉ nim̱a̱
cmaklhcatzí acxni ccaḻiṯac̱hihuiṉán Jesús cristianos xalac Acaya y ni ̱ccam̱aṯají. 11Huixín
tlaṉ puhuanáṯit ni ̱ ccaḻakalhamanáṉ huá niṯú ccaḻim̱aksquináṉ, ni ̱ huá xlacata porque
Dios catzí la̱ ccap̱ax̱quiy̱áṉ.

12Aquit ni ̱cama lim̱akxtaka la̱ clama xlacata namá tí talactlancán taliṯanu̱putún após-
toles natacatzí Dios ni ̱ caḻacsacniṯ natalic̱hihuiṉán Cristo la̱ aquit. 13Aquit ccaẖuaniyáṉ
Dios ni ̱ caḻacsacniṯ namá tí talactaxtumaṉa apóstoles nac Corinto, namá akskahuinaníṉ
mas̱qui tatalacatlaṉí la̱ ixapóstoles Jesucristo. 14 Porque ni ̱ caḵtzonksuátit xlacata hasta
tlajaná lic̱atzi lip̱ax̱ahuá ixtascújut Dios la̱ chaṯum tlaṉ ángel tí kalhí ixtaxkáket Dios.
15 Para tlajaná tlaṉ lic̱atzi liṯanú tlaṉ ángel tí kalhí ixtaxkáket Dios, tí tatakoké na̱
tlaṉ lic̱atzi taliṯanú lactláṉ cristianos tí talis̱cuja Dios, pero nacháṉ quilhtamacú ama
taxokoṉán tú tatlahuaniṯ.

Pablo lacapa̱staca la̱ akxtakajnaniṯ xlacata naca̱ma̱ma̱xaní tí taliṯanu apóstoles
16 Aquit ccatzí ni ̱ cchiyaniṯ pero para chú puhuanáṯit cakaxpáttit actzú quin-

takalhchiyán xlacata nacliḻactlancán quintascújut. 17 Tú cama caẖuaniyáṉ ni ̱ Quim-
pu̱chinacán quilim̱ap̱aksiṉiṯ, pero como quilaḻim̱acaṉáu̱ loc̱o entonces tlaṉ clactlancán
18 la̱ taliḻactlancán tú tatlahuá namá tí taliṯanú apóstoles. Chí na̱ cama liḻactlancán
tú ctlahuaniṯ 19 pues huixín tí liṯanu̱yáṯit akskalalán caḵaxpatáṯit y cap̱aṯiy̱áṯit tí
tachiyaniṯ taliṯanú apóstoles. 20 Huixín caḻis̱cujáṯit laṯa talacasquín cam̱ax̱quiy̱áṯit tú
kalhiy̱átit, liṯamakxtakáṯit cacaḵskahuicántit, maṯlaṉiy̱áṯit cacaḻakmakancántit y caḻiḻa-
caxacacanáṯit laṯa talacasquín. 21 ¡Aquit ni ̱ ckálhiḻh lic̱amama chuná naccaṯlahuayáṉ!

Como huixín quilaḻim̱aṉu̱yáu̱ cchiyaniṯ, aquit na̱ cama lactaxtú la̱ namá tí caḻi-̱
maṉu̱yáṯit apóstoles, a ver ticu tay̱aní. 22 Para talactlancán porque judíos, aquit na̱
judío. ¿Talactlancán porque talakahuaniṯ nac Israel? Aquit na̱ clakahuaniṯ nac Israel.
¿Talactlancán porque cam̱aḻacatzuquiṉiṯ Abraham? Aquit na̱ ckalhí quiliṯalakapasni
tí cam̱aḻacatzúquiḻh Abraham. 23 ¿Talactlancán porque talis̱cuja Cristo? Aquit mas̱
clis̱cujniṯ Cristo, mas̱qui cpuhuán cchiyaniṯ acxni clactlancán. Pero xlic̱aṉa aquit mas̱
cchaḻhcaṯnaniṯ, ni ̱ caj lacatum quimaṉu̱caniṯ nac pu̱lac̱híṉ, ni ̱ caj maktum quisnokcaniṯ
y maklhu̱hua actzú ni ̱ cmakatzankaṉiṯ quilis̱tacni. 24 Makquitzis xanapuxcun judíos
talim̱ap̱aksíṉalh caquisnokca puxumacu̱najaṯza. 25 Maktutu talim̱ap̱aksíṉalh caquilis̱-
nokca lasasa, maktum ixamac̱a quilim̱aknic̱án chíhuix, maktutu taḵpú̱spitli barco nim̱a̱
xacpu̱tlaẖuamaṉáu, y maktum aktum tzisni y aktum chichiní ctamákxtakli nac ixítaṯ
pupunú. 26 Y maklhu̱hua laṯa ní clatapu̱liṉiṯ actzú ni ̱ cmu̱xtuniṯ nac kalhtu̱choko,
quintataṟas̱lakniṯ kalhaṉaníṉ, quintataṟas̱lakniṯ quintap̱akánat judíos y xala mákat
cristianos tí ni ̱ judíos, cakxtakajnaniṯ nac caq̱uihuíṉ, nac desierto, nac pupunú, y hasta
namá akskahuinaníṉ tí taliṯanú talip̱aẖuán Cristo na̱ quintamaḵxtakajniṉiṯ. 27 Aquit
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cliakatzankaṉiṯ quintascújut, cakxtakajnaniṯ, clakachuhuajlhtataniṯ, cquilhtzincsniṯ,
ckalhtiniṯ, ckatxtaknaniṯ, cmacpaṯiṉiṯ lonkni, y catunu ctamakxtakniṯ caḻakahuán.

28Ni ̱ juú quiṯay̱á tú cpax̱toka pues aquit chaḻi chaḻí ccaḻip̱uhuán la̱ tlaṉ naccam̱aktay̱á
tí talip̱aẖuán Jesús katunu cac̱hiquíṉ. 29 Amá tí aklhu̱huaṯnán nac ixnacú, aquit na̱
clip̱uhuán y amá tí maṯlahuí talaḵalhíṉ ixtac̱ristianos, aquit cliḻakaputzá. 30 Aquit ni ̱
clakatí clactlancán, pero acxni ctalacatlaṉí clakatí cmas̱í la̱ Dios quimaktay̱aniṯ nactax-
tuní acxni tú cpax̱tokniṯ. 31Dios Ixtaṯa Quimpu̱chinacán Jesucristo tí miniṉí nalakachix-
cuhuic̱án canic̱xnihuá catzí xlacata ni ̱ cakskahuinama. 32 Aquit na̱ ni ̱ caktzonksuá la̱
nac Damasco gobernador tí ixtam̱ap̱aksiṉán rey Aretas, cay̱áẖualh lhu̱hua soldados ní
ixlactanu̱cán cac̱hiquíṉ xlacata naquintachipá y naquintamaṉú nac pu̱lac̱híṉ. 33 Pero
makapitzi tí talip̱aẖuán Jesús quintamaktáy̱alh ctáju̱lh nac aktum la̱ lanca canasta y
quintalacmác̱tiḻh nac páṯzaps nim̱a̱ ixliṯastilín cac̱hiquíṉ y chuné ctzáḻalh.

12
Dios lim̱ákxtakli Pablo caliḻacahuá̱nalh la̱ tu̱tanán nac akapú̱n

1 Aquit ccatzí niṯú lim̱acuán liḻactlancancán tú tlahuaniṯáu, pero cama caḻiṯac̱hi-
huiṉanáṉ tú quilim̱aḻacahuáṉiḻh y quimac̱xcatzíṉiḻh Dios. 2 Akcu̱taṯi caṯa kalhí Dios
quíliḻh nac ixliq̱uilhmactutu ixliṯaḻhmáṉ akapú̱n, aquit ni ̱ ccatzí para quiliṯantum
quiliṉca o huata quilis̱tacni quíḻalh, Dios catzí. 3 Para quiliṯantum cquíḻalh o huata
quilis̱tacni cquíḻalh, Dios catzí, pero stalanca caksán la̱ cchaḻh nac akapú̱n ní lama
Dios 4 y ckáxmatli lacláṉ tachihuíṉ nim̱a̱ niṯí maḵachakxí ni ̱ para lá ccaẖuaniyáṉ.
5 Aquit tlaṉ xaccaḻiḻactlancanín tú cquiḻiḻacahuáṉalh pero ni ̱ clakatí ctalacatlaṉí, aquit
siempre cmas̱í la̱ Dios quimaktay̱aniṯ acxni caktzankap̱utún. 6 Para xaclacásquilh tlaṉ
xaccaḻactlancanín porque xlic̱aṉa tú clic̱hihuiṉama mas̱qui puhuanáṯit cchiyaniṯ. Pero
aquit ni ̱cquic̱stu ctalacatlaṉí porque clacasquínmic̱stucán caliḻacahuanántit quilatámaṯ
para cmaḵantaxtí tú ccam̱as̱iṉí cristianos.

7Dios quilim̱akxtakniṯ lhu̱hua tú cacliḻacahuáṉalh, pero xlacata ni ̱naclactlancán Dios
na̱ quilim̱akxtakniṯ cackálhiḻh aktum táṯat nac quimacni. Jaé tasipáṉiṯ la̱ caquimaḻa-
catzuquíṉilh tlajaná xlacata naquimaḵxtakajní, y nacaksán ni ̱ naclactlancán. 8Maktutu
cmaksquiniṯ Dios caquimaḵeṉú̱nilh jaé táṯat, 9 pero xlá quihuaniniṯ: “Tó, huix ni ̱
calakaputza porque aquit clakalhamanáṉ. Xaẖuá tí mas̱ tay̱aní ixtaḵxtakajni nim̱a̱
clic̱xila mas̱ tlaṉ cmas̱iṉí quiliṯlihueke.” Huá xlacata aquit mas̱ clip̱ax̱ahuá acxni ccatzí
ni ̱ lá tú ctlahuá quic̱stu, porque chuná Cristo tlaṉá quimas̱iṉí ixliṯlihueke. 10 Aquit
ni ̱ clim̱ax̱anán cliṯay̱á ni ̱ lá tú ctlahuá quic̱stu para ni ̱ Dios quimaktay̱á, la̱ acxni
quiliḵalhkamaṉancán, la̱ acxni tú cmakatzanká, la̱ acxni quimpu̱tlakacán caj xlacata
clis̱cuja Cristo, porque acxni ctatlajiputún Cristo quimax̱quí lic̱amama nactatlihueklha.

Pablo ca̱lis̱cuja cristianos ixliẖua̱k ixnacú
11 Aquit cpuhuán cchiyaniṯ porque quic̱stu clactlancaniṯ, pero huixín quilaḵt-

lakahuacáu cactalacatláṉiḻh. Huixín ixcam̱iniṉiyáṉ naquilam̱aḻacatlaṉiy̱áu̱ porque
mas̱qui niṯú clim̱acuán ccatzí Cristo quilacsacniṯ nacliṯanú ixapóstol ni ̱ la̱ namá tí
caṯakokeyáṯit taliṯanú apóstoles. 12 Huixín tlaṉ maḻulokáṯit Dios quimaḻakachaṉiṯ
porque nic̱xni ccaḻiṯzonkcatzaniṯán, lhu̱hua ccam̱aḵsáṉiḻh, ccaḻiṯac̱hihuiṉán Cristo y
ccaḻim̱aḻacahuaṉíṉ lhu̱hua laclanca ixtascújut Dios. 13 Aquit ccam̱aklhtiṉiṯ tú quinta-
mas̱quihuiṉiṯ xam̱akapitzi tí talip̱aẖuán Cristo, pero huixín niṯú ccam̱aksquiniṯán, max̱
huá ni ̱ quilaḻip̱aẖuanáu̱. ¡Quilam̱aṯzankeṉaníu para caktzónksualh naccam̱aksquináṉ
quintaskáu!

14 Chí ctacax̱ma nacanac̱há caḻakpaxiaḻhnanáṉ ixlim̱aktutu y ni ̱ para chí camáṉ
caḻiakxculiyáṉ tú nacuá. Aquit ni ̱ clacasquín tú naquilam̱ax̱quiy̱áu̱, aquit clacasquín
huixín catamacamas̱táṯit ixmacán Dios. Porque huixín catziy̱áṯit xanatic̱ún talis̱cuja
ixcamancán y ni ̱ xacamanáṉ talis̱cuja ixnatic̱ún. 15 Como huixín quincamán tí snu̱n
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ccaḻakalhamán ccaḻis̱cujmáṉ nahuán hasta xní nacaktzanká porque clacasquín nataxtu-
niyáṯit. Pero mas̱qui mas̱ ccaḻakalhamanáṉ huixín lam̱para mas̱ ni ̱quilaḻakalhamanáu̱.

16 Huixín catziy̱áṯit niṯú ccam̱aksquiniṯán, pero makapitzi tahuán tzeḵ clacputzama
la̱ naccaḵskahuimaklhtiy̱áṉ tú kalhiy̱áṯit. 17 Quilaẖuaníu, laṯa tí ccam̱aḻakachaṉiṯ
nacam̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ, ¿ticu caḵskahuinamaklhtiṉiṯán tú kalhiy̱áṯit? 18 Aquit cca-̱
maḻakachaṉiṯ quintac̱amcán Tito y ac̱haṯum tí quintas̱cuja pero quilaẖuaníu, ¿niculá
caḵskahuimaklhtíṉ? Aquit ccatzí niṯí cam̱aklhtiṉiṯán tumiṉ porque la̱ xlá y la̱ aquit
acxtum ckalhiy̱áu̱ quintalacapas̱tacnicán, acxtum ccaḻis̱cujáu̱ cristianos.

19 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamanáṉ, makapitzi huixín max̱ puhuanáṯit ctalacatlaṉim̱a
xlacata naquilaḻakalhamanáu̱; tó,̱ Dios y Quimpu̱chinacán Jesucristo tlaṉ catzí chuná
jaé cchihuiṉaníṯ porque clacasquín yaj caḵlhu̱huaṯnántit lip̱aẖuanáṯit Dios. 20 Aquit
clip̱uhuán para ni ̱cactimaṯláṉiḻh la̱ lapaṉántit y huixín na̱ ni ̱catilakatíṯit naccaḻacaquil-
hniy̱áṉ. Snu̱n cama lip̱uhuán para laṯiyá las̱lakáṯit, laḻakcatzaniyáṯit tú kalhí chaṯum,
las̱iṯziṉiyáṯit, ni ̱ laḻip̱uhuanáṯit tú caṯzankaṉí makapitzi, laḵsanáṯit, laḻic̱hihuiṉanáṯit,
laḻactlancaniyáṯit, y para laṯiyá aklhu̱huaṯnanáṯit ni ̱ lá tú laccax̱tlahuayáṯit. 21 Para ya̱
kalhiy̱áṯit lhu̱hua puscaṯ o lacchixcuhuíṉ, y laṯa tú lix̱cájnit liṯlahuayáṯit mimacnicán,
snu̱n cama liḻakaputzá hasta cama tasá para chuná jaé lapaṉántit.

13
Pablo ni ̱ lakatí ca̱kahuaní tí ni ̱ ta̱kahua̱nán

1 Huixín catziy̱áṯit para chaṯuy o chaṯutu testigos taliy̱aẖuá talaḵalhíṉ chaṯum
cristiano y tamaḻuloka xlic̱aṉa tú tahuán, miniṉí naxokoṉán. Chí aquit na̱ ixlim̱ak-
tutu ccaḻakamac̱háṉ xlacata ni ̱ napuhuanáṯit chu̱ta cama cam̱ax̱okoṉiy̱áṉ. 2 Acxni
ixlim̱aktuy cquiḻachá ccaḵastacyaẖuán yaj catzacaṯnántit y chí ccaẖuanipará namá tí
ya̱ talim̱akxtaka tatlahuá tú ni ̱ tlaṉ xlacata jaé ixlim̱aktutu cquiḻá camac̱há niṯí cama
lakcatzán cmax̱okoṉí tí tzacaṯnaniṯ, 3 xlacata nacatziy̱áṯit aquit ixapóstol Jesucristo
y huá quilim̱ap̱aksiṉiṯ naccaẖuaniyáṉ tú natlahuayáṯit. Cristo ni ̱ catiẖuá chixcú, xlá
kalhí liṯlihueke quincam̱aktay̱ayáṉ. 4Mas̱qui maknic̱a nac culu̱s la̱ catiẖuá chixcú Dios
lim̱aḻacastacuániḻh ixliṯlihueke y chí lama xastacnán. Aquín na̱ chuná cliṯanu̱yáu̱ la̱
catiẖuá chixcú la̱ liṯánu̱lh, pero comoclip̱aẖuaniṯáuDios quincam̱ax̱quiṉiṯán ixliṯlihueke
xlacata naccaḵastacyaẖuayáṉ huixín.

5 Aquit ccaẖuaniyáṉ tlaṉ calacpuhuántit para xlic̱aṉa tancs lip̱aẖuanáṯit Cristo;
calic̱xílhtit mintalacapas̱tacnicán para xlic̱aṉa Cristo lama nac minacujcán o caj chu̱ta
lacpuhuanáṯit lip̱aẖuanáṯit Jesús. Tlaṉ caliḻacapas̱tacnántit tú huanáṯit. 6 Cpuhuán
liḻacahuaṉaniṯántittá xlacata aquín tí cmaḵahuaniy̱áu̱ ixtachihuíṉ Dios ccatziy̱áu̱ tancs
clip̱aẖuaniṯáu Cristo. 7 Aquín ccaḻiḵalhtahuakayáṉ, Dios cacam̱aṯlahuíṉ tú tlaṉ y niṯú
lix̱cájnit. Pero ni ̱ tipuhuanáṯit cputzamaṉáu tú nacliḻactlancanáu̱ para quilaḵaxmatáu̱;
tó,̱ pues aquín ccaḻakalhamanáṉ y huata clacasquín catlahuátit tú tlaṉ. 8 Aquín ni ̱ lá
tí cakastacyaẖuayáu̱ catláhualh tú ni ̱ tlaṉ, sino que clacasquináu̱ tancs catalatámaḻh
cristianos. 9 Aquín clip̱ax̱ahuayáu̱ para huixín tlaṉ liṯanu̱yáṯit lakskalalán y aquín
lactontos, pero ni ̱ clim̱akxtakáu̱ ccaḻiḵalhtahuakayáṉ camac̱chipiníṯit ixtalacapas̱tacni
Dios. 10Aquit ccam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carta xlacata acxni nacchaṉac̱há niṯí naclacaquil-
hní la̱ quiminiṉí porque Cristo quilim̱ap̱aksiṉiṯ naccam̱aktay̱ayáṉ, ¡ni ̱ quilim̱ap̱aksiṉiṯ
naccaḻactlahuayáṉ!

11 Liṯac̱amán, aquit clacasquín capax̱ahuátit, catzaksátit tancs latapay̱áṯit, cala-̱
max̱quíṯit lic̱amama, acxtum calap̱ax̱quíṯit y caḻiṯláṉ calatapáṯit. ¡Quintaṯajcán Dios tí
caḻakalhamán ixcamán y cam̱ax̱quí lip̱ax̱áu latámaṯ cacam̱aktay̱án!

12Clacasquín catlahuátit cuenta aná cyac̱há, calaẖuanítit kalhéṉ quilacata y calaḵapix-
tíṯit.

13Na̱ caẖuaniyáṉ kalhéṉ huaḵ tí talip̱aẖuán Jesús jaé cac̱hiquíṉ.
14Quimpu̱chinacán Jesucristo siempre cacam̱aktay̱án, ixtapax̱quíṉ Dios cakalhíṯit nac

minacujcán y cacaḵskalhlíṉ Espíritu Santo.
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¡Chuná calalh, amén!



GÁLATAS 1:1 291 GÁLATAS 1:24

IXCARTA SAN PABLO NIMA CATZOKNILH GALATAS
Pablo ca̱huaní kalhéṉ cristianos xalac Galacia

1 Aquit Pablo cliṯanú apóstol ni ̱ xlacata quintalaclhcac̱aniṯ o quintamaḻakachaṉiṯ
lacchixcuhuíṉ nacakchihuiṉantapu̱lí, tó,̱ aquit cliṯanú apóstol porque Jesucristo quilac-
sacniṯ y na̱ chuná Dios Ixtic̱ú tí maḻacastacuániḻh caḻiṉíṉ. 2 Aquit y xam̱akapitzi
quintac̱am tí quintataḻamaṉa ccam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carta xlacata nacam̱aktay̱ayáṉ
huixín liṯac̱amán tí lip̱aẖuanaṯit Jesús katunu cac̱hiquíṉ pu̱latamaṉ Galacia.

3 Quintic̱ucán Dios y Quimpu̱chinacán Jesucristo cacac̱xilhlacacháṉ y cacam̱ax̱quíṉ
lip̱ax̱áu latámaṯ. 4 Quimpu̱chinacán Jesucristo liṯamákxtakli namaknic̱án xlacata
naxokoṉán quintalaḵalhiṉcán nim̱a̱ miniṉí naxokoṉanáu̱ y naquincaḻakmax̱tuyáṉ jaé
lix̱cájnit caq̱uilhtamacú la̱ ixlaclhcaṉiṯ Dios Quintic̱ucán 5 tí miniṉí nalakachixcuhuiy̱áu̱
canic̱xnihuá quilhtamacú. ¡Chuná calalh, amén!

Pablo ca̱lip̱uhuán tí sok ta̱ktzonksuá tú ca̱ma̱síṉilh
6 Aquit snu̱n clip̱uhuán la̱ huixín sok aktzonksuapaṉántit Dios tí caḻakalhamaniṯán y

caḻacsacniṯán nacaḻakmax̱tuyáṉ Cristo; huixín takokepaṉántit tunuj tachihuíṉ la̱ natax-
tuniyáṯit. 7 Pero aquit tancs ccaẖuaniyáṉ huata tlaṉ nataxtuniyáṯit para takokeyáṯit tú
ccam̱as̱iṉiniṯán. Huixín aklhu̱huaṯnampaṉántit porque makapitzi tatzaksá talakxtap̱alí
la̱ mas̱iṉiṯ Cristo natataxtuní cristianos. 8 ¡Dios camaḻaktzánkeḻh namá tí cam̱as̱iṉiyáṉ
tunuj tachihuíṉ la̱ nataxtuniyáṯit, ni ̱quincuenta para aquit o chaṯumángel xalac akapú̱n!
9Aquit ccaẖuanín tú ixama quiṯaxtú y chí ccaẖuaniparayáṉ: ¡Para chaṯum cam̱as̱iṉiyáṉ
tunu tijia la̱ nataxtuniyáṯit ni ̱ la̱ ccam̱as̱iṉiniṯán, Dios camax̱okóṉiḻh ixtaḵskahuín!

10 ¿Puhuanáṯit cputzama quilaḻip̱aẖuanáu̱ acxni cchihuiṉán, o cputzama quilip̱áẖualh
Dios? Tó,̱ aquit ni ̱ clacputzama quilip̱aẖuántit huixín, aquit clacputzama quilip̱áẖualh
Dios xlacata tlaṉ nacliṯanú ixapóstol Cristo tí namaḵantaxtí ixtascújut.

Pablo liṯanú apóstol porque Jesucristo líḻhca̱lh
11 Liṯac̱amán, aquit clacasquín cacatzíṯit xlacata namá talacapas̱tacni nim̱a̱ cca-̱

mas̱iṉiyáṉ la̱ nataxtuniyáṯit, ni ̱ lacchixcuhuíṉ talacsacniṯ, 12 ni ̱ para chaṯum cristiano
tí quimac̱xcatzíṉiḻh. ¡Tú aquit cmas̱í quimac̱xcatzíṉiḻh piẖuá Jesucristo!

13 Cpuhuán huixín kaxpatniṯántit la̱ xackalhí quinkásat acxni xacmaḵantaxtí la̱
talis̱maniṉiṯ judíos talakachixcuhuí Dios, la̱ ixquintimakasiṯzí y xaccap̱u̱tlaká namá
tí Dios ixcaḻacsacniṯ natalip̱aẖuán Jesús, y la̱ xaclacputzá naccaḻactlahuá. 14 Laṯa
quiliẖuaḵcán judíos xalac Israel tí ccaṯás̱tacli y xacmaḵantaxtiy̱áu̱ tú ixquinca-̱
mas̱iṉiniṯán quinatic̱ún, aquit mas̱ scarancua xaclacputzá xacmaḵantaxtí tú ixtalis̱man-
iṉiṯ quinatic̱ún. 15 Pero Dios tí cac̱xilhlacacháṉ ixcamán quilácsacli antes naclakahuán
y quilíḻhcaḻh 16 nacliḻacahuaṉán Ixkahuasa Jesús xlacata nacmaḵahuaní ixtachihuíṉ la̱
tlaṉ natataxtuní tí ni ̱ judíos. Y acxni Jesús quintac̱hihuíṉalh aquit niṯí calh maksquín
liṯláṉ, 17ni ̱para calh cacxila xalakmakáṉ apóstoles nac Jerusalén xlacata naquintahuaní
tú quiliṯláhuat; aquit ni ̱cmakatzánkaḻh quilhtamacú y calh tuncánnac pu̱latamaṉ Arabia
y as̱táṉ ctaspitpá nac Damasco.

18Yni ̱campá tuncánnac Jerusalénhasta ixliaktutu caṯa as̱táṉ calh, y aná clakápasli Pe-
dro y ctaḻatámaḻh akcuquitzis chichiní. 19Aquit ni ̱ccác̱xilhli xam̱akapitzi apóstoles huata
Santiago ixtac̱am Quimpu̱chinacán na̱ ctac̱hihuíṉalh. 20 Dios catzí ni ̱ cakskahuinama y
tú ccaẖuanimáṉ huaḵ xlic̱aṉa.

21Astáṉ acxni ctáxtulh nac Jerusalén calh pakán nac Siria y Cilicia. 22Nac pu̱latamaṉ
Judea cristianos tí talip̱aẖuán Jesús ni ̱ xquintalakapasa porque nic̱xni ixquintac̱xilhniṯ.
23Huata ixtakaxmatniṯ la̱ ixquilic̱hihuiṉancán: “Namá tí ni ̱ ixcac̱xilhputún tí talip̱aẖuán
Jesús chí maḵahuanip̱u̱lá tachihuíṉ nim̱a̱ ixlactlahuaputún xapu̱lh.” 24 Y huaḵ ixtapax̱-
catcatziṉí Dios tú ixtlahuaniṯ quilataca.
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Xa̱makapitzi apóstoles tama̱tla̱ní tú ma̱sí Pablo
1 Ixliakcu̱taṯi caṯa as̱táṉ campá nac Jerusalén, ccaṯáa̱lh Bernabé y Tito. 2 Aquit calh

porque Dios quimac̱xcatzíṉiḻh caccaṯac̱hihuíṉalh tí ixtac̱puxcún cristianos tí talip̱aẖuán
Jesús. Acxni huaḵ tatamákstokli ccaḻacspíṯnilh tú ccam̱as̱iṉí tí ni ̱ judíos xlacata
natataxtuní, porque ni ̱clacasquín tí nahuán niṯú lim̱acuán tú ctlahuaniṯ o tú ctlahuama.
3 Xlacán tamaṯláṉiḻh tú cmas̱í y mas̱qui quiamigo Tito tí xactaá̱n ni ̱ judío ixuaniṯ
ni ̱ taḵtlakahuácalh cacircuncidárlalh. 4 Cpuhuán niṯí ixtiliẖuánilh cacircuncidárlalh
para ni ̱ ixtitapaktánu̱lh makapitzi cristianos tí lic̱atzi taliṯanú talip̱aẖuán Cristo xlacata
naquincas̱caliyáṉ huaṉchi ni ̱ cmaḵantaxtiy̱áu̱ lactzu lactzú ixley Moisés aquín tí cli-̱
paẖuanáu̱ Cristo. Ixtalacasquín scarancua cacmaḵantaxtíu̱ ixley Moisés xlacata ixley
Moisés naquincaḵalhiy̱áṉ la̱ ixtachíṉ. 5 Pero aquín ni ̱ ccaḻim̱akxtakui caquincaḵasta-
cyaẖuán xlacata huixín ni ̱ naḵlhu̱huaṯnanáṯit tancs nacaṉajlayáṯit la̱ maḻacnu̱niṯ Cristo
caḻakmax̱tú cristianos.

6 Namá xanapuxcún tí talip̱aẖuán Cristo ni ̱ quintahuánilh ni ̱ chuná tú ccam̱as̱iṉí
cristianos. Chí cama caẖuaniyáṉ xlacata aquit ni ̱pucuta quincuenta para laclanca namá
xanapuxcun cristianos porque Dios acxtum caḻic̱xila cristianos. 7Xlacán ni ̱ taḵlhu̱huáṯ-
nalh tamaḵachákxiḻh xlacata Dios ixquiliḻhcaṉiṯ naccaẖuaní tí ni ̱judíos la̱ natataxtuní na̱
chuná la̱ Dios líḻhcaḻh Pedro nacaẖuaní judíos la̱ natataxtuní. 8NamáDios tí maḻakáchaḻh
Pedro nacam̱aḵalhchihuiṉí judíos na̱ quimaḻakáchaḻh aquit naccam̱aḵalhchihuiṉí tí ni ̱
judíos.

9Namá tí ixcaḻim̱aṉu̱cán xalactalip̱au̱ y napuxcun cristianos, Pedro, Jacobo y Juan, ni ̱
taḵlhu̱huáṯnalh tacaṉájlalh Dios ixquimacamax̱quiṉiṯ jaé tascújut y tamaṯláṉiḻh aquit
y Bernabé nacanáu̱ caḻis̱cujáu̱ tí ni ̱ judíos y xlacán natalis̱cuja judíos y xlacata ni ̱
nacpuhuanáu̱ ixtaḵskahuinama quincam̱akachipán la̱ amigos. 10Huata quincam̱aksquín
ni ̱ cacaktzonksuáu ccam̱aktay̱ayáu̱ pobres tí talamaṉa nac Jerusalén y aquit siempre
ctzaksaniṯ cmaḵantaxtí.

Pablo lacaquilhní Pedro
11 Pero maktum acxni Pedro alh nac Antioquía, laṯa tzamacán nac ixlacán cliḻa-

caquílhniḻh tú ixtlahuama, 12 porque xlá xapu̱lh ixcaṯaẖuay̱án tí ni ̱ judíos talip̱aẖuán
Cristo; pero acxni táchilhnacAntioquíamakapitzi tí ixcac̱puxcún Jacobo tzúculh lim̱akx-
taka caṯaẖuay̱án porque ixcaj̱icuaní tú natahuán amá lacchixcuhuíṉ tí ixtalacasquín
catacircuncidárlalh cristianos. 13 Xam̱akapitzi judíos xalac Antioquía tí ixtalip̱aẖuán
Cristo na̱ tzúculh tamakslihueké Pedro xlacata natatalacatlaṉí ixlacatíṉ namá judíos
tí taminiṯ, hasta quiamigo Bernabé na̱ ixmakacaṉajlaniṯtá. 14 Aquit ni ̱ cmaṯláṉiḻh tú
ixtatlahuamaṉa porque ni ̱ ixtamaḵantaxtim̱aṉa la̱ lacasquín Cristo nalatamay̱áu̱ aquín
tí quincaḻakmax̱tuniṯán y laṯa cacapu̱lhu̱hua cuánilh Pedro: “Huix judío pero ni ̱ lápaṯ
la̱ judío, huix lápaṯ la̱ chaṯum tí ni ̱ judío, entonces, ¿huaṉchi lacasquina namá tí ni ̱
judíos catalatámaḻh la̱ talis̱maniṉiṯ judíos? 15 Huix y aquit na̱ judíos laṯa tilakahuáu,
ixpuhuanáu̱ Dios quincam̱aṯunujniṯán ni ̱ nacaṯaṯalakxtumiy̱áu̱ tí ni ̱ tamaḵantaxtí ixley
Moisés. 16 Pero chí aquit y huix catziy̱áu̱ xlacata ni ̱ lá tí ama taxtuní caj xlacata
maḵantaxtí ixley Moisés, aquín catziy̱áu̱ huata ama taxtuní tí lip̱aẖuán Cristo. Como
aquín ni ̱ lá scarancua maḵantaxtiy̱áu̱ ixley Moisés, lip̱aẖuanáu̱ Cristo xlacata yaj
najicuaniyáu̱ maḻacatzuhuiy̱áu̱ Dios mas̱qui kalhiy̱áu̱ talaḵalhíṉ, porque ni ̱ lá tí ama
talacatlaṉí ixlacatíṉ Dios caj xlacata maḵantaxtí tú lim̱ap̱aksiṉán Moisés.”

17Para aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Cristo xlacata nataxtuniyáu̱maḵachakxiy̱áu̱ as̱táṉ kalhiy̱áu̱
mas̱ talaḵalhíṉ porque ni ̱maḵantaxtíu̱ ixley Moisés, entonces ¿Cristo quincam̱aṯlahuíṉ
mas̱ talaḵalhíṉ porque quincam̱aḻacnu̱nín ama quincaḻakmax̱tuyáṉ mas̱qui ni ̱camaḵan-
taxtíu̱ ixley Moisés? 18 Tó,̱ porque para aquit cmaḻacatzuquip̱ará tú xaclactlahuanit,
entonces huata aquit cliṉ cuenta tú quiṯaxtú as̱táṉ. 19 Aquit ctzáksalh cmaḵantaxtí
ixley Moisés xlacata nactaxtuní, pero clim̱ákxtakli porque cmaḵachákxiḻh ni ̱ lá huaḵ
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cmaḵantaxtí; chí ccatzí ctaxtuniniṯ porque cmaklhtíṉalh tú quimaḻacnú̱nilh Dios.
20 Xapu̱lh xacpuhuán macuán quilatámaṯ porque xacmaḵantaxtí ixley Moisés, pero
acxni niḻh Cristo nac culu̱s lactlahuakoḻh. Chí quilatámaṯ cmacamax̱quiṉiṯ Cristo, huá
map̱aksí quilatámaṯ y mas̱qui ckalhí quimacni la̱ catiẖuá chixcú, chí quilatámaṯ macuán
porque clip̱aẖuán Cristo. Xlá quilakalhámalh hasta liṯamákxtakli namaknic̱án xlacata
naxokoṉán quilacata. 21 Aquit ni ̱ clakmakán tú caḻiṯláṉ maḻacnú Dios porque para
chaṯum chixcú lip̱aẖuamputún tlaṉ ixtaxtúnilh caj xlacata namaḵantaxtí ixley Moisés
entonces niṯú lim̱acuán la̱ niḻh Cristo.

3
Tí lacputzá ma̱kantaxtí ixley Moisés ni ̱ tancs catzí ama taxtuní

1 Aquit ccaḻiḻakaputzayáṉ huixín liṯac̱amán xalac Galacia. ¿Ticu cam̱aḵlhuaṯníṉ
naḵtzonksuayáṯit tú tláhualh Jesucristo milacatacán acxni niḻh nac culu̱s? 2 Clacasquín
quilaẖuaníu, ¿Dios cam̱aḻakachaṉín Espíritu Santo porque maḵantaxtíṯit ixley Moisés, o
porque lip̱aẖuántit Cristo tí caḻiṯac̱hihuiṉancántit? 3 ¡Laktakalhíṉ lacchixcuhuíṉ! Dios
cam̱ax̱quíṉ Ixespíritu mas̱qui ni ̱ ixmaḵantaxtiy̱áṯit ixley Moisés, ¿nicu lip̱uhuanáṯit chí
mas̱ nacaḻakalhamanáṉ para maḵantaxtiy̱áṯit? 4 Aquit xacpuhuán ixcam̱acuaniniṯán
la̱ Dios cam̱as̱iṉiniṯán cam̱aktakalhniṯán, pero max̱ caktzánkaḻh. 5 Porque aquit ccatzí
xlacata acxni Dios cam̱aḻakachaṉín Espíritu Santo y caṯláhualh laclanca ixtascújut
nac minacujcán, ni ̱ caḻakalhamán porque maḵantaxtíṯit ixley Moisés, sino porque
lip̱aẖuanáṯit Cristo tí caḻiṯac̱hihuiṉancaniṯántit.

6Camáṉ cam̱aḻacapas̱tacayáṉ Abraham, xlá lip̱áẖualh túmaḻacnú̱nilh Dios huá xlacata
Dios lim̱ácaḻh la̱ ni ̱cakálhiḻh talaḵalhíṉ. 7Huixín na̱ milic̱atziṯcán xlacata Dios caḻim̱acáṉ
xlic̱aṉa ixliṯalakapasni Abraham tí tacaṉajlá tú maḻacnú. 8 Porque nac Escrituras, Dios
huan la̱ ixcac̱xilhlacachiniṯ ama caḻakmax̱tú cristianos tí ni ̱ judíos para talip̱aẖuán la̱
caṉájlalh Abraham, y laṯa amá quilhtamacú timaḻacnú̱nilh: “Aquit cama caḻakalhamán
cristianos xala caniẖuá pu̱latamaṉ la̱ clakalhamaniṯán huix.” 9Huá ccaḻiẖuaniyáṉ Dios
caḻakalhamán tí tamakslihueké la̱ Abraham lip̱áẖualh tú maḻacnú̱nilh Dios.

10Aquit ccaẖuaniyáṉ, namá tí talacputzá tamaḵantaxtí ixleyMoisés xlacata nataxtuní
Dios chuné caḻaclhcáṉilh: “Capáṯiḻh tú akspulá namá tí ni ̱ tamaḵantaxtí huaḵ laṯa tú
huan ixley Moisés.” 11 Aquit clacasquín tancs camaḵachakxíṯit xlacata ni ̱ lá tí ama
taxtuní caj xlacata maḵantáxtiḻh ixley Moisés pues nac Escrituras huan: “Tí tancs
caṉajlá la̱ maḻacnú Dios ama caḻakmax̱tú cristianos, namá ama taxtuní.” 12 Dios na̱
huan: “Tí tamaḵantaxtip̱utún ixley Moisés xlacata nataxtuní tamaclacasquiní niṯú
natalim̱akatzanká tú lim̱ap̱aksiṉán Dios.” Pero tí chu̱ta taxtuniputún huata calip̱áẖualh
Dios.

13 Porque Cristo quincaḻacatiṯay̱án ni ̱ naxokoṉanáu̱ aquín tí ni ̱ lá ixmaḵantaxtiy̱áu̱
ixley Moisés y Dios lim̱áṉu̱lh la̱ catzacáṯnalh xlacata naxokoṉán. Porque nac Escrituras
huan: “Namá tí akxtokohuacacán nac aktum quihui caxokóṉalh ixtatzacaṯni.” 14 Dios
lim̱ákxtakli caxokóṉalh Cristo xlacata tlaṉ nacaḻakalhamán tí ni ̱ judíos tí natalip̱aẖuán
la̱ maḻacnú̱nilh Abraham xlacata tí lip̱aẖuán tlaṉ namaklhtiṉanáu̱ Espíritu Santo la̱
maḻacnu̱niṯ Dios.

Dios ma̱lácnu̱lh Cristo y ma̱kantáxtiḻh
15Liṯac̱amán, clacasquín caliḻacapas̱tacnántit la̱ talá mintac̱ristianoscán: Para chaṯum

chixcú huí tú maḻacnu̱ní o laclhcaṉí tunu ixtac̱ristiano y firmarliṉí aktum cápsnat,
ni ̱ lá tí lakxtap̱alí o lim̱aẖuacá. 16 Na̱ chuná Dios maḻacnú̱nilh Abraham huí tú
ixama max̱quí ixliṯlakapasni, Dios ni ̱ huánilh: “huaḵ miliṯalakapasni”, la̱ calic̱hihuíṉalh
huaḵ cristianos; y jaé ixliṯalakapasni Abraham liṯanú chaṯum chixcú Cristo. 17 Aquit
clacasquín camaḵachakxíṯit xlacata Dios huí tú maḻacnú̱nilh Abraham y tú maḻácnu̱lh
ni ̱ lá lakxtap̱alí ixley Moisés nim̱a̱ más̱taḻh aktaṯi ciento aṯip̱uxum caṯa as̱táṉ, porque
entonces Dios min liṯamakxtaka akskahuiná. 18 Calacpuhuántit para chaṯum cristiano
tlaṉ ixtaxtúnilh caj xlacata maḵantaxtí ixley Moisés, entonces tú maḻacnú̱nilh Dios,
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niṯú lim̱acuán; pero calacapas̱táctit Dios maḻacnú̱nilh Abraham huí tú ixama max̱quí caj
xlacata caṉájlalh mas̱qui ni ̱ ixtlahuaniṯ lanca tascújut.

19 Entonces, ¿huaṉchi Dios más̱taḻh ixlim̱ap̱aksíṉ? Dios más̱taḻh ixlim̱ap̱aksíṉ xlacata
nacam̱as̱iṉí cristianos la̱ takalhí talaḵalhíṉ. Dios cam̱áx̱quiḻh ángeles catamacamáx̱quiḻh
ixlim̱ap̱aksíṉ Moisés y xlá cam̱áx̱quiḻh cristianos, pero huata ixamamacuán hasta namín
Cristo ixliṯalakapasni Abraham la̱ maḻacnú̱nilh Dios. 20 Pero acxni Dios taḻaccáx̱lalh
Abraham piẖuá Dios tac̱hihuíṉalh ni ̱maclacásquilh namaḻakachá ixlakapu̱xoko.

Ixley Moisés na̱ tla̱n ca̱macuaní cristianos
21 IxleyMoisés na̱ tlaṉ cam̱acuaní cristianos, pero huí tí tlaṉ lacpuhuán: “¿A poco ixley

Moisés lakmakán tú maḻacnu̱niṯ Dios?” ¡Tó!̱ Ni ̱ lakmakán porque para tlaṉ ixtataxtúnilh
ixlacatíṉ Dios tí tamaḵantaxtí ixley Moisés, 22 nac Escrituras ni ̱ ixuá xlacata huaḵ cris-
tianos caḻiḵalhí la̱ tachíṉ ixtalaḵalhiṉcán. Para huaḵ takalhí talaḵalhíṉ tamaclacasquín
talip̱aẖuán Cristo la̱ maḻácnu̱lh Dios nacax̱apaní ixtalaḵalhiṉcán cristianos.

23 Xapu̱lh ixley Moisés ixquincaḵskalhlim̱áṉ la̱ ixtachíṉ, pero Dios ixlaclhcaṉiṯ
natakokeyáu̱ chaṯum tí naquincaḻakmax̱tuyáṉ. 24 Xapu̱lh ixley Moisés ixquincaḵskalh-
lim̱áṉ la̱ chaṯum kokaṉá akskalhlíṉ actzú skata; pero acxni milh Cristo yaj macla-
casquináu̱ ixley Moisés naliṯaxtuniyáu̱, porque la̱ lip̱aẖuanáu̱ takas̱áu̱ mas̱ tlaṉ tijia
nim̱a̱ natakokeyáu xlacata tlaṉ namaḻacatzuhuiy̱áu̱ Dios mas̱qui kalhiy̱áu̱ talaḵalhíṉ.
25 Chí como Cristo miniṯtá y huá lip̱aẖuanáu̱ yaj maclacasquináu̱ ixley Moisés naquin-
caẖuaniyáṉ la̱ tlaṉ nataxtuniyáu̱.

26Huaḵ huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús Dios caḻim̱aṉu̱yáṉ ixcaman, 27porque huaḵ huixín
tí taḵmununiṯántit nac ixtapáksiṯ Cristo taṯalakxtumíṯit nac mintalacapas̱tacnicán y
liṯanu̱yáṯit la̱ calhkamátit. 28 Dios ni ̱ caso tlahuá tí judío, tí griego, tí stacniṯ la̱ tachíṉ,
tí libre lama, tí chixcú o tí puscaṯ porque chaṯunu cristiano tí talip̱aẖuán Cristo taliṯanú
la̱ chaṯum cristiano. 29Y tí taṯalakxtumiṉiṯ Cristo Dios lim̱acáṉ ixliṯalakapasni Abraham,
y tí liṯanú ixliṯalakapasni Abraham na̱ ama maklhtiṉán tú Dios maḻacnu̱niniṯ.

4
Dios láclhca̱lh ama ca̱lakma̱xtú cristianos ma̱squi ni ̱ lá tama̱kantaxtú ixlim̱a̱paksíṉ

1 Chí clacasquín caliḻacahuaṉamparátit chaṯum actzú lim̱ax̱ken, para ixtic̱ú tam̱akx-
taka herencia ni ̱ lá lactlahuá tú kalhí, min liṯamakxtaka la̱ tasac̱ua. 2Porque ixtic̱ú putzá
tí nacuentaja y namaktakalhní tú kalhí hasta acxni láclhcaḻh ixtic̱ú namacamax̱quic̱án tú
xlá. 3Aquín na̱ chuná ixquincaq̱uiṯaxtuniyáṉ xapu̱lh, antes namín Cristo ixliṯanu̱maṉáu
la̱ ixtasac̱ua o ixtachíṉ tú cristianos ixtalis̱maniṉiṯ tatlahuá xlacata natataxtuní. 4 Pero
acxni chaḻh quilhtamacú nim̱a̱ ixlaclhcaṉiṯ Dios, maḻakáchaḻh Ixkahuasa caq̱uilhtamacú
ymaḻakahuániḻh chaṯumpuscaṯ nac ixpu̱latamaṉcán judíos tí tamaḵantaxtí ixleyMoisés
5 xlacata tlaṉ nacaḻakmax̱tú namá tí taliṯanu̱maṉa la̱ ixtachíṉ ixley Moisés y Dios
nacaḻim̱aṉú ixcamán tí caḻakalhamán.

6 Entonces xlacata niṯí napuhuán ni ̱ ixcam Dios xlá maḻakáchaḻh nac quinacujcán
Ixespíritu Ixkahuasa tí tlaṉ quincaṯaẖuaniyáṉ Dios: “Taṯa huix Quintic̱ucán.” 7 Huá
ccaḻiẖuaniyáṉ tí Dios lim̱aṉú ixcam yaj liṯanú ixtachíṉ ixley Moisés y ama maklhtiṉán
tú maḻacnu̱niṯ ama cam̱ax̱quí tí talip̱aẖuán Cristo.

Pablo lacapa̱staca ixtá̱tat
8 Huixín tí ni ̱ judíos antes nalip̱aẖuanáṯit Dios ixcaḻip̱aẖuanáṯit pu̱laktumiṉ tí ix-

caḻiḵalhiy̱áṉ la̱ ixtachíṉ ixcaḻakachixcuhuiy̱áṯit. 9Pero chí acxni takas̱niṯántit xastacnán
Dios, o mas̱ tlaṉ huancán caṯakas̱niṯán Dios, ¿nicu lip̱uhuanáṯit liṯanu̱parayáṯit ixtachín
tú cristianos talis̱maniṉiṯ tatlahuá xlacata natataxtuní? 10 ¿Huaṉchi cam̱akslihuekeyáṯit
judíos tí talim̱acáṉ makapitzi chichiní, makapitzi papá, makapitzi quilhtamacú o
makapitzi caṯa mas̱ laclanca xlacata Dios mas̱ nacaḻakalhamán? 11 Chí cpuhuán quin-
tascújut niṯú lim̱acuaniṯ la̱ ccam̱aḵalhchihuiṉiṉiṯán.
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12 Liṯac̱amán, aquit xacliṯanu̱ma ixtachíṉ ixley Moisés, pero chí clim̱akxtakniṯ y
chí huixín lacputzaparayáṯit liṯanu̱yáṯit ixtachíṉ xlacata nataxtuniyáṯit. Aquit cla-
casquín calim̱akxtáktit la̱ aquit clim̱ákxtakli. 13 Pues huixín catziy̱áṯit caj xlacata
aktum táṯat nim̱a̱ ckalhí cliṯamákxtakli nac Galacia, acxni xlaẖuán ccaḻiṯac̱hihuiṉán
la̱ nataxtuniyáṯit. 14 Pero huixín ni ̱ quilax̱cajníu porque ni ̱ quilaḻakmakáu, ni ̱ para
quilaṯzonkcatzaníu, cha̱ quilam̱aklhtiṉáu la̱ chaṯum ángel tí cam̱aḻakachaṉín Dios o la̱
piẖuá Jesucristo cacaṯac̱hihuiṉán. 15 ¿Aquit ni ̱ ccatzí nicu alh mintapax̱ahuaṉcán nim̱a̱
maklhcatzíṯit? Amá quilhtamacú aquit ccatzí lip̱ax̱áu ixtimaṯlaṉíṯit cacam̱ax̱tunicántit
milakastapucán xlacata naquilam̱ax̱quiy̱áu̱ para chuná xactiaksáṉalh. 16 Chí cpuhuán
max̱ ama quilas̱iṯziṉiyáu̱ caj xlacata ccaẖuaniniṯán tú clacpuhuán milacatacán.

17 Pero clacasquín camaḵachakxíṯit xlacata namá tí cam̱aḵlhu̱huaṯnim̱áṉ ni ̱ xli-̱
caṉa caḻakalhamanáṉ, xlacán talacasquín caquilaḻakmakáu xlacata nakaxpatáṯit tú
tamas̱í. 18 Aquit ni ̱ ccaḻim̱ap̱aksim̱aṉ ni ̱ cacaḵaxpáttit tunu maḵalhtahuakeṉaníṉ, pero
catamás̱iḻh xlic̱aṉa caḻakalhamanáṉ, ni ̱huata acxni quintac̱xilhmaṉa catamás̱iḻh xlic̱aṉa
quintalakalhamán. 19Aquit ccaḻakalhamanáṉ la̱ quincamán y snu̱n ccaḻiakxtakajnamáṉ
na̱ chuná la̱ chaṯum puscaṯ akxtakajnán acxni ama lakahuán itskata y lacasquín
ixlakalhualhá. Max̱ cakxtakajnama nahuán hasta nacacxila yaj putzayáṯit lactzu lactzú
la̱ nalakachixcuhuiy̱áṯit Cristo xlacata xlic̱aṉa nacaḻakmax̱tuyáṉ. 20 ¡Clacasquín stuj
xacchaḻh nacmimpu̱latamaṉcán xlacatamas̱ tancs xaccaṯac̱hihuiṉán pues juú ixlim̱ákat
ni ̱ ccatzí tú nactlahuá!

Abraham ca̱kalhí cha̱tuy ixta̱cha̱t
21Huixín tí lacputzayáṯit maḵantaxtiy̱áṯit ixley Moisés xlacata nataxtuniyáṯit camáṉ

caḵalasquiniyáṉ: ¿ni ̱ liḵalhtahuakaniṯántit tú páx̱tokli Abraham? 22 Nac Escrituras
huan xlacata Abraham caḵálhiḻh chaṯuy ixlakkahuasán: chaṯum taḵálhiḻh puscaṯ tí
itstac̱aniṯ la̱ squití ixuanicán Agar y xac̱haṯum taḵálhiḻh chaṯum puscaṯ tí libre ixlama.
23 Ixkahuasa amá puscaṯ tí itstac̱aniṯ lakáhualh porque Abraham taṯalakxtúmiḻh, pero
ixkahuasa amá puscaṯ tí libre ixlama lakáhualh porque Dios maḻacnú̱nilh ixlacasquín
catakálhiḻh itskatacán. 24Aquit clacasquín caliḻacahuaṉántit jaé chaṯuy lacchaján la̱ Dios
mas̱taṉiṯ tip̱aṯuy tijia la̱ natataxtuní ixcamán. Xlaẖuán puscaṯ Agar tlaṉ lim̱aḻacastucáu̱
tí taliṯanú la̱ tachíṉ tí tamaḵantaxtí ixlim̱ap̱aksíṉ Dios nim̱a̱ más̱taḻh nac Monte de
Sinaí. 25 Jaé Monte de Sinaí tamakxtaka nac pu̱latamaṉ Arabia, y aná liḻakapascán
Agar y tlaṉ lim̱aḻacastucáu̱ Jerusalén xala caq̱uilhtamacú nim̱a̱ liḻhcac̱aniṯ Dios la̱ tachíṉ
caḵtlahuacacacán natamaḵantaxtí ixley Moisés para tataxtuniputún. 26 Ixlic̱haṯuy
ixpuscaṯ tí libre ixlama tlaṉ lim̱aḻacastucáu̱ Jerusalén xalac akapú̱n y aquín liṯanu̱yáu̱
ixcamán. 27Huá jaé ixlic̱hihuiṉán Isaías acxni huá:
Capax̱ahua huix puscaṯ tí ni ̱ lá ixmakastacnán; caḵtasa laṯa pax̱ahuaya huix tí nic̱xni

ixmaklhcatziṉiṯ la̱ maḻakahuanic̱án skata.
Porque amá puscaṯ tí ixlakmakancaniṯtá ama caḵalhí mas̱ camán
que amá tí taṯalanxtumiṉiṯ ixtaḵoḻú.

28 Liṯac̱amán, aquit clacasquín camaḵachakxíṯit xlacata aquín ixcamán Dios tí ca-̱
maḻacnu̱nicaniṯ tapax̱ahuáṉ na̱ chuná la̱ Dios maḻacnú̱nilh Abraham ama lakahuán
ixkahuasa Isaac. 29 Chí quiṯaxtujcú la̱ amá quilhtamacú acxni ixkahuasa tí taḵálhiḻh
itsquití, ni ̱ ixacxilhputún ixkahuasa tí maḻakacháṉilh Dios. 30 Pero nac Escrituras huan
la̱ huánilh Dios Abraham: “Namá squití cataḵtlakalip̱i ixkahuasa porque ni ̱ clacasquín
na̱ calip̱ax̱áhualh tú claclhcaṉiniṯ cama max̱quí ixkahuasa mimpuscaṯ tí libre lama.”
31 Liṯac̱amán, yaj caḵtzonksuátit xlacata aquín taṯalacastucáu̱ ixcamán xalibre ixpuscaṯ
Abraham, ni ̱ taṯalacastucáu̱ ixcamán amá squití tí itstac̱aniṯ.

5
Tí taxtuniputún ixacstu, Cristo niṯú lim̱acuán
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1 Liṯac̱amán, Cristo quincaḻakmax̱tuniṯán xlacata yaj naliṯanu̱yáu̱ la̱ ixtachíṉ ixley

Moisés. ¿Huaṉchi ni ̱ tancs caṉajlayáṯit xlacata huá caḻakmax̱tuniṯán? ¿Huaṉchi
actahuacayáṯit liṯanu̱parayáṯit la̱ tachíṉ?

2Aquit Pablo ni ̱aklhu̱hua tachihuíṉ ccaẖuaniyáṉ, para circuncidarlaputunáṯit xlacata
nataxtuniyáṯit niṯú caḻim̱acuaniyáṉ tú tláhualh Cristo, 3 porque catiẖuá tí circuncidarlá
xlacata nataxtuní tamaclacasquiní namaḵantaxtí huaḵ lactzu lactzú tú lim̱ap̱aksiṉán
ixleyMoisés 4y entonces Cristo kalhtax̱tú, lakmakán ixtalakalhamáṉ Dios nim̱a̱ maḻacnú
porque ixacstu lacputzá la̱ natalacatlaṉí ixlacatíṉ Dios. 5 Pero aquín tí lip̱aẖuanáu̱
Jesús, Espíritu Santo quincam̱aktay̱ayáṉ nacaṉajlayáu̱ Cristo quincaḻakmax̱tún xlacata
yaj najicuaniyáu̱ maḻacatzuhuiy̱áu̱ Dios mas̱qui ixkalhiy̱áu̱ talaḵalhíṉ. 6 Y para tancs
lip̱aẖuanáu̱ xlá ni ̱ caso tlahuá para circundidarlaniṯáu o ni ̱ circuncidarlaniṯáu, xlá
lacasquín tancs calip̱aẖuáu y camas̱íu̱ xlic̱aṉa laḻakalhamanáu̱.

7 Huixín tlaṉ ixtlaẖuampaṉántit. ¿Ticu cam̱aḵatuyíṉ xlacata nalakmakanáṯit tú
ixcaṉajlaniṯántit? 8 Aquit cpuhuán ni ̱ Dios cam̱aḵatuyíṉ porque huá Dios caḻacsac-
niṯán nalip̱aẖuanáṯit Cristo. 9 Para makapitzi huixín maṯlaṉiy̱áṯit tú quiṯaxtuma
ni ̱ caḵtzonksuátit xlacata “actzú levadura max̱cutiḵó huaḵ squítit.” 10 Aquit tancs
clip̱aẖuán Quimpu̱chinacán y cpuhuán namaṯiṯumip̱ará mintalacapas̱tacnicán y namá
tí cam̱aḵatuyim̱áṉ ama xokoṉán, Dios ni ̱ ama liḻacacháṉ tucu ixkas̱at ixuaniṯ.

11 Liṯac̱amán, caṉajlayáṯit huixín tú quintaliy̱aẖuá makapitzi, para xacmás̱iḻh cat-
acircuncidárlalh cristianos xlacata natataxtuní namá judíos yaj ixquintasiṯzíṉilh.
Porque xlacán tapuhuán tamaclacasquiní catacircuncidárlalh tí talip̱aẖuán Cristo xla-
cata natataxtuní. 12 Namá tí cam̱aḵlhu̱huaṯnim̱áṉ nacircuncidarlayáṯit mas̱ tlaṉ ix-
caẖuaníṉilh catachucu̱ctiḵoḻh tú takalhí xlacata natalic̱atzí.

13 Liṯac̱amán, Dios caḻacsacniṯán nacaḻakmax̱tuyáṉ ixmacán tí ixcaḻiḵalhiy̱áṉ la̱ ix-
tachíṉ; pero jaé ni ̱ huamputún natlahuayáṯit laṯa tú lacasquináṯit, tó;̱ Dios lacasquín
calaḻis̱cújtit chaṯum cháṯum xlacata namas̱iy̱áṯit xlic̱aṉa laḻakalhamanáṯit. 14 Namá
cristiano tí tlahuá tú cama caẖuaniyáṉ, quiṯaxtú la̱ camaḵantáxtiḻh huaḵ ixley Moisés:
“Cacaḻakalhámantimintac̱ristiano na̱ chuná la̱ huix lacasquina calakalhamanca.” 15Pero
para ni ̱ laḻakalhamanáṯit, chá huata lax̱cayáṯit y laḻhkatáṯit la̱ mis̱tu̱n ¡skálalh! Porque
tlaṉ laḻactlahuayáṯit mic̱stucán.

Tí talip̱a̱huán Dios tatlahuá tú lacasquín Dios
16 Liṯac̱amán, aquit ccaḵastacyaẖuayáṉ catlahuátit tú cam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ Espíritu

Santo, ni ̱ catakokétit tú cam̱ac̱xcatziṉiyáṉ lix̱cájnit minkasatcán nim̱a̱ kalhiy̱áṯit nac
mintalacapas̱tacnicán. 17 Porque lix̱cájnit minkasatcán ni ̱ kaxmatputún tú quinca-̱
mac̱xcatziṉiy̱áṉ Espíritu Santo y tú tlaṉ quincam̱ac̱xcatziṉiyáṉ Espíritu Santo maḻak-
sputuputún. Catunu aquín ni ̱catziy̱áu̱ tú nakaxmatáu̱ porque acxtum quincaḵtlakahua-
caputunáṉ nacaḻis̱cujáu̱. 18 Para xlic̱aṉa Espíritu Santo caḵskalhim̱aṉ yaj liakatuyunáṯit
para ni ̱maḵantaxtiy̱áṯit ixley Moisés.

19 Aquit clacasquín cacaḻiḻacahuaṉántit tí tatakoké tú cam̱ac̱xcatziṉí lix̱cájnit
ixkasatcán; namá cristianos mas̱qui tamakaxtoka taputzá la̱ tataṯzacaṯnán tunu cris-
tiano, tatlahuá tú lix̱cájnit, talakatí tamakapax̱ahuá ixmacnicán, 20 talakachixcuhuí
pu̱laktumiṉ, taras̱cuhuá, ni ̱ tarac̱xilhputún, taras̱laka, huaḵ talakcatzán, taram̱akasiṯzí,
lhu̱hua tú taḵchipá, talactlahuá tú laclhcac̱aniṯ, tamap̱itzí cristianos, 21 talaksiṯzí tú
takalhí xam̱akapitzi, taram̱akní, takachiṯapu̱lí, talakatí macxtum tamakapax̱ahuá ix-
macnicán, y lhu̱hua mas̱ tú lix̱cájnit tatlahuá. Ni ̱ caj maktum ccaẖuaniniṯán xlacata tí
tatlahuá jaé tatzacaṯni ni ̱ ama tacháṉ nac ixpu̱latamaṉ Dios.

22 Pero tí talim̱akxtaka cacaḵskálhliḻh Espíritu Santo tamas̱í la̱ taraḻakalhamán,
tapax̱ahuá, caḻiṯláṉ talamaṉa, ni ̱ sok tasiṯzí, tarac̱xilhlacacháṉ, talakatí tatlahuá tú tlaṉ,
tamaḵantaxtí tú talactanú, 23ni ̱talactlancán, ni ̱tlakaj talá nac ixlatamaṯcán. Para chuná
jaé latapay̱áṯit nic̱xni tí caticaḻiẖuanín. 24 Porque tí talip̱aẖuán Cristo, yaj cam̱akatlajá
lix̱cájnit ixkasatcán nim̱a̱ ixcam̱aṯlahuí tatzacaṯni y tú ni ̱ tlaṉ. 25 Para Espíritu Santo
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quincam̱aktay̱aniṯán nalip̱aẖuanáu̱ Cristo, na̱ tlaṉ lim̱akxtakáu̱ quincaḵskalhíṉ quinca-̱
mac̱xcatziṉiy̱áṉ tú quiliṯlahuatcán chaḻi chaḻí, 26xlacata ni ̱nalacputzayáu̱ liḻactlancanáu̱
tú kalhiy̱áu̱, ni ̱para nalakcatzanáu̱ tú takalhí xam̱akapitzi pues chuná tzucú tasiṯzi.

6
Tí talip̱a̱huán Cristo catara̱maktá̱yalh

1 Liṯac̱amán, huixín tí caḵskalhliṉáṉ Espíritu Santo caḻiṯláṉ camaktay̱átit tí aktzanká
tlahuá talaḵalhíṉ. Ni ̱ calactlancántit porque ni ̱ catziy̱áṯit para xamaktum huixín naḵ-
tzankay̱áṯit tlahuayáṯit talaḵalhíṉ. 2 Para huixín maḵantaxtip̱utunáṯit tú lim̱ap̱aksiṉán
Cristo calam̱aktay̱átit chaṯum cháṯum laṯac̱ucayáṯit tú pax̱tokáṯit nac milatamaṯcán.

3 Aquit ccaẖuaniyáṉ, ixacstu taḵskahuí amá tí liṯanú talip̱au̱ ni ̱ lá cam̱aktay̱á xa-̱
makapitzi, porque ixacstu mas̱í niṯú lim̱acuán. 4 Chaṯunu calacpútzalh para chuná tú
tlahuama xlacata tlaṉ nalip̱ax̱ahuá ixtascújut y ni ̱ nacaṯaṯalacastuca xam̱akapitzi acxni
tú tlahuá. 5 Porque chaṯunu liṉ ixtacuca nac ixlatámaṯ y caliḻacapas̱tácnalh tú miniṉí y
tú ni ̱miniṉí.

6Chí ccaẖuaniyáṉ tamaclacasquiní nacam̱ax̱quiy̱áṯit tú nataliẖuay̱án amá tí caḻiṯac̱hi-
huiṉanáṉ ixtachihuíṉ Dios.

7 Huixín ni ̱ cataḵskahuítit para puhuanáṯit tlaṉ kaxmatmakanáṯit Dios y ni ̱ xoko-̱
nanáṯit porque chaṯunu ama puxa ixtahuácat tú chalh. 8 Para chaṯum cristiano huata
tlahuá tú lakatí ixmacni, chama la̱ ni ̱ tlaṉ tachanáṉ y tú namax̱quí ni ̱ ama macuaní chá
ama maḻaktzanké. Pero tí tlahuá tú lakatí Espíritu Santo chama la̱ tlaṉ tachanáṉ y ama
maklhtiṉán lip̱ax̱áu ixlatámaṯ nac akapú̱n nim̱a̱ maḻacnú Espíritu Santo. 9 Huá ccaḻi-
huaniyáṉ nic̱xni calim̱akxtáktit tlahuayáṯit tú tlaṉ porque para ni ̱ tatlajiy̱áṯit nacháṉ
quilhtamacú nac̱xiláṯit tú lis̱cujniṯántit. 10 Huixín catlahuanítit liṯláṉ tí maclacasquín
acxni tlaṉ y liẖuacá quintac̱amcán tí talip̱aẖuán Cristo.

Pablo ca̱huaní hasta cha̱lí cristianos
11 Chí tú cama caẖuaniyáṉ quimacán cama liṯzoka y ¡cac̱xílhtit la̱ ixlilanca quiletra!

12 Namá tí caḵastacyaẖuamáṉ cacircuncidarlátit huata taputzamaṉa nacaḻip̱aẖuancán
pues tacatzí para tahuán tlaṉ taxtunicán huata lip̱aẖuancán Cristo nacas̱iṯziṉicán.
13 Namá tí tacircuncidarlaniṯ ni ̱ para huá tamaḵantaxtí huaḵ ixley Moisés, pero
talacasquín cacircundidarlátit huixín xlacata tlaṉ natalactlancán xlacán mimaḵalh-
tahuakeṉacán. 14 Aquit niṯú cliaklhu̱huaṯnamputún, huata ccatzí tí lip̱aẖuán Cristo
tlaṉ taxtuní. Aquit yaj clip̱uhuán tú cpax̱toka caq̱uilhtamacú la̱ cacakxtokohuácalh nac
culu̱s. Chí clip̱uhuán la̱ nacmacuaní Cristo. 15 Porque para taṯalakxtumiṉiṯáu Cristo
Jesús ni ̱capuhuántit quincam̱acuaniyáṉ para circuncidarlaniṯáu o ni ̱circuncidarlaniṯáu,
tú mas̱ quincam̱acuaniyáṉ camas̱íu̱ lakxtaṯap̱aliṉiṯáu ni ̱ tlaṉ quinkasatcán. 16 Dios
cacaḻakalhamán y cacam̱ax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ huaḵ huixín tí lakxtap̱aliṉiṯántit ni ̱tlaṉ
minkasatcán la̱ judíos y tí ni ̱ judíos, tí xlic̱aṉa liṯanu̱yáṯit ixcamán Dios tí caḻacsacniṯ.

17Aquit yaj clacasquín caquintataṟás̱lakli namá tí ni ̱quintalim̱aṉú apóstol. Clacasquín
ixacxílhtit la̱ macxtutu̱hua laṯa cakxtakajnaniṯ xlacata nacatziy̱áṯit aquit ixapóstol
Jesucristo tí clis̱cujniṯ.

18 Liṯac̱amán, Quimpu̱chinacán Jesucristo cacaḻakalhamán y cacam̱aktay̱án huaḵ
huixín. ¡Chuná calalh, amén!



EFESIOS 1:1 298 EFESIOS 1:23

IXCARTA SAN PABLO NIMA CATZOKNILH EFESIOS
Pablo ca̱huaní kalhéṉ cristianos xalac Efeso

1 Aquit Pablo tí Dios liḻhcaṉiṯ nacliṯanú ixapóstol Jesucristo tí nalic̱hihuiṉán. Cca-̱
maḻakachaṉiyáṉ jaé carta huixín tí caḻacsacniṯán Dios nalis̱cujáṯit y lip̱aẖuanáṯit Cristo
Jesús nac cac̱hiquíṉ Efeso. 2Quintic̱ucán Dios y Quimpu̱chinacán Jesucristo cacac̱xilhla-
cacháṉ y cacam̱ax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ.

3 Dios Ixtic̱ú Quimpu̱chinacán Jesucristo laṯa nac akapú̱n quincac̱xilhlacachiniṯán
quincaḻakalhamanáṉ niṯú nalip̱uhuanáu̱ nac quinacujcán tí lip̱aẖuanáu̱ Cristo. Ca-
pax̱catcatziṉíu tú quincam̱ax̱quiy̱áṉ 4 pues antes natlahuá caq̱uilhtamacú Dios quin-
caḻacsacni tí ama taṯalakxtumiy̱áu̱ Cristo xlacata namacuaniyáu̱ y nachaṉáu̱ ixlacatíṉ
Dios niṯú quinkasatcán. 5 Laṯa makas̱á quilhtamacú xlá quincaḻakalhamán y quin-
caḻiḻhcáṉ ixliẖuaḵ ixnacú naquincaḻim̱aṉu̱yáṉ ixcamán tí ama caḻakmax̱tú Jesucristo.
6 Capax̱catcatziṉíu ixliṯláṉ la̱ mas̱iṉiṯ quincaḻakalhamanáṉ y quincac̱xilhlacachiniṯán tí
taṯalakxtumiṉiṯáu Ixkahuasa tí lakalhamán.

7 Hasta lim̱ákxtakli caniḻh Ixkahuasa xlacata nataxtuniyáu̱ y nac̱xiláu̱ la̱ quin-
caḻakalhamanáṉ quincam̱aṯzankeṉaniyáṉ quintalaḵalhiṉcán. 8 ¿Ticu ni ̱ acxcatziṉiṯ la̱
mas̱iṉiṯ lanca ixtalakalhamáṉ Dios? Xlá quincam̱ax̱quiṉiṯán lis̱kalala y tancs tala-
capas̱tacni 9 namaḵachakxiy̱áu̱ tú tzeḵ laclhcaṉiṯ quilacatacán xlacata nacatziy̱áu̱ la̱
quincac̱xilhlacachín laṯa makáṉ quilhtamacú. 10 Acxni nacháṉ quilhtamacú Dios huaḵ
ama maḵantaxtí tú laclhcaṉiṯ y laṯa tú anán nac akapú̱n y nac caq̱uilhtamacú ama
makamaklhtiṉán Cristo xlacata namap̱aksiṉán.

11 Laṯa makáṉ Dios quincaḻacsacni aquín judíos tí ama tatam̱aklhtiṉán Cristo tú
natalip̱ax̱ahuá, xlá láclhcaḻh quilacatacán tú lacpúhualh mas̱ quincam̱iniṉiyáṉ tí amáṉ
lip̱ax̱ahuayáu̱ tú maḻacnu̱niṯ. 12 ¡Capax̱catcatziṉíu Dios ixliḻanca ixtalakalhamáṉ la̱
quincac̱xilhlacachín aquín tí xlaẖuán lip̱aẖuáu Cristo tlaṉ quincaḻakmax̱tuyáṉ!

13 Huixín tí ni ̱ judíos na̱ chuná acxni kaxpáttit lip̱ax̱áu ixtachihuíṉ Dios la̱ tlaṉ
taxtuniyáṯit, lip̱aẖuántit Cristo; xlá cam̱aḻakachaṉín Espíritu Santo la̱ maḻácnu̱lh xla-
cata nakalhiy̱áṯit la̱ aktum sello y nacaḻiḻakapascanáṯit liṯapaksiy̱áṯit Dios. 14 Dios
quincam̱ax̱quiṉiṯán Espíritu Santo xlacata ni ̱ naḵtzonksuayáu̱ amáṉ maklhtiṉanáu̱ tú
cam̱aḻacnu̱niniṯ ama cam̱ax̱quí tí tacaṉajlaniṯ ama caḻakmax̱tú, xlacata chuná tlaṉ
nalakachixcuhuic̱án canic̱xnihuá.

Pablo ca̱liḵalhtahuaká cristianos
15Aquit acxni ccátziḻh la̱ tancs lip̱aẖuanáṯit Jesús huixín xalac Efeso y la̱ caḻakalhamán-

tit huaḵ ixcamán Dios tí caḻacsacniṯ, 16 ni ̱ clim̱akxtakniṯ ccaḻiḵalhtahuakayáṉ ixlacatíṉ
Dios y cpax̱catcatziṉí tú tlahuaniṯ milacatacán. 17 Cmaksquín lanca Quintaṯajcán
Dios Ixpu̱chiná Jesucristo cacam̱ax̱quíṉ lis̱kalala nac mintalacapas̱tacnicán xlacata
nacatziy̱áṯit laṯa tú laclhcaṉiṯ milacatacán y namaḵachakxiy̱áṯit la̱ caḻakalhamaniṯán,
18 y cacam̱aḻakachaṉín ixtaxkáket nac minacujcán xlacata nac̱xilhlacachipináṯit tú paṯ
maklhtiṉanáṯit as̱táṉ, la̱ lip̱ax̱áu ama cam̱ax̱quiy̱áṉ tú cam̱aḻacnu̱niniṯ tí caḻacsacniṯ
ama caḻakalhamán. 19 Xliṯlihueke Dios niṯí mac̱chaṉí y quincam̱as̱iṉiyáṉ aquín tí
lip̱aẖuanáu̱ y liḻacahuaṉanáu̱ tú tlaṉ liṯlahuá ixliṯlihueke 20 acxni maḻacastacuániḻh
Jesús nac caḻiṉíṉ y lim̱ákxtakli catahui nac ixpax̱tú̱n ní natam̱ap̱aksiṉán nac akapú̱n
21xlacata natalakachixcuhuí huaḵ tí tamap̱aksiṉán ixliṯiḻanca akapú̱n, tí tamaḵantaxtí tú
caḻiḻhcaṉiṯ Dios, tí takalhí liṯlihueke, tí tac̱puxcún tú lama caq̱uilhtamacú, y laṯa tú lactzú
o laclanca huí juú caq̱uilhtamacú y aḻacatunu caq̱uilhtamacú. 22Dios lim̱akxtakniṯ Cristo
camap̱áksiḻh laṯa tú anán y na̱ lim̱akxtakniṯ cacac̱púxculh huaḵ cristianos tí caḻacsacniṯ
natalip̱aẖuán. 23 Porque namá tí talip̱aẖuán Cristo taliṯanú ixmacni chaṯum cristiano y
Cristo liṯanú ixakxaḵa huá tlaṉ caḻim̱ax̱quí chaṯum tí talip̱aẖuán tú tamaclacasquín nac
ixlatamaṯcán.
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Dios ca̱cxilhlacachá̱n cristianos
1 Xapu̱lh quilhtamacú huixín Dios caḻim̱aṉu̱niṯán la̱ xaníṉ porque ni ̱ ixputza-

yáṯit nalip̱aẖuanáṯit ixlip̱ináṯit lhu̱hua tatzacaṯni y talaḵalhíṉ nac milatamaṯcán;
2 ixcam̱aṯlahuiṉiṯán tlajaná tí map̱aksiṉán caq̱uilhtamacú y huixín ixkaxpatáṯit tú
ixcaẖuaniyáṉ namá tí talapu̱lá nac ni ̱ tlaṉ u̱n, xlacán taḵtlakahuacá cristianos catakax-
matmákalh Dios. 3 Milh quilhtamacú huaḵ aquín na̱ chuná ixlamaṉáu, ixtakokeyáu̱
tú ixquincam̱aṯlahuiy̱áṉ ni ̱ tlaṉ quinkasatcán, ixtlahuayáu̱ tú ni ̱ tlaṉ ixquincam̱ac̱x-
catziṉiy̱áṉ y laṯa tú lix̱cájnit ixminac̱há quintalacapas̱tacnicán huá xlacata ixlim̱iniṉí
naxokoṉanáu̱ la̱ xam̱akapitzi.

4 Pero ixtalakalhamáṉ Dios quincac̱xilhlacachín y xlacata nacatziy̱áu̱ la̱ quinca-̱
pax̱quiy̱áṉ 5 mas̱qui caj xlacata quintalaḵalhiṉcán ixliṯanu̱maṉáu la̱ xaníṉ xlá quinca-̱
max̱quíṉ sas̱ti latámaṯ caj xlacata lip̱aẖuanáu̱ Cristo. Dios quincaḻakmax̱tún porque
quincaḻakalhamán 6 hasta ama quincam̱aḻacastacuaniy̱áṉ caḻiṉíṉ na̱ chuná la̱ maḻa-
castacuániḻh Cristo y nac akapú̱n ama quincaẖuiliy̱áṉ nac ixpax̱tú̱n Cristo 7 xlacata
tlaṉ namas̱í canic̱xnihuá quilhtamacú la̱ tacámajli nac ixnacú quincac̱xilhlacachín
aquín tí quincaḻakalhamanáṉ caj xlacata lip̱aẖuanáu̱ Jesús. 8 Huixín taxtunítit porque
Dios cac̱xilhlacachín y huixín caṉajlátit tú cam̱aḻacnu̱nín, niṯí tipuhuán tlaṉ catzí
huá liḻakalhámalh Dios, tó,̱ ¡quintapax̱ahuaṉcán Dios quincam̱as̱quihuiṉiṯán! 9 Niṯí
titalactlancán napuhuán tlaṉ cristiano huá̱ liḻakalhámalh Dios. 10 Dios quincaṯlahuán
y quincam̱acamas̱tán ixmacán Cristo xlacata natlahuayáu̱ tú tlaṉ lacasquín Dios y chú
tiláclhcaḻh laṯa makáṉ quilhtamacú.

Tí ni ̱ judíos ixca̱lim̱aca̱ncán laclix̱cájnit cristianos
11 Calacapas̱táctit huixín tí ni ̱ judíos xlacata milh quilhtamacú acxni namá judíos tí

tacircuncidarlaniṯ nac ixmacnicán xlacata natasí ixtalip̱aẖuán Dios, ni ̱ixcac̱xilhputunáṉ
ixcaḻim̱aṉu̱yáṉ laclix̱cájnit cristianos tí ni ̱ ixtalip̱aẖuán Dios. 12 Caḵsántit la̱ amá quilh-
tamacú ni ̱ ixlakapasáṯit Cristo, ni ̱ para ixcaṯaṯalakxtumiy̱áṯit judíos xalac Israel, ni ̱ para
ixcatziy̱áṯit tú maḻacnu̱niṯ Dios ama cam̱ax̱quí ixcamán, ni ̱ ixacxilhlacachipináṯit tunu
lip̱ax̱áu latámaṯ. Huixín ni ̱ ixkalhiy̱áṯit xastacnán Dios tí nalip̱aẖuanáṯit caq̱uilhtamacú.
13 Pero chí caj xlacata Cristo niḻh nac culu̱s tlaṉ maḻacatzuhuiy̱áṯit Dios huixín tí mákat
ixlapu̱layáṯit.

14 Cristo quincam̱aḻacatlaṉíṉ ixlacatíṉ Dios pues quincam̱aḻakxtumíṉ aquín judíos
y huixín tí ni ̱ judíos la̱ pu̱tum cristianos, lactláhualh tú ixquincam̱aṯunujáṉ xlacata
ni ̱ nalac̱xilhputunáu̱. 15 Xlá liṯamákxtakli naní xlacata judíos tí tamaḵantaxtí ixley
Moisés yaj natasiṯziṉí tí ni ̱judíos ni ̱tamaḵantaxtí xlacata acxtum natarac̱xilhlacacháṉ la̱
liṯac̱amán; Cristo cam̱aḻakxtúmiḻh xlacata yaj taraṯzonkcatzaní. 16Huá tlaṉ caḻix̱apaniniṯ
ixtalaḵalhiṉcán nac culu̱s nim̱a̱ ixtalíṉ ixlacatíṉ Dios xlacata tlaṉ acxtum natamaḻa-
catzuhuí. ¡Nac culu̱s maḻakspútulh ixtasiṯzicán tí ni ̱ ixtarac̱xilhputún! 17 Cristo milh
caẖuaní la̱ natataṟaḻíṉ Dios namá tí ni ̱ judíos maḵat ixtalapu̱lá y na̱ chuná judíos tí
lacatzú ixtalapu̱lá 18 xlacata la̱ aquín y la̱ huixín nakalhiy̱áu̱ lic̱amama maḻacatzuhuiy̱áu̱
Quintic̱ucán Dios pues huata chaṯum Ixespíritu Dios tí quincam̱ax̱quíṉ liṯlihueke.

19 Chí huixín yaj liṯanu̱yáṯit la̱ xala mákat cristianos o la̱ tí caj tamakcháṉ aḻa-
catunu pu̱táhuiḻh, tó;̱ chí huixín liṯanu̱yáṯit la̱ catiẖuá cristiano tí talip̱aẖuán Dios
y na̱ liṯanu̱yáṯit ixcamán Dios tí caḻacsacniṯ. 20 Huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús camáṉ
caḻim̱aḻacastucáṉ la̱ aktum ákxtaka tí tamaḻacatzúquiḻh apóstoles y profetas y nac
ixchas̱tú̱n la̱ xachay̱a yá Jesucristo 21 xlacata aná natzincas̱nankoy̱áu̱ chaṯunu aquín tí
maḻakanu̱yáu̱ ixpu̱siculan ní lakachixcuhuic̱án Dios. 22 Chaṯunu aquín tí lip̱aẖuanáu̱
Cristo quincaḻim̱aṉu̱yáṉ ixchic nim̱a̱ tlahuaniṯ xlacata aná nalatamá Ixespíritu Dios.

3
Dios liḻhca̱niṯ Pablo naca̱ma̱kalhchihuiṉí cristianos
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1 Aquit Pablo tí cmacamax̱quiṉiṯ quilatámaṯ Cristo ctanu̱ma cpu̱lac̱híṉ caj xlacata
ccaḻakalhamanáṉ huixín tí ni ̱ judíos. 2 Cpuhuán catziy̱áṯit la̱ quiacxilhlacáchilh
Dios quilakalhámalh xlacata naccam̱aktay̱ayáṉ huixín. 3 Aquit ccaẖuaniyáṉ tziná la̱
quimac̱xcatíṉiḻh tú tzeḵ ixlaclhcaṉiṯ milacatacán, 4 para tlaṉ liḵalhtahuakayáṯit paṯ
catziy̱áṯit xlacata tancs cmaḵachakxiṉiṯ tú xlacata líṉiḻh Cristo nac culu̱s. 5 Dios ni ̱
tancs cam̱as̱íṉilh xalakmakáṉ cristianos jaé tú tzeḵ ixlaclhcaṉiṯ, pero chí Ixespíritu
cam̱ax̱quiṉiṯ ixtaxkáket apóstoles y profetas tí caḻacsacniṯ natalis̱cuja. 6 ¡Cakaxpáttit!
Dios láclhcaḻh tí ni ̱ judíos tlaṉ ama tatap̱axahuá judíos para tacaṉajlá la̱ maḻacnu̱niṯ ama
caḻakmax̱tú cristianos xlacata tlaṉ nataliṯanú la̱ liṯac̱amán y quilhpax̱tum natamakl-
htiṉán tú maḻacnu̱niṯ Dios ama cam̱ax̱quí tí talip̱aẖuán Dios.

7 Ni ̱ ccatzí para aquit ixquilakcháṉ, pero Dios quiliacxilhlacáchilh ixliṯlihueke y
quilim̱ákxtakli nacmaḵantaxtí jaé tascújut. 8 Aquit mas̱ xapakstáṉ cliṯamákxtakli tí
caḻacsacniṯ Dios, pero xlá quisipaacxilhniṯ y maṯláṉiḻh aquit naccaẖuaní cristianos tí ni ̱
judíos xlacata niṯí mac̱chaṉí tú mas̱tá Cristo. 9 Quilim̱ákxtakli naccam̱ax̱quí taxkáket
natamaḵachakxí cristianos tú tzeḵ laclhcaṉiṯ makáṉ quilhtamacú Dios tí tláhualh laṯa
tú anán caq̱uilhtamacú, 10 xlacata tí caḻakmáx̱tulh Cristo tlaṉ natamas̱iṉí lactalip̱au̱ y
laclic̱uánit map̱aksiṉaníṉ tí talamaṉa ixliṯiḻanca akapú̱n, huaḵ laclanca ixtalacapas̱tacni
Dios la̱ láclhcaḻh nacaḻakmax̱tú cristianos. 11 Chú láclhcaḻh makáṉ quilhtamacú y chí
maḵantaxtiṉiṯ Quimpu̱chinacán Jesús. 12 Aquín tí caṉajlayáu̱ quincaḻacatiṯay̱aniṯán
Cristo yaj jicuanáu̱ maḻacatzuhuiy̱áu̱ y tac̱hihuiṉanáu̱ Dios acxni tú liakaxculiyáu̱.
13Aquit ccaẖuaniyáṉ ni ̱caḵatuyúntit caj xlacata cakxtakajnamamilacatacán, pues chuná
ccam̱aḻacahuaṉim̱áṉ la̱ ccaḻakalhamanáṉ.

Pablo ca̱liḵalhtahuaká cristianos
14 Acxni clacapas̱taca tú tlahuaniṯ Dios Ixtic̱ú Quimpu̱chinacán Jesucristo aquit

ctatzokostaní xlacata naclakachixcuhuí 15 porque huá maḻakahuaniṉiṯ laṯa tú anán nac
akapú̱n y nac caq̱uilhtamacú. 16 Como ccatzí niṯí mac̱chaṉí ixliḻanca ixtalakalhamáṉ,
aquit cmaksquín cacaḻim̱ax̱quíṉ Ixespíritu liṯlihueke y lic̱amama nac milis̱tacnicán
17 xlacata tí lip̱aẖuanáṯit Jesús tlaṉ nalatamá nac minacujcán y nic̱xni calim̱akxtáktit
lap̱ax̱quiy̱áṯit 18 xlacata huaḵ tí talip̱aẖuán Dios nalac̱xiláṯit la̱ liṯac̱amán. Huata chuná
tlaṉ namaḵachakxiy̱áṯit ixliḻanca ixtalakalhamáṉ Cristo nim̱a̱maḻakachá, tu̱tzú, taḻhmáṉ
y ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú. 19 ¡Makatlajá laṯa tú lakapasáu̱ y liḻacachaṉáu̱! Aquit cmak-
squín camaklhcatzíṯit jaé talakalhamáṉ xlacata Dios naḵchipá mintalacapas̱tacnicán.

20Aquit cpax̱catcatziṉí ixliḻancaDios tí kalhí liṯlihueke tlaṉ tlahuámas̱ tú aquín ni ̱para
maksquináu̱ o ni ̱para lacpuhuanáu̱ porque xlá quincam̱ax̱quiṉiṯán liṯláṉ namaksquináu̱
ixliṯlihueke. 21 ¡Calakachixcuhuíu̱ Dios canic̱xnihuá quilhtamacú y na̱ chuná Jesucristo
tí quincaḻakmax̱tuniṯán aquín tí lip̱aẖuanáu̱!

4
Pablo ca̱maksquín catara̱lakalhámalh cristianos

1 Aquit ctanu̱ma cpu̱lac̱híṉ caj xlacata Quimpu̱chiná Jesús, pero ccaḵastacyaẖuayáṉ
calatapáṯit la̱ cam̱iniṉí natalatamá cristianos tí caḻacsacniṯ Dios. 2 Ni ̱ calactlancántit,
tlaṉ cacatzíṯit, y calac̱xilhlacachipítit lap̱aṯiṉiyáṯit tú caṯlahuaniyáṯit para xlic̱aṉa
laḻakalhamanáṯit. 3Nic̱xni tunuj túnu cataxtútit xlacata Espíritu Santo nacaḵskalhliṉáṉ
lip̱ax̱áu caḻiṯláṉ nalatapay̱áṯit. 4Chaṯunu aquín liṯanu̱yáu̱ ixmacni chaṯumchixcú yhuata
Cristo liṯanú ixakxaḵa, huata kalhiy̱áu̱ chaṯum Espíritu tí quincaḵskalhliṉáṉ, y huata
acxilhlacachaṉáu̱ tip̱aṯum tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ quincam̱aḻacnu̱nicaniṯán. 5Huata kalhiy̱áu̱
chaṯum Quimpu̱chinacán, huata huí tip̱aṯum tapax̱ahuáṉ la̱ nalip̱aẖuanáu̱, huata laka-
pasáu̱ tip̱aṯum taḵmúnut, 6huata kalhiy̱áu̱ chaṯumQuintic̱ucánDios tí cam̱ap̱aksiḵó huaḵ
cristianos y cam̱aclacasquín laṯa lacasquín y caṯaḻama chaṯunu cristianos.

7 Pero Cristo quincam̱ax̱quiṉiṯán chaṯunu quintascujutcán nim̱a̱ lacasquín namaḵan-
taxtiy̱áu̱. 8 La̱ huan nac Escrituras:
Acxni tác̱xtulh nac akapú̱n cáḻiḻh tí la̱ tachíṉ ixcaḻiḵalhic̱án,
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y cam̱áx̱quiḻh ixtascujutcán cristianos.
9 Jaé huamputún xlacata namá tí tác̱xtulh nac akapú̱n pu̱la tác̱talh nac caq̱uilhtamacú

ní huí tú lix̱cájnit. 10Para tlaṉ tác̱talh nac caq̱uilhtamacú, tlaṉ tac̱xtupá nac ixliṯaḻhmáṉ
akapú̱n xlacata namaḵahuaniḵó ixliṯlihueke ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú y akapú̱n. 11 Xlá
cam̱áx̱quiḻh chaṯunu ixtascujutcán: makapitzi cam̱áx̱quiḻh liṯláṉ nataliṯanú apóstoles
tí natalic̱hihuiṉán, tunu cam̱áx̱quiḻh liṯlihueke natamac̱xcatziṉiṉán ixtalacapas̱tacni
Dios, tunu cam̱áx̱quiḻh talacapas̱tacni natalic̱hihuiṉán la̱ tlaṉ tataxtuní cristianos, tunu
caḻíḻhcaḻh natac̱puxcún cristianos, y tunu caḻíḻhcaḻh natamas̱í ixtachihuiṉ Dios. 12 Xlá
cam̱áx̱quilh talacapas̱tacni namá tí caḻacsacniṯ xlacata natamaḵantaxtí la̱ laclhcaṉiṯ
natalatamá tí talip̱aẖuán Cristo, y chaṯunu tí taliṯanú ixmacni Cristo tlaṉ acxtum
nataram̱aktay̱á, 13hasta nacháṉ quilhtamacú acxni huaḵ tí lip̱aẖuanáu̱ Cristo nakalhiy̱áu̱
tip̱aṯum talacapas̱tacni y nacatziy̱áu̱ ticu namá Ixkahuasa Dios, namac̱chaṉiyáu̱ talaca-
pas̱tacni, namaḵachakxiy̱áu̱ ticu namá lanca chixcú y namaklhcatziy̱áu̱ nac quinacujcán
tapax̱ahuáṉ la̱ quincac̱xilhlacachín Cristo. 14 Entonces yaj amáṉ layáu̱ la̱ lactzú camán tí
tzap̱u tzáp̱u talakxtap̱alí ixtapuhuaṉcán, ni ̱ tuhua tacaṉajlá tí cam̱as̱iṉí tunuj takalhchi-
huíṉ y ni ̱ para taḵlhu̱huaṯnán tacaṉajlá tú tahuán makapitzi akskahuinaníṉ. 15 Amáṉ
maḵachakxiy̱áu̱ talacapas̱tacni la̱ nalaḻakalhamanáu̱ puesminiṉí namaḵachakxiy̱áu̱ huaḵ
ixtalacapas̱tacni Cristo porque huá akxaḵa tí liṯanu̱yáu̱ aquín ixmacni. 16 Y mientras
Cristo cam̱ap̱aksim̱a nahuán lactzu lactzú tú liḻaknú ixmacni niṯú kalhtax̱tú porque huá
catzí ní tamacuán chaṯum chaṯúm. Para chaṯunumaḵantaxtí ixtascújut nim̱a̱ liḻhcac̱aniṯ
huaḵ taram̱acuaní pues taram̱aktay̱á xlacata natamaḵachakxí la̱ nataraḻakalhamán.

Tí talip̱a̱huán Cristo talakxta̱palí ixlatama̱tcán
17 Aquit cliq̱uilhán Quimpu̱chinacán tú cama caẖuaniyáṉ: yaj calatapáṯit la̱ namá tí

ni ̱ talakapasa Dios y tí ni ̱ tancs talacpuhuaṉán. 18 Ixtalacapas̱tacnicán la̱ cap̱aklhtu̱tá
takalhí, ni ̱ talakapasa lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a̱ mas̱tá Dios porque niṯú tamaḵachakxí y
la̱ lakatzíṉ talamaṉa. 19 Namá cristianos yaj talacamax̱anán, ¡talaktzankaṉiṯ! Talakatí
taliṯlahuá ixmacnicán laṯa tú lix̱cájnit cam̱aḻacpuhuaṉí ixtalacapas̱tacnicán.

20 Pero huixín ni ̱ lá cam̱akslihuekeyáṯit porque Cristo ni ̱ chú cam̱as̱iṉiniṯán. 21 Para
xlic̱aṉa kaxpatniṯántit tancs ixtachihuíṉ y catziy̱áṯit la̱ lacasquín natalatamá tí tali-̱
paẖuán, 22 chí tuncán caḵtzonksuátit xapu̱lh milatamaṯcán, catramakántit namá lix̱-
cájnit minkasatcán nim̱a̱ cam̱aḻaktzankeṉiṯán y cam̱aṯlahuiṉiṯán tú lix̱cájnit. 23 Yaj
caḵlhu̱huaṯnántit calakxtap̱alíṯit milatamaṯcán y mintalacapas̱tacnicán 24 y camaḻa-
catzuquíṯit sas̱ti latámaṯ la̱ tí apenas lakahuán. Camas̱íṯit tlahuayáṯit tú lacasquín Dios y
lapaṉántit la̱ tí caḻacsacniṯ natamacuaní.

25 Huá ccaḻiakastacyaẖuayáṉ yaj calaḻiakskahuinántit, cahuántit tú xlic̱aṉa acxni
caṯac̱hihuiṉanáṯit mintac̱ristianoscán porque para liṯanu̱yáṯit ixmacni Cristo tú tlahuá
chaṯum huaḵ xam̱akapitzi tamaklhcatzí. 26 Acxni siṯziy̱áṯit niṯí calis̱iṯziṯapu̱spíttit xla-
cata ni ̱natlahuayáṯit talaḵalhíṉ y catacamájtit aktzonksuayáṯit mintasiṯzicán nac aktum
chichiní 27 xlacata tlajaná ni ̱nacam̱aṉu̱niyáṉ lix̱cájnit ixtalacapas̱tacni. 28Tí ixkalhaṉán
yaj cakalháṉalh y catzúculh chaḻhcaṯnán la̱ miniṉí xlacata tlaṉ nacaḻim̱aktay̱á tú
tamaclacasquín xam̱akapitzi. 29 Nic̱xni cahuántit laclix̱cájnit tachihuíṉ chá cahuántit
lactláṉ tachihuíṉ nim̱a̱ nacam̱aktay̱á y nataliḻacapas̱tacnán xam̱akapitzi tí caḵaxmatáṉ.
30 Huixín ni ̱ calim̱aḻakaputzíṯit milatamaṯcán Espíritu Santo nim̱a̱ cam̱aḻakachaṉín
Dios xlacata nacaḻiḻakapasáṉ huá liṯapaksiy̱áṯit amá quilhtamacú acxni nacam̱ax̱quí
cristianos tú maḻacnu̱niṯ. 31Aquit ni ̱cakatzanká ccaẖuaniyáṉ yaj tú calaḻim̱ap̱uhuaṉíṯit,
yaj calaṯzonkcatzanítit, yaj calas̱iṯziṉítit, ni ̱ calas̱láktit, ni ̱ calaḻiḵalhkamaṉántit, ni ̱ para
calaṯlahuanítit tú ni ̱ tlaṉ. 32 Huixín catzaksátit acxtum lap̱ax̱quiy̱áṯit y las̱ipaacxiláṯit.
Calam̱aṯzankeṉanítit tú laṯlahuaniyáṯit chaṯum chaṯúm na̱ chuná la̱ cam̱aṯzankeṉanín
Dios mintalaḵalhiṉcán tí lip̱aẖuanáṯit Cristo.
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Pablo huan la̱ ixliḻatama̱tcán tí talip̱a̱huán Cristo
1 Aquit ccaẖuaniyáṉ, para Dios caḻakalhamaniṯán camakslihuekétit la̱ camán tí

talakalhamán ixtic̱ucán. 2Quilhpax̱tum calap̱ax̱quíṯit na̱ chuná la̱ Cristo quincap̱ax̱quíṉ
hasta liṯamákxtakli namaknic̱án xlacata naxokoṉaní Dios quintalaḵalhiṉcán y Dios
lakátiḻh tú tláhualh la̱ acxni quincalá mu̱csún incienso nim̱a̱ liḻakachixcuhuic̱án.

3 Huixín tí caḻacsacniṯán Dios ni ̱ para calacpuhuántit lim̱aẖuacayáṯit liṯzacaṯnanáṯit
mimacnicán, ni ̱ para huaḵ calakcatzántit. 4 Ni ̱ para calic̱hihuiṉántit tú lim̱ax̱aná, ni ̱
calaḻiḵalhkamaṉántit tú kalhiy̱áṯit nac mimacnicán, ni ̱ para huata caliḵalhkamaṉántit
tú liṯlahuayáṯit mimacnicán, porque namá ni ̱ quincam̱iniṉiyáṉ aquín. Chá mas̱ tlaṉ
calip̱ax̱catcatziṉíu Quimpu̱chinacán tú tlahuaniṯ. 5 Huixín milic̱atziṯcán xlacata nac
ixtapáksiṯ Cristo y xla Dios ni ̱ lá ama tatanú amá cristianos tí huata talip̱uhuán la̱
nataḵskahuí ixtac̱haṯcán o ixtaḵoḻucán o la̱ natatlahuá tú lix̱cájnit, o la̱ nataliṯzacaṯnán
quimacnicán pues taliṯamakxtaka la̱ catalakachixcúhuiḻh ixmacnicán. 6Ni ̱cacaḵskahuín
namá cristianos tí tatalacatlaṉí tahuánni ̱laclanca talaḵalhíṉ tatlahuaniṯ porque ixtasiṯzi
Dios ama caḻakcháṉ namá tí ni ̱ taḵahuaṉán.

7Huixín ni ̱cacam̱akslihuekétit ni ̱para cacaṯaṯay̱átit namá cristianos 8porque mas̱qui
xapu̱lh na̱ chuná cap̱aklhtu̱tá ixlapu̱layaṉántit, chí liṯlaẖuampaṉántit ixtaxkáket Quim-
pu̱chinacán. Huá ccaḻiẖuaniyáṉ camas̱íṯit namá taxkáket nac milatamaṯcán. 9 Pues tí
takalhí taxkáket nac ixnacujcán tlaṉ tacatzí, tancs talamaṉa y talakapasa ixtalacapas̱-
tacni Dios. 10 Aquit ccam̱aksquináṉ calacputzátit la̱ puhuanáṯit lakatí Quimpu̱chinacán
nalatapay̱áṯit. 11Huixínni ̱cacam̱akslihuekétit namá tí tatlahuá tú lix̱cájnit cap̱aklhtu̱tá y
acxni ni ̱cac̱xilhmac̱a; huixín chá cacam̱aḻaksíṯit tú tatlahuá. 12Xlacán lhu̱hua tú lix̱cájnit
tzeḵ tatlahuá hasta lim̱ax̱aná lic̱hihuiṉancán. 13Pero acxni caḻiṯac̱hihuiṉancán taxkáket
tamas̱í tú tzeḵ tatlahuaniṯ porque tí lakcháṉ taxkáket staranca lacahuaẖuán. 14 ¿Ni ̱
catziy̱áṯit la̱ huan Dios nac Escrituras? Pues chuné huan:
Calacastacuánanti huix para lhtatápaṯ;
cataxtu para lápaṯ nac ixpu̱latamaṉcán niṉ
xlacata Cristo naliakskalhliṉáṉ ixtaxkáket.

15 Ixlim̱aklhu̱hua ccaẖuaniyáṉ tlaṉ caliḻacahuaṉántit la̱ lapaṉántit; ni ̱ calatapáṯit la̱
laktakalhíṉ cristianos, calatapáṯit la̱ lakskalala cristianos. 16 Tlaṉ camaclacasquíntit
minquilhtamacujcán porque tuhua jaé quilhtamacú nim̱a̱ pu̱lamaṉaú. 17 Huixín ni ̱
catlahuátit tú ni ̱cam̱acuaniyáṉ, calacputzátit tlahuayáṯit nacmilatamaṯcán tú lacasquín
Dios.

18 Huixín ni ̱ huata caliṯapaṯzamátit cuchu porque acxni mas̱ tlahuacán tatzacaṯni,
huixín chá camas̱íṯit taliṯzamá minacujcán Espíritu Santo. 19 Y acxni laṯac̱hihuiṉanáṯit
calaẖuanítit salmos, alabanzas y lacláṉ tachihuíṉ nim̱a̱ cam̱aḻacpuhuaṉiy̱áṉ Espíritu
Santo. Calakachixcuhuíṯit y catliṉítit Quimpu̱chinacán ixliẖuaḵ minacujcán 20 xlacata
napax̱catcatziṉiyáu̱ Quintic̱ucán Dios tú tlahuaniṯ quilacatacán tí lip̱aẖuanáu̱ Quim-
pu̱chinacán Jesucristo.

21Nic̱xni calim̱akxtáktit laḵaxpatniyáṯit chaṯumchaṯúm túmiliṯlahuatcán la̱ lacputza-
yáṯit macuaniyáṯit Quimpu̱chinacán.

Tí tatamakaxtokniṯ catara̱lakalhámalh
22Xalacchaján tí tatamakaxtokniṯ catakáxmatli tú caḻim̱ap̱aksí ixtaḵoḻucán, na̱ chuná

la̱ takaxmata Quimpu̱chinacán. 23 Porque lacchixcuhuíṉ tac̱puxcún ixmaẖuiṉacán na̱
chuná la̱ Cristo cac̱puxcún tí talip̱aẖuán y caḵsántit la̱ caḻakmáx̱tulh tí talip̱aẖuán
porque caḻim̱aṉú la̱ ixmacni. 24Huá ccaḻiẖuaniyáṉ lacchaján catakáxmatli tú caḻim̱ap̱aksí
ixtaḵoḻucán na̱ chuná la̱ cristianos tí talip̱aẖuán Cristo takaxmata tú caḻim̱ap̱aksí.

25 Xalacchixcuhuíṉ tí tatamakaxtoknit catapáx̱quiḻh ixtac̱haṯcán na̱ chuná la̱ Cristo
caḻakalhamán tí talip̱aẖuán y ni ̱ lakcátzalh macamás̱taḻh ixlis̱tacni xlacata nacaḻak-
max̱tú. 26Namá cristianos tí talip̱aẖuán y tachékeḻh ixtalaḵalhiṉcán acxni tataḵmúnulh
y tacaṉájlalh ixtachihuíṉ, xlá cam̱aṯunujniṯ la̱ chaṯum tasquín tzumaṯ 27 xlacata tlaṉ
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lip̱ax̱áu nacam̱aklhtiṉán la̱ niṯú cataliṯzacáṯnalh, la̱ niṯú catalim̱akatzánkaḻh tú natali-̱
max̱anán, sino que natacháṉ ixlacatíṉ niṯú ixkasatcán la̱miniṉí xatasquín tzumaṯ. 28Huá
ccaḻiẖuaniyáṉ, lacchixcuhuíṉ catalakalhámalh ixtac̱haṯcán na̱ chuná la̱ talakcatzán ix-
macnicán. Namá chixcú tí lacasquín niṯú catzankáṉilh na̱ tamaclacasquiní calacpútzalh
niṯú natzankaṉí ixtac̱haṯ. 29 Porque ¿ticu yá cristiano ni ̱ lakcatzán ixmacni? ¡Niṯí! Huaḵ
tamaẖuí y tacuentaja, y Cristo na̱ chuná cac̱uentaja tí lip̱aẖuanáu̱ 30 pues chaṯunu aquín
liṯanu̱yáu̱ ixmacni. 31 Xaẖuá caḵsántit la̱ huan Dios nac Escrituras: “Chaṯum chixcú
namakxtaka ixtic̱ú ixnaṉa y nataṯalakxtumí amá puscaṯ tí ixtac̱haṯ nahuán y entonces
ixchaṯuycán nataliṯanú la̱ chaṯum cristiano.” 32Tuhua maḵachakxic̱án jaé tú ccaẖuanín
pero mas̱í xlacata Cristo y aquín tí lip̱aẖuanáu̱ liṯanu̱yáu̱ la̱ chaṯum cristiano. 33 Pero
chí ccaẖuaniparayáṉ chaṯunu lacchixcuhuíṉ catalakalhámalh ixtac̱haṯcán na̱ chuná la̱
talakcatzán ixmacnicán, y lacchaján catarespetartláhualh ixtaḵoḻucán.

6
La̱ ixliḻatama̱tcán camaná̱n, xanatic̱ún, patrón y tasa̱cua

1 Huixín camanáṉ cakaxpáttit tú talim̱ap̱aksiṉán minatic̱ún porque lakatí Dios.
2 Camáṉ cam̱aḻacapas̱tacayáṉ la̱ map̱aksíṉalh Dios y tú cam̱aḻacnú̱nilh tí natakaxmata:
“Cacaḻakalhamántit mintaṯa y mintzé 3 xlacata lip̱ax̱áu makás̱ quilhtamacú nalatapay̱a
caq̱uilhtamacú.”

4 Huixín xanatic̱ún ni ̱ cacam̱akasiṯzíṯit mincamancán, chá calacputzátit cam̱akas-
tacáṯit nataḵahuaṉán y cacam̱as̱iṉítit la̱ natalip̱aẖuán Quimpu̱chinacán.

5 Huixín tí cam̱as̱cujucanáṯit cakaxpáttit tú talim̱ap̱aksiṉán tí cac̱puxcunáṉ,
caḵahuaṉántit, cacaṟespetartlahuátit, cascújtit ixliẖuaḵ minacujcán la̱ calis̱cújtit
Cristo. 6Ni ̱ huata acxni cam̱aktakalhpac̱ántit xlacata ni ̱ nacaḵahuanicanáṯit, tó;̱ huixín
siempre cascújtit ixliẖuaḵ minacujcán la̱ talic̱haḻhcaṯnán Cristo tí talakatí tamaḵantaxtí
tú lacasquín Dios. 7 Huixín ni ̱ caḵtzonkcatzántit acxni scujáṯit, capax̱ahuátit la̱
calis̱cújtit Quimpu̱chinacán y ni ̱ cristianos tí cam̱ap̱aksiy̱áṉ. 8 Pues caḵsántit xlacata
Quimpu̱chinacán ama cam̱ax̱quí ixtaxokoṉcán tí tatlahuá tú tlaṉ la̱ chaṯum tastáṉ
tasac̱ua y la̱ tí ni ̱ kalhí tí map̱aksí.

9 Huixín xapu̱chinaníṉ tascujut, ccaẖuaniyáṉ cacaḻakalhamántit mintasac̱uacán ni ̱
huata cacam̱akaḵlhátit, caḵsántit xlacata huixín y mintasac̱uacán huata kalhiy̱áṯit
chaṯum Mimpu̱chinacán nac akapú̱n y xlá acxtum cac̱xilhlacacháṉ cristianos.

Tlajaná ca̱makatlajaputún tí talip̱a̱huán Jesús
10 Liṯac̱amán, aquit ccam̱aksquináṉ ni ̱ calim̱akxtáktit lip̱aẖuanáṯit Quimpu̱chinacán

xlacata nakalhiy̱áṯit lic̱amama y chuná xlá na̱ ni ̱ nalim̱akxtaka cam̱ax̱quiy̱áṉ ixliṯli-
hueke. 11Huixín ni ̱ calim̱akxtáktit cucayáṯit namá liṯlihueke nim̱a̱ cam̱ax̱quiṉiṯán Dios
xlacata natay̱aniyáṯit acxni nataṟaṉicáṯit tlajaná. 12 Porque caṯaṟaṉiccán cristianos ni ̱
snu̱n lic̱uánit la̱ acxni caṯaṟaṉiccán ixliṯlihuekecán namá tí talapu̱lá cau̱̱níṉ ixliṯiḻanca
caq̱uilhtamacú, la̱ xanapuxcun tlajananíṉ, laclic̱uánit xakascahuirín tí taḵastacyaẖuá
cristianos catatzacáṯnalh, y tí taḵtlakahuacanán catatláhualh cristianos tú ni ̱ tlaṉ.
13 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ ni ̱ calim̱akxtáktit liḻatapu̱liy̱áṯit ixliṯlihueke Dios xlacata tlaṉ
nacam̱akatlajayáṯit namá tlajananíṉ acxni caṯaṟas̱lakáṉ, y para tay̱aniyáṯit tlaṉ mas̱
tancs nalip̱aẖuanáṯit Dios.

14 Huixín catziy̱áṯit soldados acxni taraṉica, taḵxpakatahuacá la̱ cinturón, na̱ chuná
huixín caḵxpakatahuacátit tancs ixtalacapas̱tacni Dios; xlacán tacuxmu̱tahuacá lic̱áṉ
xlacata nacam̱aklhtiṉán, huixín na̱ chuná cacuxmu̱tahuacátit tancs milatamaṯcán.
15 Soldados tatatu̱nú zapatos nim̱a̱ tlaṉ taliṯanú caniẖuá, huixín na̱ chuná lacapala
capítit caniẖuá xlacata tlaṉ nalic̱hihuiṉanáṯit la̱ Dios caḻakmax̱tú cristianos. 16 Soldados
takalhí escudos nim̱a̱ talic̱hipapax̱toka lic̱áṉ, huixín na̱ chuná cakalhíṯit la̱ escudo tancs
lip̱aẖuanáṯit Dios xlacata nalic̱hipapax̱tokáṯit ixliṯlihueke tlajaná. 17 Xlacán tataḵnú
cascos, huixín na̱ chuná cakalhíṯit nac miakxaḵacán xlic̱aṉa caḻakmax̱tuniṯán Cristo.
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18 Aquit ccaẖuaniyáṉ skálalh calatapaṯit ni ̱ calim̱akxtáktit kalhtahuakayáṯit, ca-

maksquíntit Espíritu Santo cacam̱ac̱xcatziṉíṉ tú tlaṉ cam̱ax̱quiy̱áṉ Dios. Siempre
camaksquíntit Dios cacam̱aktakalhni y cacam̱aktákalhli xam̱akapitzi tí na̱ talip̱aẖuán
Dios. 19 Y aquit na̱ caquilaḻiḵalhtahuakáu xlacata caquimac̱xcatzíṉiḻh Dios tachihuíṉ
nim̱a̱ naccaẖuaní quilhpax̱tum cristianos ixliẖuaḵ quintapuhuáṉ la̱ tlaṉ tataxtuní tí
talip̱aẖuán Cristo. 20 Dios quilim̱akxtakniṯ nacmaḵahuaní jaé lacsas̱ti tachihuíṉ mas̱qui
chí ctanu̱ma cpu̱lac̱híṉ pues camaksquíntit ni ̱ cactatlájiḻh xlacata tancs naclic̱hihuiṉán
la̱ miniṉí.

21 Namá koxitá quintac̱amcán Tíquico ni ̱ akatzankaṉiṯ lis̱cujniṯ Quimpu̱chinacán y
huá ama caẖuaniyáṉ la̱ clamaṉáu y tú ctlahuama. 22 Aquit ccam̱aḻakachaṉimáṉ xlacata
nacatziy̱áṯit tú cpax̱tokniṯáu y nalip̱ax̱ahuayáṯit tú nacaḻiṯac̱hihuiṉanáṉ.

23 Liṯac̱amán, Quintaṯajcán Dios y Quimpu̱chinacán Jesucristo cacam̱ax̱quíṉ mas̱
lip̱ax̱áu latámaṯ, cacam̱as̱iṉín la̱mas̱ nalaḻakalhamanáṯit huixín liṯac̱amán tí lip̱aẖuanáṯit
Jesús. 24Quintic̱ucán Dios cacac̱xilhlacacháṉ y cacam̱ax̱quíṉ tú makatzankay̱áṯit huixín
tí xlic̱aṉa pax̱quiy̱áṯit y tlahuayáṯit tú caḻim̱ap̱aksiy̱áṉ Quimpu̱chincán Jesucristo. Chuná
calalh, amén.



FILIPENSES 1:1 305 FILIPENSES 1:26

IXCARTA SAN PABLO NIMA CATZOKNILH FILIPENSES
1 Aquín tí clis̱cujáu̱ Jesucristo, Pablo y Timoteo, ccaẖuaniyáṉ kalhéṉ huixín li-̱

tac̱amán tí lip̱aẖuanáṯit Jesucristo nac cac̱hiquíṉ Filipos, ni ̱ para ccaḵtzonksuayáṉ
huixín ixmaḵalhtahuakeṉaníṉ cristianos na̱ chuná tí tamaktay̱ay. 2 Quintic̱ucán Dios y
Quimpu̱chinacán Jesucristo cacac̱xilhlacachín y cacam̱aq̱uíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ.

Pablo ca̱liḵalhtahuaká cristianos
3 Acxni ccaḻacapas̱tacáṉ aquit cpax̱catcatziṉí Dios tú tlahuaniṯ milacatacán,

4 ccaḻiḵalhtahuakayáṉ ixliẖuaḵ quinacú niṯú cacaṯzankaṉín. 5 Porque huixín ni ̱
lim̱akxtakniṯántit quilaṯam̱aḵahuaniy̱áu̱ ixtachihuíṉ Dios laṯa xlaẖuán chichiní
tilip̱aẖuántit Jesús hasta chí. 6 Aquit ni ̱ caklhu̱huaṯnán ccaṉajlá xlacata Dios tí más̱iḻh
caḻakalhamanáṉ, ni ̱ ama caḵxtakmakanáṉ hasta namas̱iḵó tú caḻiḻacsacniṯán amá
quilhtmacú acxni namín Jesucristo.

7 Aquit snu̱n ccaḻakcatzanáṉ porque xlic̱aṉa ccaḻakalhamanáṉ ixliẖuaḵ quinacú.
Aquit ccatzí huixín siempre quilaṯap̱ax̱ahuamaṉáu nahuán la̱ cactánu̱lh nac pu̱lac̱híṉ
y la̱ cacchihuíṉalh ixlacatiṉcán map̱aksiṉaníṉ; cmaḻulokma nahuán xlic̱aṉa Cristo
tlaṉ caḻakmax̱tú cristianos. 8 Dios catzí la̱ ccap̱ax̱quiy̱áṉ huaḵ huixín la̱ cacap̱ax̱quíṉ
Jesucristo; 9 y cmaksquín mas̱ calap̱ax̱quíṯit y na̱ chuná mas̱ tancs calacapas̱tacnántit
xlacata huaḵ namaḵachakxiy̱áṯit tú lacasquín Dios 10 y nacatziy̱áṯit tú mas̱ cam̱iniṉiyáṉ
xlacata niṯú nalip̱uhuanáṯit y niṯú tú nacaḻiy̱aẖuayáṉ ixlacatíṉ Cristo acxni namín
caṯaṯlahuá taxokóṉ cristianos. 11Chuná huixín tlaṉ namas̱iy̱áṯit Jesucristomaḵantáxtiḻh
ixtascújut nac milatamaṯcán porque tlahuátit tú tlaṉ y amac̱a lakachixcuhuic̱án Dios
xlacata tasim̱a nahuán ixliḻanca ixtalakalhamáṉ.

Pablo ni ̱ lakaputzá ma̱squi tanu̱ma nac pu̱la̱chíṉ
12 Liṯac̱amán, clacasquín cacatzíṯit xlacata ni ̱ cliḻakaputzá tú cpax̱tokniṯ porque

macuaniṯ xlacata nataḵahuaní mas̱ ixtachihuíṉ Dios. 13 Juú nac pu̱lac̱híṉ huaḵ tacatzí
hasta soldados xlacata ctanu̱ma̱ cpu̱lac̱híṉ caj xlacata clip̱aẖuán Cristo. 14 Lhu̱hua
cristianos tí talamaṉa juú lacatzú y talip̱aẖuán Cristo taliḻacahuaṉaniṯ la̱ ni ̱ ctatlancaṉí
cpaṯim̱a cpu̱lac̱híṉ, chí na̱ yaj tajicuán talic̱hihuiṉán Cristo.

15 Tahuilaṉa makapitzi tí talic̱hihuiṉán Cristo caj xlacata quintalakcatzaní o quin-
tasiṯziṉí la̱ cmaḵahuaní ixtachihuíṉ Dios; pero tahuilaṉa tunu tí xlic̱aṉa talakatí talis̱cuja
Cristo. 16-17 Namá tí quintalakcatzaní quintascújut caj quintamakasiṯzip̱utún xlacata
mas̱ naclip̱uhuán la̱ ctanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ acxni naccatzí la̱ tatay̱animaṉa xlacán. Pero
makapitzi talic̱hihuiṉán Cristo porque quintalakalhamán y quintamakapax̱ahuá porque
tacatzí Dios quiliḻhcaṉiṯ nacmaḻuloka ixtachihuíṉ Cristo. 18 Aquit ni ̱ cama lakaputzá
porque mas̱qui ixliẖuaḵ o ni ̱ ixliẖuaḵ ixnacujcán ccatzí talic̱hihuiṉamaṉa Cristo y
namá sí quimakapaxahuá y ni ̱ lá tí maḻaksputú quintapax̱ahuáṉ. 19 Para huixín ni ̱
lim̱akxtakáṯit quilaḻiḵalhtahuakayáu̱ y Espíritu Santo quimaktay̱á laṯa tú quiṯaxtuma
huaḵ ama quimacuaní, 20 porque aquit nic̱xni ctlahuaputún tú lim̱ax̱aná. Aquit ni ̱
pucutu clip̱uhuán quilis̱tacni, tlaṉ xaníṉ o xastacnán xaclatámaḻh, tú clip̱uhuán tlaṉ
naclic̱hihuiṉán Cristo xlacata nacliḻakachixcuhuí quilatámaṯ. 21 Porque aquit clama
caj xlacata nacmacuaní Cristo y para xacniḻh ctlajaniṯ tú maḻacnu̱niṯ Cristo. 22 Aquit
ccatzí para clatamá mas̱ tlaṉ clis̱cuja Cristo; pero ni ̱ caj maktum cliaklhu̱huaṯnán
tú mas̱ quiminiṉí. 23 Ni ̱ ccatzí tú naclacsaca, catunu cpuhuán xacniḻh xlacata tlaṉ
nactaḻatamá Cristo porque chuná ixtakátziḻh quintapax̱ahuáṉ. 24 Pero catunu cpuhuán
mas̱ tlaṉ caclatámaḻh porque chuná mas̱ tlaṉ ccam̱aktay̱ayáṉ. 25 Chí ni ̱ caklhu̱huaṯ-
nama pues clatamap̱utún caq̱uilhtamacú xlacata tlaṉ naccam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama mas̱
nalip̱ax̱ahuayáṯit Cristo. 26 Porque ccatzí cama caḻakamparayac̱háṉ xlacata acxtum
nalip̱ax̱ahuayáu̱ la̱ quimaktakalhniṯ Cristo.

Tí ca̱pa̱xquiṉiṯ Cristo ni ̱ catalim̱ákxtakli talip̱a̱huán
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27Aquit ccam̱aksquináṉ calatapáṯit la̱ cam̱iniṉí cristianos tí caḻacsacniṯ Cristo natali-̱

paẖuán. Aquit siempre ckaxmatputún xlacata miliẖuaḵcán ni ̱ chaṯum tí lim̱akxtakniṯ
lip̱aẖuán Cristo y quilhpax̱tum lic̱hihuiṉanáṯit catalip̱áẖualh Cristo cristianos la̱ cac-
caṯaḻatamáṉ o la̱ mákat xaclatámaḻh. 28 Huixín ni ̱ cacaj̱icuanítit tí cas̱iṯziṉiyáṉ porque
mas̱qui ixtatay̱ánilh, tzankax̱ni ama talaktzanká. Pero huixín paṯ caḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṯit
la̱ Dios caḻakmax̱tuniṯán y cam̱aktakalháṉ. 29 Xlic̱aṉa Dios cac̱xilhlacachiniṯán caḻac-
sacniṯán nalip̱aẖuanáṯit Cristo, pero na̱ ama lim̱akxtaka naḵxtakajnanáṯit caj ixlacata.
30Huixín quilac̱xilhniṯáu y kaxpatniṯántit la̱ cliakxtakajnaniṯ Cristo, pues huixín na̱ paṯ
lakchipináṯit namá talakapútzaṯ.

2
Pablo lacasquín catara̱lakalhámalh hua̱k cristianos

1 Aquit clacasquín caliḻacapas̱tacnántit para Cristo xlic̱aṉa cam̱ax̱quiṉiṯán lic̱amama,
para cas̱ipaacxilhniṯán, para caḻakcatzaniṯán, 2 entonces camaḵatzíṯit quintapax̱ahuáṉ,
quilhpax̱tum lip̱ax̱áu calatapáṯit, quilhpax̱tum calaḻakalhamántit, quilhpax̱tum cal-
is̱cújtit tú lactanu̱yáṯit y quilhpax̱tum calip̱uhuántit tú lacasquináṯit. 3 Huixín niṯú
calis̱cújtit caj xlacata nacaḻip̱aẖuancanáṯit o xlacata nalactaxtuyáṯit, tó,̱ huixín cali-̱
makxtáktit cacaḻip̱aẖuanca tí xlic̱aṉa tamac̱chaṉí talacapas̱tacni, niṯú cacaḻakcatzanítit.
4Chuná liṯumni ̱huata calacputzátit tú cam̱acuaniyáṉ sino calacputzátit tú nacam̱acuaní
xam̱apitzi cristianos.

Jesús Dios pero lim̱ákxtakli ixlim̱a̱paksíṉ
5 Huixín catzaksátit makslihuekeyáṯit tú quincam̱as̱iṉín Cristo. 6 Xlá Dios porque

chú lim̱iniṯanchá, pero ni ̱ lakcátzalh lim̱akxtaka ixliṯlihueke nim̱a̱ kalhí, 7 akxtakmákalh
ixlim̱ap̱aksíṉ y acxni lakáhualh caq̱uilhtamacú la̱ catiẖu̱á chixcú liṯánu̱lh la̱ chaṯum
tasac̱ua 8porque ni ̱lactláncalh siempre akahuáṉalh hasta niḻh y niḻh nac culu̱s la̱ chaṯum
makniṉá. 9Huá xlacata Dios lic̱ác̱niṯ tláhualh y lim̱ákxtakli ixtacuhuiṉí niṯí naḵtzonksuá,
10 y xlacata laṯa tú huí nac akapú̱n, nac caq̱uilhtamacú, nac caḻiṉín, natatatzokostá
talakachixcuhuí acxni natakaxmata ixtacuhuiṉí Jesús. 11 Y huaḵ natalim̱aḻuloka istzi-̱
makaṯcán Jesucristo Ixpu̱chinacán y Dios Ixtic̱ú napax̱ahuá.

Pablo lip̱uhuán niṯú nalim̱acuán ixtascújut
12Liṯac̱amán, aquit ccaḻakalhamanáṉ y ccatzí siempre quilaḵaxmatniṯáu y ni ̱cpuhuán

kaxmatmakananáṯit tú ccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ, ni ̱ huata acxni aná ccaṯaḻamáṉ sino mas̱qui
mákat clama. Huixín tí tataxtuniniṯántit calacputzátit namaḵachakxiy̱áṯit huaḵ ixta-
lacapas̱tacni Dios la̱ nalatapay̱áṯit, 13 porque huá Dios cam̱ax̱quiy̱áṉ ixtalacapas̱tacni,
natlahuayáṯit y nalacpuhuanáṯit tú tlaṉ y cam̱aktay̱ayáṉ namaḵantaxtiy̱áṯit.

14Acxni tú tlahuayáṯit huixín ni ̱catzonkcatzántit, ni ̱para caṯasiṯzi cascújtit 15 xlacata
niṯí nacaḻic̱hihuiṉanáṉ ni ̱ para tú nacaḻiy̱aẖuayáṉ. Huixín camas̱íṯit tancs lapaṉántit la̱
cam̱iniṉí ixcamán Dios jaé caq̱uilhtamacú ní tatzamá laclix̱cájnit y laclic̱uánit cristianos.
Pero huixín camas̱táṯit taxkáket la̱ taskoy pu̱skon caṯzisní 16 xlacata huaḵ natalacachaṉí
namá lacláṉ ixtachihuíṉ Cristo y chuná acxni namín ixlim̱aktuy naccaḻip̱ax̱ahuayáṉ
ni ̱ chu̱ta cakatzánkaḻh, ni ̱ para chu̱ta cscujli. 17 Huixín lakachixcuhuíṯit Dios acxni
lip̱aẖuántit nac minacujcán, y para tamaclacasquiní nacmacamas̱tá quilis̱tacni xlacata
nacmaḵatzí namá talakachixcuhuíṉ aquit lip̱ax̱áu cama macamas̱tá xlacata acxtum
nalam̱akapax̱ahuayáu̱. 18Y para tú cakspulá ni ̱ calakaputzátit chá capax̱ahuátit la̱ aquit
cpax̱ahuá nacmacamas̱tá quilis̱tacni.

Pablo lacpuhuán naán nac Filipos
19Para Quimpu̱chinacán Jesucristo lacasquín sok cama cam̱aḻakachaṉiyáṉ quintac̱am-

cán Timoteo xlacata naquihuaní la̱ lapaṉántit y tlaṉ naquilam̱akapax̱ahuayáu̱. 20 Aquit
ni ̱ clakapasa tunu tí mas̱ caḻip̱uhuanáṉ la̱ Timoteo 21 pues xam̱akapitzi lam̱para siempre
tamakapalamaṉa y ni ̱ tapuhuán talis̱cuja Jesucristo. 22 Huixín catziy̱áṯit la̱ Timoteo
ni ̱ liṯzonkcatzaniṯ lis̱cuja Quimpu̱chinacán y quintam̱aḵahuaniṉiṯ ixtachihuíṉ Dios la̱
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chaṯum kahuasa nim̱a lakatí maktay̱á ixtic̱ú. 23 Huata caccátziḻh tú cama pax̱toka juú
cama maḻakachay̱ac̱há, 24 y para Dios lacasquín niṯú nacpax̱toka aquit na̱ sok cama
caḻakanac̱háṉ.

25 Huixín quilam̱aḻakachaṉíu quintac̱amcán Epafrodito xlacata naquimaktay̱á, y xli-̱
caṉa quintas̱cujniṯ y quintaḵxtakajananiṯ. Xlá na̱ ama anac̱hatá 26 pues yaj lá taḻá
cac̱xilhputunáṉ, porque huí tí huánilh catzíṯit ixtaṯatlá y chí snu̱n caḻip̱uhuamáṉ.
27Xlic̱aṉa ixtaṯatlá y actzú ni ̱niḻh pero Dios lakalhámalh y aksáṉalh, y na̱ quilakalhámalh
porque juú clakaputzama y para tú ixtilánilh mas̱ xactilakapútzalh. 28Huá cliḻacasquín
sok caanchá xlacata nalip̱ax̱ahuayáṯit acxni nac̱xiláṯit y quinacú na̱ yaj tú nalip̱uhuán.

29 Lip̱ax̱áu camaklhtiṉántit jaé quintac̱amcán tí lip̱aẖuán Quimpu̱chinacán y siempre
cacac̱xilhlacachipítit tí tascuja la̱ xlá, 30 porque caj ixlacata Cristo actzú ni ̱ niḻh ixama
makatzanká ixlis̱tacni caj xlacata naquimaktay̱á; pues como mákat lapaṉántit ni ̱ lá
quilaḻakmináu̱.

3
Ma̱squi Pablo judío lip̱a̱huán Jesús

1 Liṯac̱amán, ni ̱ caj maktum ccaẖuaniniṯán calip̱ax̱ahuátit Quimpu̱chinacán y ni ̱
cakatzanká ccam̱aḻacapas̱tacayáṉ porque ccatzí cam̱acuaniyáṉ.

2Huixín skálalh cacaṯahuilanítit namá cristianos tí la̱ chichí tascaliṉán, skálalh caca-̱
tahuilanítit namá laclix̱cájnit chaḻhcaṯnaníṉ, y skálalh cacaṯahuilanítit namá tí tamas̱í
catacircuncidárlalh cristianos xlacata natakalhí itxtutucán y Dios nacaḻim̱aṉú ixcamán.
3 Pero Dios caḻim̱aṉú xlic̱aṉ ixcamán amá tí tamaṉu̱niṯ nac ixnacujcán Ixespíritu Dios
y tapax̱catcatziṉí tú tláhualh Jesús. Aquín catziy̱áu̱ niṯú lim̱acuán cacircuncidarláu nac
quimacnicán para ni ̱ lakxtap̱aliy̱áu̱ quinacujcán.

4 Para huí tí puhuán tlaṉ taxtuní ixacstu porque maḵantaxtiṉiṯ tú láclhcaḻh Dios,
aquit na̱ tlaṉ y mas̱ pu̱la xactaxtúnilh 5 pues aquit quicircuncidartlahuaca ixliṯu̱ma
xaclakahuaniṯ, aquit judío xalac Israel, quiliṯalakapasni cam̱aḻacatzúquiḻh koroṯzíṉ
Benjamín, aquit cliṯanú judío porque quinatic̱ún judíos ixtahuaniṯ, y na̱ cliṯanú fariseo
porque huá quintamaḵskaláliḻh 6 y siempre ctzáksalh scarancua cmaḵantaxtí tú huan
ixley Moisés xlacata niṯí naquilic̱hihuiṉán y tlaṉ nactaxtuní, y laṯa xaclakcatzán
quintascújut ccam̱aḵxtakájniḻh tí ixtalip̱aẖuán Cristo.

7 Pero laṯa namá tú xaclim̱acáṉ ama quimacuaní xlacata nactaxtuní chí niṯú ccaḻiṯ-
lahuá porque ccatzí Cristo quilakalhamaniṯ. 8Como chí clakapasniṯ lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a̱
maḻacnúQuimpu̱chinacán Jesús cpuhuánxapu̱lh chu̱ta cmakatzánkaḻh quilhtamacúniṯú
ctlájalh la̱ caclís̱cujli palhma. Mas̱qui chí niṯú ckalhí tú nacliḻactlancán cpax̱ahuá la̱
clip̱aẖuán Cristo porque ccatzí ctaxtuniniṯ. 9 Chí ccatzí quilakalhamán Dios y ni ̱ xlacata
cmaḵantaxtiṉiṯ huaḵ ixlim̱ap̱aksíṉ sino porque ccaṉajlaniṯ tú maḻacnú Jesucristo. Pues
Dios láclhcaḻh natalakmín Cristo tí tamaḻacatzuhuip̱utún. 10Aquit ccatzip̱utún la̱ Cristo
tlaṉ lakxtap̱alí tú ni ̱tlaṉ ckalhí nac quinacú xlacata nacmaklhcatzí lanca ixliṯlihuekeDios
la̱ xlá maklhcátziḻh acxni lacastacuánalh caḻiṉíṉ, pero na̱ nacmaklhcatzí ixtaḵxtakajni la̱
xlá caḻiakxtakájnalh cristianos hasta liṯamákxtakli nacaḻakní. 11 Y aquit na̱ cacxilhla-
cacháṉ amá quilhtamacú acxni naclacastacuanán caḻiṉíṉ.

Tí talip̱a̱huán Cristo talacachá̱n ixpu̱latama̱ncán nac akapú̱n
12 Aquit ni ̱ ccaẖuanimáṉ cmac̱chaṉiḻhá talacapas̱tacni clatamá la̱ lacasquín Dios,

tó,̱ aquit clis̱cujmajcú nacmaṯax̱tuca amá tú quimaḻacnú̱nilh Cristo ama quimax̱quí
acxni quilakmáx̱tulh. 13 Liṯac̱amán, aquit ctaṯalacastuca chaṯum tzaḻaná porque ya̱
cmaṯax̱tuca tú clactanu̱niṯ, huá cliaktzonksuá tú cpáx̱tokli xapu̱lh y ctzaksá cmaṯax̱tuca
tú tlaṉcú ctlahuá nac quilatámaṯ. 14 Ctzaḻanán xlacata naccháṉ ní quilaclhcaṉicaniṯ y
nacmaklhtiṉán tú cam̱aḻacnu̱niniṯ Dios tí talip̱aẖuán Jesucristo.
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15 Huaḵ tí tamac̱chaṉiṉiṯ talacapas̱tacni ccatzí taliḻacacháṉ jaé tapax̱ahuáṉ la̱ aquit

ccac̱xilhlacacháṉ, y para tí ya̱ maḵachakxí Dios ama maḻacahuaṉí. 16 Pero ni ̱ caḵt-
zonksuátit, tí maḵachakxiṉiṯ mas̱qui actzú tú lacasquín Dios ni ̱calim̱ákxtaklimaḵantaxtí
nac ixlatámaṯ.

17 Liṯac̱amán, huixín caquilam̱akslihuekéu la̱ clama y na̱ cacam̱akslihuekétit tí tala-
maṉa la̱ ccam̱as̱iṉiniṯán. 18 Aquit ni ̱ caj maktum ccaẖuaniniṯán y chí hasta clakaxtajma
la̱ ccaṯac̱hihuiṉamáṉ porque lhu̱hua cristianos lim̱ax̱ana talamaṉa ni ̱ tamaḵachakx-
ip̱utún tú xlacata líṉiḻh Cristo nac culu̱s. 19 Namá cristianos ama talaktzanká porque
taliḻactlancán tú ixtalim̱ax̱ánalh, huata talip̱uhuán tú natalip̱ax̱ahuá ixmacnicán; ni ̱
talip̱uhuán Dios huata talip̱uhuán tú huí caq̱uilhtamacú. 20Pero aquín acxilhlacachaṉáu̱
quimpu̱latamaṉcán nac akapú̱n ana ní ama tac̱tapará Quimpu̱chinacán Jesucristo tí
quincaḻakmax̱tuniṯán 21 xlacata nalakxtap̱alí jaé lix̱cájnit quimacnicán y naquinca-̱
max̱quiy̱áṉ tunu quimacnicán la̱ xlá nim̱a̱ kalhí nac akapú̱n pues Cristo kalhí liṯlihueke
tlahuá tú lacasquín.

4
Dios ca̱tzokniṯanchá ixtacuhuiṉicán tí talip̱a̱huán

1 Koxitaníṉ quiliṯac̱amán, tanto ccaḻacapas̱tacniṯán y ccac̱xilhputuniṯán. Huixín
quilam̱akapax̱ahuayáu̱ porque ccaḻis̱cuniṯán, ni ̱calim̱akxtáktit lip̱aẖuanáṯit Quimpu̱chi-
nacán.

2 Aquit ccaḻip̱uhuán namá quintac̱amcán tí talip̱aẖuán Jesús Evodia y Síntique, y
ccaẖuaní yaj cataraṯzonkcátziḻh. 3 Chí ctac̱hihuiṉamáṉ huix quiamigo tí quintas̱cu-
jniṯa, cmaksquináṉ cacam̱aktay̱a pues xlacán quintamaktay̱aniṯ quintatam̱aḵahuaniṉiṯ
ixtachihuíṉ Dios na̱ chuná la̱ Clemente y makapitzi mas̱ tí quintataḻatapu̱liṉiṯ, y
ixtacuhuiṉicán tatzokniṯanchá nac ixlibro Dios.

4 Huixín ¿ni ̱ lip̱ax̱ahuayáṯit Quimpu̱chinacán? Aquit ccaẖuaniyáṉ yaj caḵatuyúntit
y capax̱ahuátit. 5 Cacam̱as̱iṉítit cristianos huixín xlic̱aṉa laḻakalhamanáṯit. ¡Quim-
pu̱chinacán lacatzuhuá mima! 6Niṯú caliakatuyúntit, siempre cakalhtahuakanítit Dios,
camaksquíntit tú lacasquináṯit y capax̱catcatziṉítit tú cam̱ax̱quiy̱áṉ. 7 Entonces paṯ
maklhcatziy̱áṯit amá lanca tapax̱ahuáṉ tú Dios cam̱ax̱quí tí talip̱aẖuán nacac̱uentaja,
jaé tapax̱ahuáṉ ni ̱ para ixlim̱aṉixnaniṯántit y ama maktakalha mintalacapas̱tacnicán y
minacujcán xlacata niṯú nalip̱uhuanáṯit huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesucristo.

Hua̱k catalacpuhuá̱nalh tú ma̱s ca̱miniṉí
8 Liṯac̱amán, antes nacmas̱putú jaé carta ccaẖuaniyáṉ caliḻacpuhuántit tú xlic̱aṉa

cam̱iniṉiyáṉ, tú xlic̱aṉa miniṉí nalakachixcuhuiy̱áṯit, la̱ miniṉí tlaṉ nacatziy̱áṯit, la̱
miniṉí tancs nalatapay̱áṯit, tú cam̱iniṉiyáṉ napax̱quiy̱áṯit, y caliḻacahuaṉántit tí tlaṉ
talamaṉa, porque huaḵ cristianos na̱ tacatzí tú tlaṉ; pero huixín caputzátit tú mas̱
cam̱acuaniyáṉ. 9 Y catlahuátit tú ccam̱as̱iṉiniṯán, tú ccaḵastacyaẖuaniṯán, tú kaxpat-
niṯántit y la̱ acxilhniṯántit clama aquit. Para chú latapay̱áṯit Dios cam̱ax̱quim̱áṉ nahuán
lip̱ax̱áu latámaṯ.

Pablo ca̱pa̱xcatcatziṉí cristianos tú talim̱aktá̱yalh
10 Aquit ni ̱ ccatzí la̱ nacpax̱catcatziṉí Quimpu̱chinacán acxni cácxilhli la̱ quilaḻaca-

pas̱tacui porque quilaḻakalhamanáu̱. Ccatzí ni ̱ quilaḵtzonksuaniṯáu pero ni ̱ lá ixquila-̱
maktay̱aniṯáu. 11 Y ni ̱ capuhuántit lhu̱hua tú xacmaclacasquima, tó,̱ pues clis̱maniḻhá
clip̱ax̱ahuá actzú tú ckalhí. 12 Aquit clakapasa liḻakaputza latamac̱án, niṯú kalhic̱án,
y na̱ ccatzí la̱ lip̱ax̱áu latamac̱án acxni huaḵ kalhic̱án. Huaḵ cpaṯiṉiṯ y tlaṉ ctaḻá
la̱ cactapaṯzámalh y la̱ cactzincsli; la̱ huaḵ caquinkalhtax̱túnilh y la̱ niṯú cackálhiḻh.
13 Porque Cristo quimax̱quí liṯlihueke nactay̱aní caniẖuá. 14 Pero ccap̱ax̱catcatziṉiyáṉ
la̱ quilam̱aktay̱áu acxni xacmaclacasquín.

15 Acxni aquit ccaḻiṯac̱hihuiṉankóṉ la̱ Cristo tlaṉ caḻakmax̱tuyáṉ y ctáxtulh nac
mimpu̱latamaṉcán Macedonia, huata huixín quiliṯac̱amán xalac Filipos quilam̱aktay̱áu.
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Aquit ccam̱ax̱quíṉ tapax̱ahuáṉ y huixín quilam̱ax̱quíu̱ tú xacmaclacasquín. 16 Acxni
xaclama nac Tesalónica ni ̱ caj maktum quilam̱aḻakachaṉíu tú nacliẖuay̱án. 17 Aquit ni ̱
snu̱n clip̱ax̱ahuá tú quilam̱ax̱quíu̱, aquit mas̱ clip̱ax̱ahuá para Dios caḻim̱aṉu̱niyáṉ tlaṉ
tú tlahuátit y lakatí.

18Huixínmaḻakacháṯit Epafrodito caquilim̱ínilh tú cmakatzanká y chí hasta quinkalh-
tax̱tuní. Tú maḻakacháṯit clim̱aṉú la̱ mu̱csún incienso nim̱a̱ tlaṉ cquincalá o la̱
liḻakachixcuhuíṉ nim̱a̱ lakatí Dios. 19 Quintaṯajcán Dios ama cam̱ax̱quiy̱áṉ laṯa tú
makatzankay̱áṯit pues xlá tlaṉ cam̱ax̱quí tí talip̱aẖuán Jesús lhu̱hua tú ni ̱ para ta-
lacpuhuaniṯ. 20 ¡Calakachixcuhuíu̱ Quintaṯajcán Dios canic̱xnihuá! Chuná calalh, amén.

21 Aquit y quintac̱amcán tí talamaṉa juú caḻacapas̱tacáṉ huaḵ huixín xalac Filipos tí
caḻacsacniṯán Dios nalip̱aẖuanáṯit Jesús. 22 Juú na̱ cac̱xilhlacachaṉac̱háṉ tí tamacuaní
Dios y mas̱ namá tí tascuja nac ixchic lanca map̱aksiṉá César xla Roma.

23 ¡Quimpu̱chinacán Jesucristo cacac̱xilhlacachín huaḵ huixín y cacam̱aktay̱án! Chuná
calalh, amén.
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IXCARTA SAN PABLO NIMA CATZOKNILH COLOSENSES
1 Aquit Pablo tí Dios liḻhcaṉiṯ nacliṯanú ixapóstol Jesucristo tí nalic̱hihuiṉán. Aquit y

quintac̱amcán Timoteo 2 ccam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carto huixín liṯac̱amán tí caḻacsacniṯán
Dios nalip̱aẖuanáṯit nac cac̱hiquíṉ Colosas.

Quintic̱ucán Dios cacac̱xilhlacacháṉ y cacam̱ax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ.
Pablo ca̱lip̱a̱xahuá tí talip̱a̱huán Jesús

3 Acxni ccaḻiḵalhtahuakayáṉ aquín ni ̱ clim̱akxtakáu̱ cpax̱catcatziṉiyáu̱ Dios Ixtic̱ú
Quimpu̱chinacán Jesús tú tlahuaniṯ milacatacán. 4 Porque quincaḻim̱aḵalhchihuiṉi-̱
caniṯán la̱ lip̱aẖuanáṯit Jesús ixliẖuaḵ minacujcán y la̱ laḻakalhamanáṯit chaṯunu huixín
tí lip̱aẖuanáṯit Dios. 5 Huixín acxilhlacachipiniṯántit amá lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a
caḻiḵalhip̱ac̱ántit nac akapú̱n. Huixín kalhiy̱áṯit namá tapax̱ahuáṉ porque kaxpáttit tú
cam̱aḻacnu̱ní Cristo tí tataxtuniputún.

6 Jaé lip̱ax̱áu tachihuíṉ taḵahuanim̱a caniẖuá pu̱latamaṉ y tasim̱a la̱ talakxtap̱alí
ixlatamaṯcán cristianos na̱ chuná la̱ tzucútit tancs latapay̱áṯit huixín acxni kaxpát-
tit la̱ Dios caḻakalhamanáṉ y xlic̱aṉa cac̱xilhlacachináṉ. 7 Huá jaé talacapas̱tacni
cam̱as̱iṉín quintac̱amcán Epafras. Xlá lhu̱hua quincam̱aktay̱aniṯán y ni ̱ liakatzanká
lis̱cuja Quimpu̱chinacán Cristo, 8y piẖuá quincaẖuanín la̱ Espíritu Santo cam̱aktay̱aniṯán
nalaḻakalhamanáṯit chaṯum chaṯúm.

9 Laṯa cticatzíu̱ la̱ lapaṉántit ni ̱ clim̱akxtakniṯáu ccaḻiḵalhtahuakayáṉ y cmaksquináu̱
Dios cacam̱ax̱quíṉ talacapas̱tacni nacatziy̱áṯit la̱ lacasquín nalatapay̱áṯit, y na̱ caca-̱
max̱quíṉ lis̱kalala namaḵachakxiy̱áṯit ixtalacapas̱tacni Dios, 10 xlacata natlaẖuanáṯit la̱
cam̱iniṉí tí caḻacsacniṯ Quimpu̱chinacán, xlacata nalacputzayáṯit nalim̱akapax̱ahuayáṯit
laṯa tú tlahuayáṯit, xlacata nalaṯlahuaniyaṯit liṯláṉ acxni tú maclacasquín chaṯum, y
xlacata mas̱ nalakapasáṯit ixtalacapas̱tacni Dios. 11 Na̱ cmaksquináu̱ Dios tí kalhí liṯli-
hueke, cacam̱ax̱quíṉ lic̱amamanataḻayáṯit tú ni ̱tlaṉ pax̱tokáṯit ymas̱qui akxtakajnanáṯit
tlaṉ napax̱ahuayáṯit 12 y napax̱catcatziṉiyáṯit Dios porque quincaḻim̱akxtakniṯán na̱
nalip̱ax̱ahuayáu̱ amá lip̱ax̱áu pu̱táhuiḻh nac ixtaxkáket tú cam̱aḻacnu̱niniṯ ama cam̱ax̱quí
tí caḻacsacniṯ. 13Dios quincam̱aklhtiṉán ixmacánnamá tí ixquincam̱aḻamaṉim̱áṉ cap̱akl-
htutá y quincay̱aẖuán nac ixmacán Ixkahuasa tí lakalhamán, 14y quincaḻakmax̱tún acxni
niḻh nac culu̱s y quincam̱aṯzankeṉanín quintalakalhiṉcán.

Cristo ixlakapu̱xoko Dios ca̱quilhtamacú
15Masqui Dios niṯí acxilhniṯ Cristo Ixkahuasa ixmas̱u̱y caq̱uilhtamacú. Xlá lama laṯa

ya̱ tú ixlacatzucú ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú y akapú̱n, 16 y maktlahuaniṯ laṯa tú anán
nac akapú̱n y nac caq̱uilhtamacú, laṯa tú liacxiláu̱ quilakastapucán y tú ni ̱ acxiláu̱ na̱
chuná ixpu̱latamaṉcán espíritus tí talamaṉa ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú. Xlá catzí ticu
tac̱puxcún, ticu tamap̱aksiṉán, y ticu takalhí liṯlihueke porquehuaḵmaktlahuaniṯ laṯa tú
anán y maklhtiṉaniṯ liṯlihueke huá namap̱aksiṉán. 17 Cristo ixlamajá antes nalakahuán
laṯa tú anán y cam̱ax̱quí ixliṯlihueke natalatamá tatay̱aní laṯa tú huí ixliṯiḻanca caq̱uilhta-
macú y akapú̱n. 18 Cristo tí cac̱puxcún huaḵ tí talip̱aẖuán tí taliṯanú la̱ chaṯum cristiano
y Cristo liṯanú ixakxaḵa namá cristiano. Xlá pu̱laniṯ xlaẖuán lacastacuánalh caḻiṉíṉ
xlacata naliḻacahuaṉanáu̱ siempre tay̱animanahuán canic̱xnihuá. 19PorqueDios líḻhcaḻh
Cristo namas̱í nac ixmacni huaḵ ixliṯlihueke y ixtalacapas̱tacni Dios.

20Na̱ líḻhcaḻh Cristo nacaḻacatiṯay̱á ixlacatíṉ Dios xlacata ni ̱natajicuán tamaḻacatzuhuí
huaḵ laṯa tú anán nac akapú̱n y nac caq̱uilhtamacú, y xlic̱aṉa acxni Cristo macamás̱taḻh
ixlis̱tacni nac culu̱s laccax̱tláhualh tlaṉ natamaḻacatzuhuí caḻiṯláṉ cristianos Dios. 21Chí
huixín tlaṉ lip̱ax̱áu maḻacatzuhuiy̱áṯit Dios la̱ amigos mas̱qui xapu̱lh niṯú ixlic̱xiláṯit
Dios nac minacujcán y hasta ixtaṟaḻacataq̱uiy̱áṯit porque ixtlahuayáṯit tú ni ̱ tlaṉ.
22 Pero Cristo caḻakatay̱án acxni liṯamákxtakli caniḻh la̱ catiẖuá chixcu xlacata tlaṉ
nacam̱acamas̱tay̱áṉ ixmacán Dios huixín tí caḻacsacniṯán nacaḻim̱aṉu̱yáṉ ixcamán niṯú
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minkasatcán y niṯú lip̱ináṯit talaḵalhíṉ. 23Huata tamaclacasquiní ni ̱calim̱akxtáktit caṉa-
jlayáṯit y lip̱aẖuanáṯit Cristo, nic̱xni calim̱akxtáktit acxilhlacachipináṯit amá tapax̱ahuáṉ
nim̱a̱ caḻiṯac̱hihuiṉancaniṯántit. Jaé lip̱ax̱áu tachihuíṉ liḻhcac̱aniṯ nalic̱hihuiṉancán
caq̱uilhtamacú y aquit Pablo na̱ quintocáṟliḻh nacmaḵahuaní.

Tí talip̱a̱huán Cristo ta̱cxilhlacachá̱n akapú̱n
24 Cristo akxtakájnalh xlacata tlaṉ naquincaḻakmax̱tuyáṉ aquín tí lip̱aẖuanáu̱ y

liṯanu̱yáu̱ ixmacni, pero aquit na̱ clip̱ax̱ahuá ccaḻiakxtakajnanáṉ porque ccatzí cmak-
mas̱putuma tú maḻacatzúquiḻh Cristo. 25 Dios quilíḻhcaḻh jaé tascújut, quilim̱ákxtakli
naccaḻis̱cujáṉ huixín xlacata naccam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ ixtachihuíṉ Dios. 26 Laṯa makáṉ
quilhtamacú Dios huí tú ixlaclhcaṉiṯ pero ni ̱ ixcam̱ac̱xcatziṉiṉiṯ cristianos; chí ca-̱
mac̱xcatziṉiṉiṯ tí caḻacsacniṯ 27 xlacata natalakapasa namá lanca tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ na̱
cam̱aḻacnu̱ní huaḵ tí ni ̱judíos y tlaṉ tapax̱ahuá namá tí talip̱aẖuán Cristo nac ixnacujcán
porque tac̱xilhlacacháṉ ama tataḻatamá nac akapú̱n. 28 Aquín ccam̱ac̱xcatziṉiy̱áu̱
cristianos ticu Cristo, ccaẖuaniyáu̱ la̱ ixliḻatamaṯcán y ccam̱as̱iṉiyáu̱ tú ixlic̱atziṯcán
xlacata nacam̱aktay̱á Cristo nac ixlatamaṯcán, 29 tí aquit clis̱cuja y ni ̱cliaktzanká porque
xlá quimax̱quí ixliṯlihueke xlacata nactay̱aní.

2
Pablo ca̱liḵalhtahuaká cristianos xalac Colosas y Laodicea

1 Aquit clacasquín cacatzíṯit la̱ ccaḻiḵatzankaṉiṯán ccaḻiḵalhtahuakayáṉ huixín xalac
Colosas y tí talamaṉa nac cac̱hiquíṉ Laodicea y huaḵ cristianos tí ni ̱ quintalakapasa, ni ̱
para quintac̱xilhniṯ. 2 Cmaksquín Dios cacam̱ax̱quíṉ lic̱amama nac minacujcán y para
acxtum laḻakalhamanáṯit tlaṉ namac̱chipiniy̱áṯit y maḵachakxiy̱áṯit laclanca ixtalaca-
pas̱tacni Dios y nacatziy̱áṯit huaṉchi líḻhcaḻh Dios Cristo nacaḻakmax̱tuyáṉ. 3Pues Cristo
kalhí huaḵ tzeḵ ixlis̱kalala y ixtalacapas̱tacni Dios nim̱a quincam̱ac̱xcatziṉíṉ.

4 Aquit ccaḵastacyaẖuamáṉ xlacata niṯí nacam̱akacaṉajlayáṉ lacláṉ tachihuíṉ tú ni ̱
caṉa; 5pues mas̱qui mákat clama y ni ̱ccac̱xilhmáṉ aquit ccaḻiḻacachaṉáṉ quintalacapas̱-
tacni y ccaḻip̱ax̱ahuayáṉ acxni ccatzí la̱ tiṯum lapaṉántit y tancs lip̱aẖuanáṯit Jesús.

6 Huixín lip̱aẖuanáṯit Jesús caḻakmax̱tún, pues ni ̱ calim̱akxtáktit lip̱aẖuanáṯit lata-
pay̱áṯit la̱ xlá lacasquín, 7 ¡tlaṉ cachipax̱nántit! Ni ̱ calim̱akxtáktit cacam̱aẖuíṉ na̱ chuná
la̱ ixakán aktum quihui ni ̱ talim̱akxtaka cacam̱áẖuiḻh ixtankáxeḵ namá quihui. Huixín
calacputzátit mas̱tacayáṯit mintalacapas̱tacnicán la̱ cam̱as̱iṉicaniṯántit nalip̱aẖuanáṯit y
siempre capax̱catcatziṉítit Dios tú tlahuaniṯ milacatacán.

Cristo ta̱yánilh porque lama xastacnán
8Huixín skálalh calatapáṯit porque tahuilaṉa tí tamas̱í tunuj talacapas̱tacni la̱miliḻata-

maṯcán y tú miliṯlahuatcán. Ni ̱ ticaḵskahuicanáṯit pues xlacán tamas̱í tú talacsacxtuniṯ
cristianos y tú talis̱maniṉiṯ tapuhuán xlic̱aṉa, pero ni ̱ huá tú mas̱í Cristo. 9 Huata
Cristo tlaṉ liṯanú xastacnán ixlakapu̱xoko Dios porque kalhí huaḵ ixliṯlihueke 10 y
Dios lama nac minacujcán porque lip̱aẖuanáṯit Cristo, tí lim̱akxtakcaniṯ nac̱puxcún
huaḵ map̱aksiṉaníṉ y ixliṯlihuekecán espíritus tí talamaṉa ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú y
akapú̱n.

11 Acxni lip̱aẖuántit Cristo xlá la̱ cacac̱ircuncidartlahuán naliṯanu̱yáṯit ixcamán
Dios cam̱ax̱tunín tú lix̱cájnit ixkalhiy̱áṯit nac minacujcán. Huixín ni ̱ circuncidarlátit
naliṯanu̱yáṯit ixcamán Dios la̱ judíos tí tachucumakán actzú ixliẖuacán, 12 y acxni
lip̱aẖuántit Jesús y taḵmunútit makníṯit ni ̱ tlaṉ minkasatcán, liṯanú la̱ cataṉíṯit Cristo
y na̱ taḻacastacuanántit porque lip̱aẖuántit Dios kalhí liṯlihueke cam̱aḻacastacuaní niṉ
nac caḻiṉíṉ y cam̱ax̱quí sas̱ti latámaṯ. 13 Xapu̱lh Dios niṯú ixcaḻic̱xiláṉ ixlapaṉántit
la̱ xaníṉ porque ixlip̱ináṯit lhu̱hua talaḵalhíṉ y ni ̱ ixlacputzayáṯit maḵantaxtiy̱áṯit
ixley Moisés. Pero xlá cam̱aṯzankeṉaníṉ mintalaḵalhiṉcán y cam̱ax̱quíṉ sas̱ti latámaṯ
tí lip̱aẖuanáṯit Cristo. 14 Ixlim̱ap̱aksíṉ Dios huan la̱ ixliḻatamaṯcán ixcamán y tí ni ̱
maḵantaxtí ama xokoṉán, pero maṯláṉiḻh naxapá tú ixliṉiyáu̱ porque Cristo xokóṉalh
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quilacatacán nac culu̱s y aná laclakoḻh nim̱a̱ huan nac ixlim̱ap̱aksíṉ xlacata nataxokoṉán
tí ni ̱ tamaḵantaxtí. 15 Acxni niḻh Cristo nac culu̱s cam̱akatlájalh ixlim̱ap̱aksiṉcán y
ixliṯlihuekecán tlajaná y laclix̱cájnit espíritus tí tatas̱cuja, y cam̱am̱ax̱ániḻh ixliṯiḻanca
caq̱uilhtamacú pues mas̱qui Cristo niḻh nac culu̱s lacastacuánalh caḻiṉíṉ.

Lhu̱hua talic̱hihuiṉán tú ni ̱ ca̱na
16Aquit ccaẖuaniyáṉ niṯí cacam̱akacaṉajlán tú mas̱ cam̱iniṉiyáṉ miliṯlahuatcán: para

tú huayáṯit, para tú kotáṯit, para tlahuayáṯit liḻakastáṉ, para lakachixcuhuiṉanáṯit o
acxni liẖuancán scujcán tacuhuiṉí. 17 Dios más̱taḻh jaé lim̱ap̱aksíṉ xlacata naliḻacapas̱-
taccán tú ixama min as̱táṉ, pero como Cristo milhá yaj tú lim̱acuán maḵantaxtic̱án.
18 Huixín ni ̱ caliṯamakxtáktit cacaḵskahuín tí caẖuaniyáṉ ni ̱ paṯ taxtuniyáṯit para ni ̱
maḵxtakajniy̱áṯit mimacnicán xlacata nalakchixcuhuiy̱áṯit Dios, o para ni ̱ caḻakachix-
cuhuiy̱áṯit ángeles. Xlacán talic̱hihuiṉán tú talim̱aṉixnaniṯ y talactlancán tahuán huaḵ
tamaḵachakxí. 19 Pero ni ̱ taliq̱uilhtá Quimpu̱chinacán Cristo tí liṯanú xaakxaḵa tí
quincam̱aḻaknu̱yáṉ y quincam̱aẖuiy̱áṉ aquín tí liṯanu̱yáu̱ ixmacni xlacata natay̱aniyáu̱
la̱ laclhcaṉiṯ Dios.

20Para huixín taṯalakxtumíṯit Cristo la̱ cataṉíṯit y aná laclakoḻh la̱ namaḵantaxtyá̱ṯit tú
talis̱maniṉiṯ cristianos tapuhuán xlic̱aṉa. Para caḻakmax̱tuniṯán Cristo, ¿huaṉchi laṯiyá
tzaksayáṯit tlahuayáṯit tú tahuán makapitzi cristianos xlacata nataxtuniyáṯit? 21Huixín
huaḵ caḻiẖuanicanáṯit: “Ni ̱ caxamátit tú lix̱cájnit”, “Ni ̱ cahuátit namá tahuá”, “Ni ̱
calim̱aclátit tú ni ̱ tlaṉ”, y huixín huaḵ caṉajlayáṯit. 22 Pero namá lim̱ap̱aksíṉ cristianos
talacsacxtuniṯ, y tú taliẖuán ni ̱ catlahuátit, caj talaclakó acxni cam̱aclacasquincán o
caẖuacán. 23Makapitzi tapuhuán tlaṉ cam̱aḵantaxtic̱án porque quincam̱aktay̱ayáṉ tziná
nalakachixcuhuiy̱áu̱ Dios la̱ namaḵxtakajniy̱áu̱ quimacnicán o la̱ natlahuayáu̱ lactzu
lactzú tú lis̱maniṉiṯáu, pero niṯú quincaḻim̱acuaniyán nalakxtap̱aliy̱áu̱ quilatamaṯcán
porque ni ̱ lá tamaḻaksputú tú maclacasquín quimacnicán.

3
Tí talip̱a̱huán Cristo cata̱ktzónksualh la̱ ixtalama̱na xapu̱lh

1 Para huixín lacastacuanántit y maklhtiṉántit sas̱ti latámaṯ acxni lip̱aẖuántit Cristo
acxilhlacachipináṯit lip̱ax̱áu latámaṯ nac akapú̱n ana ní lama Cristo, pues xlá huí
ixpax̱tú̱n Dios tam̱ap̱aksiṉama. 2 Huixín cac̱xilhlacachipítit tú paṯ maklhtiṉanáṯit nac
akapú̱n y ni ̱ caliakatzankáṯit tú nakalhiy̱aṯit caq̱uilhtamacú. 3 Pues huixín makníṯit
ni ̱ tlaṉ minkasatcán y lacastacuaniṯántit xlacata Dios nacam̱ax̱quiy̱áṉ sas̱ti latámaṯ
con Cristo. 4 Porque Cristo caḻakmax̱tuniṯán y acxni namín ixlim̱aktuy huixín paṯ
lim̱aḻacahuaṉiṉanáṯit ixliḻanca ixliṯlihueke.

5Huá ccaḻiẖuaniyáṉ calim̱akxtáktit tú ni ̱ tlaṉ tlahuayáṯit caq̱uilhtamacú: tí tamakax-
toka ni ̱ cataḵskáhuilh ixtac̱haṯcán o ixtaḵoḻucán, ni ̱ catlahuátit tú lix̱cájnit, ni ̱ huata
calip̱uhuántit la̱ napax̱ahuayáṯit, y la̱ naliṯlahuayáṯit talaḵalhíṉ mimacnicán, ni ̱ para
huata calip̱uhuántit tú nakalhiy̱áṯit caq̱uilhtamacú pues quiṯaxtú la̱ calim̱aṉú̱tit ixlaka-
pu̱xoko Dios tí nalakachixcuhuiy̱áṯit caq̱uilhtamacú, 6 y Dios ni ̱ cac̱xilhputún tí chuná
talamaṉa, ama cam̱ax̱okoṉí tí takaxmatmakán tú lim̱ap̱aksiṉán. 7 Milh quilhtamacú
huixín chuná jaé ixlapaṉántit, 8pero chí caḻim̱akxtáktit tú ni ̱tlaṉ ixtlahuayáṯit, yaj cala-̱
makasiṯzíṯit, yaj calam̱aḵlhuhuaṯníṯit, yaj calaṯaṟas̱láktit, yaj calaḻiḵalhkamaṉántit, ni ̱
para calaẖuanítit laclix̱cájnit tachihuíṉ, 9 ni ̱ para calaḵskahuítit. Huixín chá catzaksátit
max̱tuyáṯit nacminacujcánnamá lix̱cájnitminkasatcánnim̱a̱ ixkalhiy̱áṯit, 10y camaṉú̱tit
sas̱ti lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a̱ cam̱ax̱quiṉiṯán Dios xlacata mas̱ tlaṉ nalhkamayáṯit ixkásat
Quimpu̱chinacán tí maḻakachaṉiṯ Dios, pues xlá ni ̱ ama lim̱akxtaka cam̱aktay̱ayáṉ.

Dios quilhpa̱xtum ca̱lakalhamán cristianos
11 Chí yaj tú lim̱acuán lactlancancán, la̱ judío y la̱ tí ni ̱ judío, la̱ tí talis̱maniṉiṯ

tamaḵantaxtí ixley Moisés y la̱ tí ni ̱ talis̱maniṉiṯ tamaḵantaxtí, la̱ tí lu̱huaṉáṉ y la̱ tí
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ni ̱ tataxtuniṯ ixpu̱latamaṉcán, la̱ tí libres talamaṉa y la̱ tí caṯamaẖuacaniṯ cam̱as̱cu-
jucán, porque Cristo quilhpax̱tum cac̱xilhlacacháṉ y huaḵ tlaṉ tamaklhtiṉán. 12 Dios
caḻacsacniṯán xlacata nacaḻakalhamanáṉ, huá ccaḻiẖuaniyáṉ camas̱íṯit laḻakalhamanáṯit,
las̱ipac̱xiláṯit, ni ̱ lactlancanáṯit, acs tamakxtakáṯit, ni ̱ sok siṯziy̱áṯit. 13 Calap̱aṯiṉítit tú
laṯlahuaniyáṯit y calam̱aṯzankeṉanítit tú laḻim̱akasiṯziy̱áṯit chaṯum chaṯum, na̱ chuná
la̱ Cristo cam̱aṯzankeṉanín tú ixtlahuaniṯántit, ¡huixín camakslihuekétit! 14 Pero mas̱
calacputzátit laḻakalhamanáṯit porque tí taraḻakalhamán tamaḵachakxí ixtalacapas̱tacni
Cristo y taraḻic̱xila la̱ liṯac̱amán. 15 Cristo cacam̱ax̱quíṉ lip̱ax̱áu caḻiṯláṉ latám̱aṯ nac
minacujcán, porque Dios caḻacsacniṯán naliṯanu̱yáṯit ixmacni Cristo. ¡Ni ̱ calim̱akxtáktit
pax̱catcatziṉiyáṯit tú tlahuaníṯ milacatacán!

Cha̱tunu cascujli ixliẖua̱k ixnacú
16 Huixín ni ̱ caḵtzonksuátit ixtachihuíṉ Cristo nac minacujcán xlacata tancs nachi-

huinanáṯit acxni tú nacam̱as̱iṉiyáṯit o nacam̱ax̱quiy̱áṯit lic̱amama xam̱akapitzi. Huixín
capax̱catcatziṉítit Dios tú tlahuayáṯit, catlíṯit salmos, himnos y alabanzas xliẖuaḵ
minacujcán. 17 Acxni tú tlahuayáṯit o huanáṯit, calacpuhuántit Cristo cam̱ap̱aksiṉiṯán
y capax̱catcatziṉítit Dios tú tlahuaniṯ Cristo milacatacán.

18 Lacchaján tí tamakaxtoka, catakáxmatli ixtaḵoḻucán porque Quimpu̱chinacán chú
lakatí lacasquín ni ̱cataram̱akasíṯziḻh. 19Lacchixcuhuíṉ tí tamakaxtoka, catalakalhámalh
ixtac̱haṯcán ni ̱huata catataṟáṉicli.

20Xacamanáṉ tí takalhí ixtic̱ucán, catakáxmatli tú talim̱ap̱aksiṉán porque chú lakatí
Quimpu̱chinacán. 21 Xanatic̱ún tí takalhí ixcamancán, ni ̱ huata catakahuánilh ixca-
mancán xlacata ni ̱natalip̱uhuán tú caṯlahuanicán.

22 Tasac̱ua, catakáxmatli tú talim̱ap̱aksiṉán ixpatroncán juú caq̱uilhtamacú, ni ̱ hu-
ata acxni cac̱xilhmac̱a xlacata ni ̱ nacaḵahuanicán. Catáscujli ixliẖuaḵ ixnacujcán la̱
cacam̱aktákalhli Dios. 23 Acxni tú tlahuayáṯit lip̱ax̱áu cascújtit, ixliẖuaḵ minacujcán,
la̱ calis̱cújtit Quimpu̱chinacán, ni ̱ capuhuántit caḻis̱cujpaṉántit cristianos. 24 Porque
Quimpu̱chinacán Jesucristo ama cam̱ax̱quiy̱áṉ minataxokoṉcán nim̱a̱ maḻacnu̱niṯ ama
cam̱ax̱quí tí takaxmata talis̱cuja la̱ huixín. 25Pero tí tlahuá tú ni ̱ tlaṉ na̱ ama xokoṉán tú
tlahuaniṯ porque xlá acxtum caḻic̱xila cristianos.

4
1 Huixín patrones, na̱ chuná tlaṉ cacatzíṯit y ni ̱ calim̱aẖuacátit cam̱as̱cujuyáṯit

mintasac̱uacán. Ni ̱ caḵtzonksuátit xlacata huixín na̱ kalhiy̱áṯit chaṯum tí cac̱puxcunáṉ
nac akapú̱n.

Pablo ca̱maksquín cristianos cataliḵalhtahuákalh
2Aquit ccam̱aksquináṉ ni ̱ calim̱akxtáktit kalhtahuakaniyáṯit Dios, skálalh calatapáṯit

pax̱catcatziṉipaṉántit Dios tú tlahuá milacatacán. 3 Na̱ ccam̱aksquináṉ caquilaḻiḵalh-
tahuakáu xlacata Dios naquincaḻiṉáṉ ní tahuilaṉa cristianos tí tamaḻacquip̱utún ixnacu-
jcán xlacata naclic̱hihuiṉanáu̱ la̱ Cristo tlaṉ caḻakmax̱tú cristianos. Aquit ni ̱caktzonksuá
caj huá jaé xlacata cliṯanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ, 4 pero camaksquíntit Dios quimáx̱quiḻh
lic̱amama tancs nacchihuiṉán la̱ quiminiṉí.

Pablo ca̱ma̱lakachá Tíquico y Onésimo nac Colosas
5 Liṯac̱amán, huixín calacputzátit la̱ caṯac̱hihuiṉanáṯit tí ni ̱ talip̱aẖuán Cristo, ni ̱

chu̱ta camakatzankáṯit quilhtamacú. 6 Calic̱hihuiṉántit tú tlaṉ la̱ cam̱iniṉiyáṉ, ni ̱
calim̱aẖuacátit huanáṯit tú ni ̱ cam̱iniṉiyáṉ, pero la̱ acxni mas̱kokec̱án tahuá xlacata
kama nahuán tlaṉ nacaḵalhtiy̱áṯit tú caḵalasquiniyáṉ cristianos.

7 Chí ccaẖuaniyáṉ cama caṯam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carta quintac̱amcán Tíquico tí
clakalhamán porque quimaktay̱aniṯ y ni ̱ liṯzonkcatzaniṯ lis̱cuja Quimpu̱chinacán. Xlá
ama caẖuaniyáṉ la̱ clama, 8 y ama caḻiṯac̱hihuiṉanáṉ tú ctlahuaniṯáu y xlacata naca-̱
max̱quiy̱áṉ lic̱amama nac minacujcán. 9 Na̱ nataa̱nac̱há quintac̱amcán Onésimo, xlá
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ixlama nac mimpu̱latamaṉcán y na̱ chuná clakalhamán la̱ quintas̱cujniṯ. Laṯa tú
catzip̱utunáṯit xlacán ama caẖuaniyáṉ.

Pablo ca̱lacapa̱staca ixamigos
10 Chaṯum quiamigo tí na̱ tanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ huanicán Aristarco caẖuaniyáṉ

kalhéṉ. Na̱ chuná ixprimo Bernabé huanicán Marcos ccatzí caḻiṯac̱hihuiṉancaniṯántit
jaé kahuasa, para caḻakanac̱háṉ lip̱ax̱áu cataḻatapáṯit. 11 Na̱ caẖuaniyáṉ kalhéṉ Jesús
(na̱ liḻakapascán ixtacuhuiṉí Justo). Huata jaé lacchixcuhuíṉ judíos tí talip̱aẖuán
Jesús y quintatam̱aḵahuaniṉiṯ ixtachihuíṉ Dios, y ccap̱ax̱catcatziṉí la̱ quintamax̱quiṉiṯ
lic̱amama.

12 Na̱ caẖuaniyáṉ kalhéṉ chaṯum xalac mimpu̱latamaṉcán lis̱cuja Jesús huanicán
Epafras. Xlá ni ̱caḵtzonksuayáṉ y siempre caḻiḵalhtahuakayáṉ ixliẖuaḵ ixnacú xlacata ni ̱
naḵtzankay̱áṯit y nalacputzayáṯit tlahuayáṯit tú lacasquín Dios. 13 Aquit tlaṉ cmaḻuloka
la̱ caḻip̱uhuanáṉ niṯú napax̱tokáṯit huixín tí lip̱aẖuanáṯit Cristo nac Colosas, na̱ chuná tí
talamaṉa nac Laodicea y nac cac̱hiquíṉ Hierápolis.

14Na̱ caḻacapas̱tacáṉ namá doctor Lucas tí huaḵ lakalhamanáu̱ y na̱ caẖuaniyáṉ kalheṉ
chaṯum quintac̱amcán huanicán Demas.

15 Aquit ccaḻacapas̱taca quintac̱amancán tí talamaṉa nac Laodicea. Na̱ caẖuanítit
kalhéṉ quilakapu̱xoko namá quintac̱amancán Ninfas y tí tatamakstoka nac ixchic.

16 Acxni naliḵalhtahuakakoy̱áṯit jaé carta cacam̱aḻakachaṉítit tí talip̱aẖuán Cristo
nac Laodicea xlacata na̱ nataliḵalhtahuaká, y huixín na̱ naliḵalhtahuakayáṯit aktum
quincarta nim̱a̱ ama tamaḻakachá xlacán.

17Cahuanítit quintac̱amcán Arquipo xlacata cmaḻakachaṉí tachihuíṉ ni ̱calim̱ákxtakli
maḵantaxtí ixtascújut nim̱a̱ mam̱acquiṉiṯ Quimpu̱chinacán.

18 Aquit Pablo, chí quimacán y quiletra cama liṯzoka tú cama caẖuaniyáṉ. ¡Ni ̱
caḵtzonksuátit xlacata ctanu̱ma cpu̱lac̱híṉ! ¡Dios cacac̱xilhlacachín huaḵ huixín! Chuná
calalh, amén.
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IXLIAKTUM ISCARTA SAN PABLO NIMA CATZOKNILHTESALONICENSES
Pablo pa̱xcatcatziṉí Dios tú tlahuaniṯ nac Tesalónica

1 Aquit Pablo, Silvano y Timoteo ccam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carta huixín liṯac̱amán
tí ni ̱ lim̱akxtakáṯit lip̱aẖuanáṯit Quintic̱ucán Dios y Quimpu̱chinacán nac cac̱hiquíṉ
Tesalónica, Dios cacac̱xilhlacacháṉ y cacam̱ax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámat.

2 Aquín cpax̱catcatziṉiyáu̱ Dios tú tlahuaniṯ milacatacán y siempre ccaḻacapas̱tacáṉ
acxni ckalhtahuakaniyáu̱. 3 Quintic̱ucán Dios cacam̱ax̱quíṉ tú maclacasquináṯit porque
ni ̱ caktzonksuayáu̱ la̱ huixín tacamajniṯántit lis̱cujáṯit Dios y xlic̱aṉa lip̱aẖuanáṯit, la̱
laḻis̱cujáṯit porque laḻakalhamanáṯit y la̱ ni ̱ lim̱akxtakniṯántit acxilhlacachipináṯit amá
chichiní acxní namín Quimpu̱chinacán.

4 Liṯac̱amán, aquín ccatziy̱áu̱ Dios caḻakalhamanáṉ y caḻacsacniṯán xlacata na-
macuaniyáṯit. 5 Pues acxni xlaẖuán kaxpáttit la̱ ccaḻiṯac̱hihuiṉán Cristo ixliṯlihueke
Espíritu Santo cam̱aḻuloknín xlacata ni ̱ xacakskahuinamaṉáu, xaẖuá acxílhtit la̱ nac
quilatamaṯcán xacmaḵantaxtiy̱áu̱ tú xacmas̱iy̱áu̱ xlacata nacam̱acuaniyáṉ.

6 Huixín quilam̱akslihuekéu y takokétit tijia nim̱a̱ cam̱as̱iṉín Quimpu̱chinacán. Es-
píritu Santo cam̱ax̱quíṉ lic̱amama nataḻayáṯit mintaḵxtakajnicán, huá lip̱ax̱ahuátit
acxni ccaḻiṯac̱hihuiṉán la̱ Jesús caḻakmax̱tuyáṉ 7 y cam̱aḻacahuaṉíṯit huaḵ cristianos tí
talip̱aẖuán Cristo nac pu̱latamaṉ Macedonia y Acaya xlacata nacam̱akslihuekeyáṉ. 8 Y
ni ̱ huata nac Macedonia y Acaya chaṉiṯ ixtachihuíṉ Dios sino que huixín mic̱stucán
maḵahuaniṉiṯántit caniẖuá pu̱latamaṉ y lic̱hihuiṉancán la̱ huixín tancs lip̱aẖuanáṯit
Dios. Aquín yaj ccatziy̱áu̱ tú naccaẖuaniyáu̱ 9 porque caniẖuá catzic̱án la̱ huixín
lip̱ax̱áu quilaṯaḻatamáu̱ acxni ccaḻakpaxialhnán; na̱ tacatzí la̱ lim̱akxtáktit lip̱aẖuanáṯit
pu̱laktumiṉ y chí lip̱aẖuanáṯit huata namá chas̱tum xastacnán Dios y macuaniyáṯit
ixliẖuaḵ minacujcán. 10Porque acxilhlacachipináṯit amá chichiní acxni natac̱tapará nac
akapú̱n Jesús Ixkahuasa Dios tí maḻacastacuániḻh caḻiṉíṉ xlacata naquincaḻakmax̱tuyáṉ
amá chichiní acxni ama taxokoṉán tí tamakasiṯziṉiṯ Dios.

2
Pablo lacapa̱staca la̱ lic̱hihuíṉalh Cristo nac Tesalónica

1 Liṯac̱amán, huixín catziy̱áṯit xlacata acxni ccaḻakpaxiaḻhnán ni ̱ chu̱ta cquiḻacháu̱,
2 porque mas̱qui ixquincam̱aḵxtakajnic̱aniṯán ixquincaṯaṟas̱lakcaniṯán nac Filipos, Dios
quincam̱aktay̱án y ctiyáu lic̱amama ccaḻiṯac̱hihuiṉanáṉ Cristo nac mincac̱hiquíṉcán
mas̱qui ni ̱ quincaṯzankaṉín tí ni ̱ ixquincac̱xilhputunáṉ. 3 Acxni ccaṯac̱hihuiṉán aquin
ni ̱ xacaktzankaṉiṯáu, ni ̱ para tú tzeḵ xaccam̱akputzamáṉ, ni ̱ para clacputzáu nac-
caḵskahuiyáṉ. 4 Chá tancs ccaẖuanín la̱ nataxtuniyáṯit porque Dios chú quincaḻi-̱
map̱aksíṉ, xaẖuá aquín ni ̱ ctzaksayáu̱ ctalacatlaṉiy̱áu̱ ixlacatiṉcán cristianos, aquín
ctalacatlaṉip̱utunáu̱ ixlacatíṉ Dios tí catzí laṯa tú lacpuhuanáu̱.

5Huixín catziy̱áṯit xlacata aquín nic̱xni ccaḻim̱aḻacatlaṉiṉiṯán lacláṉ tachihuíṉ y Dios
catzí xlacata nic̱xni clacputzaniṯáu la̱ naccam̱aksquináṉ tumiṉ, 6 ni ̱ para clacputzáu
caquincaḻip̱aẖuán cristianos, ni ̱ para huixín, ni ̱ para tunuj cristianos, y mas̱qui tlaṉ
xactimaclacasquíu quilim̱ap̱aksiṉcán nim̱a̱ quincam̱ax̱quiṉiṯán Cristo, 7 pero aquín chá
ccas̱ipac̱xilhni la̱ chaṯum kokaṉá tí caḻakalhamán lactzú ixcamán. 8 Liṯac̱amán, aquín
ccam̱ax̱quíṉ tachihuíṉ la̱ nataxtuniyáṯit, pero na̱ tlaṉ xacmacamas̱táu̱ quilis̱tacnicán
laṯa ccaḻakalhamanáṉ porque snu̱n ccap̱ax̱quiy̱áṉ huixín. 9 Huixín lacapas̱tacáṯit
la̱ cliakxtakajnáu quintahuajcán nac mimpu̱latamaṉcán, cac̱uhuiní y caṯzisní cscujui
xlacata niṯí napuhuán chu̱ta cuay̱amaṉáu acxni ccaḻiṯac̱hihuiṉán Cristo.

10Huixín y Dios catzí niṯú quinkasatcán, tancs clamaṉáu, y niṯú tú clim̱ax̱ananáu̱ ixla-
catiṉcán tí talip̱aẖuán Cristo. 11Aquín la̱ chaṯum xatic̱ú caṯaḻá ixcamán ccam̱ax̱quiṉiṯán
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lic̱amama, 12 ccaṯac̱hihuiṉaniṯán caḻiṯláṉ y ccaḵastacyaẖuaniṯán calakachixcuhuíṯit Dios
nac milatamaṯcán la̱ cam̱iniṉí natalatamá aquín tí quincaḻacsacniṯán natanu̱yáu̱ nac
ixtapáksiṯ xlacata nalip̱ax̱ahuayáu̱ tú maḻacnu̱niṯ.

Judíos ni ̱ ta̱cxilhputún Pablo
13 Liṯac̱amán, aquín siempre cpax̱catcatziṉiyáu̱ Dios la̱ huixín caṉajlátit ixtachihuíṉ.

Huixín ni ̱ aklhu̱huaṯnántit puhuanáṯit aquín xaclacsacxtuniṯáu tú xaclic̱hihuiṉanáu̱,
sino que caṉajlátit xlacata ixtachihuíṉ Dios xaccam̱as̱iṉimáṉ. Y xlic̱aṉa jaé ixtachihuíṉ
Dios cam̱aktay̱á tí talip̱aẖuán. 14 Liṯac̱amán, huixín ni ̱ cac̱xilhputunáṉ lhu̱hua minta-̱
pakanatcán y cam̱aḵxtakajniṉiṯán na̱ chuná la̱ tapáx̱tokli lhu̱hua judíos tí talip̱aẖuán
Jesús nac Judea piẖuá ixtap̱akanatcán cam̱aḵxtakájniḻh. 15 Piẖuá namá judíos xlaẖuán
tamákniḻh profetas, as̱táṉ Quimpu̱chinacán Jesús, y aquín na̱ quincas̱iṯziṉiyáṉ. Xlacán
tataṟaḻacataq̱uim̱aṉa Dios, ni ̱ talacasquín cacaṯaṯalakxtúmiḻh xam̱akapitzi cristianos.
16 Ni ̱ tamaṯlaṉí cacaḻiṯac̱hihuiṉanca Cristo tí ni ̱ judíos xlacata na̱ natataxtuní. Pero
ixacstucán tamaḵstokmaṉa ixtalaḵalhiṉcán porque tamakasiṯzim̱aṉa Dios y ama ca-̱
maḻakachaṉí ixcastigojcán.

Pablo snu̱n ca̱lakpaxia̱lhnamputún tí xalac Tesalónica
17 Liṯac̱amán, chí ni ̱ ccac̱xilhmáṉ pero ccac̱xilhlacachaṉáṉ. ¡Quinacú caḻip̱uhuanáṉ

y clacasquín stuj xacchaḻh xlacata naccac̱xiláṉ! 18 Pero ni ̱ caj maktum acxni ctzáksalh
ccaḻakanac̱háṉ, y xam̱akapitzi lam̱para na̱ ixtam̱putún, tlajaná lacpútzalh naquinca-̱
pax̱tokáṉ tú ni ̱ tlaṉ xlacata ni ̱ nacanac̱háu̱. 19 Chí ccaẖuaniyáṉ acxni namín Quim-
pu̱chinacán Jesucristo tlaṉ naccam̱acamas̱tay̱áṉ ixmacán porque huixín ccaḻis̱cujniṯán,
huixín ccaḻip̱ax̱ahuaniṯán, y milacatacán camáṉ liḻactlancanáu̱ naquincam̱ax̱quic̱anáṉ
quintaxokoṉcán. 20Huixínnamá tí quincam̱ac̱amajáṉ ni ̱nactatlajiy̱áu̱ y nac pax̱ahuayáu̱.

3
Cristianos xalac Tesalónica tata̱lá ixta̱kxtakajnicán

1 Aquín snu̱n ccaḻip̱uhuanáṉ la̱ lapaṉántit, huá cliḻaclhcáu̱ tamakxtakáu̱ quic̱stucán
nac Atenas 2 y cmaḻakacháu̱ quintac̱amcán Timoteo, namá tí lis̱cujma Dios maḵahuaní
ixtachihuíṉ Cristo, xlacata nacam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama ni ̱ nalim̱akxtakáṯit lip̱aẖuanáṯit
Cristo 3 caj xlacata akxtakajnampaṉántit ixlacata. Pues huixín catziy̱áṯit xlacata aquín
tí lip̱aẖuanáu̱ Jesús ni ̱ lá tí nataxtuní ni ̱ naḵxtakajnán. 4 Xaẖuá acxni ccaḻakpaxiaḻhnán
ccaẖuanín xlacata ama min quilhtamacú paṯ akxtakajnanáṯit y xlic̱aṉa chú quiṯáxtulh
la̱ huixín catziy̱áṯit. 5 Huá yaj lá cliṯáḻalh y cmaḻakáchaḻh Timoteo xlacata naquihuaní
para laṯiyá lip̱aẖuanáṯit Cristo, pues xacjicuán para tlajaná nacaḵtlakahuacayáṉ yaj
nalip̱aẖuanáṯit y quintascujutcán chu̱ta nalaktzanká.

6 Chí taspitniṯ Timoteo y quincam̱akapax̱ahuán acxni quincaẖuanín xlacata huixín
mas̱ chá tancs lip̱aẖuaniṯántit Cristo y mas̱ laḻakalhamanáṯit; na̱ quincaẖuanín la̱
quilaḻacapas̱tacáu̱ y quilac̱xilhputunáu̱, pues aquín na̱ chuná ccac̱xilhputunáṉ.

7 Liṯac̱amán, mas̱qui snu̱n cakxtakajnamaṉáu y lhu̱hua ni ̱quincac̱xilhputunáṉ huixín
quilam̱ax̱quiṉiṯáu lic̱amama, 8 porque chí ccatziy̱áu̱ xlacata huixín ni ̱ aktzankaṉiṯántit
y mas̱ tancs lip̱aẖuaniṯántit Quimpu̱chinacán; cmaklhcatziy̱áu̱ la̱ cacmaklhtíu̱ sas̱ti
latámaṯ. 9 Aquín ni ̱ ccatziy̱áu̱ la̱ nacpax̱catcatziṉikoy̱áu̱ Dios tú tlahuaniṯ milacatacán y
namá tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ quilam̱ax̱quiṉiṯáu huixín. 10 Huá xlacata cac̱uhuiní y caṯzisní
cmaksquináu̱ Dios caquincaḻim̱akxtakni naccac̱xilhparayáṉ y naccaḻacspiṯniyáṉ tú ni ̱
maḵachakxiṉiṯántit la̱ lip̱aẖuanáṯit Jesús.

11 Aquín cmaksquináu̱ Quintic̱ucán Dios y Quimpu̱chinacán Jesucristo caquincam̱ak-
tay̱án xlacata tlaṉ nacanac̱háu̱ caḻakpaxiaḻhnanáṉ. 12 Na̱ cmaksquináu̱ cacam̱aktay̱án
la̱ mas̱ y mas̱ nalap̱ax̱quiy̱áṯit. Quilhpax̱tum cristianos cacap̱ax̱quíṯit na̱ chuná la̱
aquín ccap̱ax̱quiy̱áṉ huixín. 13 Quintic̱ucán Dios cacam̱aktakalhni ni ̱ naḵtzankay̱áṯit la̱
lacputzayáṯit tancs latapay̱áṯit xlacata niṯú tú nalim̱ax̱ananáṯit ixlacatíṉ amá quilhta-
macú acxni nacaṯam̱ín Cristo huaḵ tí caḻacsacniṯ.
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La̱ ixliḻatama̱tcán tí tamakaxtoka
1 Liṯac̱amán, chí ccam̱aksquináṉ y ccaḵastacyaẖuayáṉ aquín tí quincam̱aḻakachaṉiṯán

Jesús, calatapáṯit la̱ ccaẖuaniniṯán lakatí Dios catalatámaḻh tí talip̱aẖuán. Mas̱qui
ccatzí tancs lapaṉántit niṯú laktzanká ccam̱aḻacapas̱tacayáṉ 2 camaḵantaxtíṯit tú quin-
cam̱ac̱xcatziṉiṉiṯán Jesús, la̱ nalatapay̱áṯit huixín tí lip̱aẖuanáṯit. 3Dios tí caḻacsacniṯán
lacasquín huata huá calis̱cújtit y tancs nalatapay̱áṯit. Tí tamakaxtoka ni ̱ catapútzalh
tataṯlahuá talaḵalhíṉ tunuj cristiano. 4 Chaṯunu tí takalhí ixtac̱haṯcán catapáx̱quiḻh y
catamaclacásquilh laṯaminiṉí huatiyá. 5Ni ̱huata catapútzalh xlacata natamakapax̱ahuá
ixmacnicán la̱ talá namá tí ni ̱ talip̱aẖuán Dios. 6 Na̱ tancs ccaẖuaniniṯán xlacata Dios
ama max̱okoṉí namá cristianos tí lakamaklhtí o akskahuimaklhtí ixtac̱haṯ ixtac̱hixcú.
7 Porque Dios ni ̱ quincaḻacsacniṯán xlacata lix̱cájnit nalatamay̱áu̱, Dios quincaḻacsac-
niṯán xlacata nalim̱akapax̱ahuayáu̱ quilatamaṯcán. 8 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, namá tí ni ̱
kaxmata tú ccaẖuanimáṉ, ni ̱ cristianos takaxmatmakán, sino que takaxmatmakán Dios
tí maḻakachaṉiṯ Ixespíritu Santo naquincaḵskalhliṉáṉ.

Cha̱tunu cascujli xlacata nahua̱yán
9 Aquit yaj camáṉ cam̱aḻacapas̱tacayáṉ calap̱ax̱quíṯit porque ccatzí Dios ca-̱

max̱quiṉiṯán talacapas̱tacni huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesús nalaḻakalhamanáṯit chaṯum
chaṯúm; 10y xlic̱aṉa huixín cam̱as̱iṉiṯántit caḻakalhamanáṯitmintac̱amancán tí talamaṉa
nac Macedonia, pero niṯú huamputún ccaḵastacyaẖuaparayáṉ calap̱ax̱quíṯit mas̱ y mas̱
chaḻi chaḻí.

11Na̱ ccam̱am̱acquiy̱áṉ caḻiṯláṉ calatapáṯit, nic̱xni calactanú̱tit tú ni ̱ cam̱iniṉiyáṉ y ni ̱
catzonkcatzántit la̱ chaḻhcaṯnanáṯit xlacata mic̱stucán nahuay̱anáṯit la̱ ccaẖuaniniṯán.
12Xlacata niṯí ni ̱ tlaṉ nacaḻic̱hihuiṉanáṉ tí cac̱xiláṉ, y xaẖuá chuná niṯí namaksquináṯit
tú naliḻatapay̱áṯit.

Jesús ama min ca̱tiyá tí talip̱a̱huaniṯ
13 Liṯac̱amán, chí cama caẖuaniyáṉ tú ama tapax̱toka cristianos tí taniṉiṯ xlacata ni ̱

nalakaputzayáṯit la̱ namá cristianos tí ni ̱ takalhí Dios tí natalip̱aẖuán. 14 Para aquín
caṉajlayáu̱ Cristo niḻh y lacastacuánalh caḻiṉíṉ na̱ tlaṉ caṉajlayáu̱ Dios ama cam̱aḻacas-
tacuaní tí talip̱áẖualh Jesús xlacata nataán tataḻatamá. 15Na̱ camáṉ cam̱aḻacapas̱tacayáṉ
tú quincam̱ac̱xcatziṉiṯán Quimpu̱chinacán: acxni xlá namín ixlim̱aktuy caq̱uilhtamacú
pu̱la tí taniṉiṯ ama talacastacuanán, as̱táṉ aquín tí lamaṉajcú nahuán xastacnán.
16 Quimpu̱chinacán Jesús ama tac̱tá nac akapú̱n, ama takaxmatí la̱ map̱aksiṉán ama
takaxmatí ixtachihuíṉ arcángel ama takaxmatí la̱ macahuán ixtrompeta Dios, entonces
tí ixtalip̱aẖuán Cristo acxni tániḻh pu̱la ama talacastacuanán; 17 as̱táṉ aquín tí stacnanáu̱
lip̱aẖuanáu̱ Cristo, na̱ amac̱a quincaṯamacxtucanáṉ jaé caq̱uilhtamacú y lakxtum amáṉ
tac̱xtuyáu̱ hasta taḻhmáṉ cau̱̱níṉ xlacata nalakapax̱tokáu̱ Quimpu̱chinacán nac puclhni,
y chuná naquincaḻiṉáṉ y nataḻatamay̱áu̱ canic̱xnihuá quilhtamacú. 18Huá ccaḻiẖuaniyáṉ
calam̱alacapas̱tacáṯit jaé tachihuíṉ xlacata nalam̱ax̱quiy̱áṯit lic̱amama.

5
Niṯí catzí xnicu ama min Quimpu̱chinacán

1 Liṯac̱amán, pero ni ̱ lá ccaẖuaniyáṉ xnicu y tucu yá quilhtamacú amamin porque niṯí
catzí. 2 Huata catziy̱áu̱ xlacata Quimpu̱chinacán aktziyaj ama chin la̱ chaṯum kalhaṉá
caṯzisní. 3 Ama min acxni cristianos tapuhuamaṉaj nahuán: “Chí lip̱ax̱áu lamaṉáu niṯí
quincaṯas̱lakáṉ.” Ni ̱ para ama tac̱xcatzí la̱ amac̱a caḻactlahuacán na̱ chuná la̱ chaṯum
puscaṯ tí ama kalhí itskata ni ̱ para catzí acxni tzucú maklhcatzí ama lakahuán itskata.
¡Amá quilhtamacú ni ̱ lá tí ama tzaḻá!

4 Liṯac̱amán, huixín ni ̱ cap̱aklhtu̱tá calatapáṯit xlacata Quimpu̱chinacán acxni namín
ni ̱ aktziyaj nacaḻakchináṉ la̱ chaṯum kalhaṉá. 5 Pues caḻiḻhcaṉiṯán nakalhiy̱áṯit la̱ tí
talamaṉa nac taxkáket y nac cacuhuiní, ni ̱quincaḻiḻhcaṉiṯán nalatamay̱áu̱ cap̱aklhtu̱tá y
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caṯzisní. 6 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ ni ̱ cac̱lhtatáu la̱ namá tí ni ̱ talip̱aẖuán Dios, chá skálalh
calatamáu̱ kalhim̱aṉáu Quimpu̱chinacán y tancs calacpuhuaṉáu. 7 Huixín catziy̱áṯit
xlacata tí talhtataputún caṯzisní talhtatá, y tí takachip̱utún caṯzisní takachí. 8 Pero
aquín tí caḻiḻhcaṉiṯ Dios nalatamay̱áu̱ nac taxkáket y nac cac̱uhuiní, ni ̱caḵtzonksuátit tú
quincaḻiḻhcac̱aniṯán. Soldados tacuxmu̱tahuacá lic̱áṉ xlacata niṯú nacaḻakcháṉ, huixín
na̱ cacuxmu̱tahuacátit la̱ lic̱áṉ laḻakalhamanáṯit y tancs lip̱aẖuanáṯit Dios; soldados
tataḵnú cascos xlacata nacam̱aklhtiṉán, huixín na̱ chuná cakalhíṯit nac miakxaḵacán
xlic̱aṉa caḻakmax̱tuniṯán Cristo. 9 Porque Dios ni ̱ quincaḻacsacniṯán naquincam̱ax̱-
okoṉiy̱áṉ quintalaḵalhiṉcán, chá quincaḻacsacni xlacata naquincaḻakmax̱tuyáṉ para
lip̱aẖuanáu̱ Quimpu̱chinacán Jesucristo. 10Tí niḻh xlacata naxokoṉán quintalakalhiṉcán
y chuná tlaṉ lip̱ax̱áu nataḻatamay̱áu̱ la̱ tí tastacnán o la̱ tí taniṉiṯ nahuán acxni namín.
11 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, ni ̱ calim̱akxtáktit lam̱ax̱quiy̱áṯit lic̱amama y lam̱aktay̱ayáṯit la̱
maḻacatzuquiṉiṯántit huixín.

Pablo ca̱kastacya̱huá cristianos la̱ ixliḻatama̱tcán
12 Liṯac̱amán, ccam̱aksquináṉ cacaḵaxpáttit namá cristianos tí ni ̱ taḵatzanká caḻis̱-

cujáṉ, cac̱puxcunáṉ y caḵastacyaẖuayáṉ la̱ miliḻatamaṯcán ixlacatíṉ Quimpu̱chinacán.
13 Cacap̱ax̱quíṯit xliẖuaḵ minacujcán porque xlic̱aṉa cam̱acuaniniṯán tú tatlahuá. ¡Li-̱
pax̱áu caḻiṯláṉ cacaṯaḻatapáṯit chaṯum chaṯúm la̱ xlic̱aṉa liṯac̱amán!

14 Liṯac̱amán, na̱ ccam̱aksquináṉ cacaḵtlakahuacátit catáscujli tí ni ̱ tascujputún, caca-̱
max̱quíṯit lic̱amama tí talakaputzamaṉa, cacam̱aktay̱átit tí ni ̱ lá tataḻá ixtaḵxtakajnicán
ixnacujcán, y calap̱aṯiṉítit tú laṯlahuaniyáṯit. 15 Ni ̱ calim̱akxtáktit chaṯum cristiano
namax̱okoṉí tú ni ̱tlaṉ tlahuánilh ixtac̱ristiano, chá calacputzátit siempre laṯlahuaniyáṯit
liṯláṉ, y catiẖuá tí maclacasquín ni ̱ calacatzaḻátit. 16 Huixín siempre capax̱ahuátit, ni ̱
calakaputzátit, 17 y siempre cakalhtahuakanítit Dios. 18 Huixín mas̱qui pas̱tokáṯit tú
ni ̱ tlaṉ capax̱catcatziṉítit Dios porque xlá lakatí catapax̱catcatzíṉilh tú cam̱ax̱quí tí
talip̱aẖuán Cristo.

19 Ni ̱ cacaṯaṟaẖuanítit namá cristianos tí cam̱ax̱quí Espíritu Santo ixliṯlihueke. 20 Ni ̱
calakmakántit tú cam̱ac̱xcatziṉí Dios. 21 Chá caliḻacapas̱tacnántit para caṉa o ni ̱ caṉa y
tú tlaṉ cacaṉajlátit. 22Ni ̱ calim̱akxtáktit tí nacam̱aṯlahuiy̱áṉ tú ni ̱ tlaṉ.

Pablo ca̱liḵalhtahuaká tí xalac Tesalónica
23 Chí cmaksquín Dios tí mas̱tá lip̱ax̱áu latámaṯ cacam̱aṯunujni nalis̱cujáṯit y na-

macuaniyáṯit laṯa huixín miespiritucán, milis̱tacnicán y mimacnicán xlacata niṯú nat-
lahuayáṯit tú nalim̱ax̱ananáṯit acxni namín ixlim̱aktuy Quimpu̱chinacán. 24 Dios tí
caḻacsacni nalip̱aẖuanáṯit ni ̱ akskahuinán y ama maḵantaxtí tú maḻacnu̱niṯ.

25 Liṯac̱amán, clacasquín caquilaḻiḵalhtahuakáu.
26Na̱ ccam̱aksquináṉ cacaẖuanítit kalhéṉ quilakapu̱xoko huaḵ liṯac̱amán y calaḵapix-

tíṯit chaṯum chaṯúm la̱ xlic̱aṉa liṯac̱amán.
27 Como Quimpu̱chinacán Jesús quimaḻakachaṉiṯ, aquit ccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ cacaḻiḵalh-

tahuakanítit jaé carta huaḵ cristianos xalac Tesalónica tí talip̱aẖuán Jesús.
28 ¡Quimpu̱chinacán Jesucristo cacac̱xilhlacacháṉ huaḵ huixín!
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IXLIAKTUY IXCARTA SAN PABLO NIMA CATZOKNILHTESALONICENSES
1 Aquit Pablo, Silvano y Timoteo ccam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carta huixín liṯac̱amán tí ni ̱

lim̱akxtakáṯit lip̱aẖuanáṯit Quintic̱ucán Dios y Quimpu̱chinacán Jesucristo nac cac̱hiquíṉ
Tesalónica. 2 Quintic̱ucán Dios y Quimpu̱chinacán Jesucristo cacac̱xilhlacacháṉ y
cacam̱ax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ.

3 Liṯac̱amán, aquín ni ̱ camáṉ lim̱akxtaka cpax̱catcatziṉiyáu̱ Dios tú tlahuaniṯ mila-
catacán, y miniṉí nacpax̱catcatziṉiyáu̱ porque mas̱ maṯiṯumip̱aṉántit mintalacapas̱tac-
nicán tancs lip̱aẖuanáṯit y na̱ chuná lim̱aẖuacapaṉántit lap̱ax̱quiy̱áṯit chaṯum chaṯúm
laṯa miliẖuaḵcán. 4 Aquín hasta clactlancanáu̱ lip̱ax̱áu ccaḻic̱hihuiṉanáṉ ixlacatiṉcán
tí talip̱aẖuán Dios, caniẖuá ccaẖuaniyáu̱ la̱ huixín tancs lip̱aẖuanáṯit Dios y paṯiy̱áṯit
acxni caḵtlakalip̱incanáṯit ni ̱ cac̱xilhputuncanáṯit y taḻayáṯit acxni lakaputzayáṯit akx-
takajnanáṯit. 5 Pero Dios tí catzí tú tlahuá caḻic̱xilhmáṉ xlacata naliḻacahuaṉanáṯit ama
caḻim̱aṉu̱yáṉ lactláṉ ixcamán tí ama tatanú nac ixtapáksiṯ y caj huá xlacata huixín
liakxtakajnampaṉántit.

Dios ama ca̱ta̱tlahuá taxokó̱n ixcamán
6 Huixín niṯú calip̱uhuántit porque Dios catzí la̱ ama cam̱ax̱okoṉí cam̱aḵxtakajní

namá tí cam̱aḵxtakajniy̱áṉ, 7 y huixín tí akxtakajnanáṯit na̱ chuná la̱ aquín Dios ama
maj̱axá milis̱tacnicán acxni namín Quimpu̱chinacán Jesús; pues xlá ama tac̱tá nac
akapú̱n la̱ nac lhcúyaṯ y caṯam̱ín lactalip̱au̱ ixángeles. 8 Xlá ama cam̱ax̱okoṉí namá tí
ni ̱ talip̱aẖuamputún Dios y tí takaxmatmakán lactláṉ lip̱ax̱áu tachihuíṉ nim̱a̱ maḻacnú
Quimpu̱chinacán Jesús. 9 Jaé cristianos, Cristo ama cac̱astigartlahuá cam̱aḵxtakajní
canic̱xnihuá, ama cam̱aḻakachá mákat catáalh tapaṯí, y ni ̱ ama talip̱ax̱ahuá ixliḻanca
ixliṯlihueke y ixtaxkáket Quimpu̱chinacán; 10 amá chichiní acxni namín, aquín tí
quincaḻacsacniṯán tlaṉ napax̱catcatziṉiyáu̱ tú tlahuaniṯ quilacatacán y huaḵ aquín tí
lip̱aẖuaniṯáu tlaṉ nacac̱niy̱áu̱ y nalakachixcuhuiy̱áu̱. Huixín ni ̱ caḵatuyúntit porque
caṉajlaniṯántit tú ccaḻiṯac̱hihuiṉaniṯán.

11Huá xlacata aquín ni ̱clim̱akxtakáu̱ ccaḻiḵalhtahuakayáṉ, cmaksquináu̱ Quintic̱ucán
Dios cacam̱aktay̱án latapay̱áṯit la̱ cam̱iniṉí talatamá ixcamán tí caḻacsacniṯ y ca-
caḻim̱aḻacahuaṉíṉ ixliṯlihueke cam̱aḵantaxtiṉiyáṉ huaḵ lactláṉ mintalacapas̱tacnicán
la̱ nalap̱ax̱quiy̱áṯit y la̱ nalip̱aẖuanáṯit acxni tú tlahuayáṯit. 12 Chuná huixín tlaṉ
namas̱iy̱áṯit nac milatamaṯcán ixliḻanca ixliṯlihueke Quimpu̱chinacán Jesús, y xlá na̱
nacaḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ ixliṯlihueke porque Quintic̱ucán Dios y Quimpu̱chinacán Jesús
cac̱xilhlacachiniṯán caḻakalhamanáṉ.

2
Antes namín Cristo ama tamín akskahuinaníṉ

1 Liṯac̱amán, aquín ccatziy̱áu̱ Quimpu̱chinacán Jesús xlic̱aṉa ama min quincam̱am̱ak-
stokáṉ xlacata naquincaḻiṉáṉ. Huá ccaḻiakstacyaẖuayáṉ 2 ni ̱ lacapala cataḵlhu̱huíṯit
lakxtap̱aliy̱áṯit mintalacapas̱tacnicán. Niṯí cacam̱akaḵlhán caẖuaniyáṉ acchaṉiṯ chich-
iní mima Quimpu̱chinacán ixlim̱aktuy porque chú mac̱xcatzíṉilh chaṯum ángel, ni ̱ para
cakaxpáttit tí caḵastacyaẖuayáṉ cacaṉajlátit tú talic̱hihuiṉán, ni ̱ para tí quincaḻiq̱uil-
hanáṉ tahuán aquín chú ctzokniṯáu nac quincartajcán. 3 Huixín ni ̱ caliṯamakxtáktit tí
nacaḵskahuiyáṉ porque antes namín Quimpu̱chinacán Cristo pu̱la ama taṟaḻacataq̱uic̱án
ixlim̱ap̱aksíṉ Dios, ama lactaxtú amá lix̱cájnit ixtlahuaná talaḵalhíṉ, amá tí laktzankaṉiṯ.
4Huá jaé ama taṟaḻacataq̱uí Dios y lanca ama lactaxtú ana ní lip̱aẖuancán Dios o ana ní
lakachixcuhuic̱án; y laṯa lactlancán ama tahuilá nac ixpu̱siculan Dios la̱ Dios, ama liṯanú
ixlakapu̱xoko Dios.
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5 ¿Yaj aksanáṯit xlacata acxni xaccaṯaḻamáṉ nac mimpu̱latamaṉcán huaḵ

ccaẖuaniniṯán jaé tú ccam̱aḻacapas̱tacmáṉ? 6 Huixín catziy̱áṯit tú xlacata liṯachokoma
acs huí, pero ama chaṉ ixchichiní acxni ama tasí la̱ ama lactaxtú. 7 Xlá cax̱uijá
tzeḵ laclhcaṉiṯ tú lix̱cájnit ama tlahuá, aẖuata kalhim̱a catakéṉu̱lh namá tí slaka y
mac̱hokoma xlacata namaḵantaxtí. 8 Entonces namá lix̱cájnit ixtlahuaná talaḵalhíṉ
ama lactaxtú; pero Quimpu̱chinacán Jesús ama lim̱akní ixliṯlihueke ixlij̱axáṉat nim̱a̱
naquilhtaxtú ixquilhni acxni nachihuiṉán, ama liḻactlahuá ixliṯlihueke ixtaxkáket
acxni namín. 9 Namá lix̱cájnit ixtlahuaná talaḵalhíṉ nim̱a̱ ama min, ama liṯanú
ixlakapu̱xoko tlajaná, ama kalhí ixliṯlihueke, lhu̱hua ama caḻim̱aḻacahuaṉí cristianos,
ama caṯlahuá laclanca tascújut xlacata tlaṉ naḵskahuinán, 10 ama lacputzá tlahuá
hasta tú lix̱cájnit xlacata tlaṉ nacaḵskahuí namá tí caḻaclhcaṉicaniṯ catalaktzánkaḻh
porque ni ̱ tamaklhtíṉalh nac ixunacujcán ixtapax̱quíṉ Dios nim̱a̱ cam̱aḻacnú̱nilh xlacata
natataxtuní. 11 Huá xlacata Dios ama lim̱akxtaka camilh cam̱aḻacahuaṉí chaṯum
akskahuiná xlacata natacaṉajlá tú ni ̱ caṉa, 12 y chuná acxtum nacam̱ax̱okoṉic̱án namá
tí ni ̱ tacaṉajlapútulh tancs ixtalacapas̱tacni Dios, sino que mas̱ talakátiḻh tacaṉajlá tú
nalim̱akxtaka tatlahuá tú lix̱cájnit.

Dios ca̱lacsacniṯ tí ama tataxtuní
13 Liṯac̱amán, caḻakalhamáṉ Quimpu̱chinacán, aquín ni ̱ camáṉ lim̱akxtakáu̱ cpax̱cat-

catziṉiyáu̱ Dios tú tlahuaniṯ milacatacán. Pues laṯa ya̱ tú ixlacatzucú caq̱uilhtamacú
xlá ixcaḻacsacniṯán ixamáṉ caḻakmax̱tuyáṉ porque huixín caṉajlaniṯántit tancs ixta-
lacapas̱tacni Dios y Ixespíritu cam̱ax̱quíṉ talacapas̱tacni tancs latapay̱áṯit. 14 Aquín
clic̱hihuiṉáu Cristo la̱ tlaṉ nacaḻakmax̱tuyáṉ y huixín kaxpáttit acxni Dios caṯasanín
xlacata na̱ namaṯax̱tucáṯit lanca ixtapax̱ahuáṉ Quimpu̱chinacán Jesucristo nim̱a̱ kalhí.

15 Liṯac̱amán, aquit ccaḵastacyaẖuayáṉ calatapáṯit la̱ tí ni ̱ tatatlají y ni ̱caḵtzonksuátit
maḵantaxtiy̱áṯit laṯa tú ccaḻim̱as̱iṉiniṯán quintachihuíṉ y laṯa tú ccaẖuaniniṯán nac
quincarta.

16 Namá chas̱tum Quimpu̱chinacán Jesucristo y chas̱tum Quintic̱ucán Dios tí quin-
cac̱xilhlacachín quincaḻakalhamanáṉ, quincam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama canic̱xnihuá y quin-
cam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ nalacachaṉiyáu̱ lip̱ax̱áu latámaṯ, 17 cacam̱ax̱quíṉ lic̱amama nac mi-
nacujcán y cacam̱ax̱quíṉ liṯlihueke nachihuiṉanáṯit y natlahuayáṯit tú tlaṉ.

3
Pablo lacasquín cataliḵalhtahuákalh cristianos

1 Liṯac̱amán, aẖuata ccam̱aksquináṉ caquilaḻiḵalhtahuakáu xlacata ixtachihuíṉ Quim-
pu̱chinacán lacapala nataḵahuaní caniẖuá y catalip̱ax̱áhualh talip̱aẖuán nac ixnacujcán
cristianos na̱ chuná la̱ huixín lip̱ax̱ahuátit lip̱aẖuanáṯit. 2Na̱ camaksquíntit Dios caquin-
cam̱aktakalhni niṯú naquincaṯlahuaniyáṉ namá laclic̱uánit y laclix̱cájnit lacchixcuhuíṉ
tí ni ̱quincac̱xilhputunáṉ, porque ni ̱huaḵ tacaṉajlaputún Dios.

3Diosmaḵantaxtí túmaḻacnú y ccatzí xlá ama cam̱ac̱amajáṉ y cam̱aktakalháṉ ni ̱naca-̱
maṯlahuiy̱áṉ tú ni ̱ tlaṉ tlajaná. 4 Aquín clip̱aẖuanáu̱ Quimpu̱chinacán cam̱aktay̱aniṯán
namaḵantaxtiy̱áṯit tú ccaḻim̱ap̱aksiṉiṯán y ni ̱paṯ lim̱akxtakáṯit maḵantaxtiy̱áṯit.

5 Quimpu̱chinacán cacam̱ac̱xcatziṉín la̱ namaklhcatziy̱áṯit ixtapax̱quíṉ Dios y na-
paṯiy̱áṯit tú pax̱tokáṯit la̱ páṯiḻh Cristo.

Pablo lic̱hihuiṉán Dios y scuja
6 Liṯac̱amán, ixtacuhuiṉí Quimpu̱chinacán Jesucristo cliq̱uilhanáu̱ y ccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ

yaj cataṯamakstóktit namá tí ni ̱ tlaṉ lama ni ̱ scuja y ni ̱ maḵantaxtí tú ccam̱as̱iṉiniṯán
natlahuayáṯit. 7 Huixín cam̱iniṉiyáṉ naquilam̱akslihuekeyáu̱ porque catziy̱áṯit la̱
clatamaṉiṯáu; nic̱xni chu̱ta clatahuilaniṯáu ni ̱ cscujáu̱, 8 ni ̱ para tí chu̱ta cmakuaniṯáu
ixtahuá ni ̱ cxokoniṯáu. Aquin clic̱xilhniṯáu y ni ̱ cakatzankaṉiṯáu clix̱cujáu̱ quintahua-
jcán cac̱uhuiní y caṯzisní xlacata niṯí napuhuán chu̱ta quincam̱aẖuiẖuilíṉ ni ̱ cscujáu̱.
9 Y ni ̱ xlacata ni ̱ xackalhiy̱áu̱ derecho, huixín ixcam̱iniṉiyáṉ naquilam̱aẖuiy̱áu̱, pero
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xaclacasquináu̱ naliḻacahuaṉanáṯit la̱ quiliḻatamaṯcán xlacata naquilam̱akslihuekeyáu̱.
10 Calacapas̱táctit tú ccaẖuanín acxni xaccaṯaḻamáṉ: “Tí ni ̱ scujputún, ni ̱ cahuáy̱alh.”
11Porque ckaxmatniṯáu makapitzi caṯaḻamáṉ chu̱ta talatahuilá niṯú tatlahuá, ni ̱ tascuja,
huata tac̱xilhpu̱lá tú lama. 12 Ixtachihuíṉ Quimpu̱chinacán Jesucristo cliq̱uilhanáu̱
ccam̱aksquináu̱ y ccaḵastacyaẖuayáu̱ namá cristianos ni ̱ catatzonkcátzalh catáscujli
xlacata ixacstucán natahuay̱án.

13 Liṯac̱amán, aquit ccam̱aksquináṉ ni ̱ caliakatzankáṯit tlahuayáṯit tú tlaṉ. 14 Y para
chaṯum ni ̱ kaxmata tú ccaḻim̱ap̱aksim̱áṉ juú nac quincarta, namá camaṯunújtit y yaj
cataṯamakstóktit xlacata nalacamax̱anán. 15 Pero ni ̱ calim̱acapítit la̱ mienemigojcán tí
siṯziṉiyáṯit chá pu̱la camaḵalhchihuiṉíṯit namá mintac̱amcán xlacata nacax̱lá.

Pablo ca̱lacapa̱staca cristianos
16 Piẖuá namá chas̱tum Quimpu̱chinacán tí mas̱tá lip̱ax̱áu caḻiṯláṉ latámaṯ, caca-̱

max̱quíṉ siempre lip̱ax̱áu latámaṯ caniẖuá ní lapaṉántit. Quimpu̱chinacán cacam̱ak-
tay̱án huaḵ chaṯunu huixín.

17 Aquit Pablo, chí quimacán cama liṯzoka jaé tachihuíṉ nim̱a̱ ccaḻiẖuaniyáṉ kalhéṉ.
Huaḵ quincartas tlaṉ caḻiḻakapascán jaé tachihuíṉ: 18 ¡Quimpu̱chinacán Jesucristo
cacac̱xilhlacacháṉ huaḵ huixín!
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IXLIAKTUM IFCARTA SAN PABLO NIMA TZOKNILHTIMOTEO
Pablo huaní kalhéṉ ixamigo Timoteo

1 Aquit Pablo cliṯanú ixapóstol Jesucristo tí nalic̱hihuiṉán porque chú talim̱ap̱aksi-̱
naniṯ Dios tí quincaḻakmax̱tuniṯ y Jesucristo tí quincam̱ax̱quiy̱áṉ tú nac̱xilhlacachaṉáu̱.
2 Cmaḻakachaṉiyáṉ jaé carta huix Timoteo tí clim̱acáṉ xlic̱aṉa quinkahuasa nim̱a̱
clim̱ap̱aẖuaniṉiṯ Cristo. Quintic̱ucán Dios y Quimpu̱chinacán Jesucristo cac̱xilhlacachín,
calakalhamán y camax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ.

Pablo lic̱hihuiṉán tí ta̱kskahuinán
3 Huix catziy̱a la̱ cakaxculín acxni canchá nac Macedonia, catamákxtakti nac Efeso

xlacata nacaḵastacyaẖuayanamámakapitzi cristianos ni ̱catalic̱hihuíṉalh talacapas̱tacni
nim̱a̱ ni ̱cmas̱iṉiṯáu, 4ni ̱para catacaṉájlalh cuentos nim̱a̱ talacsacxtuniṯ lacchixcuhuíṉ y
la̱ talim̱iniṯanchá lakkoṟutziṉ tí quincam̱aḻacatzuquiṉiṯán porque huata liṯzucú tasiṯzi
nim̱a̱ niṯú cam̱acuaniyáṉ y ni ̱ cam̱aktay̱ayáṉ namaḵachakxiy̱áṯit la̱ laclhcaṉiṯ Dios
natalip̱aẖuán ixcamán xlacata tatataxtuní.

5 Aquín acxni ccaḵastacyaẖuayáu̱ cristianos cmas̱iy̱áu̱ cataraḻakalhámalh chaṯum
chaṯúm la̱ cam̱iniṉí tí tlaṉ tacatzí nac ixnacujcán porque tí taliḻacpuhuán ixtalacapas̱tac-
nicán tú tlaṉ y xlic̱aṉa talip̱aẖuán Dios nataraḻkalhamán. 6 Pero makapitzi taḵtzonksuá
jaé tú cmas̱iṉiṯáu y talakatí talic̱hihuiṉán talacspiṯa tú niṯú lim̱acuán, 7 talactlancán
taliṯanú tlaṉ tamas̱í ixlim̱ap̱aksíṉ Dios mas̱qui ni ̱ tamaḵachakxí tú talic̱hihuiṉán, ni ̱para
tú tancs tapuhuán tamas̱í talic̱hihuiṉán.

8 Ixley Moisés mas̱tá tlaṉ talacapas̱tacni pero camas̱íu la̱ miniṉí porque catziy̱áu̱ liḻh-
caṉiṯ huata nacaḻim̱aḵatuyí tí ni ̱ tlaṉ tú tatlahuá. 9Pero tí tancs talamaṉa ni ̱cam̱aḵatuyí
ixley Moisés porque Dios más̱taḻh ixlim̱ap̱aksíṉ nacam̱ac̱xcatziṉí ama taxokoṉán tí ni ̱
tlaṉ tú tatlahuá, namá tí ni ̱ taḵahuaṉán, tí takaxmatmakán tú caẖuanicán, namá tí niṯú
talic̱xila Dios, tí tatlahuá tip̱aḵatzi talaḵalhíṉ, tí liḵalhkamaṉán Dios, tí ni ̱ tapax̱quiṉán,
tí tamakní ixtic̱ucán, tí tamakní ixtac̱ristianoscán, 10 tí talim̱aẖuacá takalhí lacchaján o
lacchixcuhuíṉ, tí tastá ixtac̱ristianoscán nim̱a̱ takalhán, tí taḵsaniṉán, tí ni ̱tamaḵantaxtí
tú tamaḻacnú y tí tatatlancaṉí ni ̱ tatakokeputún tancs ixtalacapas̱tacni Dios, 11 namá
lip̱ax̱áu ixtachihuíṉ Dios tú mas̱í la̱ tlaṉ tataxtuní cristianos nim̱a̱ quimam̱acquiṉiṯ
nacmaḵahuaní.

Pablo pa̱xcatcatziṉí Dios tú tlahuaníṯ ixlacata
12Aquit cpax̱catcatziṉí Quimpu̱chinacán Jesucristo tí quimax̱quiṉiṯ lic̱amama porque

quilip̱áẖualh quilim̱akxtaka naclix̱cuja. 13 Aquit tí xapu̱lh xacliḵalhkamaṉán xaccap̱u̱t-
laká tí ixtalip̱aẖuán y ni ̱ xaccac̱xilhputún, pero xlá quilakalhámalh porque xacak-
tzankaṉiṯ, ni ̱ xaccatzí tú xactlahuama, ni ̱ para xaclip̱aẖuán. 14 Namá Quimpu̱chinacán
Jesucristo quimas̱íṉilh lhu̱hua ixtapax̱quíṉ acxni quiacxilhlacáchilh quilim̱ákxtakli na-
clip̱aẖuán y quimáx̱quiḻh tapax̱quíṉ nim̱a̱ kalhiy̱áu̱ aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Cristo.

15Aquit tancs ccatzí xlic̱aṉa tú ccaẖuanimáṉ y miniṉí chu natacaṉajlá huaḵ cristianos
xlacata Jesucristo milh caq̱uilhtamacú caḻakmax̱tú tí takalhí talaḵalhíṉ y aquit xlaẖuán
cliṯanú mas̱ ctzacaṯnaniṯ ixlacatíṉ Dios. 16Max̱ huá jaé xlacata Dios quiliḻakalhámalh y
lim̱ákxtakli aquit chaṯum tzacaṯná caquimas̱íṉilh Jesucristo la̱ cam̱aṯzankeṉaní tí tatza-
caṯnán xlacata na̱ nataliḻacahuaṉán xam̱akapitzi tí caḻacsacniṯ la̱ tlaṉ cam̱ax̱quí lip̱ax̱áu
latámaṯ para talip̱aẖuán. 17 Dios huá namá rey tí nic̱xni catiláksputli ixlim̱ap̱aksíṉ, tí
siempre lama nahuán, tí ni ̱ liṯamakxtaka nac̱xilhcán y liṯanú huata huá chas̱tum Dios
tí lama. Huá calakachixcuhuíu̱ y capax̱catcatziṉíu tú tlahuá chaḻi chaḻí liama nahuán
quilhtamacú. Chuná calalh, amén.

Makapitzi ta̱kxtakmakán talip̱a̱huán Dios
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18 Timoteo, huix la̱ quinkahuasa clip̱ax̱quiy̱áṉ, cmam̱acquiy̱áṉ ni ̱ catatlaji, calacputza

tay̱aniya nac milatámaṯ, 19 tancs calip̱áẖuanti Cristo y ni ̱ catlahua tú nalip̱uhuana
as̱táṉ, calatapa la̱ cam̱ac̱xcatzíṉiḻh Dios makapitzi profetas natalic̱hihuiṉanáṉ, porque
makapitzi taḵtzónksualh tlaṉ taliḻacpuhuaṉán ixtalacapas̱tacnicán y tachókolh tali-̱
paẖuán Dios, 20 la̱ namá quintac̱amcán Himeneo y Alejandro; pero aquít ccam̱aca-
max̱quiṉiṯ tlajaná cacam̱aṯláhuiḻh talaḵalhíṉ xlacata natalic̱atzí ni ̱ nataliḵalhkamaṉán
Dios.

2
Hua̱k cristianos catakalhtahuakánilh Dios

1 Aquit ccam̱am̱acquiy̱áṉ caḵaxculítit Dios, cakalhtahuakanítit, caxcalanítit y ca-
pax̱catcatziṉítit tú tlahuá ixlacatacán huaḵ cristianos. 2 Cakalhtahuakátit ixlacatacán
reyes, ixlacatacán map̱aksiṉaníṉ xlacata caḻiṯláṉ nalatamay̱áu niṯí naquincaṯaṟas̱lakáṉ
y tlaṉ nalis̱cujáu̱ Dios ixliẖuaḵ quinacujcán y niṯí nahuán lim̱ax̱anaj lamaṉáu. 3 Chuná
jaé quiliḻatamaṯcán y chú lakatí calatamáu̱ Dios tí quincaḻakmax̱tuniṯán. 4 Porque
xlá lacasquín huaḵ cristianos catataxtúnilh y catamaḻacatzúhuiḻh xlacata natalakapasa
tancs ixtalacapas̱tacni.

5 Huixín catziy̱áṯit huata huí chas̱tum Dios, pues na̱ huata chas̱tum namá chixcú
tí taḻaccáx̱lalh tlaṉ tamaḻacatzuhuí cristianos tí ixtatzacaṯnaniṯ y namá chixcú huá
Jesucristo 6 tí macamás̱taḻh ixlis̱tacni xlacata naxokoṉán ixlacatacán huaḵ cristianos tí
tatzacaṯnaniṯ. Diosmaḻakapasníṉalh tú ixlaclhcaṉiṯ acxni ácchaḻh quilhtamacú, 7y aquit
quiliḻhcaṉiṯ nacmaḵahuaní jaé talacapas̱tacni quilim̱akxtakniṯ nacliṯanú apóstol tí nal-
ic̱hihuiṉán. Aquit cliq̱uilhán Cristo xlic̱aṉa ni ̱cakskahuinán acxni cuan quimaḻakachaṉiṯ
naccam̱aḵalhchihuiṉí tí ni ̱ judíos naccaẖuaní la̱ natalip̱aẖuán y la̱ natacaṉajlá tancs
ixtalacapas̱tacni Dios.

Pablo ca̱kastacya̱huá lacchixcuhuíṉ y lacchaján
8Aquit clacasquín huaḵ lacchixcuhuíṉ catakalhtahuakánilh Dios caniẖuá ní tatamak-

stoka y acxni tatalacayaẖuaní Dios aktum catahuíliḻh ixtapuhuaṉcán, niṯí lam̱akasiṯzim̱a
y niṯí laq̱uitstalama.

9 Lacchaján na̱ chuná ni ̱ lim̱ax̱anaj catalhakáṉalh, catahuíliḻh lhákaṯ nim̱a̱ tlaṉ tasí, la̱
cam̱iniṉí tí niṯú ixkasatcán, ni ̱ lic̱uánit catác̱xquitli, ni ̱ lic̱uánit catalic̱ax̱táy̱alh oro y lac-
tapalax̱lá ixliṯacax̱tay̱ancán nim̱a̱ takalhí, ni ̱ para cataliḻactláncalh lactláṉ ixlhakaṯcán.
10 Mas̱ cam̱iniṉí catamás̱iḻh tú tlaṉ tatlahuá la̱ cam̱iniṉí lacchaján tí talip̱aẖuán Dios y
macamax̱quiṉiṯ ixlatamaṯcán. 11 Acxni tú lic̱hihuiṉamac̱a acs catatahui takaxmatmaṉa
tú mas̱im̱ac̱a ni ̱ catapaktánu̱lh. 12 Ni ̱ para cmaṯlaṉí chaṯum puscaṯ cac̱púxculh ca-̱
maḵalhchihuiṉí lacchixcuhuíṉ, ni ̱ para nacam̱ap̱aksí, mas̱ miniṉí acs catahui, 13 porque
Dios xlaẖuán tláhualh chaṯum chixcú Adán, y as̱táṉ tláhualh puscaṯ Eva. 14 Xaẖuá caḵ-
sántit xlacata ni ̱Adán akskahuiniṯ tlajaná sino que askáhuilh Eva, y as̱táṉ huámaṯláhuiḻh
talaḵalhíṉ. 15 Pero na̱ tlaṉ taxtuní para maḵantaxtí cam̱akastaca ixcamán, para ni ̱
lim̱akxtaka tancs lacapas̱tacnán, lip̱aẖuán Dios, pax̱quiṉán y lim̱akxtaka caḵskálhliḻh
Dios.

3
Pablo lic̱hihuiṉán la̱ ixliḻatama̱tcán tí ta̱cpuxcún cristianos

1Aquit tancs ccatzí xlic̱aṉa tú ccaẖuanimáṉ: para chaṯumchixcú liṯanu̱putún xapuxcu
cristianos tí talip̱aẖuán Cristo tlaṉ tú lacpuhuán nac ixnacú. 2 Pero tí chipaputún
namá tascújut liṯanú xapuxcu cristianos tí talip̱aẖuán Cristo, tamaclacasquiní ni ̱ li-̱
max̱anaj natalatamá, huata nakalhí chaṯum ixpuscaṯ, tancs calacpuhuáṉalh, huata
calacpútzalh tlahuá tú tlaṉ, calatámaḻh la̱ miniṉí tí lis̱cuja Cristo, cacam̱aklhtíṉalh tí
tamín talakpaxiaḻhnán, cakálhiḻh lis̱kalala la̱ nacam̱aḵalhchihuiṉí cristianos. 3 Pero
ni ̱ lá liṯanú xapuxcu cristianos tí huata lakatí kachí, tí lakatí las̱laka, tí lakatí huata
lip̱uhuán natlajá tumiṉ; tí liṯanu̱putún xapuxcu cristianos miniṉí tlaṉ nacatzí, caḻiṯláṉ
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latamá, 4 tlaṉ cam̱ap̱aksí tí talamaṉa nac ixchic, cam̱as̱iṉí ixcamán la̱ nataḵahuaṉán y
la̱ caḻiṯláṉ natalatamá. 5 Porque para chaṯum chixcú tí liṯanú xapuxcu cristianos ni ̱
lá cam̱ap̱aksí tí caṯaḻama nac ixchic, ¿niculá tlaṉ nacac̱uentaja cac̱puxcún cristianos tí
talip̱aẖuánDios? 6Na̱ chunáni ̱lá liṯanú cac̱puxcún cristianos tí apenas tzucuniṯ lip̱aẖuán
Cristo porque tlaṉ tzucú lactlancán y namax̱okoṉic̱án ixtalaḵalhíṉ la̱ castigartlahuaca
tlajaná. 7Na̱ tamaclacasquiní tlaṉ nataliḻacahuaṉán ixlatámaṯ namá tí ni ̱talip̱aẖuán Dios
xlacata ni ̱ lim̱ax̱anaj natalic̱hihuiṉán; xaẖuá chuná ni ̱catimáx̱quiḻh quilhtamacú tlajaná
namaḻactlancaní xlacata natlahuá talaḵalhíṉ.

La̱ ixliḻatama̱tcán ixmakta̱yananíṉ xanapuxcún cristianos
8 Na̱ chuná namá ixmaktay̱ananíṉ xapuxcu cristianos tí talip̱aẖuán Cristo, tamacla-

casquiní tancs catalatámaḻh xlacata nacaḻip̱aẖuancán, catamaḵantáxtiḻh tú tahuán,
ni ̱ huata catakáchiḻh, ni ̱ huata catalip̱úhualh la̱ natatlajá tumiṉ mas̱qui ni ̱ cam̱iniṉí.
9 Catamás̱iḻh tamaḵantaxtí tú cam̱ac̱xcatzíṉiḻh Cristo la̱ tatakokeniṯ y tancs catal-
iḻacpúhualh ixtalacapas̱tacnicán tú tlaṉ.

10 Antes nacaḻiḻhcac̱án ixtascujutcán calacchihuiṉántit para huaḵ tamaṯlaṉí y para
tancs talamaṉa cacam̱ax̱quic̱a ixtascujutcán natamaktay̱á xapuxcu cristianos tí tali-̱
paẖuán Cristo. 11 Ixpuscaṯcán na̱ chuná tancs catalatámaḻh xlacata nacaḻip̱aẖuancán
tancs catalacpuhuáṉalh, catamaḵantáxtiḻh tú talactanú, ni ̱ cataḵsaníṉalh. 12 Namá
ixmaktay̱ananíṉ xapuxcu cristianos, huata catakálhiḻh chaṯum ixpuscaṯcán, tlaṉ cata-
map̱áksiḻh ixcamancán y tí talamaṉa nac ixchiccán. 13 Porque namá ixmaktay̱aná xa-
puxcu cristianos tí tlaṉ maḵantaxtí ixtascújut huaḵ cristianos tac̱xila y tzucú talip̱aẖuán
y tiyá mas̱ lic̱amama lic̱hihuiṉán la̱ tlaṉ natalip̱aẖuán cristianos Jesucristo.

Pablo lacpuhuán ama acxila Timoteo
14 Timoteo, aquit ctzoknimáṉ jaé carta mas̱qui cpuhuán sok cama lakanac̱háṉ;

15 pero para tú clim̱akapalá ni ̱ cama akatuyún porque cmaḻakachaṉiniṯán jaé carta
xlacata nacatziy̱a la̱ ixliḻatamaṯcán tí cam̱ac̱puxcuniṉiṯ Dios natacuentaja tí caḻim̱aṉu̱niṯ
ixcamán, porque aquín ixliṯalakapasni tí tanu̱maṉáu nac ixpu̱siculán xastacnán Dios y
aquín tí kalhiy̱áu̱ tancs ixtalacapas̱tacni tú nalic̱hipax̱nanáu̱ y namaḵahuaniy̱áu̱ caniẖuá.
16 Aquín ni ̱ lá huanáu̱ ni ̱ lanca namá ixtalacapas̱tacni Dios nim̱a̱ tzeḵ laclhcaṉiṯ la̱
naquincac̱xilhlacachináṉ. Caliḻacapas̱tacnántit tú huan:
Tí quincaḻakmax̱tún milh lakahuán la̱ catiẖuá chixcú,
Espíritu Santo maḻulokniṯ tancs mas̱tá taxokóṉ.
Angeles xalac akapú̱n taliḻacahuaṉaniṯ,
y lic̱hihuiṉancaniṯ caniẖuá pu̱latamaṉ.
Lhu̱hua cristianos xala caq̱uilhtamacú talip̱aẖuaniṯ,
y ixliḻanca taliḻacahuáṉalh tí tamaklhtíṉalh nac akapú̱n.

4
Lhu̱hua cristianos ama tata̱ra̱lacata̱quí Dios

1 Ixespíritu Dios quimac̱xcatziṉiṉiṯ xlacata antes namín Cristo ixlim̱aktuy caq̱uilh-
tamacú lhu̱hua ama tataṟaḻacataq̱uí ixlim̱ap̱aksíṉ Dios, ama talim̱akxtaka talip̱aẖuán
Dios, ama takaxmata tú tahuán akskahuinaníṉ, ama tacaṉajlá talacapas̱tacni nim̱a̱
tamac̱xcatziṉiṉán tlajananíṉ, 2 ama tatakoké tí tahuán tú ni ̱caṉa y namá tí tatalacatlaṉí
la̱ lactláṉ cristianos, pero niṯí tasipac̱xila la̱ chaṯum chixcú tí kalhí tu̱lanca ixmacatzácaṯ,
yaj tú maklhcatzí. 3Xlacán ama taliẖuán yaj catamakaxtokca, ama taliẖuán yaj cahuaca
makapitzi tahuá nim̱a̱ Dios caṯlahuaniṯ y tlaṉ taliẖuay̱án ixcamán tí tamaḵachakxiṉiṯ
ixtalacapas̱tacni para tapax̱catcatziṉí ixtahuajcán nim̱a̱ cam̱ax̱quí. 4 Porque huaḵ
liẖuay̱ nim̱a̱ tlahuaniṯ Dios huaḵ tlaṉ huacán para pax̱catcatziṉicán tú mas̱tá; ni ̱
miniṉí nalakmakanáu̱ 5 porque Dios tlahuaniṯ quilacatacán, chú huán ixtachihuíṉ y chú
cakalhtahuakaníu.

Pablo huan la̱ ixliḻatáma̱t Timoteo
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6Para huix cam̱as̱iṉiya quintac̱amcán tí talip̱aẖuán Cristo jaé tú cuaniniṯán Jesucristo

ama lakatí la̱ maḵantaxtíp̱aṯ ixtascújut, ama max̱quiy̱áṉ mas̱ talacapas̱tacni la̱ nali-̱
paẖuana y ama mam̱aḵachakxiṉiy̱áṉ la̱ mas̱ tancs natakokeya jaé talacapas̱tacni nim̱a̱
mas̱iṉiniṯán. 7 Huix ni ̱ cacaṉajla namá cuentos nim̱a̱ talacsacxtuniṯ cristianos nim̱a̱
tatzaksá tamakacaṉajlayáṉ. Huixmas̱ catzaksamas̱tacaya tlaṉmintalacapas̱tacni la̱ nali-̱
makapax̱ahuaya Diosmilatámaṯ. 8Aquit camahuaniyáṉ amá cristianos tí tzaksámas̱tacá
ixliṯlihueke ixmacni huí nim̱a̱ namacuaní, pero tí tzaksámas̱tacá tlaṉ ixtalacapas̱tacni la̱
nalim̱akapax̱ahuá Dios ixlatámaṯ caniẖuá ama tay̱aní porque ama maḵachakxí la̱ tancs
nalatamá juú caq̱uilhtamacú y tú ama maklhtiṉán nac akapú̱n. 9 Aquit tancs ccatzí
xlic̱aṉa tú cuanimáṉ y miniṉí chú natacaṉajlá y natakalhí ixtalacapas̱tacnicán huaḵ
cristianos.

10Aquín lacachaṉáu̱ amáṉ taḻatamay̱áu̱ ixtas̱tum xastacnán Dios tí maḻacnú nacaḻak-
max̱tú huaḵ cristianos, peromas̱ tí tamaḻacatzuhuiṉiṯ talip̱aẖuán. Huá jaé talacapas̱tacni
aquín liscujáu̱ y liakxtakajnanáu̱, 11 y chú miniṉí nacaḻim̱aḵalhchihuiṉiy̱a y cam̱as̱iṉiya
cristianos.

12 Chí cama huaniyáṉ la̱ miliḻatámaṯ: huix ni ̱ calim̱ákxtakti tí nalakmakanáṉ caj xla-
cata kahuasacú huix y cacaḻim̱aḻacahuaṉi cristianos tí talip̱aẖuán Cristo tancs mintachi-
huíṉ, tancs lip̱aẖuana Dios, tlaṉ catziy̱a, cap̱ax̱quiy̱a y tancs lápaṯ. 13 Antes nacanac̱há
laṯiyá cacaḻiḵalhtahuakani ní tatamakstoka cristianos ixtachihuíṉ Dios, cacam̱aḵalhchi-
huiṉi la̱ miniṉí y cacam̱ax̱qui lic̱amama. 14 Huix aksana la̱ Dios cam̱ac̱xcatzíṉiḻh
lakkoḻún catalic̱hihuíṉalh mintascújut y taliaclhitni ixmacancán xlacata nacatziy̱a Dios
max̱quiṉiṯán ixliṯlihueke tú naliscuja, pues ni ̱ calim̱ákxtakti maḵantaxtiy̱a mintascújut.
15 Caliḻacapas̱tácnanti jaé tú max̱quic̱aniṯa y calís̱cujti ixliẖuaḵ minacú xlacata huaḵ
natac̱xila la̱ mas̱tacaya mintascújut. 16Huata cmaḻacapas̱tacayáṉ tlaṉ calacpúhuanti la̱
miliḻatámaṯ y laṯa tú mas̱iy̱a. Ni ̱ calim̱ákxtakti maḵantaxtiy̱a tú cuaniniṯán porque para
chú latapay̱a tancs cacatzi paṯ taxtuniya y na̱ chuná tí takaxmatáṉ.

5
Miniṉí ca̱liṯlá̱n ca̱ma̱kalhchihuiṉic̱án cristianos

1 Huix ni ̱ caṯasiṯzi cakahuani chaṯum koḻú, chá caḻiṯláṉ camaḵalhchihuiṉi la̱ mintic̱ú
cahuá, y lakkahuasán cacaḻiḵalhi la̱ minatac̱amán. 2 Lacchaṯíṉ caḻiṯláṉ cacam̱aḵalhchi-
huiṉi la̱ minaṉa catahua, y lactzumaján cacaḻiḵalhi la̱ minatac̱amán cacaṯac̱hihuíṉanti
la̱ miniṉí.

3 Huix cacam̱aktay̱a tí xlic̱aṉa viudas niṯú takalhí. 4 Pero para chaṯum viuda caḵalhí
ixcamán o ixnataṉatni xlacán cam̱iniṉí catacatzíṉilh pu̱la tamaktay̱á ixliṯalakapasni la̱
ixlíḻat. Catapu̱spítnilh ixtalakalhamáṉ nim̱a̱ cam̱ax̱quiṉiṯ ixnatic̱ún porque chú lakatí
Dios catalatámaḻh ixcamán. 5 Namá viuda tí xlic̱aṉa ni ̱ kalhí tí namaktay̱á, tancs
calip̱áẖualh Dios xlacata namaktakalha, caxcalánilh y cakalhtahuakánilh chaḻi chaḻí.
6 Pero namá viudas tí chu̱ta tac̱latapu̱lí, Dios caḻiḵalhí la̱ xaníṉ catalatámaḻh. 7 Huix
cacaḻim̱ap̱aksi catamaḵantáxtiḻh tú cuanimáṉ xlacata niṯí tú nacaḻiy̱aẖuá as̱táṉ. 8 Para
chaṯum cristiano ni ̱ cam̱aktay̱á ixliṯalakapasni, y mas̱, para ni ̱ caḻip̱uhuán tí talamaṉa
nac ixchic, Dios lim̱aṉú la̱ ni ̱calip̱áẖualh y min liṯamakxtaka mas̱ lix̱cájnit que chaṯum tí
ni ̱ lip̱aẖuán Dios.

9 Acxni liṯay̱ayáṯit paṯ maktay̱ayáṯit chaṯum viuda tamaclacasquiní nakalhí liẖuacá
sesenta años, huata kalhiṉiṯ chaṯum ixtaḵoḻú, 10 tlaṉ maḻuloka tlaṉ catzí, cam̱akastacniṯ
ixcamán la̱ miniṉí, caṯam̱aklhtataniṯ tí mákat taminac̱há, caḻis̱cujniṯ ixchaḻhcaṯnaníṉ
Cristo, cam̱aktay̱anit tí tamaclacasquín y tlahuaniṯ liṯláṉ acxni tlaṉ.

11 Pero ni ̱ caliṯay̱átit cam̱aktay̱átit lactzumaján viudas porque acxni ixmacnicán
maclacasquín ixtac̱ristiano, taliṯzonkcatzán talis̱cuja Cristo y tatamakaxtokputún,
12 y chuná ixacstucán tatlahuá talaḵalhíṉ porque ni ̱ tamaḵantáxtiḻh tú tamaḻácnu̱lh.
13 Xaẖuá para ni ̱ takalhí tú tatlahuá tatzucú talakpaxiaḻhnán nac ixchiccán cristianos
y chuná ni ̱ huata mas̱ lacflojas talakó sino que na̱ tzucú taḵsaniṉán, taliḻacahuaṉán
tú lama y tzucú talic̱hihuiṉán hasta tú ni ̱ miniṉí. 14 Huá cliḻacasquín xalactzumaján
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viudas catatamakáxtokli, catakálhiḻh ixcamancán, catamaktákalhli ixchiccán xlacata tí
ni ̱ tac̱xilhputún tí talip̱aẖuán Cristo ni ̱ natakalhí quilhtamacú lix̱cájnit natachihuiṉán.
15 Porque makapitzi viudas taḵtzankaṉiṯtá y tatakokeniṯ ixtalacapas̱tacni tlajaná.

16 Para chaṯum cristiano tí lip̱aẖuán Cristo kalhí chaṯum ixliṯalakapasni viuda nac
ixchic camaktáy̱alh, ni ̱camaṯláṉiḻh catamaktáy̱alh ixtac̱ristianoscán tí talip̱aẖuán Cristo
xlacata chuná huixín tlaṉ nacam̱aktay̱ayáṯit namá viudas tí xlic̱aṉa tamaclacasquín.

Lhu̱hua tama̱sí ixtala̱kalhiṉcán nim̱a̱ tatlahuá
17Namá lakkoḻún tí tac̱puxcún cristianos y tlaṉ tamap̱aksiṉán cacap̱ax̱quíṯit y cacaṟre-

spetartlahuátit y mas̱ namá tí taliṯay̱á ixtascujutcán taḵchihuiṉán y tamas̱í ixtachihuíṉ
Dios. 18 Caḵsántit la̱ huan nac Escrituras: “Ni ̱ cahuiliṉi bozal minquitzistanca nim̱a̱
tas̱cujmáṉ calim̱ákxtakti cahuáy̱alh la̱ lacasquín.” Y aḻacatunu huan: “Chaṯum tasac̱ua
miniṉí namaklhtiṉán ixtaskau.”

19 Para chaṯum koḻú tí cac̱puxcún cristianos liy̱aẖuacán talaḵalhíṉ huix niṯú cahuani,
solo para tlaṉ tamaḻuloka chaṯuy o chaṯutu cristianos. 20 Y para chaṯum maḻu-
loknicán ixtalaḵalhíṉ y laṯiyá tzacaṯnán, ixlacatiṉcánhuaḵ cristianos tí talip̱aẖuánCristo
calakakahuaní xlacata nataliḻacahuaṉán xam̱akapitzi yaj natatzacaṯnán. 21Aquit clim̱a-̱
paksiy̱áṉ ixtacuhuiṉí Dios, ixtacuhuiṉí Jesucristo y ángeles tí caḻacsacniṯ natalis̱cuja,
camaḵantaxti tú cuanimáṉ xatiṯa lakchaṉ, ni ̱calacachipi para talip̱au̱ o ni ̱talip̱au̱. 22Huix
tlaṉ calácsacti namá tí paṯ liḻhcay̱a nacac̱puxcún cam̱aḵalhchihuiṉí cristianos porque
para liḻhcay̱a laṯa ni ̱para catziy̱a ixkásat amáṉ map̱asiy̱áṉ ixtalaḵalhíṉ. Huix ni ̱catlahua
tú ni ̱ lakatí Dios.

23 Timoteo, como tzap̱u chipayáṉ táṯat y tapaḻaḵalhiy̱a yaj cakotti huata chúchut na̱
cahuat actzú xatlihueke ixchúchut uva.

24 Ixtalaḵalhiṉcánnim̱a̱ tatlahuámakapitzi lacchixcuhuíṉ tasí antes nacam̱aḻacapu̱cán
y tunuj catzic̱án ixtalaḵalhiṉcán hasta as̱táṉ acxni cam̱aḻacpu̱caniṯ. 25 Na̱ chuná huí tí
tlahuá liṯláṉ y catzic̱án tuncán, pero tahuilaṉa tí tatlahuaniṯ túmas̱ tlaṉ y niṯí catzí hasta
as̱táṉ amac̱a catzic̱án.

6
La̱ ixliḻatama̱tcán tasa̱cua tí ca̱tama̱huacaniṯ

1 Namá tasac̱ua tí caṯamaẖuacaniṯ cam̱as̱cujucán catarrespetartláhualh ixpatroncán
la̱ miniṉí xlacata niṯí lix̱cájnit nalic̱hihuiṉán ixtacuhuiṉí Dios y tú mas̱iṉiṯáu. 2 Para
makapitzi tasac̱ua ixpatroncán talip̱aẖuán Cristo, ni ̱catataṟaḻacatáq̱uiḻh tatzacaṯnán caj
xlacata acxtum talip̱aẖuán Cristo, chámas̱ lip̱ax̱áu catalís̱cujli porque tí talis̱cujmaṉa tal-
ip̱aẖuán Cristo y tlaṉ talim̱aṉú ixtac̱amcán. Huá jaé talacapas̱tacni cacaḻim̱aḵalhchihuiṉi
y cacam̱as̱iṉi cristianos.

Lhu̱hua tama̱sí tunuj talacapa̱stacni
3 Para chaṯum cristiano mas̱í tunuj talacapas̱tacni y ni ̱ lic̱hihuiṉán lactancs ix-

talacapas̱tacni Quimpu̱chinacán Jesucristo ni ̱ para tamaṯlaṉip̱utún la̱ xlá lacasquín
natalakachixcuhuí tí talip̱aẖuán, 4 namá chixcú niṯú maḵachakxí y chu̱ta lactlancán,
lakatí laq̱uitstalá y lacsacxtú tachihuíṉ nim̱a̱ niṯú lim̱acuán, pues chuná lacatzucú tasiṯzi
lakcatzanicán tú huan chaṯum, tzucucán lix̱cájnit laḻiḵalhkamaṉancán, ni ̱ maṯlaṉic̱án
tú huan chaṯum, 5 y tzap̱u tzucú taraṉica namá lacchixcuhuíṉ tí lix̱cájnit takalhí
ixtalacapas̱tacnicán porque ni ̱ tamaḵachakxiṉiṯ tancs talacapas̱tacni. Hasta tapuhuán
xlacata tí taliṯanú xanapuxcun tí talip̱aẖuán Cristo tlaṉ ni ̱ tuhua tatlajá tumiṉ. Huix ni ̱
cacaṯaṯamákstokti tí chuná namá ixkasatcán. 6Aquit cuaniyáṉ xlic̱aṉa macuán taliṯanú
xanapuxcun tí talip̱aẖuán Cristo pero ni ̱ xlacata tatlajá tumiṉ, porque huata tlaṉ ama
tatay̱aní ixlacatíṉ Dios tí tamaṯlaṉí tú takalhí. 7 Pues huixín catziy̱áṯit acxni lakahuanáu̱
niṯú lim̱ináu̱ y acxni naniy̱áu̱ na̱ niṯú amáṉ liṉáu̱. 8 Chí capax̱ahuáu para kalhiy̱áu̱ tú
liẖuay̱anáu̱ y tú liḻhakaṉanáu̱. 9 Pero namá tí talakatí takalhí tumiṉ ni ̱ lá tataḻá tac̱xila
lhu̱hua tumiṉ y tzucú talakcatzán hasta tú ni ̱miniṉí, ni ̱ para cam̱acuaní, chá cam̱aṉu̱ní
laclix̱cájnit talacastacni xlacata natalaktzanká. 10 Namá tí pucutu talakatí tumiṉ tzucú
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caṯanu̱ní tunuj túnu laclix̱cájnit talacapas̱tacni y makapitzi laṯa talip̱ax̱ahuá ixtumiṉcán
hasta taḵtzonksuá talip̱aẖuán Cristo y ixacstucán tachípalh lhu̱hua taḵxtakajni nim̱a̱
takalhí nac ixnacujcán.

Hua̱k tí talip̱a̱huán Cristo catalacachá̱nilh Dios
11 Pero huix Timoteo tí macamax̱quiṉiṯa milatámaṯ Dios, calakmákanti jaé laclix̱-

cájnit talacapas̱tacni. Huix catzaksa tancs latapay̱a, tancs lakachixcuhuiy̱a Dios, tancs
lip̱aẖuana Cristo, cap̱ax̱quiy̱a mintac̱ristianos, paṯiy̱a tú pax̱toka y tlaṉ catziy̱a nac
minacú. 12Calacputza la̱ namaṯay̱aniyáṉ Cristo nacmilatámat tancs lip̱aẖuana, calís̱cujti
amá tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ paṯ maklhtiṉana nac akapú̱n, pues huá xlacata liḻacsacniṯán Dios,
y huix na̱ tancs maḻacnu ixlacatiṉcán lhu̱hua testigos paṯ lis̱cuja Cristo.

13 Aquit clim̱ap̱aksiy̱áṉ ixtacuhuiṉí Dios tí cam̱ax̱quí tú nataliḻatamá laṯa tú anán y
Jesucristo tí liṯáy̱alh ixlacatíṉ Poncio Pilato tú ixkásat, 14ni ̱ calim̱ákxtakti maḵantaxtiy̱a
tú mam̱acquiṉicaniṯa, ni ̱ para calakxtap̱ali xlacata niṯí tú naliy̱aẖuayáṉ acxni namín
Quimpu̱chinacán Jesucristo. 15 Acxni nacháṉ quilhtamacú Dios ama maḵantaxtí tú
laclhcaṉiṯ, porque ixliṯlihueke namá chas̱tum Dios niṯí mac̱chaṉí, ixliẖuaḵcán reyes huá
lactaxtú, ixliẖuaḵcán xapu̱chinaníṉ tú anán huá lactaxtú. 16 Huata huá lama nahuán
canic̱xnihuá, y ana ní huí tasí lanca taxkáket tú ni ̱ lá tí maḻacatzuhuí; ni ̱ huí cristiano
tí acxilhniṯ ni ̱ para lá acxila. ¡Huá calakachixcuhuíu̱ y capax̱catcatziṉíu ixliṯlihueke
canic̱xnihuá! Chuná calalh, amén.

17 Namá tí takalhí lhu̱hua tumiṉ cacam̱aḵalhchihuiṉi ni ̱ catalactláncalh, ni ̱ catal-
ip̱áẖualh ixtumiṉcán ama caḻakmax̱tú porque namá tlaṉ laclakó, chá cacam̱as̱iṉi catal-
ip̱áẖualh Dios tí lhu̱hua tú quincam̱ax̱quiy̱áṉ xlacata nalip̱ax̱ahuayáu̱. 18 Catatláhualh
liṯláṉ, cataliṯánu̱lh lacricos para lhu̱hua liṯláṉ tatlahuá, catamaktáy̱alh tí caṯzankaṉí y
ni ̱ catalakcátzalh tú tamas̱tá o tú tamas̱quihuiṉán. 19 Para chuná jaé talatamá Dios ama
cap̱ax̱catcatziṉí tú tatlahuá y ama cam̱ax̱quí ixpu̱tahuiḻhcán xlacata natalakapasa amá
tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ caḻiḵalhim̱a tú nic̱xni lakó canic̱xnihuá.

20 Timoteo, camaḵantaxti tú cuaniniṯán y calakmákanti namá talacapas̱tacni nim̱a̱
talacsacxtuniṯ cristianos y niṯú lim̱acuán, ni ̱para cacaṉajla tú talic̱hihuiṉán namá tí tal-
iṯanú lakskalalán mas̱qui taḵtzankaṉiṯ. 21 Pues makapitzi tatakokeniṯ jaé talacapas̱tacni
y talim̱akxtakniṯ talip̱aẖuán Cristo.

¡Timoteo, Dios casicunaṯlahuán! Chuná calalh, amén.
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IXLIAKTUY IFCARTA SAN PABLO NIMA TZOKNILHTIMOTEO
1Aquit Pablo, Dios quiliḻhcaṉiṯ nacliṯanú ixapóstol Jesucristo tí nalic̱hihuiṉán porque

xlá maḻacnu̱niṯ ama cam̱ax̱quí lip̱ax̱áu latámaṯ tí talip̱aẖuán. 2 Aquit cmaḻakachaṉiyáṉ
jaé carta huix Timoteo tí clakalhamán la̱ xlic̱aṉa quinkahuasa. Quintic̱ucán Dios y Quim-
pu̱chinacán Jesucristo cac̱xilhlacacháṉ, calakalhamán y camax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ.

Pablo snu̱n lacapa̱staca Timoteo
3 Quintac̱am Timoteo, chaḻi chaḻí acxni ckalhtahuakaní Dios tí clis̱cuja ixliẖuaḵ

quinacú na̱ chuná la̱ talís̱cujli xalakmakáṉ quiliṯalakapasnicán, clacapas̱tacáṉ y cpax̱-
catcatziṉí Dios tú tlahuaniṯ milacata.

4 Acxni clacapas̱taca la̱ tasa acxni lam̱akxtakui aquit cacxilhputunáṉ xlacata
naquimakapax̱ahuaparaya, 5 porque ccatzí la̱ tancs lip̱aẖuaniṯa Cristo nac minacú na̱
chuná la̱ talip̱áẖualh miliṯalakapasni. Pu̱la mintziyu̱na Loida y minaṉa tí ixuanicán
Eunice, y ccatzí chí huix na̱ chuná lip̱aẖuana Cristo.

6 Aquit cakastacyaẖuayáṉ camas̱taca namá talacapas̱tacni nim̱a̱ max̱quíṉ Dios acxni
cliaclhitni quimacán. 7Porque Dios ni ̱quincam̱ax̱quíṉ Ixespíritu xlacata najicuanáu̱, xlá
quincam̱ax̱quíṉ Ixespíritu xlacata nakalhiy̱áu̱ liṯlihueke tay̱aniyáu̱ nac quilatamaṯcán,
xlacata nalap̱ax̱quiy̱áu̱ y xlacata nalacputzayáu̱ tlahuayáu̱ tú tlaṉ. 8Huá cliẖuaniyáṉ ni ̱
calim̱ax̱ánanti lic̱hihuiṉana Quimpu̱chinacán Jesucristo, ni ̱para quilim̱ax̱ánanti aquit la̱
ctanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ caj ixlacata Quimpu̱chinacán. Huix chá camaṯlaṉi akxtakajnana la̱
aquit caj xlacata lic̱hihuiṉana la̱ natataxtuní cristianos porque Dios cam̱ax̱quí liṯlihueke
tí talis̱cuja. 9 Dios quincaḻakmax̱tuniṯán y quincam̱aṯunujniṯán huata huá nalis̱cujáu̱
y ni ̱ tipuhuanáu̱ tlaṉ catziy̱áu̱ huá quincaḻiḻakalhamán Dios sino porque chú láclhcaḻh
ama quincac̱xilhlacachináṉ aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Cristo; Dios quincaḻakalhamán laṯa
ya̱ tú ixanán caq̱uilhtamacú. 10 Pero chí liḻacahuaṉaniṯáu la̱ quincac̱xilhlacachináṉ
porque Quimpu̱chinacán Jesucristo lactláhualh ixliṯlihueke ixpu̱chiná caḻiṉíṉ; ixtachi-
huíṉ lím̱ilh taxkáket xlacata natasí amá lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a̱ maḻacnú y nic̱xni lakó.

Pablo nic̱xni lim̱a̱xanán lip̱a̱huán Cristo
11Dios quilíḻhcaḻh nacmaḵahuaní jaé talacapas̱tacni, quilim̱áṉu̱lh ixapóstol Jesucristo

tí nalic̱hihuinán y quimam̱ácquiḻh naccam̱aḵalhchihuiṉí tí ni ̱ tamaḵachakxí, 12 y caj
huá xlacata cliakxtakajnama tú cpax̱tokniṯ, pero ni ̱ cmax̱anán porque aquit ccatzí
tí clip̱aẖuaniṯ y ccatzí xlic̱aṉa kalhí liṯlihueke ama quimaktakalha hasta xní nacháṉ
chichiní nacmaḵantaxtiḵó quintascújut nim̱a̱ quiliḻhcaṉiṯ.

13 Huix catakoke namá tlaṉ tancs talacapas̱tacni nim̱a̱ kaxpatniṯa cmas̱iṉiniṯán la̱
tancs nalip̱aẖuanáu̱ Cristo y nalap̱ax̱quiy̱áu̱ aquín tí max̱quiṉiṯáu quilatamaṯcán. 14Huix
camáksquinti Espíritu Santo nim̱a̱ lama nac quinacujcán camaktay̱án namaḵantaxtiy̱a
namá lip̱ax̱áu mintascújut nim̱a̱ liḻhcaṉiṯán.

15Huix catziy̱a la̱ quintaḵxtakmákalh namá quintac̱amcán xalac pu̱latamaṉ Asia ymas̱
quintamakalip̱úhualh namá quintac̱amcán Figelo y Hermógenes. 16 Quimpu̱chinacán
Jesucristo cacaḻakalhámalh tí talamaṉa nac ixchic Onesíforo porque xlá ni caj maktum
quimáx̱quiḻh lic̱amama, ni ̱ quilim̱ax̱ánalh la̱ ctanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ. 17 Chá acxni milh
juú nac cac̱hiquíṉ Roma quilacapútzalh hasta quimaṉóklhulh. 18 Dios calacásquilh
nalakalhamán amá chichiní acxni namín Quimpu̱chinacán Jesucristo porque huix
catziy̱a la̱ quimaktáy̱alh acxni xaclama nac Efeso.

2
Ni ̱ calim̱ákxtakli ixtascújut tí liṯanú ixcha̱lhca̱tna Jesucristo

1 Quinkahuasa Timoteo, huix catziy̱a la̱ quincac̱xilhlacachináṉ Cristo tí tancs li-̱
paẖuanáu̱ y xlá amáṉ max̱quiy̱áṉ liṯlihueke namaḵantaxtiy̱a mintascújut. 2 Huix
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cacaḻiḻhca namá lacchixcuhuíṉ tí tancs talip̱aẖuán Cristo la̱ kaxpatniṯa clic̱hihuiṉaniṯ
ixlacatiṉcán lhu̱hua cristianos, xlacata xlacán natamas̱iṉipará jaé talacapas̱tacni xa-̱
makapitzi cristianos tí ya̱ takaxmatniṯ.

3Huix cataḻa mintaḵxtakajni nim̱a̱ lakchaṉáṉ la̱ cam̱iniṉí ixsoldados Jesucristo. 4Pues
huix catziy̱a chaṯum soldado tí maḻakachac̱án nalaṉica ni ̱ makatzanká ixquilhtamacú
chipá tunuj tascújut, sino que lacputzá maḵantaxtí tú lim̱ap̱áksiḻh tí maḻakachaṉiṯ.
5 Chuná liṯum chaṯum kamaṉá tí laṯlajá liṯay̱á kamaṉán la̱ lim̱ap̱aksiṉancaniṯ porque
si no niṯú tlajá, ni ̱ max̱quic̱án ixpremio. 6 Na̱ chuná chaṯum tí scuja caṯucuxtu miniṉí
pu̱la namaklhtiṉán ixtaxokóṉ tú makalaniṯ para xlic̱aṉa liṯáy̱alh ixtascújut. 7 Timoteo,
huix caliḻacapas̱tácnanti tú cuanimáṉ, xaẖuá Dios ama mam̱aḵachakxiṉiy̱áṉ laṯa tú
catzip̱utuna.

8Huix catziy̱a xlacata Jesucristo ixliṯalakapasni rey David y aquit ccam̱aḵalhchihuiṉí
cristianos la̱ lacastacuánalh caḻiṉíṉ y tlaṉ caḻakmax̱tú para talip̱aẖuán. 9 Caj huá jaé
xlacata aquit cliakxtakajnama hasta ctanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ la̱ chaṯum makniṉá, pero
cpax̱ahuá porque ccatzí ixtachihuíṉ Dios ni ̱ lá lacatummaṉu̱cán la̱ tachíṉ. 10Aquit cpaṯí
laṯa tú quilakcháṉ porque ccaḻakalhamán tí caḻacsacniṯ Dios xlacata xlacán natataxtuní
y tamaklhtiṉán amá lanca tapax̱ahuáṉ nac akapú̱n para talip̱aẖuán Jesucristo.

11Aquit ccatzí xlic̱aṉa tú cuanimáṉ:
Para caṉajlayáu̱ taṉíu̱ Cristo nac culu̱s, na̱ tlaṉ caṉajlayáu̱ amáṉ taḻatamay̱áu̱ nac

ixpax̱tú̱n;
12 para akxtakajnanáu̱ ixlacata, na̱ tlaṉ amáṉ tam̱ap̱aksiṉanáu̱ nac ixpax̱tú̱n.
Para aquín ni ̱ liṯay̱ayáu̱ lip̱aẖuanáu̱, xlá na̱ ni ̱ ama liṯay̱á quincaḻakapasáṉ.
13 Para aquín lim̱akxtakáu̱ lip̱aẖuanáu̱, xlá laṯiyá quincaḻakalhamanáṉ,
porque Dios ni ̱ lá akskahuinán.

Niṯú lim̱acuán la̱quitstalacán
14 Timoteo, huix cacam̱aḻacapas̱taca cristianos Dios lim̱ap̱aksiṉiṯán cacaḵastacyag̱ua

ni ̱ huata cataraq̱uitstálalh porque niṯú lim̱acuán. Namá tí talakatí talic̱hihuiṉán ticu
mas̱ skalala huata tamaḵatuyí tí takaxmata ixtachihuiṉcán. 15 Huix catzaksa tlaṉ
maḵantaxtiy̱a mintascújut, tancs camas̱i namá talacapas̱tacni niṉa̱ mam̱acquic̱aniṯa.
Cascujti la̱ chaṯum chaḻhcaṯni tí ni ̱ kalhí tú nalim̱ax̱anán xlacata Dios nalip̱ax̱ahuá
mintascújut. 16 Huix ni ̱ calic̱hihuíṉanti namá talacapas̱tacni nim̱a̱ talacsacxtuniṯ cris-
tianos y niṯú lim̱acuán porque namá tí chuná tachihuiṉán mas̱ y mas̱ talim̱aẖuacá namá
lix̱cájnit talacapas̱tacni tú tataṟaḻacataq̱uí tú liḻhcaṉiṯ Dios 17 y tú tamas̱í taḵahuaní la̱
namá lix̱cájnit sarampión táṯat. Aquit ccatzí tí taḵtzankaṉiṯ Himeneo y Fileto, 18 pues
xlacán talakxtap̱aliṉiṯ tancs ixtalacapas̱tacni Dios y talacsacxtuniṯ tahuán xlacata Cristo
lacastacuánalh caḻiṉíṉ y aná láksputli ixliṯlihueke y chuná tamaḵatuyiṉiṯ makapitzi tí
talip̱aẖuán Cristo. 19 Pero aquín lakapasáu̱ ixtalacapas̱tacni Dios tú naliṯatlihueklháu̱
acxni quincam̱aḵatuyic̱anáṉ pues xlá huan: “Mimpu̱chinacán caḻakapasa tí xlic̱aṉa
talip̱aẖuán”, y na̱ huan: “Tí talip̱aẖuán Cristo catalim̱ákxtakli tatlahuá tú lix̱cájnit.”

20 Huix catziy̱a xlacata nac aktum ákxtaka tahuilaṉa tip̱aḵatzi pu̱huay̱ tú cam̱acla-
casquincán, tahuilaṉa vasos xla oro, xla plata, xla lhtácala, xla liḻhtámat. Makapitzi
huata cam̱ax̱tucán acxni lanca tú tlahuacán y makapitzi cam̱aclacasquincán chaḻi chaḻí.
21Na̱ chuná amá tí lim̱akxtaka tú lix̱cájnit tlahuá liṯanú la̱ aktum laṉ vasonim̱a̱ liḻakachix-
cuhuiṉancán, maṯunujcaniṯ, mac̱chaṉí talacapas̱tacni nalis̱cuja Quimpu̱chinacán y ni ̱
aklhu̱huaṯnán tlahuá tú tlaṉ.

22Huix ni ̱cacam̱akslihueke lakkahuasán tí huata tlakaj tlakáj talá huaḵ tatlahuaputún,
huix chí catzaksa tancs latapay̱a, tancs lip̱aẖuanaDios, cap̱ax̱quiy̱a xam̱akapitzi y caḻiṯláṉ
lip̱ax̱áu caṯaḻatapay̱a tí ixliẖuaḵ ixnacujcán talip̱aẖuán Quimpu̱chinacán.

23 Huix calakmákanti ixtalacapas̱tacnicán namá tí talactlancán lakskalala mas̱qui
niṯú tacatzí, pues namá huata tamaḻacatzuquí tasiṯzi. 24 Huix calacapás̱tacti xlacata
chaṯum tí macamax̱quiṉiṯ ixlatámaṯ Jesucristo ni ̱miniṉí nalas̱laka, sino queminiṉí huaḵ
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nacaḻakalhamán, miniṉí cakálhiḻh lis̱kalala la̱ nacam̱aḵalhchihuiṉí cristianos, miniṉí na-
paṯí tú ni ̱tlaṉ tatlahuaní xam̱akapitzi, 25miniṉí caḻiṯláṉ nacam̱aṯancsaní ixtalacapas̱tac-
nicán tí tunu talacapas̱tacni takalhí ni ̱talip̱aẖuánDios, miniṉí nacaḻiḵalhtahuaká xlacata
Dios nalakxtap̱alí ixlatamaṯcán y natalakapasa tancs ixtalacapas̱tacni Dios. 26 Porque
tlajaná caḵalhí la̱ ixtachíṉ cam̱aṯlahuí tú lacasquín, pero tlaṉ cam̱aḻacastacuanic̱án
xlacata natataxtuní ixmacán tlajaná.

3
Lhu̱hua cristianos ama tachipá ni ̱ tla̱n tijia

1 Timoteo, milic̱átziṯ xlacata acxni talacatzuhuim̱a nahuán namín Cristo lhu̱hua
cristianos ama tajicuán taliṯay̱á talip̱aẖuán Dios. 2 Lhu̱hua cristianos huata ama
caḻip̱uhuancán ixacstucán, huata ama talakatí tamaḵstoka tumiṉ, ama talactlancán,
ama talactaxtú talip̱au̱, ama taliḵalhkamaṉán Dios, ama takaxmatmakán ixtic̱ucán, ama
talakmakán tí caḻakalhamaniṯ, ama talic̱hiyá tí talip̱aẖuán Dios, 3niṯí ama talakalhamán,
ni ̱ ama tamaṯzankeṉán tú tlahuanicán, ama talakatí taḵsaniṉán, ama tamaḵantaxtí laṯa
tú lix̱cájnit talacpuhuán, ama talakatí tamaḵxtakajní ixtac̱ristianoscán, ama talakmakán
huaḵ lactláṉ talacapas̱tacni, 4 ama taraḻiakskahuinán, ni ̱ ama talacamax̱anán, ama
talactlancán huaḵ takalhí, ama talacputzá huata tamakapax̱ahuá ixmacnicán, pero ni ̱
ama talacputzá talim̱akapax̱ahuá Dios ixlatamaṯcán, 5 lic̱atzi ama talá talip̱aẖuán Dios,
pero nac ixlatamaṯcán ni ̱ama tamas̱í tacaṉajlá ixliẖuaḵ ixnacujcán Dios lama xastacnán
y kalhí liṯlihueke cam̱aktakalha.

Huix ni ̱cacaṯakoke tí chuná namá ixkasatcán 6porque makapitzi namá lacchixcuhuíṉ
taliṯanú talip̱aẖuán Dios talakpaxiaḻhnán nac ixchiccán laktakalhíṉ lacchaján tí takalhí
lhu̱hua talaḵalhíṉ y mas̱qui talip̱uhuán tú tatlahuaniṯ yaj lá talim̱akxtaka tatlahuá
tú yaj chuná quiṯaxtú, y lic̱atzi tzucú tamas̱í ixtalacapas̱tacni Dios. 7 Jaé lacchaján
siempre taputzá tú tlaṉ natacaṉajlá pero nic̱xni tamaḵachakxí tancs ixtalacapas̱tacni
Dios. 8 Aquit cama maḻacapas̱tacayáṉ la̱ makáṉ quilhtamacú chaṯuy catziṉaníṉ tí
ixcahuanicán Janes y Jambres tataṟaḻacatáq̱uiḻh tú tancs ixmas̱íMoisés pues chí na̱ chuná
namá lacchixcuhuíṉ tataṟaḻacataq̱uí tancs ixtalacapas̱tacni Dios, porque lix̱cájnit takalhí
ixtalacapas̱tacnicán yni ̱talacputzá tancs talip̱aẖuánCristo. 9Peroni ̱makas̱ ama tatay̱aní
pues ni ̱ ixlim̱akas̱ huaḵ cristianos ama tac̱xcatzí xlacata caj taḵskahuinamaṉa, na̱ chuná
la̱ tapáx̱tokli amá chaṯuy tí tataṟaḻacatáq̱uiḻh Moisés.

Pablo lip̱a̱xahuá ixlatáma̱t Timoteo
10 Timoteo, aquit clip̱ax̱ahuá milatámaṯ porque huix takokeniṯa tú cmas̱iṉiniṯán,

quimakslihuekeniṯa la̱ clama, la̱ cliṯay̱á ccaḻis̱cuja cristianos, la̱ tancs clip̱aẖuán Cristo, la̱
ccap̱aṯiṉí tú tatlahuá cristianos, la̱ ccaḻakalhamán cristianos, la̱ ni ̱ ctatlají cpaṯí tú cpax̱-
toka, 11 la̱ cakxtakajnán acxni quintaḵtlakalíṉ cristianos. Huix catziy̱a la̱ cakxtakájnalh
acxni quintaḵtlakáliḻh namá cristianos xalac cac̱hiquíṉ Antioquía, Iconio y Listra, pero
Quimpu̱chinacán Jesucristo quimaktáy̱alh quilakmáx̱tulh. 12 Aquit cuaniyáṉ xlacata
tí taliṯanú talis̱cuja Cristo ixliẖuaḵ ixnacujcán ama cam̱aḵxtakajnic̱án cap̱u̱tlakacán.
13 Pero namá laclix̱cájnit lacchixcuhuíṉ tí taḵskahuinán mas̱ y mas̱ ama talim̱aẖuacá
lix̱cájnit ixkasatcán porque laṯa nalián quilhtamacú tlaṉ ama taḵskahuinán, pero na̱
amac̱a caḵskahuicán.

14 Huix Timoteo catakoke namá talacapas̱tacni nim̱a̱ mas̱iṉicaniṯa y caṉajlaniṯa
ixliẖuaḵ minacú. Huix catziy̱a tí mas̱iṉín 15 porque laṯa milic̱tzú mas̱iṉicaniṯa tú huan
Dios nac Escrituras; aná tlaṉ lacsacxtuya y maḵachakxiy̱a ixtalacapas̱tacni Dios xlacata
nataxtuniya para lip̱aẖuana Jesucristo. 16 Porque laṯa tú huan nac Escrituras Dios
mac̱xcatziṉaniṯ xlacata namaḵachakxiy̱áu̱ la̱ tancs quiliḻatamaṯcán. Aná catziy̱áu̱ tancs
talacapas̱tacni la̱ nacaḵastacyaẖuayáu̱ cristianos, la̱ nacac̱ax̱tlahuayáu̱ tí taḵtzankaṉiṯ,
y la̱ nacam̱aḵalhchihuiṉiy̱áu̱ tancs natalatamá, 17 xlacata namá tí taliṯanú talis̱cuja Dios
tlaṉ natamac̱chaṉí tancs talacapas̱tacni y tlaṉ natamaḵantaxtí tú caḻiḻhcaṉiṯ Dios.
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Pablo lip̱a̱xahuá ama lakchá̱n Cristo
1Aquit clim̱ap̱aksiy̱áṉ ixtacuhuiṉí Dios y ixtacuhuiṉí Jesucristo tí ama mín la̱ chaṯum

rey caṯaṯlahuá taxokóṉ cristianos tí tastacnán y tí taniṉiṯ: 2 huix cacam̱aḵalhchihuiṉi
cristianos la̱ caḻakmax̱tuputún Cristo; huix cacam̱aḵalhchihuiṉi acxni takaxmatputún
ixtachihuíṉ Dios y mas̱qui ni ̱ takaxmatputún huix cachihuíṉanti, ni ̱ calim̱ákxtakti chi-
huiṉana xlacata nataḵahuaṉán. Cacaḵahuani tí taḵtzanká, caḻiṯláṉ cacam̱aḵalhchihuiṉi
y cacam̱as̱iṉi lactláṉ talacapas̱tacni. 3Porque ama chaṉ quilhtamacú lhu̱hua cristianos ni ̱
ama takaxmatputún lactláṉ tancs ixtalacapas̱tacni Dios, sino que xlacán ama talacsacxtú
tú takaxmatputún y ama taputzá cristianos tí nacam̱as̱iṉí namá talacapas̱tacni nim̱a̱
xlacán talakatí takaxmata. 4 Ama taḵxtakmakán tancs ixtalacapas̱tacni Dios y ama
tacaṉajlá cuentos nim̱a̱ talacsacxtuniṯ cristianos.

5 Pero huix Timoteo tancs calacpuhuáṉanti acxni tú tlahuaya, capaṯi acxni akx-
takajnana, ni ̱ calim̱ákxtakti lic̱hihuiṉana Cristo, camaḵantaxti lip̱ax̱áu mintascújut
nim̱a̱ liḻhcac̱aniṯa. 6 Porque aquit ctamacamas̱taṉiṯtá la̱ aktum liḻakachixcuhuíṉ nim̱a̱
lim̱akapax̱ahuacán Dios pues accham̱a quilhtamacú nalaksputa quilatámat. 7 Aquit
cmaḵantaxtiṉiṯ quintascújut, nac quilatámaṯ aquit clacputzaniṯ la̱ nactay̱aní ni ̱ nac-
tatlají, ctzaḻananiṯ hasta ní ixquilhcaṉicaniṯ, clip̱aẖuaniṯ Cristo la̱ xlá lacasquín. 8 Chí
aẖuata cama kalhí naquimax̱quí Quimpu̱chinacán quintaxokóṉ nim̱a̱ cam̱aḻacnu̱niniṯ
ama cam̱ax̱quí tí takaxmata ixtachihuíṉ. Aquit ccatzí xlá stalhca mas̱tá taxokóṉ y ama
quimax̱quí quintaxokóṉ acxni namín y na̱ chuná huaḵ amá tí talip̱aẖuán amamin caṯiyá.

Pablo lic̱hihuiṉán ixtascújut
9 Catzaksa sok tana quilakpaxiaḻhnana 10 pues namá quintac̱amcán Demas quiakx-

takmákalh alh nac Tesalónica; ni ̱ lá táḻalh y alh putzá lip̱ax̱áu nalatamá la̱ catiẖuá
cristiano xala caq̱uilhtamacú. Xac̱haṯum tí huanicán Crescente aniṯ nac pu̱latamaṉ
Galacia y Tito aniṯ nac Dalmacia. 11 Huata quintac̱amcán Lucas quintaṯamakxtakniṯ
juú. Aquit cmam̱acquiy̱áṉ caputza Marcos y caliṯa acxni natana porque tlaṉ quimaktay̱á
nac quintascújut. 12 Quintac̱amcán Tíquico cmaḻakáchaḻh nac cac̱hiquíṉ Efeso. 13 Acxni
natana naquiliṯaniya quilim̱aktlapacán nim̱a̱ cakxtakuíliḻh nac Troas nac ixchic Carpo;
na̱ naquiliṯaniya quilibros, y ni ̱ tiaktzonksuaya liṯana quincápsnat nim̱a̱ ccaṯzokniṯ.

14Aquit snu̱n clip̱uhuán tú ni ̱ tlaṉ quintlahuaniniṯ Alejandro namá chixcú tí caṯlahuá
pailas; pero Quimpu̱chinacán ama max̱okoṉí tú tlahuaniṯ. 15 Huix skálalh catahuilani
porque lic̱uánit caṟaṟaḻacataq̱uí tí talic̱hihuiṉán Cristo.

16 Acxni xlaẖuán quintamaḵalhapáliḻh map̱aksiṉaníṉ y ctamaklhtíṉalh niṯí quin-
taṯáy̱alh huaḵ quintaḵxtakmákalh. ¡Ojalá Dios ni ̱ cacaḻacapas̱tácnilh jaé tú tatláhualh!
17 Pero Quimpu̱chinacán ni ̱ quiakxtakmákalh, quimáx̱quiḻh lic̱amama xlacata tlaṉ
naclic̱hihuiṉán la̱ Dios caḻakmax̱tú cristianos, y chuná ccam̱aḵaxmátalh huaḵ tí ni ̱
judíos. ¡Quimpu̱chinacán quilakmáx̱tulh ni ̱ naquintaxcá namá laclic̱uánit lap̱ániṯ! 18 Y
quilakmax̱tuma nahuán acxni clakcháṉ tú ni ̱ tlaṉ xlacata tlaṉ naquimax̱quí nac akapú̱n
namá tapax̱ahuáṉ nim̱a̱maḻacnu̱niṯ. ¡Siempre calakachixcuhuíu̱ lancaQuimpu̱chinacán!
Chuná calalh, amén.

Pablo ca̱lacapa̱staca ixamigos
19 Cacaẖuani kalhéṉ quilakapu̱xoko quintac̱amcán Prisca, Aquila y tí talamaṉa nac

ixchic Onesíforo. 20 Quintac̱amcán Erasto tamákxtakli nac Corinto, y quintac̱amcán
Trófimo cmákxtakli taṯatlá nac Mileto.

21 A ver para tlaṉ tana antes natanú caḻonkni. Talacapas̱tacáṉ tahuaniyáṉ kalhéṉ
quintac̱amcán Eubulo, Pudente, Lino, Claudia y huaḵ xam̱akapitzi tí talip̱aẖuán Cristo.
22Quimpu̱chinacán camax̱quíṉ lic̱amama y Dios cacac̱xilhlacacháṉ huaḵ huixín. Chuná
calalh, amén.
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IXCARTA SAN PABLO NIMA TZOKNILH TITO
1 Aquit Pablo tí macamax̱quiṉiṯ ixlatámaṯ Dios, y Jesucristo lim̱aṉu̱niṯ ixapóstol

tí nalic̱hihuiṉán. Quimaḻakachaṉiṯ naccam̱aḵalhchihuiṉí la̱ natalip̱aẖuán Dios tí xlá
caḻacscaniṯ y natalakapasa tancs ixtalacapas̱tacni la̱ xlá lacasquín natalakachixcuhuí
tí talip̱aẖuán, 2 natac̱xilhlacacháṉ amá lip̱ax̱áu latámaṯ nac akapú̱n nim̱a̱ liḻhcaṉiṯ
namaḻacnú Dios antes nalacatzucú caq̱uilhtamacú. Dios ni ̱akskahuinán 3y acxni ácchaḻh
quilhtamacúmaḻakapasníṉalh tú ixlaclhcaṉiṯ y aquit quilíḻhcaḻh namá Quintic̱ucán Dios
tí quincaḻakmax̱tuniṯán nacmaḵahuaní tachihuíṉ la̱ natataxtuní cristianos.

4 Aquit cmaḻakachaṉiyáṉ jaé carta huix Tito tí clim̱acáṉ xlic̱aṉa quinkahuasa nim̱a̱
clim̱ap̱aẖuaniṉiṯ Cristo; Quintic̱ucán Dios y Jesucristo tí quincaḻakmax̱tuniṯán cac̱xilhla-
cachín y camax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ.

La̱ ixliḻatama̱tcán tí ta̱cpuxcún cristianos
5 Aquit cmakxtakni nac pu̱latamaṉ Creta xlacata nalaccax̱tlahuaya tú istzanká, y

xlacata nacaḻiḻhcay̱a lakkoḻún tí natac̱puxcún cristianos tí talip̱aẖuán Cristo nac akatunu
cac̱hiquíṉ la̱ clim̱ap̱aksíṉ. 6 Pero tamaclacasquiní namá tí caḻiḻhcay̱a natac̱puxcún
cristianos ni ̱ lim̱ax̱anaj talamaṉa, huata takalhí chaṯum ixmaẖuiṉacán, ixcamancán
talip̱aẖuán Cristo, ni ̱ lix̱cájnit ixkasatcán y taḵahuaṉán.

7 Tí liṯanú xapuxcu cristianos tí talip̱aẖuán Cristo tamaclacasquiní niṯú naliy̱aẖuacán
nac ixtascújut nim̱a̱ macamax̱quiṉiṯ Dios namaḵantaxtí. Ni ̱ siempre lactaxtuputún, ni ̱
huata siṯzí, ni ̱huata kachitapu̱lí, ni ̱huata laṉica, ni ̱huata lip̱uhuán natlajá tumiṉ mas̱qui
ni ̱miniṉí. 8 Sino que tamaclacasquiní nalip̱uhuán tlahuá tú tlaṉ, caṯam̱aklhtatá tí mákat
taminac̱há, tancs lacpuhuaṉán, tancs catzí, lis̱cuja Dios ixliẖuaḵ ixnacú, maḵantaxtí tú
laclhcá ixacstu, 9 takoké namá tancs ixtalacapas̱tacni Dios nim̱a̱ quincam̱am̱acquiṉiṯáu
namas̱iy̱áu̱ xlacata na̱ tlaṉ nacaḻim̱ax̱quí ixtalacapas̱tacnicán tí tataṟaẖuaní.

Lhu̱hua talakxta̱palí ixtalacapa̱stacni Dios
10 Lhu̱hua lacchixcuhuíṉ ni ̱ taḵahuaṉán tú huan Dios, taḵskahuinán talic̱hihuiṉán

talacapas̱tacni nim̱a̱ niṯú lim̱acuán. Tí lihua tatatlancaṉí huá namá judíos; 11 pero
tamaclacasquiní camaq̱uilhacslic̱án porque tamaḵatuyim̱aṉa lhu̱hua cristianos y hasta
catunu huaḵ laṯa tí talamaṉa nac aktum pu̱táhuiḻh. Xlacán tamas̱í hasta tú ni ̱ miniṉí
xlacata nacam̱ax̱quic̱án tumiṉ. 12 Aquit clacapas̱taca la̱ caḻic̱hihuíṉalh ixtap̱akánat
chaṯum profeta xalac Creta tí ixcam̱aḵalhchihuiṉí: “Namá cristianos xalac Creta
talakatí taḵskahuinán, laclic̱uánit la̱ quitzistancaníṉ, huata talip̱uhuán natahuay̱án y
talakatí chu̱ta talatahuilá.” 13 Jaé profeta xlic̱aṉa tú huá porque chú talamaṉa, huá
cliẖuaniyáṉ ni ̱ cacaḻiq̱uilhpúhuanti caḻacaquilhniy̱a acxni taḵtzanká xlacata natatakoké
ixtalacapas̱tacni tí talip̱aẖuaniṯ. 14 Cacaḵastacyaẖua ni ̱ natacaṉajlá namá cuentos
nim̱a̱ talacsacxtuniṯ judíos y ni ̱ natatakoké tú talim̱ap̱aksiṉán cristianos para ni ̱ Dios
lim̱ap̱aksiṉaniṯ.

15 Tí tlaṉ tancs talamaṉa tacatzí xlacata laṯa tú tlahuaniṯ Dios huaḵ tlaṉ macla-
casquincán, pero tí ni ̱tancs talamaṉa y tí ni ̱tancs talip̱aẖuán Dios ni ̱tamaṯlaṉí huaḵ tlaṉ
maclacasquincán tú huí porque hasta ixtalacpuhuaṉcán y ixtalacapas̱tacnicán tamaḻak-
tzankeṉiṯ. 16 Xlacán taliṯay̱á talip̱aẖuán Dios, pero ixlatamaṯcán tlaṉ caḻiḻakapascán
taḵskahuinán porque huaḵ talakmakán ni ̱ taḵahuaṉán y ni ̱ talip̱uhuán ixtatláhualh tú
tlaṉ.

2
La̱ ixliḻatama̱tcán cristianos

1Huix cacam̱as̱iṉi cristianos namá ixtalacapas̱tacni Dios nim̱a̱ quincam̱am̱acquiṉiṯán
namaḵahuaniy̱áu̱. 2 Lakkoḻún tí tac̱puxcún cristianos tancs catalacpuhuáṉalh, tancs
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catalatámaḻh xlacata nacaḻip̱aẖuancán, tancs catalacapas̱tácnalh, catatakókelh ixtalaca-
pas̱tacni tí talip̱aẖuaniṯ, catalakalhámalh ixtac̱ristianos y catatáḻalh tú caḻakcháṉ.

3 Lacchaṯíṉ na̱ chuná catamás̱iḻh tancs talamaṉa, ni ̱ cataḵsaníṉalh, ni ̱ huata catal-
ip̱úhualh tahuá cuchu chá catamás̱iḻh tú tlaṉ, 4 la̱ lactzumaján lacchaján natapax̱quí
ixtaḵoḻucán, la̱ natapax̱quí ixcamancán, 5 tancs catalacapas̱tácnalh, ni ̱ catatláhualh
tú natalim̱ax̱anán, catatahui nac ixchiccán la̱ cam̱iniṉí, tlaṉ catacátziḻh, catakáxmatli
ixtaḵoḻucán, xlacata niṯí lix̱cájnit naliḵalhkamaṉán ixtachihuíṉ Dios.

6 Chuná liṯum cacaḵastacyaẖua lakkahuasán tlaṉ catalacapas̱tácnalh. 7Huix calatapa
la̱ miniṉí xlacata nataliḻacahuaṉán milatámaṯ la̱ tlahuaya tú tlaṉ, la̱ tancs mas̱iy̱a tú
caṉajlaya, la̱ tancs lápaṯ xlacata nalip̱aẖuancana, 8 la̱ maḵantaxtiy̱a tú lic̱hihuiṉana
xlacata niṯí tú naliy̱aẖuayáṉ y chuná ixacstucán natalacamax̱anán namá tí cas̱iṯziṉiyáṉ
y talacputzá lix̱cájnit nacaḻic̱hihuiṉanáṉ.

9Cacaḵastacyaẖua tasac̱ua tí tascuja catakáxmatli laṯa tú talim̱ap̱aksiṉán ixpatroncán,
catamaḵantáxtiḻh tú cam̱aksquincán y ni ̱ catakalhtaxtoktíṉalh, 10 ni ̱ catakalháṉalh,
chá catamás̱iḻh xlic̱aṉa tamaḵantaxtí tú tacaṉajlá xlacata huaḵ natac̱xila la̱ ixliḻáṉ
lip̱aẖuancán Dios tí quincaḻakmax̱tuniṯán.

11Dios mas̱iṉiṯ la̱ quincac̱xilhlacachináṉ xlacata huaḵ cristianos natacatzí la̱ natatax-
tuní. 12Xlá quincam̱as̱iṉiyáṉ la̱ naḵxtakmakanáu̱ tú ni ̱tlaṉ tlahuayáu̱ y laclix̱cájnit quin-
talacapas̱tacnicán xlacata nalatamay̱áu̱ jaé caq̱uilhtamacú la̱ miniṉí, tancs nalacpuhua-̱
nanáu̱, tlaṉ nacatziy̱áu̱ y nalakachixcuhuiy̱áu̱ Dios la̱ lacasquín. 13Na̱ quincam̱ax̱quiy̱áṉ
lic̱amama nakalhiy̱áu̱ tú malacnu̱niṯ ama maḵantaxtí amá quilhtamacú acxni namín
tí quincaḻakmax̱tuniṯán y tí na̱ lanca quiDioscán Jesucristo. 14 Xlá tamacamás̱taḻh
namaknic̱án quilakapu̱xokocán xlacata naxokoṉán tú ixliṉiyáu̱ Dios y chuná cam̱aṯúnujli
cristianos tí ixama talip̱aẖuán xlacata tlaṉ nacam̱ap̱aksí la̱ xlá lacasquín y huata
natalacputzá tatlahuá tú tlaṉ.

15Aquit clim̱ap̱aksiy̱áṉ cachihuíṉanti, cacaḵastacyaẖua y cacaḻacaquilhni tí taḵtzanká
la̱ miniṉí tí cac̱puxcún cristianos. Ni ̱ camas̱ta quilhtamacú tí nalakmakanáṉ.

3
Dios lakxta̱palí ixlatama̱tcán tí talip̱a̱huán

1 Tito, huix cacam̱aḻacapas̱taca catamaḵantáxtiḻh tú tahuán laclanca map̱aksiṉaníṉ
xalamákat, ymap̱aksiṉaníṉ xalac ixpu̱latamaṉcán cataḵahuáṉalh tú caḻim̱ap̱aksic̱án y ni ̱
catatzonkcátzalh tatlahuá tú tlaṉ, 2niṯí lix̱cájnit catalic̱hihuíṉalh, niṯí catataṟás̱lakli, chá
catalakalhámalh ixtac̱ristianoscán y catac̱xilhlacáchaḻh chaṯunu cristianos tí talamaṉa.

3Caáksanti xlacata chaḻh quilhtamacú aquín na̱ lix̱cájnit ixlamaṉáu, niṯú ixcaṉajlayáu̱,
ni ̱ ixakahuaṉanáu̱, ixaktzankaṉiṯáu, huata ixlip̱uhuanáu̱ tú lacasquín quimacnicán
y tú nalip̱ax̱ahuayáu̱, ixtlahuayáu̱ tú ni ̱ tlaṉ, ixlaḻakcatzaniyáu̱ tú ixtlahuá chaṯum,
huaḵ ixlakmakanáu̱, y ixlas̱iṯziṉiyáu̱ chaṯum chaṯúm. 4 Pero Dios quincac̱xilhla-
cachín naquincaḻakmax̱tuyáṉ y quincam̱as̱iṉín la̱ quincaḻakalhamanáṉ porque xlic̱aṉa
5 quincaḻakmax̱tún ni ̱ xlacata tlahuaniṯáu tú tlaṉ, sino porque quincaḻakalhamán
quincac̱xilhlacachín. Acxni quincaḻakmax̱tún, xlá chekem̱ákalh tú ni ̱ tlaṉ ixtlahuaniṯáu
y maḻakáchaḻh Espíritu Santo xlacata namaḻacatzuquiy̱áu̱ sas̱ti latámaṯ 6 aquín tí
lip̱aẖuanáu̱ Quimpu̱chinacán Jesucristo; y ni ̱ lakcatzaniṯ mas̱tá lhu̱hua ixtapax̱quíṉ
7xlacata tí tamaṯlaṉí tamaklhtiṉán ixtapax̱quíṉ Dios nim̱a̱ maḻacnú tlaṉ nacam̱ax̱quic̱án
amá lip̱ax̱áu latámaṯ nac akapú̱n nim̱a̱ lacachaṉiṯáu tí lip̱aẖuanáu̱.

Tí talip̱a̱huán Cristo ni ̱ catalim̱ákxtakli tatlahuá tú tla̱n
8 Aquit ccatzí xlic̱aṉa tú cuanimáṉ y clacasquín ni ̱ caliakatzanka lic̱hihuiṉana tú

cuaniniṯán xlacata tí talip̱aẖuán Dios nalacputzá tatlahuá tú tlaṉ. Jaé tú clim̱ap̱aksim̱áṉ
snu̱n tlaṉ y cam̱acuaní huaḵ cristianos. 9 Pero ni ̱cacaṯaṟaq̱uitstala tí chu̱ta tachihuiṉán,
tí talic̱hihuiṉán la̱ talim̱iniṯanchá ixliṯalakapasnicán, tí talakatí taraḻiṉica y talis̱iṯzí
caj xlacata lactzu lactzú ixlim̱ap̱aksíṉ ixley Moisés. Namá niṯú lim̱acuán ni ̱ para
cam̱aktay̱ayáṉ.
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10Para chaṯum cristiano cam̱aḵalhchihuiṉí tí talip̱aẖuán Cristo catatatúnujli, catac̱hi-

huíṉanti maktum o maktuy yaj chú calalh y para ni ̱ caso tlahuayáṉ, yaj calim̱ákxtakti
cacaṯaṯamakstokni. 11 Porque namá chixcú lix̱cájnit ixkásat y ixacstu ama liḻhcutay̱á
ixtalaḵalhíṉ.

Pablo lic̱hihuiṉán tú lacasquín
12 Acxni nacmaḻakachaṉiyáṉ quintac̱amcán Artemas o Tíquico, catlahua fuerza tana

quiacxila juú nac Nicópolis porque cpuhuán aná cama tamakxtaka hasta natiṯaxtukó
caḻonkni. 13 Na̱ cmaksquináṉ cacam̱aktay̱a abogado Zenas y Apolos, cacam̱ax̱qui tú
talacasquín xlacata niṯú nacaṯzankaṉí y tlaṉ natacháṉ ní tam̱aṉa. 14 Xaẖuá chuná
natacatziṉí tí talip̱aẖuán Cristo taram̱aktay̱á acxni tú maclacasquín chaṯum y chuná
natacatzí tú lim̱acuán latamac̱án.

15Quintac̱amcán tí quintataḻamaṉa talacapas̱tacáṉ tahuaniyáṉ kalhéṉ. Na̱ cacaẖuani
kalhéṉ quilakapu̱xokocán quiamigoscán tí talip̱aẖuán Cristo. Dios cacac̱xilhlacacháṉ
huaḵ huixín. Chuná calalh, amén.
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IXCARTA SAN PABLO NIMA TZOKNILH FILEMON
Pablo huaní kalhéṉ Filemón

1 Aquit Pablo tí ctanu̱ma cpu̱lac̱híṉ caj ixlacata Cristo y quintac̱amcán Timoteo
ccam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carta huix quintac̱amcán Filemón tí clakalhamanáu̱ porque
quincaṯas̱cujáṉ. 2 Na̱ ccaḻacapas̱tacáu̱ quintac̱amcán Apia, y quintac̱amcán Arquipo
tí maḵahuaní ixtachihuíṉ Dios na̱ chuná la̱ aquín, y namá cristianos tí talip̱aẖuán
Cristo y tatamakstoka nac mínchic. 3 Quintic̱ucán Dios y quimpu̱chinacán Jesucristo
cacac̱xilhlacachín y cacam̱ax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ huaḵ huixín.

Filemón ca̱lakalhamán ixta̱cristianos
4Aquit siempre clacapas̱tacáṉ acxni ckalhtahuakaní Dios y cpax̱catcatziṉí tú tlahuaniṯ

milacata 5 porque quiliṯac̱hihuiṉancaniṯ la̱ tancs lip̱aẖuana Jesucristo y caḻakalhamana
huaḵ tí talip̱aẖuán Dios. 6 Aquit cmaksquín Dios tí caḻakalhamaniṯa cam̱aktay̱aniṯa
cataliḻacahuáṉalh la̱ huix tancs lip̱aẖuana Cristo xlacata natamaḵachakxí la̱ quincac̱x-
ilhlacachináṉ tí lip̱aẖuanáu̱. 7Quintac̱am Filemón, aquit snu̱n cpax̱ahuá y ni ̱ cakatuyún
pues ccatzí la̱ cap̱ax̱quiy̱a cristianos y lhu̱hua tí talip̱aẖuán Cristo takalhí lic̱amama nac
ixnacujcán porque caḻakalhamana.

Pablo lacatiṯa̱yá ixamigo Onésimo
8 Quintac̱am Filemón, huix catziy̱a aquit quiliḻhcaṉiṯ Cristo naclis̱cuja y tlaṉ xacli-̱

map̱aksíṉ tú miliṯláhuat. 9 Pero ni ̱ clacasquín y mejor camáṉ lic̱xiláṉ para xlic̱aṉa
quilakalhamana la̱ aquit clakalhamanáṉ. Aquit koḻutá y ctanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ caj
ixlacata Cristo, 10 chí camáṉ cliakaxculiyáṉ chaṯum tí clim̱aṉú quinkahuasa porque
cmaḻip̱aẖuániḻh Cristo juú nac pu̱lac̱híṉ huanicán Onésimo. 11Milh quilhtamacú namá
Onésimo niṯú lim̱acuanín, pero chí sculujua laniṯ y tlaṉ quincam̱acuaniyáṉ la̱ huix y la̱
aquit. 12 Huá clim̱aḻakachaṉiyáṉ, ¡camaklhtíṉanti nac mínchic la̱ aquit caquimaklhtí-̱
nantí!

13 Aquit xactilakátiḻh catamákxtakli milakapu̱xoko juú xlacata naquimaktay̱á, pues
como ctanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ caj ixlacata ixtachihuíṉ Dios ni ̱ lá ctaxtú. 14 Pero ni ̱
ctac̱lhcap̱útulh quic̱stu porque qué tal para ni ̱ maṯlaṉiy̱a. Para huix ixliẖuaḵ mi-
nacú chú lacpuhuana camaḻakacha, pero ni ̱ clacasquín capúhuanti tamaclacasquiní
naquimaḻakachaṉiya.

15 Cpuhuán Dios lim̱ákxtakli akxtakmakanáṉ laktzú quilhtamacú xlacata chí tlaṉ na-
maklhtiṉana y nataḻatapay̱a canic̱xnihuá porque lip̱aẖuán Cristo. 16Chí paṯ maklhtiṉana
la̱ yaj chaṯum tasac̱ua tí ixtamaẖuaniṯa, yaj paṯ lic̱xila la̱ mintasac̱ua, chí paṯ lic̱xila la̱
chaṯum mintac̱am tí nalakalhamana. Aquit snu̱n clakalhamán la̱ xlic̱aṉa quintac̱am,
pero huix miniṉiyáṉ mas̱ nalakalhamana porque lis̱cujáṉ laṯa makáṉ y xaẖuá liṯanú
quintac̱amcán porque chí lip̱aẖuán Cristo.

17 Filemón, para huix quilim̱aṉu̱ya miamigo camaklhtíṉanti la̱ caquimaklhtíṉanti
aquit. 18 Para tú ni ̱ tlaṉ tlahuaniniṯán o tú liṉiyáṉ aquit caquimaṯaji. 19 Aquit Pablo
quimacán cama liṯzoka tú cama huaniyáṉ: Aquit nacxokó tú liṉiyáṉ. Pero pu̱la
camáṉ maḻacapas̱tacayáṉ caáksanti tí liṯac̱hihuiṉán Cristo xlacata nataxtuniya y chuná
quiṯaxtú la̱ lhu̱hua tú quilip̱iniya. 20 Quintac̱am Filemón, aquit ccatzí huix lip̱aẖuana
Cristo y clip̱aẖuanáṉ paṯ tlahuaya tú cliakaxculimáṉ. Camakapax̱ahua quinacú huix tí
lip̱aẖuana Cristo.

21 Aquit cmaḻakachaṉimaṉ jaé carta porque ccatzí paṯ kaxpata tú cuanimáṉ y paṯ
tlahuaya mas̱ laṯa tú cmaksquimáṉ.

22Na̱ cliakaxculiyáṉ calaccax̱tlahua ní nactamakxtaka porque claclhcaṉiṯ nacanac̱há
caḻakpaxiaḻhnanáṉ, pues huixín chú maksquiniṯántit Dios.
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23 Tahuaniyáṉ kalhéṉ Epafras, xlá quintaṯanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ caj ixlacata Cristo,

24Marcos, Aristarco, Demas y Lucas tí quintamaktay̱á nac quintascújut.
25Quimpu̱chinacán Jesucristo cacac̱xilhlacachín huaḵ huixín. Chuná calalh, amén.



HEBREOS 1:1 337 HEBREOS 2:2

CARTA NIMA CATZOKNICA HEBREOS
Dios ma̱lakácha̱lh Ixkahuasa xlacata nalic̱hihuiṉán

1 Dios cam̱aḻakacháṉilh profetas xalakmakáṉ quiliṯalakapasnicán; ni ̱ caj maktum
caṯac̱hihuíṉalh y lhu̱hua tú caḻim̱aḻacahuáṉiḻh laṯa makáṉ quilhtamacú. 2 Pero chí jaé
quilhtamacú maḻakáchaḻh Ixkahuasa xlacata naquincaḻiṯac̱hihuiṉanáṉ tú ixtalacapas-
tacni, namá tímaktlahuaniṯ huaḵ laṯa tú huí caq̱uilhtamacú ymacamax̱quiṉiṯ namap̱aksí
huaḵ laṯa tú huí caq̱uilhtamacú.

3Xlámas̱í ixliḻanca ixliṯlihueke Dios, liṯanú ixmas̱u̱y la̱ kalhí ixkásat Dios, y ixliṯlihueke
ixtachihuíṉ cam̱ax̱quí tú nataliḻatamá ni ̱ natalaksputa laṯa tú anán. Xlá quincax̱apanín
quintalaḵalhiṉcán y as̱táṉ alh tahuilá nac ixpax̱tú̱n Dios nim̱a̱ huí nac akapú̱n.

Ixkahuasa Dios niṯí ma̱ccha̱ní ixliṯlihueke
4 Ixkahuasa Dios caḵapu̱laniṯ ángeles porque maklhtiṉaniṯ mas̱ lanca ixpu̱táhuiḻh que

ángeles. 5 Caḵsántit xlacata Dios nic̱xni huánilh chaṯum ángel:
Huix Quinkahuasa;
aquit chí cliṯanu̱niṯ mintic̱ú.
Alacatum huampá:
Aquit cama liṯanú ixtic̱ú,
y xlá ama liṯanú quinkahuasa.
6 Chuná liṯum acxni macáchilh jaé xapuxcu Ixkahuasa caq̱uilhtamacú huá:
Catalakachixcúhuiḻh huaḵ ángeles tí tataḻamaṉa Dios.
7Dios chuné caḻic̱hihuíṉalh ángeles:
Ixángeles caḻim̱acáṉ caj la̱ u̱n,
ixchaḻhcaṯnaníṉ caḻim̱acáṉ la̱ lhcúyaṯ.
8 Pero Ixkahuasa chuné lic̱hihuiṉán:
Huix Dios, mintapáksiṯ nic̱xni ama laksputa
porque huata huix tlaṉ tancs map̱aksiṉana y stalhca paṯ mas̱tay̱a taxokóṉ.
9Huix lakmakaniṯa tú ni ̱ tlaṉ, lakatiṉiṯa tlaṉ catziy̱a;
huá xlacata Dios, Mimpu̱chiná Dios liḻhcaṉiṯán
mas̱ lip̱ax̱áu namap̱aksiṉana que la̱ xam̱akapitzi tí tamap̱aksiṉaniṯ.
10Alacatum na̱ huampá nac Salmos:
Huix Ixpu̱chinacánhuaḵ tú talamaṉa, laṯamakas̱á cax̱tlahuaní natahuilá caq̱uilhtamacú,
y mimacán liṯlahua akapú̱n.
11Xlacán ama talaksputa, pero huix tay̱anípaṯ nahuán canic̱xnihuá,
huaḵ ama talaclakó la̱ aktum aklhchú lhákaṯ tú yaj tú macuán.
12 y paṯ caḻakkapsa la̱ aktum lhákaṯ,
paṯ caḻakxtap̱aliy̱a la̱ acxni talakxtunancán.
Pero huix nic̱xni paṯ talakxtap̱aliy̱a,
milatámaṯ ni ̱ ama laksputa.
13Dios nic̱xni huánilh chaṯum ángel jaé tachihuíṉ tú huánilh Ixkahuasa:
Catahuila ixpax̱tú̱n cquimpu̱map̱aksíṉ,
hasta xní naccam̱akatlajá huaḵ mienemigos
xlacata acxtum natalakachixcuhuiy̱áṉ.
14Porque huaḵ ángeles taliṯanú ixchaḻhcaṯnaníṉ Dios; xlá cam̱aḻakachá xlacata natamak-
tay̱á cristianos tí caḻiḻhcaṉiṯ natataxtuní.

2
Ni ̱ tla̱n lakmakancán tú ma̱lacnú Dios

1 Para Dios chú lic̱hihuiṉaniṯ Ixkahuasa mas̱ quincam̱iniṉiyáṉ ni ̱ nalim̱akxtakáu̱ kax-
matáu̱ tú quincam̱as̱iṉicaniṯán xlacata ni ̱naḵtzankay̱áu̱ chipayáu̱ tunuj tijia. 2Caḵsántit
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xlacata tú talic̱hihuíṉalh ángeles huaḵ kantáxtulh, y tí tatzacáṯnalh y takaxmatmákalh
tú talic̱hihuíṉalh cam̱ax̱quic̱a ixtaxokoṉcán nim̱a̱ ixcam̱iniṉí. 3 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ,
¿puhuanáṯit huixínni ̱caquinticam̱ax̱okoṉic̱án para lakmakanáu̱ namá lanca tapax̱ahuáṉ
la̱ nataxtuniyáu̱ nim̱a̱ quincam̱aḻacnu̱niyáṉ Dios? Jaé lip̱ax̱áu tachihuíṉ pu̱la lic̱hihuíṉalh
Quimpu̱chinacán, y tí takáxmatli quincam̱aḻulokniniṯán aquín huaḵ xlic̱aṉa. 4 Xaẖuá
Dios maḻulokniṯ huaḵ xlic̱aṉa porque lhu̱hua tú quincaḻim̱aḻacahuaṉiṉiṯán, caṯlahuaniṯ
laclanca ixtascújut, liḻacahuaṉaniṯáu tú nic̱xni ixacxilhniṯáu, y lhu̱hua tú mas̱ quincaḻi-̱
max̱quiṉiṯán ixliṯlihueke Espíritu Santo la̱ xlá lacasquiniṯ.

Cristo ma̱ta̱xtucniṯ liṯanú Ixkahuasa Dios
5 Dios ni ̱ liḻhcaṉiṯ chaṯum ángel namap̱aksiṉán nac ixtapáksiṯ nim̱a̱ ccaḻiṯac̱hihui-̱

namáṉ maḻacatzuquiṉiṯ. 6Xlá liḻhcaṉiṯ chaṯum tí chuné lic̱hihuiṉancaniṯ nac Escrituras:
Oh Dios, ¿tucu ixlakxtu chaṯum cristiano?
¿Huaṉchi lacapas̱tacniṯa acxilhlacachipina?
¿Tucu liacxila chaṯunu cristiano?
¿Huaṉchi lip̱uhuana tú pax̱toka?
7 Laktzú quilhtamacú lim̱akxtakniṯa ni ̱ cakálhiḻh liṯlihueke ni ̱para la̱ takalhí ángeles,
pero max̱quiṉiṯa liṯláṉ nakalhí lanca y lip̱ax̱áu ixpu̱táhuiḻh,
porque lim̱akxtakniṯa nacuentaja huaḵ laṯa tú tlahuaniṯa;
8Max̱quiṉiṯa liṯláṉ namap̱aksí huaḵ laṯa tú huí.
Para Dios liḻhcaṉiṯ natamap̱aksí cristianos laṯa tú huí, huaḵ laṯa tú anán miniṉí huá
nacam̱ap̱aksí. Pero aquín acxiláu̱ xlacata laṯa tú huí ni ̱ huaḵ takaxmatní. 9 Pero
chí acxiláu̱ Jesús, amá tí lim̱ákxtakli Dios laktzú quilhtamacú ni ̱ nakalhí ixliṯlihueke
ni ̱ para la̱ takalhí ángeles, kalhí lanca y lip̱ax̱áu ixpu̱táhuiḻh porque liṯamákxtakli
namaknic̱án quilakapu̱xokocán; Dios quincac̱xilhlacachín y huá lim̱aṯláṉiḻh caniḻh Cristo
huaḵ quilacatacán.

10Dios tlahuaniṯ laṯa tú anán y laṯa tú huí huá tamacuaní y lacasquiniṯ huaḵ ixcamán
natalip̱ax̱ahuá tú maḻacnú Jesucristo tí quincaḻakmax̱tuniṯán, pues xlá mac̱cháṉiḻh
tú ixlacasquín Dios acxni liṯamákxtakli naḵxtakajnán. 11 Y chí la̱ tí cam̱aḻacatláṉiḻh
cristianos ixlacatíṉ Dios y la̱ cristianos tí cam̱aḻacatlaṉic̱án, huata takalhí chaṯum
ixtic̱ucán. Xlá ni ̱lim̱ax̱anán caḻim̱acáṉ cristianos ixnatac̱amán, 12 la̱ huan nac Escrituras:
Cama lic̱hihuiṉanáṉ ixlacatiṉcán quinatac̱amán,
cama tliṉiyáṉ alabanzas ní tatamakstoka talakachixcuhuiy̱áṉ.
13Alacatunu huan:
Aquit huata huá clip̱aẖuán.
Alacatunu huampará:
Uchu cuilaṉáu, aquit y ixcamán Dios nim̱a̱ quimacamax̱quiṉiṯ.

14 Huixín catziy̱áṯit tí taliṯanú liṯalakapasni takalhí tip̱aṯum ixkalhnicán y tip̱aṯum
ixliẖuacán, pues Jesús na̱ chuná liṯánu̱lh quiliṯalakapasnicán porque ixkalhí ixkalhni
y ixliẖua la̱ aquín xlacata tlaṉ naní la̱ catiẖuá y nalactlahuá ixliṯlihueke tlajaná tí
ixmaḻacatzuquiṉá liṉíṉ. 15 Pero chuná caḻakmax̱tuniṯ ixmacán huaḵ tí tajicuaní liṉíṉ y
taliṯanú la̱ tachíṉ porque niṯí tlaṉ tataxtuní ni ̱ taní.

16 Porque xlic̱aṉa ccaẖuaniyáṉ xlá milh cam̱aktay̱á ixliṯalakapasnicán Abraham, ni ̱
liḻhcac̱aniṯ nacam̱aktay̱á ángeles. 17 Huá xlacata Dios lim̱ákxtakli cakálhiḻh ixkásat la̱
takalhí ixnatac̱amán xlacata tlaṉ naliṯanú chaṯum xapuxcu cura tí cap̱ax̱quí ixtac̱ris-
tianos y tancs lis̱cuja Dios xlacata tlaṉ nacax̱apaní ixtalaḵalhiṉcán cristianos acxni
nalakachixcuhuiṉán. 18 Xlá tlaṉ cam̱aktay̱á tí caḻic̱xila tlajaná catatláhualh talaḵalhíṉ
porque xlá akxtakajnaniṯ, catzí la̱ tamaklhcatzí acxni lic̱xilhnán tlajaná.

3
Jesús ma̱s lanca que Moisés

1Liṯac̱amán, huixín catziy̱áṯit Dios cam̱aṯunujniṯán caḻiḻhcaṉiṯán ama caḻakmax̱tuyáṉ,
huá ccaḻiẖuaniyáṉ caliḻacahuaṉántit Jesús tí maḻakachac̱a xlacata naliṯanú xapuxcu
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cura tí tlaṉ naquincaḻacatiṯay̱ayáṉ ixlacatíṉ Dios y naquincam̱as̱iṉiyáṉ la̱ nalakachix-
cuhuiy̱áu̱. 2 Jesús ni ̱ kaxmatmákalh Dios tí líḻhcaḻh jaé tascújut na̱ chuná la̱ Moisés
kaxmátnilh Dios la̱ ixmax̱quiṉiṯ ixtascújut nacac̱puxcún ixcamán nim̱a̱ nacac̱uentajní.
3 Pero Jesús liṯanú mas̱ lanca que Moisés porque xapu̱chiná tí maḻacatzuquí aktum
pu̱táhuiḻh mas̱ talip̱au̱ que namá pu̱táhuiḻh nim̱a̱ naḻacatzuquic̱a. 4 Huixín catziy̱áṯit
aktum pu̱táhuiḻh siempre huí tí maḻacatzuquí, pero tí maḻacatzuquiṉiṯ laṯa tú anán huá
Dios.

5 Moisés kaxmátnilh tú líḻhcaḻh Dios ixlacatacán ixcamán pero huata lim̱ácaḻh la̱
chaṯum tasac̱ua tí ixlim̱aḵantáxtiṯ tú lim̱ap̱aksí ixpatrón. Ni ̱huaḵ ixcatzí tú ixama tlahuá
Dios as̱táṉ y huata ixlic̱hihuiṉán xlacata ixama min quilhtamacú acxni Dios mas̱ tlaṉ
naquincaẖuaniyáṉ huaḵ ixtalacapas̱tacni. 6 Pero Cristo liṯanú xapuxcu Ixkahuasa Dios
tí akahuáṉalh tú líḻhcaṉilh Dios nac pu̱táhuiḻh, y aquín liṯanu̱yáu̱ namá ixpu̱táhuiḻh
Dios para ni ̱ lim̱akxtakáu̱ tancs lip̱aẖuanáu̱ y tancs lacachaṉáu̱ amá tapax̱ahuáṉ nim̱a̱
maḻacnu̱niṯ.

7 Cakaxpáttit la̱ huan Espíritu Santo nac Escrituras:
Para chí kaxpatáṯit ixtachihuíṉ Dios,
8 ni ̱ cakaxmatmakántit nac minacujcán tú ccaẖuanimáṉ la̱ takaxmatmákalh amá tí

tataṟaḻacatáq̱uiḻh Dios nac desierto
talíc̱xilhli para Dios xlic̱aṉa kalhí liṯlihueke.
9Miliṯalakapasnicán aná quintalíc̱xilhli para xlic̱aṉa ckalhí liṯlihueke
y tip̱uxum caṯa aquit ccaḻim̱aḻacahuáṉiḻh quintascújut.
10Huá xlacata quintalim̱akasíṯziḻh amá miliṯalakapasnicán,
y clacpuhuá: “Tzap̱uj tzáp̱u taḵatuyún nac ixnacujcán,
ni ̱ talactlaẖuamputún tijia nim̱a̱ ccam̱as̱iṉí.”
11Huá xlacata tancs cliḻáclhcaḻh acxni quintamakasíṯziḻh:
“Ni ̱ cama caḻim̱akxtaka catatánu̱lh ní xacama cam̱aj̱axá.”

Lhu̱hua takaxmatmakán Dios
12 Liṯac̱amán, huixín skálalh calatapáṯit niṯí lix̱cájnit cakálhiḻh ixnacú lim̱akxtaka

lip̱aẖuán xastacnán Dios. 13 Chá calacputzátit la̱ nalam̱aḵalhchihuiṉiy̱áṯit chaṯum chaḻi
chaḻí, porque chí cam̱ax̱quic̱aniṯántit jaé quilhtamacú acxni tlaṉ namaklhtiṉanáṯit tú
quincam̱aḻacnu̱niyáṉ. Chí tuncán camacamax̱quíṯit Dios milatamaṯcán porque qué
tal as̱táṉ para minacujcán chipá lix̱cájnit tapuhuáṉ y mas̱ nalakatiy̱áṯit tlahuayáṯit
talaḵalhíṉ que nakalhiy̱áṯit tú Dios cam̱ax̱quip̱utunáṉ. 14 Aquín tlaṉ tap̱ax̱ahuayáu̱
Cristo para ni ̱ lim̱akxtakáu̱ lip̱aẖuanáu̱ laṯa xlaẖuán quincaḻiṯac̱hihuiṉancán hasta xní
nalakchaṉáu̱.

15 Cakaxpáttit la̱ huan nac Escrituras:
Para chí kaxpatáṯit ixtachihuíṉ Dios,
ni ̱ cakaxmatmakántit nac minacujcán tú ccaẖuanimáṉ la̱ takaxmatmákalh amá tí

tataṟaḻacatáq̱uiḻh Dios.
16 Calacapas̱táctit, ¿ticu namá takáxmatli ixtachihuíṉ Dios y takaxmatmákalh? ¿Ni ̱

huá namá huaḵ cristianos tí cam̱áx̱tulh Moisés nac lanca pu̱latamaṉ Egipto? 17 Xlacán
tamakasíṯziḻh Dios tip̱uxum caṯa y huaḵ namá tí tatzacáṯnalh caḻim̱ákxtakli catániḻh nac
desierto. 18 Namá tí takaxmatmákalh tancs caḻíḻhcaḻh ni ̱ ixama tatanú ní Dios ixama
cam̱aj̱axá. 19 Caliḻacahuaṉáu tú tapáx̱tokli, Dios ni ̱ caḻim̱ákxtakli catatánu̱lh porque ni ̱
tacaṉájlalh tú cam̱aḻacnú̱nilh.

4
Tí talip̱a̱huán Dios tamaklhtiṉán tú ma̱lacnú

1 Liṯac̱amán, Dios mas̱tam̱ajcú quilhtamacú natatanú tamaklhtiṉán tí talacasquín tú
maḻacnu̱niṯ; huixín skálalh calatapáṯit xlacata niṯí naḵxtakmakancán y yaj lá catitánu̱lh.
2 Aquit ni ̱ lá huanáu̱ ni ̱ quincaḻiṯac̱hihuiṉancaniṯán la̱ lacasquín Dios nataxtuniyáu̱ na̱
chuná la̱ caḻiṯac̱hihuiṉanca xlacán, pero xlacán niṯú caḻim̱acuánilh tú takáxmatli porque
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ni ̱ talip̱áẖualh tí caṯac̱hihuíṉalh. 3 Huata aquín tí lip̱aẖuanáu̱ tú maḻacnú tlaṉ amáṉ
taj̱axáu̱ Dios la̱ huaniṯ nac Escrituras:
Huá xlacata tancs cliḻáclhcaḻh acxni quintamakasíṯziḻh:
Ni ̱ cama caḻim̱akxtaka catatánu̱lh ní ixama quintataj̱axa.
Mas̱qui ixcaḻim̱aḻacahuaṉiṉiṯ Dios la̱ jaxma porque ixtascújut mas̱pútulh acxni
tlahuakoḻh caq̱uilhtamacú; 4 la̱ lic̱hihuiṉán lacatum nac Escrituras:
Acxni tlahuakoḻh ixtascújut ixliaktujún chichiní Dios jaxli.
5 Pero aḻacatunu ní ixcaḻic̱hihuiṉancán israelitas huampará:
Ni ̱ cama caḻim̱akxtaka catatánu̱lh ní ixama quintataj̱axa.

6 Pero Dios chí lacasquín catatánu̱lh huaḵ cristianos ana ní ama cam̱aj̱axá. Amá tí
xlaẖuán caḻiṯac̱hihuiṉanca la̱ natataxtuní ni ̱ tatánu̱lh porque takaxmatmákalh tú ca-̱
maḻacnú̱nilh; 7huá xlacata Dios liḻhcap̱á tunuj quilhtamacú y huá jaé quilhtamacú. Dios
mac̱xcatzíṉiḻh rey David calic̱hihuíṉalh ixtalacpuhuáṉ y laṯa tú makáṉ talic̱hihuíṉalh
quincaḻakchaṉaṉcú chí:
Para chí kaxpatáṯit ixtachihuíṉ Dios,
ni ̱ cakaxmatmakántit nac minacujcán tú ccaẖuanimáṉ.

8 Calacpuhuántit, para Josué ixtimaḵantáxtiḻh ixticam̱áx̱quiḻh cristianos ní natajaxa,
Dios ni ̱ ixtilic̱hihuíṉalh tunuj chichiní. 9 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ calacapas̱táctit xlacata
Dios cam̱aṯunujniṯ tunuj quilhtamacú ní ama cam̱aj̱axá tí talip̱aẖuán. 10 Y namá tí
lim̱akxtaka Dios catánu̱lh taj̱axa yaj liakatuyún ixtascújut na̱ chuná la̱ yaj akatúyulh Dios
acxni mas̱pútulh ixtascújut. 11 Huá xlacata caliḻacputzáu tanu̱yáu̱ taj̱axáu̱ Dios; niṯí tí
tamakxtaka caj xlacata caṯakoké cam̱akslihueké amá tí takaxmatmákalh.

Ixtachihuíṉ Dios la̱ aktum espada nim̱a̱ kalhí lacapu̱tuy ixliḻacastayanca
12 Milic̱atziṯcán xlacata ixtachihuíṉ Dios lama la̱ xastacnán y kalhí liṯlihueke ca-̱

maḵahuaṉí cristianos ymas̱ lic̱uánit que la̱ aktum espada nim̱a̱ kalhí lacatuy ixlis̱tayanca
porque tlaṉ maḻakxtalí quilis̱tacnicán y quiespiritucán; tlaṉ tanú lacatunu ní laḻaknú y
laṯa tú kalhí quimacnicán y tlaṉ takas̱a hasta tú tzeḵ lacpuhuanáu̱ y tú tlahuaputunáu̱ nac
quinacujcán. 13 Laṯa tú anán ni ̱ huí tú ni ̱ catzí Dios ní tahuilaṉa, porque xlá caḻakapasa
laṯa tú anán, huaḵ cac̱xilhniṯ amá tí ama quincaṯaṯlahuayáṉ taxokóṉ.

Dios liḻhca̱niṯ Cristo naliṯanú xapuxcu cura
14 Liṯac̱amán, ni ̱ calim̱akxtakui lip̱aẖuanáu̱ tú lactanu̱niṯáu porque Jesús Ixkahuasa

Dios liṯanú xapuxcu cura tí quincaḻacatiṯay̱ayáṉ ixlacatíṉ Dios. 15Aquín kalhiy̱áu̱ chaṯum
xapuxcu cura tí tlaṉ quincas̱ipac̱xiláṉ acxni aktzankay̱áu̱ tzacaṯnanáu̱ porque xlá na̱
chixcú huá la̱ aquín y maklhcatziṉiṯ la̱ tzacaṯnamputún quimacnicán pero ni ̱ tláhualh
talaḵalhíṉ. 16 Huá xlacata yaj caḵatuyúu catalacatzuhuíu̱ xlacata nakalhtahuakaniyáu̱
namá Quintic̱ucán Dios tí tlaṉ catzí porque xlá quincaḻakalhamanáṉ y quincac̱xilhla-
cachináṉ quincam̱aktay̱ayáṉ acxni tú makatzankay̱áu̱.

5
Tí liṯanú xapuxcu cura maklhcatziṉiṯ la̱ tlahuacán tala̱kalhíṉ

1 Ixliẖuaḵcán cristianos Dios lacsaca chaṯum chixcú naliṯanú xapuxcu cura xlacata
nacaḻacatiṯay̱á huaḵ cristianos ixlacatíṉ Dios, xlacata namakamaklhtiṉán limosnas y
xlacata nacam̱akní quitzistancaníṉ tú naliḻakachixcuhuí Dios ixlacata ixtalaḵalhiṉcán.
2 Como namá xapuxcu cura maklhcatziṉiṯ la̱ tlahuaputún talaḵalhíṉ quimacnicán
tlaṉ cac̱xilhlacacháṉ caḻakalhamán ixtac̱ristianos tí ni ̱ tamaḵachakxí tú tatlahuá y tí
tatzacaṯnán. 3Huá xlacata lim̱iniṉí nalakachixcuhuí Dios ixlacata ixtalaḵalhíṉ y ixlacata
ixtalaḵalhiṉcán huaḵ cristianos tí talip̱aẖuán Dios. 4Ni ̱ huí cristiano tí ixacstu liṯac̱lhcá
liṯanú xapuxcu cura, sino que Dios liḻhcá tí lacasquín naliṯanú xapuxcu cura la̱ tilíḻhcaḻh
Aarón amá xlaẖuán xapuxcu cura.

5Na̱ chuná Cristo xlá ni ̱ ixacstu tác̱lhcaḻh liṯanú xapuxcu cura, sino que Dios líḻhcaḻh
naliṯanú xapuxcu cura, la̱ tihuánilh maktum:
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Huix quinkahuasa, aquit chí cliṯanu̱niṯ mintic̱ú.
6Alacatunu tatzokparaniṯ la̱ huanipá:
Huix paṯ liṯanu̱ya xapuxcu cura canic̱xnihuá
na̱ chuná la̱ ctilíḻhcaḻh Melquisedec.

7 Acxni Cristo latámaḻh la̱ catiẖuá chixcú juú caq̱uilhtamacú kalhtahuakánilh y
xcalánilh Dios, hasta pixtlákualh y tásalh laṯa tac̱hihuíṉalh Dios tí tlaṉ ixlakmax̱tú
caḻiṉíṉ y Dios káxmatli porque xliẖuaḵ ixnacú lakachixcúhuiḻh. 8 Mas̱qui Cristo
Ixkahuasa Dios, catzíṉilh la̱ tlaṉ nakaxmata tú lim̱ap̱aksic̱a la̱ catiẖuá chixcú tí lakatí
makapax̱ahuá Dios hasta liṯamákxtakli akxtakajnán. 9 Pero chuná maṯáx̱tucli tú ixla-
clhcaṉiniṯ Dios y milh liṯamakxtaka tí tlaṉ caḻakmax̱tú huaḵ cristianos tí talip̱aẖuán
y takaxmatní. 10 Porque Dios líḻhcaḻh naliṯanú xapuxcu cura na̱ chuná la̱ tilíḻhcaḻh
Melquisedec.

Tí niṯú tama̱kachakxí la̱ lakskatá̱n
11 Aquit tlaṉ mas̱ lhu̱hua tú xaccaẖuaniṉ jaé tú ccaḻiṯac̱hihuiṉamáṉ pero ni ̱ ccatzí la̱

tlaṉ naccaḻacspiṯniyáṉ porque huixín ni ̱ maḵachakxip̱utunáṯit lactláṉ talacapas̱tacni.
12 Pasaṟlaniṯ lhu̱hua quilhtamacú y huixín cam̱iniṉiyáṉ ixliṯanu̱tittá maḵalhtahuake-̱
naníṉ; pero laṯiyá maclacasquináṯit tí cacaḻacspiṯnín lactzu lactzú ixtalacapas̱tacni Dios
nim̱a̱ laclhcaṉiṯ, laṯiyá liṯanu̱yáṯit la̱ lactzú skatáṉ tí huata tlaṉ tahuá leche y ni ̱lá tatzaká
palhaj tahuá. 13 Namá tí huata tahuá leche taliṯanú la̱ lactzú skatáṉ, ni ̱ tamaḵachakxí
la̱ tancs natalatamá la̱ lacasquín Dios. 14 Pero tí taliẖuay̱án tahuá taliṯanú laclanca
cristianos porque tacatziy̱á tú cam̱iniṉí ixliṯlahuatcán, tlaṉ tamaḵachakxí tú tlaṉ y tú
ni ̱ tlaṉ.

6
Tíyat nim̱a̱ niṯú makalá lakmakancán

1 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ yaj pucutá calip̱uhuáu tú xlaẖuán quincam̱as̱iṉicán acxni li-̱
paẖuáu Cristo, chá camaṯiṯumíu̱ quintalacapas̱tacnicán xlacata tlaṉ naliṯanu̱yáu̱ la-
clanca cristianos, porque ni ̱ siempre huata amáṉ lic̱hihuiṉanáu̱: la̱ niṯú quincam̱ak-
tay̱ayáṉ tlahuayáu̱ tú tlaṉ xlacata nataxtuniyáu̱, la̱ nalip̱aẖuanáu̱ Dios tú maḻacnu̱niṯ,
2 la̱ mas̱ tlaṉ nataḵmunuyáu̱, la̱ cac̱lhitcán cristianos tí xlaẖuán talip̱aẖuán Cristo, la̱
ama talacastacuanán niṉ, y la̱ amac̱a quincaṯaṯlahuacanáṉ taxokóṉ. 3 Chí aquít camáṉ
caḻiṯac̱hihuiṉanáṉ tú ama cam̱acuaniyáṉ mas̱ tlaṉ natay̱aniyáṯit nac milatamaṯcán para
Dios lacasquín.

4 Porque amá cristianos tí Dios cam̱ax̱quiṉiṯ ixtaxkáket y as̱táṉ taḵxtakmakán tú
talip̱aẖuán, ¿niculá tlaṉ amac̱a cam̱akacaṉajlacán ixlim̱aktuy? Porque tí tamaklhcatziṉiṯ
ixtapax̱ahuáṉ Dios nim̱a̱ mas̱tá y tamaḵachakxiṉiṯ ixliṯlihueke Espíritu Santo 5 y maklh-
catziṉiṯ la̱ lip̱ax̱áu talatamá tí takaxmata ixtachihuíṉ Dios y takalhí lic̱amama talacacháṉ
amá lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a̱ Diosmaḻacnú nacam̱ax̱quí nac akapú̱n; 6para ixacstucán taḵx-
takmakán tú tancs tamaḵachakxiṉiṯ xlacata xlic̱aṉa yaj lá ama cam̱ac̱aṉajlip̱aracán tú
xlacánmaktum talakmakaniṯ porque quiṯaxtú ixacstucán taḵxtokohuacapará Ixkahuasa
Dios nac culu̱s y tamam̱ax̱aní talic̱hiyá ixlacatiṉcán huaḵ cristianos. 7 Jaé quiṯaxtú para
huí aktum spamama tíyat ní pajtzúmin seṉ, y para chaṯum chixcú chanaṉán ymakalá tú
chan, Dios lip̱ax̱ahuá namá tíyat. 8Pero para huatamakalá lhtucú̱n y laclix̱cájnit lic̱úxtut
niṯú lim̱acuán hasta Dios lakmakán y huata miniṉí nalhcuyucán.

Tí talip̱a̱huán Dios talacachá̱n tunuj lip̱a̱xáu latáma̱t
9 Liṯac̱amán tí Dios caḻakmax̱tuniṯán, mas̱qui chuná jaé cchihuiṉán, aquit ccatzí

huixín tlaṉ maṯax̱tucáṯit tú mas̱ tlaṉ xlacata tiṯum nachipináṯit ní lacachipiniṯántit.
10 Porque Dios tlaṉ catzí y ni ̱ ama aktzonksuá tú tlahuaniṯántit y la̱ caḻakalhamaniṯántit
cam̱aktay̱aniṯántit quintac̱amcán tí talip̱aẖuán y laṯiyá cam̱aktay̱apaṉántit. 11 Pero
clacasquín chaṯunu huixín laṯiyá camás̱iḻh ixtapax̱ahuáṉ hasta xní namacacháṉ tú laclh-
caṉiṯ Dios xlacata tlaṉ namaṯax̱tucáṯit tú lacachipiniṯántit paṯ maklhtiṉanáṯit. 12Huixín
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ni ̱ catzonkcatzántit, chá cacam̱akslihuekétit namá cristianos tí tancs talip̱aẖuán Dios y
tatiyá lic̱amama takalhí amá quilhtamacú natamaklhtiṉán huaḵ tú cam̱aḻacnu̱nicaniṯ.

Tú ma̱lacnú Dios ma̱kantaxtí
13Dios ni ̱kalhí tunujmas̱ lanca Dios tí naliq̱uilhán acxni túmaḻacnú, huá xlacata acxni

maḻacnú̱nilh Abraham tú ixamamax̱quí ixacstu liṯáy̱alh tú láclhcaḻh 14y huánilh: “Aquit
xlic̱aṉa cama maktay̱ayáṉ y xlic̱aṉa huix paṯ cam̱aḻhu̱huiy̱a cristianos.” 15 Abraham
kálhiḻh lic̱amama hasta xní macáchaḻh quilhtamacú maklhtíṉalh tú maḻacnú̱nilh Dios.
16 Huixín catziy̱áṯit xlacata cristianos acxni taliṯay̱á tú ama tamaḵantaxtí, taliq̱uilhán
tunu mas̱ talip̱au̱ tí namaḻuloka ixtachihuiṉcán y tí liq̱uilhán chaṯum tí namaḻuloka ix-
tachihuíṉ catzic̱án ni ̱akskahuinama. 17Pues Dios na̱ chuná liq̱uílhalh ni ̱ixakskahuinama
xlacata tí talip̱aẖuán natacaṉajlá xlic̱aṉa ixamamaḵantaxtí túmaḻácnu̱lh ama cam̱ax̱quí.

18 Dios ni ̱ lá lakxtap̱alí tú maḻácnu̱lh y tú liq̱uílhalh ama maḵantaxtí, porque Dios
ni ̱ lá akskahuinán. Huá xlacata aquín tí maḻacatzuhuiy̱áu̱ naquincam̱aktakalháṉ tlaṉ
quincam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama y tlaṉ lacachaṉáu̱ ama maklhtiṉanáu̱ amá tapax̱ahuáṉ
nim̱a̱ quincam̱aḻacnu̱niniṯán. 19 Jaé tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ lacachaṉáu̱ liṯanú la̱ xatasíu
aktum lanca anzuelo nim̱a̱ tlaṉ lic̱hipax̱nán quilis̱tacnicán xlacata ni ̱ naḵtzanká y
quilhtayac̱hi ixpu̱lacni ixpu̱latamaṉ Dios nac akapú̱n, 20 ana ní tánu̱lh Jesús xlacata
naquincap̱u̱laniyáṉ quincaḻacatiy̱ay̱ayáṉ porque xlá liḻhcac̱aniṯ naliṯanú xapuxcu cura
na̱ chuná la̱ tilíḻhcaḻh Dios Melquisedec.

7
Jesús liṯanú xapuxcu cura la̱ tiliṯánu̱lh Melquisedec

1 Melquisedec rey ixuaniṯ xalac Salem, y Dios tí ixtas̱tum kalhí liṯlihueke, líḻhcaḻh
naliṯanú xapuxcu cura; y acxni Abraham ixtaspitma nac pu̱laṉicni ní cam̱akatlájalh
lhu̱hua reyes, xlá alh lakapas̱toka y acxni taṯánoklhli sicunaṯláhualh. 2 Y Abraham
máx̱quiḻh catzuntín laṯa tú tlájalh nac pu̱laṉicni. porque chú ixlakcháṉ.

Ixtacuhuiṉí Melquisedec tip̱aṯuy tú huamputún, xlaẖuán “rey tí tlaṉ catzí”, y como
xlá xalac pu̱latamaṉ Salem ixuaniṯ, Salem, huamputún “Lip̱ax̱áu latámaṯ”, chuná jaé
ixtacuhuiṉí na̱ huamputún “rey tí mas̱tá lip̱ax̱áu latámaṯ.” 3 Acxni liṯánu̱lh xapuxcu
cura niṯí cátziḻh ticu ixtic̱ú, ticu ixnaṉa, ticu ixliṯalakapasni tí tamaḻacatzúquiḻh, nicu
lakáhualh, ni ̱ para acxni niḻh. Chuná jaé Melquisedec liṯanú ixmas̱u̱y Ixkahuasa Dios tí
ixama liṯanú xapuxcu cura canic̱xnihuá.

Dios liḻhcá Melquisedec naca̱lacatiṯa̱yá cristianos
4 Chí calacpuhuántit la̱ ixliḻanca Melquisedec, pues hasta quintic̱ucán Abraham

máx̱quiḻh catzuntín tú mas̱ xatláṉ tlájalh nac pu̱laṉicni. 5 Nac ixley Moisés huan
xlacata ixliṯalakapasni Leví tí caḻiḻhcac̱án curas, catamáksquilh huaḵ cristianos catzuntín
laṯa tú takalhí. Mas̱qui jaé cristianos na̱ ixliṯlakapasnicán porque huaḵ Abraham
cam̱aḻacatzuquiṉiṯ. 6 Pero Melquisedec ni ̱ ixliṯalakapasni Leví y xlá máklhtiḻh Abraham
catzuntín tú ixtlajaniṯ y sicunaṯláhualh amá chixcú tí Dios ixmaḻacnu̱niniṯ tú ixama
mas̱tá. 7 Chuná jaé tlaṉ liḻacahuaṉanáu̱ xlacata tí sicunaṯlahuaṉán mas̱ lanca que tí
sicunaṯlahuacán. 8 Nac ixpu̱latamaṉcán judíos amá curas tí tamaklhtiṉán catzuntín
tú tamas̱tá xam̱akapitzi na̱ taní la̱ catiẖuá, pero tí tamax̱quí chaṯum tí liṯanú cura
la̱ Melquisedec nac Escrituras lic̱hihuiṉán la̱ camaklhtíṉalh chaṯum cura tí siempre
lama xastacnán. 9 Tlaṉ lim̱aṉu̱yáu̱ Abraham, acxni máx̱quiḻh Melquisedec catzuntín
tú ixkalhí, la̱ camás̱taḻh ixlacatacán Leví y ixliṯalakapasnicán curas tí tamaklhtíṉalh
catzuntín tú tamas̱tá cristianos. 10 Porque acxni alh lakapax̱toka Melquisedec ya̱
ixtalakahuán ixlakkahuasán Abraham.

Dios liḻhcá cha̱tum tunu xapuxcu cura
11 Nac Israel tamaḻakapasníṉalh ixley Moisés huá namá curas ixliṯalakapasni Leví y

tí cam̱aḻacatzúquiḻh Aarón. Chí calacpuhuántit, para xlacán xlic̱aṉa ixtitamaṯáx̱tucli
talacapas̱tacni la̱ natataxtuní caj xlacata tamaḵantaxtí ixley Moisés, Dios yaj ixtilíḻhcaḻh



HEBREOS 7:12 343 HEBREOS 8:4
nalactaxtú tunu xapuxcu cura; pero xlá líḻhcaḻh chaṯum la̱ Melquisedec tí ama latamá
canic̱xnihuá, y ni ̱pútzalh chaṯum ixliṯalakapasni Aarón tí naní la̱ catiẖuá chixcú.

12 Pero para liḻhcac̱án chaṯum tunuj xapuxcu cura na̱ talacasquiní lakxtap̱alic̱án
tú lim̱ap̱aksiṉán ixley Moisés porque ni ̱ chú huan. 13 Y amá tí liḻhcac̱a naliṯanú
xapuxcu cura tunuj ixliṯalakapasni, y ixliṯalakapasni tí tamaḻacatzúquiḻh ni ̱ chaṯum tí
ixliṯanu̱niṯ cura nac ixlacatíṉ Dios. 14 Y huaḵ aquín catziy̱áu̱ xlacata Quimpu̱chinacán
Jesús ixliṯalakapasni ticam̱aḻacatzúquiḻh koṟotzíṉ Judá y Moisés niṯú huá ixlacatacán jaé
cristianos acxni caḻic̱hihuíṉalh curas.

15 Tlaṉ caliḻacapas̱tacnáu tú quiṯaxtú, Dios líḻhcaḻh chaṯum tunuj chixcú tí naliṯanú
xapuxcu cura la̱ tiliṯánu̱lh Melquisedec. 16 Y xlá liṯánu̱lh xapuxcu cura ni ̱ xlacata
ixlic̱hihuiṉancaniṯ ticu ixliṯalakapasni ama tahuán, sino porque xlá ama latamá kalhí
ixliṯlihueke canic̱xnihuá. 17Dios chuné lic̱hihuíṉalh jaé chixcú:
Huix paṯ liṯanu̱ya xapuxcu cura canic̱xnihuá,
na̱ chuná la̱ ctilíḻhcaḻh Melquisedec.

Jesús ta̱yaní liṯanú xapuxcu cura canic̱xnihuá
18 Chuná jaé laclakoḻh xlaẖuán lim̱ap̱aksíṉ porque ni ̱ cam̱aṯay̱ániḻh cristianos, ni ̱para

cam̱acuánilh. 19 Ni ̱ para cam̱aṯiṯumíṉilh ixtalacapas̱tacnicán. Pero chí tlaṉ lacachaṉáu̱
tlaṉ namaḻacatzuhuiy̱áu̱ Dios para maṯlaṉiy̱áu̱ tú maḻacnú.

20 Acxni Dios maḻácnu̱lh jaé xapuxcu cura tancs liq̱uílhalh ni ̱ ixakskahuinama ama
liṯanú xapuxcu cura canix̱cnihuá. 21 Xam̱akapitzi acxni taliṯánu̱lh curas Dios niṯí
liq̱uílhalh porque ni ̱ ixkalhí tú nacam̱aḻacnu̱ní, pero acxni líḻhcaḻh jaé tunuj xapuxcu
cura nac Escrituras huan la̱ huá Dios:
Quimpu̱chinacán Dios tancs láclhcaḻh y ni ̱ ama lacxtap̱alí tú maḻácnu̱lh:
“Huix paṯ liṯanu̱ya xapuxcu cura canic̱xnihuá
na̱ chuná la̱ ctilíḻhcaḻh Melquisedec.”
22 Huá xlacata Jesús tlaṉ quincam̱aḻacnu̱niyáṉ mas̱ tlaṉ tapax̱ahuáṉ que nim̱a̱ xlaẖuán
curas tamaḻácnu̱lh.

23 Xapu̱lh lhu̱hua lacchixcuhuíṉ taliṯánu̱lh curas porque ixtaniṯiḻhá acxni ixtakoḻún.
24 Pero como Jesús ni ̱ lá ní, ni ̱ maclacasquín tí natanú ixlakapu̱xoko xlacata naseguirt-
lahuá ixtascújut, 25 y siempre kalhí liṯlihueke caḻakmax̱tú huaḵ tí talip̱aẖuán xlacata
nacam̱aḻacatzuhuí ixlacatíṉ Dios, pues como xlá lama xastacnán canic̱xnihuá tlaṉ
caḻacatiy̱ay̱á ixlacatíṉ Dios.

26 Aquín ixmaclacasquináu̱ chaṯum xapuxcu cura la̱ Jesús tí ni ̱ lá lacapas̱taca tú
lix̱cájnit, tlaṉ catzí, ni ̱ kalhí talaḵalhíṉ, ni ̱ acxtum caṯaṯay̱á tí tatzacaṯnán, y chí
lim̱aṉu̱caniṯ mas̱ lanca que laṯa tú huí nac akapú̱n. 27Xlá ni ̱maclacasquín la̱ xam̱akapitzi
xanapuxcun curas lakachixcuhuiṉán makní chaḻi chaḻí tantum quitzistanca xlacata
namaṯzankeṉanicán ixtalaḵalhíṉ y ixtalaḵalhiṉcán huaḵ cristianos porque xlá acxni
macamás̱taḻh ixlis̱tacni y xokóṉalh quintalaḵalhiṉcán maktum lakachixcúhuiḻh Dios y
siempre macuama nahuán la̱ caḻacatiṯáy̱alh cristianos. 28 Ixley Moisés caḻic̱hihuiṉán
ama taliṯanú lhu̱hua xanapuxcun curas porque siempre tatzacaṯnán y taní; pero as̱táṉ
acxni ixmas̱taṉiṯtá ixlim̱ap̱aksíṉ Dios tancs maḻácnu̱lh ixama liḻhcán Ixkahuasa naliṯanú
xapuxcu cura porque xlá mac̱chaṉiṯ talacapas̱tacni natay̱aní canic̱xnihuá.

8
Jesús liṯanú xapuxcu cura nac akapú̱n

1 Laṯa tú lic̱hihuiṉaniṯáu, tú mas̱ quincam̱acuaniyáṉ es que catziy̱áu̱ kalhiy̱áu̱ chaṯum
talip̱au̱ xapuxcu cura tí huí nac ixpax̱tú̱n ixpu̱map̱aksíṉ Dios nac akapú̱n. 2 Xlá scujma
nac pu̱lakachixcuhuiṉ nim̱a̱ tlahuaniṯ Dios nac akapú̱n y xlic̱aṉa tay̱anima nahuán
porque ni ̱ lacchixcuhuíṉ tatlahuaniṯ.

3 Huaḵ xanapuxcún curas caḻiḻhcac̱án xlacata natamaklhtiṉán limosnas y quitzis-
tancaníṉ tú nataliḻakachixcuhuí Dios, huá xlacata jaé talip̱au̱ xapuxcu quincurajcán
Cristo, na̱ tamaclacasquiní huí tú namaḻacnú. 4 Para xlá ixlatamaḻhcú caq̱uilhtamacú
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ni ̱ ixliṯánu̱lh xapuxcu cura porque tahuilaṉajcú curas tí tamaklhtiṉán tú nataliḻakachix-
cuhuí Dios cristianos la̱ lim̱ap̱aksiṉán ixleyMoisés. 5Pero laṯa tú tatlahuá y la̱ talakachix-
cuhuiṉán jaé curas huata ixmas̱u̱y y la̱ ixmas̱píleḵ laṯa tú huí nac akapú̱n. Catziy̱áu̱ chú
tu̱tanán porque acxni Moisés ixamamaḻacatzuquí tlahuá ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios xlá
huánilh: “Tlaṉ calacapás̱tacti y catlahua la̱ amá nim̱a̱ cmas̱iṉín nac sipi.”

Tú ma̱lacnú Cristo ama ma̱kantaxtí
6Pero Cristo namá talip̱au̱ xapuxcu cura tí chí quincaḻacatiṯay̱amáṉ maḵantaxtí tunuj

mas̱ tlaṉ tascújut ní lakachixcuhuiṉán, porque xlá liḻhcac̱aniṯ nacaḻacatiṯay̱á tú mas̱ tlaṉ
ama cam̱ax̱quí Dios cristianos y xlá ama maḵantaxtí tú maḻacnu̱niṯ Dios. 7 Porque para
tú xlaẖuán láclhcaḻh Dios huaḵ tlaṉ ixtiquiṯáxtulh yaj ixtilacpútzalh nalaclhcá tunuj
talaccax̱lán.

8 Pero Dios ni ̱maṯláṉiḻh huá xlacata chuné caḻic̱hihuíṉalh nac Escrituras:
Quimpu̱chinacán huan: Ama chaṉ quilhtamacú acxni cama caṯaṯlahuapará tunuj

talaccax̱lán
namá tí cam̱aḻacatzúquiḻh Israel y tí cam̱aḻacatzúquiḻh Judá.
9 Jaé talaccax̱lán yaj ama huan la̱ amá nim̱a̱ ccaṯaṯláhualh ixnatic̱ún
acxni ccam̱akachípalh y ccam̱áx̱tulh nac pu̱latamaṉ Egipto;
porque xlacán ni ̱ tamaḵantáxtiḻh tú cláclhcaḻh ixlacatacán,
huá xlacata ccaḻiakxtakmákalh.
Chuná jaé chihuiṉán Quimpu̱chinacán Dios.
10 “Acxni nacháṉ amá chichiní nim̱a̱ claclhcaṉiṯ huá jaé talaccax̱lán cama caṯaṯlahuá tí

talamaṉa nac Israel”, huan Quimpu̱chinacán Dios.
“Huaḵ quintapáksiṯ cama cam̱aṉu̱ní nac ixtalacapas̱tacnicán,
cama caṯzoka nac ixnacujcán.
Y xlacán ama quintalim̱aṉú ixDioscán tí natalip̱aẖuán
y aquit cama caḻim̱aṉú quincamán tí naccaḻakalhamán.
11Amá quilhtamacú ni ̱ ama tamaclacasquiní tí naliṯac̱hihuiṉán ixtac̱ristianos,
o ixtac̱am caquilakápasli aquit Dios;
porque ixacstucán huaḵ ama quintalakapasa
la̱ xalakskalala y la̱ tí niṯú tamaḵachakxí.
12Aquit cama caḻakalhamán cam̱aṯzankeṉaní ixtalaḵalhiṉcán
y yac̱xni cama lacapas̱taca ixtatzacaṯnicán.”
13 Calacpuhuánti, para Dios huá: “Claclhcaṉiṯ sas̱ti talaccax̱lán”, es que yaj tlaṉ nim̱a̱
xlaẖuán láclhcaḻh, y tú yaj tlaṉ y koḻún, yaj makas̱ makapalá laksputa.

9
Tí talakachixcuhuiṉán taxapaputún ixtala̱kalhiṉcán

1 Huixín catziy̱áṯit acxni Dios xlaẖuán láclhcaḻh ixtalaccax̱lán maṯlahuíṉalh aktum
ixpu̱siculan xla lhákat juú caq̱uilhtamacú y lim̱ap̱aksíṉalh la̱ lacasquín nalakachix-
cuhuic̱án. 2 Namá ixpu̱siculan xla lhákaṯ nim̱a̱ maṯlahuíṉalh ixlacatíṉ, xlaẖuán ixkalhí
lacatum ní ixuanicán ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios y aná ixtahuilaṉa ixpu̱yaẖuacán
cantiḻa, aktum mesa y simiṯa nim̱a̱ ixliḻakachixcuhuiṉancán. 3 Ixap̱u̱lactu ixliaktuy
liḻakatlapán ixuilapá lacatumní ixuanicán ixpu̱maḻacatzuhuic̱ánDios, 4y aná ixtahuilaṉa
aktum pu̱lakachixcuhuiṉ xla oro ní itlhcuyucán incienso y aktum cax̱a liṯamakslipín
oro la̱ ixmacni y la̱ ixpu̱lacni ní ixtataju̱maṉa chíhuix ní tatzokniṯ ixlim̱ap̱aksíṉ Dios;
na̱ aná ixtajuma la̱ aktum xaḻu xla oro ní ixtamaq̱uic̱aniṯ actzú amá tahuá huanicán
“maná”, na̱ aná ixtaquiṉiṯ ixlasasa koṟotzíṉ Aarón y hasta ixakpuniṯtá. 5 Ixakspú̱n
namá cax̱a ixtayaṉa chaṯuy lactalip̱au̱ ángeles tí ixtamac̱atziṉiṉán xlacata Dios ixlama
aná lacatum mas̱qui ni ̱ ixtasí, ixmas̱píleḵ ixpakancán ixtaliaktlapá amá ní itsquincán
lim̱aṯzankenanín. Pero chí ni ̱ lá tú mas̱ lic̱hihuiṉanáu̱.

6 Dios maṯlahuíṉalh jaé ixpu̱siculan xla lhákaṯ y curas tlaṉ tzap̱u tatanú talakachix-
cuhuiṉán ixlacatíṉ ní huanicán ixpu̱lacachixcuhuic̱án Dios; 7 pero ixap̱u̱lactu ixliaktuy
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chiqui ixpu̱maḻacatzuhuic̱án Dios huata tlaṉ tanú xapuxcu cura maktum caṯa cáṯa y
liṉ ixkalhnicán quitzistancaníṉ nim̱a̱ liḻakachixcuhuiṉán xlacata namaṯzankeṉanicán
ixtalaḵalhíṉ y ixtalaḵalhiṉcán huaḵ cristianos nim̱a̱ tatzacaṯnaniṯ.

8 Jaé quiṯaxtú xlacata Espíritu Santo ixliḻhcaṉiṯ que mientras ixtay̱anima ixley Moisés
amá xlaẖuán ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios xla lhákaṯ, tlaṉ nacam̱acuaní cristianos; pero
amá nac ixpu̱maḻacatzuhuic̱án Dios ni ̱ naj lá ixtatalacatzuhuí huaḵ cristianos. 9 Amá
ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios xla lhákaṯ tlaṉ liḻacahuaṉanáu̱ jaé quilhtamacú; pues namá
quitzistancaníṉ nim̱a̱ ixcam̱aknic̱án y tunuj liḻakachixcuhuiṉ nim̱a̱ tamacamás̱taḻh
cristianos xlacata natalakachixcuhuí Dios ni ̱ lá tancs tacátziḻh xlic̱aṉa cax̱apanica
ixtalaḵalhiṉcán nim̱a̱ ixtaliakatuyún. 10 Porque namá tahuá, liḵotnán y lactzu lactzú
liḻakachixcuhuíṉ nim̱a̱ ixlim̱ap̱aksiṉán Dios xlacata natalix̱apá ixtalaḵalhiṉcán ixmac-
nicán y chuná tlaṉ natalakachixcuhuí Dios huata ixama tamacuán hasta acxni Dios
nalakxtap̱alí tú xlaẖuán laclhcaṉiṯ.

Cristo xoko̱nán ixlakapu̱xokocán cristianos
11 Pero chí Cristo milhá caq̱uilhtamacú y xlá liṯanú talip̱au̱ xapuxcu cura tí Dios

líḻhcaḻh naquincam̱acamax̱quí laṯa túmaḻacnu̱niṯ. Amá pu̱lakachixcuhuiṉ nac akapú̱n ní
Cristo tlahuama ixtascújut cura la̱ quincaḻacatiṯay̱ayáṉ, mas̱ talip̱au̱ y mas̱ quincam̱ak-
tay̱ayáṉ, porque ni ̱ cristianos tatlahuaniṯ y ni ̱ juú huí caq̱uilhtamacú. 12 Cristo maktum
tánu̱lh canic̱xnihuá namá nac xap̱u̱lactu chiqui ixpu̱maḻacatzuhuic̱án Dios, y xlá yaj
liḻakachixcúhuiḻh Dios ixkalhnicán borregos o becerros, sino que macamás̱taḻh piẖuá
ixkalhni tú mas̱tájalh acxni niḻh xlacata tlaṉ nacaḻakmax̱tú cristianos y natataḻatamá
canic̱xnihuá. 13Calacpuhuántit, para ixkalhnicánnamábecerros, cabras, y xalhcacahuá-̱
cax nim̱a̱ ixcaḻim̱actlahuacán cristianos tí tatzacaṯnaniṯ, ixkalhí liṯlihueke ixcax̱apaní
ixtalaḵalhiṉcán ixmacnicán caj xlacata tlaṉ natalakachixcuhuí Dios, 14 ¿ni ̱ puhuanáṯit
ixkalhni Cristo tí tay̱anima nahuán canic̱xnihuá kalhí mas̱ liṯlihueke quincax̱apaniyáṉ
huaḵ quintalaḵalhiṉcán? Xlá quincam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama ixliẖuaḵ quinacujcán nalis̱-
cujáu̱ xastacnán Dios porque yaj huata lacputzayáu̱ la̱ nataxtuniyáu̱ y tlahuayáu̱ tú ni ̱
macuán; porque Cristo acxni niḻh y xokóṉalh quintalaḵalhiṉcán liḻakachixcúhuiḻh Dios
ixlis̱tacni la̱ tú macuán y lakatí Dios porque ni ̱kalhí talaḵalhíṉ.

Cristo tla̱n ca̱lacatiṯa̱yá cristianos
15 Dios max̱quiṉiṯ Cristo sas̱ti ixtalaccax̱lán xlacata nacaḻacatiṯay̱á cristianos; porque

acxni niḻh Cristo Dios maṯláṉiḻh taḻaccax̱lá cam̱aṯzankeṉaní tí tatzacáṯnalh ni ̱ tamaḵan-
táxtiḻh tú ixliẖuán acxni xlaẖuán caṯaḻaccáx̱lalh cristianos; pero chí huaḵ tí talip̱aẖuán
tlaṉ tamaklhtiṉán amá lip̱ax̱áu latámaṯ nac akapú̱n nim̱a̱ maḻacnu̱niṯ.

16 Huixín catziy̱áṯit xlacata aktum xatalaccax̱lán cápsnat xla herencia huata tlaṉ
map̱aksí tí tam̱akxtakca hasta acxni ní xapu̱chiná. 17 Porque para lamajcú xapu̱chiná ni ̱
lá túmap̱aksí namá tí ama tam̱akxtakcán herenciamas̱qui kalhí xatalaccax̱lán ixcápsnat.

18 Na̱ chuná namá xlaẖuán ixtalaccax̱lán nim̱a̱ más̱taḻh Dios ni ̱ lá ixkalhí liṯli-
hueke tú ixmaḻacnu̱niṯ hasta namaknic̱án tantum quitzistanca y naliḻakachixcuhuic̱án
ixkalhni; 19 y chuná jaé amá quilhtamacú acxni Moisés caḻiḵalhtahuakanikoḻh cristianos
ixlim̱ap̱aksíṉ Dios nim̱a̱ ixmax̱quiṉiṯ, chípalh akastum ixpakén quihui xla hisopo y
aktum actzú tzutzoko lhákaṯ, cam̱áḵju̱lh lacatum ní quilhtum ixuí ixkalhni becerros
y borregos nim̱a̱ cam̱aknic̱a, ixtaṯlahuacaniṯ chúchut; y huá amá kalhni caḻiṉipxkoḻh
caḻis̱icunaṯláhualh libro nim̱a̱ máx̱quiḻh Dios y huaḵ cristianos. 20Chuné caẖuánilh: “Jaé
kalhni, Dios lim̱aḻuloka ixtalaccax̱lán nim̱a̱ caṯaṯlahuamáṉ huaḵ huixín.” 21 Moisés na̱
lis̱icunaṯláhualh amá ixkalhnicán quitzistancaníṉ, huaḵ ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios xla
lhákaṯ y laṯa tú ixcam̱aclacasquincán nac pu̱lakachixcuhuiṉ. 22Porque nac ixlim̱ap̱aksíṉ
Dios huan xlacata huata kalhni tlaṉ nacaḻim̱aḵeṉu̱nicán tú lix̱cájnit takalhí laṯa tú anán,
y tí ni ̱ liḻakachixcuhuiṉán kalhni ni ̱ lá maṯzankeṉanicán ixtalaḵalhíṉ.

Cristo liḻakachixcuhuiṉán ixkalhni
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23Namá ixpu̱siculan Dios xla lhákaṯ ixmas̱u̱y nim̱a̱ huilachá nac akapú̱n y Moisés lis̱i-

cunaṯláhualh acxni caḻiṉipxkoḻh namá ixkalhnicán quitzistancaníṉ xlacata namaḵeṉu̱ní
tú lix̱cájnit ixkalhí; pero nim̱a̱ huilachá nac akapú̱n liḻakachixcuhuic̱án tú mas̱ tlaṉ.
24 Porque Cristo ni ̱ tánu̱lh nac aktum pu̱siculan namaḻacnú ixkalhni nac ixpu̱lakachix-
cuhuic̱án Dios nim̱a̱ tatlahuaniṯ lacchixcuhuíṉ mas̱qui ixmas̱u̱y ixuaniṯ tú huí nac
akapú̱n, tó;̱ Cristo tánu̱lh nac pu̱lakachixcuhuiṉ nim̱a̱ xlic̱aṉa tlahuaniṯ Dios nac akapú̱n
y aná huí ixpax̱tú̱n quincaḻacatiṯay̱amáṉ nahuán huaḵ aquín canic̱xnihuá. 25 Pues xlá
huata maktum maḻácnu̱lh ixkalhni acxni niḻh quilacatacán, ni ̱maklhu̱hua ama mas̱tajá
ixkalhni naliḻakachixcuhuiṉán la̱ namá catiẖuá xapuxcu cura tí tanú caṯa cáṯa liḻakachix-
cuhuiṉán tip̱aḵatzi ixkalhnicán quitzistancaníṉ nac ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios. 26 Para
ixtitamaclacasquínilh maklhu̱hua nalakachixcuhuiṉán xlá maklhu̱hua niṉiṯtá ixtihua
laṯa tilacatzúculh caq̱uilhtamacú; pero xlá milh acxni ácchaḻh quilhtamacú nim̱a̱
ixlaclhcac̱aniṯ y caj maktummacamás̱taḻh ixlis̱tacni xlacata tlaṉ naxapá ixtalaḵalhiṉcán
huaḵ cristianos.

27 Aquín catziy̱áu̱ xlacata cristianos huata maktum taní y as̱táṉ ama takalhí amá
chichiní acxni nacaṯaṯlahuacán taxokóṉ. 28 Pues na̱ chuna quiṯaxtuní Cristo huata
maktum macamás̱taḻh ixlis̱tacni xlacata nacax̱apaní ixtalaḵalhiṉcán cristianos, y as̱táṉ
ama mimpará ixlim̱aktuy caq̱uilhtamacú, pero ni ̱ xlacata ama mimpará cax̱apanipará
ixtalaḵalhiṉcán cristianos, sino que mima caṯiyá tí tataxtuniniṯ y takalhim̱aṉa ama
tataá̱n.

10
Cristo caj maktum xápalh ixtala̱kalhiṉcán cristianos

1 Dios ni ̱ ixliḻhcaṉiṯ ixley Moisés xlic̱aṉa ama caḻakmax̱tú cristianos; ixley Moisés
caj ixmas̱u̱y laṯa tú tlaṉ ixlaclhaṉiṯ Dios ixama macamín as̱táṉ. Huá xlacata namá
cristianos ixtalakachixcuhuiṉán caṯa cáṯa y piẖua piẖuá xlacata nacam̱aṯzankeṉanicán
ixtalaḵalhiṉcán; pero ni ̱ lá tancs tacátziḻh xlic̱aṉa ixtatalacatlaṉiṉiṯ ixlacatíṉ Dios.
2Para ixtacátziḻh namá ixliḻakachixcuhuiṉcán xlic̱aṉa ixcax̱apaniniṯ ixtalaḵalhiṉcán yaj
ixtalakachixcuhuíṉalh caṯa cáṯa, porque tí catzí talacatlaṉiṉiṯ xapaniṯ ixtalaḵalhíṉ yaj
liakatuyún ixtatzacaṯni. 3 Pero xlacán caṯa cáṯa talacapas̱taca xlacata laṯiyá takalhí
ixtalaḵalhiṉcán acxni lakachixcuhuiṉancán. 4 Porque ixkalhnicán quitzistancaníṉ ni ̱ lá
xlic̱aṉa taxapá ixtalaḵalhiṉcán cristianos.

5 Cristo acxni milh caq̱uilhtamacú huá:
Huix nic̱xni lacasquiniṯa ixkalhnicán quitzistancaníṉ o catu̱yaẖuá liḻakachixcuhuiṉ

ixlakapu̱xoko talaḵalhíṉ,
huix chá mac̱ax̱niṯa quimacni nacmacuaniyáṉ.
6Huix ni ̱maṯlaṉiy̱a camakniṉica quitzistancaníṉ tú nalhcuyucán nac pu̱lakachixcuhuiṉ
y camaḻacnu̱nica tip̱aḵatzi liḻakachixcuhuiṉ xlacata naxapaya talaḵalhíṉ.
7 Entonces aquit cuá: “Oh Dios, uchu cmin xlacata nactlahuá tú huix lacasquina,
porque chú tatzokniṯ quilacata nac libro ní tatzokniṯ ixtachihuíṉ Dios.”

8 Chí cama caḻacspiṯniyáṉ: Dios ni ̱ lacasquín ni ̱ para maṯlaṉí liḻakachixcuhuiṉ y
quitzistancaníṉ nim̱a cam̱aknic̱án xlacata nacaḻix̱apacán talaḵalhíṉ mas̱qui ixley Moisés
chú lim̱ap̱aksiṉán. 9 Astáṉ huan: “Oh Dios, uchu cmin xlacata nactlahuá tú huix
lacasquina.” Jaé quiṯaxtú Dios lakmakán laṯa tú xlaẖuán ixliḻakachixcuhuic̱án, y mas̱
lakátiḻh la̱ Jesús macamás̱taḻh ixlis̱tacni y huá maṯláṉiḻh nacaḻix̱apá talaḵalhíṉ. 10 Cristo
maḵantáxtiḻh tú lacásquilh Dios y acxni niḻh quilakapu̱xokocán quincam̱aṯlaṉíṉ ixlacatíṉ
porque liḻakachixcúhuiḻh ixmacni caj maktum canic̱xnihuá.

11 Mas̱qui catziy̱áu̱ liḻakachixcuhuiṉ nim̱a̱ tamaḻacnú curas chaḻi chaḻí ni ̱ lá taxapá
huaḵ ixtalaḵalhiṉcán cristianos, xlacán laṯiyá tamaḻacnú piẖua piẖuá ixliḻakachix-
cuhuiṉcán. 12 Pero Jesucristo caj maktum liḻakachixcuhuíṉalh ixlis̱tacni y xápalh huaḵ
ixtalaḵalhiṉcán cristianos canic̱xnihuá, y chí huí nac ixpax̱tú̱n Dios. 13 Aná kalhim̱a
nahuán nakantaxtú amá tú huaniniṯ Dios: “Cama cam̱akatlajá huaḵ mienemigos xlacata
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acxtum natalakachixcuhuiy̱áṉ.” 14 Porque calacpuhuántit, amá tí Cristo cax̱apaniniṯ
ixtalaḵalhiṉcán cam̱aṯláṉiḻh canic̱xnihuá acxni caj maktum macamás̱taḻh ixlis̱tacni.
15 Espíritu Santo na̱ chú maḻuloka, pues calacapas̱táctit la̱ mac̱hihuíṉiḻh Dios nac
Escrituras:
16Acxni nacháṉ amá chichiní nim̱a̱ claclhcaṉiṯ
huá jaé talaccax̱lán cama caṯaṯlahuá xlacán, huan Quimpu̱chinacán:
Huaḵ quintapáksiṯ cama cam̱aṉu̱ní nac ixnacujcán,
y cama caṯzoka nac ixtalacapas̱tacnicán.
17 Pero as̱táṉ huan:
Yac̱xni cama lacapas̱taca ixtalaḵalhiṉcán ni ̱para ixtatzacaṯnicán.

18 Huá xlacata caliḻacpuhuántit, tí maṯzankeṉanicán ixtalaḵalhíṉ yaj maclacasquín
namaḻacnú tzap̱u tzáp̱u liḻakachixcuhuiṉ xlacata namaṯzankeṉanicán ixtalaḵalhíṉ.

Tí talip̱a̱huán Cristo tla̱n tama̱lacatzuhuí Dios
19 Liṯac̱amán, Cristo mas̱tájalh ixkalhni, huá xlacata chí tlaṉ niṯú lip̱uhuanáu̱ tanu̱yáu̱

nac ixpu̱maḻacatzuhuic̱án Dios. 20Xastacnán Cristo maḻácquiḻh y tánu̱lh namá nac ixpu̱-
maḻacatzuhuic̱án Dios ní ixliẖuancán catiẖuá natanú, xlacata tlaṉ naquincam̱as̱iṉiyáṉ
sas̱ti tijia la̱ nalakchaṉáu̱ lip̱ax̱áu latámaṯ. 21 Porque nac akapú̱n aquín kalhiy̱áu̱
chaṯum talip̱au̱ xapuxcu cura y huá Cristo. 22 Chí tlaṉ maḻacatzuhuiy̱áu̱ Dios ixliẖuaḵ
quinacujcán, tlaṉ tancs lip̱aẖuanáu̱ tlaṉ yaj tú liakatuyún quinacujcán lip̱u̱huanáu̱
quintatzacaṯnicán y tlaṉ lic̱hekeṉiṯáu quimacnicán amá staranca chúchut xalac akapú̱n.

23 Liṯac̱amán, tancs catakokéu lacachaṉáu̱ amá tú lactanu̱niṯáu, ¡ni ̱ catachokóu!
Porque Dios ama maḵantaxtí tú maḻacnu̱niṯ. 24 Aquín calacputzáu la̱ nalam̱ak-
tay̱ayáu̱ acxtum nalap̱ax̱quiy̱áu̱ y nalaṯlahuaniyáu̱ liṯláṉ. 25 Ni ̱ cacam̱akslihuekéu la̱
talá makapitzi tí talis̱maniṉiṯ yaj taán nac pu̱tamakstokni, aquín chá calacputzáu
lam̱ax̱quiy̱áu̱ lic̱amama y mas̱ jaé quilhtamacú acxni catziy̱áu̱ talacatzuhuim̱a amá
chichiní namín Quimpu̱chinacán Jesús.

Tí ixacstucán ta̱ctahuacá tatzaca̱tni ma̱s ama taxoko̱nán
26 Chí ccaẖuaniyáṉ, para aquín lakapasniṯáu tancs ixtalacapas̱tacni Dios y quic̱stucán

lakmakanáu̱ ixtalakalhamáṉ Dios, yaj lá tí ama xokopará ixlacata quintalaḵalhiṉcán.
27 Ahuata ama quincaḻakchaṉáṉ lic̱uánit ixtaxokóṉ Dios nim̱a̱ laclhcaṉiṯ y ama xoko-̱
nanáu̱ nac lhcúyaṯ nim̱a̱ cam̱aṯunujniniṯ tí tataṟaḻacataq̱uí Dios. 28 Huixín catziy̱áṯit
xlacata amá tí ixkaxmatmakán tú ixlim̱ap̱aksiṉán ixley Moisés y chaṯuy o chaṯutu
testigos tamaḻuloka xlic̱aṉa, ni ̱para ixlakalhamancán tuncán liḻhac̱a namaknic̱án. 29Para
chú tapáx̱tokli tí ixcam̱ap̱aksí ixleyMoisés, ¿niculá puhuanáṯit huixín nacam̱ax̱okoṉic̱án
namá tí talactay̱amí Ixkahuasa Dios, talakmakán namá ixkalhni Cristo nim̱a̱ mas̱tájalh
acxni taḻaccáx̱lalh Dios nacaḻakmax̱tú cristianos y taliḵalhkamaṉán Espíritu Santo tí
caḻakalhamán?

30Aquín catziy̱áu̱ la̱ huaniṯ Dios: “Aquit quiminiṉí nacmax̱okoṉiṉán, aquit camamas̱tá
taxokóṉ.” Alacatunu huan: “Quimpu̱chinacán ama caṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ ixcamán.”
31 ¡Lic̱uánit ama caq̱uiṯaxtuní namá tí tatahuacayac̱há nac ixmacán xastacnán Dios!

Tí lactla̱huama tla̱n tijia ni ̱ catáspitli
32 Calacapas̱táctit la̱ huixín tzucútit lip̱aẖuanáṯit Cristo. Acxni cam̱ax̱quíṉ ixtaxkáket

tzúculh mintaḵxtakajnicán y huixín taḻátit laṯa tú caḻakcháṉ. 33 Ni ̱ caj maktum lhu̱hua
huixín caḻic̱hiyacántit y cam̱aḵxtakajnic̱ántit ni ̱ tzamacán xlacata nacaḻiḻakastaṉan-
canáṯit, y makapitzi cam̱aktay̱átit huixín namá tí ixcam̱aḵxtakajnic̱án. 34 Makapitzi
caḻakalhamántit tí ixtatanu̱maṉa nac pu̱lac̱híṉ y hasta lip̱ax̱áu macamas̱táṯit laṯa tú
kalhiy̱áṯit porque maḵachakxíṯit xlacata nac akapú̱n kalhiy̱áṯit tunu mas̱ tlaṉ y nic̱xni
ama lakó tú lacsacniṯántit.

35Huá ccaḻiẖuaniyáṉ, ni ̱calim̱akxtáktit lip̱aẖuanáṯit tú acxilhlacachipiniṯántit porque
xlic̱aṉa paṯmaṯax̱tucáṯit. 36Huixín cakalhíṯit lic̱amama tlahuayáṯit laṯa tú lacasquín Dios
xlacata xlá nacam̱ax̱quiy̱áṉ laṯa tú maḻacnu̱niṯ. 37 Pues nac Escrituras huan:
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Yaj lhu̱hua quilhtamacú tzanká namín
amá tí ama min y ni ̱ ama makapalá ama min.
38Amá tí cmaṯláṉiḻh caquimaḻacatzúhuiḻh ama tay̱aní para tancs quilip̱aẖuán;
pero snu̱n ama lip̱uhuán quilis̱tacni para tachokó yaj quilip̱aẖuán.
39Aquín ni ̱ cacaṯakokéu namá tí tatachokó xlacata nacaḻactlahuacán. Aquín calip̱aẖuáu
Dios xlacata nalakmax̱tuyáu̱ quilis̱tacnicán.

11
Tú lip̱a̱huancán ni ̱ acxilhcán pero ca̱najlacán

1 Jaé quiṯaxtú tú lip̱aẖuanáu̱, caṉajlayáu̱ xlic̱aṉa amáṉ maklhtiṉanáu̱ y quinca-̱
macuaniyáṉ nac̱xilhlacachaṉáu̱ xlic̱aṉa huí amá tú ni ̱ acxiláu̱ chí. 2 Xalakmakáṉ
quiliṯalakapasnicán, Dios cac̱xilhlacáchilh porque tacaṉájlalh tú talip̱áẖualh.

3 Aquín ni ̱ acxilhniṯáu Dios maḻakahuániḻh laṯa tú anán caq̱uilhtamacú acxni chihuí-̱
nalh, pero caṉajlayáu̱ chú quiṯáxtulh porque lip̱aẖuanáu̱. Jaé quiṯaxtú Dios liṯláhualh
ixtachihuíṉ nim̱a̱ ni ̱ tasí, laṯa tú tasí acxiláu̱ chí.

Lic̱hihuiṉancán la̱ ixtalip̱a̱huán Dios Abel, Enoc y Caín
4 Calacapas̱táctit Caín, xlá liḻakachixcúhuiḻh Dios tú makálalh pero ixtac̱am Abel mas̱

tancs ixlip̱aẖuán Dios, y acxni na̱ liḻakachixcúhuiḻh Dios tú ixkalhí, Dios maṯláṉiḻh
camaḻacatzúhuiḻh y lakátiḻh la̱ lakachixcúhuiḻh. Huá xlacata mas̱qui Abel niṉiṯtá tú
tláhualh lic̱hihuiṉamajcú la̱ tancs lip̱áẖualh Dios.

5 Chuná liṯum Enoc alh nac akapú̱n laṯayá, ni ̱ para niḻh porque tancs lip̱áẖualh Dios,
y acxni lacaputzaca ni ̱ takas̱ca porque Dios ixliṉiṯ. Pero antes naán, Dios ixlakatiṉiṯ
la̱ tancs lip̱áẖualh. 6 Porque Dios huata cac̱xilhlacachín tí tancs talip̱aẖuán. Amá
tí maḻacatzuhuip̱utún Dios tamaclacasquiní nacaṉajlá xlic̱aṉa lama y caḻakalhamán tí
taputzá cacaḵskálhliḻh.

7 Na̱ camáṉ caḻiṯac̱hihuiṉanáṉ Noé, acxni Dios mac̱xcatzíṉiḻh tú ixama quiṯaxtú,
mas̱qui ni ̱ naj tú ixtasí, xlá lip̱áẖualh caṉájlalh tú huánilh y tzúculh tlahuá amá lanca
barco xlacata nacaḻakmax̱tú ixliṯalakapasni porque makáḵlhalh tú ixama min. Chuná
Noé caj xlacata lip̱áẖualh Dios cam̱am̱ax̱ániḻh huaḵ cristianos xala caq̱uilhtamacú y Dios
lim̱áṉu̱lh ixcam tí lakalhamán porque huata tí tancs lip̱aẖuán Dios lim̱aṉú ixcam tí tlaṉ
namaḻacatzuhuí.

Abraham, Sara, Isaac y Jacob tancs talip̱a̱huán Dios
8Abrahamna̱ chuná quincam̱as̱iṉiyáṉ, acxni Dios tac̱hihuíṉalh catáxtulh xlacata naán

maklhtiṉán amápu̱latamaṉ nim̱a̱ ixamamacamax̱quí, xlá lip̱áẖualh caṉájlalh túhuánilh,
káxmatli y táxtulh mas̱qui ni ̱ ixcatzí nicu ixama chaṉ. 9 Y amá nac pu̱latamaṉ nim̱a̱
ixmaḻacnu̱nicaniṯ latámaḻh la̱ chaṯum lim̱axken. Pero huaḵ páṯiḻh porque tancs ixli-̱
paẖuán Dios, hasta pu̱tahui lactzú pú̱cas̱ni nim̱a̱ ixcaḻiṯlahuacán ixmakxu̱hua borrego.
Isaac y Jacob na̱ chuná talatámaḻh porque na̱ ixtakalhim̱aṉa tú ixmaḻacnu̱niṯ Dios. 10Pero
Abraham ni ̱ lim̱ákxtakli lacacháṉ ixama chaṉ amá nac cac̱hiquíṉ nim̱a̱ nic̱xni ama lakó
porque Dios lacsacxtuniṯ y tlahuaniṯ.

11 Na̱ chuná Sara ixtac̱haṯ Abraham mas̱qui chaṯtá ixuaniṯ xlacata nakalhí skata, xlá
lip̱áẖualh caṉájlalh tú huánilh Dios y maklhtíṉalh liṯlihueke maḻakahuániḻh xlic̱aṉa
chaṯum ixkahuasa porque ni ̱ aklhu̱huáṯnalh Dios maḵantaxtí tú maḻacnú. 12 Chuná jaé
chaṯum chixcú tí casi ixkoḻuxnim̱ajá tamakástacli ixcamancán y xlá lic̱uánit lhú̱hualh
la̱ stacu xala akapú̱n, o la̱ kastunu muntzaya xalac xquilhtú̱n pupunú nim̱a̱ ni ̱ lá
cap̱u̱tlekecán.

13 Huaḵ namá cristianos tániḻh laṯa ya̱ para ixmaḵantaxtí Dios tú maḻácnu̱lh; pero
xlacán talip̱áẖualh tacaṉájlalh ixtachihuíṉ y taliḻacáchilh tí ixama mas̱tá Dios y tali-̱
pax̱áhualh acxni tác̱xilhli. Xlacán tac̱xcátziḻh xlacata jaé caq̱uilhtamacú caj tatiṯáxtulh
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la̱ maktlau̱ o la̱ tí an latamá mákat pu̱latamaṉ. 14Y tí chuná jaé tachihuíṉalh quincam̱a-̱
maḵachakxiṉiy̱áṉ xlacata xlacán taputzamaṉajcú aktum pu̱latamaṉ ní natatamakxtaka
canic̱xnihuá.

15 Chí calacpuhuántit, para xlacán ixtitalic̱hihuíṉalh taputzamaṉa amá pu̱latamaṉ
ní tatáxtulh tlaṉ ixtitataspitpá aná. 16 Pero xlacán ixtaputzamaṉa aktum mas̱ lip̱ax̱áu
pu̱latamaṉ amá pu̱latamaṉ xalac akapú̱n nim̱a nic̱xni lakó. Huá xlacata Dios ni ̱
caḻim̱ax̱anán y liṯanú huá Ixpu̱chinacán tí talip̱aẖuán porque cax̱tlahuaniṯtá aktum
cac̱hiquíṉ ní ama caṯaḻatamá.

17Na̱ calacapas̱táctit, acxni Dios líc̱xilhli Abraham, xlá lip̱áẖualh caṉájlalh tú huánilh
y ixama liḻakachixcuhuí makní Isaac amá tancstum ixkahuasa nim̱a̱ ixmaḻacnu̱niṯ
ama liṯlahuá ixtascújut. 18 Ixuaniniṯ xlacata: “Minkahuasa Isaac ama cam̱aḻhu̱huí
miliṯalakapasni.” 19 Abraham ixcatzí xlacata Dios kalhí liṯlihueke cam̱aḻacastacuaní niṉ
caḻiṉíṉ y tlaṉ puhuanáu̱ caj la̱ ixmas̱u̱y xlacata Abraham maklhtiṉampá ixkahuasa la̱
calacastacuánalh caḻiṉíṉ.

20 Na̱ chuná Isaac cam̱ac̱xactzíṉiḻh ixlakkahuasán Jacob y Esaú tú Dios ixmaḻacnu̱niṯ
nacam̱ax̱quí chaṯunu porque lip̱áẖualh caṉajlá tú huan Dios.

21Na̱ caḵsántit la̱ Jacob acxni ixnim̱ajá cam̱ac̱xcatzíṉiḻh chaṯunu ixcamán José tú Dios
ixama cam̱ax̱quí nac ixlatamaṯcán porque lip̱áẖualh caṉajlá tú huan Dios, y mas̱qui
aṯakalán ixliṯlaẖuán ixlix̱toko tzúculh lakachixcuhuí Dios.

22 Na̱ chuná José acxni ixnim̱ajá acxcátziḻh la̱ ixama tataxtú cristianos xalac Israel
nac Egipto porque lip̱áẖualh caṉajlá tú huan Dios y chihuiṉamákxtakli la̱ ixlacasquín
namuju̱cán.

Lic̱hihuiṉancán Moisés
23 Acxni lakáhualh Moisés ixnatic̱ún tac̱xcátziḻh lanca ama lactaxtú y tamáṯzeḵli

aktutu papá porque talip̱áẖualh tacaṉajlá tú ixuaniṯ Dios, y ni ̱ cam̱akáḵlhalh tú ixlim̱a-̱
paksiṉaniṯ rey xalac Egipto cacam̱aknic̱a lakskatáṉ.

24 Acxni stacli Moisés ni ̱ maṯláṉiḻh liṯanú ixkahuasa amá tzumaṯ rey tí makástacli
porque lip̱áẖualh caṉajlá tú ixuaniṯ Dios. 25Hasta liṯamákxtakli caṯaa̱kxtakajnán judíos tí
ixcaḻacsacniṯ Dios y lakmákalh amá tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ ixmaḻacnu̱nicán nac Egipto laktzú
quilhtamacú. 26Xlá lim̱ácaḻhmas̱ lanca ixtapalh liakxtakajnán Cristo nim̱a̱ ixmaḻacnu̱niṯ
Dios, que laṯa tú ixmaḻacnu̱nicán namax̱quic̱án nac Egipto, porque xlá ixacxilhlacachaṉiṯ
Dios ama max̱quí ixtaxokóṉ.

27 Moisés táxtulh nac Egipto porque lip̱áẖualh caṉajlá tú huan Dios, ni ̱ jicuánilh la̱
síṯziḻh rey xalac Egipto, chá tancs takókelh tú ixuaniniṯ Dios catláhualh la̱ capu̱lánilh
mas̱qui ni ̱ ixacxila. 28 Chuná liṯum Moisés lip̱áẖualh caṉajlá tú huánilh Dios acxni
liḻakachixcúhuiḻh makní tantum borrego y ixkalhni caḻiṯzaklhmanic̱a xapuhuiḻhta ix-
chiccán judíos xlacata amá ángel tí maḻakáchaḻh Dios namakniṉán niṯú nacaṯlahuaní
xlaẖuán xapuxcu ixcamancán judíos.

29 Na̱ chuná acxni judíos tatáxtulh nac Egipto talip̱áẖualh tacaṉajlá tú huan Dios y
tlaṉ tapasáṟlalh nac pupunú Mar Rojo la̱ catapasáṟlalh nac caṯiyatni, y acxni soldados
xalac Egipto na̱ tapasaṟlapútulh xlacán tamú̱xtulh tániḻh. 30Na̱ caḵsántit la̱ acxni judíos
tamam̱ákspitli maktujún amá cac̱hiquíṉ Jericó ní ixtachaṉiṯ, tatamaḵoḻh amá laclanca
páṯzaps nim̱a̱ ixliṯamakstilín porque talip̱áẖualh tacaṉajlá tú huan Dios.

31Ni ̱ calacapas̱táctit amá puscaṯ tí chu̱ta ixaclapu̱lá ixuanicán Rahab. Xlá cam̱áṯzeḵli
nac ixchic amá judíos tí ixtatzaḻapu̱lá y acxni Dios caḻactláhualhhuaḵ tí takaxmatmákalh,
xlá taxtúnilh porque lip̱áẖualh caṉajlá tú huan Dios.

Lic̱hihuiṉancán la̱ tata̱yaní tí tancs talip̱a̱huán Dios
32¿Tucumas̱ xaccaẖuanín? Quintzankaṉí quilhtamacú naccaḻiṯac̱hihuiṉanáṉ Gedeón,

Barac, Sansón, Jefté, David, Samuel y profetas. 33 Porque xlacán ni ̱ talim̱ákxtakli
talip̱aẖuán tacaṉajlá tú huan Dios y chuná tlaṉ taḵchípalh tunuj pu̱latamaṉ, tlaṉ
lip̱ax̱áu tamap̱aksíṉalh, tlaṉ tamaklhtíṉalh tú maḻácnu̱lh Dios nac ixlatamaṯcán, tlaṉ
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tataxtúnilh ixmacán lap̱ániṯ ní cam̱acaṉca nacaẖuacán. 34 Tlaṉ tataxtúnilh nac lhcúyaṯ
ní ixcaḻhcuyuputuncán, tlaṉ tataxtúnilh ni ̱ nacaḻim̱aknic̱án espadas, tlaṉ tatatlíhuekli
tí ixtaḵsniṉiṯ, y tlaṉ tatay̱ánilh acxni taráṉicli hasta taḵtlakaliṉkoḻh ixenemigos xala
mákat. 35 Na̱ chuná makapitzi ixliṯalakapasnicán lacchaján talacastacuanampá caḻiṉíṉ
porque talip̱áẖualh Dios ixama cam̱ax̱quí tú tamáksquilh.

Milh quilhtamacú makapitzi cristianos cam̱aḻacnu̱nica ni ̱ nacam̱aknic̱án para ixta-
lakmakán Dios, pero xlacán tamaṯláṉiḻh cacam̱aḵxtakajnic̱a cam̱aknic̱án porque ix-
talacachaṉiṯ Dios ama cam̱aḻacastacuaní. 36 Makapitzi caḻiḵalhkamaṉanca, cas̱nokca,
caḻic̱hic̱a cadenas, cam̱aṉu̱ca nac pu̱lac̱híṉ, 37 caḻim̱aknic̱a chíhuix, caḻacchucuca, caḻic̱x-
ilhca catalakmákalh Dios, caḻim̱aknic̱a espadas, tatzaḻatapú̱liḻh caniẖuá huata taliḻhaká-̱
nalh ixmakxu̱hua borregos o chivos, taquílhtzincsli, talakapútzalh y cam̱aḵxtakajnic̱a.
38Namá cristianos ni ̱ixcam̱iniṉí natalatamá juú caq̱uilhtamacú, pero xlacán tamaṯláṉiḻh
talatamá y tatzaḻatapú̱liḻh nac desierto, nac lanca caq̱uihuíṉ, nac talhpáṉ y nac lhucu
nim̱a̱ ixtatakas̱a.

39 Laṯa huaḵ jaé Dios caḻip̱ax̱áhualh la̱ tancs talip̱áẖualh tacaṉajlá tú huan; pero ni ̱
caḻim̱ákxtakli natac̱xila tú ixmaḻacnu̱niṯ. 40 Porque ixquincaḻacachiniṯán aquín xlacata
chuná la̱ xlacán y la̱ aquín acxtum namaklhtiṉanáu̱ amá lanca tapax̱ahuáṉ nim̱a̱
maḻacnu̱niṯ Dios.

12
Ca̱cxilhlacachá̱u Jesús

1 Huixín catziy̱áṯit la̱ jaé lhu̱hua cristianos quincam̱as̱iṉiniṯán la̱ ni ̱ talim̱akxtakli
tancs ixtalip̱aẖuánDios, huá ccaḻiẖuaniyáṉ camax̱túu nacmilatamaṯcán tú quincas̱lakáṉ
y talaḵalhíṉ nim̱a̱ quincam̱aḵtzankey̱áṉ y tancs calactzaḻanáu amá tijia nim̱a̱ amajcú
lactlaẖuanáu̱. 2Cac̱xilhlacacháu̱ Jesús tí quincaḻim̱akxtakni nalip̱aẖuanáu̱ y tlaṉ quinca-̱
mam̱aḵachakxiṉiy̱áṉ la̱ tancs nalip̱aẖuanáu̱, pues xlá liṯamákxtakli niḻh nac culu̱smas̱qui
lim̱ax̱aná ixuaniṯ porque acxilhlacáchaḻh ixama pax̱ahuá as̱táṉ y chí huí nac ixpax̱tú̱n
Ixtic̱ú Dios tam̱ap̱aksiṉama.

3Aquit clacasquín caliḻacapas̱tacnántit la̱ akxtakájnalh Jesús nac ixmacán lactzacaṯni
ixenemigos, pues na̱ chuná huixín ni ̱ caḵatzankáṯit, ni ̱ para catatlajíṯit nac minacu-
jcán. 4 Porque huixín ya̱ lakchipináṯit cam̱aknic̱anáṯit caj xlacata taṟaḻacataq̱uiy̱áṯit
tzacaṯnaníṉ cristianos. 5Ni ̱caḵtzonksuátit la̱ Dios caḵastacyaẖuá ixcamán la̱ huixín nac
Escrituras, lacatum chuné huan:
Huix quinkahuasa, ni ̱cakaxmatmákanti acxni akastacyaẖuayáṉMimpu̱chinacán xlacata

nacax̱laya,
ni ̱para calíp̱úhuanti acxni kahuaniyáṉ.
6 Porque Mimpu̱chinacán cac̱ax̱tlahuaputún tí caḻakalhamán,
y cam̱aṯancsaní ixlatamaṯcán huaḵ tí caḻim̱aṉú ixcamán.
7 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ cataḻátit mintaḵxtakajnicán nim̱a̱ caḻic̱ax̱tlahuaputunáṉ Dios
porque xlá caḻim̱aṉu̱yáṉ ixcamán. ¿A poco huí chaṯum xatic̱ú tí ni ̱ cax̱tlahuaputún
ixcam? 8 Pero para Dios ni ̱ cac̱ax̱tlahuayáṉ la̱ caḻic̱xila huaḵ ixcamán, entonces ni ̱
caḻim̱aṉu̱yáṉ xlic̱aṉa ixcamán, caḻim̱aṉu̱yáṉ la̱ camán tí ni ̱ tacatzí ticu ixtic̱ucán.

9 Juú caq̱uilhtamacú caḵalhíu̱ quinatic̱ún tí ixquincac̱ax̱tlahuayáṉ quincaḵahuaniyáṉ
acxni lactzujcú ixuaniṯáu y aquín ixcaḵaxmatáu̱ caṟrespetartlahuayáu̱, ¿ni ̱ puhuanáṯit
mas̱ miniṉí narrespetartlahuayáu̱ Quintic̱ucán Ixpu̱chiná quilis̱tacnicán xlacata naquin-
cam̱ax̱quiy̱áṉ lip̱ax̱áu latámaṯ? 10 Quinatic̱ún ixquincaẖuaniyáṉ la̱ quiliḻatamaṯcán juú
caq̱uilhtamacúy la̱ xlacán ixtamaḵachakxí. PeroDios quincaẖuaniyáṉ la̱ quiliḻatamaṯcán
canic̱xnihuá xlacata tlaṉ namaṯax̱tucáu̱ ixtalacapas̱tacni tancs latamay̱áu̱. 11 Huixín
catziy̱áṯit xlacata niṯí lakatí cacastigartlahuaca acxni lakcháṉ, chá liḻakaputzá; pero tí
tamaṯlaṉí, tamaḵachakxí as̱táṉ xlacata cam̱acuánilh porque tancs talatamá.

Tí ni ̱ takaxmata ixtachihuíṉ Dios ta̱ktzanká
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12 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ catiyátit lic̱amama cam̱aṯlihueklháṯit mimacancán para tat-
lakuaniṯ, y para minchax̱paṉcán taslijuanán cacam̱aṯlihuéklhtit 13 xlacata tancs nat-
laẖuanáṯit nac ixtijia Dios y chuná tlaṉ nacaṯakokeyáṉ tí ni ̱ lá tancs tatlaẖuán y
nataḵsaṉán.

14 Huixín calacputzátit lip̱ax̱áu caḻiṯláṉ caṯaḻatapay̱áṯit huaḵ cristianos y lis̱cujáṯit
Dios ixliẖuaḵ minacujcán porque tí ni ̱ macamax̱quip̱utún ixlatámaṯ ni ̱ ama acxila
Dios. 15 Y calam̱aktay̱átit lacachipináṯit la̱ miniṉí xlacata niṯí nalakmakán Dios acxni
maktay̱aputún la̱ maḻacnu̱niṯ. Aquit ni ̱ clacasquín tí ixliṯánu̱lh la̱ aktum xu̱n tuhuáṉ
nim̱a̱ akpún y lhu̱hua tí caḻaḵalhí y cam̱ap̱así tú lix̱cájnit kalhí xam̱akapitzi. 16 Tí
tamakaxtoka ni ̱ catalacpútzalh tataṯzacaṯnán tunuj cristianos, ni ̱ para calakmakántit
tú caḻiḻhcaṉiṯán Dios la̱ titzacáṯnalh Esaú. Xlá caj aktum pulaṯu tahuá liḻakxtap̱áliḻh
ixderecho nim̱a̱ ixkalhí porque xlaẖuán ixlakahuaniṯ. 17 Na̱ catziy̱áṯit la̱ as̱táṉ acxni
Esaú lacásquilh caliṯac̱hihuíṉalh ixtic̱ú tú ixmaḻacnu̱niṯ Dios, xlá lakmákalh y mas̱qui
laktásalh tú ixtlahuaniṯ ni ̱maṯzankeṉánilh ixtic̱ú.

Lacapa̱staccán la̱ lic̱hihuíṉalh Dios
18 Huixín ni ̱ caṯajicua maḻacatzuhuiṉiṉántit Dios la̱ xalakmakáṉ miliṯalakapasnicán

tatalacatzú̱huiḻh amá nac sipi huanicán Sinaí nim̱a̱ tlaṉ ixtac̱xila, ni ̱para cam̱akaḻhayáṉ
amá lhcúyaṯ nim̱a̱ pásalh, ni ̱para amá ní ̱cap̱ucs ixtu̱tá, ni ̱para amá ní cap̱aklhtu̱taj ixuí,
ni ̱ para amá ní tatlancánalh; 19 ni ̱ para kaxpáttit amá trompeta nim̱a̱ maṯasic̱a y ni ̱ para
kaxpáttit amá lic̱uánit ixtachihuíṉ Dios que tí takáxmatli taxcalánilh Dios xlacata yaj
cacaṯac̱hihuíṉalh. 20 Porque xlacán tajícualh acxni Dios chuné lim̱ap̱aksíṉalh: “Catiẖuá
tímin nac sipimas̱qui quitzistanca, calim̱akníṯit chíhuix.” 21Snu̱n lic̱uánit tú ixtasí hasta
Moisés huá: “Aquit ctatlanama laṯa cjicuán.”

22 Pero huixín tay̱aniniṯántit porque talacatzuhuiṉiṯántit amá nac sipi huanicán
Sión ní huí Dios, acxilhniṯántit Jerusalén nim̱a̱ huí nac akapú̱n, ixcac̱hiquíṉ xastacnán
Dios ana ní tahuilaṉa chaḻhu̱hua miḻh ángeles. 23 Na̱ acxilhniṯántit huaḵ tí lip̱ax̱áu
tatamakstoka talakachixcuhuí Dios, na̱ chuná ixcamán Dios tí tataḻip̱ax̱ahuamaṉa tú xlá
kalhí y caṯzokniṯ ixtacuhuiṉicán nac akapú̱n, y maḻacatzuhuiṉiṯántit Dios tí ama caṯaṯ-
lahuá taxokóṉ huaḵ cristianos, y amá ixespititucán lactláṉ cristianos tí tamaṯax̱tucniṯ
tataḻatamá Dios, 24 y na̱ chuná maḻacatzuhuiṉiṯántit Cristo tí liḻhcaṉiṯ nacaḻacatiy̱ay̱á
cristianos tí tamaklhtiṉán sas̱ti ixtalaccax̱lán Dios, y na̱ chuná ixkalhni nim̱a̱ mas̱tájalh
porque ixacstu lic̱hihuiṉán tú tláhualh ni ̱chuná la̱ acxni Abel na̱más̱taḻh ixkalhni porque
ni ̱ itxokoṉama quilacatacán.

25Huá ccaḻiẖuaniyáṉ ni ̱ cakaxmatmakántit tí caṯac̱hihuiṉamáṉ porque para ni ̱ tatax-
túnilh amá tí takaxmatmákalh Dios acxni caṯac̱hihuíṉalh juú caq̱uilhtamacú, aquín
liẖuacá ni ̱ amáṉ taxtuniyáu̱ para kaxmatmakanáu̱ amá tí laṯa nac akapú̱n quincaṯac̱hi-
huiṉamáṉ. 26 Amá quilhtamacú acxni chihuíṉalh Dios tatlánalh caq̱uilhtamacú, pero
chí cakaxpáttit la̱ quincaẖuaniyáṉ: “Xam̱aktum ni ̱ huata caq̱uilhtamacú ama tatlaná,
sino que na̱ ama tatlaná akapú̱n.” 27 Para Dios huá: “Xam̱aktum”, quiṯaxtú xlacata xlá
ama lactlahuá laṯa tú tlaṉ lactlahuacán caq̱uilhtamacú, pero ama tamakxtaka tú ni ̱ lá
lactlahuacán.

28 Y namá tú ni ̱ lá lactlahuacán huá ixtapáksiṯ Dios nim̱a̱ quincam̱ax̱quiṉiṯán. Huá
ccaḻiẖuaniyáṉ capax̱catcatziṉíu tú tlahuaniṯ y calakachixcuhuíu̱ Dios la̱ xlá lakatí
ixliẖuaḵ quinacujcán y cakaxmatui tú lim̱ap̱aksiṉán. 29 Porque Quintic̱ucán Dios tlaṉ
lim̱aṉu̱yáu̱ la̱ aktum lhcúyaṯ nim̱a̱ tlaṉ lactlahuanán.

13
La̱ lacasquín Dios catalatáma̱lh ixcamán

1Huixín ni ̱calim̱akxtáktit lap̱ax̱quiy̱áṯit la̱ liṯac̱amán, 2Ni ̱para calim̱akxtáktit lip̱ax̱áu
cam̱aklhtinanáṯit tí caḻakpaxiaḻhnanáṉ nac minchiccán, pues chuná makapitzi ni ̱ para
tacatzí tatam̱aklhtataniṯ ángeles. 3Huixín cacaḻacapas̱táctit tí tatanu̱maṉa nac pu̱lac̱híṉ



HEBREOS 13:4 352 HEBREOS 13:23
la̱ huixín catanú̱tit nac pu̱lac̱híṉ ní tatanu̱maṉa xlacán. Na̱ chuná tí cam̱aḵxtakajnic̱án
la̱ minacnicán cacam̱aḵxtakajnic̱a.

4Tí tamakaxtoka tancs catalatámaḻh, ni ̱catalacpútzalh tataṯzacaṯnán tunuj cristianos
porqueDios ama caṯaṯlahuá taxokóṉ namá tí taliṯzacaṯnán ixmacnicán yni ̱tamakaxtoka,
y na̱ chuná tí tamakaxtoka y tataṯzacaṯnán tunuj cristiano.

5Huixín ni ̱huata calacputzátit tlajayáṯit tumiṉ, camaṯlaṉíṯit tú kalhiy̱áṯit porque Dios
maḻacnu̱niṯ: “Ni ̱ cama akxtakmakanáṉ, ni ̱ para cama lim̱akxtaka cmaktay̱ayáṉ.” 6 Huá
xlacata yaj caḵatuyúntit y lip̱ax̱áu acxtum calacpuhuáu:
Quimpu̱chinacán Dios quimaktay̱á,
ni ̱para tziná cjicuán, porque ¿tucu mas̱ naquintatlahuaní cristianos?

7 Cacap̱ax̱catcatziṉítit tí cac̱puxcún namaḻacatzuhuiy̱áṯit Cristo y caḻiṯac̱hihuinán
ixtachihuíṉ Dios. Caliḻacapas̱tacnántit la̱ talakxtap̱aliṉiṯ milatamaṯcán y cacam̱aksli-
huekétit la̱ talip̱aẖuán Cristo.

8Porque Jesucristo ni ̱ talakxtap̱alí, piẖuá koṯán ixuaniṯ, chí y canic̱xnihuá. 9Huixín ni ̱
cacaṯakokétit tí cam̱as̱iṉiyáṉ catuyaẖuá tunuj talacapas̱tacni, huixín chá camaksquíntit
Dios cacam̱ax̱quíṉ lic̱amama xliẖuaḵ minacujcán nalip̱aẖuanáṯit ixtalakalhamáṉ. Ni ̱
para calacputzátit liḻakachixcuhuiy̱áṯit tú huayáṯit porque tí chuná tamaḻacatzuhuip̱ú-
tulh Dios niṯú caḻim̱acuánilh.

10 Aquín kalhiy̱áu̱ aktum mas̱ tlaṉ pu̱lakachixcuhuiṉ y tú huí aná ni ̱ lá tali-̱
pax̱ahuá namá xanapuxcun curas tí talakachixcuhuiṉán nac ixpu̱siculancán judíos.
11 Huixín catziy̱áṯit la̱ xapuxcu cura ixliṯzaklhmaní amá ixkalhnicán quitzistancaníṉ
acxni tánu̱lh nac ixpu̱maḻacatzuhuic̱án Dios nac pu̱siculan xlacata naliḻakachixcuhuí
y namaṯzankeṉán talaḵalhíṉ; pero ixmacnicán amá quitzistancaníṉ ixcaḻhcuyucán
nac quilhapáṉ. 12 Pues na̱ chuná Jesús mas̱tájalh ixkalhni nac quilhapáṉ cac̱hiquíṉ
xlacata tlaṉ nacaḻix̱apaní ixtalaḵalhiṉcán huaḵ cristianos. 13Huá ccaḻiẖuaniyáṉ calakáu
Jesús nac quilhapáṉ cataa̱kxtakajnáu la̱ xlá mam̱ax̱anic̱a naḵxtakajnán. 14 Porque
juú caq̱uilhtamacú ni ̱ amáṉ takas̱áu̱ aktum cac̱hiquíṉ nim̱a̱ ama tay̱aní canic̱xnihuá,
aquín calacacháu̱ amá cac̱hiquíṉ nim̱a̱ ama tay̱aní as̱táṉ. 15 Y caliq̱uilháu̱ Jesucristo
lakachixcuhuiy̱áu̱ Dios con quinquilhnicán tzap̱u tzáp̱u xlacata napax̱catcatziṉiyáu̱
ixtapax̱quíṉ nim̱a̱ quincam̱aḻakachaṉiyáṉ. 16 Huixín ni ̱ calim̱akxtáktit tlahuayáṯit
liṯláṉ y calim̱aktay̱átit xam̱akapitzi tú kalhiy̱áṯit porque Dios caḻip̱ax̱ahuá tí chuná jaé
talakachixcuhuí.

17 Huixín cacaḵaxpáttit xanapuxcún cristianos tí talip̱aẖuán Cristo y ni ̱ cacaṯaṟaḻa-
cataq̱uíṯit porque xlacán cac̱uentajáṉ huaḵ nataxtuniyáṯit, pues tacatzí Dios ama
caṯaṯlahuá cuenta la̱ tascujniṯ. Huixín caliṯamakxtáktit lip̱ax̱áu cacaḻis̱cujni y ni ̱
catatlancaṉíṯit porque niṯú ama caḻim̱acuaniyáṉ.

Ca̱huanicán kalhéṉ hua̱k tí talip̱a̱huán Cristo
18 Aquit ccam̱aksquináṉ caquilaḻiḵalhtahuakáu ixlacatíṉ Dios y mas̱qui ccatziy̱áu̱ ni ̱

ctlahuaniṯáu tú naclip̱uhuanáu̱ as̱táṉ camaksquíntit Dios caquincam̱aktay̱án siempre
clacputzayáu̱ tancs clatamay̱áu̱ caniẖuá. 19 Xaẖuá ni ̱ caḵtzonksuátit maksquináṯit
xlacata sok quilim̱ákxtakli Dios naccaḻakamparayac̱háṉ.

20 Ckalhtahuakaní Dios tí mas̱tá lip̱ax̱áu latámaṯ y maḻacastacuániḻh caḻiṉíṉ
Quimpu̱chinacán Jesucristo, tí liṯánu̱lh xatalip̱au̱ quimaktakalhnacán aquín ixbor-
regos porque ixkalhni liḻaccax̱tláhualh sas̱ti ixtalaccax̱lán Dios nim̱a̱ ixlaclhcaṉiṯ.
21 Cmaksquín cacam̱ax̱quíṉ talacapas̱tacni natlahuayáṯit tú tlaṉ y namaḵantaxtiy̱áṯit
ixlim̱ap̱aksíṉ Dios. Camaksquíu Jesucristo tí tay̱anima nahuán canic̱xnihuá xlacata
cakantáxtulh nac quilatamaṯcán tú lacasquín catlahuáu. Chuná calalh, amén.

22 Liṯac̱amán, aquit ccam̱aksquináṉ lakasu̱t caliḻacapas̱tacnántit laṯa tú ccaẖuaniyáṉ
jaé nac carta, pues ni ̱ snu̱n lanca carta. 23 Na̱ ccam̱ac̱atziṉiy̱áṉ xlacata quintac̱amcán
Timoteo yaj tanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ y para sok chin cama taa̱nac̱há acxni nacanac̱há
ccac̱xiláṉ.
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24 Cacaẖuanítit kalhéṉ quilakapu̱xokocán huaḵ tí cac̱puxcuyáṉ cam̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ

y huaḵ quintac̱amcán tí talip̱aẖuán Cristo. Quintac̱amcán tí talamaṉa juú nac pu̱latamaṉ
Italia na̱ caẖuaniyáṉ kalhéṉ.

25Dios cacac̱xilhlacacháṉ huaḵ huixín. Chuná calalh, amén.
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IXCARTA SANTIAGO
Santiago ca̱ta̱chihuiṉán judíos tí tata̱kahuaniṉiṯ

1 Aquit Santiago tí ccam̱acamax̱quiṉiṯ quilatámaṯ Dios y Quimpu̱chinacán Jesucristo.
Cpax̱ahuá ccaẖuaniyáṉ kalhéṉ huixín judíos tí taḵahuaniṉiṯ caniẖuá pu̱latamaṉ.

2 Liṯac̱amán, huixín capax̱ahuátit ni ̱ caḵatuyúntit acxni lakchipináṯit tú caḻic̱xilh-
canáṯit; 3 porque acxni caḻic̱xílhcanáṯit para xlic̱aṉa tancs lip̱aẖuanáṯit Dios huixín
catziṉiyáṯit la̱ natay̱aniyáṯit maklhtiṉanáṯit tú maḻacnu̱niṯ. 4 Para huixín taḻayáṯit
tú caḻic̱xilhcanáṯit ni ̱ caḵtzankáṯit xlacata natay̱aniyáṯit tancs latapay̱áṯit, xlacata na-
maṯax̱tucáṯit talacapas̱tacni y xlacata niṯú nalim̱akatzankay̱áṯit. 5 Pero para chaṯum
huixín tzankaṉí talacapas̱tacni camáksquilh Dios porque xlá cam̱ax̱quí huaḵ cristianos
talacapas̱tacni nim̱a̱ tamaclacasquín y ni ̱ liẖuán as̱táṉ; xlá max̱quí tí maksquín ixta-
lacapas̱tacni. 6 Huata tamaclacasquiní nacaṉajlá ixliẖuaḵ ixnacú xlic̱aṉa ama max̱quí
tú maksquín, ni ̱ caḵlhu̱huáṯnalh. Porque tí aklhu̱huaṯnán taṯalacastuca la̱ chúchut
xalac pupunú acxni taḵstampu̱yaẖuá, u̱n lim̱ín y liṉ niṯa lacasquín. 7 Y tí chuná namá
ixkásat ni ̱ capuhua ama max̱quí Dios tú maksquín. 8Namá cristiano nic̱xni aktum huilí
ixtalacapas̱tacni y siempre taḵlhu̱huí acxni tú tlahuaputún nac ixlatámaṯ.

Cha̱tunu cama̱tlá̱niḻh tú ma̱xquí Dios
9 Capax̱áhualh namá cristiano tí niṯú kalhí porque tí lip̱ax̱ahuá tú kalhí Dios lim̱aṉú

talip̱au̱ cristiano. 10 Na̱ capax̱áhualh namá ricoj cristiano tí huaḵ kalhí acxni Dios
lim̱akxtaka caliṯánu̱lh la̱ catiẖuá chixcú, porque namá tí huaḵ kalhí ama makapalá la̱
makapalá xaxánat. 11Chaṯum cristiano tí huaḵ kalhí ama laclakó laṯa scujma nahuán na̱
chuná la̱ quiṯaxtú acxni taxtú chichiní, ixliṯlihueke lim̱as̱cac̱á lic̱úxtut cam̱ay̱ujní itxánat
y laṯa tú ixliḻáṉ ixkalhí laclakó.

Tí ta̱yaní tú lic̱xilhcán capa̱xáhualh
12 Capax̱áhualh ni ̱ caḵatúyulh namá cristiano tí tay̱aní taḻá tú lic̱xilhcán porque tí

tay̱aní Dios ama max̱quí ixtaxokóṉ y huá namá lip̱ax̱áu latámaṉ nim̱a̱ cam̱aḻacnu̱niniṯ tí
talakalhamán. 13Acxni chaṯumcristiano lakcháṉ tlahuaputún tú ni ̱tlaṉ ni ̱calacpúhualh:
“Dios quiaktlakahuacama cactláhualh tú ni ̱ tlaṉ.” Porque Dios ni ̱ lakatí tlahuá tú
ni ̱ tlaṉ, ni ̱ para tí aktlakahuacá catláhualh tú ni ̱ tlaṉ. 14 Porque chaṯunu cristianos
kalhí lix̱cájnit ixkásat, ixacstu max̱tú lix̱cájnit ixtalacapas̱tacni tlahuaputún tú ni ̱ tlaṉ
y aktlakahuacá catzacáṯnalh. 15 Chaṯum cristiano lix̱cájnit ixkásat max̱tú lix̱cájnit
talacapas̱tacni catzacáṯnalh y acxni tatay̱aniṯtá lix̱cájnit talacapas̱tacni aktlakahuacá
catzacáṯnalh y acxni tzacaṯnán miniṉí naxokoṉán caḻiṉíṉ.

Dios macamín la̱ta tú tlan kalhiy̱á̱u
16 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamán, ni ̱ cataḵskahuítit; 17 laṯa tú tlaṉ kalhiy̱áu̱ y laṯa tú tlaṉ

quincam̱as̱quihuic̱anáṉ, Dios tí huí taḻhmáṉ macaminiṯ, maḻakachá namá Quintic̱ucán
tí kalhí staranca taxkáket y xlá nic̱xni ama talakxtap̱alí la̱ tlaṉ catzí, nic̱xni ama
quincaḵxtakmakanáṉ cap̱aklhtu̱tá. 18 Dios kalhí tancs talacapas̱tacni y ixtachihuíṉ
caḻakxtap̱aliṉiṯ quilatamaṯcán xlacata naliṯanu̱yáu̱ ixcamán tí ama caḻakalhamán pues
chuná lacasquiniṯ.

Tí kaxmata ixtachihuíṉ Dios cama̱kantáxtiḻh
19 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamán, aquit clacasquín chaṯunu cacatzíṉilh sok kaxmata

tú liṯac̱hihuiṉancán, pero ni ̱ sok cachihuíṉalh tí lanca ixquilhni, ni ̱ para sok casíṯziḻh.
20 Porque amá cristiano tí sok siṯzí ni ̱ maḵantaxtí la̱ lacasquín Dios tancs calatámaḻh.
21 Liṯac̱amán, aquit ccam̱aksquináṉ calakmakántit laṯa tú ni ̱ tlaṉ y lix̱cájnit tlahuayáṯit
y calim̱akxtáktit caḻiṯláṉ lip̱ax̱áu castacli namá ixtachihuíṉ nim̱a̱ chancaniṯ nac minacu-
jcán porque namá ixtachihuíṉ Dios tlaṉ lakmax̱tú milis̱tacnicán.
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22 Pero tamaclacasquiní camaḵantaxtíṯit namá ixtachihuíṉ Dios, ni ̱ huata cakaxpáttit

porque entonces mic̱stucán taḵskahuiyáṯit. 23 Namá cristiano tí huata kaxmata ix-
tachihuíṉ Dios y ni ̱maḵantaxtí taṯalacastuca la̱ chaṯum cristiano tí huata lacac̱xilhcán
nac espejo. 24 Acxila la̱ tasí ixlacán, pero huata an, aktzonksuá la̱ lacahuán. 25 Pero
capax̱áhualh ni ̱ caḵatúyulh amá tí maḵachakxí tancs ixtachihuíṉ Dios, namá tachihuíṉ
nim̱a̱ tlaṉ caḻakmax̱tú cristianos, y takoké túmas̱í; xlá ni ̱huata kaxmata namá tachihuíṉ
y aktzonksuá, sino que maḵantaxtí tú kaxmata.

26Para chaṯum cristiano liṯanú tancs lakachixcuhuí Dios pero ni ̱ lá map̱aksí itsim̱ákaṯ,
ixacstu taḵskahuí nac ixnacú porque tí chuná jaé lá, niṯú lim̱acuán nahuán tancs
lakachixcuhuí Dios. 27Namá tí Dios caḻim̱acáṉ tancs talakachixcuhuí huá tí taliḻakachix-
cuhuí nac ixlatamaṯcán, la̱ lacputzá tamaktay̱á lim̱ax̱ken, la̱ tac̱xilhlacacháṉ viudas tí
taḵxtakajnán y ni ̱ talacasquín cacap̱ásalh tú ni ̱ tlaṉ huí caq̱uilhtamacú.

2
Hua̱k cristianos acxtum catara̱lacachá̱nilh

1 Liṯac̱amán, huixín tí lip̱aẖuanáṯit Quimpu̱chinacán Jesucristo, cam̱iniṉiyáṉ acxtum
nacaḻacachipiniyáṯit huaḵ cristianos, niṯí calakmakántit. 2 Porque catunu quiṯaxtú ana
ní tamakstokáṯit, para tanú chaṯum cristianos tí makanú anillo xla oro y mactláṉ lhaka-̱
naniṯ, y na̱ tanú chaṯum cristiano tí liḻhakaṉaniṯ laklhchú lhákaṯ; 3huixín huaniyáṯit amá
tí mactláṉ lhakaṉaniṯ: “Juú catahuila huí aktum tlaṉ pu̱táhuiḻh.” Pero amá tí maclix̱-
cájnit lhakaṉaniṯ huanicán: “Huix nanú catay̱a, o catahuila caṯiyatni.” 4 Para chuná jaé
layáṯit, ¿ni ̱ puhuanáṯit xlacata laḻakmakampaṉántit entre liṯac̱amán y liṯanu̱paṉántit la̱
namá jueces tí ni ̱ tancs tatlahuá justicia porque ni ̱ tlaṉ ixtalacapas̱tacnicán?

5 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamán, cakaxpáttit tú cama caẖuaniyáṉ. ¿Ni ̱ catziy̱áṯit xlacata
Dios caḻacsacniṯ tí niṯú takalhí juú caq̱uilhtamacú xlacata mas̱ tancs natalip̱aẖuán que
tí lhu̱hua tú kalhí, y amá tí nacam̱acamax̱quí amá tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ maḻacnu̱niṯ ama
cam̱ax̱quí nac ixtapáksiṯ tí talakalhamán? 6 Pero huixín ni ̱ caj maktum lakmakaniṯántit
tí pobre. ¿Ni ̱ catziy̱áṯit xlacata huá namá ricos cam̱aḵxtakajniy̱áṉ y cax̱uataliṉáṉ nac
ixpu̱map̱aksiṉcán jueces? 7 ¿Ni ̱ aksanáṯit xlacata xlacán tí tzap̱u taliḵalhkamaṉán
ixtacuhuiṉí namá lanca Quimpu̱chinacán tí kalhapalátit acxni lip̱aẖuántit?

8 Para huixín xlic̱aṉa maḵantaxtiy̱áṯit namá lanca ixlim̱ap̱aksíṉ Dios nim̱a̱ huan
nac Escrituras: “Cacaḻakalhámanti huaḵ mintac̱ristianos na̱ chuná la̱ huix lacasquina
calakalhamanca”, snu̱n tlaṉ tú tlahuayáṯit. 9 Pero para huixín laḻakmakanáṯit entre
liṯac̱amán tlahuayáṯit talaḵalhíṉ y miniṉí naxokoṉanáṯit la̱ huan ixlim̱ap̱aksíṉ Dios.
10 Porque para chaṯum cristiano liṯanú maḵantaxtí huaḵ ixlim̱ap̱aksíṉ Dios, pero
lim̱akatzanká aktum tú liẖuán Dios min liṯamakxtaka la̱ cacaḻiṯzacáṯnalh huaḵ ixlim̱a-̱
paksíṉ Dios. 11 Caḵsántit amá chaṯum Dios huá: “Ni ̱ cataṯzacáṯnanti tí makaxtoka”, y
piẖuá huá: “Ni ̱camakni mintac̱ristiano.” Huá ccaḻiẖuaniyáṉ para chaṯum tí taṯzacaṯnán
tí makaxtoka pero makní ixtac̱ristiano liṯanú la̱ cakaxmatmákalh huaḵ ixlim̱ap̱aksíṉ
Dios. 12 Cristo quincaḻakmax̱tuniṯán huá lim̱iniṉí nachihuiṉanáṯit y nalatapay̱áṯit la̱ tí
tapax̱catcatziní Dios ixtalakalhamáṉ y huá liṯamaḵantaxtip̱utún ixlim̱ap̱aksíṉ. 13Porque
acxni nacaṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ cristianos ni ̱ ama caḻakalhamán tí ni ̱ talakalhamaniṯ
ixtac̱ristianoscán; pero tí talakalhamaniṯ ixtac̱ristianos ama tatay̱aní amá chichiní acxni
namín tlahuá taxokóṉ.

Tí lip̱a̱huán Dios camá̱siḻh nac ixlatáma̱t
14 Liṯac̱amán, ¿tucu lim̱acuaní chaṯum cristiano tí huan lip̱aẖuán Cristo para ni ̱mas̱í

tlahuá tú tlaṉ nac ixlatámaṯ? ¿A poco tlaṉ taxtuní caj xlacata chuná jaé lip̱aẖuán Cristo?
15 Calacpúhuanti para chaṯum quintac̱amcán la̱ chixcú o la̱ puscaṯ tí talip̱aẖuán Cristo
tzankaṉí ixlhákaṯ o ixtahuá tú naliẖuay̱án chaḻi chaḻí, 16y huixín huata huaniyáṯit: “Dios
calíṉ, tlaṉ calhakáṉanti y cahuáy̱anti cakálhkasti.” Pero ni ̱max̱quiy̱áṯit tú naliḻhakaṉán
ixmacni y tú naliḵalhkasa, ¿tucu lim̱acuán? 17 Pues na̱ chuná quiṯaxtú tí huan lip̱aẖuán
Dios para ni ̱mas̱í tlahuá tú tlaṉ nac ixlatámaṯ, liṯanú la̱ ni ̱ calip̱áẖualh Cristo.
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18 Aquit cpuhuán huí tí tlaṉ ama quihuaní: “Huí tí lip̱aẖuán Cristo y huí tunu tí

tlahuá tú tlaṉ nac ixlatámaṯ.” Pero aquit cama kalhtí: “Quimas̱iṉi, para tlaṉ, la̱ tlaṉ
lip̱aẖuana Cristo y ni ̱ lá naquilim̱aḻacahuaṉiy̱a tú tlan tlahuaya; porque aquit camáṉ
mas̱iṉiyáṉ la̱ clip̱aẖuán Cristo y clim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ tú tlaṉ ctlahuá.” 19 ¿Huix tancs
lip̱aẖuana caṉajlaya huata huí chaṯumDios? ¡Snu̱n tlaṉ! Pero cáḵsanti xlacata tlajananíṉ
na̱ tacaṉajlá huata huí chaṯum Dios y tatalaná laṯa tajicuán. 20 Huá cliẖuaniyáṉ koxitá
huix. ¿Ni ̱ catziy̱a xlacata tí liṯanú lip̱aẖuán Cristo ni ̱ mas̱í nac ixlatámaṯ tú tlaṉ tlahuá
min liṯamakxtaka la̱ ni ̱ calip̱áẖualh Cristo?

Abraham lip̱á̱hualh Dios y ma̱kantáxtiḻh tú huánilh
21 Caḵsántit quintic̱ucán Abraham, Dios lim̱ákxtakli yaj caḵatúyulh camaḻacatzúhuiḻh

porque maḵantáxtiḻh tú huánilh caliḻakachixcúhuiḻh camákniḻh ixkahusasa Isaac. 22 Chí
calacpuhuántit Abraham lip̱áẖualhDios, perona̱ tláhualh tú lim̱ap̱áksiḻh y acxni tláhualh
tú huánilh Dios más̱iḻh ixmac̱chaṉiṉiṯ talacapas̱tacni tancs lip̱aẖuán Dios. 23 Xlic̱aṉa
kantaxtuniṯ amá tú huan nac Escrituras: “Abraham lip̱áẖualh tú maḻacnú̱nilh Dios huá
xlacata Dios lim̱ákxtakli yaj caḵatúyulh camaḻacatzúhuiḻh.” Hasta maṯlaṉiḻh caliṯánu̱lh
ixamigo Dios tí nalakalhamán. 24 Liṯac̱amán, Dios lakatí catalip̱áẖualh cristianos yaj
cataḵatúyulh tamaḻacatzuhuí, pero na̱ lakatí catamaḵantáxtiḻh tú tlaṉ xlacata natali-̱
maḻacahuaṉiṉán xlic̱aṉa.

25 Na̱ caḵsántit amá puscaṯ tí chu̱ta ixaclapu̱lá huanicán Rahab, Dios lim̱ákxtakli yaj
caḵatúyulh camaḻacatzúhuiḻh porque tláhualh tú tlaṉ, cam̱áṯzeḵli amá tí ixtatzaḻapu̱lá y
cam̱as̱íṉilh natalactzaḻá tunuj tijia. 26 Huixín catziy̱áṯit para ixmacni chaṯum cristiano
ni ̱ kalhí lis̱tacni la̱ xaníṉ calatámaḻh, pues na̱ chuná amá tí ni ̱ mas̱í tú tlaṉ tlahuá nac
ixlatámaṯ liṯanú la̱ ni ̱ calip̱áẖualh Dios.

3
Snu̱n lic̱uánit quisim̱aka̱tcán

1 Liṯac̱amán, ni ̱ lhu̱hua huixín calacputzátit liṯanu̱yáṯit maḵalhtahuakeṉaníṉ porque
milic̱atziṯcán xlacata tí taliṯanú maḵalhtahuakeṉaníṉ mas̱ lic̱uánit ama cam̱ax̱okoṉic̱án
para taḵtzanká. 2 Huaḵ aquín lhu̱hua tú liaktzankay̱áu̱; para chaṯum cristianos nic̱xni
liaktzanká tú lic̱hihuiṉán itsim̱ákaṯ namá cristiano xlic̱aṉa mac̱chaṉí talacapas̱tacni y
tlaṉ map̱aksí huaḵ ixlatámaṯ. 3Aquit camáṉ caṯam̱aḻacastucniyáṉ tantum cahuay̱u: para
maḵalhnu̱cán freno tlaṉ maḵahuaṉic̱án liṉcán niṯa lacasquincán; caj aktum actzú freno
tlaṉ lim̱ap̱aksic̱án huaḵ ixmacni. 4Na̱ cacaḻiḻacahuaṉántit barcos mas̱qui laclanca tatasí
y tlihueke u̱n tamaṯlaẖualíṉ, siempre takalhí aktum actzú lic̱áṉ tú caḻim̱anejartlahuacán
huanicán “timón” y xapu̱chiná tlaṉ liṉ niṯa lacasquín. 5 Pues na̱ chuná quiṯaxtuní quisi-̱
makaṯcán laṯa quiliṯantumcán taṯalacastuca caj actzú liẖua, pero liṯanú tlaṉ caṯlahuá
laclanca tú lacasquín, na̱ chuná la̱ actzú lhcúyaṯ tlaṉ map̱así aktum lanca caq̱uihuíṉ.

6Quisim̱akaṯcán tlaṉ tam̱aḻacastucáu̱ la̱ lhcúyaṯ ixtlahuaná talaḵalhíṉ. Quisim̱akaṯcán
huilic̱aniṯ lacatum ní tlaṉ namap̱así tú lix̱cájnit kalhí ixliṯantum quimacnicán y tali-̱
map̱así tlajananíṉ itlhcuyaṯcán xlacata na̱ namap̱asiy̱áu̱ tú ni ̱ tlaṉ tlahuaputunáu̱ nac
quilatamaṯcán. 7 Huixín catziy̱áṯit xlacata cristianos tlaṉ tamam̱aṉsujlí laclic̱uánit
lap̱ániṯ, laclic̱uánit lu̱hua, quitzistancaníṉ nim̱a̱ takosa y nim̱a̱ talamaṉa nac chúchut
y xlic̱aṉa lhu̱hua tamam̱aṉsujliṉiṯ; 8 pero ni ̱ lá tí mam̱aṉsujliṉiṯ itsim̱ákaṯ, ni ̱ lá tí
makatlajaniṯ tú lix̱cájnit kalhí y ixveneno nim̱a̱ kalhí tlaṉ lim̱akniṉán.

9 Chí calacpuhuántit, quisim̱akaṯcán liḵalhtahuakaniyáu̱ Quimpu̱chinacán y Quin-
tic̱ucán Dios, y piẖuá quisim̱akaṯcán lis̱quináu̱ lix̱cájnit tú cataḵspúlalh cristianos tí
takalhí ixmas̱u̱y Dios porque huá caṯlahuaniṯ. 10 Nac aktum quinquilhnicán tataxtú
amá tachihuíṉ nim̱a lis̱quináu̱ lix̱cájnit tú cataḵspúlalh cristianos y pi ̱ aná tataxtú
amá tachihuíṉ nim̱a̱ liḵalhtahuakaniyáu̱ Dios. Liṯac̱amán, jaé ni ̱ chú ixlíḻat. 11 Porque
calacpuhuántit, ¿a poco nac aktum taxtunú tlaṉ taxtú skahuihui saksi chúchut y taxtú
pi ̱ aná xu̱n chúchut? 12 Chuná liṯum liṯac̱amán, ¿a poco katum suja tlaṉ mas̱tá as̱íhuiṯ,
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o akatum uva tlaṉ mas̱tá ixtahuácat akalasni? Huixín tlaṉ calacpuhuántit nac aktum
taxtunú ni ̱ lá taxtú skahuihui saksi chúchut y taxtú pi ̱ aná skoko chúchut.

Tí ma̱kachakxí talacapa̱stacni camá̱siḻh nac ixlatáma̱t
13Liṯac̱amán, laṯa miliẖuaḵcán, tí liṯanú skalala ymaḵachakxí talacapas̱tacni camás̱iḻh

nac ixlatámaṯ laṯa tú tlaṉ tlahuá xlacata huaḵ natac̱xila xlic̱aṉa tlaṉ catzí maḵachakxí
talacapas̱tacni. 14 Pero para nac minacujcán laḻakcatzaniyáṯit tú kalhí chaṯum y las̱iṯz-
iṉiyáṯit entonces ni ̱calactlancántit huaḵmaḵachakxiy̱áṯit porque akskahuinampaṉántit
xlic̱aṉa maḵachakxiy̱áṯit tancs talacapas̱tacni. 15Namá cristiano tí liḻactlancán jaé tala-
capas̱tacni ni ̱Dios tí huí taḻhmáṉmax̱quiṉiṯ; xlá catziṉiniṯ juú caq̱uilhtamacú, cristianos
tamas̱iṉiniṯ, y hasta tlajaná na̱ paktanu̱niṯ. 16 Porque amá tí huaḵ taraḻakcatzaní y
taram̱aksiṯzí, taraṯlahuaní laṯa tú talacasquín y laṯa tú lix̱cájnit talacpuhuán. 17 Pero
tí cam̱ax̱quiṉiṯ tancs talacapas̱tacni, Dios tí huí taḻhmáṉ, talacputzá tancs talatamá,
huaḵ cristianos tataṟaḻíṉ, tlaṉ tacatzí, tarap̱ax̱quí, huaḵ talakalhamán, tamas̱í tú tlaṉ
tatlahuá nac ixlatamaṯcán, tancs tachihuiṉán, y xlic̱aṉa tamaklhcatzí tú tahuán. 18Amá
tí talacputzá caḻiṯláṉ talatamá quiṯaxtú la̱ catáchalh lip̱ax̱áu latámaṯ y acxni natamax̱quí
cosecha ama caṯocarlí lip̱ax̱áu latámaṯ.

4
Laclix̱cájnit talacapa̱stacni tataxtú nac quinacujcán

1 Liṯac̱amán, ¿nic̱xni lacpuhuaniṯántit nicu tataxtú namá lix̱cájnit talacapas̱tacni
nalaṉicáṯit y nalam̱akasiṯziy̱áṯit? ¿Ni ̱ catziy̱áṯit xlacata nac mimpu̱lacnicán tatanu̱ma-̱
najá namá laclix̱cájnit talacapas̱tacni tí siempre taraṉica y caḵtlakahuacayáṉ natzacaṯ-
nanáṯit? 2 Huixín acxni tú lacasquináṯit y ni ̱ lá maṯax̱tucáṯit, makniṉanáṯit; y acxni
tú lakcatzanáṯit, para ni ̱ cam̱ax̱quic̱anáṯit lam̱akasiṯziy̱áṯit y laṉicáṯit. Pero huixín ni ̱
maṯax̱tucáṯit tú lacasquináṯit porque ni ̱ maksquináṯit Dios. 3 Y para maksquináṯit,
Dios ni ̱ cam̱ax̱quiy̱áṉ porque ni ̱ lakatí la̱ laclhcaṉiṯántit paṯ maclacasquináṯit, huata
lactlahuaputunáṯit nalip̱ax̱ahuayáṯit.

4 ¡Laktakalhíṉ, huixín la̱ tí taḵxtakmakán ixpu̱tahuiḻhcán! ¿Ni ̱ catziy̱áṯit xlacata tí
huata lakatí lip̱ax̱ahuá tú huí caq̱uilhtamacú, Dios lim̱aṉú la̱ calakmákalh? Porque
tí liṯanú ixamigo laṯa tú huí lip̱ax̱ahuacán caq̱uilhtamacú, liṯanú ixenemigo Dios tí
taṟam̱akasiṯziṉiṯ. 5 Huá xlacata Dios lim̱aṯzokónalh nac Escrituras: “Ixespíritu Dios
nim̱a̱ lama nac quinacujcán quincaḻakcatzanáṉ quincaḻakalhamanáṉ.” 6 Y xlá nic̱xni
lim̱akxtaka quincac̱xilhlacachináṉ quincaḻakalhamanáṉ la̱ huan nac Escrituras: “Dios
caṯaṟaḻacataq̱uí tí talactlancán, pero siempre cac̱xilhlacacháṉ tí taliṯamakxtaka takax-
matní tú lim̱ap̱aksiṉán.”

Tí taxcalí Dios xlá ca̱kaxmata
7 Aquit ccaẖuaniyáṉ caliṯamakxtáktit cacaḵskalhlíṉ Dios; ni ̱ calim̱akxtáktit caca-̱

makatlaján tlajaná y xlá ama caṯzaḻaniyáṉ. 8Huixín caxcalanítit camaḻacatzuhuíṯit Dios
y xlá ama caḵaxmatáṉ y caḻakmináṉ. Huixín tí tzacaṯnaniṯántit cachekéṯit laṯa tú ni ̱tlaṉ
tlahuaniṯántit, y huixín tí lakatiy̱áṯit lip̱ax̱ahuayáṯit tú ni ̱ tlaṉ huí caq̱uilhtamacú y na̱
liṯanu̱yáṯit lip̱aẖuanáṯit Dios, calakxtap̱alíṯit minacujcán. 9 Para xlic̱aṉa tatunujniṯántit,
camas̱íṯit lakaputzapaṉántit, tasapaṉántit, akxtakajnampaṉántit; catasátit para lic̱uánit
tziyampaṉántit y calakaputzátit para lic̱uánit pax̱ahuapaṉántit. 10 Caliṯamakxtáktit
huaḵ kaxpatniyáṯit Quimpu̱chinacány xlá ama cam̱ax̱quiy̱áṉ laclancamimpu̱tahuiḻhcán.

Niṯí catzí nicu ama quiṯa̱yá nac ixlatáma̱t
11 Liṯac̱amán, huixín ni ̱ calacputzátit lix̱cájnit laḻic̱hihuiṉanáṯit la̱ talamaṉa chaṯum

chaṯum, porque amá tí ni ̱tlaṉ lic̱hihuiṉán la̱ lama ixtac̱ristiano o liẖuaní la̱ lama, liṯanú la̱
ni ̱ tlaṉ caḻic̱hihuíṉalh ixlim̱ap̱aksíṉ Cristo y quiṯaxtú la̱ caliẖuánilh Cristo ixlim̱ap̱aksíṉ,
y amá tí liẖuaní Cristo ixlim̱ap̱aksíṉ, yaj maḵantaxtí tú huan, sino que liṯanú la̱ juez.
12 Huata huí chaṯum tí mas̱taṉiṯ ixlim̱ap̱aksíṉ y huata huá tlaṉ liṯanú juez porque
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tlaṉ lakmax̱tú y maḻaktzanké ixlis̱tacnicán cristianos. Pero huixín, ¿tucu minkasatcán
xlacata na̱ tlaṉ nacaḻiẖuaniyáṯit la̱ talamaṉa mintac̱ristianoscán?

13 Na̱ calacapas̱tacnántit huixín tí huanáṯit: “Chí o chaḻí amáṉ anáu̱ nac aktum
cac̱hiquíṉ y aná nalatamay̱áu̱ aktum caṯa; natamaẖuananáu̱ y nastaṉanáu̱ xlacata
natlajayáu̱ tumiṉ.” 14 Pero ni ̱ para catziy̱áṯit tú quiṯaxtuniṯ nahuán nac milatamaṯcán
chaḻí acxni naxkaká; porque jaé quilatamaṯcán tlaṉ lim̱aṉu̱yáu̱ caj la̱ mankaṉá, tasí
puntzú y ni ̱ para catziy̱áu̱ acxni talactilhparakoṉiṯ. 15Mas̱ cam̱iniṉiyáṉ ixuántit: “Para
Quimpu̱chinacán lacasquín nalatamay̱áu̱ chaḻí, natlahuayáu̱ jaé tú lacpuhuaniṯáu o amá
tú laclhcaṉiṯáu.” 16 Pero huixín lakatiy̱áṯit lactlancanáṯit acxni chihuiṉanáṯit y ni ̱ tlaṉ
lactlancancán.

17Na̱ calacapas̱táctit xlacata tí catzí ixliṯláhuat tú tlaṉ y ni ̱tlahuá, kalhí mas̱ talaḵalhíṉ
ixlacatíṉ Dios.

5
Lhu̱hua ricos huata talip̱uhuán tapa̱xahuá

1 ¡Chí cakaxpáttit tú cama caẖuaniyáṉ huixín ricos! Cam̱iniṉiyáṉ catasátit y caḵtasátit
laṯa lakaputzayáṯit porque talacatzuhuim̱a ama caḻakchináṉ taḵxtakajni. 2 Ixlacatíṉ
Dios laṯa tú kalhiy̱áṯit liṯanú la̱ capú̱chilh; lactláṉ milhakaṯcán liṯanú la̱ cacaḻacáhualh
xumpip̱i; 3 mintumiṉcán xla oro y plata xuxuniṯ laṯa taquiṉiṯ y namá itxúxut ama
liṯanú la̱ chaṯum testigo tí ama cam̱aḻacapu̱yáṉ ixlacatíṉ Dios y na̱ ama caẖuaniṉiyáṉ
ixliẖua mimacanicán la̱ lhcúyaṯ. Huixín maḵstokniṯántit lhu̱hua tumiṉ jaé quilhtamacú
acxni amajá min tí tlahuá taxokóṉ. 4 Huixín ni ̱ cax̱okonítit namá chaḻhcaṯnaníṉ tí
táscujli nac mincaṯucuxtucán. Xlacán tasquimaṉa caxokoṉántit tú tlahuátit y Dios
Ixpu̱chiná huaḵ tú anán caḵaxmatniṯ la̱ tatasamaṉa. 5 Juú caq̱uilhtamacú huixín
lic̱uánit tlaṉ latapaṉiṯántit, lic̱uánit lip̱ax̱ahuaniṯántit mimacnicán, lic̱uánit koniṯántit
la̱ acxni makakoncán huác̱ax xlacata nacam̱aknic̱án. 6 Huixín cam̱aḻacapu̱niṯántit y
cam̱akniṉiṯántit tí lactláṉ tacatzí y xlacán ni ̱ caṯaṟaḻacataq̱uíṉ.

Dios acxilhlacachín tí lip̱a̱huán kalhí tú ma̱lacnu̱niṯ
7 Liṯac̱amán, huixín cataḻátit kalhiy̱áṯit hasta xní namín Quimpu̱chinacán na̱ chuná la̱

chaṯum chixcú acxni chan ixcuxi acxilhlacacháṉ ama makalá tlaktla y kalhí hasta xní
namín seṉ, porque tlaṉ sok min o tlaṉ makapalá. 8 Huixín na̱ chuná catacamájtit nac
minacujcán, cataḻátit kalhiy̱áṯit Quimpu̱chinacán porque yaj lhu̱hua quilhtamacú tzanká
namín ixlim̱aktuy.

9 Liṯac̱amán, huixín ni ̱ calaḻic̱hihuiṉántit tú tatlahuá xam̱akapitzi, xlacata Dios, amá
juez tí lacanu̱yajá nac puhuiḻhta na̱ niṯú nacaḻiy̱aẖuayáṉ tú tlahuaniṯántit. 10 Liṯac̱amán,
huixín cacam̱akslihuekétit amá profetas tí talic̱hihuíṉalh Quimpu̱chinacán, xlacán
tatáḻalh ixtaḵxtakajnicán y takálhiḻh tú cam̱aḻacnú̱nilh Dios, 11 y chí catziy̱áu̱ la̱ tapax̱-
ahuamaṉa namá tí taḵxtakájnalh. Calacapas̱táctit la̱ páṯiḻh ixtaḵxtakajni amá chixcú
ixuanicán Job. Huixín catziy̱áṯit la̱ as̱táṉ Dios pu̱spítnilh laṯa tú makatzánkaḻh porque
Dios cac̱xilhlacacháṉ y caḻakalhamán ixcamán.

Niṯí caliḵalhkamá̱nalh Dios y tí ta̱tatlá caliḵalhtahuakaca
12 Liṯac̱amán, huixín acxni chihuiṉanáṯit ni ̱ caliq̱uilhpíntit akapú̱n, caq̱uilhtamacú,

ni ̱ para tú lip̱aẖuanáṯit caj xlacata nacac̱aṉajlanicanáṯit. Huixín huata cahuántit, “Je”,
para xlic̱aṉa; y para ni ̱ xlic̱aṉa cahuántit, “Tó”, xlacata Dios ni ̱ nacam̱ax̱okoniyáṉ
mintaḵskahuincán.

13 Chí ccaẖuaniyáṉ, para chaṯum cristiano akxtakajnama cakalhtahuakánilh Dios, y
para chaṯum pax̱ahuama catlíṉilh Dios la̱ pax̱catcatziṉí tú tlahuanima. 14 Para chaṯum
cristiano taṯatlá cacaṯasanítit lakkoḻún tí tac̱puxcún tí talip̱aẖuán Cristo xlacata natal-
iḵalhtahuaká namá taṯatlá, catamacuíliḻh actzú aceite y catamáksquilh Quimpu̱chinacán
camaḵsáṉiḻh. 15 Para takalhtahuakaní Dios xliẖuaḵ ixnacujcán namá taṯatlá naḵsaṉán
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porque ixmacán Quimpu̱chinacán kalhí liṯlihueke namaḵsaṉí namá taṯatlá; y para
tlahuaniṯ talaḵalhíṉ Dios namaṯzankeṉaní ixtatzacaṯni.

16 Huá xlacata ccaḻiẖuaniyáṉ calaḵalhapalanítit mintalaḵalhiṉcán y calaḻiḵalh-
tahuakátit chaṯum chaṯum xlacata nacam̱aḵsaṉiy̱áṉ Dios. Porque acxni kalhtahuaká
ixliẖuaḵ ixnacú chaṯum tí tlaṉ catzí Dios kaxmata túmaksquín. 17Caḵsántit profeta Elías,
xlá catiẖuá chixcú ixuaniṯ la̱ aquín, pero acxni kalhtahuakánilh Dios ixliẖuaḵ ixnacú ni ̱
caséṉalh, ni ̱ milh seṉ aktutu caṯa aí̱taṯ. 18 Y acxni kalhtahuakapá caséṉalh milh seṉ y
laṯa tú chanca tamas̱tap̱á ixtahuacatcán.

19 Liṯac̱amán, para chaṯum tí lip̱aẖuán Cristo min chichiní akxtakmakán tú lip̱aẖuán
y huixín maktay̱ayáṯit catakokepá namá tlaṉ tijia, 20 lakmax̱tupaṉántit ixlis̱tacni namá
cristiano xlacata ni ̱nalaktzanká caḻiṉíṉ, porque tí maktay̱á ixtac̱ristiano catakokepá tlaṉ
tijia lakmax̱tuní ixlis̱tacni y maṯzankeṉanicán lhu̱hua ixtalaḵalhíṉ.
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IXLIAKTUM IXCARTA SAN PEDRO
Pedro ca̱ta̱chihuiṉán tí mákat talama̱na

1Aquit Pedro ixapóstol Jesucristo tí maḻakachaṉiṯ nalic̱hihuiṉán. Ccam̱aḻakachaṉiyáṉ
jaé carta huixín judíos tí lip̱aẖuanáṯit Cristo y lapaṉántit aḻacatunu pu̱latamaṉ ní
makchipiniṯántit la̱ nac Ponto, nac Galacia, nac Capadocia y nac Asia y nac Bitinia.
2 Huixín caḻacsacniṯán Quintic̱ucán Dios laṯa makáṉ quilhtamacú, cam̱aḻakachaṉiniṯán
Ixespíritu xlacata nacam̱aṯunujáṉ huata huá nakaxpatniyáṯit y nacaḻix̱apaniyáṉ minta-
laḵalhiṉcán ixkalhni Jesucristo nim̱a̱ mas̱tájalh acxni niḻh.

Liṯac̱amán, Dios cacac̱xilhlacacháṉ y cacam̱ax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ laṯa huixínmaṯax̱-
tucáṯit.

Dios ca̱ma̱tunujniniṯ ixpu̱tahuiḻhcán tí talip̱a̱huán
3 Capax̱catcatziṉíu Dios Ixtic̱u Quimpu̱chinacán Jesucristo porque maḻacastacuániḻh

caḻiṉíṉ y quincac̱xilhlacachín. Jaé quiṯaxtú la̱ calakahuáu ixlim̱aktuy porque chí
tlaṉ acxilhlacachaṉáu̱ amá lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a̱ maḻacnu̱niṯ 4 quincaḻiḵalhim̱áṉ ama
quincam̱ax̱quiy̱áṉ nac akapú̱n. Amá quimpu̱tahuiḻhcán nic̱xni ama laclakó, ni ̱ para lá
lactlahuacán, ni ̱ para ama xneka la̱ taxneka xánat. 5 Como huixín lip̱aẖuanáṯit Dios
ixliẖuaḵ minacujcán, xlá caḻim̱aktakalhmáṉ nahuán ixliṯlihueke xlacata namaṯax̱tucáṯit
amá lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a̱ liḻhcaṉiṯ ama cam̱ax̱quí huaḵ cristianos acxni nacháṉ quilh-
tamacú.

Dios ca̱lic̱xila ta̱kxtakajni tí talip̱a̱huán
6 ¡Capax̱ahuátit la̱ kalhip̱aṉántit tú nacam̱ax̱quic̱anáṯit! Para jaé laktzú quilhtamacú

tamaclacasquiní Dios nacaḻic̱xiláṉ laṯa tú taḵxtakajni huixín ni ̱ catatlancaṉíṯit chá
capax̱ahuátit. 7Porque tamaclacasquiní Dios nacaḻic̱xiláṉ taḵxtakajni para xlic̱aṉa tancs
lip̱aẖuanáṯit na̱ chuná la̱ oro lic̱xilhcán nac lhcúyaṯ para xlic̱aṉa xatláṉ. Huixín catziy̱áṯit
xlacata oro lhu̱hua ixtapalh pero lakó, pero tí tay̱aní acxni lic̱xila Dios mas̱ ixtapalh, y
acxni namín Jesucristo ixlim̱aktuy amáṉ cap̱ax̱catcatziṉiyáṉ, amáṉ cam̱ax̱quiy̱áṉ lactláṉ
mimpu̱tahuiḻhcán.

8 Huixín pax̱quiy̱áṯit Jesucristo mas̱qui ni ̱ acxilhniṯántit, lip̱aẖuanáṯit mas̱qui chí ni ̱
acxiláṯit y ccatzí xlacata nac minacujcán maklhcatziy̱áṯit lanca y laṉ tapax̱ahuáṉ hasta
ni ̱ lá liẖuanáṯit tachihuíṉ. 9 Porque catziy̱áṯit caj xlacata lip̱aẖuanáṯit Jesucristo huixín
lakmax̱tuniṯántit milis̱tacnicán.

Profetas talic̱hihuiṉaniṯ quintapa̱xahua̱ncán
10Laṯamakáṉ Dios cam̱ac̱xcatzíṉiḻh profetas catalic̱hihuíṉalh la̱ ixama cac̱xilhlacachín

cristianos jaé quilhtamacú xlacata natataxtuní. Xlacán ixtaraḵalasquiní, ixtalacputzá,
11 ixtacatzip̱utún ticu yá chixcú y tucu yá quilhtamacú ixamamin amá tí ixcam̱ac̱xcatziṉí
Ixespíritu Cristo nim̱a̱ ixlama nac ixnacujcán, y ixcaẖuaniniṯ la̱ ixama akxtakajnán
y la̱ ixama cam̱akapax̱ahuá as̱táṉ lhu̱hua cristianos. 12 Pero Dios cam̱ac̱xcatzíṉiḻh ni ̱
ixama maḵantaxtí tú ixmaḻacnu̱niṯ amá quilhtamacú, sino que ixquincaḻacachininiṯán
aquín. Huixín catziy̱áṯit Dios maḻakáchaḻh xalac akapú̱n ixliṯlihueke Espíritu Santo
nacaṯac̱hihuiṉán profetas, y chí piẖuá ixliṯlihueke caḻiṯac̱hihuiṉancaniṯántit namá
lip̱ax̱áu tachihuíṉ la̱ nataxtuniyáṯit. Jaé tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ kalhiy̱áu̱ ni ̱ para ángeles
tac̱xilhniṯ la̱ tamaklhcatzí.

Dios lacasquín catalís̱cujli tí talip̱a̱huán
13Aquit ccaẖuaniyáṉ, tlaṉ calacpuhuántit tú paṯ tlahuayáṯit, tancs calacapas̱tacnántit

acxni tú lactanu̱yáṯit, y ni ̱ calim̱akxtáktit acxilhlacachipináṯit amá tapax̱ahuáṉ nim̱a̱
maḻacnu̱niṯ Dios ama cam̱ax̱quí tí caḻakalhamán acxni namín Jesucristo. 14 Para huixín
xlic̱aṉa kaxpatáṯit tú lim̱ap̱aksiṉán Dios, yaj lix̱cájnit calatapáṯit la̱ ixlapaṉántit xapu̱lh
acxni ni ̱ ixlakapasáṯit Dios. 15 Huixín chá calacputzátit tancs latapay̱áṯit porque Dios
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tí caṯasanín nalip̱aẖuanáṯit tancs kalhí ixtalacapas̱tacni. 16 Calacapas̱táctit la̱ huan nac
Escrituras: “Huixín tiṯum cakalhíṯit mintalacapas̱tacnicán na̱ chuná la̱ tiṯum ckalhí
quintalacapas̱tacni.”

17 Quintic̱ucán Dios niṯí acxilhlacacháṉ mas̱ talip̱au̱, acxtum ama caṯaṯlahuá taxokóṉ
chaṯunu cristianos, huá ccaḻiẖuaniyáṉ huixín tí lim̱ap̱ac̱uhuiy̱áṯit “Quintic̱ucán Dios”,
siempre calacputzátit niṯú lim̱akatzankay̱áṯit laṯa lapaṉántit nahuán jaé caq̱uilhta-
macú. 18Porquehuixín catziy̱áṯit xlacata xalakmakáṉmiliṯalakapasnicán caṯam̱akxtakni
laklhkahuili tijia la̱ nataxtuniyáṯit, pero Dios cac̱xilhlacachín y cam̱as̱iṉín tancs tijia la̱
nataxtuniyáṯit y ni ̱ lix̱okoniṯ tú laclakó la̱ oro o plata, 19 sino que Cristo xókolh acxni
mas̱tájalh ixkalhni y niḻh nac culu̱s porque xlá liṯánu̱lh amá laṉ borrego tí ni ̱ istza-
caṯnaniṯ naliḻakachixcuhuic̱án Dios xlacata naxapá ixtalaḵalhiṉcán cristianos. 20 Dios
ixlacsacniṯ Cristo laṯa ya̱ ixtlahuá caq̱uilhtamacú; pero como ixquincaḻacachininiṯán
quincaḻakalhamanáṉ aquín, huá xlacata lim̱aḻakáchaḻh jaé quilhtamacú. 21 Y acxni
niḻh maḻacastacuániḻh caḻiṉíṉ y máx̱quiḻh lanca ixpu̱táhuiḻh nac akapú̱n. Chí aquín tí
lip̱aẖuanáu̱ Cristo tancs catziy̱áu̱ tlaṉ maḻacatzuhuiy̱áu̱ Dios y lip̱aẖuanáu̱ xlic̱aṉa amáṉ
maṯax̱tucáu̱ amá tapax̱ahuáṉ.

Tí talip̱a̱huañ Cristo tara̱lakalhamán
22 Para huixín xlic̱aṉa kaxpatáṯit amá tancs talacapas̱tacni nim̱a̱ cam̱as̱iṉicántit acxni

lip̱aẖuántit Cristo yaj kalhiy̱áṯit laclix̱cájnit talacapas̱tacni nac minacujcán y tlaṉ la-̱
pax̱quiy̱áṯit ixliẖuaḵ ninacujcán, y aquit ccaẖuaniyáṉ ni ̱calim̱akxtáktit laḻakalhamanáṯit
ixliẖuaḵ mintapuhuaṉcán chaṯum chaṯum tí talip̱aẖuán Cristo. 23 Porque mas̱qui
huixín cam̱aḻakahuaniṉiṯán cristianos tí na̱ taní la̱ catiẖuá, chí lapaṉántit porque
cam̱aḻakahuaníṉ ixlim̱aktuy xastacnán Dios y ixtachihuíṉ lama nahuán y tay̱anima
nahuán canic̱xnihuá. 24 Caḵsántit la̱ huan nac Escrituras:
Huaḵ cristianos tí talamaṉa caq̱uilhtamacú ccaḻim̱aṉú la̱ lic̱úxtut,
y ixliṯlihuekecán nim̱a̱ tamaṯax̱tuca ctam̱aḻacastuca la̱ xaxánat namá lic̱úxtut.
Huaḵ ama talaksputa, na̱ chuná la̱ lic̱úxtut tascac̱a y xaxánat taxneka y tayuja.
25 Pero ixtachihuíṉ Quimpu̱chinacán tay̱anima nahuán canic̱xnihuá.
Aquit ccatzí huá jaé lip̱ax̱áu tachihuíṉ cam̱as̱iṉicaniṯántit huixín xlacata nataxtuniyáṯit.

2
Dios ni ̱ lakmakán tí lip̱a̱huán

1Huá ccaḻiẖuaniyáṉ huixín caḵxtakmakántit huaḵ laclix̱cájnit mintalacapas̱tacnicán,
yaj calaḵskahuítit, yaj chu̱ta calam̱as̱iṉítit laḻakalhamanáṯit, xlic̱aṉa calap̱ax̱quíṯit, yaj
tú calaḻakcatzanítit, y yaj lix̱cájnit calaḻic̱hihuiṉántit. 2 Huixín chá camaksquíntit
Dios stalanca ixtalacapas̱tacni la̱ lactzú lakskatáṉ talaktasá istziquiṯcán xlacata tlaṉ
namaṯax̱tucáṯit amá tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ cam̱aḻacnu̱nicaniṯántit. 3 Para huixín xlic̱aṉa
maklhcatziṉiṯántit caḻakalhamaniṯán Dios, catlahuátit tú ccaẖuanimáṉ.

Cristo liṯanú xastacnán chíhuix
4 Huixín camaḻacatzuhuíṯit Cristo porque xlá liṯanú amá xastacnán chíhuix nim̱a̱ ta-

lakmákalh cristianos, pero Dios lacsacniṯ y kalhí lhu̱hua ixtapalh. 5Huixín tí lip̱aẖuanáṯit
Cristo, Dios na̱ caḻim̱aṉu̱yáṉ xastacnán chíhuix nim̱a̱ maclacasquima liṯlahuama ixchic
ní nalatamá, y hasta liṯanu̱yáṯit curas tí talis̱cuja Dios taliḻakachixcuhuí tú takalhí nac
ixnacujcán, y Dios lakatí caḻip̱ax̱ahuayáṉ porque liṯay̱ayáṯit lip̱aẖuanáṯit Cristo. 6 La̱
huan nac Escrituras:
Nac quincac̱hiquíṉ Sión cama maḻakachá chaṯum tí clacsacniṯ,
y ama liṯanú la̱ aktum laṉ chíhuix nim̱a̱ yaẖuacán nac ixchas̱tú̱n la̱ xachay̱a chiqui.
Amá tí nalip̱aẖuán ni ̱ ama aklhu̱huaṯnán pax̱ahuá.

7 Huixín tí lip̱aẖuanáṯit Cristo catziy̱áṯit la̱ lhu̱hua ixtapalh kalhí namá xastacnán
chíhuix, pero tí ni ̱ talip̱aẖuán caq̱uiṯaxtuní tú chuné huan nac Escrituras:
Piẖuá namá chíhuix nim̱a̱ talakmákalh ixtlahuananíṉ chiqui,
Dios líḻhcaḻh natay̱á nac ixchas̱tú̱n la̱ xachay̱a chiqui.
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8Xlacán taḵchakxa porque takaxmatmakán lip̱ax̱áu ixtachihuíṉ Dios, pero chú ixcaḻiḻh-
cac̱aniṯ la̱ huan nac Escrituras:
Lhu̱hua ama taliakchakxa jaé chíhuix,
y lhu̱hua ama cam̱aḻhtujú.

Dios ca̱lacsacniṯ tí talip̱a̱huán
9 Lip̱u̱tum huixín tí lip̱aẖuanáṯit Cristo, Dios caḻacsacniṯán xlacata huata chaṯum

Mintic̱ucán nakalhiy̱áṯit, liṯanu̱yáṯit pu̱tum curas tí talakachixcuhuí chaṯum lanca rey,
liṯanu̱yáṯit ixcac̱hiquíṉ Dios tí talis̱cuja, y liṯanu̱yáṯit ixcamán Dios tí caḻakalhamanáṉ.
Dios cam̱aṯunujni xlacata nacam̱aclacasquináṉ nalic̱hihuiṉanáṯit laclanca ixtascújut
amá tí cam̱ax̱tún ní cap̱aklhtu̱táj ixlapaṉántit y cam̱ax̱quíṉ lanca ixtaxkáket. 10 Milh
quilhtamacú huixín ni ̱ ixliṯanu̱yáṯit ixcamán Dios, pero chí liṯanu̱yáṯit ixcamán Dios
tí caḻacsacni. Huixín ni ̱ ixmaklhcatziṉiṯántit ixtapax̱quíṉ Dios pero chí catziy̱áṯit la̱
cap̱ax̱quiṉiṯán.

Tí talip̱a̱huán Dios camá̱siḻh nac ixlatáma̱t
11 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamán, huixín tancs calatapáṯit juú caq̱uilhtamacú la̱ amá tí

tamakcháṉ tamaklatamá aḻacatunu pu̱latamaṉ. Ni ̱ catakokétit namá laclix̱cájnit talaca-
pas̱tacni nim̱a̱ tataxtú nac ixnacujcán tí ni ̱ talakapasa Dios y maḻaktzanké ixlis̱tacnicán.
12Huixín tancs calatapáṯit ixlacatiṉcán namá cristianos xlacata natac̱xila la̱ tlahuayáṯit
liṯláṉ y mas̱qui chí caḻhcuyuyaẖuayáṉ la̱ makniṉaníṉ, acxni Dios nacaq̱uic̱xilhlacacháṉ
tlaṉ natamaḵachakxí y natapax̱catcatziṉí tú tlahuaniṯ milacatacán.

Hua̱k catakáxmatli tú tahuán ma̱paksiṉaníṉ
13Dios lakatí tí talip̱aẖuán catakáxmatli tú tahuán map̱aksiṉaníṉ xala caq̱uilhtamacú.

Catakáxmatli rey porque kalhí lim̱ap̱aksíṉ, 14 catakáxmatli gobernadores porque xlacán
caḻiḻhcac̱aniṯ xlacata nacam̱ax̱okoṉic̱án amá tí tatzacaṯnán y nacap̱axcatcatziṉicán tí
tatlahuá tú tlaṉ. 15 Dios lacasquín catlahuátit liṯláṉ xlacata nacam̱aq̱uilhacsliy̱áṯit
namá laktakalhíṉ cristianos tí lix̱cájnit caḻic̱hihuiṉanáṉ. 16 Huixín calatapáṯit la̱ namá
cristianos tí huaḵ tlaṉ tatlahuá tú talacasquín, pero ni ̱ xlacata huaḵ tlaṉ tlahuayáṯit
catlahuátit tú lix̱cájnit. Huixín huata calis̱cújtit tú lakatí Dios. 17 Huixín huaḵ cacaṟ-
respetartlahuátit, cacap̱ax̱quíṯit quintacamcán tí talip̱aẖuán Cristo, tancs calatapaṯit
ixlacatíṉ Dios la̱ tí nic̱xni tatlahuaputún tú ni ̱ nalakatí, y carrespetartlahuátit lanca
quimap̱aksiṉacán emperador.

Tí talip̱a̱huán Dios catamakslihuékelh Cristo
18 Huixín tí scujáṯit cacaṟrespetartlahuátit mimpatroncán, cakaxpáttit tú tahuán la̱

amá tí tlaṉ catzí y cap̱ax̱quiy̱áṉ y la̱ amá tí lacsnú̱n talaniṯ. 19Porque Dios cap̱ax̱catcatziṉí
ixcamán tí talakalhamán tapaṯí ixtaḵxtakajnicán mas̱qui niṯú taliṯzacaṯnaniṯ. 20 Chí
calacpuhuántit, para huixín tzacaṯnanáṯit y cac̱astigartlahuacanáṯit ¿niculá nacap̱ax̱cat-
catziṉiyáṉ Dios mintaḵxtakajnicán nim̱a̱ taḻapaṉántit? Pero para huixín tlahuayáṯit tú
tlaṉ y cac̱astigartlahuacanáṯit entonces Dios xlic̱aṉa ama cap̱axcatcatziṉiyáṉ mintaḵx-
takajnicán nim̱a̱ taḻapaṉántit.

21 Dios caḻacsacniṯán caḻim̱aṉu̱yáṉ ixcamán xlacata nacaḻic̱xiláṉ para natlahuayáṯit
ixtalacasquínna̱ chuná la̱ Cristo quincaḻiakxtakajnán. Xlá quincam̱as̱iṉín la̱ quilip̱aṯiṯcán
acxni tlahuayáu̱ tú lakatí Dios, huá ccaḻiẖuaniyáṉ catakokéu tú tláhualh. 22 Xlá
nic̱xni tláhualh talaḵalhíṉ, nic̱xni quilhtáxtulh aktum taḵskahuín; 23 acxni ixuanicán
laclix̱cájnit tachihuíṉ nic̱xni ixkalhtiṉán, acxni maḵxtakajnic̱a nic̱xni lacpúhualh ca-̱
max̱okoṉí tí tamaḵxtakájniḻh, xlá huata chá mas̱ tancs liṯáy̱alh lip̱aẖuán Dios, amá tí
tancs cam̱ax̱quí chaṯunu tú cam̱iniṉí. 24 Cristo mactánu̱lh huaḵ quintalaḵalhiṉcán y
caḻactláhualh acxni niḻh nac culu̱s. Xlá mákniḻh quintalaḵalhiṉcán quilakapu̱xokocán
y chí lamaṉáu la̱ miniṉí porque Dios quincac̱xilhlacachín chu̱ta naquincam̱aṯzanke-̱
naniyáṉ tú ixtlahuaniṯáu. Cristo mas̱tájalh ixkalhni xlacata aquín namaḵsaṉiy̱áu̱
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quilis̱tacnicán. 25Aquín ixlapu̱layáu̱ la̱ xataḵtzankáṉ borregos, pero chí kalhiy̱áu̱ chaṯum
quimaktakalhnacán tí quincap̱u̱laniyáṉ xlacata nalakmax̱tuyáu̱ quilis̱tacnicán.

3
La̱ ixliḻatama̱tcán tí tamakaxtoka

1Huixín lacchaján tí makaxtokáṯit, cakaxpáttit tú tahuán mintaḵoḻucán xlacata para
xlacán ni ̱ tacaṉajlá ixtachihuíṉ Dios tlaṉ natalip̱aẖuamputún acxni natac̱xila la̱ huixín
tancs latapay̱áṯit huaḵ kaxpatáṯit. Masqui ni ̱ cacaḻiṯac̱hihuiṉántit ixtachihuíṉ Dios
2 ixacstucán natac̱xila la̱ niṯú lim̱akatzankay̱áṯit, tancs latapay̱áṯit, huaḵ kaxpatáṯit.

3 Chuná liṯum ni ̱ calacputzátit tlaṉ cax̱tay̱ayáṯit nac mimacnicán, para caẖuiliy̱áṯit
lactláṉ liṯacax̱tay̱ xla oro, para lic̱uánit acxquitáṯit, para huiliy̱áṯit lactláṉ lhákat. Tó.
4Huixín calacputzátit mas̱iy̱áṯit laṉ liṯacax̱tay̱ nim̱a̱ kalhí minacujcán; porque ixlacatíṉ
Dios huata tatay̱aní ixliṯacax̱tay̱cán amá cristianos tí tamas̱í tlaṉ tacatzí y ni ̱ tatlancaṉí
ixlis̱tacnicán. 5 Makáṉ quilhtamacú huá jaé lacláṉ liṯacax̱tay̱ tamás̱iḻh amá lacchaján
tí ixtalis̱cuja Dios y ixtakalhim̱aṉa nacaḻakmax̱tú y nic̱xni talim̱ákxtakli taḵahuaṉaní
ixtaḵoḻucán.

6Calacapas̱táctit la̱ Sara akahuaṉánilh ixtaḵoḻú Abraham, y lim̱ákxtakli caliṯánu̱lh xa-
puxcu ixákxtaka tí namap̱aksiṉán. Huixín camakslihuekétit Sara la̱ lactzumaján tamak-
slihueké ixnaṉajcán; catlahuátit tú tlaṉ xlacata nic̱xni nalim̱ax̱ananáṯit puhuanáṯit
aktzankap̱aṉántit.

7Chí ccaṯac̱hihuiṉanáṉ huixín lacchixcuhuíṉ tí makaxtokáṯit, catzaksátit maḵachakx-
iy̱áṯit ixtalacapas̱tacnicán mintac̱haṯcán xlacata lip̱ax̱áu nalatapay̱áṯit porque xlacán
huaḵ talip̱uhuán la̱ aktum xatláṉ laṉ vaso, hasta ni ̱ lá xamacán porque tlaṉ tapaklha.
Xaẖuá miliṟrespetartlahuatcán porque Dios na̱ cac̱xilhlacachiniṯ ixama cam̱ax̱quí li-̱
pax̱áu latámaṯ la̱ huixín y Dios nacaḵaxmatáṉ acxni kalhtahuakaniyáṯit porque ni ̱
lam̱akasiṯzip̱aṉántit.

Tí lip̱a̱xáu latama̱putún ni ̱ calá̱slakli
8 Liṯac̱amán, huixín acxtum calac̱xilhlacachipítit, calas̱ipac̱xílhtit, calaḻakalhamántit

y tlaṉ cacatzíṯit. 9Huixín ni ̱ capu̱spitnítit tí caṯlahuaniyáṉ tú ni ̱ tlaṉ, ni ̱ para cakalhtax-
tóktit tí lix̱cájnit caḻic̱hihuiṉanáṉ, huixín chá camaksquíntit Dios cacam̱aktákalhli niṯú
catapáx̱tokli. Porque Dios caḻiḻhcaṉiṯán ama cam̱ax̱quiy̱áṉ ixtapax̱quíṉ para taḻayáṯit tú
pax̱tokáṯit. 10 Cakaxpáttit tú huan Dios nac Escrituras:
Amá tí lip̱ax̱áu latamap̱utún nac ixlatámaṯ y ni ̱ akatuyumputún chaḻi chaḻí,
ni ̱ calim̱ákxtakli istzim̱ákaṯ lix̱cájnit cachihuíṉalh,
ni ̱ caquilhtáxtulh nac ixquilhni ni ̱para akstum taḵskahuín.
11 Caḵxtakmákalh laṯa tú lix̱cájnit tlahuá y huata catláhualh tú tlaṉ.
Calacpútzalh lip̱ax̱áu latamá y catakókelh namá tijia.
12 Porque Dios cac̱xila cam̱aktakalha tí lactláṉ tacatzí,
y sok caḵaxmata acxni takalhtahuakaní,
pero ni ̱ caḻacac̱xilhputún amá tí huata tatlahuá tú ni ̱ tlaṉ.

Catunu ma̱s ta̱kxtakajnán tí lactlá̱n tacatzí
13 Chí quilaẖuaníu, ¿ticu nacaṯlahuaniyáṉ tú ni ̱ tlaṉ para huixín huata tzaksayáṯit

tlahuayáṯit tú tlaṉ? 14 Pero para huixín mas̱qui tlahuayáṯit tú tlaṉ cam̱aḵxtakajni-̱
canáṯit mas̱ paṯ pax̱ahuayáṯit. Huá xlacata ccaḻiẖuaniyáṉ, ni ̱ caḵatuyúntit, ni ̱ para
cacaj̱icuanítit namá tí cam̱aḵxtakajniy̱áṉ. 15 Porque chuná mas̱iy̱áṯit nac minacujcán
lama Mimpu̱chinacán tí cam̱aṯunujniṯán nalis̱cujáṯit. Para tí caḵalasquiniyáṉ huaṉchi
huixín acxilhlacachipináṯit amá lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a̱maḻacnu̱niṯ Dios, lakasu̱t y caḻiṯláṉ
sok calacspiṯnítit tú xlacata lic̱aṉajlayáṯit.

16Huixín ni ̱catlahuátit tú nalip̱uhuanáṯit as̱táṉ xlacata amá tí ni ̱cac̱xilhputunáṉ caḻiḻ-
hcuyuyaẖuayáṉ taḵskahuín, ixacstucán natalim̱ax̱anán ixtaḵskahuincán acxni natac̱xila
la̱ huixín tí lip̱aẖuanáṯit Cristo niṯú lim̱akatzankaṉiṯántit. 17 Para Dios lacasquín
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naḵxtakajnanáṯit mas̱ cam̱acuaniyáṉ caḵxtakajnántit xlacata tlahuayáṯit tú tlaṉ que
xlacata tlahuayáṯit tú ni ̱ tlaṉ.

18 Cristo acxni niḻh nac culu̱s caj maktum xokóṉalh canic̱xnihuá ixlacata quinta-
laḵalhiṉcán. Xlá nic̱xni tláhualh talaḵalhíṉ pero liakxtakájnalh quintatzacaṯnicán xla-
cata tlaṉ naquincam̱aḻacatzuhuiy̱áṉ ixlacatíṉ Dios. Masqui maknic̱a ixmacni, ixespíritu
siempre lama huá, 19y chú caḻákalh amá ixespíritucán cristianos ní lacatum ixcaḵalhic̱án
la̱ tachíṉ y caḻiṯac̱hihuíṉalh ixtachihuíṉ Dios. 20 Porque xlacán takaxmatmákalh Dios
amámakáṉ quilhtamacú acxni Noé tzúculh tlahuá amá lanca barco xlacata natataxtuní.
Xlá caẖuánilh la̱ Dios ixcac̱xilhlacachiniṯ nacaḻakmax̱tú, pero ni ̱ tacaṉájlalh y huata
tataxtúnilh chaṯzayán cristianos tí ni ̱ tamú̱xtulh nac chúchut.

21 Amá chúchut nim̱a̱ tapu̱taxtúnilh amá chaṯzayán cristianos taṯalacastuca amá
chúchut nim̱a̱ quincac̱maẖuacacanáṉ acxni taḵmunuyáu̱. Jaé chúchut ni ̱cheké quimac-
nicán, aquín taḵmunuyáu̱ xlacata nachekem̱akanáu̱ quintalaḵalhiṉcán y namaksquináu̱
Dios quincam̱ax̱quiy̱áṉ lactláṉ talacapas̱tacni, y catziy̱áu̱ taxtuniyáu̱ acxni taḵmunuyáu̱
porque lip̱aẖuanáu̱ Jesucristo tí lacastacuánalh caḻiṉíṉ. 22 Xlá alh nac akapú̱n y chí
huí nac ixpax̱tú̱n Dios y huaḵ laclanca map̱aksiṉaníṉ ángeles y tí takalhí liṯlihueke
takaxmatní tú lim̱ap̱aksiṉán.

4
Cha̱tunu cama̱lacatzúquiḻh sa̱sti latáma̱t

1 Huixín catziy̱áṯit la̱ Cristo akxtakájnalh nac ixmacni huá xlacata para tamacla-
casquiní huixín na̱ caliṯamakxtáktit akxtakajnanáṯit. Porque amá tí liṯamakxtaka
akxtakajnán nac ixmacni, quiṯaxtú yaj tlahuaputún ixtalaḵalhíṉ. 2Y namá quilhtamacú
nim̱a̱ tzankaṉí nalatamá, tzaksá latamá la̱ lacasquín Dios calatámaḻh. Yaj tzaksá
huata maḵantaxtí tú lacasquín ixmacni. 3 Cpuhuán lhu̱huatá talaḵalhíṉ tlahuátit amá
quilhtamacú acxni ixlapaṉántit la̱ namá tí ni ̱ talakapasa Dios, huata ixlip̱uhuanáṯit
makapax̱ahuayáṯit mimacnicán, ixlim̱aẖuacayáṯit liṯzacaṯnanáṯit mimacnicán, huata
ixkachiy̱áṯit, huata ixlip̱uhuanáṯit tlaṉ huay̱anáṯit, huata ixlip̱uhuanáṯit mincuchucán,
y ixlakatiy̱áṯit caḻakachixcuhuiy̱áṯit pu̱laktumiṉ.

4 Xlacán ama taḵlhu̱huaṯnán acxni natac̱xila yaj takokeyáṯit namá lix̱cájnit latámaṯ
nim̱a̱ tachipaniṯ xlacán, y lix̱cájnit ama caḻic̱hihuiṉanáṉ huixín. 5Pero ni ̱caḵtzonksuátit
xlacata ama chaṉ chichiní ama caṯaṯlahuayáṉ taxokóṉ amá tí liḻhcac̱aniṯ juez nacam̱ax̱-
okoṉí xastacnán y xaníṉ cristianos tí tatzacaṯnaniṯ. 6Huá xlacata Cristo caḻiṯac̱hihuíṉalh
ixtachihuíṉ Dios amá tí taniṉiṯ porque mas̱qui juú caq̱uilhtamacú tániḻh ixmacnicán la̱
catiẖuá cristiano, tlaṉ ama talatamá ixespíritucán la̱ caḻiḻhcaṉiṯ Dios.

Cha̱li cha̱lí talacatzuhuim̱a namín Cristo
7 Chaḻi chaḻí talacatzuhuim̱a amá chichiní nalaksputa laṯa tú anán, huá ccaḻiẖuaniyáṉ

tancs calacapas̱tacnántit y caliṯay̱anítit nac milis̱tacnicán kalhtahuakaniyáṯit ixliẖuaḵ
minacujcán. 8 Ni ̱ calim̱akxtáktit lap̱ax̱quiy̱áṯit chaṯum cháṯum porque acxni la-̱
pax̱quiy̱áṯit xapayáṯit lhu̱hua mintalaḵalhiṉcán nim̱a̱ kalhiy̱áṯit. 9 Huixín cacaṯam̱akl-
htatátit namá cristianos tí tamaclacasquín y ni ̱ cacaḻic̱hihuiṉanáṯit.

10 Huixín tí cam̱ax̱quiṉiṯán Dios ixliṯlihueke nalis̱cujáṯit, cacam̱aktay̱átit chaṯum
cháṯum tí tamaclacasquín la̱ cam̱iniṉí natascuja tí cac̱xilhlacachiniṯ Dios cam̱ax̱quí
ixliṯlihueke. 11Namá tí liḻhcaṉiṯ Dios nalic̱hihuiṉán, cachihuíṉalh la̱ Dios cacaṯac̱hihuí-̱
nalh cristianos; namá tí liḻhcaṉiṯ nacaḻis̱cuja ixnatac̱amán, cascujli laṯa mas̱ mac̱chaṉí
ixliṯlihueke nim̱a̱ max̱quiṉiṯ Dios xlacata huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesucristo tlaṉ napax̱-
catcatziṉiyáṯit Dios huaḵ ixtalakalhamáṉ, porque huata huáminiṉí nalakachixcuhuiy̱áu̱
y napax̱catcatziṉiyáu̱ ixliṯlihueke canic̱xnihuá quilhtamacú. Chuná calalh, amén.

Tí akxtakajnán capa̱xáhualh
12Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamán, huixín ni ̱caḵlhu̱huaṯnántit acxni nacaḻakchaṉáṉ namá

taḵxtakajni nim̱a̱ paṯ caḻic̱xilhcanáṯit porque tú paṯ pax̱tokáṯit ni ̱xlaẖuán ama quiṯaxtú.
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13Huixín capax̱ahuátit acxni akxtakajnanáṯit la̱ akxtakájnalh Cristo porque acxni namín
mas̱í ixliḻanca ixliṯlihueke juú caq̱uilhtamacú, xlá na̱ ama cam̱akapax̱ahuayáṉ huixín.

14 Para huixín lix̱cájnit caḻic̱hihuiṉancanáṯit caj xlacata lip̱aẖuanáṯit Cristo capax̱-
ahuátit porque Ixespíritu lanca Dios nim̱a̱ lama nac minacujcán ni ̱ ama caḵxtak-
makanáṉ. Xlacán tlaṉ taliḵalhkamaṉán Cristo, pero xlá ama cap̱ax̱catcatziṉiyáṉ para
huixín taḻayáṯit tú caḻakchaṉáṉ ixlacata. 15 Porque mas̱ lim̱ax̱aná ixuá para huixín
akxtakajnanáṯit xlacata makniṉaniṯántit, kalhaṉaniṯántit, tzacaṯnaniṯántit o xlacata
lactanu̱niṯántit tú ni ̱cam̱iniṉiyáṉ. 16 Pero ni ̱camax̱ánalh amá tí akxtakajnán caj xlacata
lip̱aẖuán Cristo, chá capax̱catcatzíṉilh Dios porque lim̱akxtakniṯ caliakxtakájnalh.

17 Aquín acxilhniṯáu la̱ Dios tzucuniṯ quincaṯaṯlahuayáṉ taxokóṉ aquín tí liṯanu̱yáu̱
ixliṯalakapasni. Para Dios quincaṯaṯzucuyáṉ aquín, ¿tucu ni ̱ caticaq̱uiṯaxtúnilh amá tí
takaxmatmakán ni ̱ talip̱aẖuán ixtachihuíṉ Dios? 18 Chí calacpuhuántit para takalán
tataxtuní namá tí talakatí tatlahuá tú lacasquín Dios ¿niculá lacapala nataxtuní namá
tí tatatlancaṉí ni ̱ tamaḵantaxtip̱utún ixlim̱ap̱aksíṉ? 19 Para Dios lim̱akxtaka caḵx-
takajnántit huixín, huixín laṯiyá catlahuátit liṯláṉ y camaksquíntit Mimpu̱chinacán
camaktákalhli milis̱tacnicán y xlá ama maḵantaxtí.

5
Tí ta̱cpuxcún cristianos tla̱n catama̱paksíṉalh

1 Aquit chaṯum koḻú tí quiliḻhcac̱aniṯ naccac̱puxcún cristianos, aquit cacxilhniṯ la̱
akxtakájnalh Cristo y ckalhim̱a nactap̱ax̱ahuá Cristo acxni xlá namín. Huá xlacata
ccaḻiakastacyaẖuayáṉ huixín lakkoḻún tí cac̱puxcunáṯit cristianos la̱ aquit, 2caḵskalhlíṯit
namá cristianos nim̱a̱ cam̱acamax̱quiṉiṯán Dios namaktakalháṯit. Cascújtit ni ̱ xlacata
cam̱ap̱aksip̱ac̱ántit, sino porque Dios lacasquín cascújtit ixliẖuaḵ mintapuhuaṉcán.
Huixín cascújtit ni ̱ xlacata paṯ maklhtiṉanáṯit lhu̱hua tumiṉ, sino porque lakatiy̱áṯit
caḻis̱cujáṯit xam̱akapitzi.

3 Namá tí tac̱puxcún cristianos catamás̱iḻh la̱ ixliḻatamaṯcán xam̱akapitzi, ni ̱ huata
catamap̱aksíṉalh la̱ ixliḻatamaṯcán namá cristianos nim̱a̱ cam̱acamax̱quiṉiṯ Dios cata-
maktákalhli, 4 xlacata chuná acxni namín amá lihua xapuxcu quimaktakalhnacán aquín
ixborregos nacam̱ax̱quic̱án ixtaxokoṉcán amá lip̱ax̱áu lanca corona nim̱a̱ nic̱xni xneka
la̱ nim̱a̱ caḻiṯlahuacán xánat.

La̱ ixliḻatama̱tcán lakkahuasán y tí talip̱a̱huán Cristo
5Na̱ chuná huixín lakkahuasán, cakaxpáttit tú tahuán xanapuxcún y chaṯunu caḻiṯláṉ

calaḵaxpatnítit tú tahuán xam̱akapitzi porque caḵsántit la̱ huan nac Escrituras:
Dios caṯaṟaḻacataq̱uí tí talactlancán,
pero cac̱xilhlacacháṉ cam̱aktay̱á tí lactláṉ tacatzí.
6 Huá xlacata ccaḻiẖuaniyáṉ para huixín acs tamakxtakáṯit acxni tú caḻiḻhcay̱áṉ Dios
nacaḻic̱xiláṉ, ama chaṉ quilhtamacú xlá ama cam̱ax̱quiy̱áṉ lanca mimpu̱tahuiḻhcán.

7 Laṯa tú liakatuyunáṯit calip̱inítit Dios porque xlá lakatí cam̱aktay̱á tí talip̱aẖuán.
8Huixín skálalh calatapáṯit tlaṉ calacapas̱tacnántit porque kalhiy̱áṯit chaṯum lic̱uánit

mienemigojcán y huá tlajaná. Xlá putzatapu̱lí tí tlaṉ namaḻaktzanké la̱ chaṯum lic̱uánit
lap̱ániṯ nim̱a̱ putzama tí nahuá. 9 Pero huixín tancs calip̱aẖuántit Dios xlacata tlaṉ
natay̱aniyáṯit acxni cam̱akatlajaputunáṉ. Laṯa tú huixín pax̱tokpaṉántit, na̱ chuná
tapax̱tokmaṉa quintac̱amcán tí talip̱aẖuán Cristo caniẖuá caq̱uilhtamacú.

10 Para huixín taḻayáṯit mintaḵxtakajnicán nim̱a̱ caḻic̱xilhmáṉ Dios laktzú quilhta-
macú, xlá ama cam̱aḵatziṉiyáṉ tú caṯzankaṉiyáṉ nacmilatamaṯcán, ama cam̱ac̱atziṉiyáṉ
huaḵ ixtalacapas̱tacni, ama cam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama y ama cam̱ax̱quiy̱áṉ mimpu̱tahuiḻ-
hcán, porque piẖuá namá Dios tí quincac̱xilhlacachiniṯán y quincaḻacsacniṯán natap̱ax̱-
ahuayáu̱ canic̱xnihuá Jesucristo aquín tí lip̱aẖuanáu̱. 11 Calakachixcuhuíu̱ namá Dios tí
kalhí nahuán lanca ixliṯlihueke canic̱xnihuá quilhtamacú. Chuná calalh, amén.

Pedro ma̱sputú ixcarta
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12 Aquit cmáksquilh Silvano, tí clim̱aṉú tancs lip̱aẖuán Cristo, cacaḻiṉicháṉ jaé

carta. Juú ccaẖuaniyáṉ y ccaḵastacyaẖuayáṉ caliḻacapas̱tacnántit la̱ Dios maḻulokniṯ
xlic̱aṉa quincac̱xilhlacachináṉ aquín tí lip̱aẖuanáu̱. Huá ccaḻiẖuaniyáṉ ni ̱calim̱akxtáktit
lip̱aẖuanáṯit.

13 Caẖuaniyáṉ kalhéṉ amá tí talip̱aẖuán Cristo nac Babilonia y na̱ caḻacsacniṯ Dios la̱
huixín, y na̱ caẖuaniyáṉ kalhéṉ quinkahuasa Marcos. 14 Chaṯunu huixín calaẖuanítit
kalhéṉ y calaḵapixtíṯit quilakapu̱xoko. ¡Dios cacam̱ax̱quíṉ lip̱ax̱áu latámaṯ chaṯunu
huixín tí lip̱aẖuanáṯit Cristo!
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IXLIAKTUY IXCARTA SAN PEDRO
Simón Pedro ca̱tzoknaní tí taca̱najlaniṯ

1 Aquit Simón Pedro tí cmacamax̱quiṉiṯ quilatámaṯ Jesucristo y quiliḻhcaṉiṯ nacli-̱
tanú ixapóstol tí nalic̱hihuiṉán, ccam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carta huixín tí lip̱aẖuaniṯántit
ixtachihuíṉ na̱ la̱ aquín porque caṉajlaniṯáu xlacata Quintic̱ucán Dios y Quimpu̱chinacán
Jesucristo tí milh quincaḻakmax̱tuyáṉ huaḵ tamaḵantaxtí tú tamaḻacnú.

2 Liṯac̱amán, Dios cacac̱xilhlacacháṉ cacam̱ax̱quíṉ lic̱ác̱niṯ tapax̱ahuáṉ nac milata-
maṯcán huixín tí lakapasniṯántit ixtalakalhamáṉ Quintic̱ucán Dios y ixtapax̱quíṉ Quim-
pu̱chinacán Jesucristo.

Tú ixliṯlahuatcán tí talip̱a̱huán Jesús
3 Quintic̱ucán Dios quincam̱acamax̱quiṉiṯán huaḵ ixliṯlihueke tú namaclacasquináu̱

nac quilatamaṯcán xlacata tancs nalatamay̱áu̱ nac caq̱uilhtamacú y chú nalakachix-
cuhuiy̱áu̱. Pero maṯax̱tucniṯáu kalhiy̱au̱ huaḵ jaé lip̱ax̱áu latámaṯ porque lakapasniṯáu
ixtachihuíṉ Jesús y xlá quincaṯasanín namaḻacatzuhuiy̱áu̱ y nataḵalhiy̱áu̱ namá lic̱ác̱niṯ
tapax̱ahuáṉ y tlaṉ talacapas̱tacni nim̱a̱ xlá kalhí. 4 Huá xlacata nac ixtascújut Dios
quincam̱ax̱quiṉiṯán huaḵ laṯa tú maḻacnú, y tú maḻacnú Dios snu̱n lanca ixtapalh
y lip̱ax̱catcatzíṉit porque hasta quincam̱aḻacnu̱niniṯán nacaḻakxtap̱alí quinkasatcán
xlacata tancs nalacapas̱tacáu̱ la̱ xlá lacapas̱taca y chú naliṯay̱aniyáu̱ nac quilatamaṯcán
y tlaṉ nalim̱akxtakáu̱ tlahuayáu̱ talaḵalhíṉ y laṯa tú laclix̱cájnit tapuhuáṉ lim̱iniṯ
caq̱uilhtamacú.

5 Pero chí para huixín tí lip̱aẖuanáṯit Dios tlaṉ paṯ maṯax̱tucáṯit huaḵ tú maḻacnú
entonces miliṯzaksatcán la̱ mas̱ tlaṉ namaḵachakxiy̱áṯit ixtachihuíṉ tú lacasquín nat-
lahuayáṯit. 6 Jaé tlaṉ tamaḵachakxíṉ nacaẖuaniyáṉ la̱ mas̱ tlaṉ namakatlajayáṯit
laclix̱cájnit tapuhuáṉ; y paramakatlajapaṉántit laclix̱cájnit tapuhuáṉ nacmilatamaṯcán
nacaḻiṉáṉ la̱ ni ̱natzonkcatzanáṯit lis̱cujáṯit tú lactanu̱niṯántit y chúmas̱ tlaṉ nalakachix-
cuhuiy̱áṯit Dios nac milatamaṯcán. 7 Y namá tí Dios caḻim̱acáṉ xlic̱aṉa talakachixcuhuí
nac ixlatamaṯcán huá tí tarap̱ax̱quí entre liṯac̱amán; y jaé tapax̱quíṉ nacaḻiṉáṉ la̱ huaḵ
nacaḻakalhamanáṯit y niṯí nalakmakanáṯit.

8 Pues para huixín kalhiy̱áṯit laṯa jaé tú ccaẖuaniniṯán y para ni ̱ lim̱akxtakáṯit
tlahuayáṯit tú tlaṉ nacmilatamaṯcán quiṯaxtú ni ̱pax̱cat huaniṯ y ni ̱chu̱ta lakapasniṯántit
ixtalacapas̱tacni Quimpu̱chinacán Jesucristo. 9 Pero para huí tí huixín ni ̱ mas̱tacama
jaé ixtalacasquín Dios nac milatamaṯcán quiṯaxtú la̱ chaṯum lakatzíṉ o la̱ tí poklh
lacahuaṉán porque aktzonksuaniṯ xlacata chekeṉicaniṯ huaḵ ixtalaḵalhíṉ laṯa tú ixt-
lahuama.

10Liṯac̱amán, Dios caṯasanín xlacata natalacatzuhuiy̱áṯit y caḻacsacni la̱ lihua ixcamán
tí talip̱aẖuaniṯ, por eso huixín chí catzaksátit aktum huiliy̱áṯit huaḵ mintalacapas̱tac-
nicán pues para tlahuayáṯit nic̱xni paṯ quiṯatlajiy̱áṯit. 11Y chuná tlaṉ nacam̱ax̱quic̱anáṯit
nac akapú̱n namá tapax̱ahuáṉ nim̱a̱maḻacnu̱niṯ Quimpu̱chinacán Jesucristo tí caḻakmax̱-
tún y nac ixtapáksiṯ namacuaniyáṯit canic̱xnihuá quilhtamacú.

12 Huá xlacata ni ̱ cama lim̱akxtaka ccam̱aḻacapas̱tacayáṉ laṯa jaé tú ccaẖuaniniṯán
mas̱qui huixín acxcatziy̱aṯittá y snu̱n tlaṉ takokeniṯántit jaé stalanca ixtalacapas̱tacni
Dios. 13 Clacpuhuán laṯa aḻaktzú clama nac jaé caq̱uilhtamacú tancs quiliṯláhuat nac-
caḵastacyaẖuayáṉ jaé lactlaṉ talacapas̱tacni. 14 Quimpu̱chinacán Jesucristo quimac̱x-
catziṉiṉiṯ xlacata yaj makas̱ accham̱a quilhtamacú nalaksputa quilatámaṯ. 15 Pero
mientras clama cama maḵantaxtí xlacata acxni cniṉiṯtá nahuán huixín ni ̱ tuncán
naḵtzonksuayáṯit laṯa jaé tú ccaẖuaniniṯán.

Pedro ácxilhli Jesús acxni tapálajli la̱ ixtasí siempre
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16Laṯa tú ccaẖuaniniṯán y ccam̱as̱iṉiniṯán la̱ lim̱aḻacahuaṉíṉalh ixliḻanca ixlim̱ap̱aksíṉ

Quimpu̱chinacán Jesucristo y la̱ nalim̱aḻacahuaṉiṉampará acxni namín ixlim̱aktuy,
ni ̱ xatalacsacxtún taḵskahuín porque piẖuá quilakastapucán clic̱xilhui la̱ ixlakaskoy
ixlacán y ixmakskoy ixlhákaṯ la̱ tí cakálhiḻh ixtaxkáket Dios. 17 Aná xactaḻamaṉáu
acxni Dios más̱iḻh la̱ nakalhí ixliṯlihueke y ixtaxkáket nac akapú̱n, y chuná takáxmatli
ixtachihuíṉ: “Huá jaé Quinkahuasa nim̱a̱ snu̱n cpax̱quí y snu̱n clip̱ax̱ahuá la̱ cliḵalhí.”
18Aquín ckaxmatui jaé tachihuíṉminchánac akapú̱n acxni xactaḻamaṉáu IxkahuasaDios
nac aktum sipi huanicán tasicunaṯlau sipi.

19 Huá jaé tú cacxilhui maḻuloka la̱ snu̱n talip̱au̱ amá aktum tatzokni nim̱a̱ laṯa
makáṉ Dios cam̱aṯzokníṉalh profetas, cam̱ac̱xcatzíṉiḻh y caṯaḻic̱hihuíṉalh tú ixama lá
as̱táṉ. Huixín tlaṉ tú tlahuayáṯit mas̱tay̱áṯit mintalacapas̱tacnicán acxni kaxpatáṯit jaé
ixtalacpuhuáṉ Dios. Quiṯaxtú la̱ ixmakaxkakeṉa aktum pu̱skon nim̱a̱ huilic̱aniṯ lacatum
ní pucs huí y kalhip̱aṉántit amá chichiní acxni namín Cristo xlacata naxkaké, o la̱ acxni
taxtú amá lanca maṯancunu̱ stacu xlacata nacam̱akskoniyáṉ minacujcán.

20Chí tlaṉ cacuentájtit tú camáṉ caẖuaniyáṉ: laṯa tú tatzokniṯ profetas nac Escrituras
nic̱xni lá maḵachakxiy̱áu̱ quicstucán. 21 Cacatzíu̱ xlacata profetas laṯa tú tahuán nac
Escrituras Dios ixcam̱ac̱xcatziṉiṉiṯ, nic̱xni tachihuíṉalh la̱ ixtalacpuhuán lacchixcuhuíṉ
siempre tátzokli tú ixtalacasquín Dios porque Espíritu Santo ixcam̱ax̱quí taxkáket nac
ixtalacapas̱tacnicán.

2
Ma̱kalhtahuakeṉaníṉ tí tama̱sí ta̱kskahuín
(Judas 4‑13)

1 Pero makáṉ quilhtamacú na̱ talatámaḻh profetas akskahuinaníṉ aná nac cac̱hiquíṉ
Israel, na̱ chuná la̱ ama talactaxtú maḵalhtahuakeṉaníṉ akskahuinaníṉ laṯa huixín
lapaṉántit. Xlacán tamaṉ tamas̱í tunu talacapas̱tacni xlacata natalactlahuá laṯa tú
talaclhcac̱aniṯ y hasta ama talakmakán Ixpu̱chinacán tí tapalax̱lá xokoṉaniṯ ixlacatacán.
Pero cacatzíṯit xlacata huaḵ amá tí chuná takalhí ixtalacapas̱tacnicán xlacán ni ̱ para
catitacátziḻh acxni natalaktzankaḵó nac ixlatamaṯcán. 2 Lhu̱hua tamáṉ tatakoké jaé
laclix̱cájnit ixlatamaṯcán y caj huá ixlacatacán ni ̱ tlaṉ amac̱a lic̱hihuiṉancán jaé tlaṉ
tijia la̱ tancs nataxtuniyáu̱. 3 Xlacán nacaḵskahuí tí ya̱ aktum tahuilí ixtapuhuaṉcán y
natamas̱í tú ni ̱ chuná, pero huata talacputzamaṉa la̱ nacaḻip̱aẖuancán xlacata ni ̱ tuhua
natatlajá tumiṉ. Pero Dios liḻhcaṉiṯtá la̱ ama talaclakó pues laṯa makáṉ caḻiḵalhim̱ac̱ajá
ixtaḵxtakajnicán.

4 Dios ni ̱ cam̱aṯzankeṉánilh amá ángeles nim̱a̱ takaxmatmákalh ixlim̱ap̱aksíṉ cam̱á-
caḻh lacatum puakxtakajni, cac̱hiẖuíliḻh y cam̱ákxtakli cap̱ucsua, y caḻiḵalhim̱a xla-
cata nacaṯaṯlahuá taxokóṉ acxni nalaksputa jaé caq̱uilhtamacú. 5 Na̱ chuná ni ̱ ca-̱
maṯzankeṉánilh Dios amá makáṉ quilhtamacú tí xlaẖuán titalatamac̱há, sino que
cam̱acamínilh aktum tajseṉ chúchut y huaḵ laclix̱cájnit cristianos taniḵoḻh; huata Noé
y chaṯujún ixliṯalakapasni tataxtúnilh ni ̱ tamú̱xtulh nac chúchut porque Noé ixmas̱iṉiṯ
nac ixlatámaṯ la̱ tancs latamac̱án. 6 Chaḻh quilhtamacú Dios na̱ cam̱áx̱quiḻh taḵxtakajni
xlacata natalaclakó amá aktuy cac̱hiquíṉ Sodoma y Gomorra, cam̱acamáx̱quiḻh lic̱uánit
castigo caḻhcuyuhuíliḻh hasta lhcaca talakoḻh xlacata nataliḻacahuaṉán laṯa tí as̱táṉ na̱
lix̱cajnit ixtalatamap̱útulh la̱ tálalh xlacán. 7 Huata lakmáx̱tulh Lot amá tlaṉ chixcú
tí snu̱n ixlakaputzá acxni ixacxila la̱ ixtalamaṉa amá laclix̱cájnit lacchixcuhuíṉ xala
amá pu̱latamaṉ. 8 Chaḻi chaḻí jaé tlaṉ chixcú ixakxtakajnán nac ixnacú acxni ixacxila
ixcaḵaxmata laṯa tú lix̱cájnit ixtatlahuá ixtap̱akánat nac ixlatamaṯcán. 9 Chuná Quim-
pu̱chinacán catzí caḻakmax̱tú tí acxila aktum tahuiliṉiṯ ixtapuhuaṉcán ixlacatíṉ; pero
na̱ catzí cap̱aṯiṉí namá tí talaktzankaṉiṯ nac ixlatamaṯcán nim̱a̱ ni ̱ ama cam̱aḵxtakajní
hasta acxni nacaṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ ixcamán. 10Huaḵ laṯa tí ni ̱ tlaṉ tatlahuaniṯ ama
taxokoṉán, pero liẖuacá namá tí tatakoké jaé laclix̱cájnit tapuhuáṉ huata talip̱uhuamaṉa
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la̱ nataliṯzacaṯnán ixmacnicán y na̱ chuná tí talakmakán ixtachihuíṉ Dios porque ni ̱
tajicuaní ixlim̱ap̱aksíṉ.

Makapitzi jaé maḵalhtahuakeṉaníṉ akskahuinaníṉ snu̱n laclic̱uánit ni ̱ para tajicuán
chiyaj talic̱hihuiṉán amá tí la̱ ángeles tí tamaḵantaxtí tú caḻiḻhcac̱aniṯ xala aḻacatunu
caq̱uilhtamacú. 11Cacatzíṯit, ni ̱para ángeles nim̱a̱ mas̱ takalhí liṯlihueke y lim̱ap̱aksíṉ la̱
tataḻamaṉa y tamacuanimaṉa Dios tataṯalacastuca chiyaj talhcuyuyaẖuá tí nacam̱aḻaksí
ixlacatíṉ Dios. 12Pero jaé maḵalhtahuakeṉaníṉ huata talic̱hiyá acxni talic̱hihuiṉán tú ni ̱
tamaḵachakxí. Xlacán la̱ laclic̱uánit quitzistancaníṉ nim̱a̱ niṯú tamaḵachakxí tú tatlahuá
y huata talakahuán xlacata nacac̱hipacán y nacam̱aḻaksputucán; y na̱ chuná ama
tapax̱toka jaé lacchixcuhuíṉ nim̱a̱ niṯú talim̱acuán nac ixlatamaṯcán. 13Nataḵxtakajnán
na̱ la̱ cam̱aḵxtakajniṉiṯ xam̱akapitzi. Lip̱ax̱áu tacatzí tamaḻakastaṉiṉán takachiṯapu̱lí
y tatlahuá tú talakatí ixmacnicán mas̱qui cac̱uhuiṉí. Lim̱ax̱aná la̱ tatzacaṯnán acxni
caṯaḻapac̱ántit nac mimpu̱lakachixcuhuiṉcán y na̱ chuná acxni tamakstokáṯit lakxtum
hualhtatayáṯit liṯapax̱ahuá jaé taḵskahuín nac ixlatamaṯcán. 14 Ni ̱ lá tac̱xila chaṯum
puscaṯ para ni ̱ama takalhip̱utún tuncán; xlacán tamakslihueké ixtáy̱at tlajaná porque ni ̱
tatlakuán tatlahuá talaḵalhíṉ. Siempre talacputzá taḵskahuimax̱tú tí ni ̱aktum tahuiliṉiṯ
ixtalacapas̱tacnicán. Snu̱n taliakskalalaniṯ tancs tachipá tumiṉ. Jaé lacchixcuhuíṉ snu̱n
cam̱iniṉí catapáṯilh tú nataḵspulá.

15 Taḵtzankaṉiṯ porque tamakxtakniṯ tancsua tijia y tatakokemaṉa ixlatámaṯ amá
makáṉ profeta Balaam ixkahuasa Beor. Xlá tlajapútulh lhu̱hua tumiṉ laṯa ixtlahuá
tú ni ̱ tlaṉ. 16 Y liḻacaquilhnic̱a ixtalaḵalhíṉ tantum koḵo burro que tac̱hihuíṉalh nac
quintachihuiṉcán y yaj máx̱quiḻh quilhtamacú mas̱ catláhualh chiyaj ixlatámaṯ.

17 Ixlatamaṯcán jaé lacchixcuhuíṉ la̱ aktum taxtunú nim̱a̱ ni ̱ kalhí chúchut o la̱
puclhni nim̱a̱ liṉ u̱n. Xlacán laṯa talim̱aẖuacamaṉa ixtalaḵalhiṉcán amac̱a macaṉcán
nac cap̱aklhtu̱tá ixpu̱tahuiḻhcán ní nataḵxtakajnán canic̱xnihuá quilhtamacú. 18 Nac
ixtakalhchihuiṉcán jaé lacchixcuhuíṉ talic̱hihuiṉán tú niṯú lim̱acuán. Xlacán tamas̱iṉí
cristianos la̱ snu̱n liḻakátiṯ ixuaníṉilh liṯzacaṯnán ixmacnicán y chú taḵskahuimax̱tú
tí apenas talakxtap̱aliṉiṯ ixlatamaṯcán y tataxtuniniṯ aktum latámaṯ tú ixcam̱aḻak-
tzankem̱a. 19Tú tatlahuá jaémaḵalhtahuakeṉaníṉ tamaḻacnu̱ní cristianos aktum lip̱ax̱áu
latámaṯ xlacata yaj la̱ tachíṉ catalatámaḻh y catatláhualh laṯa tú talacasquín, pero
taḵtzankaṉiṯ porque piẖuá xlacán tí tahuacaṉa nac ixmacán tí caḻiḵalhí la̱ ixtachíṉ y
caḵtlakahuacá catatláhualh tú ama taliḻaktzanká nac ixlatamaṯcán. Porque chaṯum
cristiano liṯanú ixtachíṉ namá tú makatlajaniṯ ixtalacapas̱tacni. 20 Pues tí talip̱aẖuaniṯ
tú maḻacnú Quimpu̱chinacán Jesucristo tí quincaḻakmax̱tún y chú tataxtuniniṯ laṯa
tú laclix̱cájnit ixtatlahuá pero para as̱táṉ taḵxtakmakán tú talip̱aẖuaniṯ y tzucupará
cam̱akatlajá jaé lix̱cájnit talacapas̱tacni namá cristianomas̱ laclic̱uánit tahuán que la̱ xa-
pu̱lh. 21 Pues liẖuacá tlaṉ ixtihua ni ̱ ixtalakápasli jaé tancs ixtalacapas̱tacni Dios porque
la̱ talakapaskoḻh taḵxtakmakampá y taḵtzonksuapá ixlim̱ap̱aksíṉ nim̱a̱ ixcam̱ax̱quic̱aniṯ.
22 Xlacán tamaḵantaxtiṉiṯ jaé tachihuíṉ tú xlic̱aṉa y chuné huan: “Chichí liṯalakspita
ixtapatláṉ y paxni nim̱a̱ puntzujcú paxic̱aniṯ tzucupará lip̱axa pu̱tlú̱n.”

3
La̱ ama chin ixlim̱aktuy Quimpu̱chinacán Jesucristo

1 Liṯac̱amán, huá jaé ixliaktuy quincarta nim̱a̱ ccam̱aḻakachaṉiyáṉ, nac ixliaktum
quincarta xaccam̱aḻacapas̱tacayáṉ namá tlaṉ talacapas̱tacni nim̱a̱ ixcatziy̱aṯittá pero
tiene que naccam̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ xlacata tancs namaḵachakxiy̱áṯit quintachihuíṉ.
2 Chí clacasquín calacapas̱táctit amá profetas tú talic̱hihuiṉaniṯ makáṉ quilhtamacú
acxni taquílhchaḻh tú ixama quiṯaxtú as̱táṉ y na̱ chuná ixlim̱ap̱aksíṉ Quimpu̱chinacán
Jesús tí milh quincaḻakmax̱tuyáṉ. Clacasquín nic̱xni caḵtzonksuátit porque huaḵ jaé
talacapas̱tacni quincam̱ax̱quiṉiṯán aquín apóstoles xlacata naccaḻim̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ
huaḵ huixín.
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3 Chí tlaṉ cacuentájtit tú camáṉ caẖuaniyáṉ: acxni ama talacatzuhuí amá chichiní

nim̱a̱ maḻacnu̱niṯ ama min Quimpu̱chinacán Jesús ama talactaxtú lhu̱hua cristianos
nim̱a̱ ama tatlahuá laṯa tú naminac̱há nac ixtalacapas̱tacnicán y ama taliḵalhkamaṉán
tí talip̱aẖuán ixtachihuíṉ. 4 Y ama takalasquiniṉán: “¿Tucu lalh laṯa tú ixmaḻacnu̱niṯ
ama maḵantaxtí Cristo xlacata ama min ixlim̱aktuy? Pues makas̱á titaniḵoḻh quinta-
lakapasnicán y siempre chú huancaniṯ hasta laṯa tilacatzúculh caq̱uilhtamacú.” 5 A
poco xlacán taḵtzonksuaniṯ la̱ milh spútut makáṉ, porque laṯa makas̱á quilhtamacú
ixuijá akapú̱n y laṯa tú anán caq̱uilhtamacú porque Dios chú maḻakahuaniṉiṯ acxni
lim̱ap̱aksíṉalh ixtachihuíṉ, na̱ chuná acxni istzamá chúchut ixakspú̱n caq̱uilhtamacú
y Dios lim̱ap̱aksíṉalh catapítzilh xlacata natasí tíyat y chú lalh. 6 Na̱ chuná ixlacata
amá chúchut lakáhualh tajseṉ chúchut milh spútut y tamú̱xtulh laṯa tí ixtalamaṉa
caq̱uilhtamacú. 7 Pero jaé akapú̱n y jaé caq̱uilhtamacú nim̱a̱ chí acxiláu̱ caḻiḵalhim̱ac̱a
xlacata nacaḻim̱aḻaksputucán lhcúyaṯ porque chú laclhcaṉiṯ Dios. Namá lhcúyaṯ ama
caḻhcuyuhuiliḵó acxni nacháṉ amá chichiní acxni Dios ama caṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ
laṯa tí ni ̱ tac̱xilhputún y na̱ acxni ama caḻactlahuakoc̱án huaḵ amá laclix̱cájnit cristianos
tí talakmakán ixtalakalhamáṉ.

8 Xaẖuá natac̱amán, camaḵachakxíṯit xlacata Quimpu̱chinacán map̱asaṟlí aktum
chichiní la̱ capasáṟlalh aktum miḻh caṯa, y aktum miḻh caṯa la̱ capasáṟlalh aktum
chichiní. 9 Jaé tachihuíṉ ni ̱ huamputún xlacata Quimpu̱chinacán snu̱n makapalá laṯa
tú maḵantaxtí la̱ tapuhuán makapitzi, sino que quincac̱xilhlacachín y ni ̱ lacasquín tí
calaktzánkaḻh; por eso xlá mam̱akapalim̱a amá chichiní acxni ama min cam̱ax̱quim̱a
quilhtamacú huaḵ cristianos tí talakmakán ixtalakalhamáṉ catalakxtap̱áliḻh ixtalacapas̱-
tacni y catamaḻacatzúhuiḻh.

10 Pero acxni nacháṉ jaé quilhtamacú cacatzíṯit xlacata Quimpu̱chinacán aktziyaj
ama min la̱ talá amá kalhaṉaníṉ nim̱a̱ takalhaṉán caṯzisní. Entonces huaḵ akapú̱n
y caq̱uilhtamacú ama laclakó la̱ caliḻh u̱n; huaḵ laṯa tú huí nac akapú̱n ama caḻact-
lahuakoc̱án y jaé caq̱uilhtamacú ama lhcutahuilakó xlacata niṯú natamakxtaka. 11 Para
chú catziy̱áu̱ aktziyaj ama chin Quimpu̱chinacán acxni huaḵ natalaksputa laṯa tú anán,
skálalh calatamáu̱ la̱ tí takalhim̱aṉa ixtachínit y calacputzáu la̱ mas̱ tlaṉ namacuaniyáu̱
Dios y nalakachixcuhuiy̱áu̱ nac quilatamaṯcán. 12 Y chú lip̱ax̱áu nakalhiy̱áu̱ la̱ tí
talacasquín cachilhá amá chichiní acxni Dios ama caṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ ixcamán.
Pero lic̱uánit tú ama quiṯaxtú amá chichiní porque huaḵ tú tatasí nac akapú̱n y huaḵ laṯa
tú anán ama talacstalá ixlacata lanca ixlic̱hichi amá lhcúyaṯ nim̱a̱ nacaḻiḻhcuyuhiliḵoc̱án.
13 Pero aquín ni ̱ jicuaniyáu̱ amá lhcúyaṯ porque aquín caḵalhim̱aṉáu amá sas̱ti akapú̱n y
amá sas̱ti caq̱uilhtamacú nim̱a̱ Dios quincam̱aḻacnu̱niniṯán porque aná cristianos huata
natalakatí tatlahuá tú miniṉí y tlaṉ natacatzí.

14 Huá xlacata, liṯac̱amán, mientras kalhip̱aṉántit amá chichiní catzaksátit tiṯum
nalip̱ináṯit milatamaṯcán xlacata niṯú nalip̱uhuanáṯit o nalim̱ax̱ananáṯit ixlacatíṉ Quim-
pu̱chinacán y chú lip̱ax̱áu paṯ maḻacatzuhuiy̱áṯit. 15 Y calacapas̱táctit para Quim-
pu̱chinacán ni ̱ naj tlahuá ixtachínit es que cam̱ax̱quim̱a quilhtamacú huaḵ cristianos
xlacata tlaṉ natakaxmata tú maḻacnú y natataxtuní. Na̱ chuná piẖuá jaé tachihuíṉ
cam̱aḵalhchihuiṉiṉiṯán quintac̱amcán Pablo nac ixcartas laṯa xlá maḵachakxiṉiṯ ixtala-
capas̱tacni Dios nim̱a̱ max̱quic̱aniṯ. 16Y huaḵ nac ixcartas cam̱aḵalhchihuiṉiṉiṯán laṯa tú
ccaẖuanimáṉ, mas̱qui huí makapitzi ixtakalhchihuíṉ nim̱a̱ snu̱n tuhua maḵachakxic̱án
y huí tí talá lam̱para ya̱ aktum tahuiliṉiṯ talacapas̱tacni tataḵlhu̱huí porque akspitaj
tamaḵachakxí ixtachihuíṉ Pablo y tamaḵachakxí laṯa xlacán talacasquín y chú tataṟaḻa-
cataq̱uí tú laclhcaṉiṯ Dios. Pero jaé lacchixcuhuíṉ na̱ chuná talá acxni talacspiṯa
laṯa tú tatzokniṯ aḻacatunu nac Ixtachihuíṉ Dios. Pero tú tatlahuá mismo xlacán
nataliḻaktzankaḵó.

17 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamán, huixín catziy̱áṯit laṯa jaé tú ccaẖuanimáṉ, cata-
maktakálhtit xlacata ni ̱ naliṯamakxtakáṯit caḵskahuiyáṉ namá laclic̱uánit cristianos y
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nacam̱aḻaktzankeṉiyáṉ mintapax̱ahuaṉcán. 18 Mas̱ chá caliṯamakxtáktit Mimpu̱chi-
nacán Jesucristo tí milh caḻakmax̱tuyáṉ calim̱aẖuácalh mintalacapas̱tacnicán la̱ na-
maḵachakxiy̱áṯit ixtalacapas̱tacni y namaklhcatziy̱áṯit ixtapax̱quíṉ nac milatamaṯcán.
Porque huata huáminiṉí calakachixcuhuíu̱ y capax̱catcatziṉíu tú tlahuaniṯ quilacatacán
canic̱xnihuá quilhtamacú.
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IXLIAKTUM IXCARTA SAN JUAN
Jesús Ixma̱su̱y Dios nim̱a̱ ma̱stá̱ lip̱a̱xau latáma̱t

1 Chí camáṉ caḻiṯac̱hihuiṉanáṉ amá tí huanicán Ixtachihuíṉ o Ixmas̱u̱y Dios nim̱a̱
mas̱tá lip̱ax̱áu latámaṯ. Xlá ixlamajá acxni tlahuaca jaé caq̱uilhtamacú y laṯa tú
anán, pero chí cmaḻacnu̱yáu̱ xlacata aquín cliḵaxmatniṯáu quintakeṉcán y clic̱xilhniṯáu
quilakastapucán pues cacxilhniṯáu ixtascújut y piẖuá ixmacni quimacancán cliṯoklh-
niṯáu. 2 Jaé ixmas̱taná lip̱ax̱au latámaṯ acxni milh quincaḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ ixtascújut
aquin clakapasui y huá xlacata tlaṉ cmaḻulokáu̱ xlacata cacxilhniṯáu. Cmaḵahuaṉim̱aṉáu
ixtachihuíṉ y clacasquináu̱ huixín na̱ ixlakapástit amá lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a̱ tlaṉ
nalip̱ax̱ahuayáu̱ canic̱xnihuá quilhtamacú. Xlá pu̱la ixtaḻama Ixtic̱u Dios pero acxni
ácchaḻh quilhtamacú tapálajli y milh quincaṯasiṉiyáṉ. 3 Chí tlaṉ ccaḻiṯac̱hihuiṉanáṉ
laṯa tú cacxilhniṯáu y ckaxmatniṯáu nac ixlatámaṯ xlacata lakxtumnaquilaṯap̱ax̱ahuayáu̱
na̱ la̱ aquín ctap̱ax̱ahuamaṉáu Quintic̱ucán Dios y Ixkahuasa Jesucristo. 4 Chuná
namá ccaṯzokniyáṉ jaé talacapas̱tacni xlacata huixín na̱ tlaṉ namaklhcatziy̱aṯit nac
milatamaṯcán amá lanca tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ aquín ckalhiy̱áu̱.

Dios lacasquín calatamá̱u nac ixtaxkáket
5 Huá jaé ixtachihuíṉ nim̱a̱ Jesucristo quincam̱as̱iṉín y chí ccaḻiṯac̱hihuiṉamáṉ:

Dios la̱ taxkáket tú quincaḻakaskoyuliṉáṉ nac quilatamaṯcán y nac ixlatámaṯ niṯú huí
cap̱aklhtu̱tá. 6 Para huanáu̱ lip̱aẖuanáu̱ Dios y xlá quincaṯaḻamáṉ pero laṯiyá lamaṉáu
nac cap̱aklhtu̱tá latámaṯ akskahuimaṉáu laṯa tú quilhuamaṉáu y tú tlahuamaṉáu. 7Pero
para aquín lamaṉáu la̱ ixtalacasquín Dios nac ixtaxkáket la̱ xlá lama entonces quincakax-
matáṉ y acxtum taḻamaṉáu y ixkalhni Ixkahuasa Jesucristo naquincax̱apaniyáṉ huaḵ
quintalaḵalhiṉcán.

8 Para aquín huanáu̱ ni ̱ kalhiy̱áu̱ talaḵalhiṉ quic̱stucán taḵskahuimaṉáu y ni ̱ maṯ-
laṉiy̱áu̱ tú huan Dios quilacatacán. 9 Pero para liṯay̱ayáu̱ quinkasatcán ixlacatíṉ Dios
y tlaṉ lip̱aẖuanau̱ xlacata xlá naquincam̱aṯzankeṉaniyáṉ y naquincax̱apaniyáṉ huaḵ
quintalaḵalhiṉcán porque xlá snu̱n talip̱au̱ la̱ ama maḵantaxtí huaḵ tú maḻacnu̱niṯ y
catzí xlacata huí tí xokoṉaniṯ quilacatacán. 10 Pero para lactlancanáu̱ huanáu̱ nic̱xni
tú liaktzankay̱áu̱ y ni ̱ kalhiy̱áu̱ talaḵalhíṉ entonces tlahuayáu̱ xlacata Dios camilh
liṯamakxtaka la̱ chaṯum akskahuiná y aquín la̱ niṯú cacmaṯlaṉíu ixtachihuíṉ.

2
Cristo tí quinca̱lacatiṯa̱yayá̱n ixlacatíṉ Dios

1 Huixín tí ccaḻim̱acaṉáṉ la̱ quincamán, ccaṯzokniyáṉ jaé takalhchihuíṉ porque ni ̱
clacasquín naḵtzankay̱áṯit tlahuayáṯit talaḵalhíṉ, pero para huí tí chaṯum huixín tzacaṯ-
nán tlahuá talaḵalhíṉ, ni ̱ caḵtzonksuáu xlacata nac ixpax̱tú̱n Quintic̱ucán Dios kalhiy̱áu̱
chaṯum tí tlaṉ naquincaḻacatiṯay̱ayáṉ, y jaé quilacatiṯay̱anacán Quimpu̱chinacán Je-
sucristo y xlá staranca kalhí ixtalacapas̱tacni. 2 Dios liḻhcaṉiṯ xlacata xlá naxokoṉán
huaḵ quintalaḵalhiṉcán nim̱a̱ tlahuaniṯáu y cacatzíṯit xlacata ni ̱ huatiyá aquín chú
quincaḻakmax̱tuyáṉ sino laṯa huaḵ cristianos tí natalip̱aẖuán ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú.

3 Para aquín pax̱quiy̱áu̱ tú Dios quincaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ nac quilatamaṯcán cacatzíṯit
xlacata mac̱chaṉiṉiṯáu lakapasáu̱ ixtalacapas̱tacni nac caq̱uilhtamacú. 4 Pero para
chaṯum cristiano huan: “Aquit clakapasa ixtalacapas̱tacni”, pero nac ixlatámaṯ ni ̱
kaxmata tú lim̱ap̱aksiṉán quiṯaxtú jaé chixcú ni ̱pax̱quí ixtachihuíṉ chu̱ta akskahuinán y
ni ̱ lim̱acuaní ixtachihuíṉ. 5 Porque huata tí maḵantaxtí ixtachihuíṉ huá nama tí xlic̱aṉa
mac̱chaṉí pax̱quí Dios y huata chuná tlaṉ catziy̱áu̱ maḻakxtumiṉiṯáu quintalacapas̱tacni
con ixtalacapas̱tacni Dios. 6 Y para tí huan xlacata lip̱ax̱ahuá ixtapax̱quíṉ Dios nac
ixlatámaṯ tamaclacasquiní namakslihueké latamá la̱ Jesucristo tilatámaḻh.
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Tí pa̱xquí ixta̱cristiano nac taxkáket lama

7 Liṯac̱amán, laṯa jaé tú ccaṯzoknimáṉ ni ̱ la̱ xasas̱ti ixtalacasquín Dios calim̱acapítit,
huixín xlá kalhiy̱áṯit makáṉ y jaé lim̱ap̱aksíṉ maklhu̱huatá kaxpatniṯántit. 8Peromas̱qui
chuná jaé tú ccaṯzoknimáṉ xlic̱aṉa min quiṯaxtú la̱ aktum lip̱ax̱áu lim̱ap̱aksíṉ tú chaḻi
chaḻí nalis̱as̱tináṯit nacmilatamaṯcán, y Cristo chú quincam̱as̱iṉín nac ixlatámaṯ, porque
acxni lap̱ax̱quiy̱áu̱ chaṯum cháṯum laclakó cap̱aklhtu̱tá ní xactlaẖuamaṉáu y tzucú tasí
amá laṉ ixtaxkáket Dios nac quilatamaṯcán.

9 Huá xlacata para huí tí huan: “Aquit clamajá ní huí namá tlaṉ taxkáket”, pero
ni ̱ acxilhputún ixtac̱ristiano entonces jaé chixcú min quiṯaxtuní la̱ calatamaḻhcú nac
cap̱aklhtu̱tá latámaṯ. 10 Para tí tlaṉ catzí, pax̱quí ixtac̱ristiano tí taḻama entonces
xlic̱aṉa lama nac laṉ ixtaxkáket Dios y niṯú huí tú liakchakxa o maṯlahuí talaḵalhíṉ.
11 Pero amá tí ni ̱acxilhputún ixtac̱ristiano y huaḵ lakcatzaní min liṯamakxtaka la̱ nic̱xni
calakápasli Dios y lapu̱lajcú nac cap̱aklhtutá latámaṯ y ni ̱ catzí tucuyá tijia chipaniṯ
porque cap̱aklhtu̱tá lakatzíṉ tlahuaniṯ.

12 Aquit ccaṯzoknaniyáṉ huixín tí ccaḻim̱acáṉ la̱ xlic̱aṉa quincamán porque ccatzí
Dios cam̱aṯzankeṉaniniṯán huaḵ mintalaḵalhiṉcán caj xlacata xokóṉalh Cristo. 13 Na̱
ccaṯzoknaniyáṉ huixín lakkoḻún porque ccatzí la̱ maḵachakxiṉiṯántit ixtalacapas̱tacni
namá tlaṉ chixcú tí ixlamajá laṯa tilacatzúculh jaé caq̱uilhtamacú. Na̱ chuná ccaṯzok-
naniyáṉ huaḵ huixín lakkahuasán y lactzumaján porque cacxilhniṯ la̱ makatlajaniṯántit
ixtalacapas̱tacni tlajaná.

Aquit ccaṯzoknaniniṯán huixín camán porque mac̱chipiniṉiṯántit lakapasáṯit ixtala-
capas̱tacni Quintic̱ucán Dios. 14 Na̱ ccaṯzoknaniniṯán huixín lakkoḻún porque lakapas-
niṯántit y lip̱aẖuaniṯántit tí xlá ixlamajá acxni tilacatzúculh jaé caq̱uilhtamacú. Na̱
ccaṯzoknaniniṯán huixín lakkahuasán porque laccamama y caṉajlaniṯántit ixtachihuíṉ
Dios ixliẖuaḵ minacujcán; y na̱ chuná quilam̱akapax̱ahuayáu̱ porque lakmakampaṉántit
laclix̱cájnit ixtapuhuáṉ tlajaná.

15 Ni ̱ snu̱n calacputzátit kalhiy̱áṯit tú maḻacnú jaé caq̱uilhtamacú, ni ̱ para tú namaḵ-
stokáṯit juú; para huí tí huata lacapas̱taca o pax̱quí laṯa tú huí nac jaé caq̱uilhtamacú
quiṯaxtú la̱ calakmákalh ixtapax̱quíṉ Dios y na̱ chuná tú lacasquín. 16 Porque huaḵ laṯa
tú ni ̱ tlaṉ liṯlahuaputu y liḻakátiṯ nim̱a̱ maḻacnú caq̱uilhtamacú ni ̱ Dios lim̱ap̱aksiṉán
sino que piẖuá ixkasatcán tí talamaṉa nac caq̱uilhtamacú tamaṯlahuiṉán: para taḵl-
hu̱huiy̱aṯit acxni ni ̱ tlaṉ tú tasquín mimacnicán, para huaḵ kalhip̱utunáṯit tú acxiláṯit,
para liḻactlancanáṯit tú kalhiy̱áṯit, y huá jaé laṯa huaḵ talacapas̱tacni nim̱a̱ mas̱tá ni ̱
tlaṉ ixkásat caq̱uilhtamacú. 17 Laṯa tú huí nac jaé caq̱uilhtamacú huaḵ ama talaksputa,
na̱ chuná laṯa huaḵ ixtalakatiṉcán tí talamaṉa nac jaé caq̱uilhtamacú natatiṯaxtukó;
pero para tí tlahuá ixtalacasquín Dios nic̱xni catitaláksputli ixtapax̱ahuáṉ la̱ nataḻatamá
ixpax̱tú̱n Dios huaḵ naminac̱há quilhtamacú.

Talacapa̱stacni nim̱a ta̱ra̱lacata̱quí Jesús
18Liṯac̱amán, acchaṉtahuacaniṯ quilhtamacú la̱ huixín kaxpatniṯántit xlacata ama lac-

taxtú chaṯum akskahuiná chixcú tí ama taṟaḻacataq̱uí Cristo; pues como chí talakahuaniṯ
lhu̱hua akskahuinaníṉ maḵalhtahuakeṉaníṉ tí tataṟaḻacataq̱uí Cristo tamap̱alaja ixta-
lacapas̱tacni por eso chí tlaṉ catziy̱áu̱ xlacata acchaṉiṯtá quilhtamacú. 19 Makapitzi
jaé lacchixcuhuíṉ na̱ ixquincaṯaṯalakxtumiy̱áṉ pero ixcatzicán tatampú̱xtulh porque
xlacán nic̱xni ixtacaṉajlá tú caṉajlayáu̱ aquín. Para xlacán ixquincaṯaḻatamap̱útulh ni ̱
ixtatitáxtulh, pero chú quiṯáxtulh xlacata tancs natasí la̱ ni ̱ chaṯum xlacán tí takalhí
ixtalacapas̱tacnicán la̱ aquín.

20 Pero huixín ni ̱ chuná porque Cristo cam̱ax̱quiṉiṯán Espíritu Santo y huá xlacata
huaḵ huixín maḵachakxiy̱áṯit ixtalacapas̱tacni. 21 Ccaṯzoknanimáṉ porque ccatzí la̱
xlic̱aṉa lakapasáṯit y pax̱quiy̱áṯit ixtachihuíṉ Dios y chuná huaḵ laclix̱cájnit tapuhuáṉ
huixín lakmakampaṉántit, y huixín catziy̱áṯit xlacata aktum taḵskahuín nic̱xni lá
tam̱aḻacastuccán con ixtakalhchihuíṉ Dios.
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22 ¿Y ticu namá xapuxcu akskahuiná? Chí camáṉ ccaẖuaniyáṉ: liṯanú xapuxcu

akskahuiná amá tí huan xlacata Jesús ni ̱ huá Cristo tí milh quincaḻakmax̱tuyáṉ. Y huaḵ
amá tí chuná jaé talacpuhuán huá namá cristianos tí tataṟaḻacataq̱uí Cristo pues acxtum
talakmakán la̱ Dios Xatic̱ú la̱ Ixkahuasa. 23 Huaḵ amá tí lakmakán ixtalacapas̱tacni
Ixkahuasa Dios min quiṯaxtú na̱ la̱ calakmákalh ixtalacapas̱tacni Ixtic̱ú porque acxtum
takalhí talacapas̱tacni; y chuná liṯumamá tí lip̱aẖuán Jesucristo na̱ chuná lip̱aẖuán Ixtic̱ú
Dios.

24Huá xlacata ni ̱calim̱akxtáktit lip̱aẖuanáṯit amá tancs talacapas̱tacni nim̱a̱ kaxpáttit
laṯa xapu̱lh, y para ni ̱ lim̱akxtakáṯit lip̱aẖuanáṯit amá tancs ixtalacapas̱tacni Dios nim̱a̱
kaxpáttit laṯa xapu̱lh siempre acxtum paṯ maklhcatziy̱áṯit la̱ Dios Xatic̱ú la̱ Ixkahuasa
Jesucristo tamáṉ caṯaḻatamay̱áṉ nac milatamaṯcán. 25 Porque piẖuá Cristo tí chuná
quincam̱aḻacnu̱niniṯán xlacata catiẖuá tí nalip̱aẖuán lip̱ax̱áu ama taḻatamá canic̱xnihuá
quilhtamacú.

26 Aquit ccaṯzoknaniniṯán y ccaḻic̱hihuiṉaniṯ amá akskahuinaníṉ lacchixcuhuíṉ tí
tunu talacapas̱tacni cam̱as̱iṉiputunáṉ. 27 Pero aquit ccatzí xlacata huixín kalhiy̱áṯit
namá akskalhiṉá Espíritu Santo nim̱a̱ Jesucristo cam̱acamax̱quíṉ chaṯunu huixín xlacata
nacam̱ax̱quiy̱áṉ tancs talacapas̱tacni, y chuná huixín yaj maclacasquináṯit xlacata
nacaṉajlayáṯit tunu tachihuíṉ nim̱a̱ namín caḵskahuiyáṉ porque piẖuá Ixespíritu
Jesús cam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ nac mintalacapas̱tacnicán huaḵ tú milic̱atziṯcán, y tú mas̱í
huaḵ xlic̱aṉa porque xlá ni ̱ lá akskahuinán. Y aquit ccaẖuaniyáṉ cakaxpatnítit tú
cam̱as̱iṉiputunáṉ Espíritu Santo y ni ̱ nalim̱akxtakáṯit tancs lip̱aẖuanáṯit y taḻatapay̱áṯit
Cristo nac milatamaṯcán.

28Huixín tí ccaḻakcatzanáṉ la̱ xlic̱aṉa quincamán, tancs ccaẖuaniparayáṉ ni ̱calim̱akx-
táktit acxtum taḻatapay̱áṯit Cristo nac milatamaṯcán xlacata acxni xlá namín ixlim̱aktuy
ni ̱ huí tú nalim̱ax̱ananáṯit ixlacatíṉ. 29 Para huixín catziy̱áṯit xlacata Quimpu̱chinacán
Jesucristo siempre tlaṉ catzí y tlahuaputún tú tlaṉ na̱ milic̱atziṯcán xlacata huata tí na̱
tlaṉ cristiano huamputún y tlahuaputún tú tlaṉ Dios lim̱aṉú la̱ ixkahuasa.

3
¿Ticu Dios ca̱lim̱acá̱n la̱ xlic̱a̱na ixcamán?

1 Cac̱xílhtit la̱ Quintic̱ucán Dios snu̱n quincaḻakalhamanáṉ que hasta tlaṉ liṯa-
pac̱uhuiy̱áu̱ la̱ xlic̱aṉa ixcamán, y ni ̱ chu̱ta liṯapac̱uhuiy̱áu̱ porque xlic̱aṉa ixcamán
Dios aquín. Pero tí xalá caq̱uilhtamacú ni ̱ lá tamaḵachakxiṉiṯ la̱ quiṯaxtú pero chú
quiṯaxtú porque xlacán nic̱xni talakapasniṯ lanca ixtalakalhamáṉ Dios. 2 Liṯac̱amán,
mas̱qui tancs catziy̱áu̱ xlacata aquín liṯanuniṯahuá ixcamán Dios, ya̱ tancs catziy̱áu̱ la̱
nakalhiy̱áu̱ quintalacahuaṉcán nac akapú̱n, huata catziy̱áu̱ xlacata acxni Quimpu̱chi-
nacán Jesucristo namín ixlim̱aktuy amáṉ tapalajáu̱ xlacata natasiy̱áu̱ la̱ xlá tasí porque
tancs nac̱xiláu̱ la̱ tasí. 3 Y huaḵ aquín tí acxilhlacacham̱aṉáu amá quilhtamacú acxni
Dios naquincam̱aḵantaxtiṉiyáṉ jaé tapax̱ahuáṉ na̱ quiliḻacputzatcán la̱ nalakmakanáu̱
huaḵ tú ni ̱quincam̱aktay̱ayáṉ tancs latamay̱áu̱ y maḵantaxtiy̱áu̱ ixtalacasquín Dios na̱ la̱
Quimpu̱chinacán Jesucristo maḵantáxtiḻh nac ixlatámaṯ.

4 Huaḵ amá tí ni ̱ lim̱akxtakputún tlahuá talaḵalhíṉ taṟaḻacataq̱uí ixtalacasquín Dios
porque para chaṯum lakatí tlahuá talaḵalhíṉ quiṯaxtú la̱ ni ̱ camaḵantaxtip̱útulh ixli-̱
map̱aksíṉ Dios. 5 Y huixín na̱ catziy̱áṯit xlacata Quimpu̱chinacán Jesucristo milh
juú caq̱uilhtamacú caj naquincax̱apaniyáṉ huaḵ quintalaḵalhiṉcán mas̱qui xlá nic̱xni
liṯánu̱lh tlahuá ni ̱ para aktum talaḵalhíṉ. 6 Por eso amá tí lim̱akxtaka Cristo nama-̱
paksiṉán nac ixlatámaṯ quiṯaxtú yaj lim̱akxtakma tí namaṯlahuí talaḵalhíṉ; pero amá tí
laṯiyá tlahuaputún talaḵalhíṉ namá nic̱xni maḵachakxiṉiṯ ixtalacapas̱tacni Dios ni ̱ para
lakapasniṯ ixliṯlihueke.

7Liṯac̱amán, ni ̱caliṯamakxtáktit nacaḵskahuicanáṯit porque aquit ccaẖuaniyáṉ, amá tí
siempre lakatí tlahuá tú tlaṉ nac ixlatámaṯ lim̱aḻacahuaṉiṉán la̱ stalanca talacapas̱tacni
kalhí, na̱ chuná la̱ liḻakapasniṯáu stalanca ixtalacapas̱tacni Cristo. 8 Pero amá tí ni ̱
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lim̱akxtakputún tlahuá talaḵalhíṉ quiṯaxtúnamá cristiano chipaniṯ ixtijia tlajaná porque
tlajaná laṯa makáṉ quilhtamacú nic̱xni lim̱akxtakpútulh tlahuá talaḵalhíṉ. Pero huá
lím̱ilh Ixkahuasa Dios xlacata nataṯalacastuca y nalactlahuaní ixliṯlihueke tlajaná nim̱a̱
ixquincaḻim̱akatlajayáṉ.

9 Ni ̱ huí tí liṯanú xlic̱aṉa ixkahuasa Dios y laṯiyá latamap̱utún nac talaḵalhíṉ porque
tí Dios lim̱aṉú ixkahuasa na̱ max̱quí aktum tunu latámaṯ y chuná jaé yaj lakatí tlahuá
talaḵalhíṉ porque chí liṯanu̱niṯ ixkahuasa Dios. 10Ni ̱tuhua nacaḻakapasáṯit ticu ixcamán
Dios y takalhí ixtalacapas̱tacni, y ticu takalhí ixtalacapas̱tacni tlajaná, porque para tí ni ̱
pax̱quí ixtac̱ristiano y ni ̱ tlahuaní liṯláṉ ¿niculá tlaṉ naliṯanú ixkahuasa Dios?

Quila̱lip̱a̱xquiṯcán cha̱tum chá̱tum
11 Huixín catziy̱áṯit amá aktum ixtalacasquín Dios nim̱a̱ kaxpatniṯántit laṯa makas̱á

xlacata quilaḻip̱ax̱quiṯcán chaṯum cháṯum. 12 Nic̱xni camakslihuekéu amá xamakáṉ
chixcú ixuanicán Caín porque xlá makatlájalh ixtalacapas̱tacni tlajaná y huá xlacata
lim̱ákniḻh ixtac̱ám. ¿Y tucu xlacata lim̱ákniḻh? Porque tú ixtlahuá Caín siempre con
lix̱cájnit talacapas̱tacni y tú ixtlahuá ixtac̱am Abel huaḵ ixtaa̱niṉí ixtalacapas̱tacni Dios.

13 Liṯac̱amán, lacchixcuhuíṉ xala jaé caq̱uilhtamacú nacaḻakmakanáṉ pero niṯú cal-
ip̱úhuanti porque tiene que natatlahuá. 14 Aquín catziy̱áu̱ xlacata taxtuniniṯáu amá
nac xatijia liṉíṉ nim̱a̱ chaṉ nac pu̱laktzankaṉ y chí yaṉáu amá nac xatijia lip̱ax̱áu
latámaṯ tú Dios mas̱tá, y tancs catziy̱áu̱ xlacata chú quiṯaxtuniṯ nac quilatamaṯcán
porque chí cap̱ax̱quiy̱áu̱ huaḵ quintac̱ristianoscán. Amá tí ni ̱pax̱quí ixtac̱ristiano laṯiyá
tlaẖuán nac xatijia liṉíṉ. 15Huaḵ amá tí ni ̱ acxilhputún ixtac̱ristiano min liṯamakxtaka
la̱ chaṯum makniṉá y chaṯum makniṉá ¿niculá tlaṉ nakalhí namá lip̱ax̱áu latámaṯ tú
Dios mas̱tá? 16 Quimpu̱chinacán Jesucristo quincam̱as̱iṉín la̱ xlic̱aṉa quilaḻip̱ax̱quiṯcán
chaṯum cháṯum acxni macamás̱taḻh ixlatámaṯ caj quilacatacán y lacasquín na̱ chuná
namá aquín nalap̱ax̱quiy̱áu̱ y para tamaclacasquiní na̱ tlaṉ namas̱tay̱áu̱ quilatamaṯcán
caj xlacatacán quintac̱amcán.

17 Para tí huaḵ kalhí tú naliḻatamá chaḻi chaḻí y acxila huí tí tú tzankaṉí y ni ̱maktay̱á,
¿niculá puhuán xlacata kalhí ixtapax̱quíṉ Dios nac ixnacú? 18 Liṯac̱amán, xlic̱aṉa cala-̱
pax̱quíṯit chaṯum cháṯum ni ̱ caj chu̱ta calaḻiẖuanítit porque para ixliẖuaḵ quinacujcán
lap̱ax̱quiy̱áu̱ natasí la̱ namaḵantaxtiy̱áu̱ nac quilatamaṯcán y nalam̱aktay̱ayáu̱.

Tí tla̱n kalhí lic̱amama ixlacatiṉ Dios
19 Y para aquín chuná jaé latamay̱áu̱ tlaṉ catziy̱áu̱ xlacata Dios map̱aksiṉán nac

quilatamaṯcán y chuná nakalhiy̱áu̱ lic̱amama nac ixlacatíṉ. 20 Pero para quinacujcán
quincam̱aḻaksiy̱áṉ y ni ̱staccatzán acxni catzí huí tú ni ̱tlaṉ tlahuaniṯáu ni ̱lá akskahuiyáu̱,
na̱ chuná Dios tí huaḵ quincaḻakapasniyáṉ quinacujcán, y xlá huaḵ acxcatziḵó. 21 Pero
liṯac̱amán, mas̱ tlaṉ acxni quinacujcán niṯú quincam̱aḻaksiy̱áṉ porque acxni lihua
tlaṉ kalhtahuakaniyáu̱ Dios, 22 y xlá naquincam̱ax̱quiy̱áṉ huaḵ tú maksquináu̱ porque
kaxmatniyáu̱ tú lim̱ap̱aksiṉán ymaḵantaxtiy̱áu̱ ixtapuhuáṉ nac caq̱uilhtamacú. 23Y amá
ixlim̱ap̱aksíṉ nim̱a̱ mas̱ lacasquín nakaxmatáu̱ chuné huan xlacata ixliẖuaḵ quinacujcán
nalip̱aẖuanáu̱ ixtachihuíṉ Ixkahuasa Jesucristo y huaḵ calap̱ax̱quíu̱ chaṯum cháṯum
la̱ xlá quincaḻim̱ap̱aksíṉ natlahuayáu̱. 24 Huaḵ amá tí takaxmata jaé ixtalacasquín la̱
camaḻakxtúmiḻh ixtalacapas̱tacni con ixtalacapas̱tacni Dios, y xlá na̱ chuná; y catziy̱áu̱
xlacata Dios lama nac quinacujcán porque chuná quincam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ Espíritu Santo
tí macámilh Dios naquincaḵskalhiy̱áṉ.

4
Tí taliṯanú talic̱huiṉán Dios pero ta̱kskahuinán

1 Liṯac̱amán tí ccaḻakcatzanáṉ, ni ̱ huaḵ cacaṉajlanítit tí tahuán talic̱hihuiṉán ixtala-
capas̱tacni Dios, sino pu̱la cacaḻic̱xílhtit para talacapas̱tacni nim̱a̱ tamas̱í xlic̱aṉa Dios
cam̱ax̱quiṉiṯ o caj ixacstucán talacsacxtuniṯ porque talactaxtuniṯ nac caq̱uilhtamacú
lhu̱hua akskahuinaníṉ maḵalhtahuakeṉaníṉ tí tahuán talic̱hihuiṉán ixtapuhuáṉ Dios.
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2Aquit camáṉ caẖuaniyáṉ la̱ tlaṉ nacaḻakapasáṯit acxni ni ̱ taḵskahuinán y takalhí tancs
ixtalacapas̱tacni Dios: huata amá tí maṯlaṉí xlacata Jesucristo tapálajli y la̱ chaṯum
xlic̱aṉa chixcú lakahuaniṯ caq̱uilhtamacú Dios max̱quiṉiṯ ixtalacapas̱tacni. 3 Pero amá
tí ni ̱ caṉajlaputún chuná ixlatamaṉiṯ Jesús ni ̱ lá kalhí ixtapuhuáṉ Ixespíritu Dios.
Cacatzíṯit xlacata tí tunu talacapas̱tacni mas̱ip̱utún namá kalhí xtapuhuáṉ amá xapuxcu
ixtaṟaḻacataq̱uiṉá Cristo tí kaxpatniṯántit ama chín as̱táṉ, pues ixtalacapas̱tacni amá
lix̱cájnit chixcú makapitzi lacchixcuhuíṉ tachipaniṯ chí.

4 Huixín tí la̱ xlic̱aṉa quincamancán ccaḻakcatzanáṉ, ¿huaṉchi natatlajiy̱áṯit? Dios
caḻacsacniṯán y cam̱ax̱quiṉiṯán ixtapuhuáṉ la̱ nacam̱akatlajayáṯit amá akskahuinaníṉ
lacchixcuhuíṉ. Amá Espíritu Santo nim̱a̱ cam̱ap̱uhuaṉiy̱áṉ tú nahuanáṯit mas̱ kalhí
liṯlihueke ixtalacapas̱tacni que tí map̱uhuaṉiṉán talacapastacni tú xala jaé caq̱uilhta-
macú. 5Xlacán huata talic̱hihuiṉán tú tac̱xilhniṯ xala jaé caq̱uilhtamacú y tí takaxmata
talakatí ixtachihuiṉcán porque na̱ xala caq̱uilhtamacú ixtalacapas̱tacnicán. 6Pero aquín
ixcamán Dios y kalhiy̱áu̱ ixtapuhuáṉ y huaḵ tí tamaḵachakxiṉiṯ ixtalacapas̱tacni huá jaé
tí quincaḵaxmatáṉ, pero amá tí ni ̱tamaṯlaṉí la̱ Diosmap̱aksiṉamputún nac ixlatamaṯcán
huá amá tí ni ̱ quincaḵaxmatáṉ. Chuná jaé naliḻakapasáu̱ para aktum talacapas̱tacni
taa̱niṉí tancs ixtalacapas̱tacni Dios, o para caj taḵsaníṉ tú mas̱ic̱án.

Dios acxni tú lacapa̱stacnán siempre con tapa̱xquíṉ
7 Liṯac̱amán, ni ̱ calim̱akxtakui lap̱ax̱quiy̱áu̱ ixliẖuaḵ quinacujcán porque chuná mak-

slihuekeyáu̱ Dios y xlá acxni tú lacapas̱tacnán siempre con tapax̱quíṉ. Amá tí kalhí
ixtapax̱quín Dios nac ixnacú liṯanu̱niṯ ixkahuasa Dios y maḵachakxiṉiṯ ixtapuhuáṉ.
8Amá tí ni ̱ kalhí ixtapax̱quíṉ Dios nac ixlatámaṯ quiṯaxtú ni ̱maḵachakxiṉiṯ ixtapuhuáṉ
porque Dios acxni tú lacapas̱tacnán huaḵ con tapax̱quíṉ. 9 Y Dios lim̱aḻacahuaṉíṉalh la̱
ixliḻanca ixkalhí ixtapax̱quíṉ acxni ni ̱ para lakcátzalh Ixkahuasa y macámilh caq̱uilhta-
macúnaní quilacatacánxlacata nakalhiy̱áu̱ amá lip̱ax̱áu latámaṯ tú amáṉ taḻip̱ax̱ahuayáu̱
canic̱xnihuá quilhtamacú. 10 ¿Nicu liḻacahuaṉanáu̱ tí xlic̱aṉa pax̱quiṉiṯ ixtac̱ristiano
la̱ miniṉí? Pues hasta ni ̱ para tí aquín pax̱quiy̱áu̱ Dios la̱ quincam̱iniṉiyáṉ; pero Dios
xlic̱aṉa quincap̱ax̱quiy̱áṉ y huá xlacata lim̱acámilh Ixkahuasa caq̱uilhtamacú xlacata
naquincaḻakapu̱xokoyáṉ huaḵ quintalaḵalhiṉcán.

11 Liṯac̱amán, para chuná quincaḻakalhamanáṉ y quincap̱ax̱quiy̱áṉ Dios, quiṯaxtú
na̱ quilaḻip̱ax̱quiṯcán chaṯum cháṯum ixliẖuaḵ quinacujcán. 12 Aquín tlaṉ huanáu̱
xlacata Quintic̱ucán Dios nic̱xni tí acxilhniṯ pero para aquín ixliẖuaḵ quinacujcán
lap̱ax̱quiy̱áu̱ maḻakxtumiy̱áu̱ ixtalacapas̱tacni Dios con quintalacapas̱tacnicán y chuná
Dios mas̱ tlaṉ lim̱aḻacahuaṉiṉán ixtapax̱quíṉ nac quilatamaṯcán. 13 Y xlacata mas̱ tlaṉ
namaklhcatziy̱áu̱ Dios lama nac quinacujcán y aquín lamaṉáu nac ixnacú Dios huiliṉiṯ
Ixespíritu nac quinacujcán.

14 Y chí aquín para tlaṉ cmaḻulokáu̱ xlacata Dios maḻakachaṉiṯ Ixkahuasa y
milh caḻakmax̱tú huaḵ cristianos xala caq̱uilhtamacú huá liṯlahuayáu̱ porque piẖuá
quilakastapucán clic̱xilhniṯán la̱ quiṯaxtuniṯ nac ixlatámaṯ. 15 Y na̱ chuná huaḵ amá tí
caṉajlá y liṯay̱á xlacata Jesús Ixkahuasa Dios catzí la̱ Dios min latamá nac ixnacú y na̱ la̱
lamaj nahuán nac ixnacú Dios.

16 Y chuná jaé quic̱atziṉiṯáu caṉajlaniṯáu xlacata Dios xlic̱aṉa quincap̱ax̱quiy̱áṉ. Dios
acxni tú lacapas̱tacnán siempre con tapax̱quíṉ y huaḵ amá tí takalhí ixtapax̱quíṉ nac
ixnacujcán maḻakxtumiṉiṯ ixtalacapas̱tacni con ixtalacapas̱tacni Dios, y xlá na̱ chuná.
17 Dios snu̱n lacasquín aquín namac̱chaṉiy̱áu̱ lap̱ax̱quiy̱áu̱ xliẖuaḵ quinacujcán xlacata
acxni nacaṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ ixcamán niṯú nakalhiy̱áu̱ tú naliakatuyunáu̱ ixlacatíṉ.
18 Amá tí xlic̱aṉa tamac̱chaṉí taraḻakalhamán chaṯum cháṯum yaj taraj̱icuaní ni ̱ para
taḵatuyún porque acxni xlic̱aṉa lap̱ax̱quiy̱áu̱ yaj lá laj̱icuaniyáu̱. Huá xlacata para tí
akatuyún o jicuaní Dios quiṯaxtú ni ̱ maḵachakxiṉiṯ la̱ pax̱quí y huata lacapas̱tacma la
ama max̱okoṉí ni ̱ tlaṉ tú tlahuaniṯ. 19Aquín pax̱quiy̱áu̱ Dios porque pax̱catcatziṉiyáu̱ la̱
xlá pu̱la quincam̱as̱iṉín xlic̱aṉa quincap̱ax̱quíṉ mas̱qui aquín ya̱ ixpax̱quiy̱áu̱.
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20 Para chaṯum cristiano huan: “Aquit cpax̱quí Dios”, pero ni ̱ acxilhputún y huaḵ
lakcatzaní ixtac̱ristiano chu̱ta akskahuinán. Porque para tí ni ̱ tap̱ax̱ahuá pax̱quí
ixtac̱ristiano nim̱a̱ siempre lacac̱xilhma, ¿niculá tlaṉ natap̱ax̱ahuá y napax̱quí Dios nim̱a̱
nic̱xni acxilhniṯ? 21Nic̱xni naḵtzonksuayáṯit jaé aktum lim̱ap̱aksíṉ porque piẖuá Quim-
pu̱chinacán Jesús quincam̱acamax̱quíṉ xlacata namaḵantaxtiy̱áu̱ nac quilatamaṯcán y
chuné huan: “Amá tí pax̱quí Dios na̱ capáx̱quiḻh ixtac̱ristiano.”

5
Tí lip̱a̱huán Dios tla̱n makatlajá ni ̱ tla̱n talacapa̱stacni

1Huaḵ amá tí tacaṉajlá y talip̱aẖuán xlacata huá Jesús tí milh quincaḻakmax̱tuyáṉ Dios
caḻim̱aṉú ixcamán, pero ni ̱naḵtzonksuayáu̱ xlacata tí tapax̱quí Xatic̱ú na̱ ixlip̱ax̱quiṯcán
huaḵ ixcamán. 2Acxni huanáu̱ pax̱quiy̱áu̱ Dios y huaḵ tlahuayáu̱ tú quincaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ
catziy̱áu̱ xlacata huaḵ tlaṉ amaṉáu cap̱ax̱quiy̱áu̱ ixcamán. 3 Xlacata tlaṉ nahuanáu̱
pax̱quiy̱áu̱ Dios tamaclacasquiní natlahuayáu̱ tú quincaẖuaniyáṉ ixlim̱ap̱aksíṉ; y ni ̱
tuhuamaḵantaxtic̱án, quiṯaxtú caj la̱ calip̱i ni ̱tzinca tacuca. 4Porque huaḵ tí caḻacsacniṯ
caḻim̱aṉú ixcamán tlaṉ tamakatlajá laṯa tú ni ̱ tlaṉ talacapas̱tacni xala caq̱uilhtamacú
nim̱a̱ naquincam̱aḻaktzanké porque aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Dios quincam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱a-
mama natay̱aniyáu̱ siempre. 5 ¿Ticu tlaṉ taṯalacastuca y makatlajá laṯa tú laclix̱cájnit
huí caq̱uilhtamacú? Cacatzíṯit xlacata huata tí caṉajlá y lip̱aẖuán xlacata Jesús huá
Ixkahuasa Dios tlaṉ ama makatlajanán.

Huí tip̱a̱tutu la̱ testigo nim̱a̱ tama̱luloka Jesús Ixkahuasa Dios
6 Quimpu̱chinacán Jesucristo milh nac caq̱uilhtamacú maḵantaxtí tú lim̱am̱ácquiḻh

Ixtic̱ú Dios, ymaclacásquilh chúchut y kalhni natamaḻuloka xlacata xlá tímilh quincaḻak-
max̱tuyáṉ, ni ̱huatiyá chúchut sino chúchut y kalhni. Y Espíritu Santona̱ chunámaḻuloka
y xlá huata huan tú xlic̱aṉa. 7 Entonces aquín kalhiy̱áu̱ la̱ chaṯutu testigo tí tamaḻuloka
xlacata Jesús milh quincaḻakmax̱tuyáṉ: 8 ixtachihuíṉ Espíritu Santo nac quinacujcán,
amá chúchut acxni taḵmúnulh y ixkalhni acxni niḻh nac culu̱s; y huaḵ jaé la̱ chaṯutu
testigo acxtum talic̱hihuiṉán. 9 Para aquín maṯlaṉiy̱áu̱ tú lacchixcuhuíṉ tamaḻuloka, tú
tac̱xilhniṯ juú caq̱uilhtamacú xlacata xlic̱aṉa, mas̱ tlaṉ quincam̱acuaniyáṉ namaṯlaṉiy̱áu̱
tú Dios lic̱hihuiṉaniṯ Ixkahuasa porque ixtachihuíṉ Dios liẖuacá snu̱n xtapalh acxni
maḻuloka xlacata Jesús Ixkahuasa. 10 Amá tí lip̱aẖuán Ixkahuasa Dios maṯlaṉí y liṉ
nac ixnacú laṯa tú Dios maḻacnú; y para tí ni ̱ maṯlaṉí laṯa tú maḻacnú lim̱acáṉ Dios
la̱ caḵskahuínalh porque ni ̱ caṉajlaputún tú lic̱hihuíṉalh Ixkahuasa. 11 Y huá jaé
tú Dios quincam̱aḻacnu̱niyáṉ xlacata quincam̱ax̱quiy̱áṉ lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a̱ amáṉ
taḻip̱ax̱ahuayáu̱ canic̱xnihuá quilhtamacú; pero huata tí ama kalhí jaé tapax̱ahuáṉ nac
ixlatámaṯ huá amá tí lip̱aẖuán xlacata Ixkahuasa huá tí lakmax̱tuniṯ. 12 Tancs cacatzíṯit
xlacata tí maḵachakxiṉiṯ y lip̱aẖuán huata Ixkahuasa tí lakmax̱tuniṯ kalhí amá lip̱ax̱áu
latámaṯ nim̱a̱ mas̱tá, pero na̱ cacatzíṯit xlacata tí ni ̱ maṯlaṉí xlacata Ixkahuasa Dios tí
nalakmax̱tú ni ̱ lá catikálhiḻh jaé lip̱ax̱áu latámaṯ.

13 Ccaṯzoknaniniṯán jaé takalhchihuíṉ huaḵ huixín tí lip̱aẖuaniṯántit Ixkahuasa Dios
xlacata tancs namaḵachakxiy̱áṯit kalhiy̱áṯit amá lip̱ax̱áu latámaṯ tú maḻacnú.

14Huaḵ tí aquín lip̱aẖuanáu̱ Dios catziy̱áu̱ xlacata acxni tú namaksquináu̱ nac ixtapax̱-
ahuáṉ xlá naquincaḵaxmatáṉ. 15Y como tancs catziy̱áu̱ quincaḵaxmatmáṉ xaniṯamakliṯ
nakalhtahuakaniyáu̱ na̱ capax̱ahuáu xlacata tú maksquináu̱ xlá naquincam̱ax̱quiy̱áṉ.

Cala̱makta̱yáu cha̱tum chá̱tum
16 Para tí acxila ixtac̱ristiano tlahuama aktum talaḵalhíṉ nim̱a̱ ni ̱ namaḻaktzankeṉí

ixlis̱tacni y maksquín camaṯzankeṉánilh Dios xlá nakaxmatní y nalakmax̱tú ixlis̱tacni.
Porque huí aktummas̱ lic̱uánit talaḵalhíṉ nim̱a̱ quincam̱aḻaktzankeṉiyáṉ quilis̱tacnicán
que ni ̱ ccaḻim̱am̱acquiy̱áṉ nakalhtahuakaniyáṯit Dios xlacata namaṯzankeṉán. 17 Huaḵ
tí kaxmatmakán tú lim̱ap̱aksiṉán Dios tlahuá talaḵalhíṉ pero ni ̱ huá clic̱hihuiṉán,
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aquit ccaḻiṯac̱hihuiṉamáṉ namá talacapas̱tacni tú caj chu̱ta liḵalhkamaṉán Dios y huá
lim̱aḻaktzanké quilis̱tacnicán.

18 Catziy̱áu̱ xlacata huaḵ tí Dios caḻim̱aṉu̱niṯ ixcamán yaj tatlahuapu̱lá talaḵalhíṉ
porque Ixkahuasa Dios cam̱aktakalha ixlis̱tacnicán xlacata tlajaná ni ̱ lá nacam̱akatlajá.

19 Aquín catziy̱áu̱ xlacata macamax̱quiṉiṯáu quilatamaṯcán Dios y na̱ chuná xlacata
huaḵ xam̱akapitzi tí talamaṉa nac caq̱uilhtamacú tlajaná caḻiḵalhí la̱ ixtachíṉ.

20 Y aquín na̱ tancs catziy̱áu̱ xlacata Ixkahuasa Dios milh caq̱uilhtamacú y xlá
quincam̱ax̱quíṉ taxkáket y chuna jaé namaḵachakxiy̱áu̱ ixtalacapas̱tacni amá chas̱tum
xastacnán Dios, y chí maḻakxtumiṉiṯáu quintalacapas̱tacni con ixtalacapas̱tacni y na̱
chuná con ixtalacapas̱tacni Ixkahuasa Jesucristo. Xlá na̱ lihua Dios y huata tí mas̱tá amá
lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a̱ nalip̱ax̱ahuayáu̱ laṯa huaḵ naminac̱há quilhtamacú.

21 Liṯac̱amán, cacac̱uentajcántit ni ̱ nalakachixcuhuiy̱áṯit namá tí ni ̱ lihua xlic̱aṉa
midioscán. Chuná calalh, amén.
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IXLIAKTUY IXCARTA SAN JUAN
Cala̱pa̱xquíu̱ cha̱tum chá̱tum pero xaxlic̱a̱na

1 Aquit xapuxcu koṟojtziṉ Juan, ctzoknaniyáṉ huix quintac̱amcán Ciria tí Quin-
tic̱ucán Dios lacsacniṯán y na̱ chuná la̱ huaḵ mincamán. Ccaẖuaniputunáṉ la̱ snu̱n
ccaḻakalhamanáṉ, y ni ̱ huata aquit sino que na̱ chuná huaḵ tí tacaṉajlaniṯ tancs ixta-
lacapas̱tacni Dios tú xlá quincam̱ax̱quiṉiṯán. 2 Aquín lap̱ax̱quiy̱áu̱ la̱ liṯac̱amán porque
Dios quincam̱am̱aḵachakxiṉiṉiṯán jaé staranca ixtalacapas̱tacni xlacata nalip̱ax̱ahuayáu̱
canic̱xnihuá quilhtamacú.

3 Cmaksquín Quintic̱ucán Dios y na̱ chuná Quimpu̱chinacán Jesucristo siempre
cacac̱xilhlacacháṉ, cacaḻakalhamán y cacam̱ax̱quíṉ ixtapax̱ahuáṉ xlacata mas̱ tlaṉ
nalap̱ax̱quiy̱áṯit y namaḵachakxiy̱áṯit ixtalacapas̱tacni.

4 Snu̱n clip̱ax̱ahuá acxni cacxila makapitzi mincamán tancs tamaḵantaxtim̱aṉa nac
ixlatamaṯcán la̱ Dios Quintic̱ucán cam̱ap̱aksiṉiṯ cam̱iniṉí natalamá. 5 Y chí ccam̱aḻaca-
pas̱tacayáṉ xlacata nic̱xni calim̱akxtáktit lap̱ax̱quiy̱áṯit chaṯum cháṯum. Jaé lim̱ap̱aksíṉ
laṯa makaṉá kalhiy̱áṯit y yaj la̱ ixlimaktum caccam̱as̱iṉín, pero tamaclacasquiní nac-
cam̱aḻacapas̱tacayáṉ. 6 Para aquín xlic̱aṉa huanáu̱ pax̱quiy̱áu̱ Dios na̱ napax̱quiy̱áu̱ y
nakaxmatputunáu̱ laṯa tú huán nac ixtachihuíṉ, porque amá ixlim̱ap̱aksíṉ nim̱a̱ mas̱
kaxpatniṯántit laṯa acxni tzucútit lip̱aẖuanáṯit quincaẖuaniyáṉ xlacata huaḵ cristianos
tiene que nalaḵalhiṉiyáu̱ talakalhamáṉ nalap̱ax̱quiy̱áu̱ chaṯum chaṯum.

7 Skálalh nalatapay̱áṯit porque juú nac quimpu̱latamaṉcán talapu̱lá lhu̱hua ak-
skahuinaníṉ lacchixcuhuíṉ tí ni ̱ tacaṉajlá Jesucristo milh lakahuán juú nac caq̱uilh-
tamacú la̱ chaṯum xlic̱aṉa chixcú, y huá jaé tí tamakslihueké ixtalacapas̱tacni amá
xapuxcu ixtaṟaḻacataq̱uiṉá Cristo tí ama min as̱táṉ. 8 Huá ccaḻiẖuaniyáṉ cacac̱uenta-
jcántit ni ̱ nacaṉajlayáṯit tú tahuán porque ni ̱ clacasquín namakatzankay̱áṯit ixtaskáu
mintascujutcán nim̱a̱ Dios maḻacnu̱niṯ nacam̱ax̱quiy̱áṉ, chá clacasquín namaṯaxtucáṯit
maklhtiṉanáṯit huaḵ namá tapax̱ahuáṉ nim̱a̱ acxilhlacachipináṯit.

9Huaḵ amá tí tachipá tunu talacapas̱tacni y yaj tacaṉajlaputún amá tancs ixtachihuíṉ
Cristo nim̱a̱ quincam̱as̱iṉín ni ̱ lá tahuán tamaḵachakxiṉiṯ ixtalacapas̱tacni Dios, pero
huaḵ tí ni ̱taliṯamakxtaka talip̱aẖuán amá tancs ixtachihuíṉ Cristo quiṯaxtú namáxlic̱aṉa
tamaḵachakxiṉiṯ y tataṯalakxtumiṉiṯ ixtalacapas̱tacni Dios Ixtic̱u Jesucristo y na̱ chuná
xla Ixkahuasa. 10 Para chaṯum cristiano min caṯaḵalhchihuiṉanáṉ nac minchiccán y ni ̱
lim̱ín ixtachihuíṉ Cristo pero tunu talacapas̱tacni cam̱as̱iṉiputunáṉ ni ̱camaḻacatzuhuiṯit
nac mimpu̱tahuiḻhcán ni ̱ para camaṯlaṉiṯit ixtascújut; 11 pues para tí nahuaní tlaṉ tú
tlahuá quiṯaxtú la̱ cataṯáy̱alh ixtascújut y capásalh ixtalaḵalhíṉ.

12 Lhu̱huacú tú mas̱ ccaẖuaniputunáṉ pero yaj ctzokputún quintachihuíṉ jaé nac
carta, pues aquit ccaḻakpaxiaḻhnamputunáṉ xlacata nalaḻacac̱xiláu̱, nakalhchihuiṉanáu̱
y nalam̱ax̱quiy̱áu̱ lic̱amama y chuná napax̱ahuayáu̱ acxtum.

13 Cac̱xilhlacachaṉáṉ y caẖuaniyáṉ kalhéṉ ixlakkahuasán mintac̱am nim̱a̱ Quin-
tic̱ucán Dios na̱ caḻacsacniṯ natalis̱cuja juú. Chuná calalh, amén.
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IXLIAKTUTU IXCARTA SAN JUAN
Caniẖuá tla̱n lic̱hihuiṉancán Gayo

1 Aquit xapuxcu koṟojtziṉ Juan ctzoknanimáṉ huix tlaṉ quiamigo Gayo y cacatzi
xlacata cpax̱quiy̱áṉ xlic̱aṉa ixliẖuaḵ quinacú.

2 Liṯac̱am Gayo, cmaksquín liṯláṉ Dios xlacata tlaṉ calatapa niṯú nakalhiy̱áṉ táṯat,
porque clacasquín lip̱ax̱áu nalatapay̱a nac mimacni na̱ chuná la̱ lip̱ax̱áu latapay̱a nac
milis̱tacni. 3 Snu̱n xlic̱aṉa cpax̱áhualh acxni quintalakpaxiáḻhnalh makapitzi quinata-̱
camancán y quintamaḵalhchihuíṉiḻh la̱ huix tancs maḵachakxíp̱aṯ ixtalacasquín Dios y
maḵantaxtíp̱aṯ nac milatámaṯ. 4 Y xlic̱aṉa ni ̱ huí tú mas̱ quimakapax̱ahuá acxni ccatzí
xlacata huaḵ tí ccaḻim̱acáṉ la̱ quincamán tancs tamaḵantaxtí ixtalacasquín Dios nac
xilatamaṯcán.

5 Liṯac̱am Gayo, na̱ cpax̱ahuá acxni ckaxmata xlacata siempre lacputzaya la̱ nacaṯ-
lahuaniya liṯláṉ tí na̱ talip̱aẖuaniṯ Dios la̱ huix, y na̱ chuná ni ̱ caṯzonkcatzaniya tí talak-
paxiaḻhnanáṉ y huaḵ cam̱aktay̱aya tí talic̱hihuiṉantapu̱lí Dios xala aḻacatunu pu̱latamaṉ.
6 Pues xlacán acxni tachín juú nac chiqui ní ctamakstokáu̱ quincaḻim̱aḵalhchihuiṉanáṉ
mintalakalhamáṉ nim̱a cam̱ax̱quiy̱a. Chí cmaksquináṉ liṯláṉ cacam̱aktay̱a tí talíṉ
jaé carta cacam̱ax̱qui tú tamaclacasquín nac tijia xlacata niṯú nacaṯzankaṉí y tlaṉ
natacháṉ ní tam̱aṉa y Dios nalip̱ax̱ahuá huaḵ mintascújut nim̱a̱ tlahuaya. 7 Xlacán
na̱ talis̱cujmaṉa ixtachihuíṉ Jesucristo huá xlacata talayaṉa nac tijia, pero xlacán ni ̱
tamaṯlaṉí nacam̱ax̱quí tumiṉ tú nataliẖuay̱án amá tí ni ̱ talip̱aẖuán Dios. 8 Huá xlacata
tamaclacasquiní xlacata aquín tí lip̱aẖuanáu̱ Dios nacam̱aktay̱ayáu̱ y chuná xlic̱aṉa
taṯay̱ayáu̱ nac ixtascujutcán la̱ natamaḵahuaní ixtachihuíṉ Dios.

Ni ̱ tla̱n ixkásat Diótrefes
9 Cmaḻakáchaḻh aktum quincarta ana ní tatamakstoka tí talakachixcuhuí Dios nac

mimpu̱latamaṉ pero Diótrefes tí siempre lakatí huata xlá nacac̱puxcún tí talip̱aẖuán
Cristo ni ̱maṯlaṉí xlacata tú aquít ccaḻim̱ap̱aksí catatláhualh. 10Huá jaé xlacata para sok
nacanac̱há caḻakpaxiaḻhnanáṉ tiṯum naclakcháṉ xlacata naclakakahuaní la̱ xlá ixkásat
porque catu̱huá quiliy̱aẖuama tú ni ̱ chuná. Y ni ̱ huata aquit chú quintlahuá sino que
acxni taán caḻakpaxiaḻhnán tí talic̱hihuiṉamputún ixtachihuíṉ Dios ni ̱ cam̱aklhtiṉán y
caḻiẖuaní laṯa tí cam̱aklhtiṉamputún y caṯantlakaxtú nac pu̱siculan.

11 Liṯac̱am Gayo, nic̱xni camakslihueke ni ̱ tlaṉ ixtalacapas̱tacni tú tlahuá Diótrefes,
sino que huix huata camakslihueke tí acxila tlahuama tú tlaṉ y tlaṉ catzí. Cacatzi xlacata
huata tí tlaṉ catzí y tlahuá tú tlaṉ tí maḵachakxiṉiṯ ixtalacapas̱tacni Dios, pero amá tí
huata lakatí tlahuá tú ni ̱ tlaṉ quiṯaxtú nic̱xni maḵachakxiṉiṯ ixtalacapas̱tacni.

Snu̱n tla̱n ixtalacapa̱stacni Demetrio
12 Pero ni ̱ chuná ixtalacapas̱tacni Demetrio porque caniẖuá tlaṉ lic̱hihuiṉancán, y

ni ̱ lá tí mam̱ax̱aní porque ixlatámaṯ lim̱aḻacahuaṉiṉán y aquín na̱ chuná cmaḻulokáu̱
xlacata xlic̱aṉa laṯa jaé tú lic̱hihuiṉancán y huixín na̱ acxilhniṯántit xlacata xlic̱aṉa tú
clic̱hihuiṉama.

13 Lhu̱huacú tú mas̱ ccaẖuaniputunáṉ pero yaj cliṯzokputún quimacán tú nacua-
niputunáṉ 14 porque aquit sok camputunac̱há lakpaxiaḻhnanáṉ xlacata nakalhchihui-̱
nanáu̱ caḻacán.

15 Dios cac̱xilhlacacháṉ y tlaṉ calatapa. Lhu̱hua miliṯalakapasni xala jaé pu̱latamaṉ
talacasquín nacuaniyáṉ kalhéṉ ixlakapu̱xokocán, y catlahua liṯláṉ na̱ cacaẖuanipi
kalhéṉ quilakapu̱xoko chaṯunu quiamigos tí talamaṉanchá.
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IXCARTA SAN JUDAS
1Aquit Judas ixtac̱am Jacobo tí cmacamax̱quiṉiṯ quilatámaṯ Jesucristo xlacata naclis̱-

cuja. Ccaṯzoknanimáṉ huaḵ huixín xala caniẖuá pu̱latamaṉ tí Dios caṯasaniniṯ natali-̱
paẖuán Jesús y xlá cam̱aṯunujniṯ xlacata natamaklhtiṉán ixtapax̱quíṉ y nacam̱aktakalha
Quimpu̱chinacán Jesucristo nac ixlatamaṯcán.

2Dios siempre cacac̱xilhlacacháṉ la̱ mas̱ y mas̱ nacaḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ ixtalakalhamáṉ
nac milatamaṯcán y namaklhcatziy̱áṯit ixtapax̱quín y tapax̱ahuán tú mas̱tá nac minacu-
jcán.

Huí tí tama̱sí ta̱kskahuín
(2 Pedro 2.1‑17)

3 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamanáṉ, xacpuhuán naccaḻiṯac̱hihuiṉanáṉ la̱ mas̱ tancs
namaḵachakxiy̱áṯit la̱ Dios maḻacnú nacaḻakmax̱tú huaḵ cristianos, pero chí clacpuhuán
xlacata mas̱ ixcam̱acuanín para xaccam̱ax̱quín lic̱amama nataṯalacastucáṯit huaḵ tí
talakxtap̱alip̱utún amá tancs ixtalacapas̱tacni Dios nim̱a cajmaktumquincam̱ax̱quiṉiṯán
aquín tí lip̱aẖuanáu̱. 4 Porque lhu̱hua akskahuinaníṉ maḵalhtahuakeṉaníṉ taliṯanu̱niṯ
tamaḵantaxtí ixtachihuíṉ Dios pero xlacán tapuhuán xlacata acxni Dios lakalhamán
chaṯum cristiano y maṯzankeṉaní ixtalaḵalhíṉ tlaṉa chí natlahuá laṯa tú xlá lacasquín
tú lix̱cájnit y ni ̱ para tziná talacpuhuán xlacata Dios ama cam̱ax̱okoṉí huaḵ tí chuné
jaé talamaṉa. Pero nac Escrituras laṯa makas̱á quilhtamacú huaḵ ixtalaclhcaṉiṯ laṯa tú
ama tapax̱toka laṯa jaé akskahuinaníṉ acxni Dios nacaṯaṯlahuá taxokóṉ, porque tí chuná
talá talakmakán ixlim̱ap̱aksíṉ Jesucristo tí huata miniṉí liṯanú lihua Quimpu̱chinacán tí
namap̱aksiṉán nac quilatamaṯcán.

5 Liṯac̱amán, huixín catziy̱aṯittá tú camáṉ caẖuaniyáṉ pero tamaclacasquiní nacca-̱
maḻacapas̱tacayáṉ xlacata Quintic̱ucán Dios tí mas̱qui caḻakmax̱tukoḻh huaḵ ixcamán
xalac Israel tí la̱ tachíṉ ixtascujmaṉa namá nac pu̱latamaṉ Egipto as̱táṉ acxni ixcaḻak-
max̱tukoṉiṯ ni ̱ cam̱aṯzankeṉánilh y cam̱ákniḻh huaḵ tí yaj ixtalip̱aẖuamputún acxni
ni ̱ ixtamaṯlaṉí namap̱aksiṉán nac ixlatamaṯcán. 6 Na̱ calacapas̱táctit la̱ Quinticucán
Dios ni ̱ cam̱aṯzankeṉánilh huaḵ amá ángeles tí takaxmatmákalh y ni ̱ ixtalis̱cujputún
ní ixcaḻim̱ap̱aksiṉiṯ natachaḻhcaṯnán y táalh aḻacatunu ní mas̱ ixcam̱iniṉí; y chí Dios
caḻiḵalhí la̱ ixtachíṉ caḻic̱hiẖuiliṉiṯ lacpalha cadenas tú natalíṉ canic̱xnihuá quilhtamacú
y cam̱aṉu̱niṯ nac lacatum cap̱ucsua ní takalhim̱aṉa amá chichiní acxni Dios nacaṯaṯlahuá
taxokóṉ huaḵ ixcamán. 7 Na̱ chuná calacapas̱táctit la̱ Dios ni ̱ cam̱aṯzankeṉánilh amá
aktuy pu̱latamaṉ Sodoma y Gomorra y amá lactzú cac̱hiquíṉ tí lacatzú ixtahuilaṉa.
Tí ixtalamaṉa nac jaé cac̱hiquíṉ na̱ tálalh la̱ namá ángeles pues lhu̱hua tú laclix̱-
cájnit tapuhuáṉ ixtaram̱ax̱quim̱aṉa, ixtaraḻakatí entre lacchixcuhuíṉ y lhu̱hua mas̱
tú tatláhualh ixtaliṯzacaṯnán ixmacnicán caj nataliḵalhkamaṉán Dios. Pero Dios yaj
cam̱áx̱quiḻh quilhtamacú xlacata natamaṯunuja ixtalacapas̱tacni caḻhcuyuhuiliḵoḻh y
jaé taḵxtakajni cam̱ax̱quic̱a xlacata huaḵ cristianos tí as̱táṉ natalatamá caq̱uilhtamacú
natalis̱tactay̱á y natac̱xila xlacata huí aktum taḵxtakajni nac lhcúyaṯ tú natapaṯí
canic̱xnihuá quilhtamacú tí talakmakán Dios y tatlahuá la̱ jaé talaḵalhíṉ.

8 Pero laṯa jaé tú Dios caḻim̱aḻacahuaṉiṉiṯ, namá akskahuinaníṉ maḵalhtahuakeṉaníṉ
ni ̱caso tatlahuaniṯ y chaḻi chaḻí talim̱aṉixnán la̱ natatlahuá talaḵalhíṉ la̱ taliṯzacaṯnán ix-
macnicán, y ni ̱huata ni ̱tac̱xilhputún ixlim̱ap̱aksíṉ Dios sino que na̱ chiyaj talic̱hihuiṉán
amá ángeles tí tamaḵantaxtí ixtascujutcán xala aḻacatunu caq̱uilhtamacú. 9 Ni ̱ para
xapuxcu ángel Miguel tí ixkalhí snu̱n liṯlihueke acxni ixtaṟaḻiẖuaní tlajaná xlacata ticu
tlaṉ nalakcháṉ ixmacni xaníṉ Moisés, ni ̱kálhiḻh lic̱amama chiyaj nakalhputzá y nahuaní
laclix̱cájnit tachihuíṉ sino que huata huánilh: “Quimpu̱chinacán Dios cataḻaccax̱lacháṉ
tú ni ̱ tlaṉ tlahuápaṯ.” 10 Pero jaé lacchixcuhuíṉ huata talic̱hiyá acxni talic̱hihuiṉán
tú ni ̱ tamaḵachakxiṉiṯ; xlacán huata talip̱uhuán la̱ natalatamá nac ixlatamaṯcán la̱
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laclic̱uánit quitzistancaníṉ nim̱a̱ tatlahuá laṯa tú min nac ixtalacapas̱tacnicán, y huá jaé
talacapas̱tacni tú nataliḻaktzankaḵó.

11 ¡Koxitaníṉ jaé lacchixcuhuíṉ! Xlacán tachipaniṯ ixtalacapas̱tacni Caín tí mákniḻh
ixtac̱am. Na̱ chuná koxitaníṉ porque tamakslihuekemaṉa Balaam tí catu̱huá ixti-
tláhualh caj xlacata naliṯlajá tumiṉ; y na̱ tamakslihuekemaṉa Coré tí tatlancáṉiḻh
ni ̱ ixkaxmatputún y huá xlacata Dios lim̱ákniḻh, y na̱ chuná jaé xlacán snu̱n ama
taxokoṉán ixtalaḵalhiṉcán. 12 Na̱ lim̱ax̱aná la̱ tatzacaṯnán acxni caṯaḻapac̱ántit nac
mimpu̱lakachixcuhuiṉcán tamakstokáṯit lakxtum hualhtatayáṯit pues huata tahuay̱am-
putún y takotputún y ni ̱ para ixcuentajcán tí tatzincsmaṉa niṯú takalhí. Ixlatamaṯcán
jaé lacchixcuhuíṉ la̱ aktum puclhni nim̱a̱ ni ̱ kalhí chúchut y u̱n cam̱acáṉ xaniṯa xlá
macam̱putún, porque lhu̱huá tú xlacán tamaḻacnú pero niṯú tamaḵantaxtí; na̱ chuná
la̱ akatum quihui nim̱a̱ ni ̱ mas̱tá ixtahuácat jaé lacchixcuhuíṉ na̱ niṯú caḻim̱acuaní
ixlatamaṯcán, y acxni tampulhucán jaé quihui nim̱a̱ ni ̱mas̱tá ixtahuácat liẖuacá ni ̱ tlaṉ
tú pax̱toka. 13 Xlacán na̱ taliṯanú la̱ pupunú acxni ni ̱ liṯamakxtaka tanaká y macaṉtiḻhá
lix̱cájnit ixakapúput ixquilhtú̱n chúchut porque jaé cristianos na̱ chuná laclix̱cájnit
takalhí ixkasatcán. Xlacán na̱ la̱ namá stacu nim̱a̱ tapaṯaxtuniṯ ixtijiacán, pero ama chaṉ
quilhtamacú acxni Dios nacam̱acáṉ nac cap̱aklhtu̱tá ixpu̱tahuiḻhcán ní nataḵxtakajnán
canic̱xnihuá quilhtamacú.

14 Laṯa Dios timáx̱quiḻh ixlis̱tacni Adán hasta tilakáhualh Enoc talácstacli chac̱hax̱án
ixlacata lakkoḻún, y huá jaé Enoc tí chuné quílhchaḻh ixlacatacán namá akskahuinaníṉ
lacchixcuhuíṉ: “Cac̱xílhtit, Quimpu̱chinacán ama caṯam̱ín lhu̱hua, pero xcátziṯ lhu̱hua
ixángeles tí huata huá tí tamacuaní, 15 y mima caṯaṯlahuá taxokóṉ huaḵ tí talatamaṉiṯ
caq̱uilhtamacú, y tancs namas̱tá ixtalacapas̱tacni xlacata chaṯunu naxokoṉán tú tat-
lahuaniṯ. Y nacam̱aḵxtakajní huaḵ tí laclix̱cájnit talaḵalhíṉ tatlahuaniṯ y na̱ chuná
nacam̱ax̱okoṉic̱án laṯa tú laclix̱cájnit tachihuíṉ talic̱hihuiṉaniṯ ixlacata ixtachihuíṉ
Dios.” 16 Porque jaé lacchixcuhuíṉ huaḵ taliẖuaní Dios tú cam̱ax̱quí nac ixlatamaṯcán,
xlacán huata talakatí talacputzá la̱ ni ̱ tlaṉ talic̱hihuiṉán xam̱akapitzi y taliḻactlancán tú
xlacán tatlahuaniṯ; y para tí tataṟaḻíṉ chaṯum chixcú tamaḻacatlaṉí y talip̱aẖuán tatlahuá
xlacata tlaṉ nataḵskahuí.

17Liṯac̱amán tí ccap̱ax̱quiy̱áṉ, huixín calacapas̱tactit xlacata laṯa makas̱á quilhtamacú
Quimpu̱chinacán Jesucristo ixcaẖuaniniṯ ixapóstoles tú ixama lá juú nac caq̱uilhtamacú.
18 Chuné caẖuanitáq̱uilh: “Acxni talacatzuhuim̱a nahuán amá huatiyá chichiní nim̱a̱
cmaḻacnu̱niṯ ama talactaxtú lhu̱hua cristianos tí ama taliḵalhkamaṉán laṯa tú Dios liḻ-
hcaṉiṯ tlahuaniṯ, y ama talatamá laṯa xlacán takalhip̱utún laclix̱cájnit ixtalaḵalhiṉcán.”
19 Tí takalhí jaé talacapas̱tacni huata talacputzá la̱ natamaḵlhu̱huaṯní y natamap̱itzí
cristianos, huata tatlahuá tú cam̱ap̱uhuaṉí ni ̱ tlaṉ ixkasatcán, pues ni ̱ takalhí Espíritu
Santo nac ixnacujcán.

20 Pero huixín natac̱amanáṉ, calacputzátit la̱ mas̱ tlaṉ namaḵachakxiy̱áṯit ixtalaca-
pas̱tacni Dios tú cam̱ax̱quiṉiṯán nacaṉajlayáṯit, y calim̱akxtáktit Espíritu Santo naca-̱
map̱uhuaṉiy̱áṉ tú namaksquináṯit Dios acxni nakalhtahuakaniyáṯit. 21Na̱ calim̱akxtáktit
Dios nacaḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ ixtalakalhamáṉ nac milatamaṯcán y lip̱ax̱áu cakalhíṯit amá
chichiní acxni Quimpu̱chinacán Jesucristo ama quincam̱ax̱quiy̱áṉ amá quilatamaṯcán
xalac akapú̱n nim̱a̱ quincam̱aḻacnu̱niniṯán nataḻip̱ax̱ahuayáu̱ canicxnihuá quilhtamacú.

22 Caḻiṯláṉ cacam̱ac̱aṉajlíṯit tí taḵlhu̱huaṯnán. 23 Cacaḻakmax̱tútit la̱ tí camakachípalh
ixtac̱ristiano tí aṯziná ni ̱ natamakuasa nac lhcúyaṯ. Na̱ huí xam̱akapitzi tí nacaḻak-
catzanáṯit porque snu̱n talaktzankaṉiṯ nac ixlatamaṯcán. Cacaḻakmax̱tátit, pero skálalh
cascújtit niṯú ticam̱ap̱asic̱anáṯit laṯa ixtay̱atcán porque la̱ aktum lix̱cájnit lhákaṯ nim̱a
tlaṉ map̱asiṉán lix̱cájnit tú kalhí.

Huatiyá Dios miniṉí lakachixcuhuic̱án
24-25 Amá chas̱tum xastacnán Dios tí niṯí mac̱chaṉí ixtalacapas̱tacni y tí lim̱ákxtakli

Quimpu̱chinacán Jesucristo naquincaḻakmax̱tuyáṉ, huatiyá snu̱n kalhí liṯlihueke naca-̱
maktay̱ayáṉ y xlá nic̱xni ama caḵxtakmakanáṉ xlacata naliṯanu̱parayáṯit tlahuayáṯit
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talaḵalhíṉ porque xlá laclhcaṉiṯ ni ̱ para aktum talaḵalhíṉ nalip̱ináṯit acxni lip̱ax̱áu
nalakchipináṯit ixlacatíṉ ana ní huaḵ caḻiḻakátiṯ tatu̱tanán.

Huata huá xlá tí miniṉí nalakachixcuhuiy̱áu̱, namakapax̱ahuayáu̱, nalip̱aẖuanáu̱
y naquincam̱ap̱aksiy̱áṉ laṯa lim̱iniṯanchá quilhtamacú, chí y laṯa nim̱a naminac̱há
quilhtamacú. Chuná calalh, amén.
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TU LIMALACAHUANICA SAN JUAN

Jesucristo ma̱cxcatziṉí ixtachihuíṉ San Juan
1 Huá jaé libro nim̱a lic̱hihuiṉán laṯa tú huancanit ama lá ni ̱ ixlim̱akas̱ quilhta-

macú porque Quintic̱ucán Dios chú mac̱xcatzíṉiḻh ixkahuasa Jesucristo xlacata xlá na̱
chuná nacam̱ac̱xcatziṉí huaḵ tí xlacán talim̱akxtakniṯ ixpu̱chinacán nahuán. Jesucristo
lacásquilh xlacata aquit Juan tí huata huá cliscuja xlaẖuán tí nacatzí jaé tachihuín y huá
xlacatamaḻakáchaḻh chaṯumángel tí naquilim̱aḻacahuaṉí tú nacacxila. 2Aquit Juan tancs
ctzokniṯ nac jaé libro lata tú Dios lacásquilh nacacxila y tancs cmaluloka xlacata lihua
xlic̱aṉa huaḵ tú clic̱hihuiṉán ixlacata ixtachihuín Dios porque piẖuá Jesucristo caḻacán
quinquim̱as̱iṉichi.

3 Capax̱ahuátit huaḵ huixín tí naliḵalhtahuakayáṯit jaé tatzokni, y na̱ chuná huixín
tí nakaxpatáṯit jaé ixtalacapastacni Dios níma cmaklhtiṉaniṯ; pero mas̱ catapax̱áhualh
huaḵ tí nataḵatanú tú takaxmatniṯ porque talacatzuhuim̱a namá quilhtamacú acxni
huaḵ nakantaxtú.

Juan ca̱tzoknaní aktujún pu̱latama̱n
4 Aquit Juan ccaṯzoknaniyáṉ huixín tí lakachixcuhuiy̱áṯit Dios namá nac aktujún

pu̱latamaṉ nim̱a tahuilaṉa nac Asia. Huixín liṯac̱amán xala namá pu̱latamaṉ, pu̱la
clacasquín xlacata amá Quintic̱ucán Dios tí piẖuatiyá laṯa makáṉ, chí y canic̱xnihuá
quilhtamacú, cacac̱xilhlacacháṉ y cacam̱ax̱quíṉ ixtapax̱ahuáṉ y na̱ chuná camakl-
htiṉántit ixtalakalhamáṉ amá chaṯujún ángeles nim̱a tamacuanimaṉa Dios ixlacatín
ní huí ixpu̱mapaksíṉ. 5 Na̱ chuná camaklhtiṉántit ixtalakalhamáṉ Jesucristo tí tancs
quimas̱ic̱hi huaḵ ixtalacapas̱tacni Dios y tí xlá pu̱laniṯ xlaẖuán lacastacuánalh caḻiṉíṉ
laṯa tí taniṉiṯ, y xlá chí kalhí lhu̱hua mas̱ lim̱ap̱aksíṉ que laṯa huaḵ map̱aksiṉaníṉ tí
talatamaṉiṯ nac caq̱uilhtamacú. Capax̱catcatziṉíu Cristo ixtalakalhamáṉ tú lilamaṉáu
porque acxni niḻh quilacatacán amá ixkalhni nim̱a mastájalh quincaḻix̱apanín huak
quintalaḵalhiṉcán, 6 y quincaṯlahuaniṯán chaṯunu la̱ xatalip̱au̱ reyes y curas tí nata-
macuaniyáu̱ Quintic̱ucán Dios tí lip̱aẖuanáu̱. ¡Huata huá camax̱quíu̱ talakachixcuhuíṉ
y calim̱akxtakui naquincam̱ap̱aksyá̱ṉ canic̱xnihuá quilhtamacú! Chuná calalh, amén.

7Chí cakaxpáttit, acxni Cristo naminac̱há nac puclhni huaḵ cristianos amanáu acxiláu̱,
hasta tí tamaḵxtakájniḻh y tap̱aḻhtúculh nac culu̱s na̱ tam̱áṉ tac̱xila, y huaḵ cristianos
xala caniẖuá caq̱uilhtamacú tam̱aṉa tatasakó laṯa natalip̱uhuán tú ixtatlahuaniṯ acxni
natac̱xila lactac̱tama akapú̱n. Y xlic̱aṉa chuná jaé ama pax̱tokáu̱.

8“Aquit tí siempre clamanac ixquilhtzúcut la̱ nac ixkatspútut”, huanQuimpu̱chinacán
Dios tí niṯí mac̱chaṉiṉí lanca ixliṯlihueke, y tí piẖuatiyá lata makáṉ, chí y canicxnihuá.

9 Aquit Juan mintac̱amcán tí ccaṯzoknimáṉ jaé carta na̱ cakxtakajnama caj xlacata
Cristo na̱ chuná la̱ huixín, pero na̱ chuná acxtumá aquit la̱ huixín Cristo quinca-̱
max̱quiy̱án lic̱amama xlacata tlaṉ napaṯiyáu̱ tú pax̱tokáu̱, y namín quilhtamacú acxni
na̱ lakxtum napax̱ahuayáu̱.

Camáṉ caḻim̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ laṯa tú aquit cpax̱tokniṯ, pues maktum quilhtamacú
xactanu̱ma nac pu̱lac̱hiṉ nac aktum isla nim̱a huanicán Patmos huata porque xacca-̱
maḵalhchihuiṉí cristianos ixtachihuíṉ Dios nim̱a quim̱akxtakchi Quimpu̱chinacán Jesu-
cristo la̱ tlaṉ lip̱ax̱áu nataxtuniyáu̱, 10 y maktum acxni xaclakakachixcuhuiṉama namá
chichiní acxni huaḵ aquín lakachixcuhuiy̱áu̱ Quimpu̱chinacán, ni ̱ para cmaklhcátziḻh la̱
akchípalh Espíritu Santo quintalacapas̱tacni y la̱ caclakachiyáṉalh y quinkéṉ ckáxmatli
quintac̱hihuíṉalh chaṯum ixlip̱ixtlihueke, ixmacac̱saṉán ixtachihuíṉ la̱ camaṯasic̱a ak-
tum trompeta, 11 y chuné quihuánilh:
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―Aquit tí siempre clama, nac ixquilhtzúcut la nac ixkatspútut. Clacasquín catzokti

nac aktum libro laṯa tú camáṉ huaniyáṉ y tú camáṉ lim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ, y caca-̱
maḻakachaṉi tí quintalakachixcuhuí namá nac aktujún pu̱latamaṉ xalac Asia, y chuné
caẖuanicán: Efeso, Esmirna, Pérgamo, Tiatira, Sardis, Filadelfia y Laodicea.

12 Y acxni ctalakáspitli xlacata nacacxila lihua ticu ixquintac̱hihuiṉama cácxilhli
ixtayaṉa kantujún lacslipua pu̱makskon cantila xla oro, 13 y nac ixítaṯ namá pu̱makskon
ixyá chaṯum tí ixtasí la̱ Xatalacsacni Chixcu Jesús. Xlá ixlhaká aktum lhmaṉ lhákaṯ
nim̱a ixchaṉí hasta ixtujún, y na̱ ixliṯampac̱hic̱aniṯ aktum pu̱lanca cinturón xla oro nim̱a
ixchaṉí hasta ixcuxmú̱n. 14 Ixakchíxit snu̱n lacsnapapa ixuaniṯ la̱ panámac̱, o la̱ nieve, y
na̱ chuná ixlakastapu ixlakskoy la̱ lhcúyaṯ. 15 Ixtujún ixlakskoy la xaslipua bronce nim̱a
ixlakstulaniṯ nac horno. Y acxni chihuíṉalh lic̱uánit tlihueke ixtakaxmatí la̱ catac̱sáṉalh
lhu̱hua kalhtu̱choko. 16Nac ixpakcaṉa ixkalhí aktujún stacu y nac ixquilhni ixquilhtaxtú
aktumespadanim̱a ixkalhí lakapu̱tuy ixlis̱tayanca. Ixlacán ixlakskoy la̱ lakaskoy chichiní
acxni lic̱uánit mac̱hichiṉán.

17 Entonces la̱ cacxilhkoḻh huaḵ tú xacliḻacahuaṉama, ctamákxtakli la̱ xaníṉ laṯa
ni ̱ ctacámajli y ctamac̱há caṯiyatni ixpax̱tú̱n ixtujún. Pero xlá huíliḻh ixpakcaṉa nac
quimacni y chuné quihuánilh:

―Ni ̱cajícuanti. Aquit tí siempre clama nac ixquilhtzúcut la̱ nac ixkatspútut. 18Y aquit
jaé tí siempre clamaj nahuán pues milh quilhtamacú cniḻh pero clacastacuánalh caḻiṉíṉ
y chí xastacnán clamaj nahuán canic̱xnihuá quilhtamacú. Aquit tí namá xpuchiná
niṉíṉ y ckalhí xallave tú naclim̱aḻacquí ixpu̱latamaṉ niṉíṉ. 19 Catzokti nac milibro lata
tú naclim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ, tú naacxila lama chí y laṯa tú naacxila ama lá as̱táṉ. 20 Chí
cama mam̱aḵachakxiṉiy̱áṉ la̱ quiṯaxtú jaé aktujún stacu nim̱a acxilhniṯa ckalhí nac
quimpakcana, pues jaé taliṯanú ixchaḻhcaṯnaníṉ Dios nim̱a cam̱aḻakachaṉiṯ namá nac
aktujún pulatamaṉ xlacata natamaktakalha tí quintalakachixchuí aná; y na̱ chuná amá
kantujún pu̱makskon cantila tú acxilhniṯa tayaṉa taliṯanú amá aktujún pu̱siculán ní
talakachixcuhiṉán.

2
Jesús ca̱ma̱lakacha̱ní ixtachihuíṉ tí talakachixcuhuí nac aktujún pu̱latama̱n

1Astáṉ quihuánilh:
―Catzoknani namá ixchaḻhcaṯna Dios nim̱a cam̱aktakalha lakachixcuhuiṉaníṉ xalac

pu̱siculán nim̱a huí nac Efeso, y chuné cahuani: “Tí kalhí aktujún stacu nac ixpakcaṉa,
y taḵchokotapu̱lí ixítaṯ ní tayaṉa amá kantujún pu̱makskon xla oro, chuné huán: 2Aquit
huaḵ ccatziḵó laṯa tú tlahuayáṯit y ccatzí xlacata snu̱n tuhua quiliscujáṯit, pero ni ̱
tzonkcatzanáṯit; y na̱ chuná ccatzí la̱ yaj lá cap̱aṯiṉiyáṯit laclix̱cájnit ixkasatcán namá
tí taliṯanú apóstoles pero chu̱ta taḵskahuinán. 3Na̱ cacxilhniṯ la̱ taḻayáṯit mintaḵxtaka-
jnicán y la̱ ni ̱ tlakuaniṯántit snu̱n lis̱cujáṯit quintachihuín. 4 Pero cakaxpáttit, huí tú ni ̱
cmaṯlaṉí nac milatamaṯcán y huá jaé xlacata yaj quilis̱cujáṯit porque pax̱catcatziṉiyáṯit
quintapax̱quíṉ nac milatamaṯcán la̱ xapu̱lh. 5Aquit ccaẖuaniyáṉ xlacata calacapas̱táctit
la̱ ixlaḵalhiṉiyáṯit tapax̱quíṉ nac milatamaṯcán acxni tzucútit quilip̱aẖuanáṯit, y la̱ chí
makatzankaṉiṯántit; chí tuncán calakxtap̱alíṯit mintalacapas̱tacnicán. Porque para ni ̱
chú natlahuayáṯit xalán ni ̱ ixlim̱akas̱ cama caḻakanac̱háṉ y cama maḵeṉú mimpu̱mak-
skoncán nac ixputáhuiḻh ní caṯaẖui xam̱akapitzi. 6Pero cacatzíṯit xlacata na̱ huí tunu tú
ccam̱aṯlaṉiṉiyáṉ y huá jaé: xlacata ni ̱para tzinámaṯlaṉiy̱áṯit tú tatlahuá amánicolaítas y
aquit na̱ huá tú snu̱n ni ̱ccam̱aṯlaṉí tú tatlahuá. 7Tí huixín kalhiy̱áṯitmintakeṉcán cakax-
páttit jaé tachihuíṉ nim̱a ixespíritu Dios caḻim̱aḵalhchihuiṉí lakachixcuhuiṉaníṉ xalac
namá aktujún pu̱siculan: Huaḵ namá tí tatay̱aní y ni ̱ natalim̱akxtaka quintalip̱aẖuán
nac ixlatamaṯcán, aquit camamax̱quí quilhtamacú nahuá namá ixtahuácat maḻamaṉiṉá
quihui nim̱a mas̱tá lip̱ax̱áu latámaṯ ana ní huaḵ caḻiḻakátiṯ ní huí Dios.”

Jesús ca̱ma̱lakacha̱ní ixtachihuíṉ tí xalac Esmirna
8Astáṉ quihuanipá:
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―Na̱ catzoknani namá ixchaḻhcaṯna Dios nim̱a cam̱aktakalha lakachixcuhuiṉaníṉ

xalac pu̱siculan nim̱a huí nac Esmirna, y chuné cahuani: “Tí siempre lama nac
ixquilhtzúcut la̱ nac ixkatspútut, tí niḻh pero lacastacuánalh caḻiṉíṉ y xastacnán lamaj
nahuán canicxnihuá quilhtamacú, 9 chuné huan: Aquit huaḵ ccatzikó laṯa tú tlahuayáṯit
y na̱ clakapasa mintaḵxtakajnicán y la̱ niṯú kalhiy̱áṯit nac milatamaṯcán, pero huixín
laclanca ricos caṯlahuaniṯán mintapax̱ahuaṉcán nim̱a kalhiy̱áṯit. Y na̱ ccatziniṯ la̱
ni ̱ tlaṉ caḻic̱hihuiṉanáṉ namá tí taliṯanú judíos pero ni ̱ caṉa porque piẖuá tlajaná tí
tamacamax̱quiṉiṯ ixlis̱tacnicán y la̱ xlá catalakachixcúhuiḻh. 10 Pero ni ̱ cajicuántit laṯa
tú paṯcú cam̱aḵxtakajnic̱anáṯit; pues makapitzíṉ huixín tlajaná ama cam̱am̱aṉu̱niṉanáṉ
cpu̱lac̱hiṉ xlacata chuná jaé tlaṉ nacaḻic̱xilhcanáṯit chaṯunumintalacapas̱tacnicán. Pero
jaé mintaḵxtakajnicán huatiyá ama makapalá akcáu̱ chichiní, y para huixín ni ̱ lim̱akx-
takáṯit quilaḻip̱aẖuanáu̱ mas̱qui cacam̱aknic̱ántit aquit naccam̱ax̱quiy̱áṉ amá lip̱ax̱áu
mintaxokoṉcán tú nalip̱ax̱ahuayáṯit nac akapú̱n. 11 Tí huixín kalhiy̱áṯit mintakeṉcán
cakaxpáttit jaé tachihuín nim̱a ixespíritu Dios caḻim̱aḵalhchihuiṉí lakachixcuhuiṉanín
xalac namá aktujún pu̱siculan: Huaḵ namá tí natatay̱aní y ni ̱ natalim̱akxtaka quintali-̱
paẖuán nac ixlatamaṯcán huá xlacán tí ni ̱ ama tamaklhcatzí amá ixlim̱aktuy liṉíṉ nim̱a
ama caḻakcháṉ tí ama taxokoṉán tú tatlahuanit.”

Ca̱tzoknanicán tí xalac Pérgamo
12Y as̱tán quihuanipá:
―Na̱ catzoknani namá ixchaḻhcaṯna Dios nim̱a cam̱aktakalha lakachixcuhuiṉaníṉ

xalac pu̱siculan nim̱a huí nac Pérgama, y chuné cahuani: “Tí kalhí jaé quincatzamanca
espada nim̱a lakapu̱tuy mas̱tayanquic̱aniṯ chuné huan: 13 Aquit skálalh ctahuilanit y
huaḵ ccatziḵó laṯa tú huixín tlahuayáṯit nac milatamaṯcán, y ccatzí xlacata huixín
lapaṉántit ní tlajaná tanu̱niṯ map̱aksinán, y mas̱qui snu̱n lix̱cájnit tú caḻaktanu̱niṯán
huixín laṯiyá tancs quintakokeyáṯit y ni ̱ lim̱akxtakniṯántit lip̱aẖuanáṯit quintachihuíṉ ni ̱
para acxni lihua cmilacatiṉcán makníc̱a Antipas tí tancs ixquilic̱hihuiṉán ana ní tlajaná
tanu̱nit map̱aksiṉán ixnacujcán lacchixcuhuíṉ. 14 Pero na̱ huí tú ni ̱ para tziná cmaṯlaṉí
milacatacán, y huá jaé: xlacata huixín caṯaḻapaṉántit nac Pérgamo makapitzi xalac
pu̱siculan tí ni ̱talim̱akxtakputún tamakslihueké ixlatámaṯ Balaam tí xlá akastacyáẖualh
Balac la̱ tlaṉ nacam̱aḻaktzanké ixtalacapas̱tacnicán israelitas acxni caḵskáhuilh xlacata
tlaṉ natahuá tahuá tú ixliḻakachixcuhuic̱aniṯ pu̱laktumiṉ y nataliṯzacaṯnán ixmacnicán
laṯa xlacán ixcaminiṉí. 15 Na̱ chuná caṯaḻapaṉántit aná makapitzín cristianos tí na̱ ni ̱
taḵtzonksuaputún ixtalacpuhuaṉcán nicolaítas, y huá tú aquit ni ̱ para tziná cmaṯlaṉí.
16 Huá xlacata ccaẖuaniyáṉ, chí tuncán calakxtap̱alíṯit mintalacapas̱tacnicán porque
para kaxpatmakanáṯit tú ccaẖuanimáṉ ni ̱ ixlim̱akas̱ camáṉ caḻakanac̱háṉ y entonces
huaḵ namá tí tachipaniṯ jaé tijia cama caṯaṟaḻacataq̱uí y quiespada nim̱a taxtú nac
quinquilhni cama caḻiḻactlahuakó. 17 Tí huixiṉ kalhiy̱áṯit mintakeṉcán cakaxpáttit
jaé tachihuíṉ nim̱a ixespíritu Dios caḻim̱aḵalhchihuiṉí lakachixcuhuiṉaníṉ xalac namá
aktujún pu̱siculan nim̱a tahuilaṉa nac Asia: Huaḵ namá tí natatay̱aní y ni ̱natalim̱akxtaka
quintalip̱aẖuán nac ixlatamaṯcán aquit cama caḻim̱aẖuí amá tahuá nim̱a huanicánmaná
nim̱a tzeḵ huilachá nac akapú̱n, y na̱ chuná chaṯunu cama cam̱ax̱quí actzú staranca
chíhuix y nac ixlacán jaé chíhuix tatzokniṯ nahuán aktum sas̱ti tacuhuiṉí nim̱a niṯí
lakapasa sino que huata nalakapasa namá tí namaklhtiṉán.”

Ca̱tzoknanicán tí xalac Tiatira
18Y astán quihuanipá:
―Chí catzoknani namá ixchaḻhcaṯna Dios nim̱a cam̱aktakalha lakakachixcuhuiṉaníṉ

xalac pu̱siculan nim̱a huí nac Tiatira, y chuné cahuani: “Ixkahuasa Dios tí ixlakastapu
lakskoy la̱ lhcúyat y ixtujún tasí la̱ xaslipua bronce, chuné huan: 19 Aquit skálalh
ctahuilaniṯ y huaḵ ccatziḵó laṯa tú huixín tlahuayáṯit y ccatzí la̱ quimpax̱quiy̱áṯit nac
minacujcán que tú ni ̱ la̱ xapu̱lh ixuaniṯ, na̱ chuná la̱ chaḻi chaḻí mas̱ quilip̱aẖuanáṯit
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y quimacuaniputunáṯit nac milatamaṯcán, y na̱ chuná la̱ ni ̱ tlakuaniṯántit akxtaka-
jnanáṯit caj quilacata. 20 Pero na̱ huí tú ni ̱ para tziná ccam̱aṯlaṉiṉiyáṉ y huá jaé:
xlacata huixín lim̱akxtakáṯit caḵastacyaẖuayáṉ namápuscaṯ Jezabel tí liṯanú lic̱hihuiṉán
ixtalacapas̱tacni Dios pero chu̱ta akskahuinán, y xlá con lix̱cájnit ixtalacapas̱tacni
nim̱a mas̱í caḻiakskahuí tí aquit ccaḻim̱acáṉ la̱ quincamán, y caẖuaní xlacata ni ̱ lanca
talaḵalhíṉ nataraḻakamaklhtí ixtac̱haṯcán o ixtaḵoḻucán, y tlaṉ natahuá namá tahuá
nim̱a caḻiḻakachixcuhuic̱aniṯtá pu̱laktumiṉ. 21Aquit cmax̱quiṉiṯ quilhtamacú xlacata chí
tuncán xlá nalakxtap̱alí namá ixkásat nim̱a kalhí, pero ni ̱ kaxmatputún y laṯiyá mas̱í
jaé lix̱cájnit talacapas̱tacni. 22 Chí aquit cama maḵxtakajní la̱ miniṉí y camaj tlahuá
la̱ cacmac̱hípiḻh snu̱n táṯat nim̱a namaḵeṯí nac pu̱tama, y para huaḵ amá tí tamaksli-
huekemaṉa ixtáy̱at jaé puscaṯ na̱ ni ̱ talim̱akxtakputún jaé lix̱cájnit talacapas̱tacni tú
tataḵalhí, na̱ snu̱n tam̱aṉa taxokoṉán y tataḵxtakajnán. 23 Y chuná jaé huak tí tatako-
keniṯ jaé ixtalacapas̱tacni amá puscaṯ cama cam̱akniḵó xlacata huaḵ tí quintalip̱aẖuán
xalac caniẖuá pu̱latamaṉ nataliḻacahuaṉán la̱ aquit tlaṉ cacxcatziḵó y ccaḻakapasniḵó
ixtapuhuáṉ ixnacujcán cristianos, y chuná chaṯunu huixín cama cam̱ax̱okoṉí laṯa tú
tlahuaniṯ nac ixlatamat. 24Pero xam̱akapitzíṉ huixín liṯac̱amán tí lapaṉántit nac Tiatira
y ni ̱ takokeniṯántit jaé talacapas̱tacni, ni ̱para lakapasniṯántit namá talacapas̱tacni nim̱a
makapitzi xlacán talim̱ap̱ac̱uhuí lis̱kalala ixtalacapas̱tacni tlajaná tú tzeḵ tacatziṉí tí
tatakoké, ccaẖuaniyáṉ xlacata yaj tú camáṉ caḻim̱aḵatuyiy̱áṉ. 25 Huata ccaẖuaniyáṉ
xlacata tancs camaq̱uíṯit nac minacujcán tú maklhtiṉiṯántit ixtalacapas̱tacni Dios hasta
xní naccaḻakmimparayáṉ ixlim̱aktuy. 26Amá tí natatay̱aní y ni ̱natalim̱akxtaka quintali-̱
paẖuánnac ixlatamaṯcán y ni ̱talim̱akxtaka tatlahuá tú aquit clacasquín hasta xní nataní,
as̱táṉ cama cam̱ax̱quí lim̱ap̱aksíṉ xlacata naquintatam̱ap̱aksiṉán nac caq̱uilhtamacú.
27 Na̱ chuná la̱ Quintic̱ú quimax̱quiṉiṯ lim̱ap̱aksíṉ y huixín na̱ chuná paṯ kalhiy̱áṯit
lim̱ap̱aksíṉ namap̱aksiṉanáṯit con lhu̱hua liṯlihueke xlacata huaḵ laṯa tú huí nac
caq̱uilhtamacú nacaḵaxmatáṉ, y na̱ chuná huaḵ tí natalacataq̱uiy̱áṉ paṯ lactlahuayáṯit
caj la̱ acxni paklhcán aktum xaḻu xla liḻhtámat. 28 Y na̱ camáṉ cam̱ax̱quiy̱áṉ namá
maṯuncuhuiní ̱ stacu tú nalip̱ax̱ahuayáṯit. 29 Tí huaḵ huixín kalhiy̱áṯit mintakeṉcán
cakaxpáttit jaé tachihuíṉ nim̱a ixespíritu Dios caḻim̱aḵalhchihuiṉí lakachixcuhuiṉaníṉ
xalac namá aktujún pu̱siculan.”

3
Catzoknanicán tí xalac Sardis

1Astáṉ quihuanipá:
―Chí catzoknani namá ixchaḻhcaṯna Dios nim̱a cam̱aktakalha lakachixcuhuiṉaníṉ

xalac pu̱siculan nim̱a huí nac Sardis y chuné cahuani: “Tí amá nac ixmacán cac̱hipaniṯ
aktujún ixespíritu Dios y na̱ chuná amá aktujún stacu, chuné huan: Aquit skálalh
ctahuilaniṯ y huaḵ ccatziḵó laṯa tú huixín tlahuayáṯit, y mas̱qui ccatzí huaḵ caḻaka-
pascanáṯit xlacata lapaṉántit xastacnán y lim̱acuán milatamaṯcán, pero aquit ccatzí
xlacata la xaníṉ lapaṉántit porque niṯú lim̱acuán milatamaṯcán. 2 Huá xlacata tlaṉ
calacastacuanántit y camaṯlihuéklhtit laṯa tú huixín lip̱aẖuanáṯit xlacata ni ̱ maktum
huaḵ namakatzankaḵoy̱áṯit, pues cacxilhniṯ xlacata huixín tlahuayátit snu̱n ni ̱ tlaṉ
ixlacatíṉ Dios. 3 Aquit ccaẖuaniyáṉ xlacata huatiyá calacapas̱táctit amá lactláṉ y
tancs talacapas̱tacni tú kaxpáttit cam̱as̱iṉicántit xapu̱lh y piẖuá catakokétit, y chí
tuncán calakxtap̱alíṯit milatamaṯcán, porque para ni ̱ chuná quiṯaxtú aquit aktziyaj
naccaḻakanac̱háṉ la̱ chaṉ kalhaṉá caṯzis̱ní y ni ̱ para caticatzíṯit lihua xnicu y tucu yá
hora cama chaṉ. 4 Pero huí makapitzíṉ huixín nac Sardis tí niṯú cap̱asaniṯ talaḵalhíṉ
tú huí caq̱uilhtamacú y huá jaé tí makstarankán tamáṉ quintataḻatapu̱lí xaniṯa nacán,
y chú cam̱iniṉí naccaḵalhí porque ni ̱ takalhí talaḵalhíṉ. 5 Tí natamakatlajá laclix̱cájnit
talacapas̱tacni nac ixlatamaṯcán chuná cama cam̱aḻhaké lacsnapapán lhákaṯ y nic̱xni
cactixapánilh ixtacuhuiṉicán nac maḻamaṉiṉá libro ní tatzokniṯ ixlatamatcán chaṯunu
cristiano, sino que nac ixlacatíṉ Quintic̱ú Dios y ixlacatíṉ huaḵ ixángeles camamaḻuloka
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la̱ xlic̱aṉa ixtalim̱akxtakniṯ nacmap̱aksiṉán nac ixlatamaṯcán. 6 Tí kalhiy̱áṯit huixín
mintakeṉcán cakaxpátit jaé tachihuíṉ nim̱a ixespíritu Dios caḻim̱aḵalhchihuiṉí lakachix-
cuhuiṉaníṉ xalac namá aktujún pu̱siculan.”

Ca̱tzoknanicán tí xalac Filadelfia
7Astáṉ quihuanipá:
―Chí na̱ catzoknani amá ixchaḻhcaṯna Dios nim̱a cam̱aktakalha lakachixcuhuiṉaníṉ

xalac pu̱siculan nim̱a huí nac Filadelfia y chuné cahuani: “Tí xatalacsacni lama nac
ixpax̱tú̱n Dios, tí tlaṉ caṉajlanicán ixtachihuíṉ, y tí na̱ chuná kalhí xallave rey David
xlacata acxni xlá maḻacquí ni ̱ lá tí maḻacchahuá, y acxni maḻacchahuá ni ̱ lá tí maḻacquí,
chunéhuan: 8Aquit huaḵ ccatziḵó laṯa tú huixín tlahuayáṯit, y ccatzí xlacata ni ̱lancamil-
ic̱amamacánpero akatanuniṯántit y nic̱xni lakmakántit quilim̱ap̱aksíṉ, huá xlacata quin-
talacasquín cuiliṉiṯ cmilacatiṉcán aktum puhuiḻhta nim̱a̱ lacquiy̱a, y xatiṯa yá huixín
natanu̱putunáṯit tlaṉ natanú, y ni ̱ lá tí ama cam̱aḻacchahuaniyaṉ. 9 Ccam̱ac̱atziṉiy̱áṉ
xlacata huaḵ ama cristianos tí taliṯanú judíos pero chu̱ta taḵskahuinán porque piẖuá
tlajaná tí tamacamax̱quiṉiṯ ixlis̱tacnicán, aquit nactlahuá xlacata namín quilhtamacú
natatzokostá cmilacatiṉcán y chuná nataliḻacahuaṉán xlacata huixín namá tí aquit
ccam̱acamax̱quiṉiṯán huaḵ quintalakalhamáṉ. 10Huixín nic̱xni aklhu̱huaṯnántitmaḵan-
taxtiy̱áṯit quilim̱ap̱aksíṉ acxni ixtaḻapaṉántit mintaḵxtakajnicán, y huan xlacata aquit
na̱ cama caḻacatitay̱ayáṉ acxni Dios namacamín taḵxtakajni nac caq̱uilhtamacú tú
nacaḻic̱xilhcán ixtalacapas̱tacnicán cristianos.

11 ’Ni ̱ ixlim̱akas̱ cama caḻakchináṉ ixlim̱aktuy; tlaṉ camaq̱uíṯit nac minacujcán
quintachihuíṉ tú kalhiy̱aṯittá xlacata niṯí nacaliakskahuiyáṉ tunu talacapas̱tacni, y ni ̱
nacam̱aklhtic̱anáṯit namá lanca tapax̱ahuáṉ nim̱a cam̱aḻacnu̱nicaniṯántit. 12 Ama tí
ni ̱ natatachokó y tatay̱aní nac ixlatamaṯcán aquit naccaḻiḵalhí la̱ xachay̱a tú nata-
lakchipayaẖuá ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios nac akapú̱n, y chuná natalim̱acuaní y yac̱xni
natataxtú nac ixlacatíṉ, y chaṯunu nac ixnacujcán cama tzoka ixtacuhuiṉí Quintic̱ú Dios
y na̱ chuná cama tzoka ixtacuhuiṉí xatalacsacni ixcac̱hiquíṉ Dios, amá xasas̱ti pu̱latamaṉ
Jerusalén nim̱a map̱alajcaniṯ naminac̱há nac akapú̱n, y piẖuá nac ixnacujcán na̱ cama
tzoka amá xasas̱ti quintacuhuiṉí tú nackalhí. 13 Tí huixín kalhiy̱áṯit mintakeṉcán,
cakaxpáttit jaé tachihuíṉ nim̱a ixespíritu Dios caḻim̱aḵalhchihuiṉí lakachixcuhuiṉaníṉ
xalac namá aktujún pu̱siculan.”

Ca̱tzoknanicán tí xalac Laodicea
14Astáṉ quihuanipá:
―Chí jaé aẖuata tachihuíṉ catzoknani namá ixchaḻhcaṯna Dios nim̱a cam̱aktaklha

lakachixcuhuiṉaníṉ xalac pu̱siculan nim̱a huí nac Laodicea, y chuné cahuani: “Tí
nic̱xni huaniṯ ni ̱ para aktum taḵskahuín y na̱ tancs maḻuloka la̱ Dios maḵantaxtí huaḵ
tú maḻacnú; na̱ huá xlá tí maktláhualh huaḵ laṯa tú Dios lacásquilh calakáhualh nac
caq̱uilhtamacú, chuné huan: 15Aquit skálalh ctahuilaniṯ laṯa tú huaḵ huixín tlahuayáṯit
nac milatamaṯcán, y ccatzí xlacata huixín liṯanu̱yáṯit la̱ tzitzi chúchut, ni ̱ kahuihui
ni ̱ para snu̱n chichi, pues chuná milatamaṯcán. Mas̱ xaclacásquilh maktum snu̱n
kahuihui ixuántit, o snu̱n chichi xlacata tancs naccaḻic̱xilhniyáṉ mintalacapas̱tacnicán.
16 Pero como huixín huatiyá tzitzi ni ̱ kahuihui y ni ̱ para snu̱n chichi, ni ̱ lá ctaḻá
minkasatcán, mas̱ tlaṉ naccaq̱uilhtaxtuyáṉ. 17 Pues huixín huanáṯit: Aquín ricos,
kalhiy̱áu̱ laṯa tú maclacasquináu̱ y niṯú makatzankay̱áu̱. Laktakalhíṉ, ¿que ni ̱ para
tziná cuentajniṯántit xlacata snu̱n pobres y koxitaníṉ huixín, y la̱ lakatzíṉ lapaṉántit
y la̱ tí niṯú kalhí tú nalim̱aktlapá ixmacni? 18 Aquit ccaḵastacyaẖuayáṉ y ccam̱aḻac-
nu̱niyáṉ quioro nim̱a aquit ckalhí xlacata huixín naquimaktamaẖuayáṯit mas̱qui aná
nalactlahuayáṯit mintumiṉcán, pero huixín xlic̱aṉa ricos paṯ huanáṯit, y na̱ chuná
ccaḵalhtahuaniyáṉ lakstaranka lhákaṯ xlacata naliḻhakaṉanáṯit y niṯú nalim̱ax̱ananáṯit
la̱ taḻhtitilín lapaṉántit, y na̱ camáṉ cam̱ax̱quiy̱áṉ aktum colirio tú nalic̱uchiyáṯit
milakastapucán y tlaṉ naliḻacahuaṉanáṯit. 19 Cacatzíṯit xlacata aquit ccam̱aṯancsaní
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ixlatamaṯcán tí ccaḻakalhamán, y huá xlacata ccac̱as̱tigartlahuá huaḵ tí ccaḻim̱acáṉ
quincamán y chú naccaṯlahuayáṉ para ni ̱ nacax̱layáṯit, por eso ccaẖuaniyáṉ chí
tuncán calakxtap̱alíṯit milatamaṯcán. 20 Calacapas̱táctit la̱ aquit siempre cchihuinama
y clakatlakama xapuhuiḻhta minacujcán, y para tí huixín nakaxmata quintachihuíṉ
y naquimaḻacquiṉí ixpuhuiḻhta aquit nactanú nac ixchic y lakxtum nacualhtatayáu̱.
21 Na̱ huaḵ tí natatay̱aní y ni ̱ natalim̱akxtaka quintalip̱aẖuán nac ixlatamaṯcán aquit
tancs ccam̱aḻacnu̱ní xlacata naccam̱ax̱quí lanca ixpu̱tahuiḻhcán nac quimpu̱map̱aksíṉ,
porque aquit na̱ ctay̱aniniṯ nac quilatámaṯ y chí acxtum ctam̱ap̱aksiṉán Quinticú Dios
nac ixpu̱map̱aksíṉ. 22 Tí huixín kalhiy̱áṯit mintakeṉcán cakaxpáttit jaé tachihuíṉ nim̱a
ixespíritu Dios caḻim̱aḵalhchihuiṉí lakachixcuhuiṉaníṉ xalac namá aktujún pu̱siculan.”

4
La̱ lakachixcuhuic̱án Dios nac akapú̱n

1 Y laṯa quintac̱hihuiṉankoc̱a cliḻacahuaṉampá nac akapú̱n la̱ ixtalacquiṉiṯ aktum
puhuiḻhta y amá tí xlahuán ixquintac̱hihuiṉaniṯ, y ixlip̱ixtlihueke ixmacac̱saṉán ixtachi-
huíṉ la̱ camaṯasic̱a aktum trompeta, tzucupá quintac̱hihuiṉán y chuné quihuánilh:

―Catat juú quimapax̱tún ní aquit cuí y camáṉ maḵalhchihuiṉiy̱áṉ la̱ ama lá astáṉ jaé
quilhtamcú.

2 Y acxni tuncán la̱ quintac̱hihuíṉalh ixespíritu Dios quiakchipánilh quintalaca-
pas̱tacni y quimaḻacahuániḻh aktum lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh nac akapú̱n nim̱a
chaṯum ixlacui. 3 Y tí ixlacui amá lanca map̱aksiṉa pu̱táẖuiḻh ixlakskoy la̱ namá
chíhuix nim̱a huanicán jaspe o la̱ namá cornalina chíhuix, na̱ ixlim̱akstilí aktum
cham̱acxcúlit, ixlakskoy la̱ namá xaslipua chíhuix tip̱aḵatzi ixcolores nim̱a huanicán
esmeralda. 4 Ixpax̱tu̱niṯni jaé lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh cacxilhpá puxumataṯi lactzú
map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh nim̱a curucs ixtapu̱tahuilaṉa puxamataṯi lactalip̱au̱ lakkoḻun nim̱a
ixtaliḻhakaṉaniṯ puro lakstarankán lhákaṯ na̱ huá tí nac ixakxaḵacán chaṯunu ixtahuiliṉiṯ
lacslipua coronas xla oro. 5 Y ana ní ixuí jaé lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh ckáxmatli la̱
camacac̱sáṉalh tajíṉ, y cácxilhli la̱ lic̱uánit camáklipli, y nac ixlacatíṉ ixcas̱koyucaniṯ
kantujún lanca cantiḻa mim̱a tlaṉ tam̱aḻacastuccán namá chaṯujún ixespíritu Dios. 6 Y
cácxilhli nac ixlacatíṉ jaé map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh la̱ aktum pupunú, y xachúchut jaé
pupunú la̱ staranka hualhtiṉ ixlakxtalá.

Ixpax̱tu̱niṯni amá lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh ccác̱xilhli chaṯaṯi ángeles tí ixtakalhí
ixmacnicán la quitzistanca tí xlakstu lakastapu nac ixkeṉcán y ixlacatiṉcán. 7 Ixlic̱haṯum
jaé la̱ quitzistanca ixtasip̱utún la̱ tantum lap̱ániṯ, ixlic̱haṯuy ixtasí la̱ tantum huác̱ax,
ixlic̱haṯutu ixkalhí ixlacán la chaṯum cristiano, y ixlic̱haṯaṯi ixtasiputún la tantum
pichaẖua nim̱a kosma. 8 Y ixchaṯaṯicán jaé la̱ quitzistanca ixtakalhí kanachax̱anáṉ
ixpakancán y ixliṯiḻanca ixpakancán ixlakstu lakastapu ixuaniṯ. Y canic̱xnihuá quilh-
tamacú ni ̱ ixtalim̱akxtaka ixtahuán jaé tachihuíṉ nim̱a ixtaliḻakachixcuhuí Dios:
Huatiyá huix tí snu̱n tiṯum kalhiy̱a mintalacapas̱tacni;
huatiyá huix Quimpu̱chinacán Dios tí ckalhiy̱áu̱ y niṯí mac̱chaṉí miliṯlihueke.
Huix ni ̱kalhiy̱a quilhtzúcut, huix pi ̱huatiyá laṯa makáṉ, chí y canic̱xnihuá.

9Y acxni jaé ángeles tí ixtatasí la̱ quitzistancaníṉ ixtamax̱quí ixtalakachixcuhuiṉcán,
ixpax̱catcatziṉitcán y xtapax̱quiṉcán amá tí ixcurucsui nac lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh,
y tí siempre xastacnán latamaṉiṯ y lama nahuán canic̱xnihuá quilhtamacú, 10 cácxilhli
xlacata na̱ chuná amá puxumataṯi lakkoḻún ixtatatzokostá ixlacatíṉ y ixtalakachixcuhuí
Ixpu̱chinacán Dios ixtataḵxtú ixcoronajcán y ixtamacáṉ ixlacatíṉ ní ixuí amá lanca
map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh y chuné ixtahuán:
11Quimpu̱chinacán Dios, huatiyá huix
quincam̱iniṉiyáṉ naccaḻakachixcuhuiy̱áṉ, naccap̱ax̱catcatziṉiyáṉ y nacliṯamakxtakáu̱

naquilam̱ap̱aksiy̱áu̱.
Porque huix tí tlahuaniṯa laṯa tú huaḵ anán ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú,
y mincatzi caṯlahua laṯa tú ni ̱naj ixtalakahuaniṯ y anán chí.
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Tasí tí tla̱n ma̱lakaké xatasmilín libro
1Astáṉ cacxilhpá xlacata nac ixpakcaṉa tí ixcurucsuí nac lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh

ixlic̱hipaniṯ aktum libro nim̱a caj la̱ xatasmilín cápsnat, y ixtatzokniṯ lakapu̱tuy ixmacni
y na̱ chuná ixpu̱lacni; y jaé libro na̱ ixlim̱aḻakachahuacaniṯ aktujún sellos. 2 Piẖuá amá
puntzú chaṯum talip̱au̱ ángel ixlip̱ixtlihueke kalasquiníṉalh:

―¿Ticu tlaṉ natakas̱áu̱ tí miniṉí namaḵeṉú ixsello nim̱a kalhí jaé libro y tlaṉ
namaḻakaké?

3 Pero laṯa ixliṯiḻanca akapú̱n, ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú y ixliṯiḻanca caḻiṉíṉ ni ̱ para
chaṯúm tí tásiḻh tí tlaṉ namaḻakaké amá libro y naacxila tú ixtatzokniṯ nac ixpu̱lacni.
4 Aquit ctzúculh clakaputzá y ctasá porque ni ̱ ixtasí tí miniṉí namaḻakaké y naacxila tú
ixtatzokniṯ nac ixpu̱lacni libro. 5 Pero chaṯum amá lakkoḻún quihuánilh:

―Yaj mas̱ catasa, amá talip̱au̱ map̱aksiṉa chixcú xalac Judá, amá tí liṯanú la̱ tantum
lap̱ániṯ, amá lanca ixliṯalakapasni rey David huá xlá tí liṯay̱aniṯ xlacata tlaṉ miniṉí
namaḵeṉu̱ní namá aktujún sellos y namaḻakaké jaé libro.

6 Astáṉ clacam̱pá y nac ixlacatíṉ amá lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh y nac ixítaṯ amá
chaṯaṯi ángeles nim̱a ixtatasí la̱ quitzistancaníṉ y amá puxumataṯi lakkoḻún cácxilhli
stucaj ixyá Cristo tí liṯanú borrego tí xokónalh quilacatacán. Xlá ixliṯasí nac ixmacni
laṯa ní ixlaḵalhic̱aniṯ acxni niḻh, na̱ ixkalhí nac ixmacni kantujún ixakalókot, y na̱
chuná aktujún ixlakastapu, y jaé aktujún ixlakastapu taliṯalacastuca amá chaṯujún
espíritus o ángeles tí tamacuaní Dios y cam̱aḻakachaṉiṯ huaḵ ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú.
7 Entonces amá tí liṯanú borrego lákalh tí ixcurucsui nac lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh y
chípalh amá libro nim̱a ixkalhí nac ixpakcaṉa ixmacán. 8 Y acxni chípalh, amá chaṯaṯi
la̱ quitzistancaníṉ y amá puxumataṯi lakkoḻún tatatzokóstalh ixlacatíṉ. Chaṯunu jaé
lakkoḻún ixtakalhí ixliṯlaknicán nim̱a huanicán arpas, y na̱ ixtachipaniṯ ixchaṯunucán
aktum copa xla oro nim̱a spalh ixtalim̱aṯzamaniṯ ixlakstu mu̱csún incienso, y jaé
quiṯaxtú ixtakalhtahuakacán ixcamán Dios tú chaḻi chaḻí taliḻakachixcuhuí. 9 Y amá
lakkoḻún tzúculh tatlí y taliḻakachixcuhuiṉán jaé xasas̱ti ixtatliṉcán:
Huatiyá huix mininí namaklhtiṉan namá libro y na̱ chuná namaḵeṉu̱niya ixsello,
porque huix minkalhni ixtapalh lix̱okóṉanti acxni mas̱tajanikoc̱a, y niṯ caj quilacatacán;
y chuná tlaṉ quincam̱aklhtiṉán Dios huaḵ laṯa tí lama nac caq̱uilhtamacú
mas̱qui tip̱aḵatzi quintachihuiṉcán, catu̱yaẖuá quilatamaṯcán y caniy̱aẖuá quimpu̱lata-

maṉcán.
10Y chí quilaṯlahuaniṯáu chaṯunu aquín la̱ xatalacsacni curas tí natalis̱cujáṉ,
y la̱ reyes tí natatam̱ap̱aksiṉanáṉ nac caq̱uilhtamacú.

11 Y as̱táṉ cácxilhli y na̱ ckáxmatli la̱ tzúculh tatlí ixlic̱ác̱niṯ lhu̱hua ángeles nim̱a
ixtayaṉa nac ixpax̱tu̱niṯni amá lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh ní ixtahuilaṉa amá chaṯaṯi
la̱ quitzistanca y na̱ chuná amá puxumataṯi lakkoḻún, pero ixtayaṉa millones y lhu̱hua
millones ángeles 12 tí ixlip̱ixtlihuekecán ixtaliṯlim̱aṉa y chuné ixtahuán:
Huatiyá huá tí miniṉí nakalhí huaḵ lim̱ap̱aksíṉ, huaḵ lis̱kalala, huaḵ liṯlihueke y huaḵ

lip̱áẖuat,
porque xlá liṯanú la̱ tantum borrego ixlacatíṉ Dios tí liṯamákxtakli naní ixlacata

quintalaḵalhiṉcán.
Y huatiyá huá tí amáṉ lakachixcuhuiy̱áu̱, pax̱catcatziṉiyáu̱ y makapax̱ahuayáu̱.

13Y na̱ ckáxmatli la̱ tachihuíṉalh huaḵ laṯa tú Dios cam̱aḻakahuaniṉiṯ nac akapú̱n, nac
caq̱uilhtamacú, nac ixtampú̱n tíyat, nac pupunú y na̱ chuná huaḵ laṯa tú talatamaṉiṯ
ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú, y chuné ixtahuán:
Amá tí curucsuí nac lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh, y na̱ chuná amá tí liṯanú borrego tí

xokoṉaniṯ quilacatacán,
huata huá tí catamaklhtíṉalh huaḵ tapax̱catcatzíṉ, huaḵ talakachixcuhuíṉ, huaḵ

lip̱áẖuat y huaḵ lim̱ap̱aksíṉ,
canicxnihuá quilhtamacú.
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14Astáṉ liẖuancú amá chaṯaṯi la̱ quitzistanca ixtaquilhuamaṉa: “Chuná calalh, amén”,

amá puxumataṯi lakkoḻún tatatzokóstalh y talakachixcúhuiḻh amá Quimpu̱chinacán tí pi ̱
huatiyá laṯa makáṉ ixuaniṯ, chí y canic̱xnihuá quilhtamacú.

6
Makenucán akatunu sello nima kalhí xatasmilin libro

1 Y laṯa cquilacatíṉ tlaṉ cácxilhli la̱ acxni amá tí liṯanú la borrego maḵéṉu̱lh xlaẖuán
sello nim̱a ixkalhí amá xatasmilin libro; entonces chaṯum laṯa amá chaṯaṯi la quitzistanca
con huak ixlipixtlihueke la acxni macac̱saṉán tajíṉ na̱ quihuánilh:

―¡Catat y tlaṉ calacapi!
2 Aquit clácaḻh y cácxilhli tantum staranka cahuay̱u nim̱a ixpu̱huaca chaṯum tí

ixchipatiḻhá nac ixmacni aktum líṯipni. Max̱quic̱a aktum corona la̱ xla tí tlajananit y
táxtulh xlacata mas̱ tlajanama nahuán.

3 Y acxni amá tí liṯanú la̱ borrego maḵéṉu̱lh ixliaktuy sello amá ixlic̱haṯuy la̱
quitzistanca na̱ ckáxmatli quihuánilh:

―¡Catat y tlaṉ calacapi!
4 Y taxtupá ixliṯantuy cahuay̱u jaé tzutzoko ixuanit, y tí ixpu̱huaca maklhtíṉalh

aktum lic̱uánit espada y max̱quic̱a liṯlihueke xlacata nalactlahuakó laṯa tú ixacstu̱tá
caq̱uilhtamacú, y chuná jaé huaḵ lacchixcuhuíṉ nataram̱akní.

5 Y acxni amá tí liṯanú la̱ borrego maḵeṉu̱pá ixliaktutu sello na̱ ckáxmatli la̱ amá
ixlic̱haṯutu la̱ quitzistanca quihuánilh:

―¡Catat y tlaṉ calacapi!
Y aquit clácaḻh y cacxilhpá tantum tzitzeke cahuay̱u, y tí ixpu̱huaca ixchipatiḻhá

aktum pu̱pu̱lhcaṉ. 6 Y ckáxmatli taxtuchá jaé tachihuíṉ ixítaṯ laṯa amá ní ixtahuilaṉa
chaṯaṯi la̱ quitzistancaníṉ, y chuné ixuán:

―¡Huata aktum kilo trigo xtapalh aktum denario, y na̱ chuná xtapalh aktutu kilo
cebada; pero ni ̱capuhuántit namaclacasquináṯit aceite ni ̱para vino porque ni ̱mas̱tac̱án.

7 Y acxni amá tí liṯanú la̱ borrego maḵéṉu̱lh ixliaktaṯi sello, na̱ ckáxmatli chihuíṉalh
amá ixlic̱haṯaṯi la̱ quitzistanca, y chuné quihuánilh:

―¡Catat y tlaṉ calacapi!
8 Y aquit cacxilhpá tantum smucucu cahuay̱u y tí ixpu̱huaca ixliṯapac̱uhuí Liṉíṉ,

ixkes̱taḻatiḻhá tí liṯanúCaḻiṉíṉ. Y xlámax̱quic̱a liṯlihueke xlacata nalactlahuakó ixliq̱uilh-
mactaṯi laṯa huaḵ cristianos talamaṉa nac caq̱uilhtamacú, tlaṉ nalim̱akniṉán taraṉicni,
tatzincsnit o con táṯat o xlacata huananíṉ quitzistancaníṉ nacaẖuá.

9 Y acxni amá tí liṯanú la̱ borrego maḵéṉu̱lh ixliakquitzis sello, cácxilhli ixtampíṉ
pu̱lakachixcuhuiṉ xla oro huaḵ ixlis̱tacnicán cristianos nim̱a ixcam̱aknic̱aniṯ caj xlacata
ixtamaḵahuanim̱aṉa ixtachihuíṉ Dios. 10 Jaé ixlis̱tacnicán cristianos ixtahuán ixliẖuaḵ
ixlip̱ixtlihuekecán:

―Lanca Quimpu̱chinacán, huix tí ccaḻakachixcuhuiy̱áṉ y ccaṉajlayáu̱ laṯa tú maḻac-
nu̱niṯa, ¿hasta xnicu paṯ caḻiṯapu̱spita taxokóṉ tí quincam̱akníṉ nac caq̱uilhtamacú?

11Acxnicú cam̱acamax̱quic̱a puro lakstaranka lhákaṯ, y caẖuanica:
―Cajaxtitcú aḻaktzú quilhtamacú hasta xní natakatzí laṯa chaḻiṯ tzanká amac̱ajcú

cam̱aknic̱án la̱ huixín caj xlacata ixlis̱cujátit Cristo.
12 Acxni amá tí liṯanú la̱ borrego maḵéṉu̱lh ixliakchax̱án sello clacam̱pá y cácxilhli

la̱ tíyat tzúculh tachiquí, chichiní tapaklhtutakolh y papá tzutzoko lakoḻh la̱ kalhni,
13 y huaḵ stacu xalac akapú̱n tapaṯastakoḻh caṯiyatni la̱ acxni aktum tlihueke u̱n chiquí
xaquihui higo y map̱aṯastiṉiḵó xasnapanka ixtahuácat. 14 Quimaḻacahuaṉip̱araca la̱
akapú̱n tapálajli la̱ aktum cápsnat nim̱a kes̱milicán xlacata namaq̱uic̱án, y lacapala
laktzánkaḻh, y huaḵ laclanca sipi nim̱a huí nac caṯiyatni y tíyat nim̱a huí nac pupunú
huaḵ cam̱aḻacsíjca ní ixtahuilaṉa. 15Y huaḵ lactalip̱au̱ map̱aksiṉaníṉ xala caq̱uilhtamacú
lacapala táalh taputzá la̱ natatatzeḵa nac ixtampú̱n lhucu o nac ixtampixni sipi, y na̱
chuná huaḵ laclanca ricos, xanapuxcún soldados y nim̱a lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ, y na̱
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chuná huaḵ tí ixtalamaṉa nac caq̱uilhtamacú tí caj ixlis̱taṯcán ixtalis̱cujmaṉa y la̱ tí libre
ixtahuilaṉa, huaḵ táalh taputzá ní natatatzeḵa nac caḻacsipijni. 16Y chuné ixtahuaní amá
caḻacsipijni:

―Caquilaa̱ctamáu̱ y quilam̱aṯzeḵui xlacata ni ̱ naquincaḻakchaṉáṉ taḵxtakajni nim̱a
ama mas̱tá amá tí liṯanú la̱ borrego y na̱ chuná xlacata ni ̱ naclacac̱xilháu̱ tí amá curucs
huí nac lanca map̱aksiṉá pu̱táhuiḻh. 17 Pues chí acchaṉiṯ quilhtamacú acxni huaḵ amáṉ
akxtakajnanáu̱ y ¿ticu lihua nataḻá o nataxtuní jaé taḵxtakajni?

7
Ca̱lhca̱nicán nac ixmu̱ncán tí ca̱lacsacniṯ Dios

1 La̱ quilim̱aḻacahuaṉikoḻh huaḵ laṯa tú cácxilhli as̱táṉ cacxilhpá chaṯati ángeles
stucaj ixtayaṉa chaṯunu laṯa nac ixliṯankeṯaṯi caq̱uilhtamacú xlacata natalacatiṯay̱á
u̱n. Ixlip̱untzú acs tatu̱takoḻh y niṉí itsnoknán u̱n nac caṯiyatni y na̱ chuná nac
pupunú, ni ̱ para akatum quihui ixtatzahuají. 2 Na̱ cacxilhpá ac̱haṯum ángel minchá
pakán ní lacapulhac̱há chichiní ixchipatiḻhá ixsello xastacnán Dios. Jaé ángel con
huaḵ ixlip̱ixtlihueke cam̱aḵtásiḻh amá chaṯaṯi ángeles nim̱a ixtamaklhtiṉaníṯ lim̱ap̱aksíṉ
xlacata tlan natalactlahuakó laṯa tú huí nac caṯiyatni y na̱ chuná nac pupunú, 3 y chuné
caẖuánilh:

―Cakalhíṯit puntzú, ni ̱ naj tú cacaṯlahuanítit tú huí nac caṯiyatni y nac pupunú, y ni ̱
para caq̱uihuiṯni porque ni ̱ naj caḻhcaṉicaniṯ nac ixmu̱ncán huaḵ tí tamacamax̱quiṉiṯ
ixlatamatcán Dios.

4 Ixlip̱untzú ccátzilh niculá chaḻiṯ sellar caṯlahuaca acxni chaṯum quihuánilh la̱ chaḻiṯ
ixtahuaniṯ huaḵ xlacán: aktum ciento aṯip̱uxumataṯi miḻh laṯa ixliṯiḻanca pu̱latamaṉ
xalac Israel; y chuné cap̱u̱tlakaca:
5Akcu̱tuy miḻh ixliṯalakapasni Judá,
akcu̱tuy miḻh ixliṯalakapasni Rubén,
akcu̱tuy miḻh ixliṯalakapasni Gad,
6 akcu̱tuy miḻh ixliṯalakapasni Aser,
akcu̱tuy miḻh ixliṯalakapasni Neftalí,
akcu̱tuy miḻh ixliṯalakapasni Manasés,
7 akcu̱tuy miḻh ixliṯalakapasni Simeón,
akcu̱tuy miḻh ixliṯalakapasni Leví,
akcu̱tuy miḻh ixliṯalakapasni Isacar,
8 akcu̱tuy miḻh ixliṯalakapasni Zabulón,
akcu̱tuy miḻh ixliṯalakapasni José,
akcu̱tuy miḻh ixliṯalakapasni Benjamín.

Lip̱o̱ktum cristianos tí talhaka̱niṯ lakstarankán lháka̱t
9 La̱ ckaxmatkoḻh la̱ chaḻiṯ sellar ixcaṯlahuacaniṯ cacxilhpá aktum lip̱oḵtum cristianos

snu̱n lhu̱hua ixuaniṯ que hasta ni ̱ lá tí huaḵ caticap̱u̱tlakakoḻh laṯa ixliḻhu̱huacán, tip̱aḻ-
hu̱hua ixtalacahuaṉcán ixtakalhí y tip̱aḵatzi ixtachihuiṉcán, catu̱yaẖuá ixlatamaṯcán y
xala caniy̱aẖuá pu̱latamaṉ. Na̱ huaḵ ixtalhakaṉiṯ puro lakstarankán lhákaṯ y chaṯunu
ixtachipaniṯ ixpakán tzú̱csuat, y aná stucaj ixtayaṉa ixlacatín amá tí ixcurucsui nac
lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh y na̱ chuná cxlacatíṉ amá tí liṯanú la̱ borrego. 10 Y acxtum
ixlip̱ixtlihuekecán ixtatlí y chuné ixtahuán:
Capax̱catcatziṉíu Quintic̱ucán Dios nim̱a huí nac lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh
porque xlá quincaḻakalhamán y quincaḻakmax̱tún,
y na̱ chuná amá tí liṯánu̱lh la̱ tantum borrego porque xokóṉalh quilacatacán.
11 Entonces huaḵ ángeles nim̱a ixtastilikoṉiṯ amá pu̱map̱aksíṉ y na̱ chuná amá lakkoḻún
y amá chaṯaṯi la̱ quitzistancaníṉ, acxtum tatatzokóstalh y tataquilhpu̱takoḻh ixlacatíṉ
amá lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh y tzúculh talakachixcuhuí Quinticucán Dios, 12 y chuné
ixtahuán:
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Huatiyá huix tí miniṉiyáṉ siempre nakalhiy̱a huaḵ lim̱ap̱aksín, huaḵ liṯlihueke, huaḵ

lis̱kalala, y huaḵ lip̱áẖuat;
y huatiyá huix quiDioscán tí camáṉ lakachixcuhuiy̱áu̱, pax̱catcatziṉiyáu̱, y cac̱niy̱áu̱

mintalakalhamáṉ canic̱xnihuá quilhtamacú. Chuná calalh, amén.
13Acxni chaṯum amá lakkoḻún quintalacatzuhuíṉilh y quinkalhasquínilh:
―¿Catziy̱a huix ticu namá tí talhakaṉiṯ puro lakstarankán lhákaṯ, y nicu tamini-̱

tanchá?
14―Tó, ni ̱ ccatzí tí namá, huata huix catziy̱a ―ckalhtíṉalh aquít.
Y xlá quihuánilh:
―Huá jaé tí tataḻakoṉiṯ lanca ixtalakaputzaṯcán caj xlacata ixtalip̱aẖuán amá tí

liṯánu̱lh la̱ borrego y xokóṉalh ixlacatacán y xlá ixkalhni caḻic̱hekeṉiṯ y caḻim̱as̱napapiṉiṯ
ixlhakaṯcán. 15Huá xlacata xlacán chí tayaṉa ixlacatíṉ amá lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh
ní huí Dios, pues caṯzis̱ní la̱ cac̱uhuiṉí talakachixcuhuim̱aṉa y tamacuanimaṉa amá tí
curucs huí nac ixpu̱map̱aksíṉ y xlá caḻim̱aktakalhahuaḵ ixtalakalhamáṉ 16xlacata yac̱xni
nataliakxtakajnán tatzíncsnit, ni ̱ porque takálhtit, yaj porque chichiní nacamac̱hichiní
ixmacnicán. 17 Porque acxni xlacán natakalhtí amá tí liṯanú la̱ borrego ixlacatíṉ
Dios nacam̱aktakalha la̱ xalakskatáṉ ixborregos, y nacaḻíṉ cam̱aḵotí ní huí aktum
taxtunú nim̱a nic̱xni naliṯakalhtipará. Y Quinticucán Dios chaṯunu nacax̱iquiṉí nac
ixlakastapucán huaḵ ixlakaxtajatcán.

8
Ixliaktujún sello y pu̱lacascuyun xla oro

1Y acxni maḵéṉu̱lh ixliaktujún sello nim̱a kalhí amá libro amá tí liṯanu̱niṯ la̱ borrego,
acs tatu̱takoḻh nac akapú̱n como ítaṯ ora. 2 Astáṉ cácxilhli amá chaṯujún ángeles
tí stucaj ixtayaṉa ixlacatíṉ Dios chaṯunu cam̱acamax̱quic̱a aktum trompeta. 3 Sok
tuncán chimpá ac̱haṯum ángel tí ixchipatiḻhá aktum pu̱lacascuyun xla oro y stucaj
táy̱alh ixlacatíṉ pu̱lakachixcuhuiṉ. Y aná max̱quic̱a lhu̱hua incienso xlacata huilhaj
nacaṯaṯlahuá huaḵ amá ixtakalhtahuakacán cristianos tí ixtalip̱aẖuaniṯ Dios. Y acxni
lakxtum ixtlahuakoṉiṯ huaḵ lacascúyulh ixakspú̱n pu̱lakachixcuhuiṉ. 4 Y amá xajín
incienso nim̱a huilhaj ixtaḻaniṯ ixtakalhtahuakacán cristianos puleklh táy̱alh hasta chaḻh
ixlacatíṉ Dios. 5 Ixlip̱untzú amá ángel tiyapá pu̱lacascuyun, lim̱aṯzámalh jalánat nim̱a
ixuí nac pu̱lakachixcuhuiṉ y lhken mácaḻh nac caṯiyatni. Y laṯa macaṉkoḻh tuncán
takaxmátiḻh la̱ tzúculh jilí, y lakamaklipa, y la̱ takéṯalh u̱n, y tíyat na̱ tzúculh tachiquí.

Cha̱tujún ángeles tatlaka ixtrompetajcán cha̱tunu
6 Amá chaṯujún ángeles nim̱a ixtakalhí ixtrompetascán tzúculh tatacax̱a xlacata

chaṯunu natatlaka.
7Y amá nim̱a xlaẖuán ixyá ángel tlakli ixtrompeta y tuncán tahui chijiṯ seṉ y na̱ chuná

lhcúyaṯ nim̱a huilhaj taḻaniṯ kalhni takéṯalh nac caṯiyatni y lhcutahuilakoḻh kajlanca
tíyat ixliq̱uilhmactutu laṯa ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú y ni ̱ para akastum xtacni lhtáhuat
tamákxtakli.

8 Y acxni tocárliḻh ixlic̱haṯuy ángel tlaka ixtropeta cácxilhli la̱ aktum maktunkolulu
lhcúyat la̱ aktum lanca sipi macaṉca nac pupunú y tuncán ixliq̱uilhmactutu laṯa huaḵ
pupunú huí nac caq̱uilhtamacú kalhni lakoḻh. 9 Y na̱ chuná ixliq̱uilhmactutu laṯa
tú tastacnán ixlataju̱ma nac pupunú taniḵoḻh, y ixliq̱uilhmactutu huak barcos nim̱a
ixtalatlaẖuán nac pupunú na̱ talaktzankaḵoḻh.

10 Y acxni tlakli ixtrompeta amá ixlic̱haṯutu ángel paṯastachá aktum lanca stacu nac
akapú̱n itlhcutiḻhá la̱ lhtalá jalánat y acxni tamac̱há nac caṯiyatni itlhcúyaṯ caḻaḵálhiḻh
ixliq̱uilhmactutu laṯa huaḵ taxtunú y kalhtu̱choko nim̱a ixuí. 11 Ixtacuhuiṉí jaé stacu
huanicán Xu̱n porque ixliq̱uilhmactutu laṯa huí chúchut xala caq̱uilhtamacú xu̱n lakoḻh
caj xlacata, y lhu̱hua cristianos tí tákotli jaé chúchut tániḻh porque snu̱n xu̱n ixlakoṉiṯ

12 Ixlic̱haṯaṯi ángel acxni tocárliḻh tlaka trompeta lactlahuaca ixtaxkaketcán chichiní,
papá y na̱ chuná huaḵ stacu yaj lá ixtamax̱kakeṉán la̱ xapu̱lh huata ixliq̱uilhmactutu
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ixtaxkaketcán ixtamas̱tá, y na̱ chuná mac̱tzuhuic̱a quilhtamacú la̱ ixmas̱tá ixtaxkáket
chichiní y papá.

13 Ixlip̱untzú cácxilhli la̱ tantum lanca pichaẖua ixkospu̱lá nac akapú̱n y ckáxmatli
ixtachihuíṉ ixlip̱ixchaḻanca ixuán:

―¡Koxitaníṉ tí talamaṉa nac caṯiyatni porque snu̱n ni ̱ tlaṉ tú natapax̱toka acxni
natakaxmata natatlaka ixtrompetascán amá chaṯutu ángeles nim̱a tatzanká!

9
1 Y acxni tocárliḻh tlaka ixtrompeta amá ixlic̱haq̱uitzis ángel cácxilhli chaṯum ni ̱ tlaṉ

ángel la̱ stacu minchá nac akapún y tamac̱há nac caṯiyatni. Jaé macamax̱quic̱a aktum
llave xlacata tlaṉ namax̱tú ixliṯaḵachau amá pu̱lac̱híṉ nim̱a caj la̱ u̱n ni ̱ kalhí ixtampú̱n.
2 Y acxni amá stacu maḵálhkeḻh amá pu̱lhmáṉ la̱ pu̱lac̱híṉ tuncán tácutli lhu̱hua jin
la̱ acxni lhkoyucán aktum lanca horno, y jaé jin map̱aklhtu̱tiḵoḻh ixtaxkáket chichiní
y na̱ chuná cau̱̱níṉ caniẖuá. 3 Y nac xajín nim̱a ixlakkosma tatáxtulh lhu̱hua xtuqui
nim̱a ixtakospu̱lá caniẖuá nac caq̱uilhtamacú, y jaé xtuqui cam̱ax̱quic̱a liṯlihueke la̱ nim̱a
takalhí tás̱cuyu. 4 Pero caḻim̱ap̱aksic̱a xlacata niṯú natatlahuaní xpakán tuhuáṉ, xastaka
quihui y huaḵ lic̱úxtut tú huí, huatiyá ixamac̱a cam̱aḵxtakajnic̱án cristianos nim̱a ni ̱
ixkalhí ixsello Dios nac ixmu̱ncán. 5 Na̱ caḻim̱ap̱aksic̱a xlacata niṯí natamakní, huatiyá
nacam̱aḵxtakajnic̱án cristianos. Xatiṯayá nachahuá jaé xtuqui ixtasipaṉiṯcán ixama
makapalá akquitzis papá, y tí nachahuá namaklhcatzí la cacháhualh tantum tás̱cuyu.
6Amáquilhtamacú huaḵ tí nacac̱hahuá jaé xtuqui natalacputzá la̱ tlaṉ ixacstucán nataní,
pero Dios ni ̱ ama cam̱ax̱quí quilhtamacú nataní y huata snu̱n tam̱aṉa taḵxtakajnán.

7 Huaḵ jaé xtuqui ixcaḻiṯasí la̱ cahuay̱u nim̱a cam̱aclacasquincán nac pu̱las̱lakni,
nac ixakxaḵacán ixtakalhí la̱ corona xla oro y ixlacancán ixtasí la̱ xla chaṯum chixcú.
8 Ixchixitcán laclhmáṉ ixtahuaniṯ la̱ ixchíxit chaṯum puscaṯ, y ixtatzancán la̱ xla tantum
lap̱ániṯ. 9 Huaḵ maclic̱áṉ ixtahuaniṯ, y acxni ixtakosa ixpakancán ixtamac̱saṉí la̱ acxni
lhu̱hua cahuay̱u cam̱aṯzaḻanic̱án nac pu̱laṉicni. 10 Itstajancán quincatzamancán ix-
takalhí la̱ xla tás̱cuyu xlacata acxni nacac̱hahuá cristianos ixliṯlihueke nacam̱aḵxtakajní
akquitzis papá. 11 Jaé xtuqui ixtakalhí chaṯum tí ixcac̱puxcún, na̱ piẖuá tí ixpu̱chiná
ixuaniṯ amá pu̱lhmáṉ pu̱lac̱híṉ nim̱a ni ̱ kalhí ixtampú̱n; amá tlajaná ixliṯapac̱uhuí nac
hebreo tachihuíṉ Abadón y nac griego tachihuíṉ Apolión, o quiṯaxtú Lactlahuaná.

12 Pasaṟlalhá jaé xlaẖuán lanca taḵxtakajni, pero tzankajcú aktuy.
13 Chí tocárliḻh amá ixlic̱hax̱án ángel tlaka ixtrompeta y ckáxmatli taxtuchá jaé

tachihuíṉ nac ixítaṯ amá pu̱lakachixcuhuiṉ xla oro nim̱a ixyá ixlacatíṉ Dios. 14Y amá tí
chihuíṉalh lim̱ap̱áksiḻh amá ixlic̱hax̱án ángel xlacata cacáx̱cutli amá chaṯaṯi tlajananíṉ
ángeles nim̱a ixtatachiṉiṯ nac ixquilhtú̱n lanca kalhtu̱choko Eufrates. 15 Y chuná amá
cax̱cutca chaṯaṯi tlajananíṉ xlacata nataán tamakní ixliq̱uilhmactutu laṯa huaḵ cristianos
tí talamaṉa nac caq̱uilhtamacú pues xlacán ixcaḻiḻhcac̱aniṯ natamakniṉán piẖuá amá
caṯa, papá, chichiní y hora. 16 Jaé chaṯaṯi tlajananíṉ ckáxmatli aquit niculá chaḻiṯ
soldados ixtalim̱ín: aktuy ciento millones itsoldadoscán y huaḵ cac̱ahuay̱u ixtamimaṉa.

17 Chuná jaé cácxilhli laṯa tú quilim̱aḻacahuaṉic̱a, y tí amá ixtapu̱huacaṉa cahuay̱u
huaḵ ixtacuxmu̱nu̱nán tú ixcaḻim̱aktakalhcaniṯ chaṯunu y tip̱aḻhu̱hua ixcolorcán, huí
tí tzutzoko, spupoko y smucucu, y huaḵ amá cahuay̱u ixtakalhí ixakxaḵacán la̱ xla
lap̱ániṯ, y nac ixquilhnicán ixtaquilhtaxtú lhcúyaṯ, tzitzeke jin y azufre nim̱a itlhcuma.
18Y ixliq̱uilhmactutu laṯa huaḵ cristianos nim̱a ixtalamaṉa nac caq̱uilhtamacú cap̱ú̱tiḻh
laṯa jaé tip̱aṯutu map̱u̱tiṉá tú ixtaquilhtaxtú jaé cahuay̱u, lhcúyaṯ, jin y amá azufre
nim̱a itlhcuma. 19 Porque ixliṯlihuekecán jaé cahuay̱u ixtakalhí nac ixquilhnicán y nac
itstajancán pues itstajancán ixtasí la̱ ixakxaḵa lu̱hua y huá ixtaliḻaḵalhiṉán.

20 Pero laṯa nim̱a takalhtáx̱tulh cristianos tí ni ̱cam̱aknic̱a ni ̱para chuná jaé talip̱uhua
ixlatamaṯcán, y ni ̱para talakxtap̱áliḻh pues laṯiyá ixtatlahuá talaḵalhín, ni ̱ talim̱ákxtakli
talakachixcuhuí ni ̱ lactláṉ espíritus y pu̱laktumiṉ nim̱a caṯlahuacaniṯ xla oro, plata,
bronce, xla chíhuix y quihui nim̱a ni ̱ tastacnán; porque jaé pu̱laktumiṉ ni ̱ takaxmata,
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ni ̱ talacahuaṉán, ni ̱ porque tatlaẖuán. 21 Na̱ chuná liṯum ni ̱ tatachókolh taram̱akní,
taras̱cuhuá, nic̱xni tlaṉ talatámaḻh ni ̱ natatzacaṯnán con ixmacnicán y na̱ chuná
ixtaram̱akkalhaṉán.

10
Angel nim̱a ixmacán chipaniṯ xatasmilin libro

1Y as̱táṉ cacxilhpá la̱ chaṯum talip̱au̱ ángel ixlactac̱tama akapú̱n, jaé ángel ixliṯamak-
suitniṯ aktumpuclhni, ixlacán ixlakskoy la̱ lakaskoy chichiní y ixchax̱páṉ ixtatasí la̱ acxni
lhcúyaṯ lic̱uánit tachay̱aẖuá, y ixtaxkáket nac ixakxaḵa ixkalhí aktum cham̱acxcúlit.
2 Nac ixmacán ixkalhí aktum talakakéṉ actzú la̱ xatasmilin libro y cácxilhli la̱ stucaj
akspuntáy̱alh pupunú con ixpakcaṉa, y xaṯantu̱tu stucaj akspuntáy̱alh tíyat. 3 Entonces
aktásalh con huaḵ ixlip̱ixlanca la̱ acxni tantum lap̱ániṯ tasá; y la̱ aktásalh takáxmatli la̱
takalhtiṉanchá chaṯujún taj̱iṉíṉ. 4 La̱ takalhtiṉanchá amá chaṯujún taj̱iṉíṉ aquit lihua
xacama tzoka tú cácxilhli y tú ckáxmatli, acxni quintac̱hihuiṉancanchá nac akapú̱n y
chuné quihuanica:

―Cakalhi puntzú, niṯú catzokti, huatiyá huix cacatzi nac minacú laṯa tú tahua namá
chaṯujún tajiṉíṉ.

5 Amá ángel tí ixtu̱tá tantu̱tu nac ixakspú̱n pupunú y xaṯantu̱tu ixakspú̱n tíyat
pakáchixli ixpakapakcaṉa nac akapú̱n 6 y liq̱uílhalh amá tí ni ̱ kalhiṉiṯ ixquilhtzúcut
y siempre lama canic̱xnihuá quilhtamacú, xlá tlahuaniṯ akapú̱n, tíyat, pupunú y
huaḵ laṯa tú huí nac caq̱uilhtamacú, maḻácnu̱lh amá ángel xlacata yaj makas̱ ama
kantaxtú ixtachihuíṉ. 7 Pues acxni nacháṉ quilhtamacú xlacata natlaka ixtrompeta
ixlic̱haṯujún ángel huaḵ kantaxtuniṯ nahuán laṯa tú Dios laclhcaṉiṯ la̱ ixcam̱ac̱xcatziṉiṉiṯ
ixakchihuiṉaníṉ nim̱a caẖuanicán profetas.

8 Tí amá xlaẖuán ixquintac̱hihuiṉaniṯ ixtachihuíṉ ixtaxtuniṯanchá nac akapú̱n, quin-
tac̱hihuiṉampá y chuné quihuánilh:

―Calakpi amá ángel tí stucaj yá nac ixakspú̱n pupunú y tíyat, y camaklhti amá
talakakéṉ actzú libro nim̱a kalhí nac ixmacán.

9 Entonces aquit clákalh amá ángel y cmáksquilh amá libro nim̱a ixchipaniṯ, y xlá
quihuánilh:

―Uchu huí, y cahuat. Acxni nahuaya saksi paṯ quilhcatziy̱a la̱ akchú táxcaṯ, pero nac
mimpáṉ xu̱n ama lakó.

10 Aquit cmáklhtiḻh amá libro y cualh. Xlic̱ana saksi cquilhcátziḻh la̱ táxcaṯ, pero
tuncán as̱táṉ xu̱n lakoḻh nac quimpáṉ.

11Astáṉ quihuanica:
―Chí milim̱ac̱xcatziṉíṉat nahuán huaḵ tú Dios laclhcaṉiṯ ama tapax̱toka lacchix-

cuhuíṉ xala caq̱uilhtamacú, xatu̱ta yá ixpu̱latamaṉcán, xatu̱ta yá ixtalacahuaṉcán,
xatu̱ta yá ixtachihuiṉcán, y xatiṯa yá ixreyescán takalhí.

11
Lhca̱cán lanca ixpu̱siculan Dios

1Astáṉ quimacamax̱quic̱a kantum lhmaṉ liḻhcáṉ la̱ líx̱toko, y quihuanica:
―Capit quilhcaṉiya ixpu̱lacni amá ixpu̱siculan Dios nim̱a acxila, y na̱ chuná nalhcay̱a

pu̱lakachixcuhuiṉ nim̱a kalhí y cacap̱u̱tleke niculá chaḻiṯ talakachixcuhuiṉamaṉa aná.
2 Pero huix ni ̱ tilhcay̱a ixlacaquilhtíṉ pu̱siculan porque namá tíyat cam̱acamax̱quic̱anit
tí xala mákat cristianos xlacata xlacán natalic̱hiyá natalactay̱amí Jerusalén amá xata-
lacsacni ixcac̱hiquíṉ Dios tip̱uxumatuy papá. 3 Porque aquit cama maḻakachá chaṯuy
quiakchihuiṉaníṉ xlacata akcu̱tuy ciento aṯutumpuxum chichiní natalic̱hihuiṉán tú
claclhcaṉiṯ. Xlacán tamaṉa talhaká puro laktzitzeke lhákaṯ la̱ nim̱a huilic̱án acxni tí
niṉiṯ.

Cha̱tuy ixakchihuiṉaníṉ Dios talic̱hihuiṉán ixtalacasquín
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4Huá jaé chaṯuy quiakchihuiṉaníṉ taliṯanú amá akatuy xaquihui olivo, o amá kantuy

pu̱makskon cantiḻa nim̱a tayaṉa nac ixlacatíṉ Dios xpu̱chiná caq̱uilhtamacú. 5 Para huí
tí tú nacaṯlahuaniputún xlacán tamaṉa talim̱acáṉ lhcúyaṯ ixquilhnicán tú nataliṯaxtuní,
y chuná huaḵ tlaṉ natamakní tí nacaṯaṟaḻacataq̱uí. 6 Jaé chaṯuy akchihuiṉaníṉ takalhí
liṯlihueke xlacata tlaṉ natamap̱aksí akapú̱n xlacata ni ̱ lá namín seṉ amá quilhtamacú
acxni nalic̱hihuiṉán ixtachihuíṉ Dios, y na̱ chuná takalhí liṯlihueke natamaṯunuja
chúchut y kalhni natatlahuá; y para chú tatlahuaputún tlaṉ natalim̱aḵxtakajní cristianos
xatu̱ta yá táṯat y laṯa makliṯ xlacán natalacasquín.

7 Acxni amá chaṯuy akchihuiṉaníṉ natamaḵantaxtiḵó huaḵ ixtascujutcán nim̱a ca-̱
macamax̱quic̱aniṯ, nac pu̱lhmáṉ la̱ pulachíṉ nim̱a ni ̱kalhí ixtampú̱n ama tacuta tantum
lic̱uánit quitzistanca tí ama caṯaṟaḻacataq̱uí y acxni nacam̱akatlajá nacam̱akní. 8 Jaé
ixmacnicán niṉ amac̱a caṯramic̱án nac tijia ixítaṯ amá lanca cac̱hiquíṉ Jerusalén ní
maḵxtakajnic̱a y maknic̱a Quimpu̱chinacán nac culu̱s, y jaé cac̱hiquíṉ na̱ tlaṉ caṯa-̱
maḻacastucáu̱ amá aktuy cac̱hiquíṉ Sodoma y Egipto. 9 Aktutu chichiní aí̱taṯ huaḵ
cristianos xala caniẖuá pu̱latamaṉ tam̱aṉa tacac̱ní jaé niṉ y xlacán ni ̱ tamaṉa tamas̱tá
quilhtamacú nacam̱uju̱cán. 10 Lhu̱hua cristianos tí ni ̱ ixtakaxmatputún ixtachihuíṉ
Dios nim̱a ixtalic̱hihuiṉán snu̱n ama tapax̱ahuá la̱ maknic̱a y nataram̱as̱quihuí catu̱huá
tamas̱quihuíṉ porque snu̱n ixcam̱aḵxtakajnic̱án nac ixlatamaṯcán. 11 Pero as̱táṉ acxni
tapasáṟlalh amá aktutu chichiní aí̱taṯ Dios cam̱aḻacastacuániḻh y tataq̱uip̱á y huaḵ
tí tác̱xilhli tajicuankoḻh. 12 Y as̱táṉ amá chaṯuy akchihuiṉaníṉ takáxmatli xlacata
lip̱ixtlihueke caṯac̱hihuiṉancanchá nac akapú̱n y chuné caẖuanica:

―¡Catac̱xtútit juú taḻhmáṉ!
Y xlacán taliṯác̱xtulh aktum puclhni y tzúculh tatac̱xtú nac akapú̱n. Y huaḵ tí ni ̱

ixtac̱xilhputún tac̱xilhkoḻh la̱ táalh. 13 Y piẖuá amá puntzú tzúculh tachiquí tíyat
y ixliq̱uilhmaccáu̱ laṯa huaḵ chiqui xala amá lanca cac̱hiquín tatilhkoḻh, y aktujún
miḻh cristianos taniḵoḻh caj namá puntzú. Pero huaḵ cristianos nim̱a takalhtáx̱tulh
ixtajicuankoṉiṯ y huá xlacata tuncán tzúculh talakachixcuhuí Dios nim̱a huí nac akapú̱n.

14 Chuná jaé lakoḻh ixliaktuy taḵxtakajni, pero tzankajcú ixliaktutu.
Angel nim̱a tlaka ixliaktujún trompeta

15 Chí tocárliḻh tlaka ixtrompeta ixlic̱haṯujún ángel y tuncán takáxmatli la̱ tí pu̱tum
ixlip̱ixtlihuekecán ixtachihuiṉamaṉa nac akapú̱n, y chuná ixtahuán:
Chí huatiyá Quimpu̱chinacán tí camap̱aksíṉalh ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú y na̱ catam̱a-̱

paksíṉalh Cristo tí Dios maḻakáchaḻh naquincaḻakmax̱tuyáṉ,
y ixlim̱ap̱aksíṉ catay̱ánilh canicxnihuá quilhtamacú.
16 Acxni amá puxumataṯi lakkoḻún nim̱a ixtahuilaṉa nac ixpu̱tahuiḻhcán ixlacatíṉ Dios,
tatatzokóstalh y tzúculh talakachixcuhuí, 17 y chuné ixtahuaní:
Huix Quimpu̱chinacán Dios
y niṯí mac̱chaṉiṉiyáṉ lanca miliṯlihueke;
huata huix tí ni ̱ kalhiy̱a quilhtzúcut,
huix piẖuatiyá laṯa makáṉ, chí y canic̱xnihuá quilhtamacú.
Ccap̱ax̱catziṉiyáṉ porque huix chímaclacasquiniṯa amá lancamiliṯlihueke nim̱a siempre

ixkalhiy̱a,
y tzucuniṯatá map̱aksiṉana.
18Xala caniẖuá cac̱hiquíṉ tí ni ̱ tac̱xilhputunáṉ tasiṯziṉiṯ,
porque tacatzí acchaṉiṯ quilhtamacú acxni huix paṯ caṯaṯlahuaya taputzáṉ,
y paṯ caṯaṯlahuaya taxokóṉ huaḵ tí taniṉiṯ tatlahuaniṯ tú ni ̱ tlaṉ.
Pero na̱ chuná paṯ max̱quiy̱a ixtaskaucán huaḵ tí tamacuaniniṯán y talic̱hihuiṉaniṯ

mintalakalhamáṉ.
Porque xlacán tamacamax̱quiṉiṯán ixlis̱tacnicán y taliḻakachixcuhuiṉiṯán nac ixlata-

maṯcán,
y huix ni ̱ cuentaj tlahuaya para talip̱au̱ o ni ̱ talip̱au̱ porque acxtum caḻakalhamana

mincamán.
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Pero na̱ acchaṉiṯ hora acxni huix paṯ caḻactlahuaya huaḵ tí tamaḻaktzankeṉiṯ ixlis̱tac-

nicán cristianos.
19 Laṯa tachihuiṉakoḻh amá puxumataṯi lakkoḻún, tuncán cácxilhli ixpu̱siculan Dios

nim̱a huí nac akapú̱n la̱ talácquiḻh y tlaṉ tásiḻh nac ixpu̱lacni ana ní ixuí aktum cax̱a
liṯamakslipín oro la̱ ixmacni y la̱ ixpu̱lacni, aná ixtaju̱ma xlaẖuán ixtalaccax̱lán Dios.
Y tuncán tzúculh maklipa lic̱uánit jílilh y tachíquilh tíyat y tzúculh paṯastá chijiṯ seṉ
caṯiyatni.

12
Pusca̱t nim̱a ta̱ra̱lacata̱quí lanca tzutzoko lu̱hua

1 Ixlip̱untzú cliḻacahuanampá aktum lanca lic̱ác̱niṯ nac akapú̱n, chaṯum puscaṯ ixliṯa-
maksuitniṯ ixtaxkáket chichiní caj la̱ caliẖuíliḻh ixtalhakáṉ ixtasí; ixtujún ixliṯatu̱taniṯ
ixakspú̱n papá y ixaknú aktum corona nim̱a ixliṯacax̱tay̱aniṯ akcu̱tuy stacu. 2 Jaé puscaṯ
yaj ixacstu ixlama y acxni maklhcátziḻh xlacata ixamajá lakahuán itskata tzúculh aktasá
laṯa ixakxtakajnama porque ni ̱ lá ixaksaṉán. 3 Pero as̱táṉ cacxilhpá nac akapú̱n aktum
lanca lic̱ác̱niṯ tantum la̱ lanca tzutzoko lu̱hua nim̱a huanicán dragón, ixkalhí aktujún
ixakxaḵa akatunu corona ixaknú, y na̱ ixkalhí akcáu̱ ixkalókot. 4 Jaé lanca tzutzoko lu̱hua
itstaján caḻix̱uatác̱tiḻh ixliq̱uilhmactutu laṯa huaḵ stacu ixliṯiḻanca akapú̱n y cam̱acáchaḻh
nac caṯiyatni y tuncán stucaj lacatay̱achi amá puscaṯ nim̱a ixlakahuama itskata xlacata
tlaṉ nahuaniṉí laṯa nalakahuán. 5 Jaé puscaṯ aksáṉalh y mas̱taḻh caq̱uilhtamacú chaṯum
actzú kahuasa; xlá lanca lim̱ap̱aksíṉ ixmacamax̱quic̱aniṯ pues ixliḻaclhcac̱aniṯ xlacata
tancs namap̱aksiṉán con lhu̱hua liṯlihueke xlacata huaḵ laṯa tí talamaṉa caq̱uilhtamacú
natakaxmata; y tzutzoko lu̱hua niṯú lá tlahuánilh porque sok tuncán maklhtic̱a y
lákchaḻh Dios nac akapú̱n ní huí ixpu̱map̱aksíṉ. 6 Jaé puscaṯ, ixtzé actzú kahuasa na̱
tzáḻalh y alh latamá nac desierto ana ní Dios ixmac̱ax̱niniṯ aktum pu̱táhuiḻh xlacata aná
namaktakalhcán akcu̱tuy ciento tutumpuxum chichiní.

7 Acxni tuncán na̱ nac akapú̱n tahui taras̱lakni pues amá talip̱au̱ ángel huanicán
arcángel Miguel y huaḵ ángeles nim̱a ixtalis̱cuja tzúculh tataṟaḻacataq̱uí amá lanca
tzutzoko lu̱hua y huaḵ ángeles nim̱a ixtastaḻaní. 8 Pero xlacán ni ̱ lá tamakatlájalh amá
xapuxcu ángel Miguel y tamakatzánkaḻh ixlim̱ap̱aksiṉcán nac akapú̱n. 9 Chuná jaé
tamacxtúca nac akapú̱n amá lic̱uánit tzutzoko lu̱hua, pero niṯí mas̱ ixuaniṯ sino que
piẖuá amá xamakáṉ akskahuiná lu̱hua nim̱a na̱ liṯapac̱uhuí tlajaná o maḻaktzankeṉá tí
canic̱xnihuá quilhtamacú tapalaja lacputzama la̱ nacaḵskahuí cristianos, pues xlá y huaḵ
ángeles tí ixtalis̱cuja cam̱acaṉca hasta caṯiyatni.

10 Y piẖuá acxni ckáxmatli huí tí ixlip̱ixchaḻanca ixchihuiṉama nac akapún, y chuné
huá:

―Chí yaj huí tí tlaṉ nalactlahuá la̱ Dios quincaḻakmax̱tuputunáṉ, chí huata xlá tí
namap̱aksiṉán y na̱ chuná Cristo tí ixlaclhcaṉit naquincaḻakmax̱tuyáṉ porque lact-
lahuacanit nac akapú̱n ixmaḻaksiṉacán tí talip̱aẖuán Dios, amá tí cac̱uhuiṉí la̱ caṯzisní
ixcam̱aḻaksí ixlacatíṉ Dios. 11Xlacán talim̱akatlajaniṯ caj ixkalhni nim̱a mas̱tájalh acxni
niḻh amá tí liṯanú borrego ixlacatíṉ Dios, y na̱ chuná porque tlaṉ tamaḵantáxtiḻh
ixtachihuíṉ pues ni ̱ tajícualh taní sino que tlaṉ ixtalacpuhuaniṯtá para ixcam̱aknic̱án.
12 Capax̱ahuátit huaḵ huixín cristianos tí huilaṉántit nac akapú̱n, y na̱ chuná huixín
ángeles. Pero, ¡koxitaníṉ huaḵ huixín tí lapaṉántit nac caṯiyatni! Porque tlajaná
caḻaktac̱taniṯán y snu̱n sitzíṉiṯ pues tlaṉ acxcatzí xlacata aḻaktzú kalhí ixlatámaṯ y huá
xlacata lic̱uánit liḻacapuhuankoṉiṯ.

13 Pero acxni amá tzutzoko lu̱hua cátziḻh xlacata caṯiyatni ixmacachincaniṯ tuncán
tzúculh taṯaxtú amá puscaṯ nim̱a ixmaḻakahuaniṉiṯ chaṯum skata. 14 Pero xapuscaṯ
max̱quic̱a aktuy laclanca ixpakán la̱ xla pichaẖua xlacata tlaṉ nakosa y naán mákat
nac desierto xlacata ni ̱ lá catíchaḻh amá lanca tzutzoko lu̱hua y aná namaktakalhcán
aktutu caṯa aí̱taṯ. 15 Jaé lanca lu̱hua o tlajaná na̱ kalhí liṯlihueke y tzúculh quilhtaxtú
chúchut hasta tláhualh aktum kalhtu̱choko xlacata aná namam̱am̱u̱xtiṉí xapuscaṯ.
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16 Pero Dios maktáy̱alh amá puscaṯ pues tíyat quilhmactuy tapítzilh y caj la̱ niṯú
chu̱huakoḻh huaḵ amá chúchut nim̱a ixquilhtaxtuniṯ lanca tzutzoko lu̱hua. 17 Acxni
cátziḻh xlacata niṯú lá ixtlahuaní jaé puscaṯ liṯalakpú̱spitli tzaksapá caṯaṟas̱laka huaḵ
ixcamán y liẖuacá tí talip̱aẖuán y takaxmata ixtachihuíṉ Dios y tacaṉajlá ixliẖuaḵ tú
quim̱as̱ic̱hi Quimpu̱chinacán Jesucristo.

13
Tantuy laclic̱uánit quitzistancaníṉ

1 Astáṉ tunu tú quilim̱aḻacahuaṉip̱araca y acxni ccátziḻh stucaj ctay̱achá ixquilhtú̱n
pupunú y cácxilhli la̱ nac pupunú tácutli tantum la̱ lic̱uánit quitzistanca. Ixkalhí aktujún
ixakxaḵa y akcáu̱ ixakalókot y akatunu ixakalókot ixkalhí akatunu corona; y nac akatunu
ixakxaḵa ixtatzokniṯ aktum tachihuíṉ nim̱a ixliḻacataq̱uí snu̱n Quinticucán Dios. 2 Jaé
quitzistanca nim̱a cácxilhli ixtasí la̱ tantum misin, ixtantu̱níṉ la̱ xla tantum oso, y
ixquilhni la̱ xla tantum lap̱ániṯ. Y amá lanca tzutzoko lu̱hua macamáx̱quiḻh ixliṯlihueke
y na̱ chuná huaḵ lim̱ap̱aksíṉ nim̱a ixkalhí. 3Aktum ixakxaḵa jaé quitzistanca ixtasí caj la̱
lic̱uánit calaḵalhic̱a y ixlíṉiṯ ixuaniṯ pero huí tí cúchiḻh y aksáṉalh, y huá xlacata huaḵ
cristianos xala caq̱uilhtamacú tacac̱niḵoḻh y tzúculh tatakoké jaé quitzistanca. 4 Amá
cristianos tzúculh talakachixcuhuí amá lanca tzutzoko lu̱hua porque xlá ixmax̱quiṉiṯ
lim̱ap̱aksíṉ jaé lic̱uánit quitzistanca, y na̱ chuná ixtalakachixcuhuí amá quitzistanca, y
chuné ixtalic̱hihuiṉán:

―¿Ticu namac̱chaṉí ixtalacapas̱tacni jaé lic̱uánit quitzistanca, y ticu tlaṉ nataṟaḻa-
cataq̱uí y namakatlajá?

5 Jaé lic̱uánit quitzistanca na̱ lim̱akxtakca xlacata naquilhlactlancán y nahuán laclix̱-
cájnit tachihuíṉ nim̱a naliḻacataq̱uí ixlim̱ap̱aksíṉ Dios, y na̱ lim̱akxtakca nalim̱ap̱aksiṉán
huatiyá tip̱uxumatuy papá. 6Yxlic̱aṉa chú tláhualh, lhu̱hua tú lix̱cájnit lic̱hihuíṉalh Dios
liḵalhkamáṉalh ixtapuhuáṉ, y na̱ chuná ixpu̱táhuiḻh y huaḵ laṯa tú huí nac akapú̱n. 7Na̱
max̱quic̱a quilhtamacúxlacata nacaṯaṟas̱lakahuaḵ cristianos tí ixtamacamax̱quiṉiṯ ixlis̱-
tacnicán Dios y lhu̱hua tí tamás̱taḻh ixlatamaṯcán. Y max̱quic̱a lim̱ap̱aksíṉ y liṯlihueke
nacam̱ap̱aksí laṯa tí talamaṉa nac caq̱uilhtamacú mas̱qui caniy̱aẖuá ixpu̱latamaṉcán,
tip̱aḵatzi ixtachihuiṉcán, catu̱yaẖuá ixlatamaṯcán y catu̱yaẖuá ixtalacahuaṉcán. 8Huaḵ
tzúculh talip̱aẖuán y talakachixcuhuí jaé lic̱uánit quitzistanca, pero xlacán ní ixtatat-
zokniṯ ixtacuhuiṉicán nac maḻamaṉiṉá libro ana ní tatzokniṯ tí cam̱iniṉí nakalhí sas̱ti
latámaṯ. Jaé libro kalhí amá tí liṯanú la̱ borrego ixlacatíṉ Dios tí niḻh quilacatacán porque
chú ixlaclhcac̱aniṯ hasta laṯa tilacatzúculh caq̱uilhtamacú.

9 Para tí huixín kalhiy̱áṯit mintakeṉcán tlaṉ cakaxpáttit tú ccaẖuanimáṉ. 10 Para tí
caḻiakskahuinanáṉ y nacam̱aṉu̱yáṉ nac pu̱lachíṉ tamaclacasquín na namaṉu̱cán; para tí
nacaḻim̱akniy̱áṉ espada na̱ calim̱aknic̱a. Pero huixín tí tancs lip̱aẖuanáṯit ixtachihuíṉ
Quintic̱ucán Dios, cakalhíṯit lic̱amama akxtakajnanáṯit nac jaé caq̱uilhtamacú y ni ̱
lim̱akxtakáṯit caṉajlayáṯit laṯa tú maḻacnu̱niṯ xlá.

11 Astáṉ cacxilhpá tunu tantum lic̱uánit quitzistanca ixtacutma nac caṯiyatni, jaé
ixkalhí aktuy laczú ixakalókot ixtatasí la̱ ixakalókot tantum borrego, pero acxni ixchi-
huiṉán ixtakaxmatí la̱ piẖuá ixtachihuíṉ amá lanca tzutzoko lu̱hua. 12Na̱ ixkalhí lim̱a-̱
paksíṉ la̱ amá xlaẖuán lic̱uánit quitzistanca xlacata natam̱ap̱aksiṉán; y caḻim̱ap̱áksiḻh
huaḵ cristianos xala caq̱uilhtamacú xlacata calakachixcuhuic̱a amá xapu̱lh quitzistanca
nim̱a ixkalhí aktum ixakxaḵa tú casi ixnim̱ajá pero aksáṉalh. 13Na̱ kalhí liṯlihueke xla-
cata tlaṉ nacaṯlahuá laclanca tascújut nac caq̱uilhtamacú, nac akapú̱n tlaṉ ixmap̱aṯastí
lhcúyaṯ ixlacatiṉcán huaḵ cristianos xlacata nataliḻacahuaṉán ixliṯlihueke. 14Caj xlacata
jaé liṯlihueke nim̱a macamax̱quic̱a xlacata nacaḻiṯlahuá laclanca tascújut ixlacatín amá
xlaẖuán lic̱uánit quitzistanca, lhu̱hua cristianos caḵskáhuilh xala caq̱uilhtamacú, y
lim̱ap̱aksíṉalh xlacata catlahuaca xapu̱laktumiṉ ixmas̱u̱y amá xlaẖuán quitzistanca
nim̱a ixtalaḵalhiṉit ixlíṉiṯ ixuaniṯ pero tuncán aksáṉalh. 15 Jaé ixliṯantuy quitzistanca na̱
maklhtínalh liṯlihueke xlacata tlaṉ namax̱quí latámaṯ amá ixmas̱u̱y xlaẖuánquitzistanca
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y tlaṉ namac̱hihuiṉí xlacata xlá xatiṯa yá ni ̱ catalakachixcúhuiḻh namam̱akniṉiṉán.
16 Xaẖuá na̱ lim̱ap̱aksíṉalh xlacata huaḵ cristianos la̱ talip̱au̱ o la̱ ni ̱ talip̱au̱, la̱ ricos o
la̱ pobres, tí caṯamaẖuacanit xlacata natascuja o tí chu̱ta talapu̱lá, cacaẖuiliṉica nac
ixmu̱ncán o nac ixmacancán aktum sello ixliḻakapascán. 17 Xlacata chuná ni ̱ lá tí tú
catitamáẖualh ni ̱ para tí tú catístaḻh para ni ̱ kalhí amá sello ixtacuhuiṉí o xanúmero
ixtacuhuiṉí ama xlaẖuán lic̱uánit quitzistanca. 18 Jaé tamaclacasquiní lis̱kalala tí
huixín namaḵachakxiy̱áṯit nalacachipináṯit xatu̱ yá sello o xanúmero nim̱a kalhí jaé
quitzistanca ixcaḻiḻhcaṉimac̱a amá cristianos, porque para tancs naliḵalhtahuakaya o
napu̱tlekeya quiṯaxtú xanúmero chaṯum chixcú y huá jaé: akchax̱án ciento aṯutumpux-
umachax̱án.

14
Ixtatliṉcán 144,000 cristianos

1 Astáṉ clácaḻh y cácxilhli amá tí liṯanú la̱ borrego ixlacatíṉ Dios, stucaj ixyá ixakstíṉ
kes̱tíṉ nim̱a huanicán Sión; xlá ixcaṯay̱a aktum ciento aṯip̱uxumataṯi miḻh cristianos
nim̱a ixcaḻim̱u̱tzokcanit ixtacuhuiṉí y na̱ chuná ixtacuhuiṉí Ixtic̱ú. 2 Lip̱untzú ckáxmatli
lhu̱hua pixchaḻanca tachihuíṉ o pixni; ixtakaxmatí la̱ caacsáṉalh lhu̱hua kalhtu̱choko
acxni tatlaẖuamaṉa o caj la̱ snu̱n cajílilh, na̱ ixuaniṯ la̱ acxni lhu̱hua ixtlaknaníṉ arpas
tatlaka ixliṯlaknicán. 3 Ixtaliṯlim̱aṉa aktum sas̱ti tatlíṉ ixlacatíṉ ixpu̱map̱aksíṉ Dios,
na̱ ixlacatiṉcán amá chaṯaṯi la̱ quitzistancaníṉ, y na̱ aná ixtahuilaṉa amá puxumataṯi
lakkoḻún. Pero ni ̱ lá tí ixcatziṉí amá sas̱ti tatlíṉ huatiyá ixtatlim̱aṉa amá aktum ciento
aṯip̱uxumataṯi miḻh cristianos xala caq̱uilhtamacú nim̱a ixcaḻakmax̱tucaniṯ. 4 Huá jaé
cristianos la tí nic̱xni tataṯalakxtumiṉiṯ ni ̱para chaṯum puscaṯ pues scuruncu tatamakx-
takniṯ nac ixlatamaṯcán; huá xlacata tatokokepu̱lá tí liṯanú la̱ tantum borrego xaniṯa
xlá an. Huá xlacán tí xlaẖuán caḻakmax̱tuca laṯa ixliẖuaḵ cristianos nac caq̱uilhtamacú
xlacata nac akapún natamacuaní y natalakachixcuhuí Quintic̱ucán Dios y Ixkahuasa tí
liṯanú la̱ tantum borrego ixlacatíṉ. 5Nac ixquilhnicán nic̱xni ixcaq̱uilhuacánilh ni ̱ para
aktum taḵskahuíṉ pues lacscuruncu talamaṉa ixlacatíṉ ixpu̱map̱aksíṉ Dios.

Ixtachihuiṉcán cha̱tujún ángeles
6 Y piẖuá amá puntzú cacxilhpá chaṯum ángel tí ixkospu̱lá nac ixítaṯ akapú̱n ixlim̱ín

amá laṉ ixtachihuíṉ Dios nim̱a maḻacnú la̱ tlaṉ caḻakmax̱tú tí talip̱aẖuán xlacata naca-̱
mac̱xcatziṉí huaḵ tí talamaṉa nac caq̱uilhtamacú la̱ tip̱aḻhu̱hua pu̱latamaṉ, tip̱aḵatzi
tachihuíṉ, catu̱yaẖuá latámaṯ y catu̱yaẖuá ixtalacahuaṉcán. 7Y chuné ixquilhuama laṯa
huaḵ ixlip̱ixchaḻaca:

―Capax̱quíṯit y calakachixcuhuíṯit Dios huaḵ huixín tí jicuaniyáṯit porque acchaṉiṯ
quilhtamacú acxni xlá ama tlahuá ixtaxokóṉ. Ccaẖuaniparayáṉ, calakachixcuhuíṯit Dios
tí tlahuaniṯ akapú̱n, caṯiyatni, pupunú y huaḵ taxtunú.

8Y acxni chihuiṉampá chaṯum ángel y xlá huá:
―Laktzánkalh, snu̱n laktzánkaḵoḻh amá talip̱au̱ pu̱latamaṉ Babilonia, porque xlá caḻi-

akskahuiniṯ cristianos xliṯliḻanca caq̱uilhtamacú xlacata natapax̱quí y natamakslihueké
laclix̱cájnit ixtalakalhíṉ.

9Y acxni chihuiṉampá ixlic̱haṯutu ángel laṯa huaḵ ixlip̱ixchaḻanca y huá:
―Para tí nalakachixcuhuí namá lic̱uánit quitzistanca y na̱ chuná ixmas̱u̱y xapu̱lak-

tumiṉ y namas̱tá quilhtamacú xlacata nahuiliṉicán ixsello ixliḻakapascán nac ixmú̱n o
nac ixmacán, 10 xlá na̱ amac̱a maḵotic̱án namá xu̱n chúchut xla taḵxtakajni nim̱a Dios
laccax̱tlahuaniṯ laṯa makasitzic̱aniṯ, y amac̱a caḻim̱aḵxtakajnic̱án nac lhcúyaṯ chúchut
nim̱a lip̱asama azufre, y aná nataḵxtakajnán ixlacatíṉ huaḵ ixángeles Dios y nac ixlacatíṉ
Ixkahuasa tí liṯanú la̱ borrego. 11 Jaé lhcúyaṯ pasama nahuán canic̱xnihuá quilhtamacú;
aná ni ̱ ama anán tajaxni la̱ nataḵxtakajnán huaḵ tí natalakachixcuhuí jaé lic̱uánit
quitzistanca y na̱ chuná ixmas̱u̱y xapu̱laktumiṉ, o tamas̱tá quilhtamacú cacaẖuiliṉica
ixliḻakapascán xanúmero. 12 Huá xlacata para tí pax̱quí ixliẖuaḵ ixnacú ixlim̱ap̱aksíṉ
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Dios y takokeyáṯit ixlatámaṯ Jesús, tamaclacasquiní lic̱amama napaṯiy̱áṯit xatu̱ta tú
caḻakchaṉáṉ.

13Acxni huí tí quintac̱hihuíṉalh nac akapú̱n y chuné quihuánilh:
―Catzokti laṯa jaé tú camáṉ huaniyáṉ: “Catapax̱áhualh huaḵ tí laṯa chí ama taní

y tacaṉajlaniṯ tú cam̱aḻacnu̱ní Quimpu̱chinacán Jesucristo.” “Jé, chuná calalh”, huan
Ixespíritu Dios, “pues tam̱aṉajá tajaxa ixtachaḻhcaṯnicán, y ixtascujutcán siempre
nacaḵskalhlíṉ.”

La̱ Dios ama tlahuá ixtaxokó̱n nac ca̱quilhtamacú
14 Acxni clácaḻh y cacxilhpá paktum lanca staranka puclhni, y ixakspú̱n jaé puclhni

curucs ixuí amá Xatalacsacni Chixcú Jesús; xlá ixaknú aktum corona xla oro y ix-
chipaniṯ aktum stayanca ixlic̱hucucán sákat nim̱a huanicán hoz. 15 Acxni taxtupá nac
ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios tunu chaṯum ángel, y maḵtásiḻh con huaḵ ixlip̱ixchaḻanca
amá tí curucs ixuí nac ixakspú̱n amá puclhni y huánilh:

―Catlaniṯtá tachanáṉ xala caq̱uilhtamacú y acchaṉiṯ hora namaq̱uiy̱áu̱. Camaṉu
milic̱hucún y camaq̱ui mintamakalán.

16 Tí xlá amá curucs ixuí nac ixakspú̱n puclhni káxmatli tú lim̱ap̱aksic̱a y map̱asáṟliḻh
ixlic̱hucún nac ixakspú̱n tíyat y maq̱uiḵoḻh huaḵ ama tachanáṉ xala caq̱uilhtamacú.

17 Acxni taxtupá chaṯum ángel nac ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios nim̱a huí nac akapú̱n,
xlá na̱ ixchipatiḻhá aktum stayanca ixlic̱hucucán sákat. 18Y acxni taxtuparachá chaṯum
tunu ángel nac pu̱lakachixcuhuiṉ xla oro nim̱a ixuí nac pu̱siculan, xlá ixmax̱quic̱aniṯ
liṯlihueke xlacata tlaṉ nalactlahuanán con lhcúyaṯ y tac̱hihuíṉalh laṯa huaḵ ixlip̱ix-
chaḻanca amá ángel nim̱a ixhipaniṯ stayanca lic̱hucún hoz y huánilh:

―Chí huix na̱ camaclacásquinti stayanca milic̱hucún, cacac̱húcu̱cti tampuslhu̱hua
tamakalán xla uvas xala caq̱uilhtamacú porque tlaṉ tacatlaniṯtá.

19 Y amá ángel na̱ chuná map̱asáṟliḻh amá stayanca ixlic̱hucún ixakspú̱n catiyatni
y lacatum huiliḵoḻh huaḵ amá tachanáṉ uvas xlacata nacaḻakchitcán. Chuná jaé tlaṉ
tam̱aḻacastuccán lic̱uánit taḵxtakajni nim̱a mas̱tá Dios. 20 Huaḵ amá tachanáṉ uvas
lakchitkoc̱a lakamákat ní ixuilachá lanca cac̱hiquíṉ, y ana ní ixlakchitmac̱a táxtulh puro
kalhni y tzaḻánalh ixliḻakamákat aktutu ciento kilómetro, y ixlip̱u̱lhmáṉ ixcháṉ hasta
ixkalhtzán tantum cahuay̱u.

15
Cha̱tujún ángeles con a̱huatiyá ta̱kxtakajni

1 Astáṉ cacxilhpá nac akapú̱n tú mas̱ lanca y lic̱uánit lic̱ác̱niṯ, cácxilhli chaṯujún
ángeles chaṯunu ixtakalhí akatunu taḵxtakajni nim̱a ama lim̱aḻaksputú ixtasiṯzi Dios.

2 Aná cacxilhpá amá tú ixtasip̱utún la̱ pupunú, staranca ixuí la̱ hualhtiṉ tú huilhaj
ixtaḻaniṯ lhcúyaṯ, y nac ixpax̱tú̱n jaé hualhtiṉ pupunú ixtayaṉa huaḵ amá tí ixtamakat-
lajaniṯ laclix̱cájnit ixtalacapas̱tacni amá lic̱uánit quitzistanca, ixmas̱u̱y xapu̱laktumiṉ y
na̱ chuná xanúmero ixtacuhuiṉí. Xlacán ixtachipaniṯ akatunu liṯlakni nim̱a huanicán
arpas nim̱a Dios ixcam̱acamax̱quiṉiṯ. 3Y tzúculh tatlí amá tatlíṉ nim̱a ixcam̱as̱iṉiniṯ nac
caq̱uilhtamacú amá Moisés tí tancs lip̱aẖua Dios, y na̱ chuná ixtatlíṉ amá tí liṯanú la̱
borrego; y chuné ixtatlí:
Quimpu̱chinancán Dios, niṯí mac̱chaṉí lanca miliṯlihueke,
y laclic̱ác̱niṯ laṯa tú tlahuaniṯa nac caq̱uilhtamacú.
Huata huix tí miniṉí namap̱aksiy̱a laṯa tú huí la̱ quireycán,
porque lactalip̱au̱ y lactancsua huaḵ mintalacapas̱tacni.
4 Quimpu̱chinacán Dios, ¿ticu ni ̱ catipax̱quíṉ y ni ̱ catilakachixcuhuíṉ xlacata ni ̱ na-

jicuaniyáṉ?
Porque huatiyá huix kalhiy̱a tancs talacapas̱tacni,
y namín quilhtamacú acxni huaḵ pu̱latamaṉ xala caq̱uilhtamacú natamín talakachix-

cuhuiy̱áṉ,
y tapax̱catcatziṉiyáṉ laṯa tú lactláṉ tlahuaya.
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5 Astáṉ clácaḻh y cácxilhli la̱ talácquiḻh amá ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios nim̱a huí nac

akapú̱n y nac ixpu̱lacni ixtasí amá cax̱a ní ixmaq̱uic̱aniṯ aktum chíhuix ní ixtatzokniṯ
ixlim̱ap̱aksíṉ Dios. 6 Aná nac tlaṉ taxkapín chiqui ní ixtanu̱ma amá cax̱a tatáxtulh
caṯujún ángeles nim̱a ixtakalhí aẖuatiyá taḵxtakajni nim̱a nacaḻakcháṉ tí ixtalamaṉa
nac caq̱uilhtamacú; xlacán lakstaranka y lacslipuán lhákaṯ xla lino ixtalhakaṉiṯ y na̱
ixcaḻiṯampac̱hic̱aniṯ cinturón xla oro hasta ixcuxmu̱ncán ixcac̱haṉí. 7 Acxni tuncán
chaṯum laṯa amá chaṯaṯi la̱ quitzistanca cam̱áx̱quiḻh akatunu copa xla oro chaṯunu amá
ángeles ana ní ixtaju̱ma laclic̱uánit taḵxtakajni nim̱a mas̱tá Dios tí siempre xastacnán
latamaṉiṯ y lama nahuán canic̱xnihuá quilhtamacú. 8Y ana ní ixtanu̱ma jaé cax̱a tásiḻh
minchá ixliṯlihueke Dios la̱ jin tú liṯatzamakoḻh huaḵ chiqui, y ni ̱ lá tí ixtanú hasta xní
nalakó amá taḵxtakajni nim̱a ixtakalhí amá chaṯujún ángeles.

16
Copas nim̱a tapu̱taju̱ma̱na ta̱kxtakajni

1 Acxni ckáxmatli aktum pixchaḻanca tachihuíṉ nim̱a taxtuchá nac pu̱siculan la̱
camap̱aksic̱a amá chaṯujún ángeles, y chuné caẖuanica:

―Capítit chaṯunu huixín lakxtakayáṯit nac caṯiyatni namá taḵxtakajni nim̱a taju̱ma
nac mincopascán nim̱a Dios laclhcaṉiṯ.

2Xlaẖuán amá ángel alh y lakxtákalh ixcopa nac caṯiyatni y tuncán laṯa lakxtákalh tú
ixtaju̱ma huaḵ amá cristianos tí ixtakalhí ixliḻakapascán ixsello amá lic̱uánit quitzistanca
y tí ixlakachixcuhuí xapu̱laktumiṉ ixmas̱u̱y caḻiṯaxtukoḻh lix̱cájnit tzitzi nac ixmacnicán.

3 Ixlic̱haṯuy ángel na̱ alh lakxtaká ixcopa nac pupunú y huaḵ amá chúchut xalac
pupunú kalhni lakoḻh y huaḵ laṯa tú ixtaju̱ma aná xastacnán taniḵoḻh.

4 Y na̱ chuná ixlic̱haṯutu ángel na̱ alh lakxtaká ixcopa nac kalhtu̱choko y nac pu̱xka
o taxtunú, y na̱ chuná kalhni talakoḻh. 5 Astáṉ ckáxmatli chihuiṉampá chaṯum ángel tí
cam̱aktakalha huak chúchut xala caq̱uilhtamacú, y chuné huá:

―Quimpu̱chinacán Dios, huix tancs tlahuaya taputzáṉ, ni ̱ lá akskahuinana ni ̱porque
lá akskahuicana porque huix tí siempre pi ̱ huatiyá laṯa makáṉ, chí y canic̱xnihuá
quilhtamacú. 6Porque xlacán tamaḵxtakájniḻh tí talip̱aẖuaniṯán, y tí huix ixcaḻacsacniṯa
xlacata natalic̱hihuiṉán laṯa tú laclhcaṉiṯa, y chí huix cam̱ax̱quiṉiṯa ixtaḵxtakajnicán
xlacata nataxokoṉán pues chuná cam̱iniṉí nataḵxtakajnán.

7Na̱ ckáxmatli huí tí huanchá aná nac ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios jaé tachihuíṉ:
―Quimpu̱chinacán Dios, huix ixpu̱chiná huaḵ laṯa tú anán y huaḵ catziy̱a, lihua caṉa

y tancs max̱okeṉana.
8 Amá ixlic̱haṯaṯi ángel na̱ lakxtákalh ixcopa ní huí chichiní y mas̱ kálhiḻh liṯlihueke

xlacata tlaṉ nacaḻhcuyú huaḵ cristianos. 9 Y huaḵ caḻhcuyukoc̱a pero xlacán ni ̱ para
chuná talakxtap̱áliḻh ixtapuhuaṉcán ixlatamaṯcán xlacata natalakachixcuhuí, mas̱ chá
lhu̱hua tú taliṯaṯalacástucli porque ixtacatzí xlacata Dios ixcam̱ax̱quiṉiṯ jaé taḵxtakajni.

10 Amá ixlic̱haq̱uitzis ángel na̱ lakxtákalh ixcopa ana ní huí ixpu̱táhuiḻh o ixpu̱ma-̱
paksíṉ amá lic̱uánit quitzistanca y tuncán tapaklhtu̱takoḻh ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú ní
ixmap̱aksiṉán. Huaḵ cristianos tí ixtalip̱aẖuán hasta tzúculh talakxcá ixtzim̱akaṯcán
laṯa ni ̱ tatáḻalh taḵxtakajni. 11 Pero na̱ ni ̱ para chuná talakxtap̱áliḻh ixtapuhuaṉcán la̱
natalim̱akxtaka tatlahuá tú lix̱cájnit sino tasiṯziṯapú̱xtulh y con laclix̱cájnit tachihuíṉ
ixtataṟaḻacataq̱uí Quintic̱ucán Dios xalac akapú̱n caj xlacata ixtasipaṉiṯcán ixtzitzicán
nim̱a̱ ixcam̱aḻakachaṉicaniṯ.

12 Y amá ixlic̱hac̱hax̱án ángel na̱ lakxtákalh ixcopa nac kalhtu̱choko nim̱a huanicán
Eufrates y tuncán scac̱li xachúchut jaé kalhtu̱choko xlacata aná natalactlaẖuán amá
reyes nim̱a nataminac̱há pakán ní taxtuyac̱há chichiní.

13Piẖuá amá puntzú cácxilhli la̱ ixtaquilhtaxtumaṉa nac ixquilhni amá lanca tzutzoko
lu̱hua, nac ixquilhni amá lic̱uánit quitzistanca y nac ixquilhni amá akskahuiná profeta
aktutu laclix̱cájnit espíritus nim̱a ixtatasí la̱ chíchak. 14 Jaé laclix̱cájnit espíritus
ixcam̱ax̱quiṉiṯ liṯlihueke tlajaná xlacata tlaṉ natatlahuá laclanca liḻacahuáṉat xlacata
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chuná tlaṉ nacaḵskahuicán y nacam̱am̱acxtumiḵoc̱án huaḵ laclancamap̱aksiṉaníṉ reyes
xala caq̱uilhtamacú, y acxtum ama tataṟaḻacataq̱uí Dios amá lic̱uánit quilhtamacú acxni
xlá nacam̱akatlajakó porque niṯí mac̱chaṉí ixliṯlihueke.

15 Cakaxpáttit tú caẖuaniyáṉ Jesús: “Aquit aktziyaj camáṉ caḻakchináṉ la̱ chaṯum
kalhaṉá acxni min kalhaṉán nac aktum ákxtaka. Capax̱ahuátit huixín tí skalalh
maktakalháṯit milhakaṯcán xlacata tuncán nahuiliy̱áṯit y ni ̱namax̱ananáṯit la̱ tí ni ̱kalhí
ixlhákaṯ y maklhtintili lama.”

16Amá chaṯutu espíritus ama cam̱am̱akstokkó huaḵ amá reyes nac pu̱las̱lakni lacatum
ana ní nac hebreo tachihuíṉ huanicán Armagedón.

17 Ixlic̱haṯujún ángel na̱ lakxtákalh ixcopa nac cau̱̱níṉ y huá acxni takáxmatli aktum
pixchaḻanca tachihuíṉ minchá nac ixpu̱lakachixcuhuic̱án Dios xalac akapú̱n y taxtuchá
nac lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh nim̱a huí aná, y chuné huan:

―Kantaxtukoḻhá laṯa tú laclhcac̱aniṯ.
18La̱ ckaxmatkoḻh jaé tachihuíṉ tuncán tzúculhmaklipa,macac̱saṉán tajiṉíṉ y lic̱uánit

tachiquí tíyat tú nic̱xni tí ixmaklhcatziṉiṯ la̱ namá ni ̱ porque huí tí ixacxilhparaniṯ
laṯa tiquilhtzúculh xlaẖuán cristianos talamaṉa nac caq̱uilhtamacú. 19 Amá lanca y
talip̱au̱ cac̱hiquíṉ aktutu tapítzilh laṯa talakskeṯahui y huaḵ pu̱latamaṉ xala caq̱uil-
htamacú tatalactilhtahuilakoḻh acxni Dios lacapás̱tacli ixtalaḵalhiṉcán amá cac̱hiquíṉ
Babilonia xlacata nacam̱aḵotí xaxú̱n chúchut xla taḵxtakajni nim̱a laccax̱tlahuaniṯ laṯa
makasiṯzic̱aniṯ. 20 Huaḵ islas nim̱a ixtahuilaṉa nac pupunú talaktzánkaḻh nac chúchut
y huaḵ caḻacsipijni na̱ tatzankaḵoḻh. 21 Y na̱ chuná tzúculh tapaṯastá nac akapú̱n
lic̱uánit laclanca ixchijiṯ seṉ tú tatamac̱há ixakspú̱n caṯiyatni y nim̱a ixtatzincán hasta
tip̱uxum kilo akatunu y caj xlacata taḵxtakajni xla chijiṯ seṉ lhu̱hua cristianos tatzúculh
tataṟaḻacataq̱uí Dios con laclix̱cájnit tachihuíṉ porque snu̱n liḻakaputza castigo ixuaniṯ.

17
Babilonia liṯanú la̱ cha̱tum xata̱clatapu̱líṉ pusca̱t

1 Acxni quilákmilh chaṯum ángel laṯa amá chaṯujún nim̱a ixtakalhí ixcopascán xla
taḵxtakajni y quihuánilh:

―Caquintap̱i y camáṉ caḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ taḵxtakajni tú napax̱toka namá la̱ lanca
xatac̱latapu̱líṉ puscaṯ nim̱a curucs huí ixakspú̱n laṯa huaḵ pupunú nim̱a̱ huí nac
caq̱uilhtamacú. 2 Jaé puscaṯ huaḵ reyes xala caq̱uilhtamacú tataḻatapu̱liṉiṯ y na̱ chuná
lhu̱hua cristianos tí talamaṉa nac caq̱uilhtamacú tamakslihuekeniṯ ixkásat la̱ tí snu̱n
lakatí huá cuchu hasta nalakchuhuá.

3 Y laṯa ixquimaḻacahuaṉim̱a Ixespíritu Dios amá ángel quíliḻh lacatum ní huaḵ
desierto ní niṯí lamay aná cácxilhli chaṯumpuscaṯ ixpu̱huaca tantum lic̱uánit xatzutzoko
quitzistanca y nac ixmacni jaé quitzistanca ixtatzokniṯ puro laclix̱cájnit tachihuíṉ nim̱a
ixtaṟaḻacataq̱uí Dios y na̱ ixkalhí aktujún ixakxaḵa y akcáu̱ ixkalókot. 4 Xapuscaṯ
ixliḻhakaṉaniṯ lhákaṯ nim̱a ixliḻacahuaṉán tip̱aṯuy color, tzutzoko y lhpupoko; laṉ
ixliṯacax̱tay̱aniṯ puro oro y lacslipuán chíhuix, ixpixnú aktum cadena xla perlas. Na̱
ixchipatiḻhá nac ixmacán aktum copa xla oro nim̱a spalh ixliṯatzamaniṯ tú ni ̱ lic̱xilhputu
y lix̱cájnit ixkásat nim̱a ixtlahuá, 5 y nac ixmú̱n ixtatzokniṯ jaé ixtacuhuiṉí nim̱a tip̱aṯuy
tú huamputún y chuné ixuán: “Lanca pu̱latamaṉ Babilonia tí la̱ lihua xatzé huaḵ
xatac̱latapu̱líṉ puscaṯ y laṯa tú ni ̱ lic̱xilhputu nac caq̱uilhtamacú.” 6 Acxni tuncán
cmaḵachákxiḻh xlacata jaé puscaṯ ixkachí, ixliḵachí ixkalhnicán cristianos tí taliṯapaksí
Dios y tí ixcam̱aknic̱aniṯ caj xlacata ixtalic̱hihuiṉán ixtachihuíṉ Jesús. Aquit ccac̱niḵoḻh
jaé puscaṯ porque ni ̱ xacmaḵachakxim̱a tú ixquiṯaxtunima. 7 Acxni quihuánilh amá
ángel:

―¿Huaṉchi tacac̱niy̱a caj namá puscaṯ? Camáṉ clacspiṯniyáṉ la̱ quiṯaxtú tú huix
ni ̱ maḵachakxiy̱a ixlacata jaé puscaṯ xaẖuá namá quitzistanca nim̱a pu̱huaca y kalhí
aktujún ixakxaḵa y akcáu̱ ixkalókot. 8 Namá lic̱uánit quitzistanca nim̱a acxilhniṯa,
xlá ixlama xapu̱lh pero chí yaj lama, láksputli. Pero mas̱qui chuná jaé, xlá ama
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latamap̱ará amá quilhtamacú acxni natacuta amá nac pu̱lhmáṉ la̱ pu̱lac̱híṉ nim̱a ni ̱kalhí
ixtampú̱n, pero huata laktzú quilhtamacú nalatamá nac caq̱uilhtamacú acxni nalact-
lahuaparanikoc̱án ixlatámaṯ. Y huaḵ cristianos tí talamaṉa nahuán nac caq̱uilhtamacú
y ni ̱ tzoktakalhí ixtacuhuiṉicán nac maḻamaṉiṉá libro nim̱a kalhí Dios hasta laṯa ya̱
tilacatzúculh caq̱uilhtamacú, xlacán ama tacac̱niṉán acxni natac̱xila tasip̱ará jaé lic̱uánit
quitzistanca nim̱a ixniṉiṯ pero lacastacuanampá.

9 ’Jaé tamaclacasquiní lis̱kalala xlacata tlaṉ namaḵachakxiy̱a tú camáṉ lacspiṯniyáṉ:
Namá aktujún ixakxaḵa nim̱a acxilhniṯa tlaṉ liṯam̱aḻacastucáu̱ aktujún sipi ní curucs
huí namá puscaṯ 10 y na̱ chuná tlaṉ liṯam̱aḻacastucáu̱ namá aktujún ixakxaḵa chaṯujún
map̱aksiṉaníṉ reyes, chaq̱uitzis xlacán taniṉiṯtá y chaṯummap̱aksiṉamajcú y xac̱haṯum
ni ̱naj map̱aksiṉán, pero jaé nim̱a aẖuatiyá namín map̱aksiṉán ni ̱makas̱ ama makapalá.
11 Jaé lic̱uánit quitzistanca nim̱a ixlama xapu̱lh pero chí yaj lama, huá namá xaas̱táṉ o
ixlic̱haṯzayán map̱aksiṉá rey ama huán mas̱qui na̱ la̱ caliṯánu̱lh ixlakapu̱xoko chaṯum
amá ixlic̱haṯujún tí ixmap̱aksiṉaniṯ xapu̱lh, pero xlá as̱táṉ amac̱a lactlahuanikoc̱án
ixlatámaṯ na̱ la̱ xam̱akapitzi ixtam̱ap̱aksiṉaníṉ.

12 ’Namá akcáu̱ ixkalókot nim̱a acxilhniṯa tlaṉ liṯam̱aḻacastucáu̱ tunu chac̱áu̱ ma-̱
paksiṉaníṉ reyes nim̱a ni ̱ naj tamaṯzuquí ixlim̱ap̱aksiṉcán, pero acxni namap̱aksiṉán
amá lic̱uánit quitzistanca xlacán natamap̱aksiṉán aktum hora huatiyá. 13 Jaé chac̱áu̱
map̱aksiṉaníṉ reyes acxtum natalacapas̱taca xlacata natamacamax̱quí huaḵ liṯlihueke
y lim̱ap̱aksíṉ tú takalhí amá lic̱uánit quitzistanca xlacata huata xlá namap̱aksiṉán.
14 Entonces na̱ chuná huaḵ xlacán natatamakstoka xlacata lakxtum natatzucú tataṟaḻa-
cataq̱uí y tataṟas̱laka amá tí liṯanu̱niṯ la̱ borrego ixlacatíṉ Dios. Pero xlá ama cam̱akatlajá
porque xlá ni ̱ lá catitamakatlájalh, xlá siempre tay̱aní y ixpu̱chinacán ama liṯamakxtaka
laṯa huaḵ pu̱chinaníṉ, y huata huá tí la̱ rey ixmap̱aksiṉacán nahuán laṯa huaḵ laclanca
map̱aksiṉaníṉ reyes talamaṉa. Y na̱ chuná ama tataṯlajanán huaḵ tí caḻacsacniṯ
y caṯasaniniṯ xlacata natamacamax̱quí ixlatamaṯcán y xlacán nic̱xni talim̱akxtakniṯ
talip̱aẖuán.

15Astán quihuanipá amá ángel:
―Namá pupunú nim̱a ácxilhti ixkalhni curucs ixuí amá la̱ xatac̱latapu̱líṉ puscaṯ

tlaṉ liṯam̱aḻacastuccán huaḵ cristianos xala caq̱uilhtamacú mas̱qui caniy̱aẖuá ixpu̱lata-
maṉcán, catu̱yaẖuá ixtalacahuaṉcán, tip̱aḵatzi ixlatamaṯcán y ixtachihuiṉcán. 16 Y
namá akcáu̱ ixkalókot nim̱a cácxilhti nac ixakaxaḵa amá lic̱uánit quitziatanca xamaktum
tamaṉa tasiṯziṯapu̱xtú y yaj nataacxilhputún namá la̱ xatac̱latapu̱líṉ puscaṯ y natamakl-
htí huaḵ laṯa tú kalhí y maklhtintili nataḵxtakmakán; y ni ̱huata aná naquiṯay̱á ixtasiṯz-
icán pues hasta tamaṉa tahuaniṉí ixliẖua y nim̱a nakalhtax̱tú tam̱aṉa talhcuyuhuiliṉí.
17Pero Dios chuná lacásquilh catalacpúhualh y na̱ chuná caẖuilíṉilh nac ixtapuhuaṉcán
xlacata acxtum natalacpuhuán natamacamax̱quí liṯlihueke y lim̱ap̱aksíṉ amá lic̱uánit
quitzistanca xlacata huata huá namap̱aksiṉán la̱ lanca rey porque chuná xlacán mas̱qui
ni ̱ tacatzí tam̱aṉa tamaḵantaxtí laṯa tú Dios laclhcaṉiṯ ixlacatacán. 18Namá puscaṯ nim̱a
acxilhniṯa tlaṉ tam̱aḻacastucáu̱ namá lanca cac̱hiquíṉ nim̱a cam̱ap̱aksí huaḵ reyes xala
caq̱uilhtamacú.

18
Ixtalaksputni pu̱latama̱n Babilonia

1Astáṉ cacxilhpá ac̱haṯum ángel nima ixlactac̱tama akapú̱n nim̱a ixmax̱quic̱aniṯ mas̱
liṯlihueke y lic̱uánit lim̱ap̱aksíṉ; ixtaxtákeṯ liṯzasnankoḻh nac caṯiyatni. 2 Xlá ixliẖuaḵ
ixlip̱ixchaḻanca tzúculh aktasá:

―Laktzánkaḻh, snu̱n laktzankaḻhá amá lanca y talip̱au̱ pu̱latamaṉ Babilonia. Chí
ixpu̱latamaṉcán tlajananíṉ y aná huata tamakstoka laclix̱cájnit espíritus y tatlahuá
ixmas̱akacán huaḵ laclix̱cájnit y ni ̱ lic̱xilhputu spitu. 3 Porque huaḵ pu̱latamaṉ xala
caq̱uilhtamacú cam̱ap̱asic̱aniṯ lix̱cájnit ixkásat y laṯa tú laclix̱cájnit tlahuá nac ixlatámaṯ
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cam̱aḻaktzankeṉiṯ lhu̱hua laclanca map̱aksiṉaníṉ reyes, y huaḵ staṉaníṉ ricos talaniṯ caj
xlacata lhu̱hua tumiṉ tú talim̱akatzánkaḻh la̱ lip̱ax̱áu ixtalamaṉa.

4Acxni ckaxmatpá tunu tí chihuíṉalh nac akapú̱n y chuné huá:
―Cataxtútit nac namá pu̱latamaṉ huaḵ huixín tí quilam̱acamax̱quíu̱ milis̱tacnicán

xlacata ni ̱ nacaṯaṯlahuayáṯit ixtalaḵalhiṉcán y chuná ni ̱ nacaṯax̱okoṉanáṯit. 5 Pues
laṯa ixliḻhu̱hua ixtalaḵalhiṉcán acchaṉiṯ nac akapú̱n y Dios caso tlahuaniṯ huaḵ laṯa
tú lix̱cájnit tatlahuá. 6 Capu̱spitnica jaé cac̱hiquíṉ laṯa tú lix̱cájnit caṯlahuaniniṯ xa-̱
makapitzi, camax̱okoṉic̱a maktuy ixlacata laṯa cam̱aḵxtakajniṉiṯ cristianos, camaḵotic̱a
mas̱ laktlihueke xu̱n chúchut xla taḵxtakajni que la̱ xlá cam̱aḵotiṉiṯ xam̱akapitzi. 7Xcatzi
lhu̱hua camax̱quic̱a jaé puscaṯ tacatzáṉ y taḵxtakajni laṯiyá la̱ xlá xcatzi tamacamás̱taḻh
nac talactlancán y maḻaktzánkeḻh laṯa tú tlaṉ. Pues ixnacú huan: “Juú curucs cuí nac
quimpu̱map̱aksíṉ la̱ chaṯum reina. Aquit ni ̱quiakxtakmakancaniṯ la̱ chaṯum pu̱huaniṉá̱
puscaṯ, huá xlacata aquit nic̱xni cama akxtakajnán.” 8 Como snu̱n quilhlactlancán jaé
puscaṯ huá xlacata huata aktum quilhtamacú liḻactlahuacán acxni namín ixtaḵxtakajni,
ixtatzíncsit y as̱táṉ ixliṉíṉ, porque chú laclhcaṉiṯ Quimpu̱chinacán Dios, xlá kalhí
liṯlihueke y chuná ama maḵantaxtí.

9 Huaḵ reyes xala caq̱uilhtamacú tí tapáx̱quiḻh ixkásat y tataṯláhualh talaḵalhíṉ jaé
puscaṯ tam̱aṉa tatasá acxni natac̱xila aẖuatiyá jimajcú nahuán ní lhcuyuhuilic̱aniṯ. 10Yaj
tam̱aṉa tatalacatzuhuí caj xlacata ixtajicuacán acxni natac̱xila ixcastigo jaé puscaṯ;
aẖuatiyá natahuán:

―Koxitá huix lanca pu̱latamaṉ Babilonia, tanto ixkalhiy̱a lhu̱hua lim̱ap̱aksíṉ y
liṯlihueke y chí caj maktum lactlahuakoc̱a y maklhtíṉanti mintaxokóṉ.

11 Y na̱ chuná huaḵ staṉaníṉ xala caq̱uilhtamacú na̱ tam̱aṉa tatasá y nataliḻakaputzá
laṯa tú pax̱tokniṯ amá pu̱latamaṉ, porque chí ¿ticu ama cam̱aktamaẖuá ixlis̱taṯcán acxni
natalim̱impará? 12Tip̱aḵatzi lís̱taṯ ixtachaṉiṯ nac jaé cac̱hiquíṉ, oro, plata, tunu lacslipua
chíhuix, perlas, na̱ chuná tip̱aḵatzi xatláṉ lhákaṯ xla lino y xla seda y xatip̱aḵatzi colores,
na̱ chuná xatu̱ta yá lacmu̱csún lhtacala xatachucún y lactzú lic̱ax̱tlahuán xla marfil,
bronce, hierro y mármol. 13 Huí tí ixtalíṉ ixlis̱taṯcán lacmu̱csún la̱ canela, la incienso,
la mirra, perfumes, vino, aceite, harina y trigo, na̱ chuná huí tí ixtalíṉ quitzistancaníṉ la̱
huac̱ax, borregos, cahuay̱u, carros, na̱ ixtalíṉ xalís̱taṯ cristianos nim̱a ixcaṯamaẖuacán
xlacata caj chu̱ta nacam̱as̱cujucán. 14 Pero chí amá staṉaníṉ chuné natahuaní amá
cac̱hiquíṉ:

―Huix yaj paṯ lip̱axahuayanamá lakkamay liẖuaputu ixtahuácat tachanáṉ nim̱a snu̱n
ixlakatiy̱a y chí huaḵ makatzankaṉiṯa hasta mintumiṉ nim̱a lip̱ax̱áu y liḻakatiṯ latámaṯ
ixmax̱quiy̱áṉ.

15 Y huaḵ tí ixtalakpaxiaḻhnán xapu̱lh jaé cac̱hiquíṉ tí ixtamaḻacnú ixlis̱taṯcán aná
y ricos tahua caj ixlacata, aẖuatiyá lakamákat natalacatay̱á porque natajicuán acxni
natac̱xila tú pax̱tokniṯ amá cac̱hiquíṉ y laṯa tatasamaṉa y talacapas̱tacmaṉa ixlatámaṯ
16 chuné tamaṉa tahuán:

―Koxitá, snu̱n koxitá namá lanca cac̱hiquíṉ, tanto laṉ ixuaniṯ la̱ chaṯum puscaṯ nim̱a
tlaṉ ixcax̱yá tí ixuiliṉiṯ aktum ixlhákaṯ tip̱aḵatzi lacahuán, la̱ tí huiliṉiṯ lhu̱hua liṯacax̱tay̱
xla oro, lacláṉ chíhuix y perlas. 17 ¿Pero tucu lim̱acuánilh porque caj la̱ niṯú huaḵ
laclakoḻh ixtumiṉ y laṯa tú lip̱ax̱áu ixkalhí?

Huaḵ xanapuxcún ixmaṯlaẖuaniṉaníṉ barcos y tí ixtalakpaxiaḻhnamaṉa nac chúchut,
aẖuatiyá tacác̱niḻh lakamákat. 18 Y acxni tác̱xilhli aẖuatiyá jimajcú ní lhcuyuhuilic̱aniṯ
amá lanca cac̱hiquíṉ, taḵtásalh y chuné taraẖuánilh:

―¿Nicu amaṉáu takas̱parayáu̱ aktum lanca y talip̱au̱ cac̱hiquíṉ la̱ jaé?
19 Xlacán snu̱n talakapútzalh y tzúculh tatasá y tasaca tíyat y tac̱tahuacá laṯa

ixtalaktasama amá cac̱hiquíṉ y chuné taraẖuánilh:
―¡Koxitá namá lanca y talip̱au̱ cac̱hiquíṉ, liḻakalhámat! ixbarcoscán tamac̱haḻhcaṯní

nac pupunú, pero chí laclakoḻh ixtascujutcán porque cajmaktum lactlahuakoc̱a jaé lanca
cac̱hiquíṉ.
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20 Pero chí tlaṉ capax̱ahuátit huaḵ huixín tí caḻacsacniṯ Dios lapaṉántit nac akapú̱n,
huaḵ huixín tí taḻatapáṯit Cristo la̱ ixapóstoles y huaḵ huixín tí lic̱hihuiṉaniṯántit
ixtachihuíṉ Dios y lipaẖuántit, porque paramax̱quic̱a castigo jaé cac̱hiquíṉ quiṯaxtúDios
tancs caṯlahuanima taxokóṉ caj xlacata huaḵ ni ̱ tlaṉ tú caṯlahuaniniṯán jaé cac̱hiquíṉ.

21Acxni minchá chaṯum tlihueke ángel y sacli aktum snu̱n lanca chíhuix la̱ xla molino
y lhken mácaḻh nac ixchúchut pupunú y chuné huá:

―Na̱ chuná la̱ laktzánkaḻh jaé chíhuix ama laksputa namá lanca cac̱hiquíṉ Babilonia
xlacata yac̱xni naacxilhparacán. 22 Yac̱xni amac̱a kaxmatcán nac amá cac̱hiquíṉ la̱
lip̱ax̱ahuacán ixtatliṉcán tí tatlaka arpas, lis̱kolh y trompetas; huaḵ amá tip̱aḵatzi
chaḻhcaṯnaníṉ tí ixtatasí aná yaj natatasí; tziyancs ama tatu̱tá, yaj para xachíhuixmolino
ama acsaṉán. 23Na̱ chuná ni ̱amac̱a acxilhcán ni ̱para akstum ixtaxkáket pu̱skon, yac̱xni
amac̱a kaxmatcán tí natapax̱ahuá la̱ acxni chilij lamac̱a nac aktum pu̱tamakaxtokni. Y
chuná páx̱tokli mas̱qui xapu̱lh itstaṉaníṉ snu̱n laclanca ricos y lactalip̱au̱ lacchixcuhuíṉ
nac caq̱uilhtamacú porque ixcaḵskahuí huaḵ pulatamaṉ xala caq̱uilhtamacú xlacata na̱
natalakatí talaktzanká nac ixlatamaṯcán la̱ xlacán.

24 Pero lákmilh ixcastigo porque jaé nac cac̱hiquíṉ tzaḻananiṯ ixkalhnicán lhu̱hua
cristianos nim̱a cam̱aknic̱a caj xlacata talic̱hihuíṉalh ixtachihuíṉ Dios y talip̱áẖualh,
pero xlá na̱ liṉ cuenta y nalim̱ax̱okoṉí ixkalhnicán huaḵ ixcamán Dios tí cam̱aknic̱aniṯ
laṯa ixliṯiḻanca caq̱uilhtamacú.

19
1Y as̱táṉ ckaxmatpá nac akapú̱n lhu̱hua cristianos ixtaḵtasamaṉa con huaḵ ixlip̱ixtli-

huekecán y chuné ixtahuán:
¡Pax̱catcatzíṉit! Huata Quimpu̱chinacán Dios lakmax̱tunán, y huata huá tí nalakachix-

cuhuiy̱áu̱ y napax̱catcatziṉiyáu̱ ixliṯlihueke.
2 Porque xlá tancs y lihua xlic̱aṉa kalhputzaṉan;
pues castigartlahuaniṯ namá xatac̱latapu̱líṉ puscaṯ
tí cam̱aḻaktzankeṉiṯ lhu̱hua pu̱latamaṉ con ni ̱ tlaṉ ixkásat
y chí max̱okoṉic̱aniṯ caj xlacata lhu̱hua ti ̱ cam̱akniṉiṯ tí talis̱cujniṯ Dios.

3Y as̱táṉ macxtum tahuampá:
―¡Pax̱catcatzíṉit! Porque xalhcaca ní lhcuyuhuilic̱a namá puscaṯ, xajín nic̱xni ama

mixa, huá naliḻacapas̱tacáu̱ tú pax̱tokniṯ.
4 Y amá xapuxumataṯi lakkoḻún y na̱ chuná amá xachaṯaṯi la̱ quitzistancaníṉ tatat-

zokóstalh y tzúculh talakachixcuhuí Dios tí curucs ixuí nac lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh
y chuné ixtahuán:

―¡Pax̱catcatzínit! ¡Cakantáxtulh tú laclhcaṉiṯ Dios!
5Acxni huí tí chihuiṉamparachá nac amá lanca map̱aksiṉa pu̱táhuiḻh y chuné huá:

Calakachixcuhuíṯit Quimpu̱chinacán Dios
huaḵ huixín tí macuanipaṉántit la̱ lactzú la̱ laclanca
y lacputzayátit tlahuayáṯit tú lakatí nac milatamaṯcán.

Lip̱a̱xáu ixpu̱tamakaxtokni tí liṯanú la borrego
6 Lip̱untzú na̱ ckaxmatpá caj la̱ pixchaḻanca catachihuíṉalh lhu̱hua lacchixcuhuíṉ,

takaxmátiḻh caj la̱ cac̱sáṉalh lhu̱hua kalhtu̱choko o acxni la̱ lihua snu̱n cajílilh y chuné
ixtahuán:
¡Pax̱catcaṯzíṉit! Porque tzucuniṯtá map̱aksiṉán Quimpu̱chinacán Dios porque xlá

ixpu̱chiná laṯa tú anán y niṯí mac̱chaṉí ixliṯlihueke.
7 Catapax̱áhualh ixliẖuaḵ quinacujcán y capax̱catcatziṉíu laṯa tú caṯlahuaniṯ,
porque acchaṉiṯ quilhtamacú acxni ama tamakaxtoka tí liṯanú la̱ borrego y xalíi̱ṯ

tacax̱tay̱aniṯtá.
8 Amá xalíi̱ṯ tzumaṯ max̱quic̱aniṯ lakstaranka y lacslipuán lhákaṯ tú naliḻhakaṉán xla

xatlaṉ lino.
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Pues amá xatlaṉ y lakstaranka lhákaṯ tlaṉ liṯam̱aḻacastucáu̱ tancs ixlatamaṯcán nim̱a
ixtakalhí ixcamán Dios acxni ixtalamaṉa nac caq̱uilhtamacú.

9Y as̱táṉ quihuanipá amá ángel:
―Catzokti tú camáṉ huaniyáṉ: “Catapax̱áhualh huaḵ cristianos tí cam̱ac̱ax̱caniṯ

tlaṉ nataán tataẖuay̱án nac pu̱tamakaxtokni acxni natamakaxtoka tí liṯanú la̱ borrego
ixlacatíṉ Dios.”

Na̱ quihuanipá:
―Huá jaé xlic̱aṉa ixtachihuíṉ Dios y minac̱há nac ixtalacapas̱tacni.
10 Aquit tuncán ctatzokostánilh amá ángel xlacata naclakachixcuhuí, pero xlá qui-

huánilh:
―Tó, aquit ni ̱ Dios, ni ̱ caquintatzokostani porque huata chaṯum tí cmacamax̱quiṉiṯ

quilatamaṯ xlacata nacmacuaní na̱ chuná la̱ huix y huaḵ minatac̱amanáṉ tí tancs
tacaṉajlá y tatakoké ixtachihuíṉ Jesús nim̱a milh quim̱akxtaka. Huatiyá Dios miniṉí
nalakachixcuhuiy̱a.

Makatlajanán tí pu̱tahuaca staranka cahua̱yu
11Clacam̱pá y cácxilhli akapú̱n la̱ catalácquiḻh y aná táxtulh tantum staranka cahuay̱u

y tí ixpu̱huaca ixliṯapac̱uhuí Talip̱au̱ y Caṉa Chixcú porque xlá siempre tlahuá tú miniṉí
acxnimap̱aksiṉán y na̱ chuná acxni caṯaṟaḻacataq̱uí tí tataṟas̱laka. 12 Ixlakastapu ixtalak-
skoy la̱ ixlamana lhcúyaṯ y nac ixakxaḵa ixkalhí aklhu̱hua coronas y na̱ tatzonkniṯ nac
ixmú̱n aktum sas̱ti tucuhuiṉí nim̱a huata xlá ixmaḵachakxí tú ixuampútulh. 13 Ixlhákaṯ
nim̱a ixlhakaṉiṯ ixpasakoṉiṯ kalhni y na̱ ixliṯip̱aṯuy ixtucuhuiṉí huanicán Ixtachihuíṉ
Dios. 14 Ixtastaḻanitiḻhá lhu̱hua las̱lakníṉ ángeles xalac akapú̱n, xlacán ixtalhakaṉiṯ
lakstaranka lhákaṯ xla xatláṉ lino y na̱ huaḵ ixtapu̱huancaṉa tanatunu lakstaranka
cahuay̱u. 15 Nac ixquilhni namá chixcú ixquilhtaxtú aktum stayanca espada nim̱a
nacaḻim̱akatlajá huaḵ pu̱latamaṉ xala caq̱uilhtamacú. Astáṉ con lhu̱hua liṯlihueke ama
lim̱ap̱aksiṉán xlacata huaḵ tí takaxmatmakán tuncán nataxokoṉán. Xlá quilhpax̱tum
ama caṯaṯlahuá taputzáṉ na̱ la̱ acxni nac ixpu̱chitni uvas huí tí liḻakchita uvas con
ixtantú̱n ni ̱ para akstum kalhtax̱tú huaḵ max̱tunikó xachúchut, y na̱ chuná huaḵ
cristianos tí tamakasiṯziṉiṯ natamaklhcatzí la̱ lic̱uánit max̱okoṉiṉán Dios tí ixpu̱chiná
huaḵ laṯa tú anán. 16Amá tí ixpu̱huaca staranka cahuay̱u ixlíṉ aktum tatzokni nac lhmaṉ
ixlhákaṯ nim̱a ixlhakaṉiṯ y na̱ chuná nac ixakxpakán nim̱a chuné ixuán: “Huá jaé tí mas̱
lanca map̱aksiṉa rey que laṯa huaḵ laclanca map̱aksiṉaníṉ reyes y mas̱ lanca xapuxcu
que huaḵ laṯa tí laclanca xanapuxcún.”

17 Y acxni cacxilhpá chaṯum ángel stucaj ixyá ixakspú̱n chichiní y cam̱aḵtásiḻh
con huaḵ ixliṯlihueke huaḵ xahuananíṉ spitu nim̱a takosa ixliṯiḻanca akapú̱n y chuné
caẖuánilh:

―Catántit y catalakxtumiḵóṯit xlacata macxtum nahuayáṯit aktum lanca tahuá tú
nacac̱ax̱talhuaniyáṉ Dios. 18 Tip̱aḵatzi liẖua nahuayáṯit, ixliẖua laclanca map̱aksiṉaníṉ
reyes, xaẖuá xla xanapuxcún soldados y tí laccamama lacchixcuhuíṉ y na̱ nahuayáṯit
ixliẖua cahuay̱u y tí tapu̱huacaṉa, liẖua xla tip̱aḵatzi cristianos, la̱ tí chu̱ta lapu̱lá y
la̱ tí caj caṯamaẖuacaniṯ y chu̱ta mas̱cujucán, quilhpax̱tum nahuayáṯit la̱ xalactzú la̱
xalaclanca.

19 Acxni cacxilhpá amá lic̱uánit quitzistanca y huaḵ map̱aksiṉaníṉ reyes xalac
caq̱uilhtamacú con ixtropas tí tatamacxtumiḵoḻh xlacata natataṟaṉica amá tí ixpu̱huaca
staranka cahuay̱u y na̱ chuná ixtropas tí ixtatakoké. 20 Entonces amá lic̱uánit quitzis-
tanca tuncán makatlajaca, chipaca y chic̱a y na̱ chuná la̱ amá akskahuiná profeta tí
ixcaṯlahuá laclanca liḻacahuáṉat xlacata nacam̱akacaṉajlá amá tí tamaṯláṉiḻh caẖuil-
iṉicán ixsello amá quitzistanca y talakachixcúhuiḻh ixpu̱laktumiṉ. Ni ̱cam̱aknic̱a y chu̱ta
xastacnán cam̱acaṉca nac lhcúyaṯ chúchut nim̱a lip̱asama azufre. 21 Y xam̱akapitzi tí
támilh nac pu̱laṉicni huaḵ caḻim̱akniḵoc̱a stayanca ixespada amá tí ixpu̱huaca staranka
cahuay̱u nim̱a ixquilhtaxtú, y huaḵ xahuananíṉ spitu xala caq̱uilhtamacú tahuáy̱alh y
taliḵálhkasli ixtahuajcán.
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Aktum miḻh ca̱ta acxni tlajaná ni ̱ lá akskahuinán
1 Astáṉ cacxilhpá chaṯum ángel ixtac̱tama nac akapú̱n ixchipatiḻhá kantum cadena

y xallave amá pu̱lhmáṉ la̱ pu̱lac̱híṉ nim̱a ni ̱ kalhí ixtampú̱n. 2 Jaé ángel chípalh
amá xamakáṉ akskahuiná lu̱hua nim̱a liṯanú tlajaná o Satanás y chiẖuíliḻh aktum
miḻh caṯa ixlacata. 3 Astáṉ aná mácaḻh lacatum pu̱lhmáṉ la̱ pu̱lac̱híṉ nim̱a ni ̱ kalhí
ixtampú̱n, maḻacchahuáju̱lh y aná lakaxkapíju̱lh con ixllave y huilínilh aktum sello nac
xapuhuiḻhta xlacata yaj natacuta y yaj nacaḵskahuitapu̱lí cristianos xala caq̱uilhtamacú
hasta napasaṟlá aktum miḻh caṯa, y laṯa namacacháṉ amá quilhtamacú xlá amparaca
makxtakcán laktzú quilhtamacú.

Xla̱huán talacastacuánat
4 Astáṉ cacxilhpá aklhu̱hua map̱aksiṉá pu̱táhuiḻh y aná ixtahuilaṉa lhu̱hua tí ix-

tamaklhtiṉaniṯ lim̱ap̱aksíṉ namap̱aksiṉán la̱ jueces. Na̱ ccác̱xilhli ixlis̱tacnicán tí
amá ixcam̱aknic̱aniṯ caj xlacata ixtamaḵahuanim̱aṉa ixtachihuíṉ Dios nim̱a quim̱as̱ic̱hi
Quimpu̱chinancán Jesucristo. Huá xlacán tí nic̱xni talakachixcúhuiḻh amá lic̱uánit
quitzistanca, ni ̱ para ixmas̱u̱y xapu̱laktumiṉ, ni ̱ para tamás̱taḻh quilhtamacú xlacata
nacaẖuiliṉicán ixsello, o ixliḻakapascán nac ixmu̱ncán o nac ixmacancán; na̱ cácxilhli
la̱ xlacán talacastacuanampá y tzúculh tatam̱ap̱aksiṉán Quimpu̱chinacán Jesucristo
aktum miḻh caṯa ixlacata. 5 Huá jaé tú huanicán xlaẖuán talacastacuánat o xapu̱lh
talakahuán. Xam̱akapitzi tí na̱ ixtaniṉiṯ ni ̱ lá talacastacuánalh, xlacán tamaṉa takalhí
hasta natapasaṟlakó amá aktum miḻh caṯa quilhtamacú. 6 ¡Snu̱n natapax̱ahuá y lip̱ax̱áu
natamacuaní Dios nac ixpax̱tú̱n huaḵ tí tam̱aṉa talacastacuanán nac jaé xlaẖuán sas̱ti
latámaṯ porque xlacán yac̱xni tam̱aṉa tamaklhcatzí tú natamaklhcatzí tí natalacas-
tacuanán as̱táṉ y nacam̱acaṉcán lacatum nac lhcúyaṯ nim̱a huanicán ixlim̱aktuy liṉíṉ,
chá natatam̱ap̱aksiṉán Quinticucán Dios y Quimpu̱chinacán Jesucristo la̱ curas aktum
miḻh caṯa!

Maca̱ncán tlajaná nac lhcúya̱t chúchut
7 La̱ napasaṟlakó jaé quilhtamacú aktum miḻh caṯa tlajaná amaparaca makxtakcán

laṯa ní ixlakachiṉu̱caniṯ. 8 Xlá entonces nalatamá nac caq̱uilhtamacú y natzucupará
caḵskahuí huaḵ pu̱latamaṉ xala caq̱uilhtamacú y lihua amac̱a caḵskahuicánGog yMagog
y ama cam̱am̱akstoka huaḵ tí natalip̱aẖuán y nacaa̱cpu̱lá nac pu̱laṉicni y hasta yaj lá
amac̱a cap̱u̱tlakakoc̱án laṯa ixliḻhu̱hua la̱ kastunu muntzaya xalac xquilhtu̱n pupunú
nim̱a ni ̱ lá cap̱u̱tlakacán. 9 Chuná jaé xlacán taakchípalh ixliṯiḻanca amá pu̱latamaṉ y
tastilikoḻh ixpu̱tahuiḻhcán tí talip̱aẖuán Dios y na̱ chuná amá cac̱hiquíṉ nim̱a xlá snu̱n
pax̱quí, pero Dios nic̱xni caḵtzónksualh cam̱acaminichá lhcúyaṯ xalac akapú̱n y huaḵ
xlacán caḻhcuyuhuiliḵoc̱a. 10 Y amá tlajaná nim̱a ixcaḵskahuiniṯ macaṉca nac lhcúyaṯ
chúchut nim̱a lip̱asama azufre na̱ peṉá ní ixcam̱acaṉcaniṯ amá lic̱uánit quitzistanca y
na̱ chuná amá akskahuiná profeta. Aná amac̱a cam̱aḵxtakajnic̱án cac̱uhuiní la̱ caṯzisní
canic̱xnihuá quilhtamacú.

Ahuatiyá tlahuacán taxokó̱n
11Acxni cácxilhli aktum lanca starankamap̱aksiṉá pu̱táhuiḻh y na̱ cácxilhli tí ixlacui y

nac ixlacatíṉ caj la̱ niṯú tatzankaḵoḻh tíyat y akapú̱n huaḵ laclakoḻh la̱ caliḻh u̱n 12y huata
ccac̱xilhli huaḵ amá tí ixtaniṉiṯ la̱ xalactzú la̱ xalaclanca, stucaj ixtalacayaṉa ixlacatíṉ
Quinticucán Dios y na̱ acxni maḻakapitzica libros ní tatzokniṯ ixlatamaṯ chaṯunu y na̱
chuna amámaḻamaṉiṉá ixlibro Dios ní tatzokniṯ huaḵ tí cam̱iniṉí nakalhí sas̱ti latámaṯ y
piẖuá acxni huaḵ niṉ chaṯunu cam̱aḵalhapaliḵoc̱a y cam̱ax̱quiḵoc̱a ixtaxokoṉcán laṯa tú
ixtatlahuaniṯ y laṯa tú ixtatzokniṯ nac libros. 13Ni ̱para chas̱tum niṉ tzánkaḻh; pupunú ni ̱
lá túmáṯzeḵli ymacamás̱taḻh ixníṉ y xapu̱chiná liṉíṉ na̱macamás̱taḻh huaḵ tí ixtahuilaṉa
ní tacháṉ niṉ, ni ̱ para chaṯum niṉ kalhtáx̱tulh nim̱a ni ̱ tatlahuaca taxokóṉ laṯa tú
quiṯlahuachi nac caq̱uilhtamacú. 14 Astáṉ xapu̱chiná liṉíṉ y na̱ chuná ní ixtacháṉ niṉ
cam̱acaṉca nac lhcúyaṯ chúchut y jaé lacatum ní cam̱acaṉca liṯanú ixlim̱aktuy liṉíṉ.
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15 Aná jaé na̱ cam̱acaṉkoc̱a huaḵ cristianos tí ni ̱ caṯakas̱nica ixtucuhuiṉicán nac amá
maḻamaṉiṉa libro.

21
Sa̱sti akapú̱n y sa̱sti ca̱tiyatni

1Astáṉ ccác̱xilhli aktumsas̱ti akapú̱n y sas̱ti caṯiyatni porquenim̱a xlaẖuán caṯlahuaca
akapú̱n, tíyat y pupunú nim̱a aquín lakapasui laktzánkaḵoḻh y yaj tú ixanán. 2 Aquit
Juan quilakastapu cliacxilhli amá cac̱hiquíṉ nim̱a snu̱n páx̱quiḻh Dios xasas̱ti cac̱hiquíṉ
Jerusalén nim̱a ixlactac̱tama akapú̱n pakán ní ixuí Dios, ixtacax̱tay̱aniṯ la̱ chaṯum xalíi̱ṯ
tzumaṯ acxni ama tamakaxtoka xlacata mas̱ lic̱ác̱niṯ naacxila xalíi̱ṯ kahuasa. 3 Acxni
ckáxmatli chaṯum tí chihuíṉalh con huaḵ ixliṯlihueke nac akapú̱n y chuné huá:

―Các̱xilhti, chí laṯa naán quilhtamacú Dios acxtum nacaṯaḻatamá lacchixcuhuíṉ.
Piẖuá Dios canic̱xnihuá nacaḻacatiṯay̱á porque xlacán la̱ ixcamán caḻim̱aklhtiṉaniṯ y
huata Ixtic̱ucán Dios natalip̱aẖuán xlacata nacam̱aktakalha. 4 Huá xlacata Dios ama
caḻacaxiquí ixlakaxtajatcán laṯa taḵxtakajnaniṯ, y chí yaj tí ama ní, yaj tí ama tasá, yaj
tí ama lakaputzá, yaj tí ama sipaṉí porque laṯa tú ixuí taḵxtakajni nac caq̱uilhtamacú
laclakoḻh.

5Acxni chihuíṉalh amá tí curucs ixuí nac lanca paksiṉa pu̱táhuiḻh y chuné huá:
―Các̱xilhti, aquit tlaṉ lacsas̱ti ctlahuá huaḵ laṯa tú anán.
Y xlá quihuanipá:
―Chí catzokti tú nacuaniyáṉ porque jaé quintachihuíṉ snu̱n caṉa y tlaṉ lip̱aẖuancán.
6Astáṉ quihuanipá:
―Chí kantaxtukoḻh quintachihuíṉ. Aquit namá tí siempre clama nac ixquilhtzúcut

la̱ nac ixkalhspútut. Para tí kalhtí caquilákmilh xlacata aquit nacmaḵotní nac taxtunú
ní taxtú amá chúchut nim̱a mas̱tá sas̱ti latámaṯ y chu̱ta nacmas̱quihuí. 7 Huaḵ tí namá
natatay̱aní ni ̱ natalim̱akxtaka quintalip̱aẖuán aquit ixDioscán cama huan tí nacam̱ak-
takalha y xlacán cama caḻim̱aklhtiṉán la̱ quincamán tí naccap̱ax̱quí. 8 Pero xam̱akapitzi
tí tajicuánilh taḵxtakajni, tí ni ̱ quintalip̱aẖuamputún y huata talakatí talaktzanká
nac ixlatamaṯcán, tí tlahuá talaḵalhíṉ con ixmacnicán lacchaján o lacchixcuhuíṉ, tí
scuhuanán, tí talakachixcuhuí pu̱laktumiṉ y huaḵ tí talakatí taḵskahuinán, huaḵ xlacán
amac̱a cam̱acaṉcán nac lhcúyaṯ chúchut nim̱a lip̱asama azufre, y xlacán ixlacatacán
ixlim̱aktuy liṉíṉ.

La̱ ama tasí xasa̱sti Jerusalén
9 Acxni quilákmilh chaṯum ángel laṯa ixchaṯujuncán nim̱a ixtachipaniṯ akatunu

ixcopascán ní ixtaliṯzamaniṯ aẖuata xaas̱táṉ taḵxtakajni y quihuánilh:
―Catat y camáṉ maḻakapasayáṉ ixlíi̱ṯ amá tí liṯanú la̱ borrego ixlacatíṉ Dios.
10 Entonces amá ángel quíliḻh nac aktum lanca sipi y aná quimaḻacahuaṉip̱á y

cácxilhli amá lanca tasicunaṯláu cac̱hiquíṉ Jerusalén ixtactama nac akapú̱n pakán ní
huí Dios. 11 Jaé lanca cac̱hiquíṉ ixlakskoy ixtaxkáket Dios slipua ixuaniṯ la̱ aktum
lic̱ác̱niṯ chíhuix nim̱a huanicán jaspe, na̱ ixlakxtalá la̱ hualhtiṉ. 12 Ixtantumacni jaé
cac̱hiquíṉ ixkalhí aktum taḻhmáṉ páṯzaps y akcu̱tuy xapuhuiḻhta nim̱a chaṯunu ángel
ixyá ní lactanu̱cán, na̱ ixtatzokniṯ ixtuhuiṉicán amá akcu̱tuy pu̱latamaṉ xalac Israel
akatunu nac xapuhuiḻhta. 13 Aktutu puhuiḻhta ixkalhí pakán ní lacapulha chichiní y na̱
aktutu pakán ní tzanké, aktutu pakán nac norte y aktutu pakán nac sur. 14 Jaé taḻhmáṉ
páṯzaps ixkalhí kancu̱tuy xachay̱a chíhuix nim̱a ixlakchipayaẖuá y aná ixtatzokniṯ
ixtucuhuiṉicán ixlic̱hac̱u̱tuy ixapóstoles tí liṯanú la̱ borrego ixlacatíṉ Dios.

15 Amá ángel nim̱a ixquintac̱hihuiṉama ixchipaniṯ kantum liḻhcáṉ xla oro xlacata
naliḻhcá ixliṯiḻanca amá cac̱hiquíṉ, xapuhuiḻhta y ixliṯaḻhmáṉ amá páṯzaps. 16 Amá
cac̱hiquíṉ chas̱tu̱taṯi acxtum ixtalhcá la̱ ixliḻaklhmáṉ y la̱ ixliṯiḻanca. Pues amá ángel
tzúculh lhcá cac̱hiquíṉ y chuné ixtalhcá: aktuy miḻh aa̱ktuy ciento kilómetros ixliḻaklh-
máṉ, na̱ chuná ixliṯaḻhmáṉ y ixliṯiḻanca acxtum ixtahuaniṯ. 17Astáṉ amá ángel na̱ lhcaḻh
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la̱ ixliṯu̱lanca amá páṯzaps y cátziḻh xlacata tutumpuxumataṯi metros ixuaniṯ; jaé liḻhcáṉ
nim̱a maclacásquilh huá nim̱a ixtamaclacasquín lacchixcuhuíṉ xalac caq̱uilhtamacú.

18 Jaé páṯzaps ixliṯlahuacaniṯ puro xachíhuix nim̱a huanicán jaspe y amá cac̱hiquíṉ
ixliṯlahuacaniṯ puro xla oro slip itskó la̱ lacsas̱ti hualhtiṉ. 19Amá xachay̱a ní ixliṯiṯá amá
páṯzaps laclic̱ác̱niṯ ixlic̱ax̱tlahuacaniṯ tip̱aḵatzi lacláṉ chíhuix y chuná ixcaẖuanicán:
xlaẖuán con jaspe, ixliḵantuy con zafiro, ixliq̱uilhmactutu con ágata, ixliq̱uilhmactaṯi
con esmeralda, 20 ixliq̱uilhmacquitzis con ónice, ixliq̱uilhmacchax̱án con cornalina,
ixliḵantujún con crisólito, ixliḵantzayán con berilo, ixliq̱uilhmacnajaṯza con topacio,
ixliḵancáu̱ con crisoprasa, ixliḵancaẖuitu con jacinto y ixliḵancu̱tuy con amatista. 21 Y
amá akcu̱tuy xapuhuiḻhta ixliḻaniṯ con akatunu amá chíhuix la̱ xoke huanicán perla,
akatunu huata aktum perla ixliḻhpitcaniṯ y amá tiḻanca tijia nim̱a ixtasí amá nac
cac̱hiquíṉ puro xla oro ixliḻanit y slip itskó la̱ xalakxtala hualhtiṉ.

22 Aná nac cac̱hiquíṉ yaj cácxilhli ni ̱ para akstum pu̱siculan ní nalakachixcuhuic̱án
Dios porque Quintic̱ucán Dios tí ixpu̱chiná laṯa tú ánan y na̱ chuná Cristo tí liṯanú la̱
borrego tí xokóṉalh quilacatacán, aná talamaṉa xlacata tlaṉ caḻakachixcuhuic̱án xaniṯa
nalacasquináu̱. 23 Amá cac̱hiquíṉ yaj catimaclacásquilh xlacata chichiní o papá nata-
max̱quí ixtaxkáket porque piẖuá ixtaxkáket Quimpu̱chinacán Dios namakaxkakeṉaní
y amá tí la̱ borrego xokóṉalh quilacatacán ixmax̱kakeṉá nahuán. 24 Huaḵ pu̱latamaṉ
xala caq̱uilhtamacú nim̱a caḻakmax̱tucanit tam̱aṉa tatakoké ixtaxkáket jaé cac̱hiquíṉ y
huaḵ lactalip̱au̱ y laclanca map̱aksiṉaníṉ reyes tam̱aṉa taliṉí ixliḻancacán y ixliḻakachix-
cuhuiṉcán. 25 Y huaḵ puhuiḻhta ní lactanu̱cán amá cac̱hiquíṉ nic̱xni ama talakchahuá
cac̱uhuiní, porque aná yac̱xni ama anán caṯzisní siempre staranc ama tatu̱tanán. 26Huaḵ
pu̱latamaṉ xala caq̱uilhtamacú natalíṉ aná ixliḻakachixcuhuiṉcán y laṯa tú lactláṉ nac
ixlatamaṯcán. 27 Pero nic̱xni amac̱a cam̱aḻacapulhucán tí takalhí lix̱cájnit tapuhuáṉ,
o tí talakatí taḵskahuinán y tatlahuay tú lix̱cájnit, huatiyá amac̱a cam̱aklhtiṉancán tí
tatatzoniṯ ixtacuhuiṉicán nac amá maḻamaṉiṉá libro nim̱a kalhí tí liṯanú la̱ borrego
ixlacatíṉ Dios.

22
1 Acxni piẖuá amá ángel quimas̱iṉipá staranca kalhtu̱choko xalac maḻamaṉiṉá

chúchut. Jaé chúchut ixtaxtuma pakán ní ixuí amá lanca map̱aksiṉá pu̱táhuiḻh ní
tamap̱aksiṉán Quintic̱ucán Dios y Quimpu̱chinacán Jesucristo. 2 Nac ixpax̱tu̱niṯni jaé
kalhtu̱choko y na̱ chuná nac ixtií̱taṯ amá tiḻanca tijia nim̱a ixtiṯaxtú nac ixítaṯ cac̱hiquíṉ
ixtastaca amá quihui nim̱a huanicán maḻamaṉiṉá quihui. Jaé quihui mas̱tá ixtahuácat
akatunu papá o makcu̱tuy laṯa aktum caṯa, y ixpakán jaé quihui macuán xlacata
nacaḻim̱aḵsaṉic̱án ixlis̱tacnicán huaḵ cristianos laṯa tí talamaṉa nac caq̱uilhtamacú.
3Aná yaj tí ama anán tí natapax̱toka tú ni ̱tlaṉ porque aná nac cac̱hiquíṉ huí nahuán aná
lanca map̱aksiṉá pu̱táhuiḻh ní naquincam̱aktakalháṉ Quimpu̱chinacán Dios y na̱ chuná
Cristo tí liṯanú la̱ borrego ixlacatíṉ, y huaḵ tí ixtamacamas̱taṉiṯ ixlis̱tacnicán xlacata
natamacuaní lakxtum natalakachixcuhuí. 4 Xlacán caḻacán tam̱aṉa tac̱xila Dios y nac
ixmu̱ncán tam̱aṉa talíṉ xatatzokni ixtacuhuiṉí. 5 Aná yac̱xni ama tahuilá caṯzisní, y
tí tam̱aṉa talatamá aná yaj tam̱aṉa tamaclacasquín taxkáket xla pu̱skon, ni ̱ para xla
chichiní, porque Dios ama cam̱ax̱quí ixtaxkáket y xlacán la̱ reyes natatam̱ap̱aksiṉán
canic̱xnihuá quilhtamacú.

6Astáṉ quihuanipá amá ángel:
―Huaḵ jaé tachihuíṉ nim̱a huix kaxpatniṯa snu̱n caṉa y tlaṉ tancs lip̱aẖuancán

porque piẖuá Dios tí cam̱aḻacpuhuaṉí tú natahuán amá tí talic̱hihuiṉán ixtalacapas̱tacni;
aquit quimaḻakachaṉiṯ xlacata nacmas̱iṉiyáṉ huix huaḵ tú ama kantaxtú ni ̱ ixlim̱akas̱
nac caq̱uilhtamacú y xlá na̱ lacasquín natacatzí huaḵ ixcamán tí tamacamax̱quiṉiṯ
ixlatamaṯcán.

7―¡Sok cama chin! ―huan Jesús―. Lip̱ax̱áu calatámaḻh huaḵ tí taḵatanú ixtachihuíṉ
Dios nim̱a tatzokniṯ naj jaé libro.
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8Aquit Juan quintakéṉ cliḵáxmatli y quilakastapu clíc̱xilhli laṯa tú jaé clic̱hihuiṉaniṯ.

Y as̱táṉ laṯa ckaxmatkoḻh y cacxilhkoḻh laṯa tú ixquimas̱iṉima amá ángel ctatzokostánilh
xlacata naclakachixcuhuí. 9 Pero xlá quihuánilh:

―¡Tó, ni ̱ chú calat! Aquit ni ̱ Dios, huatiyá Dios miniṉí nalakachixcuhuiy̱áu̱. Aquit
caj mintaṯasac̱ua tí na̱ cmacuaní Dios la̱ huix, na̱ la̱ xam̱akapitzi minatac̱amán tí
talic̱hihuiṉán ixtachihuíṉ Dios y na̱ chuná la̱ huaḵ tí taḵatanú nahuán laṯa tú tatzokniṯ
nac milibro tú natzoka.

10Na̱ quihuánilh:
―Niṯú tú nacam̱aṯzeḵniya cristianos laṯa tú natzoka ixtalacapas̱tacni Dios nacmilibro

porque talacatzuhuim̱ajá quilhtamacú xlacata huaḵ ama kantaxtú laṯa tú talaclhcaṉiṯ.
11 Amá tí snu̱n laniṯ chu̱tacú snu̱n calalh para lacasquín, y amá tí laclix̱cájnit kalhí
ixtapuhuáṉ chu̱tacú cakálhiḻh, pero cacátziḻh tú napax̱toka; pero tí tlaṉ catzí catlahu-
atiḻhalhcú ixliṯláṉ y na̱ chuná tí tancs taḻama ixtalacapas̱tacni Dios seguir catláhualh y
chuná mas̱ lhu̱hua namax̱quí Dios ixtaskáu.

12 Jesús huan:
―Xlic̱aṉa, sok cama chin. Y chaṯunu cama caḻim̱iní ixtaskaucán laṯiyá talatamaṉiṯ

nac caq̱uilhtamacú tamaktakalhniṯ o tatzacaṯnaniṯ. 13Porque aquit tí siempre clama nac
ixquilhtzúcut la̱ nac ixkatspútut.

14 Catapax̱áhualh tí tacheké ixlhakaṯcán xlacata nacam̱iniṉí natahuá ixtahuácat amá
maḻamaṉiṉá quihui y chuná jaé tlaṉ natalactanú xapuhuiḻhta nim̱a kalhí ama̱ cac̱hiquíṉ.
15 Pero nac quilhtíṉ amá cac̱hiquíṉ tam̱aṉa tatamakxtaka huaḵ cristianos tí talakatí
talíṉ xalaktzankáṉ latámaṯ, tí talakatí tascuhuanán, tamakniṉán, tí talakachixcuhuí
pu̱laktumiṉ, tí talakatí taḵskahuinán, tí taraḻakatí tatlahuá tú lix̱cájnit con ixmacnicán,
xlacán ni ̱ lá tam̱aṉa tatanú nac cac̱hiquíṉ.

16 ―Pia̱quit Jesús Mimpu̱chinacán tí maḻakachaṉiṯ chaṯum ángel xlacata nama-̱
catziṉiṉán jaé ixtachihuíṉ Dios nac namá aktujún pu̱siculan. Aquit ixquilhtzúcut y
ixliṯalakapasni rey David, aquit namá max̱kakeṉá maṯancu̱ná̱ staca nim̱a taxtú acxni
xkakama.

17 Ixespíritu Dios y pu̱tum cristianos tí taliṯanú la̱ ixlíi̱ṯ Cristo tí la̱ borrego ixlacatín
Dios, acxtum tahuán:

―Catat.
Y tí kaxmata jaé tachihuíṉ na̱ chuná cahuá:
―Catat, xlic̱aṉa.
Y para tí kalhtí caquilákmilh xlacata nactaḵota amá maḻamaṉiṉá chúchut nim̱a chu̱ta

cama mas̱quihuí.
18 Aquit Juan ccaẖuaniyáṉ: Huaḵ tí natakaxmata o nataliḵalhtahuaká jaé ixtachihuíṉ

Dios nim̱a ccaṯzokniṯ nac jaé libro, aquit ccam̱ac̱xcatziṉiy̱áṉ para tí nalim̱aẖuacá, Dios
na̱ ama lim̱aẖuacaní ixtaḵxtakajni nim̱a lic̱hihuiṉán jaé libro. 19Y para tí lim̱ac̱tiṉí caṉa
actzú ixtachihuíṉ Dios nim̱a tatzokniṯ nac jaé libro na̱ chuná amac̱a maklhtic̱án tiṯzú
ixtapax̱ahuáṉ tú ixtocáṟliḻh nac amá cac̱hiquíṉ y la̱ nahuá ixtahuácat namámaḻamaṉiṉá
quihui.

20Y amá tí maḻuloka jaé ixtachihuíṉ Dios chuné huan:
―Xlic̱aṉa, aquit sok camajá chin.
¡Chuná calalh! ¡Xlic̱aṉa cataspitpara Quimpu̱chinacán Jesús!
21 Quimpu̱chinacán Jesucristo cacac̱xilhlacacháṉ huaḵ huixín y cacas̱iculanaṯlahuán.

Chuná calalh, amén.
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